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Schleiermachers Lära om Ängern. 
Br 


OTTO AHNFELT. 


 Inledning. 


En analys af Schleiermachers lära om ängern är ett bidrag säväl till fram- 
ställningen af Schleiermachers system öfver hufrud som till en historik öfver 
theorien om ängern. Schleiermachers ställning till frägau innehäller intet utta- 
ladt anspräk yä ait framlägga nägot nytt, som ginge utöfver den sedvanliga 
framställningen. Nägon särskild afdelning rörande ängern förekommer ej heller 
ı hans Sitten- eller Glaubenslehre. Den behandlas mera i förbigäande i samman- 
hang med läran om det sedliga handlandet, synden och samvetet, omvändelsen 

och helgelsen. Allt detta oaktadt, torde dock den i fräga varande punkten vara 
allt annat än betydelselös für hans läroframställning, dels derför att svärigheter, 
med hvilka han har att kämpa, här liksom hopa sig, dels derför att hans ska- 
pande ursprunglighet ej minst här späras. I följd häraf har hans lära om 
ängern sitt värde äfven säsom moment i det christliga medvetandets egen ut- 
veckling till klarhet rörande merbemälde punkt. I Schleiermachers ställning 
till frägan hafva nämligen problem af djupt intresse framträdt. Värt syfte är 
derför att vid framställningen af hans lära om ängern söka uppsamla d> punkter 
som för lösningen af dessa problem ega ett mer än tillfälligt värde. En under- 
sökning af hvad Schl. lärt om ängern belyser nämligen den psychologiska frägan, 
huruvida ängern är, säsom känslotheologien fattar den, blott en modifikation af 


känslan eller af det högre sjelfmedvetandet, nämligen med afseende pä det lägre 
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stadium af menskligt lif, som nämnes syndens tillständ, en förnimmelse af olust, 
dock ej säsom hvilande utan säsom motiv för viljan, eller huruvida den icke 
innerst sjelf är en rörelse i viljan, reagerande mot synden. Vidare berör under- 
sökningen den ethiska frägan, med hvad rätt man, i synnerhet frän indifferen- 
tistisk ständpunkt beskyller äfven en sädan determinism i uppfattningen af den 
fria viljans begrepp som Schleiermachers för att neka ängerns factum, och i 
hvad mon det Iyckas Schl. sjelf att undgä Spinozas sats: poenitentia non est 
virtus, seu ex ratione non oritur. Slutligen erbjuder den romantiska antinomism, 
af hvilken Schl. sjelf icke gör nägon hemlighet, ett intressant stoff med afseende 
pa en dogmatisk fräga, som utan tvifvel ännu väntar pä sin fullt tillfreds- 
ställande lösning i vetenskaplig formel, nämligen den om den clıristliga ängerns 
förhällande till lag och evangelium, d. v. s. & ena sidan denna ängers för- 
hällande till lagen, & andra sidan dess förhällande till de christliga potenser, 
som redan äro för handen säsom förutsättningar för ofvan bemälda själsrörelses 
uppkomst i den christliga utvecklingen och för dess förbindande med andra till 
denna utveckling hörande moment '). Behandlingen af den specielle punkten 
om ängern i detta theologiska system skulle dä närma sig characteren af ett 
försök till att klargöra en af de punkter, med afseende pä hvilka, om vi ej 
alltföor mycket misstaga oss, den theologiska vetenskapen ännu ej kommit till 
nägon relativ afslutning ?). Vägen till vär sälunda bestämda uppgifts lösning 


“ *) Det här ofvan framlagda schemat öfver de grundtankar, kring hvilka undersökningen 
med sitt ‚hufvudsakliga intresse kommer att röra sig, är närmast anlagdt pä att tillfreds- 
ställa krafven pä en framställning af Schleiermachers lära om ängern. Det torde dock 
motsvara äfven den logiska processen i och för framställningen af den till den christliga 
lifsutvecklingen hörande ängern i och för sig. Den psychologiska frägan med afseende pü 
det omräde inom subjektiviteten, hvilket ängern tillhör, erbjuder sig närmast. Men under- 
sökningen af denna fräga mäste i följd af det för ängern specifika öfvergä till det ethiska, 
til! frägan om det 'mätt af sjelfbestämning, som constituerar det, som af subjektet förnimmes 
med änger. Att detta, d. v. s. synden, förnimmes med änger, beror äter af att det godas 
magt gör sig gällande säsom förbindande för viljan, hvilket, dä det är tal om den till den 
christliga lifsutvecklingen hörande ängern, mäste tänkas i sammanhang med de nädens verk- 
ningar genom evangelium, under hvilka subjektet är stäldt. Det är säledes den dogma- 
tiska frägan om ängerns förhällande till Andens' verkningar genom lag och genom evan- 
gelium som framträder. 

2) Det är nämligen en annan uppfatining än den, som afsöndrar de genom lagen och 
de genom evangelium frambragta verkningarne frän hvarandra och i den af lagen verkade 
ängern ser nägot som föregär alla af evangelium verkade rörelser, som röjer sig, liksom 
hos Schl., äfven i de nyaste theologiska systemen. Sä t. ex. i Franks framställning af ”die 

heilsame Reue” säsom subsumerande sig under ”die Berufung”. Syst. d. chr.. Wahrh. I. sid, 


Schleiermachers Lära om Ängern. 3 


mäste vara det af sakens egen natur betingade förfaringssättet, att vi först söka 
fraınlägga Schleiermachers egna utsagor i frägan i deras respektiva samman- 
hang, derpä inläta oss pä en granskning af de grundtankar, som beherska 
framställningen och de antinomier, som dervid kunna framkomma, och slutligen 
söka uppsamla, hvad positivt resultat denna analys möjligen kan lemna för 
problemets verkliga lösning. 


312, 313. ”Wir verstehen, heter det här, darunter (der Reue) diejenige Schmerzempfindung, 
welche die "erüfende und insbesondere erleuchtende Gnade in dem Menschen hervorbringt, 
der auf Grund dessen sich als im Zustande der Verlorenheit befindlich erkennt. — — — Es 
ist ein nur leidentliches Verhalten, das insofern noch avsser der Macht und Selbstbestim- 
mung des Subjectes steht, von der Reue, wie sie auch dem natürlichen Menschen möglich 
ist, ‘unterschieden nach Massgabe der andersartigen Infiuenzen, welche bei der Berufung, 
insbesondere bei dieser als Erleuchtung, sich geltend machen. Denn jetzt erst wird, da die 
Erleuchtung in Einem das Heilsgut und die seiner baare subjective Zuständlichkeit des 
Menschen enthüllt, derselbe seiner Heillosigkeit im vollen Sinne des Wortes bewusst, während 
er vorher sich wohl recht unglücklich fühlen konnte, aber ohne dem Unheil auf den Grund 
zu sehen. Und wiederum ist es insofern keine ohnmächtige, sondern — — — eine heilsame 
Reue, weil die Erleuchtung niemals ist ohne die entsprechende Belebung, durch welche der 
Mensch in den Stand gesetzt wird, durch Bemächtigung des dargebotenen Heils dem emp- 
fundenen Zustande der Heillosigkeit zu entgehen”. Jfr. härmed A. RırschL. Unterricht in 
d. chr. Religion sid. 24. ”Die Vorstellung von dem vollständigen gemeinschaftlichen Guten 
in dem Begriff des Reiches Gottes und die Vorstellung von der persönlichen Güte im Begriff 
Gottes und in der Anschauung von Christus begründen in der christlichen Gemeinde eine 
entsprechende Vorstellung vom Bösen und von der Sünde”. ”Es ist unmöglich, heter det i en 
not, die dem Christenthum entsprechende einsicht in die Sünde vor der Erkenntniss dessen 
zu gewinnen, was im Sinne des Christenthums gut ist. Also ist es insbesondere eine unbe- 
dachte Zumuthung, dass man die eigene und die gemeinsame Sünde im vollen Umfange 
erkennen solle, um erst daraus die Sehnsucht nach einer Erlösung zu schöpfen, wie solche 
in Christenthum verheissen wird”. | 


a | 
Ä | 
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I. Schleiermachers utsagor om ängern. 


Vid uppsamlandet af de enskilda utsagorna af Schleiermacher rörande Ängern 
kan en förlägenhet med afseende pä val af förfaringssätt uppstä. Ett sätt vore 
att ur hans skrifter efter den tidsföljd, hvari de uppstätt, eller ock efter den 
dignitet, som tillkommer dem säsom mer eller mindre mogna uttryck för hans 
äskädning, utplocka det hithörandes mängfald, hvarvid det historiska intresset 
att genetiskt fülja hans egen utveckling vore medverkande. Men de tidigare 
skrifterna torde ej innehälla nägot ätminstone omedelbart hithörande, som vore 
för undersökningen af värde. De skrifter, som deremot erbjuda sig säsom 
källor: Entwurf eines Systems der Sittenlehre, Die christliche Sitte nach den 
Grundsäzen der evangelischen Kirche och Der christliche Glaube, mäste samt- 
liga anses säsom authentiska uttryck für hans mognade uppfattning af hithö- 
rande frägor. Härtill kommer ytterligare den omständigheten, att de bäda 
förstnämnda först efter hans död blifvit utgifna och utgöra samlingar af utkast 
till föreläsningar frän mycket olika tider af hans akademiska verksamhet '). 
Läroinnehällets väsentliga identitet är dessutom för hvarje granskare i ögonen 
fallande, huru än framställningssättet efter det vetenskapliga syftets olikhet 
mä vexla. | 

Ett annat sätt vore att ur hans prineipiella ständpunkt, sädan den är i 
hans dogmatiska och ethiska system gifven, utveckla hans lära om ängern med 
bevisställen ur hans skrifter. Men i detta fall skulle möjligen, dä intresset för 
att fä veta, hvad Schleiermacher i detalj lärt i frägan, trädde tillbaka för in- 
tresset att se hans förutsatta allmänna ständpunkt bekräftad af de enskilda ut- 
sagorna, sädana ställen, som kunde visa utöfver hans principiella ständpunkt' 
eller vara egnade att corrigera nägot i uppfattningen af denna ständpunkt, icke 
komma till sin rätt. 

Säsom för syftet tjenligast äterstär derför att läta honom sjelf tala, sä att 
de utsagor, som röra ängern, uppställas efter den ordning, som sakens eget 
inre procedere kräfver, sädant detta i de nämnda skrifterna är gifvet. Häri- 


genom torde säväl den allmänna ständpunktens som de enskilda utsagornas 
rätt bäst vara tillgodosedd. 


1) Se förordet till hans Entwurf eines  — der Sittenlehre af A, Schweizer och 
förordet till Die chr. Sitte, af L, Jonas. 
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Ehuruväl ängern ı sin religiöst sedliga betydelse har sin ”sedes propria” 
i punkten om omvändelsen, hvarest, för att tala med Schl. i hans Tugendlehre, 
"det dygdiga sinnets uppvaknande kungör sig genom reflexion öfver det egna 
föregäende handlandet och sträfvan efter ett nytt”,') sä gifves det dock vissa 
förutsättningar för ängern, vid hvilkas behandling Schl. uttalat för sin ständ- 
punkt characteristiska satser rörande ängern. Südana satser förekomma i fram- 
ställningen af det sedliga handlandet, hvars möjlighet med hänsyn till viljans 
frihet är en förutsättning för änger öfver ett osedligt handlande, hvartill ytter- 
ligare kommer den omständigheten, att en af det sedliga handlandets hufvud- 
_ former enligt Schl., nämligen den tuktande verksamheten, är anlagd pä att 
verka änger. Sidana satser fürekomma vidare i hans dogmatiska behandling 
af synden, till hvilkens verklighet ängern säsom en viss form af olust refererar 
sig. Betydelsefull für hans lära om ängern är dessutom hans uppfattning af 
samvetet, hvilket, säsom betingadt af den absoluta causaliteten, tänkt under 
helighetens attribut, representerar nödvändighetens moment med hänsyn till 
ängern. Den egentliga beskrifningen öfver ängern är gifven i den dogmatiska 
skildringen af omvändelsen. Men dä äfven den i helgelsen fortskridande utbild- 
ningen af det nya lifvets färdighet säsom produktiv kraft icke försiggär utan 
ett qvarvarande det lägre elementets motständ mot det högre, sa komma äfven 
hithörande punkter att fä betydelse für hans lära om ängern. I öfverensstäm- 
ınelse med Schleiermachers egen tankegäng behandla vi derför först, fürbere- 
delsevis, ängern i allmänhet, i samınanhang med det sedliga handlandet, med 
“synden, med samvetet och Guds helighet, sedan ängern säsom ingredierande i 
omvändelsen och slutligen säsom beledsagande det högre lifvets allt fullkom- 
ligare genomträngande af det lägre lifvets omräden. 


A. Om ängern i allmänhet. 


1. Det sedliga handlandet. 

Det sedliga handlandet, ethikens objekt, är förnuftets pä naturen rigtade 
handlande med enhet af natur och förnuft säsom syfte ?). Det ethiska ve- 
tandet fürutsätter dock en i viss mon redan für handen varande enhet mellan 
förnuft och natur, sädan den fätt sitt uttryck i den menskliga organismen, utan 
hvilken förnuftet ej kan tänkas handlande. _Utom det ethiska vetandets gränser 


t) Entwurf etc. sid. 343. 
2) Se o. a. a. $ 80-82. sid. 47, 48. 
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ligger & andra sidan likaledes fulländningen af detta ”förnuftets naturvardande”. 
Lika litet som ”reine Vernunft” förekommer ”seeliges Leben” omedelbart i sede- 
läran. Ty liksom det rena förnuftet är det med naturen -icke förenade, som 
ej kan tänkas handlande, s& är det saliga lifvet det, hvari ingen passivitet är 
medsatt. Ethikens gräns är sättandet af naturen säsem helt och hället fürnuft 
och sättandet af ett förnuft, som är helt och hället natur. Det ethiska vetan- 
det mäste derför uttrycka ett relativt försvinnande af naturens "ausser-der-Ver- 
nunft-Gesetztsein”, säledes af naturens passivitet gent öfver förnuftets handlande. 
”Motsatsen mellan godt och ondt (böse) faller deremot utom ethiken”, enär 
"ondt (böse) ej är ett ethiskt begrepp” *).. Denna motsats har sin plats i ”det 
empiriskt historiskas hänförande till det ethiska”. Dä det nämligen ej gifves 
nägot ”realt antiförnuft” eller ”positivt oförnuft”, i hvilket fall det skulle gifvas en 
"antideus”, hvilket vore manichäiserande dualism, sä kan det goda blott vara "det 
ethiskt vordna, eller det positiva uttrycket för förnuftets ursprungliga icke-natur- 
vara” och det onda blott ”det ethiskt icke-vordna d. v. s. det negativa ut- 
trycket för naturens ursprungliga icke-förnuft-vara”. I allt, som tillhör ethiken, 
mäste ett "tillsammans-vara” af bäda ega rum, sä att det goda är uttrycket för 
förnuftets och naturens i-hvartannat-vara, liksom det onda för bädas utom- 
hvartannat-vara. 

Den Schleiermacherska ethiken synes, enligt det anförda, hvila pä en wsthe- 
tiserande verlds- och lifsäskädning. Det sedliga handlandet är den organiska 
förnuftsverksamheten, hvilkens syfte är sedlig plastik. Det onda är blott det icke- 
vordna goda, det oplastiska i förhällandet mellan ande och kött. För sävidt 
ett lifsmoment öfvervägande gör intryek af .att motsatsen mellan ande och natur 
är upphäfd, säledes gör sig gällande säsom sedligt skönt, förnimmes det med 
lust i det högre sjelfmedvetandet, i motsatt fall med olust. Men härıned har det 
sedliga trädt i förhällande till det religiösa elementet enligt Schleiermacher. Det 
högre sjelfmedvetandets lust är reflexen af den lätthet och färdighet, hvarmed 
de lägre lifselementen hänföras till ”sinnet för det oändliga” (enligt Reden über 
die Religion) eller känslan af absolut beroende (enligt Der christl. Glaube), 
liksom olusten är reflexen af det motsatta förhällandet. I sin framställning af 
den christliga seden är det till sammanhanget med detta christligt religiösa 
element, som Schl. äterför ethiken ?).. För s& vidt lifsmomentet är prägladt af 
religiös lust, gifver det motiv till ett handlande, hvarigenom det tillständ, som 


1) Se o. a. a. $ 91. sid. 53, 54. 
2) Die chr. Sitte. sid. 33. 
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framkallat lust, vidgas; detta är den utvidgande verksamheten; för sä vidt det 
är prägladt af olust, framkallar det ett handlande, hvarigenom det med olust 
föürnumna tillständet upphäfves, och det tillständ, som motsvarar det ursprung- 
ligt i menniskonaturen anlagda, frambringas; detta är den renande eller äter- 
ställande verksamheten. Den christliga fromheten är nämligen gemenskap med 
Gud under sjelfmedvetandets form genom Christus. Tillständet är, säsom satt 
genom Christus, salighet, men för sä vidt den christliga personligheten tillförene 
befunnit sig i ett syndens tillständ, som ännu blott är försvinnande, men ej 
absolut försvunnet, är denna salighet ännu blott en vardande, ej absolut. I den 
vardande saligheten är brist, och medvetandet af brist framkallar verksamhet. 
I den vardande saligheten ingär öfvervägande lust i de moment, dä de nya 
_ Ppotensernas magt öfver de gamla gör sig gällande vid jemförelsen med det 
föregäende tillstände. Denna lust gifver impuls till den ofvannämnda uivid- 
gande verksamheten. I den vardande saligheten ingär deremot öfvervägande 
. ‚olust i de moment, dä det gamla lifselementets magt förnimmes vid jemförelsen 
med den absoluta saligheten. Denna olust gifver impuls till den äterställande 
verksamheten, en verksamhet, genom hvilken, i öfverensstämmelse med det ideala 
förhällandet mellan de högre och de lägre lifspotenserna, det ursprungligt an- 
lagda förverkligas '). Slutligen gifves det lustens och olustens indifferenspunkt, 
det constanta medvetandet om den högre lifspotensen, hvilket Schl. kallar fröjd. 
i Herren. Denna gifver impuls till en framställande verksamhet, hvilken, äfven 
den, härrör af en brist, för s& vidt tillständet efter densamma är ana 
än före, och säledes ej är uttryck för absolut salighet ?). 
| Enligt den Schleiermacherska w#sthetiserande ethiken äro säledes gudsmed- 
vetandets lust och olust, säsom i sitt inre vexelförhällande constituerande den 
vardande saligheten, de till sedligt handlande drifvande krafterna. Olusten är 
en förnimmelse af det för lifvet hämmande, som uppstär, dä ett lifsmoment jem- 
föres med det absolut saliga lifvet, hvarvid id& och verklighet förnimmas icke 
' motsvara hvarandra. De frän Christus utgängna impulserna, som cönstituera 
det nya varat i nädens samfund, hafva ej pä& det lägre lifvets alla partier, hvilka 
förut tillhört syndighetens gemenskap, satt sin stämpel. Olusten refererar sig 
säledes till det, som var för handen före inträdet i lifssamfundet med Christus, 
d. v. s. hela det syndiga tillständet. 


'") Se o. a. a. sid. 40 o. £. 
2) Se o. a. a. sid. 44 o. f. 


| 

| 

| 
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Är denna olust änger? I punkten om omvändelsen bestämmes ängern 
nästan uttryckligen, med samma ord, nämligen säsom den renaste olust i för- 
hällande till det syndiga tillständet i dess helhet ). Ängern är säledes olust. 
I den allmänna beskrifningen af syndmedvetandet säges detta dels föreg& synden 
säsom varning, dels beledsaga den säsom inre förebräelse, dels efterfölja henne 
säsom änger ?). Syndmedvetandet, som egentligen är det medvetna uttrycket 
för den olust, som svärigheten att med gudsmedvetandet eller den absoluta be- 
roendekänslan förbinda de verkliga lifsmomenten framkallar, är följaktligen genus- 
begreppet, under hvilket ängern subsumeras säsom art. I ena fallet synes 
säledes ängern vara detsamma som olusten med afseende pä hela det syndiga 
tillständet, i andra fallet äter synes den vara en viss modus för olusten med 
afseende p& nägon ur syndighetsfröet framspirad akt. Den i aningens form 


framträdande varningen är ej änger, ty det ännu icke verkliga säges man icke 


ängra. Knappast kan den handlingen ätföljande sjelfförebräelsen kallas änger, 
om den. ock är en öfvergängsform dertill, enär det vardande är det möjliga i 
dess öfvergäng till verklighet. Hvad deremot den olust angär, som uttrycker 
det religiösa subjektets förhällande till hela det syndiga tillständet, sä är den 
änger,. just derför att detta syndighetens tillständ är det i tiden föregäende. 
Synden eller det sinliga sjelfmedvetandets öfvervälde öfver gadsmedvetandet 


föregär nämligen alltid näden eller gudsmedvetandets kraft att beherska lifvet. 


Nägon motsägelse förefinnes säledes icke mellan de bäda utsagorna, om den 
ena fasthälles säsom uttalad med afseende p& hela det syndiga tillständet, 
den andra äter med afseende pä den enskilda synden. En annan fräga äter 
är, om. den olust, i hvilken Schl. ser den inre dritkraften till den äterstäl- 
lande verksamheten, omedelbart är att identifiera med ängern. Olusten är 
känslan af en. lifvets rubbning, af lifvets hämmande, likasom lusten är känslan 
af lifvets befrämjande och stärkande Denna olust kan vara af momentan 
halt, sä att det,. hvaraf den framkallas, är hastigt öfvergäende och äter 
med. lätthet ‚besegras 'af nägot, som framkallar. lust; den kan ocksä vara af 


permanent beskaffenhet och rigta sig p& hela det förhandenvarande tillständet. 


Den kan, vidare vara uttryck för subjektets eget tillständ omedelbart och är dä 


for. Schl.. detsamma som ängern, en: den renaste olust med afseende pä hela det 


egna syYndiga tillständet säsom för det högre sjelfmedvetandets utveckling häm” 
mande, säledes en smärta öfver motsägelsen mellan id& och verklighet inom 


3) D. chr. Gl. $ 108, 2. (I. sid. 172 o. f.). 
2) 0. 0. a. $ 66—1 (1. sid. 362). 
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den egna personlighetens omräde. Men olusten kan ocksä, i mon af det star- 
kare samfundsmedvetandet, vara en medkänsla af samfundets tillbakablifvande 
för sitt ideal och af samfundsmedlemmars svaghet i tillegnandet af samfunds- 
andens goda. Det är ur synpunkten af denna medkänsla som Schl. förklarar 
olusten, smärtan hos Äterlösaren 1). Intet i hans eget lif kunde framkalla den. 
ty i honom var gudsmedvetandets absoluta kraft, sä att hvarje sinligt lifsmo- 
ment utan ett minimum af svärighet.förenade sig med det personbildande prin- 
cipet, som hos honom var ”ett Guds egentliga varande i honom”.  Smärtan 
framkallades genom medkänslan. Nägot härur härledt och härmed analogt torde 
vara för handen inom samfundslifvet. De till starkare produktivitet avancerade 
samfundsorganens olust öfver samfundets ofullkomlighet framkallar den refor- 
matoriska verksamheten ?), liksom samfundets olust öfver samfundsmedlem- 
mars synd framkallar den tuktande *). Frägans besvarande framgär häraf. 
Det handlande, som Schl. kallar Kirchenverbesserung, och som uttrycker den 
enskildes, — fastän alltid just säsom organ för samfundsanden, — renande verk- 
samhet i förhällande till samfundet, utgär frän en olust, som sä till vida kan 
kallas änger, som här samfundet i den enskilde gör bot för sin synd. Det hand- 
lande äter, som försiggär i kyrkotukten, och som uttrycker samfundets renande 
verksamhet i förhällande till den enskilde, framgär ur en olust, som vill hos den 
syndande framkalla samma känsla, hvilken hos honom gestaltar sig säsom änger. 

Den digression, som vi gjort för att belysa denna fräga, torde hafva bidragit 
till att klargöra förhällandet mellan de Schleiermacherska begreppen olust och 
änger. Den form af olust, med hvilken vi i förevarande fall sysselsätta oss, 
är den, som rigtar sig pä det egna syndiga tillständet, hvilket vid jemförelse 
med den absoluta saligheten, i hvilken ande och natur äro ett, och pä hvilken 
menniskonaturen med sina inre möjligheter är anlagd, verkar en förebräende 
känsla, en form af olust, som bäst uttryckes med ordet änger. Änger skulle 
denna känsla emellertid icke vara, om icke undvikande af osedligt handlande tedde 
sig. för medvetandet säsom en möjlighet. I hvad mon denna möjlighet ocksä i 
sjelfva verket förefunnits skall klarare ramgp ur läran om synden, hvilkens 
verklighet reflekteras i ängern. 


1) D. chr. Sitte sid. 39. 
2) Se o. a. a. sid. 178 o. f. 
3) Seo. a. a. sid. 140 o. f. 
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2. Synden. 


I sammanhang med det sedliga handlandets begrepp har ock syndens redan 
blifvit berördt. Sjelfva syndens begrepp härleder Schl. i sin dogmatik, likasom 
alla dogmatiska utsagor, ur det religiösa sjelfmedvetandet, för hvilket synd och 
syndighet äro till blott i förhällande till gudsmedvetandet och omfatta allt, som 
hämmar gudsmedvetandets fria utveckling. Medvetandet om synd uppstär, dä 
gudsmedvetandet träder ı förhällande till ett visst moment utan att kunna be- 
stämma detsamma ') De tidigare utvecklade lägre själskrafternas sjelfverksamhet 
beherskar momentet, hvarvid det vaknande gudsmedvetandets vanmagt förnim- 
mes. Det är köttets motständ mot anden, ett motständ, som Schl. bestämmer 
säsom positivt, för sä vidt det uttrycker en aktivitet, motsatt den af anden for- 
drade, och icke blott en brist p& förmäga att läta sig af anden bestämmas. 
P& samma gäng det lägre sjelfmedvetandet härvid genom tillfredsställelse för- _ 
nımmer lust, erfar det högre, säsom hämmadt och vanmägtigt, olust, en olust, 
i hvilken dock ätminstone ett minimum af lust är för handen, för: s& vidt 


gudsmedvetandet ej representerar den absoluta nulliteten, i hvilket fall synd- 


medvetandet ej vore för handen. Ä andra sidan är det moment, som af guds- 
medvetandets kraft beherskas och följaktligen verkar lust i det högre sjelfmed- 
vetandet, ej utan olust, för s& vidt den ansträagning, som dervid kräfts, tages 
i betraktande, enär härmed förbinder sig medvetandet att, om köttet blifvit för- 
stärkt utifrän, segern ej blifvit vunnen. Det i följd häraf städse fortfarande 
syndmedvetandet yttrar sig dels säsom föregäende varnıng i aningens form, dels 
säsom ätföljande sjelfförebräelse, dels säsom efterföljande änger. 

Att syndmedvetandet, d. v. s. medvetandet om de lägre själskrafternas 
motständ mot värt högre andliga vara, kan’ yttra sig säsom varning, sjelfföre- 
bräelse, änger, kan psykologiskt förklaras blott om sjelfva synden är undviklig ?). 
Det skulle eljest blott framträda säsom stum resignation för det oundvikliga. 
Schl. _ upptager denna fräga. Det christliga sjelfmedvetandet innehäller visser- 
ligen, att alla menniskor, utom Gudamenniskan, äro syndiga, att sjelfva synda- 
potensen säsom fullkomlig oförmäga till det goda och säsom källan tıll'alla 
syndiga handlingar är grundad bortom vär egen tillvaro, likasom vi ä andra 
sidan Öfverföra den pä vära efterkommande. Förklaringsgrunden till detta 
factum finner Schl. i den ojemnhet, med hvilken den naturliga utvecklingen 


') D. chr. Gl. $ 66. (I. sid. 361 o, £.). 
2) Se o. a.a. $ 68. 3. (sid. 370). 
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försiggär, i det att gudsmedvetandet senare utvecklas än det sinliga sjelfmed- 
vetandet, och viljan inöfvas att följa de frän det senare utgäende impulserna, 
sä att, dä det normala förhällandet mellan ande och kött blifvit klart för für- 
'ständets insigt, viljan af senfärdighet hindras att följa förständet, s& vida icke 
t. o. m. genom en syndens dialektik förständet sjelft theoretiskt söker försvara 
viljans tillbakablifvande, idealisera det syndiga tillständet. Fullföljes den här 
angifna tankegängen, som söker anthropologiskt förklara syndens verklighet och 
syndens allmännelighet ur sjelfva lagarne för menniskoväsendets utveckling, sä 
mäste den leda till att upphäfva syndmedvetandet i form af änger eller till och 
med sjelfva medvetandet af synd, enär begreppet synd säsom ethiskt ej kan 
utsägas om en ren naturproces. En sädan uppfattning synes ock mera obe- 
slöjad framträda i ethiken, dä Schl. nämligen, angifvande dygden säsom en 
nädegäfva, förklarar klagan öfver brist pä denna näd för en orimlighet. "Wenn 
man. fragt, warum der einen Person Gesinnung inwohnt, der anderen nicht: 
so ist nichts zu antworten als, Durch freie göttliche Gnade. Wenn man fragt. 
wie ein Mensch zur höheren Stufe der Sittlickkeit erwacht: so ist nichts zu 
antworten als, Durch Erleuchtung des heiligen Geistes. Es ist aber auch 
Unsinn sich über den Mangel der Gnade zu beklagen. Denn wo darüber 
veklagt würde, da wäre sie schon, und es wäre von etwas ganz anderem die 
Rode”. (Entwurf ete. sid. 417 o. f.). Det är Schleiermachers lära om näde- 
valet, hvars tillämpning pä den i fräga varande punkten här möter oss. Pä 
den punkt, som den gudomliga causaliteten, säsum .ett Fadrens dragande till 
 Sonen, bestämmer, vaknar den högre potensen, den slumrande genien, och 
detta, enligt Der christl. Glaube, endast genom intrycken frän Jesus af Naza- 
reth. Innehölle det christliga sjelfmedvetandet enligt Schl. endast denna sida 
af saken, skulle hans tal om änger blott vara illusoriskt. Men skall rätt- 
visa vederfaras honom, mäste jemte dessa satser, i hvilka han gifvit en egen- 
domlig deterministisk form ät de allmänchristliga satserna om arfsyndens all- 
männelighet i det adamitiska slägtet och nädens exelusivitet enligt Augustinsk 
typus, äfven de satser upptagas, i hvilka han söker gifva ett uttryck ät syndens 
sımmanhang med menskligt frihetslif, hvarmed christendomens ethiska charac- 
ter stär eiler faller. Sammanföra vi hvad Schl. i detta afseende uttalat, fram- 
komma följande satser: 1:0) synden ter sig för det christliga sjelfmedvetandet 
sisom värt eget verk, som derför ädrager skuld; 2:0) läran om syndens all- 
männelighet upphäfver ej läran om menniskonaturens ursprungliga fullkom- 
lighet, hvari möjligheten till gudsgemenskap inneslutes; 3:0) Christi synd- 
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fria existens, i hvilken det urbildligt menskliga är historiskt förverkligadt, 
afslöjar för oss möjligheten af en syndfri mensklig utveckling, ett ideal, som 
hos oss verkar den förkrossande känslan af syndaskuld. Hvad Schleiermachers 
skuldbegrepp angär, innebär det, att för det christliga medvetandet, säsom teleo- 
logiskt trossätt, gudsmedvetandets hämmande är en yttring af mensklig sjelf- 
verksamhet, säledes eger sitt princip i menniskan sjelf, ej i yttre förhällanden 
eller skickelser. Är synden menniskans eget verk, sä är den en skuld, som 
hon erfar med änger. Hvad beträffar läran. om den ursprungliga fullkomlig- 
heten, sä afvärjer Schl. med stor försigtighet de formler, som kunna innehälla 
pelagianism, d. v. s. upphäfva ätskilnaden mellan Förlossaren och förlossnings- 
behöfvande, sä att Förlossarens historiska existens vore obehöflig, hvarmed chri- 
stendomens vara vore upphäfdt. Den ursprungliga fullkomligheten innebär, att 
den menskligt själiska organismen är anlagd pä att i sig upptaga och sjelf- 
verksamt reproducera de intryck, genom hvilka verklig gudsgemenskap uppstär, 
och att, ehuru köttet eller totaliteten af de lägre själskrafterna utvecklar sig till 
en storhet, innan anden ännu actu är till, detta kött dock ej kan hindra andens 
uppvaknande, m. a. o., att verldsförhällandet ej kan upphäfva gudsförhällandet. 
Christi syndfria existens, frän hvilken dessa anden väckande intryck utgä, fram- 
ställer en sant mensklig utveckling, i hvilken köttet ej var sjelfständigt princip 
utan städse bestämdes af Guds varande i hanom. Hvarje lifsmoment hade sitt 
ursprung frän anden, dit det ocksä med lätthet ätervände, med köttet säsom det 
sunda organ, hvarigenom hans gudsmedvetandes absoluta kraft kom till före- 
teelse.. I Christusbildens ljus framträder derför synden (enligt Augustins be- 
skrifning) säsom '”ett begär efter hvad Christus förkastar och tvärtom”. Det är 
ock i kraft af det ljus, som utsträlar frän denna Christusbild, som ängern i sin 
christliga egendomlighet uppstär. I denne punkten finner Schl. äfvenledes en 


‚basis för sitt mest energiska försök att afvärja förebräelsen för deterministisk 
förnekelse af ängerns factum. En fullkomlig visshet om syndens oundviklighet 


skulle icke lemna nägot annat öfrigt än att lugna oss med det som mäste vara. 
Syndmedvetandet vore blott (säsom det ocksä, construeradt p& basen af hans Entw. 
e. 8. d. Sittenlehre sid. 53, är) det genom individuella handlingar och tillständ 
för oss äskädliggjorda medvetandet af det oss ännu felande goda. Denna äsigt, 
som upphäfver syndeus verklighet och förlossningens nödvändighet, ”kan knappast 
kailas christlig”'). Dä vi i upplyftande ögonblick förnimma gudsmedvetandets 


') Se o. a. a, sid. 371. 
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kraft, erfara vi ock möjligheten af att undvika de moment, der samma kraft 
ej är för handen i samma grad, och hvarje gudsmedvetandets tillbakasjunkande 
ı relativ. vanmagt framställer sig för medvetandet säsom en rubbning af det 
‚tillständ, hvarpa vär natur är, religiöst sedt, anlagd. Skall emellertid en total 
undviklighet af synd statueras, mäste vi ega visshet om en historiskt verklig 
syndfri utveckling med ett gudsmedvetandets jemna fortskridande utan rubbning 
till absolut styrka. Den fullkomliga syndakännedomen med sin udd i medve- 
tandet om möjligheten af syndens fullkomliga undvikande verkas derför icke 
genom lagen. Lagen sjelf är säsom en mängfald af enskilda bud en blott ofull- 
komlig. framställning af det goda, hvars kraf i det enskilda ögonblicket ej kan 
fattas genom tillämpande af regelns abstrakta bestämningar utan blott genom 
moralisk genialitet, som till enhet formar lifvets mängfald. Den genom lagen 
verkade syndakännedomen blifver derför ofullständig. Men äfven om budens 
mängfald sammanfattas i en allt omfattande formel, saknar denna lag förmäga 
att uppvisa möjligheten af att efterfölja dess fordran. Först genom Äterlösarens 
faktiskt syndfria_ existens och absoluta andekraft frambringas medvetandet om 
synden säsom en rubbning i vär natur, i det att den möjligheten ter sig säsom 
tänkbar, att under förutsättning af den ursprungliga fullkomligheten gudsmed- 
vetandet frän begynnelsen i jemn progression utan rubbning fortskridit till den 
renhet och kraft, som det factiskt eger hos Äterlösaren. Att sä icke varit för- 
hällandet bevisa samvetets utsagor. 


3. Samvetet. 


Samvetet behandlas i Schleiermachers dogmatiska system under lärostycket 
om Guds helighet. Liksom inom hvarje annan dogmatikens hufvudafdelning 
framställas äfven i läran om synden först det christliga sjelfmedvetandets omedel- 
bara utsagor, derpä de derur härledda, som uttrycka dels verldens beskaffenhet, 
dels Guds egenskaper med hänsyn till det i de förra innehällna.. De gudom- 
liga attributen kunna ej, enligt Schleiermachers spinozistiska kanon: ”omnis 

determinatio est negatio”, uttrycka bestämningar i det absoluta, som är ätskil- 
_nadslös enhet, enär derigenom mängfaldens och säledes den kosmiska tillvarons 
moment skulle inläggas i gudomen sjelf och gudomen neddragas i motsats- 
förhällandet. Hürmed vore känslan af absolut afhängighet upphäfd. De gudom- 
liga attributen äro blott paraphraser für en viss modalitet för det högre 
sjelfmedvetaudets hänförande till den obetingade causaliteten, ') som är det 


1) $ 50. sid. 255. 
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verldssammanhanget betingande enkelt ena (m «anAws Ev). Sä äro de christ- 
liga utsagorna om heligheten ett uttryck för det sätt, hvarpä syndmedvetandet 
genom förmedling af samvetet hänföres till den gudomliga orsaken. Heligheten 
är, enligt Schleiermachers formel, den gudomliga causalitet, i kraft af hvilken 
uti hvarje menskligt samlif tillika med ett tillständ af förlossningsbehof äfven 
samvetet är för handen '). Samvetet beskrifves, dä det heter, att i sjelfmed- 
vetandet de ur gudsmedvetandet härflytande och bestämda handlingssätten göra 
sig’ gällande p& ett sädant sätt, att hvarje lifsyttring, som afviker frän dem, 
uppfattas säsom hämmande af lifvet, säledes säsom synd. Samvetet beskrifves 
här till sin praktiska och sin religiösa sida. Det är ej theoretiska fordringar 
det uttalar. Samvetet är ej ett theoretiskt princip, ett principium cognoscendi. 
Det är ett omräde i själslifvet, der i sjelfmedvetandets form principer för hand- 
landet göra sig gällande, nämligen de sätt att handla, som hafva sitt ursprung 
frän andelifvet. I troslärans anda öfverhufvud bestämmas dessa handlingssätt 
närmare med hänsyn till gudsmedvetandet, säledes religiöst. Detta utesluter ej, 
att samvetet äfven kan bestämmas med hänsyftning till det godas id6, id6en 
om förnuftets och naturens organiska i-hvartannat-vara, säledes ethiskt. Om 
motsägelse uppstär mellan de fordringar, som det ”"naturliga samvetet” pä en 
viss tid och ort uppställer säsom uttryck för det godas ide, och det der rädande 
gudsmedvetandet, säledes mellan sedelära och troslära, eller, som vi. snarare 
skulle uttrycka det, mellan den ”humana” och den ”christliga ethiken”, sä härrör 
denna motsägelse af en ofullkomlighet i utvecklandet och tillämpandet af det 
godas id& eller af gudsmedvetandets innehäll. Sammaledes, om olika tiders och 
orters naturliga samvete är olika, eller olika trossätt uppställa olika fordringar. 
För den evangeliska kyrkans medvetande stär identiteten mellan de af det godas 
ide och de af gudsmedvetandet härflytande handlingssätten fast. Det är lika- 
ledes ett den inre erfarenhetens postulat, att samvetet, der det ställes i samband 
med gudsmedvetandet, hänföres till den gudomliga causaliteten, säsom en ”Guds 
röst i hjertat”, en ”ursprunglig Guds uppenbarelse”. Men samvetet är dock ej 
fullt identiskt med gudsmedvetandet, för sä vidt detta constituerar den ursprung- _ 
liga fullkomligheten. Samvetet gifver sig till känna, blott hvarest i gudsmedve- 
tandets utveckling en olikformighet är förhanden mellan insigten och viljan 
jemte en rigtning till denna olikformighets upphäfvande till likformighet. Sam- 
vete är säledes ej till utan der synd är, likasom ej heller nägon handling, som 


1) 8 83, sid. 460 0. £ 
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härflöte ur ofvannämnda olikformighet, utan samvete blefve oss till synd. Genom 
samma gudomliga causalitet, som betingar samvetet, är säledes synden till, i 
‘det att synden är ordnad med hänsyn till förlossningen. Häraf förklaras satsen, 
att heligheten uttrycker den gudomliga causaliteten, till hvilken synden hän- 
föres, liksom kärleken är den förlossande sjelfmeddelelsens princip. I sam- 
manhang härmed är ock begripligt, att samvetet är förhanden blott i före- 
ning med ett tillständ af förlossningsbehof. Detta innebär ej, att samvetet är 
till, blott der förlossningsbehofvet är erkändt. Satsen är uttalad under förut- 
sättning, att förlossningen genom Christus är ordnad för heia slägtet, att hela 
slägtet följaktligen är i ett tillständ af fürlossningsbehof. Kunde gudsmed- 
vetandets utveckling ske utan Förlossarens historiska personlighet, d. v. s. 
utan ett enhetligt förverkligande af det urbildliga pä en punkt i historien, frän 
hvilken förlossningens krafter sedan successivt- utbreda sig till det hela, sä 
skulle denna andens utbildning närma sig charaeteren af ”en konstöfning”, och 
samvetets fordran vore en ”grymhet”, dä ”samvetet alltid ätföljes af smärta”. 
‚Kunde, m. a. o., det urbildligt menskliga realiseras utan förlossning, genom 
mensklighetens egna krafter, säledes utan det i viss mening öfvernaturliga i 
historien, till hvilket Äterlösarens genesis mäste hänföras, sä funnes ej nägot 
samvete med den samvetet ätföljande smärtan eller ängern. Genom samvetet 
äter är det, som menniskorna hällas tillsamman för förlossningen och sedan 
fasthällas vid förlossningen, dä samvetet äfven hos de förlossade verkar med- 
vetande om synd, för de frigjorda afslöjar de qvarvarande spären af träldom. 
Vore viljan deremot fullkomligt samstämmig med gudsmedvetandet, skulle ”sam- 
vetet i sin rätta egendomlighet upphöra”. I följd häraf mäste formeln, att För- 
lossaren haft ett ”fullkomligt tillfredsstäldt samvete”, innebära, att det alltid 
tegat, och att han aldrig erfarit samvetet utan i form af medkänsla, icke som 
sin egen personliga känsla. Slutligen är samvetets egentliga säte icke den en- 
skilde utan samlifvet, enär det hos den enskilde för sig framträdande samvetet 
vore alltför föränderligt, och det just är samlifvets uppgift att väcka samvetet 
hos säväl den närvarande generationen med dess utvecklingsskiljaktigheter som 
hos den efterföljande eller den ännu uppväxande. Men samvetet, sädant det 
framträder i samlifvet säsom detsamma hos och för alla, är lagen, närmare den 
sedliga, frän hvilken den borgerliga alltid är ett utflöde. Är lagen, följd till 
sin inre källa, det absolut heliga, sä är ocksä klart, hvarför just den gudom- 
liga causaliteten, säsom den i menniskornas samlif lagstiftande, framställes under 
helighetens attribut. 
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Schleiermachers uppfattning af förhällandet mellan samvetet och lagen samt 
mellan samvetet och synden lemna vi tills vidare derhän; men den i fräga varande 
betraktelsen ädagalägger emellertid den art af nödvändighet, med lıvilken ängern - 
mäste framträda. Ty i kraft af den gudomliga causaliteten, som ordnar synden 
med hänsyn till förlossningen, är, i och med det att synden är till, samvetet satt 
med dess utsagor om det för lifvet hämmande och med den samvetet ätföljande 
smärtan. Det är dock först i omvändelsen, som yttringarne af änger samla 
sig till ett sammanhängande helt af christligt religiös halt, likasom ock de 
redan skärskädade utsagorna om ängern egentligen äro att betrakta säsom för 
systemets skull gjorda abstractioner frän omvändelsen (jfr. hela Schleirmachers 
uppfattning af förhällandet mellan läran om synden och läran om näden, $ 64). 
Frän de förberedande undersökningarne föras vi derför öfver all Schleierma- 
chers lära om ängern säsom moment i omvändelsen. 


B. Den till omvändelsen hörande ängern, 


Den till omvändelsen hörande ängerns betydelse framgär ur dess förhäl- - 
lande till omvändelsens totalförlopp, dess uppkomstsätt och dess af bädadera 
betingade väsentliga inre 'halt under all det individuella uppenbarelsesättets 
olikhet. 

Omvändelsen, som, enligt Entwurf eines Syst. d. Sitt., är reflexionen öfver 
det egna föregäende handlandet och sträfvandet efter ett ar hvarigenom dei 
dygdiga sinnets vaknande gifver sig tillkänna i det empiriska medvetandet '), 
bestäimmes i Der chr. G!. säsom begynnelsen af det nya lifvet i gemenskapen 
med Christus *). Likasom enligt Entw., säledes ethiskt, omvändelsen är det em- 
piriska medvetandets uppvaknande öfrer en ”frihetens absoluta akt”, som här 
kommer till ”Erscheinung”, sä är enligt Der chr. Gl., säledes dogmatiskt, omvän- 
delsen det empiriska medvetandets uppvaknande öfver en nädens absoluta akt, som 
här fär sin timligt individuella företeelseform. I denna nya lifsbegynnelse, som 
likaledes är afslutandet af den föregäende lifsrigtningen, ing& bättring och tro. 
Bättringen gifver sig i det empiriska medvetandet tillkänna säsom änger och 
sinnets förändring; tron är tillegnandet af Christi fullkomlighet och salighet. 
Öfverensstämmelsen med bekännelseskrifternas innehäll i frägan söker Schl. 
ädagalägga. Bestämmes omvändelsen i kyrkligt spräkbruk säsom bortvändande 


Entw. sid. 343, 
”) Se Schleiermachers lära om D. chr. Gl. $ 108, (II. sid. 168-185). 
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frän synden och hänvändande till Gud, sä är den dermed fattad under sinnes- 
förändringens kategori, hvarvid änger och tro förutsättas. Om bekännelseskrif- 
terna äter annorstädes beteckna bättringen (poenitentia) säsom bestäende af dessa 
tvä delar: änger och tro, eller hjertats förkrosselse i ängern och dess upprättelse 
- 1.tron, :sä finner Schl. häri, formellt sedt, en förvexling af bättring och omvän- 
delse, enär det är "föga spräkenligt att till bättringen hänföra tron”. Om pä 
andra ställen omvändelsen beskrifves säsom ett dödande och ett uppväckande 
till lif, s& är sinnesförändringen visserligen icke uttalad, men stillatigande för- 
utsatt, dä ”vivificatio” genom omfattandet af Christus i tron blott kan tänkas i 
förening med en förändring i det innersta sträfvandet, liksom ”mortificatio” utan 
denna förändring vore blott en förbigäende rörelse. Det är härvid ej tal om 
den till helgelsen hörande fortsatta ängern och sinnesförändringen, den dagliga 
bättringen i de pänyttföddes lif, likasom det blott är tal om trons första upp- 
komst, ej om dess fortfarande besittning. 
 -Omvändelsen är den vändpunkt, der menniskans varande i, syndens samlif 
upphör och hennes varande i Christi gemenskap begynner. Hon kan icke vara 
sjelfverksam i bäda. Vändpunkten kommer att tänkas säsom en tväfaldıg overk- 
samhet: en upphörd verksamhet i synden och en ännu icke begynt i Christi 
gemenskap. Den försvinnande verksamheten är för handen blott i den passiva 
efterklangen i känslan, liksom den ännu icke begynta är för handen i den 
passiva aningens form eller säsom längtan. Den passiva efterklangen är ängern. 
Ängern representerar ett vara i syndens samlif, fastän icke sjelfverksamt, d. v. s. 
ett fasthällande af det förflutna i medvetandet, hvarvid hela det förflutna till- 
ständet bortstötes. I de moment, som utirycka ett närmande till denna öfver- 
gäng frän syndens tillständ till nädens, är visserligen olust för handen säsom 
medvetande om nägot för det egentliga lifvet hämmande; men i sjelfva denna 
öfvergäng är det ej nägot enskildt, utan tillständet i dess helhet, som för alltid 
bortstötes. Det syndiga tillständet, d. v. s. det, der gudsmedvetandet är bundet 
af det sinliga sjelfmedvetandet, är i omvändelsen föremäl för änger, som, ensam 
för sig betraktad, utgör den renaste olust, hvilken i ostörd stegring skulle göra 
ände pä lifvet. Att ängern är den renaste olust, kan (vid jemförelse med $ 108. 
4) ej betyda att lusten i det högre sjelfmedvetandet skulle vara reducerad till 
noll. Det kan blott betyda, att, om man abstraherar bort frän den begynnande 
lusten i aningen om trons glädje, endast olust äterstär, att sjelfva synden är 
föremäl för oblandad olust, och säledes den lust, synden framkallat, är försvunnen 


genom gudsmedvetandets begynnande öfvervälde. 
Lunds Univ. Ärsskrift. Tom. XIX. | 3 
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Rörande sättet för ängerns uppkonıst uttalas, hvad redan förut blifvit antydt, 
att nämligen den till omvändelsen omedelbart hörande ängern ej uppkommer genom 
lagen. Enär lagen enligt sin natur häller sig till det enskilda, kan den änger, 
som är af lagiskt ursprung, blott afse det enskilda, ej tillständet i dess helhet 
och i dess innersta grund. Lagen sjelf innehäller ej heller nägot, hvarur en 
motsatt utveckling, d. v. s. en gudsmedvetandets kraft skulle kunna framgä; 


_ den mäste derför leda till död och förtviflan, om dess verksamhet ostördt fort- 


ginge. Den lagiska ängern kan visserligen hafva en förberedande betydelse, 
men den sanna omvändelseängern sjelf kan blott framgä& ur äskädandet af 
Christi fullkomlighet. Äfven ängern, sösom hörande till pänytttödelsen, är 
säledes en produkt af Christi föriossande verksamhet. Till sin uppkomst är 
följaktligen ängern nära förbunden med tron. Bäda uppspringa ur samma för- 
lossningens källa.. Mellan bäda eger ett vexelförhällande rum, sä att de in- 
bördes förutsätta hvarandra. Den sanna omvändelseängern uppkommer nämligen 
derigenom, att Christi fullkomlighet genom sjelfframställning meddelar sig ät 
oss, hvilket eger rum i och med trons begynnelse. Ä andra sidan kan Christus 
genom intrycken af sin lifsbild helt gripa oss, först dä vi förkastat det före- 
gäende tillständet, i hvilket vi eftertraktat, hvad Christus hatar, och tvärtom. 
Ä ena sidan mäste en begynnelse af tro föregä den oblandade olust, med hvilken 
det förflutna, i medvetandet fasthället i sin totalitet och sin innersta grund, re- 
pelleras. Ä andra sidan mäste detta bortstötande af den mot Christi lif prin- 
cipielt stridande lifsrigtningen ega rum, om Christus med sin upptagande verk- 
samhet skall helt fatta oss, sä att hvarje lifsmoment hänföres till Guds vara i ' 
Christus, den förlossande personligheten. Änger och tro stä säledes i ett omedel- 
bart sammanhang med hvarandra, liksom de till sin uppkomst mäste i lifvets 
verklighet vara inflätade i hvarandra, under det att för den reflekterande tanken 

frän en sida sedt ängern, frän en ananan tron ter sig säsom det i omvändelse- 
förloppet föregäende. En Christi lifsmeddelelse, förmedlad genom hans oıd, är 
en ängerns betingelse. Är ängern till sin uppkomst nära förbunden med tron, 
sa är den & andra sidan trons motsats säsom representerande slutpunkten af 
varandet i syndens samlif. Tron är det nyas begynnelse, är derför, liksom Christi 
menskliga naturs förhällande till gudomen i unitio personalis, ett hvilande med- 
vetande af att vara af honom upptagen, hvilket, i motsats till förkrosselsen i 
ängern, är upprättande och gladt, pä& samma gäng det dock genom viljans i 
rörelse sättande utbildar sig till aktivitet, i följd hvaraf trons uppkomst är om- 
vändelsens fullbordan, liksom ängern är dess begynnelse. Säsom förmedlande 
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led ımellan det hvilande medvetandet och sjelfverksamheten träder för tanken 
sinnesförändringen, som är förändringen af det innersta sträfvandet, hvilken 
gifver sig tillkänna dels genom den till ängern hörande repulsionen af synden, 
dels genom den till tron hörande längtan efter delaktighet af de frän Christus 
utgäende impulserna, och som derför dels’ kan behandlas’ säsom sjelfständigt led, 
dels, till sin negativa sida öfvervägande betraktad, sammanföras med ängern 
under bättringen, dels till sin positiva med tron; den uttrycker omvändelsens 


verkliga enhet. 
Af omvändelseängerns sammanhang med sinnesändringen och tron, hvad 


dess uppkomst beträffar, följer i fräga om dess väsentliga inre halt, att den 
är verkligen för handen blott i förening med dessa tvä. Dess characteristicum 
är säledes att vara en änger, som ästadkommer en sinnesändring (wsravore:) 
och i en oafbruten följd af inre rörelser utvecklar sig ända till en lefvande tro. 
Till sjelfva omvändelseängern hör säledes icke blott icke den änger, som ligger 
utom christendomens omräde eller t. o. m. utom förhällandet till gudsmedve- 
tandet, som säledes är af icke christlig eller t. o, m. icke religiös art, om hvilken 
här alldeles icke är tal. Till omvändelseängern höra icke heller de psycholo- 
giska företeelser, som uttrycka änger, och som närmare eller fjermare hvila pä 
äskädande af Christi bild, pä& betraktande af hans lära och föredöme, och som 
äfvenledes ej med nödvändighet äro inskränkta till att uttrycka olust öfver blott 
nägot enskildt, utan kunna vara uttryck för en smärta öfver den allmänna 
menskliga syndigheten, men som utgöra endast afbrutna och sporadiska rörelser. 
Dessa rörelser af änger tillhöra ej omvändelsen, som är nya födelsen frän dess 
ena sida och den s. k. verksamma nädens atgörande verk. De äro dock icke 
uppkomna utan nädeverkan. De äro en produkt af det christliga samlifvets 
naturenliga inflytelse, hvarunder vi genom dopet inordnats; de äro frukter af 
den christlige allmänandens inverkan, säledes af den helige Andens näd. De 
utgöra visserligen ännu en osammanhängande mängfald och synas tillfälliga. 
De äro dock ett Guds verk och tillhöra den ordning, i hvilken alla successivt skola 
insättas i Förlossarens gemenskap. Likaledes de yttringar af sinnesändring, som 
med eller utan förbindelse med sädan änger uppkomma, eller de rörelser af tro, 
af aning om Äterlösarens högre värdighet och af dragning till honom, som 
ännu ej förbundit sig med änger och. sinnesändring. Den högre charakteren 
hos ängern säsäl som hos sinnesändringen och tron, eller omvändelsepotensen 
skönjes blott af de tre momentens förening och i-hvartannat-vara. Vissheten 
härom och säledes kriteriet äfven p& ängerns äkthet vinnes blott genom erfa- 
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renheten af ett jemnt framätskridande pä& helgelsens väg, hvarvid smäningom 
hjertats frid blifver fast. Omvändelsens begynnelsepunkt är derför till tiden 
lika fördold, som vindens begynnelsepunkt till rummet (Joh. 3: v. 8), den nya 
födelsens första rörelser lika omedvetna som den naturliga födelsens. I följd 
häraf kommer Schl. att utveckla ängerns väsentliga beskaffenhet under all in- 
dividuell olikhet, i motsats till pietismens och methodismens botkamp. Säsom 
en betänklig afvikelse med farliga följder betraktar han denna lära, som fordrar, 
att en sann christen: skall kunna uppvisa säsom början till sitt nädaständ en 
botkamp, i hvilken han erfarit en till förtviflan gränsande änger och styggelse 
för sig sjelf, hvarpä följt en till outsäglig salighet gränsande känsla af näden 
(besegling), sävida icke hjertats frid skall vara illusorisk och handlandet be- 
drägligt menniskoverk. Med tvä hufvudgrunder bekämpar han denna föreställ- 
ning: 1:0 med hänvisning till individuell disposition och med utredning af 
förhällandet mellan ängerns sinliga och andliıga sida, 2:0 med päpekande af 
det mängfaldigt vexlande förhällandet mellan känslorna af ängerns olust och 
af den begynnande trons lust. I beggedera hänseendena finna vi tänkvärda 
psychologiska iakttagelser uttalade. I förra hänseendet päpekas först den indivi- 
duella olikheten menniskor emellan. Hvad som är en hög grad af rörelse hos 
den mindre lättrörde kan förekomma den mera lättrörde underordnadt. Äfven 
hos samma menniska är under olika tider denna olikhet för handen. Vidare 
ädagalägga christliga personligheters lefnadsbeskrifningar, att efter starka skak- 
ningar, som de hällıt för omvändelsens ögonblick, följt tillständ af ovisshet och 
tomhet, som gjort halten af de förra tvifvelaktig. Slutligen skiljer Schl. smärtan 
säsom den sinligare sidan i ängern frän ogillandet, som är ej blott omdöme 
utan ock känsla, säsom den andligare. Eitt mycket djupt ogillande kan finnas 
hos ett sinne, som är öfvadt i behrskande af alla sinliga känslor, s& att smärtan 
e) motsvarar ogillandet.. Den häftiga smärtan kan dessutom gifva anledning 
att misstänka, att sjelfva ängern icke är ren frän sinlig inblandning med af- 
seende pä sina innersta motiv och säledes icke kan hafva den lefvande tron 
till sin omedelbara följd. Det gifves fall, dä denna ofullkomliga, mera sinliga 
änger med häftiga smärtor föregär sjelfva omvändelsen. Dä kan det "totala 
sjelfogillande, hvartill tron och sinnesändringens positiva pol ansluta sig”, vara 
jemförelsevis smärtfritt. Det, som framkallar sjelfogillandet, är dä blott ”en 
erinran af det förra lidandet och en skuggbild af den redan erfarna smärtan”. 
Den sanna bättringskampen är derför den öfver en längre tidsrymd utbredda, 
eller den till en kortare sammanträngda fullständiga vexlingen af tillständ frän 
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de första näderörelserna ända till hjertats fasthet i lifsgemenskapen med Christus. 
Härvid mäste lemnas obestämdt, huruvida de sista rörelserna skola vara de 
starkaste. I fräga om olustens och lustens inbördes förhällande till hvarandra 
i omvändelsen utgär Schl. frän den satsen, att delaktigheten af Christi salighet 
är oskiljaktig frän inträdandet i lifsgemenskap med honom. Den är säledes i 
trons begynnelse för handen säsom upphäfvande motsats till ängerns osalighet. 
Lika nära, som de bäda omvändelsemomenten stä hvarandra, komma ocksä 
bättringssmärtan och trosglädjen i förhällande till hvarandra. Ett svagt lidande 
kan blifva omärkligt, om en härligare glädjeframsträlning nära dermed förknip- 
pas. Det kan gifvas fall, dä smärtan är reducerad till ett minimum, och om- 
vändelsen förnimmes ”säsom en ren saliggörelse frän ofvan”, lika visst som det kan 
gifvas fall, der omvändelsen ter sig säsom ”en lycklig räddning frän förtviflan”. 

Vore pänyttfödelsen en s& fullkomlig förvandling, att all förbindelse med 
det syndiga samlif, den pänyttfödde tillhört, vore upphäfd, och hela varelsen 
med ens genomträngdes af Christi lif, skulle i det derur framgäende tillständet 
änger ej finnas; sjelfva helgelsens begrepp vore dä öfverflödigt. I helgelsen 
deremot mäste änger ingä. I det christliga medvetandets utsagor om helgelsen 
ingär derför ock en för helgelsen egendomlig form af änger. I framställningen 
af denna äterfinna vi Schleiermachers skarpa psychologiska iakttagelseföürmäga 
och fina ethiska grepp. I viss mon ätervändande till vär utgängspunkt: det 
sedliga handlandet, här ”säsom det egendomligt christliga, i det nya lifvets anda”, 
och, säsom helgelse, inordnadt i en specifikt christlig idekrets, ötvergä vi till 
läran om ängern säsom moment i helgelsen. 


C. Den till helgelsen hörande ängern. 


Liksom det i fräga om omvändelseängern var i fürsta hand nödigt att fatta 
ängerns förhällande till omvändelsens totalförlopp, sä är det o:k här i sakens 
natur grundadt, att vi först undersöüka Schleiermachers uppfattning af ängerns 
ställning inom helgelselifvets inre sammanhang, d. v. s. hvad som i helgelse- 
förloppet motiverar änger, hvartill sedan ansluter sig hvad som är den charak- 
teristiska halten hos denna helgelseänger och i hvilket förhällande den stär till 
förlätelsen. 

Helgelsen ') är ett tillständ, hvilande pä pänyttfödelsens akt, liksom hos 
Äterlösaren unio personalis pä unitio. Ur det menskligas upptagande i guds- 


!) Se Schleiermacbers lära om helgelsen: D. chr. Gl. $ 110—112 (II, sid. 203—230). 
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gemenskap härflyter en det menskligas genombildning i det gudomligas tjenst. 
I den pänyttföddes lif inträder med ethisk nödvändighet i kraft af de frän 
Christus genom andlig meddelelse utgängna impulserna, som blifvit i hans inre 
upptagna, ett förlopp, i hvilket de naturliga krafterna egnas ät Christi tjenst, 
träda i tjenareförhällande till Christi konungsliga personlighet. Detta förlopp 
eller det tillständ, som tillhör detsamma, är helgelsen. Den redan gammaltesta- 
mentliga ide, som ligger till grund för detta begrepp, är ”afsöndring frän det 
vanliga lifvet och invigning till uteslutande sädant, som stär i samband med 
Gud och hans tjenst”. Det är prestadömets, tempeltjenstens, offrrets id&krets, 
helgelsen tillhör. Benämningens bibehällande i det dogmatiska spräket är af 
nöden för att häfda begreppets specifikt christliga halt. 

Frän omvändelsens begynnelsepunkt fortskrider helgelsen sä, att ett Iif, 
beslägtadt med Christi fullkomlighet och salighet, allt mera utbildar sig, ett lif, 
som till sitt innehäll allt mera aflägsnar sig frän syndighetens samlif och allt 
mera närmar sig till ren öfverensstämmelse med den impuls, som utgär frän 
Christus. Frän dessa bäda sidor är ocksä helgelsen likasom ängerns ställning 
inom den samma att betrakta. | 

Frän de moment, i hvilka den förberedande näden visade sig kraftig, ej 
blott i lifliga tankar och starka känslorörelser, utan ock i handlingar, hvilka 
genom de ytire impulsernas upprepande kunde bilda sig till och med till vanor, 
skiljer sig den pänyttföddes lif derigenom, att, hvad som för den icke ännu 
pänyttfödde i hvarje enskildt fall härrör frän yttre impuls och ej kan förnyas, 
dä de momentana rörelserna försvunnit, här äter genom en stadigt inneboende 
kraft ständigt inifrän reproduceras. De handlingar af den, som ännu befinner sig 
blott pä den förberedande nädens stadium, hvilka likna dem, som tillhöra helgelse- 
lifvet, äro egentligen ej hans egna handlingar, utan det christliga samlifvets, 
sowı genom tuktens och sedens magt öfver den enskilde frambringar dem. Olik- 
heten ligger säledes ej uti handlingarnes fenomenella sida eller i ett visst qvantum 
af enskilda handlingar eller af hela serier deraf, utan deruti, att den pänyttföddes 
vilja att icke längre deltaga i det samlif, som reproducerar synden, är en repulsiv 
kraft, som oafbrutet fortverkar säsom en väsentlig lifsfunction, härflytande af hän- 
gifvenheten ät Christi inverkan. Denna hängifvenhet (fides) har ”i hela systemet 
af sjelfverksamhet befäst sig till en stadig hog att läta sig af Christus bestämmas”. 
Detta är den enda väsentliga skilnaden mellan det gamla och det nya hfvet. Det 
nya lifvet har genom .andlig meddelelse uppstätt, först sedan synden redan ut- 
vecklat sig till en magt. I följd häraf kan denna ”i tiden utveckiade magt” blott 
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pä ett temporelt sätt häfvas. Och enär syndens ursprung ligger hinsides den en- 
skildes eget lif, är den blott relativt försvinnande. I den pänyttiföddes lif fram- 
träda derför enstaka handlingar, analoga med sädana, som tillhörde hans gamla 
lif, och i hvilka ej ens ”ett spär af den förberedande näden uppenbart visade sig”. 
Det är emellertid icke blott Jessa sporadiska yttringar af det gamla lifselementet, 
som uppenbara ett residuum af synd, utan ock tillständ af ätminstone skenbart 
tillbakagäende. Den nya menniskans utveckling för sig gär ej blott säsom orga- 
niskt växande, säsom fallet var med Äterlösarens person, utan ock säsom strid 
med den gamla menniskan. I följd häraf företer helgelsens förlopp ej alltid 
ett jemnt tilltagande af det nyas magt och ett jemnt aftagande af det gamlas. 
I och för sig inskränkes visserligen den senare allt mer genom den nya men- 
niskans tillväxt. Men genom inverkningarne frän det syndiga samlifvet väckes 
alltjemnt den egna syndigheten. Ett aftagande eger derför ej alltid rum, om 
den gamla menniskan betraktas i sammanhang med förstärkningarne utifrän. 
"En brokig vexling” ter sig p&ä detta omräde. Än starkare, än svagare gripes 
det enskilda lifvet ”pä det mest oregelbundna och oförutsedda sätt” af inverk- 
ningarne frän syndens samlif. Det skulle vara ”ett speciellt underverk” och 
ej en ”nädens naturliga utveckling hos menniskan”, om ej enskilda moment 
inträdde, i hvilka syndens magt visade sig starkare än ı föregäende, säledes 
fenomenellt ett tillbakagäende röjde sig. I följd af denna tillständens vexling 
framkommer i den pänyttföddes lif änger, hvilken icke alltid är till sin grad 
"”ringa” eller "till sin anledning, en änger öfver nägonting blott obetydligt”. 
Hvad är denna ängers characteristicum? Den skiljer sig frän hvarje före- 
gäende genom den permanenta inre motviljan mot att stä under syndens magt. 
Omvändelseängerns rena olust öfver det syndiga tillständet har blifvit den i den 
christliga charactersutvecklingen inneboende och naturenligt verkande repulsiva 
kraften. Men dä syndens magt är i försvinnande, är denna änger sjelf för 
handen blott säsom försvinnande. Detsamma gälier ock om den för helgelsen 
likaledes egendomliga form af änger, som ätföljer den pänyttföddes goda verk 
eller de handlingar, som äro frukter af lydnaden mot de impulser, som utgätt 
frän Christus, men i hvilka spär finnas af köttets motständ mot anden. Skil- 
naden mellan de pänyttföddes synder och goda verk ter sig nämligen för Schl. 
säsom blott relativ eller säsom en skilnad i anseende till ett mer eller ett mindre, 
om ock afständet i enskilda fall kan synas vara oändligt. En pänyttfödds synd 
är nämligen af annan natur än en annans, vore den ock densamma till sitt 
yttre än sä lik. Den nya menniskan har i de verk, som kallas ”de pänytt- 


| 
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föddes synder”, alltid varit verksam med sitt motständ, ehuru detta ej varit till- 
räckligt för att segra. I hvarje god gerning & andra sidan ingär nägot af synd. 
Ren är visserligen den i pänyttfödelsen satta grundviljan eller viljandet af Guds 
rike, som är de sedliga syftenas totalitet, ett viljande, som i hvarje ny lifsrörelse 
frambringas p& nytt af de frän Christus utgängna, i personligheten upptagna 
impulserna, och som är det element i det christliga lifvet, som förblifver sig 
likt. Men till vexlingens omräde hör allt i den pänyttföddes lıf, som yttrar 
sig säsom nägot enskildt. Ej blott i de enskilda handlingarne utan ock i de 
enskilda syftesbegreppen röjer sig ett mer eller ett mindre af synd, som fram- 
kallar änger. Denna änger är dock hos den pänyttfödde, äfven om den i en- 
skilda ögonblick kan aflägga vitnesbörd om ett tillbakaskridande, förbunden med 
det fasta medvetandet, ati, dA allt sammanräknas, och en hel serie af vacklanden 
öfverskädas, stegen framät äro större. Den till helgelsen hörande ängern är 
föürenad med det fasta medvetandet, att synden icke pä nägoi sätt kan taga i 
ny besittning de krafter, som tillegnats Christus, att den säledes icke kan fram- 
bringa nya synder, ej vinna ny terräng. Helgelseängern upphäfver följaktligen 
icke den constanta fröjden i Herren eller delaktigheten af Christi salighet: 
trons visshet, hvilken är oskiljaktig frän delaktigheten af hans fullkomlighet. 
Härmed föras vi öfver till den tredje punkten: frägan om helgelseängerns för- 
hällande till förlätelsen. 

Om de pänyttföddes synder uttalar Schl. den allmänna satsen, att de, enär 
de städse bekämpas, alltid hafva förlätelsen med sig och icke kunna upphäfva 
pänyttfödelsens näd. Att de alltid redan hafva förlätelsen med sig, innebär 
icke, att medvetandet om förlätelsen skulle beledsaga sjelfva utöfningen af synden. 
Änger och förlätelse bero af hvarandra. Synden mäste först säsom fullbordad 
och säsom ätföljd af änger träda för den syndandes medvetande säsom hans 
gerning, innan medvetandet om förlätelse kan inträda.. Men motständet mot 
synden, äfven der det icke är lyckligt och segerrikt, är förebud bäde till ängern 
och tıll medvetandet om syndernas förlätelse. Syndaförlätelsen är emellertid 
enligt Schl. icke en enskild akt für hvarje enskild, som derför skulle förnyas, 
utan en allmän akt och en evighetsakt, som pä en viss punkt i tiden träder i 
kraft p& den enskilde och derför ej erfordrar nägon förnyelse. Denna punkt 
är pänyttfödelsen, dä synden ter sig för den gudomliga allvetenheten, ej säsom 
absolut försvunnen, men säsom försvinnande. Men om den opänyttföddes synder 
egentligen tillräknas samlifvet, icke den enskilde, utan für sä vidt han har sin 
del i totalskulden, säsom reproducerande den allmänna syndigheten, sä tillräknas 
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den pänyttfödde hans synder mera personligt. De hafva nämligen ej sin grund i 
det samlif, som han nu tillhör, utan de hafva sin grund i honom sjelf, sädan han 
tagit synderna med sig frän det förra samlifvet. Är tillräknelsen här mera 
personlig och, frän den synpunkten sedt, ängern djupare personlig, sä äro dock 
sa väl tillräknelsen som ängern ä andra sidan här just pä& grund af sitt sam- 
manbang ined förlätelsen försvinnande. Tillräknelsen absorberas af förlätelsen. 
Synden tillräknas honom, ej säsom den nya menniska, som han nu väsent- 
ligen är, utan säsom den, som han nu ej mera är. Ängern absorberas af med- 
vetandet, att han är en lem i det nya samlifvet i kraft af det oafbrutna viljandet 
af Guds rike och icke-viljandet af synden. Detta medvetande af icke-viljandet 
at synden kan emellertid ej vara samtidigt med sjelfva syndandet, ehuru icke- 
viljandet varit för handen i motständet mot synden. Icke-viljandet af synden 


mäste först säsom änger efter gerningen kungöra sig. Medvetandet af förlätelse 
förutsätter änger. 


II. af grundtankarne i Schleiermachers lära 
om ängern. 


Öfversigtligt och till sina grundtankar kan hvad Schl. utsagt rörande ängern 
sammanfattas i dessa allmänna satser: 1:0) ängern är den rena olust, med 
hvilken det syndiga tillständet bortstötes; 2:0) sjelfva det syndiga tillständet, 
som är det sinliga sjelfmedvetandets öfvervälde öfver gudsmedvetandet, är ett 
naturligt genomgängsskede för den sanna frihetens och andlighetens förverk- 
ligande; 3:0) den sanna ängern är derför ej en produkt af lagen, som med 
sina formella bestämningar rörande det sedliga handlandet e) uppvisar möjlig- 
heten af det sedliga krafvets tillfredsställande; den är en verkan af evangelium, 
der Christi fullkomlighet säsom det urbildligt menskligas inträdande i historien 
lyser den syndige individen förlossande till mötes. Det är dessa tre grund- 
tankar, kring hvilka en granskning af Schleiermachers lära om ängern mäste 
röra sig. Den första, som uttalar den allmänna formeln för ängerns begrepp, 
für sitt intresse genom sitt sammanhang med den Schleiermacherska dogmati-. 
kens princip. Den andra uttalar den Schleiermacherska determinismens och 
den tredje den Schleiermacherska antinomismens conseqvenser med hänsyn till 
ängern.. | 

Lunds Univ. Arsskrift. Tom. XIX. | 4 
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.A. Det Schleiermacherska principets Conseqvenser med afseende pä 
läran om ängern, 


Religionen har i känslan sitt hem. Den är hvarken vetande eller hand- 
lande. Den har sitt eget rike,' som den ej tagit säsom län hvarken af meta- 
physik eller moral. Dessas omräde är det, der subjekt och objekt stä gent öfver 
hvarandra, dels sä, att subjektet i sin tankes former upptager objektet, dels sä 
att subjektet sätter sitt eget innehäll in i objektiviteten. I religionen, det sub- 


- jektivas och objektivas indifferentieringspunkt, är förhällandet ett annat. Lika 


litet Gud säsom objekt genom uppenbarelse blifver den mensklige tankens inne- 
häll, lika litet träder den menskliga viljan den gudomliga till mötes. Det ab- 
soluta är det, hvaraf den menskliga känslan absolut affıcieras, det, i förhällande 
till hvilket menniskan är endast beroende, "lidande”. Allt religiöst är en modi- 
fication af den absoluta beroendekänslan. I följd af själslifvets enhet mäste dock 
i andra hand dessa beroendekänslans modificationer omsättas i tanke och ord, 


ıi vilja och handling, utan att likväl det gudomliga sjelft dermed inträder inom 


objektivitetens omräde. S& kan den lust, som ätföljer den absoluta beroende- 
känslans seger i kraft af näden, inverka pä& viljans lif. Olusten, som ätföljer 
den religiösa potensens vanmagt, likasä.. Ur denna synpunkt är ängern sjelf 
säsom en form af denna olust att betrakia.. Den är en modus för den mensk- 
liga känslan, hvaraf i andra hand viljan sättes i rörelse. Hvad som framkallar 
denna känsla är visserligen ett viljans tillbakablifvande för insigten, men ett 
sädant, som härrör af ett i menniskonaturens organisation grundadt förhällande 
mellan det högre och det lägre, i kraft hvaraf sinlighetens magt öfver viljan 
utvecklas före andens. Ölusten, som förnimmes, är säledes framkallad af att 
det i sjelfmedvetandet erfares, att det menskliga ej ännu är förverkligadt. Den 
är e) smärtan öfver en förfelad utveckling, för hvilken viljan bär skulden, den 
är smärtan, öfver att det högre och det lägre, ande och kött ännu ej befiuna 
sig i harmoniskt förhällande till hvarandra, säledes öfyer det osköna i menni- 
skans sätt att vara till. Den är af öfvervägande esthetiskt, ej ethiskt skap- 
Iynne. Detta upphäfves ej deraf, att i denna olust det syndiga tillständet bort- 
stötes. Hvad som framkallar olust bortstötes öfverhufvud af den menskliga 
känslan genom viljans i rörelse sättande.e Mot dessa conseqvenser af känslo- 
theologiens principiella ständpunkt gifres det visserligen hos Schl. correktiv. 
Vi finna detta i synnerhet i hans framställning af omvändelseängern och hel- 
gelseängern. Det är sidor af ängerns ethiska charakter, som här häfdas; och 
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det är fina psychologiska iakttagelser rörande företeelser af änger, som tillhöra 
det christliga lifvets uppkomst och fortvaro, som här möta oss, positiva insatser 
upptaga och bevara.. Men detta sakförhällande bevisar intet annat än att 
 Schl. af sitt eget christliga medvetande drifves ut öfver de gränser, som hans 
prineip satt. P& andra punkter äter bekräftas hvad vi angifvit säsom conseqven- 
sen af hans prineip. | 

Granska vi nämligen Schleiermachers framställning af det sedliga hand- 
landet, af förhällandet mellan det goda och det onda, enligt hvilken det onda 
endast är det ännu icke vordna goda, och det goda just är det organiska 
i-hvartannat-varat af frihet och natur, af ande och kött, den harmoniserade men- 
niskoexistensen, sä äterstär för uppfattningen af det syndiga tillständet -endast 
detta, att detta tillständ är det, hvari harmoniseringens princip e) ännu trädt i 
kraft, ande och kött ännu befinna sig utanför hvarandra. Anden har ej fätt 
 utveckla sin inneboende kraft att i naturen inbilda sitt evighetsinnehäll; naturen 
har ej ännu af andelifvet gestaltats till det sinliga skenet af det förnuftiga. Är 
nu ängern just den olust, i hvilken detta tillständ bortstötes, sä är klart, att den 
ej, säsom eljest sjelfva begreppet änger angifver, refererar sig allt igenom till 
viljans lif, säsom ett sig sjelf bestämmande, ej är ett icke-viljande af hvad viljan 
förut genom sjelfbestämmelse velat, utan en förnimmelse af brist pä samklang 
mellan väsen och fenomen, mellan evighetsmenniskan och sinlighetsmenniskan. 
Men dä är det ethiska momentet i denna själsrörelse tillbakaträngdt, ty ethiskt är 
hvad som rör viljans förhällande säsom sjelfbestämning till det, hvarpä viljans 
väsen är teleologiskt anlagdt. Med detta ethiska moment träder det för ängern 
specifika tillbaka. Begreppet olust äterstär, närmare bestämdt säsom den olust, som 
refererar sig icke till nägot tillkommande eller närvarande, utan till nägot före- 
gäende. Men dä är ocks& synpunkten den, enligt hvilken företeelserna betraktas 
ı förhällande till känslolifvet, säsom antingen väckande lust, für sä vidt de näm- 
ligen äro väsendets eget sken, eller säsom väckande olust, för s& vidt de icke | 
motsvara väsendet sjelf. Synpunkten är följaktligen den esthetiska. Hvad 
som kallas änger är dä ej längre änger. Anmärkningsvärdt är ocksä i detta 
afseende, att i Schleiermachers ethik änger nämnes endast i förbigäende. Den 
nämnes visserligen säsom en reflexion öfver det egna föregäende handlandet, 
en reflexion, hvars inuehäll: i hans dogmatiska behandling af omvändelsen när- 
mare angifves säsom ”ogillande”, der visserligen i betydelsen af den ogillande, 
mera andlıga känslan i motsats till den sinliga affekten, men dock just den 
känsla, som motsvarar hvad han här kallar reflexion öfver det föregäende hand- 
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landet. Granska vi emellertid närmare denna ogillande- reflexion, som är en 
yttring af att det empiriska medvetandet har vaknat upp öfver det föregäende 
handlandet, sa kan den endast innebära reflexion öfver att i handlandet ej ännu 
de förnuftiga syftena gjort sig gällande, eller, för sä vidt saken betraktas ur 
religiös synpunkt, att i handlandet ej ännu de syften gjort sig gällande, som 
hafva i gudsmedvetandet sitt princip och i Guds rike sin totalorganism. Men 
ä andra sidan är denna reflexion ett uppvaknande af den andliga potensen, som 
ej har kunnat inträda, förr än redan ett sinlighetens förspräng egt rum. Äfven 
här är säledes uppfattningen ej den ethiska, som i ogillandet ser viljans reaction 
mot sin egen missrigtning, som förnimmes säsom nägot, för hvilket viljan sjelf 


bär skulden. . Vi hafva emellertid härmed kommit till gränsen af en fräga, som 


kräfver sin sjelfständiga behandling, den nämligen om Schleiermachers frihets- 
begrepp och dettas förhällande till hans lära om ängern. Först der kan den 
frägan finna sitt svar, hvarför Schleiermachers lära om ängern ej är i djupare 
mening ethisk, utan öfvervägande rör sig kring ängerns esthetiska moment. 
Innan vi upptaga denna fräga, kräfver först den frägan ett svar: i hvad 
mon ängerns rent religiüsa moment kan fasthällas frän ständpunkten af det 
Schleiermacherska principet? Utan ett ethiskt moment kan visserligen det reli- 
giösa ej tänkas vara för handen. Men det ena eller det andra kan tänkas säsom 
det förherskande. I hvad mon förmär Schl. häfda ängerns religiösa moment? 


. Enligt det Schleiermacherska principet är religionen den absoluta beroendekänslan. 


Af känslotheologiens prineip absorberas religionens objektiva sida säsom ett Guds 
personliga lif i ett personlighetens rike, i samfundet och i individen, ett lif, 
som ej blott i känslans innerlighet förnimmes, utan ock af trons intelligens i 
kraft af den personliga gudsuppenbarelsen medvetet fattas i det pänyttfüdda 
tänkandets kategorier. I följd häraf mäste Schl., för att ”ej neddraga det gu- 


‚ domliga inom motsatsförhällandet” mellan subjekt och objekt, aflägsna alla sädana 


religiösa föreställningar, som utsäga bestämningar om det gudomliga. Gudom- 
liga egenskaper finnas endast säsom omskrifningar för ett visst sätt, hvarpä 
gudsmedvetandet hänföres till den obetingade, allt betingande causaliteten. Helig- 
hetens och rättfärdighetens attribut omsättas frän objektiva bestämningar i gu- 
domen till subjektiva föreställningar om det absolutas causalförhällande till synden 
och till det onda. Men härmed är nerven i ängern säsom religiös lifsrörelse af- 
skuren. Skriftens skildringar af den religiösa ängern äro oskiljaktiga frän det 
bibliska begreppet om Guds vrede. Det är vreden, detta gudomliga pathos, 
som är helighetsenergiens reaction mot synden säsom en kränkning af det ab- 


wer 


Schleiermachers Lära om Ängern. 29 


soluta, som i samvetet erfares med sin udd. Och den lutherske symbolen ut- 
trycker den allmänchristliga erfarenheten af ängern säsom en ”contritio cordis”, 
i. hvilken hjertat förskräckes af Guds vrede. Liksom vi funno den prineipiella 
bristen i Schleiermachers lära om ängern i ethiskt afseende bekräftad i hans 
framställning af ängerns förhällande till det sedliga handlandet, s& framträder 
bristen i fräga om det religiösa momentet i hans lära om samvetet. Det, som 
i samvetet förnimmes, är de af gudsmedvetandet härflytande och bestämda hand- 
lingssätten, och detta sä, att hvarje frän dem afvikande lifsyttring förnimmes 
säsom synd. Det är ej den gudomliga viljans kraf, hvilket tillika är det mensk- 
liga väsendets, den efter Guds beläte skapade menniskoviljans eget kraf, som 
i samvetet gör sig gällande säsom en objektiv magt gent öfver den subjektiva 
viljan. Det är ej rättfärdigheten säsom det godas egen nödvändighet, som fram- 
träder kräfvande restitution, och af hvars magt viljan sedligt besegrats, dä den 
blifvit en ängrande vilja, ett ”cor contritum”, utan det är religionens subjektiva 
moment, det vaknande gudsmedvetandet, som förnimmes med kraf pä öfvervälde, 
och detta med den effekt, att änger uppstär. I hög grad charakteristisk för 
Schleiermachers ständpunkt är just uppfattningen af förhällandet mellan sam- 
vetet och lagen. Lagen är ej det objektiva och primära, för hvars kraf sam- 
vetet: erbjuder den subjektiva formen, utan samvetet, nämligen säsom samfunds- 
samvete, är sjelf lagen, sedelagen, hvarur den borgerliga är ett utflöde. Frän det 
Schleiermacherska principets ständpunkt är lagen säledes objektiveringen af 
samfundssubjektivitetens samvete, som äter är för handen i följd af det förloss- 
ningsbehof, som genomgär det menskliga samlifvet. Fasthälles deremot uppen- 
barelsens ständpunkt, s& har lagen sin gudomliga, af synd och förlossningsbehof 
oberoende objektivite. Den är den absoluta heliga viljans kraf, som omfattar 
_ hvarje menskligt lifsmoment, och som ej kan kränkas, utan att en skuld kommer 
att hvila öfver syndaren. Sedd i förhällande. till denna objektivitet blifver ängern 
en den gudomliga rättfärdighetens seger i den menskliga viljans lif; ett moment 
i lifsförhällandet mellan den gudomliga personligheten och den menskliga. Men 
dä är ängerns esthetiska moment ej längre det förherskande, utan det religiöst- 
ethiska. | 

Härmed hafva vi emellertid blifvit förda till gränsen af den tredje frägan, 
nämligen den om ängerns förhällande till lag och evangelium. 

Den formeln, att ängern är en form af olust, af hvilken det syndiga till- 
ständet bortstötes, har emellertid ej blott inom känslotheologien sin giltighet. 
Men olusten eller smärtan, som är en yttring' af känslans lif, är personlig, ut- 
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trycker personligheten. sjelf, som innerst är vilja, i ett visst förhällande till det 
godas magt och till synden. I känslans omedelbarhet rör sig här det person- 
liga lifvet, som säsom vilja stöter det syndiga tillständet bort, bryter med den 
föregäende lifsrigtningen. Och först i denna viljans rörelse fullbordar sig ängern 
säsom ”en sorg efter Guds sinne, som kommer ästad bättring till salighet, den 
man icke ängrar”. Hänför sig ängern alltigenom till viljans lif, sä är hufvud- 
frägan den om den menskliga viljans frihet, och vi föras härmed in pä& gransk- 
ningen af 


B. Den Schleiermacherska determinismens conseqvenser med afseende 
pä läran om ängern, 


Frän den Fichteska idealismen utgick den romantiska rigtningen !), för 
hvilken lifvets hemlighet läg i detta kraftiga ”urlif”, denne ”genius, som instinkt- 
mässigt verkande innebodde i jaget”. Friheten är icke ett nödvändigheten motsatt 
begrepp; den är motsatt den yttre nödvändigheten, men är ett med den inre 
nödvändighet, den stilla verkande naturnödvändighet, enligt hvilken den satta 
potensen utvecklar sig. ”Der Künstner schwankt und wählt nicht bei der ur- 
sprünglichen Konception seiner Schöpfungen, sondern er fühlt sich getragen 
und ganz durchdrungen von der stillen Naturnothwendigkeit, mit der der 
Genius in ihm wirkt”. ?) Sä uppenbarar sig ock inom lifvets högsta omräden, 
 religionens och sedlighetens, den andliga potensen. Den nödvändighet, hvarmed 
den utvecklar sig, är ej ett beroende af nägot för subjektet främmande; men 
viljans bestämmelse är ej heller ett reflexionens väljande mellan möjligheter utan 
ett sig sjelf bestämmande ur sitt eget innersta väsen. Och denna subjektets magt 
att förverkliga sitt eget väsen är frihet. Ofri är den, som bestämmes utifrän 
genom en främmande magt. Friheten sammanfaller med den i väsendet inne- 
boende nödvändigheten att förverkliga sig sjelf. Vi äterföras säledes till den 
sats, som Spinoza uttalat: ea res libera dicetur, qu& ex sola sus natur neces- 
sitate existit et a se sola ad agendum determinatur. Necessaria autem vel potius 
coacta, ab alio determinatur ad sxisiondum et certa ac deter- 
minata ratione °). 

Schleiermachers frihetsbegrepp rör sig just i nu sl rigtning. Det 
eger sin sanning, der det är fräga om den .pänyttfödda menniskan, sedd frän 


*) Jfr. Kahnis. Protestantismens Inre Utveckling. (Öfversättn.) Andra Delen sid. 135 o. f. 
®) Jul, Müller. Die chr. Lehre von der Sünde. II sid. 7. | 
Spin. Eth, Pars. I. propos. VI 
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sin ideala sida. Der är allt frihet, och denna frihet är.ett med hennes väsens 
nödvändighet, med hvilken hennes subjektiva vilja är försonad. Det är christen- 
domens &/sv3sofe, denna frihet frän synden och frihet frän lagen säsom en 
yttre objektivitet af stadgar och bud, denna frihet i Gud, som tillhör viszrg, 
och som bestär i ”att vara drifven af Guds Ande”, den samme Anden, som 
”yitnar, att hon är Guds barn”. Det är hvad man kallar den reala friheten, 
i hvilken den väsentliga är förverkligad.. Men svagheten i det Schleierma- 
cherska frihetsbegreppet framträder i fräga om synden. Och vi äro här hän- 
visade till den utveckling Schl. i sin Glaubensl. $ 81. 2 gifver af den betydelse, 
som den kyrkliga satsen eger för honom, att synden har sitt ursprung icke frän 
Gud, utan frän den menskliga friheten. Den svärighet, med hvilken han här 
har att kämpa, är närmast den, att det strider principielt mot hans frihets- 
begrepp att fatta friheten säsom en frihet till det onda. Om en frihet till det 
onda kan blott der vara! tal, hvarest i frihetsbegreppet är inrymd en punkt, 
som rör en viljans sjelfbestämmelse i ett väljande mellan tvenne motsatta möj- 
ligheter. Och det är just denne punkten, som saknas i det Schleiermacherska 
frihetsbegreppet. Det Schleiermacherska frihetsbegreppet är af högre valör än 
den theori, som utgär frän det fenomenellt fria och fattar detta att hafva sig sjelf 
i sin magt, detta «uzs&oVoso» säsom intet annat än det fria godtycket, formägan 
af att i hvarje fall handla annorlunda, ”auch-anders-können”, den s. k. forımala 
friheten. Men just derför att det Schleiermacherska frihetsbegreppet saknar det 
sanningsmoment, som denna lägre uppfattning representerar, sa mäste det just 
i punkten om synden inveckla sig i olösliga svärigheter. Med viljans frihet, 
säger Schl., förneka vi allt yttre tväng. Pä denna frihet beror det medvetna 
lifvets väsen '). Ingen yttre inverkan bestämmer totaltillständet, sä att äfven 
motverkningen med denna ytire inverkan vore medbestämd och gifven. Affek- 
ten, som visserligen framkallats .utifrän, erhäller sin egentliga bestämdhet först 
ifrän lifvets innersta medelpunkt, frän hvilken ocks& den motverkan utgär, 
genom hvilken det menskliga subjektet träder i motsättningsförhällande till det 
objektiva, som framkallat affekten. Frän denna lifvets innersta medelpunkt 
utgär ocksä synden, som derför alltid är syndarens eget verk och icke en annans. 
Härmed äro tvenne missuppfattningar afvärjda, nämligen att den syndiga hand- 
lingen skulle vara en produkt af yttre inverkningar, äfvensom att den skulle 
för hvarje fall vara bestämd genom den gemensamma menskliga naturen, säledes 


!) Schl. D. chr. Gl. $ 81. 2. (I. sid. 450). 
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vara endast en slägtets synd i individen. Hvarje enskild är pä ett egendomligt 
sätt bestämd, ätskild frän hvarje annan. I hvarje individualitet gifves det nägot 
ursprungligt, i följd hvaraf äfven de enskilda syndiga sjelfbestämningarne äro 
just hans eget verk, utgängna frän det, som hör med säsom constitutivt till 
hans viljas egendomlighet. De tvenne negativa bestämningarne uttryckas posi- 
tivt dermed, att allt, som kan komma under kategorien frihet, utgär frän lifvets 
innersta medelpunkt, säledes har sitt rörelseprineip i subjektet sjelft, ty frihet 
är sjelfverksamhet. Men i förhällande till den gudomliga causaliteten existerar 
ej denna frihet; här är absolut beroende. Den ur subjektets innersta fram- 
gäende lifsrörelsen, som är relativt sjelfständig i förhällande till alla andra 
ändliga orsaker, är absolut bestämd af den obetingade orsaken. Bäde det hela 
och hvarje led i det hela förnimmas af den absoluta beroendekänslan säsom 
bestämda pä ett sädant sätt, att ingen motverkan, d. v. s. frihetsrörelse är möjlig. 
Den källa, ur hvilken lifsrörelsen framsprang, är bestämd af den plats i det 


'helas. system, som den fätt af den allt ordnande gudomliga causaliteten, och 


af det mätt af lif, den fätt säsom sin egendomlighet. Med hänseende till den 
absoluta beroendekänslan erkänna vi icke, säger Schl., nägon skilnad mellan 
den timliga causalitetens större eller mindre mätt af lif. Blott till graden är 
den menskliga friheten ätskild frän de rena naturväsendenas lif, den är ”eine 
potenzirte Naturlebendigkeit”. Ur religiös synpunkt, d. v. s. med hänsyn till 


det absoluta beroendet, kunna vi ej antaga nägon sträng motsats mellan 
frihet och naturnödvändighet '.. Om allt för sig bestäende eller lefvande 
 gäller det, att det i nägon mon rör sig gelf, äfven om det ej participierar 


i "”andens lit”. Det eger ett visst mätt af frihet, ty ”total brist pä& frihet 
vore total brist pä causalitet”, säledes brist pä förmäga att inverka pä värt 
sjelfmedvetande. Och ä andra sidan gäller det äfven om de friaste orsaker, 
att ”deras mätt blifvit ordnadt af Gud”. Ätergä vi till frägan om synden, s& 
mäste synden derför, i samma mon som den äterföres till den menskliga viljans 
frihet, ocks& äterföras till den gudomliga causaliteten. Och detta äter innebär, 
att emellan de bäda ytterpunkterna, ä ena sidan Förlossarens tillständ, der det 
högsta andliga lif är för handen säsom ett Guds absoluta vara i honom och der 
intet afbrott af gudsmedvetandets öfvervälde kan ega rum, och & andra sidan 
det tillständ af ”oreda” ‚ der tillräknandet af synd i följd af brist pä frihet icke 
inträder, synden mäste vara för handen jemte den fria sjelfutvecklingen. Men — 


!) Se o. a. 3. $ 49: 1. (I. sid, 249252). | 
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detta är just det för ständpunkten egendomliga — synden är uttryck för ett 
träldomens tillständ, som är anordnadt für att genom förlossningen successivt 
försvinna för gudsmedvetandets tilltagande öfvervälde och fortskridande frigörelse. 
Synden är blott i betydelsen af det ännu icke vordna goda anordnad af Gud. 
Om man emellertid med Schl. ej tillägger den menskliga viljans sjelfständighet 
nägon realitet i förhällande till Gud, och synden, sedd ur evighetens synpunkt, är 
det icke-varande, sä kan det menskliga skuldmedvetandet ej förklaras, och ängerns 
betydelse säsom berättigad försvinner. Ett conseqvent utförande af det Schleier- 
macherska frihetsbegreppets betydelse för läran om ängern skulle vara detta, 
att ängern endast är en subjektets olust öfver det disharmoniska i tillvaron; 
men detta disharmoniska sjelf är, sedt frän en högre synpunkt, inordnadt i 
ett af det absoluta beherskadt helt, till hvars harmoni det sjelf mäste tjena. 
Ängern fär dä blott subjektiv giltighet. Det ändliga ofullkomliga subjektet 
känner sig hafva skäl till änger; det är dock blott en illusion. ”Sub specie 
eeternitatis” sedt, är allt, hvad det bör vara, en modus för den absoluta sub- 
stansen. Kommer subjektet till medvetande om denne verldsförsonande tanke, 
sä hvilar det i det substantiella och har intet att ängra. I den enskilde spe- 
kulative tänkarens ”intellectuella kärlek” till det evigt varande zei 
sker försoningen, i st. f. i det Schleiermacherskt christliga samfundsmedve- 
tandet. | 

Vi hafva följt den Schleiermacherska determinismen tillbaka till den källa, 
ur hvilken den sprungit fram, Spinozas akosmistiska pantheism. Pä den närva- 
rande punkten af vär undersökning har en blick pä Spinozas lära om ängern 
ett tväfaldigt intresse, nämligen dels att uppvisa conseqvenserna af den Schlei- 
ermacherska determinismen och dels att, genom jemförelse med hvad Schl. faktiskt 
lärt om ängern, ädagalägga, huru starkt i Schleiermachers eget medvetande det 
spinozistiska elementet varit bundet & ena siıdan af det organiska i hans veten- 
skapliga totaläskädning och & andra sidan af det christligt soteriologiska i hans 
trosmedvetande. Sitt ännu djupare intresse fär frägan, dä just härmed ädaga- 
lägges den dualism mellan tvenne heterogena element, öfver hvilken Schleierma- 
' chers mästerskap i dialektisk konst, i plastiskt utformande af tankeinnehället, 
bredt sin slöja. | 

Spinozas märkliga sats om ängern uttalas i Eth. p. IV, prop. LIV: poeni- 
tentia virtus non est, sive ex ratione non oritur, sed is, quem facti poenitet, 


bis miser seu impotens est. Satsens första negativa led bevisas dermed att 
Lunds Univ. Ärsskrift. Tom. XIX. 5 
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ängern är en affekt, som, i likhet med ödmjukheten, uppstär deraf, att menni- 
skan betraktar sin egen vanmagt, ett betraktelsesätt, som ej är sättet för sann 
sjelfbetraktelse. Ty den sanna sjelfbetraktelsen bestär i att betrakta sitt eget 
väsen, d. v. s. sin egen i enheten med det absoluta grundade magt. Vär 
vanmagt fatta vi genom att se nägot, som är mägtigare än vi sjelfve, hvaraf 
vi säledes begränsas. Detta äter härrör af imaginationen, med hvilkens inade#- 
qvata id&er vi blott uppfatta ändligheten och oss sjelfva säsom led i de ändliga 
varelsernas kedja. Derför härrör ängern ej frän förnuftet, med hvars adsqvata 
id6er menniskoanden fattar sig sjelf säsom en nödvändig modifikation af det 
gudomliga all-lifvet. Men härrör ängern icke frän förnuftet, sa är den icke dygd, 
utan ”lidande”, uttrycker bestämdhet utifrän, säledes träldom. Satsens andra, 
positiva led bevisas dermed, att ängerns affekt beror deraf, att man förhällit sig 
tväfaldigt passıv, lätıt sig besegras först af ond lusta, sedan af smärta, säledes 
i dubbelt afseende lätit sig bestämmas utifrän. Med hänsyn till den faktiska 
verkligheten uttalar sig Spinoza mera restrictivt i ett vid propositionen fästadt 
scholion. Emedan menniskan sällan lefver efter förnuftets ledning, hör ängern 
till de affekter, som mera gagna än skada. Den af affekter. beherskade och 
trälbundne, som ändä mäste synda, mä helst synda i den rigtningen. Om alla 
beherskades af öfvermod, den glädjens affekt, som härrör deraf, att man, i jem- 
förelse med andra, föreställer sig säsom den mägtigare, sä skulle alla band 
brista. Med hänsyn till det allmännytiiga hafva derför profeterne anbefallt 
sädana affekter som ödmjukhet, änger, vördnad. I sjelfva verket kunna ocksä 
de, som beherskas af dessa affekter, mycket lättare än andra ledas till att lefva 
efter förnuftets ledning, d. v. s. till att blifva fria och njuta de saliges If. 
Spinozas argumentation mot ängerns förnuftiga och sedliga värde är frän 
hans ständpunkt följdrigtig. Det medgifvande, som hans scholion gör, är dock 
en dold kritik af ständpunkten sjelf. Redan det värde, som han, tvingad af verk- 
ligheten, mäste tillägga sädana affekter som ”poenitentia, humilitas, metus, spes” 
med afseende pä ”utilitas communis”, är en sädan. Den historiskt gifna verk- 
ligheten protesterar mot den metaphysik, pä hvilken Spinozas ethik hvilar. Fär 
det historiska samfundslifvet den realitet, pi hvilken det gör anspräk, sä blifva 
dessa affekter, som, enligt Spinozas medgifvande, tjena dess syften, verkningar 
af objektiva magters inflytande pä& den enskilde.e Samfundsmedvetandet, seden 
reagerar mot den enskildes öfvergrepp och framkallar hos honom änger. Dä 
är det samfundslifvets "praktiska förnuft”, hvilket objektiverar. sig i seden, som 
genom sin inverkan pä den enskilde framkallar änger. Redan pä den punkten 
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blifver det klart, att Schl., just i följd af det organiska i sin vetenskapliga 
totaläskädning och det starka sinne för det historiska samfundslifvets realitet, 
som charakteriserar hans ständpunkt, mäste i fräga om ängern reagera mot 
conseqvenserna af det spinozistiska elementet, som pä andra punkter omiss- 
känneligt lyser fram. Ännu starkare blottas emellertid den spinozistiska ständ- 
punktens svaghet i medgifvandet, att de, som beherskas af ängerns affekt, lättare 
än de trotsige kunna föras till ett lif efter förnuftets ledning. Det är ett med- 
gifvande, som den enskilda religiösa erfarenheten tillvunnit sig, hvarigenom 
ängerns betydelse säsom tillhörande de enskildes uppfostran till real frihet och 
salighet i Gud blifvit i nägon mon erkänd. Men dä mäste ocksä den kategori, 
under hvilken ängern blifvit hänförd, vara för läg. Ängern säsom uppfostrande 
till frihet, kan ej vara ett blott ”pathos” i den betydelsen, att den blott fram- 
kallats utifrän genom imaginationen om egen vanmagt vid jemförelsen med 
andras magt, den mäste vara nägot mera. Ängern mäste vara en viljans rö- 
relse, i hvilken det sedliga sjelfmedvetandet sjelf reagerar mot hvad som befinner 
sig i strid med detta sjelfmedvetande, likasom ocksä den frihet, till hvilken den 
syftar, mäste vara nägot mera än andens inteilectuella sjelfbekräftelse i enhet 
med det gudomliga all-lifvet. Ängern är följaktligen en rörelse, som just reage- 
rar emot viljans bundenhet, emot den seger, som ”prava cupiditas” vunnit; den 
uttrycker säledes icke ett nytt nederlag ("bis miser seu impotens”) utan förbe- 
reder viljans frigörelse till seger, till real, guduppfyld frihet. Det blifver pä 
denng punkten fullt klart, att just det specifikt christliga, det soteriologiska 
elementet i den enskildes religiösa erfarenhet mäste hos Schl. inlägga sin protest 
mot det spinozistiska och ät ängern i hans dogmatiska framställning bereda 
en plats, som hans deterministiska frihetsbegrepp, fasthället till sina yttersta 
conseqvenser, skulle bestrida densamma. 

Till sist äterstär blott att tillse, huru Schl. sjelf med sitt determinieiihn 
frihetsbegrepp kan förena ängerns verklighet och nödvändighet säsom moment i 
den religiösa lifsutveckling, i hvilken synd med ingär. Vi hafva funnit hit- 
hörande utsagor i hans lära om synden. I hans Sittenlehre förekommer visser- 
ligen ett s& starkt uttryck för det deterministiska äskädningssättet som det ställe, 
der han, i följd deraf att dygden är en fri nädegäfva, förklarar det för ”Unsinn”, 
om nägon klagar öfver brist pä denna näd, — en följdrigtig conseqvens af den 
äsigt, som fattar friheten säsom blott "die potenzirte Naturlebendigkeit”, säsom 
blott ett högre mätt af lif än det, som kommit naturväsendena till del. Men ä 
andra sidan funno vi i hans Glaubenslehre utsagor, der han nämner den äsigten 
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knappast christlig, som, pä basis af föreställningen om syndens oundviklighet, 
i syndmedvetandet ser blott det genom individuella handlingar och tillständ 
äskädliggjorda medvetandet om det ännu felande goda, en äsigt, som upphäfver 
syndens verklighet och förlossningens nödvändighet. De grunder, p& hvilka. 
han stödjer det christliga medvetandets protest mot denna äsigt, sammanfattade 
vi i trenne punkter: 1:0) att synden är värt eget verk, som derför ädrager 
skuld; 2:0) att den ursprungliga fullkomligheten innebär möjligheten af guds- 
gemenskap; 3:0) att Christi syndfria existens är beviset für möjligheten af en 
syndfri mensklig utveckling, säledes för syndens undviklighet. Hvad emellertid 
den förste punkten angär, sä har den dock visat sig iunebära endast detta, 
att individens synd utgätt frän det individuella lifvets medelpunkt, som ı följd 
af gudomlig anordning var sä beskaffad, att förverkligandet af gudsmedve- 
tandets öfvervälde skulle föregäs af ett sinlighetens öfvervälde, d. v. s. synd. 
Hvad den andre punkten beträffar, sa innebär den blott, att det menskliga 
lifvets organism är anlagd pä att upptagas i och genomträngas af guds- 
gemenskap, hvilket dock icke bevisar syndens undviklighet, dä denna orga- 
nism tillika är sä anlagd, att synd mäste framkomma. Hvad den tredje 
punkten äter angär, sä är det just der, som den starkaste ansatsen till en 
högre uppfattning än den deterministiska gifver sig till känna. Genom in- 
trycken frän Äterlösarens person uppstär medvetandet om synden säsom en 
rubbning i vär natur, och den möjligheten framträder sisom tänkbar, att guds- 
medvetandet, under den ursprungliga fullkomlighetens förutsättning, kunnat utan 


rubbning jemnt fortskrida till den renhet och kraft, det eger hos Äterlösaren. 


Men denna möjlighet tär blott subjektiv och illusorisk betydelse, sävida icke i 
den menskliga viljans frihet ingätt ett väljandets kritiska moment, i kraft af 
hvilket den menskliga viljan sjelf bestämt sig i afgörandet för eller emot, i valet 
mellan orubbad gudsgemenskap och synd. Detta äter strider mot hela Schleier- 
machers frihetsbegrepp och hela äskädningssättet rörande synden och näden. 
Skall full rättvisa vederfaras Schleiermachers lära om ängern, sä mäste 
det erkännas, att de ofvan anförda utsagorna äro uttryck för hans christliga 
medvetandes intresse att häfda ängerns nödvändighet i följd af syndens verk- 
lighet. Men & andra sidan stär hans deterministiska frihetsbegrepp säsom 
dermed oförenligt.. Det är dualismen mellan det spinozistiska och det christliga 
elementet, som här när sin spets. Gör man fullt allvar af de positiva utsa- 
gorna rörande syndens undviklighet, s& mäste frihetsbegreppet fortbildas ut öfver 
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det Schleiermacherska; och det är behofvet af denna fortbildning, som här fram- 
lyser, all den mästerliga dialektik oaktadt, som sökt öfverskyla detta behof. 

Det var ur äskädandet af Christi syndfria existens och absoluta andekraft, 
som medvetandet om syndens skuld, säledes ängern, i sitt christliga djup fram- 
gick. Detta leder oss öfver till den tredje frägan: 


C. Den Schleiermacherska antinomismens conseqvenser med afseende 
pä läran om ängern. 


För att orientera oss med afseende pä Schleiermachers ständpunkt i fräga 
on lagen mäste vi äfven här ätergä till den rigtning, han tillhörde, den roman- 
tiska. Ätervändande till medeltidsromantikens ideal och ironiskt bekämpande 
upplysningens moralism och abstrakta förständsreligion, häfdar denna rigtning 
”det genialas”, det i individualiten inneboende ursprungligas autonomi. Det är 
dygd att följa "den gudomlige lifsimpulsen”, det gudomliga urlif”, den ”genius, 
som instinktmässigt verkande innebor i jaget”. Detta geniala är, som Kahnis 
säger, hvad Schelling kallar intellectuel äskädning, Schlegel, Tieck och Novalis 
poesi, Schleiermacher sinne och smak för det oändliga” '), Romantikens infly- 
telse pä det Schleiermacherska frihetsbegreppet har redan blifvit antydd. Den 
röjer sig ock i ett antinomistiskt drag, nära befryndadt ıned ofvannämnda fri- 
hetsbegrepp. BRomantikens antinomism är en genial antinomism. Den är en 
väsentligt annan än den, som i de sinliga drifternas emaneipation frän sedelagens 
kraf ser det verldsförlossande evangeliets grundartikel. Den är en i frihetens 
verklighet ungdomligt jublande idealism, som ironiskt ser ned frän sina ideala höjder 
'p& de omräden, der skrankor i form af yttre lag begränsa viljan. Sädan var 
den Schlegelska ständpunkten med sin "göttliche Faulheit”, sitt ®sthetiska ring- 
aktande af arbetet ı pligtens tjenst ”), Beherskadt af ideala motiv, af sin my- 
steriöse genius, känner sig det romantiska jaget höjdt öfver hvarje utifrän pä 
det samma stäld fordran. Det handlar i högre mening driftmässigt, d. v. s. 
ledt af sin högre frigjorda naturs drifter. Det romantiska elementet hos Schl., 
som i hans "Reden über die Religion” häfdat det religiösas sjelfständighet i för- 
hällande till moralen, späras ock ı hans uppfattning af förhällandet mellan lag 
och evangelium, sädan den uttalat sig i hans dogmatiska system. 

Lagen är för Schl. icke det goda sjelft i dess objektivitet och nödvändighet 
utan blott en mängfald af utifrän stälda fordringar p& subjektet, en mängfald 


!) Kahnis, o. a. a. Andra Delen sid. 135. 
?) Se Martensen, Grundrids af Moralphilosophiens System, sid. 57. 
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af formella bestämningar rörande det sedliga, hvilka p& sin höjd sammanfattats 
till abstrakt enhet. Dessa bestämningar framträda för viljan säsom lag, just 


‚derför att viljan ännu befinner sig p& afständ frän den verklighet, som begynt 


afslöjas för insigten säsom det godas verklighet. Lagen är till i följd af synd 
och‘ förlossningsbehof. Den framställer sedlighetens splittrade moment, icke 
sinnelagets renhet och kraft, blott handlingarne säsom enskilda och till deras 
yttre sid. Den änger, som är af lagiskt ursprung, afser derför blott den en- 
skilda synden, ej det syndiga totaltillständet. Och enär lagen ej innehäller 
principet för en motsatt lifsutveckling, sä skulle den, om dess verksamhet ostörd 
fortginge, leda till död och förtviflan. Den lagiska ängern kan visserligen ega 
en förberedande betydelse för den till omvändelsen hörande ängern; men denna 
sjelf är en produkt af Christi förlossande verksamhet, som förmeılas genom 
evangelium, i hvilket Christi fullkomlighet och salighet meddelas. Ett vexel- 
förhällande mellan änger och tro ‘eger rum. Ä ena sidan verkar meddelelsen 
af Christi lif denna djupa olust, som bortstöter det syndiga tillständet, och ä 
andra sidan kan först dä Christi lifsbild helt gripa oss, dä vi förkastat det 
föregäende tillständet, i hvilket vi eftersträfvat hvad Christus hatar och tvärtom. 

De resultat, till hvilka Schl. kommit i fräga om lagens betydelse för ängern, 
kräfva en belysning genom en jemförelse med den antinomism, som tramträdde 
i reformationstiden, representerad af Johan Agricola, och i motsats till hvilken 
den lutherske lärotypen i frägan fixerat sig*). Denna antinomism hade visser- 
ligen haft anknytningspunkter i Luthers eget lärosätt, i den trons evangeliska 
segerglädje, med hvilken det frigjorda medvetandet reproducerade den paulinska 
tankegängen: "du död, hvar är din udd? du helvete, hvar är din seger? Dödens 
udd är synden, syndens kraft är lagen”. Den hade haft anknytningspunkter i 
de kraftiga uttryck, med hvilka Luther uttalat ”det relativt aprioriska i den 


 *) Enligt Agricola har den sanna boten sitt ursprung frän tron och kärleken till rätt- 
färdigheten, icke frän lagen. Den sanna boten skall läras icke af de tio buden utan genom 
evangelium om Guds Sons lidande och död. Den sanna ängern är en änger öfver synden 
säsom ”violatio filii”, ej säsom ”violatio legis”. ”Das Gesetz soll überhaupt nicht gelehrt 
werden weder zum Anfang, Mittel noch Ende der Gerechtigkeit des Menschen”. ”Das Gesetz 
gehört nicht auf die Kanzel sondern aufs Rathhaus”. Conseqvenserna framträda i den Thü- 
ringska antinomismen. Andreas Poach nekar allt sammanhang mellan lag och evangelium. 


 Ej ens ”in foro legis” och ”de idea” vore goda verk nödvändigu. Lagen är ej den sanna 


rättfärdighetens norm. Och Otto von Nordhausen uttalar den satsen, att ”en troende christen 
är öfver all lag och Iydnad”. ”Die neugebornen siud vergottet, ja Gott selbst und können 
nicht sündigen”. Jfr, Thomasius Dogmengesch. Zw. B. sid. 242, 246. 
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christliga sedligheten i kraft af id&ens och Andens vitnesbörd”: ') ”hafva och 
behälla vi Christum, sa kunna vi snart göra lagar och döma allt rätteligen; 
‚Ja, vi skulle kunna göra helt och hället nya tio bud, säsom Paulus gör i alla 
‘ bref och Petrus, men i synnerhet Christus i evangelio”. Ja, den stämmer pä 
ett öfverraskande sätt öfverens med lösryckta ställen hos Luther, t. ex. detta: 
”Mose ist allein dem jüdischen Volk gegeben und geht uns Heiden und Christen 
nicht an. Wir haben unser Evangelitım und Neues Testament” ?). Den hade 
ett stöd ı sjelfva den Melanchtonska läroformeln, att evangelium är en ”concio 
poenitentie”. Den fördömes dock i starka ordalag af Luther i hans "sex dispu- 
tationer mot antinomerne” ?) säsom ”ein neuer Methodos”, genom hvilken nädes- 
ordningen kränkes, och säsom hvilande pä ett pelagianiserande förbiseende af 
härdheten och gensträfvigheten hos den menskliga naturen, hvilken, fürst sedan 
den blifvit krossad genom lagen och Guds vredes förnimmelse, kan öppna sig 
för mottagande af den rätta evangeliska insigten. Luthers utredning i de sex 
disputationerna ligger till grund för Concordieformelns symboliska bestämningar 
rörande gränsen emellan lag och evangelium och lagens trefaldiga bruk. 

Den rigtning, som Schl. representerar, är i viss mon beslägtad med denna 
genom Concordieformeln dömda antinomism. Det finnes dock i den senare 
element, som äro främmande för Schl. För Agricola existerar begreppet om 
den gudomliga vreden, som afslöjats tilııka med kärleken i enfödde Sonens död. 
Försoningens objektiva sida är i följd häraf den, som träder ı förgrunden. Ur 
tron pä& denna objektiva försoning och den kärlek till rättfärdigneten, som följer 
af denna tro, framgär den sanna boten eller ängern, som bestär deri, att den, 
som vet med sig att genom Christus vara delaktig af barnaskapet hos den 
himmelske Fadren, uppfylles med smärta öfver synden säsom en kränkning af 
Guds absoluta kärleks uppenbarelse, en kränkning af Christus, som burit Guds 
 vrede i värt ställe.. För Schl. är det den i Christus sig uppenbarande gudsgemen- 
skapen, som genom förlossande sjelfmeddelelse frambringar olust öfver synden 
säsom ett eftersträfvande af hvad Christus hatar och tvärtom. Den, som ängrar 
synden, befinner sig enligt Agricola redan pä trons ständpunkt, der det goda 
är für honom idealet. Enligt Schl. är det strälar af detta ideal, som träffat 
honom, ehuru han ej ännu intagit denna ständpunkt, der han eger det goda 
säsom idealet; ängern är en lifserfarenhet, som bereder väg för det verkliga 


1) Martensen, Den chr. Ethik. Den Alm. D. sid. 56. 
2) Thomasius o, a. a. Zw. B, sid. 240 o. f. 
®) Thomas. o. a. a. Zw. B. sid. 243, 244. 
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tillegnandet af Christi lif. Lagen har dock lika litet för Schl. som för Agricola 
nägon betydelse med afseende pä& den christliga ängern. "Man borde nu kunna 
säga, att det i den christna kyrkan är hvarken nödvändigt eller rädligt att 
bygga kännedomen om synden och än mindre om helgelsen pä dekalogen, 
eftersom detta icke kan leda till annat än ofullkomliga och ytlıga föreställningar. 
Och om man än bemödar sig att deri inlägga allt, som derunder icke inne- 
fattas, sä är detta ä ena sidan ett tidigt gifvet däligt exempel af godtycklig skrift- 
tolkning, och & den andra vinnes detsamma lättare och i större sammanhang 
genom en under christendomens inflytelse utbildad sedelära, hvilken sysselsätter 
sig icke med handlingarne utan med handlingssätten” ')., Den christliga lag- 
stiftningen är visserligen för ordnandet af de mindre insigtsfulles handlıngar 
nödvändig och är sjelf säsom ett verk af t on och kärleken ett godt verk; den 
uppöfvar de andliga krafterna och är i denna betydelse ett slags nädemedel ?). 
Men hvad beträffar syndakännedomen, sä hafva vi den i dess fullkomlighet 
blott genom Christum. Lagen saknar säledes egentligen seteriologisk betydelse. 
Det för den christliga ängern specifika är att vara en smärta öfver synden, en 
smärta, som har sitt ursprung ifrän nädens uppenbarelse i Christus. I denna 
Guds kärleks uppenbarelse har hjertat sin lust. I Christus skäda vi idealet, 
skäda vi den verklighet, som tillfredsställer evighetsmenniskans hunger och 
törst efter rättfärdighet. D& mäste ocksä synden, säsom det för Christus absolut 
främmande (enligt Schl.), det som bragt honom i döden (enligt Agricola), blifva 
föremäl för vär djupaste afsky. Vi stöta den bort, derför att vi genom tron pä 
barnaskapets näd uppfyllas med kärlek (Agricola). Vi stöta den bort, emedan vi 
begynt att älska hvad Christus älskar och att hata hvad han hatar (Schl.). Men 
att synden strider mot värt ideal, hvaraf beror det väl, om eljest ett sedligt guds- 
och menniskobegrepp genomföres, om e) deraf, att synden är en kränkning af det 
goda säsom absolut förbindande för vär vilja, är en kränkning af det godas egen 
eviga nödvändighet, d. v. s. af rättfärdighetens ide? T'y idealet, som vi skäda i 
Christus är lagens fullbordan, kärlekens Gud är den heliga kärlekens Gud, och 
kärlekens lif i honom är den heliga kärlekens. Det är detta, som Concordie- 
formeln häfdar emot antinomismen genom att framhälla säväl den djupa ätskil- 
naden som det djupa sammanhanget, enheten mellan lag och evangelium och 
genom satsen, att äfven predikan om Christus kan vara en predikan af lagen, 
en ”eoncio legalis’ och i detta fall en ”concio poenitentie”. Det, som saknas 


2) Schl. D. chr. Gl. $ 112, 5. sid. 229. 
2) Se o. a. st. 
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i antinomismens änger, är relationen till rättfärdigheten, till det goda i dess 
obetingade nödvändighet säsom reagerande mot synden. Denna relation fram- 
träder blott der, hvarest ängern ter sig säsom verkad genom lagen, i sam- 
vetet omedelbart förnummen säsom individualitetens egen lag och säsom dömande 
individens synd. Men att sinnet för denna relation saknas mäste vara ett ut- 
tryck för att synden icke fattats i sitt djup. ”Es ficht mich die Sache an, säger 
Luther mot Agricola, als stecken solche Geister in der Meinung, dass alle die, 
so der Predigt zuhören, eitel Christen, die ohne Sünde sind” '). Hos Schl. är 
det ett nytt uttryck af hans grundäskädning rörande synden säsom ett af Gud 
ordnadt det sinliga sjelfmedvetandets öfvervälde, hvilket blott genom intrycken 
frän Christus kan upphäfvas. Det är udden, som saknas i ”contritio cordis”, 
om synden icke erfares säsom en viljans rörelse i strid mot Guds vilja och den 
gudomliga vreden säsom en reaktion mot synden, hvilken i följd af enheten 
emellan det gudomliga väsendets och menniskoväsendets kraf öfvergär i en syn- 
darens sjelftillräknelse. I Schleiermachers uppfattning. af ängerns förhällande 
till lagen te sig ä andra sidan element, hvilka mäste ingä i en allsidig upp- 
fattning af ängerns ställning inom frälsningstillegnelsens process. Här, säsom 
vid de föregäende punkterna, med hvilka vär kritiska undersökning sysselsatt 
sig, är det sanningsmoment, som bryta sig fram. Det är dessa, som vi till sist 
söka uppsamla genom att upptaga frägan om de positiva resultaten af Schleier- 
machers lära om ängern. 


Il. De positiva resultaten af Schleiermachers lära 
om ängern. 


Det är en @sthetisk, en deterministisk och en antinomistisk uppfattning af 
ängern, som har mött oss hos Schl. Ur dessa synpunkter har behofvet af cor- 
rektiv gjort sig för det christliga medvetandet känbart. Men & andra sidan är 
det just pä dessa tre punkter, som sanningsmoment bryta sig fram, ehuru det 
hos Schl. har skett p& bekostnad af andra. Det är till dessa sanningsmoment, 
som intresset för en fortbildning af Schleiermachers lära om ängern anknyter sig. 


A. Ängerns sammanhang med sedlighetens ®sthetiska sida. 
Det är ett sanningsmoment i den Schleiermacherska äskädningen, som, om 
det ocksä icke nekas, dock ej fätt sin betydelse erkänd, nämligen att i den 


1) Se Thomas, o. a. a. sid. 244. 
Lunds Univ. Ärsskrift. Tom. XIX. 6 
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christliga ängern ett ®sthetiskt moment ingär. Sedligheten sjel! har sin skön- 
hetssida '). Att evighetsmenniskan allt rikare genomtränger, allt klarare präglar 
_ lifvets alla moment, sä att det fenomenella allt renare ätersträlar den inneboende 
gudstanken, är först pä christendomens ständpunkt verklighet. Det är den 
ethiska frukten af att ”Ordet vardt kött”. I Gudamenniskans syndfria utveck- 
ling, i hvilken det urbildligt menskliga blifvit historisk verklighet, är den pla- 
stiska sedlighetens bild gifven. Christi efterföljelse säsom en ”idealt historisk” är 
den, i hvilken individen förverkligar sin egen ide i organisk enhet med den 
andre Adam, här säsom förebilden betraktad. Men dä är ock den christlige in- 
dividens uppgift att s& verka sitt lifs verk, att det pä alla punkter genomlyses 
af id6en. Det tillfälliga sjelf i all sin tillfällighet fär betydelse i lifvets sedliga 
sammanhang. Intet är här sedligt likgiltigt. Det gifves. omräden af lifvet, 
hvilkas förhällande i det enskilda fallet till den hvarje ögonvlick omfattande 
pligten endast af den fint sedligt kännande personligheten uppfattas. Brister pä 
dessa omräden finnas öfver allt, der sedligheten ej utvecklats till full genom- 
bildning. I den änger, dessa brister framkalla, i det att afständet mellan ideal 
och verklighet törnimmes, framträder det ssthetiska momentet. ÖOförmägan att 
lösa de gifna uppgifterna pä ett allsidigt tillfredsställande sätt härrör ej blott 
frän missrigtningar i personlighetens medvetna lif utan ock frän ännu för handen 
varande skrankor för friheten. Upphäfvandet af dessa skrankor, för sä& vidt de 
bero pä en naturlifvets oemotsvarighet mot frihetslifvet, sker genom nädens 
succesiva verkan i det omedvetna lifvets djup. Det är ett behof af dessa nä- 
dens verkningar, som i ängerns #sthetiska sida gifver sig ett uttryck. Det är 
visserligen en sida af nädens verksamhet, som i det Schleiermacherska systemet, i 
följd af den sacramentala nidens tillbakasättande, ej kommer till utveckling ?). 
Men det sanningsmoment, till hviiket hans lära om ängern pä& denne punkten 
syftar, kan komma till utveckling ı ett system, der den sidan af christendomen är 
upptagen, som gifver sig ett uttryck inom nädeverkningarnes omräde i den stilla 
utvecklingen i kraft af potenser, som äro satta i det menskliga lifvets naturgrund’). 


B. Ängerns sammanhang med den naturbestämda individualiteten. 
Sanningsmomentet i den deierministiska äskädningen är att frihetsutveck- 
lingen tänkes röra sig pä basis af en gifven bestämdhet, sä att ett nödvändigt 


ı) Jfr. Grubbe, Fil. Sedelära Sen. Del. sid. 92 0, f. 


2) Jfr. Om Nädens Ordning. Lunds Univ. Ärsskrift Tom. XVII. sid. 56. 
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sammanhang är för handen ej blott mellan handlingarne inbördes utan ock 
mellan handlingarne och den i individualiten inneboende potensen. Men är det inom 
denna naturbestämdhets gränser, som utvecklingen sker, sä& mäste ocksä allt, 
som framkommer, vara prägladt af den typ, som är charakteristisk för denna 
individualitet. Det är den djupa psychologiska blicken för det individuellt ur- 
sprungligas betydelse, som framträder i Schleiermachers lära om ängern, dä 
han nämligen, i motsats till det methodistiska urgerandet af botkampen, starkt 
betonar den individuella olikhet, med hvilken den christliga ängern, sin vä- 
sentliga identitet oaktadt, fenomenellt framträder. Det är en efter de olika 
individualiteternas egendomlighet vexlande rörelse. Den individuella olikheten 
mellan den, hos hvilken känslan lättare och häftigare sättes i rörelse, och den, 
hos hvilken denna rörelse med större svärighet och med mindre häftighet upp- 
stär, d. v. s. temperamentsolikheten, mäste tagas med i betraktande i fräga 
om ängern. Och det, som framför allt har betydelse, är ej sjelfva den sinliga 
smärtan, utan den andliga, ogillande känslan, som är en allt igenom individuellt 
personlig. Oändligt vexlande är ocksä ı följd af den enskildes lifsutveckling 
förhällandet mellan bättringssmärtan och trosglädjen. Det gifves fall, da smärtan 
reducerar sig till ett minimum, dä omvändelsen ter sig nästan säsom "en ren 
saliggörelse frän ofvan”; "det gifves ocksä fall, da omvändelsen ter sig säsom 
"en Iycklig räddning frän förtviflan”. 

Häfdandet af det individuella och det med individualitetens naturliga typus 
öfverensstämmande pä den i fräga varande punkten af den christliga lifsutveck- 
lingen har sä mycket större intresse, som det pä nästan ingen punkt blifvit 
af methodistiska äskädningssätt till den grad tillbakaträngdt, som när det gäller 
den till omvändelsen hörande ängern. De häftiga skakningar, som beledsagade 
t. ex. en Pauli omvändelse, hafva uppfattats säsom nägot för all christlig änger 
charakteristiskt. Man har dä icke haft sinne för den stilla utvecklingen hos 
en Johannes, det successiva, für menniskor kanske obemärkta sätt, hvarpä den 
medvetna tillegnelsen och afgörelsen skedde hos den ”lärjungen, som Herren 
älskade”, det sätt, hvarpä& han kom till den djupa kännedom af den individuella 
synden, om hvilken 1 Joh. 1: 8 bär vitnesbörd. För en rigtig uppfattning af 
den christliga ängern i detta afseende fordras insigt i sammanhanget mellan 
Andens verkningar och Faderns dragande till Sonen. Andens verksamhet indi- 
vidualiserar sig i alla dessa individer, som, en hvar med sin egendomlighet, 
blifvit genom Faderns dragande tillredda att vara kärl ät näden. Christen- 
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domens gestaltning i medvetet personligt lif genom änger och tro mäste säledes 
betraktas i sitt sammanhang med den naturbestämdhet, i hvilken den christliga 
lifspotensen är satt‘). 


C. Ängerns sammanhang med lag och evangelium. 


Det sanningsmoment, som den Schleiermacherska antinomismen represen- 
terar, innebär tveggehanda. Det ena är, att det ej är genom dekalogen i dess 
gammaltestamentliga begränsning, som den christliga ängern verkas. . Det har 
visat sig, att genom Schleiermachers uppfattning af lagens begrepp detta begrepp 
fätt en lägre valör, än ett ethiskt guds- och menniskobegrepp medgifver.: Erkän- 
nes deremot lagen säsom "immota Dei voluntas” (Conc. Form. Epit VI. Aff. VI), 
säsom det goda sjelf i dess moraliskt nödvändiga förhällande till den menskliga 
viljan, sä fär lagen sin högsta uppenbarelse säsom den gudamenskliga lagen i 
Christus, Guds och menniskones Son. Den christliga änger, som är frambragt 
genom lagen, refererar sig dä säsom christlig till den högsta uppenbarelse af 
lag, som är gifven, nämligen lagens uppenbarelse i Christo. Det är ej genom 
dekalogen säsom sädan i dess judiska begränsning utan genom dekalogen i dess 
christliga förklaring med dess förpligtelse till det kärlekens rike, Christus är kommen 
att stifta, som den sanna christliga syndakännedomen och ängern framkommer. 
Men predikan om Christus är dä ej ”concio evangelica” utan "concio legalis”. 

Det andra är, att den christliga ängern förutsätter, att det ängrande sub- 
jektet stätt under evangeliets inflytelser. Förhällandet är härmed endast i största 
allmänhet antydt. Att den till helgelsen hörande ängern är den djupare och 
mera personliga härrör enligt Schl. just deraf, att personligheten ej blott stär 
under inflytelserna af Christi lifsbild utan i tro tillegnat sig densamma och med 
stadig hog är rigtad pä förverkligandet af de sedliga syften, som i sitt organiska 
sammanhang utgöra Guds rike. Desto djupare förnimmes ängern, som fram- 
kallas säväl genom ett relativt och momentant tillbakagäende som af den äfven 
i de goda verken inhsrerande synden, en änger, som tillika stär i innerligt 
sammanhang med medvetandet om syndernas förlätelse. Men äfven om den 
till omvändelsen hörande ängern, som mäste säsom ett bortstötande af det syn- 
diga tillständet föreg& den fulla tillegnelsen af Christi fullkomlighet och salighet 
i tron, gäller det, att den förutsätter intryck af Christi lifsbild. Den föregäs 
af den förberedande nädens verkningar, genom hvilka subjektet momentant gripes 
och försättes in i stämningar, som ej kunna reproduceras inifrän. Dessa för- 


1) Jfr. o. a. a. sid. 4. 13. 
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beredande nädeverkningar äro samfundsandens inflytelser. Subjektet befinner 
sig inom de kallades krets. 

Den här uttalade tanken är densamme som den, som möter oss i den Iu- 
therska satsen, att kallelsen genom evangelium är Andens första nädeverkan. 


Den medvetna tillegnelsen ı botfärdig tro har till förutsättning, att evangeliet: 


med sin kraft gripit det menskliga subjektet, besökt hjertat med sin näd. Men 
för Schl. äro dessa den förberedande nädens besökelser endast yttringar af sam- 
fundsandens inflytelser utifrän, hvilka förmedlas genom ordets predikan. Dopet 
innebär icke, att hos den, som inlemmas i det christliga samfundet, en lifspotens 
sättes. Der äter denne lutherske tanke fasthälles, kommer uppfattningen af 
ängern att blifva djupare. Det gifves under förutsättning af dopets näd ett den 
barnsliga naivetetens stadium i den christliga lifsutvecklingen med sin oreflek- 
terade glädje öfver barnaförhällandet till den himmelske Fadern. Antingen detta 
förhällande blifvit starkare eller svagare stördt genom yttringar af synden, sä 
framträder i afgörelsens tider lagen med sin fordran i samvetet. Synden, det 
syndiga totaltillständet erfares i änger och bortstötes, och hjertat öppnar sig für 
den medvetna tillegnelsen af syndaförlätelsens och fürnyelsens näd till en genom 
reflektionens stadium vunnen högre omedelbarhet af barnaskapets frid och glädje. 
Det sanningsmoment, som den Schleiermacherska antinomismen representerar 
i fräga om äÄngerns uppkomst och ställning inom den christliga lifsutveck- 
lingen, fordrar säledes att blifva satt i sammanhang ej blott med en djupare 
uppfattning af lagen, utan ock med en djupare uppfattning af förhällandet 
mellan sacramentets och ordets verkningar i och för den individuella frälsnings- 
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Extraordinarie Professorer. 


MARTIN GABRIEL ROSENIUS, Th. o. Ph. D., e. o. Professor i Exegetisk 
Theologi, Kyrkoherde i Stängbu och Wallkärra, föreläser offentligen & läro- 
salen N:o 2 kl. 8 f. m. Män. o. Tisd. De mindre profeterna, begyn- 
nande med Joel, Thorsd. o. Fred. Gamla testamentets klagosänger, 
begynnande med 2 Sam. 1. 

PER GUSTAF EKLUND, Ph. D., Th. C., e. o. Professor i Moraltheologi och 
Symbolik, Kyrkoherde i Husie och W. Skreflinge, föreläser & lärosaler 
N:o 2 kl. 1 e. m. Tisd., Onsd., Fred. och; Lörd. den Lutherska bekän- 
nelsen, samt leder de liturgiska öfningarne. 


_Docenter. 


OTTO NATHANAEL THEOPHILUS AHNFELT, T%. C., V. D. M., Docent 
i Systematisk Theologi, föreläser enskildt & lärosalen N:r 2 kl. 1 e. m. 
Mänd. och Thorsd. och kl. 12 midd. Onsd. och Lörd. Dogmatik och Moral- 
'theologi, och biträder vid de katechetiska öfningarne. 

OSCAR KLEBERG, Ph. D., Th. C., V. D. M., vice pastor vid Domkyrkan, 


Docent i Praktisk Theologi, meddelar enskild undervisning samt leder de 
homiletiskt-liturgiska öfningarna. 


» 


Juridiska Faculteten. 


Professorer. 

GUSTAF BROOME, J. U. o. Ph. D., Professor i Stats- och Process-rätt, R. 
N. O0, R. D. D. O., Decanus, föreläser offentligen & lärosalen N:o 3 kl. 
10 f. m. Folkrätt, sedan Svensk Statsrätt. 

Grefve GUSTAF KNUT HAMILTON, J. U. D., Professor i Administrativ- 
rätt och Nationalekonomi, R. N. O., R. N. S:t O. O., föreläser offentligen 
ä lärosalen N:o 3 kl. 8 f. m. under höstterminen Näringsrätt, samt 
efter dennas afslutande under värterminen Vexelrätt. 

PHILIBERT HUMBLA, J. U. D. Professor i Civilrätt, R. N. O., föreläser 
offentligen & lärosalen N:o 3 kl. 9 f. m. Läran om kontrakter, och 
derefter Sakrätt. | | 

PER ASSARSSON, J. U. o. Ph. D., Professor i Kriminalrätt och Juridisk 
Encyklopedi, föreläser & lärosalen N:o 3 kl. 12 midd. Svensk Straffrätt. 


Extraordinarie Professor. 
ALFRED OSSIAN WINROTH, J. U. C., e. o. Professor i Romersk Rätt och 
Rättshistoria, föredrager offentligen ä& lärosalen N:o 3 kl. I e. m. Rätts- 
historisk framställning af den Svenska Civilrätten. 


Medicinska Faculteten. 
Professorer. 

CARL JACOB ASK, M. o. Ph. D., Chir. M., Professor i Chirurgi och Obstetrik, 
Föreständare för Chirurgiska och Obstetriska Kliniken, R. N. O., meddelar 
offentligen pä lazarettet Mänd., Tisd., Thorsd. och Fred. kl. '/, 11 f. m. 
—12 m. samt Onsd. och Lörd. kl. 9—10 f. m. klinisk undervisning i 
Chirurgi och Obstetrik. 

MAXIMILIAN VICTOR ODENIUS, M. o. Ph. D. Professor i Theoretisk och 
Rättsmedicin, L. K. V. A., föredrager ä& pathologiska instit. kl. 12 midd. 
under terminens första hälft Allmän pathologi, med tillhörande mikro- 
skopiska öfningar, under senare hälften Allmän pathologisk anatomi, 
samt leder de rättsmedieinska obduktionerna. 

JOHAN LANG, M. o. Ph. D., Professor i Medicinsk och Physiologisk Kemi, 
L. K. V. A, R. W. O., füreläser ä& med.kemiska lärosalen kl. 2 e. m. 
Mänd. Tisd. och Thorsd. Physiologisk kemi samt Fred. Allmän Phar- 
makodynamik och leder öfningarne & det med.kemiska laboratoriet. 


| 
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HJALMAR OSSIAN LINDGREN, M. D., Professor i Anatoni, Decanus, 
föredrager ä anatomiska anstalten kl. 11 f. m. Mänd. och Tisd. Deskrip- 
tiv och Topographisk Anatomi, Thorsd. och Fred. Histologi i för- 


ening med mikroskopiska öfningar och leder de dagliga dissektionsöfnin- 
garne pä anatomisalen. 


Professionen i Praktisk medicin är ej tillsatt. 


Extraordinarie Professor. 


SEVED RIBBING, M. D. e. o. Professor i Pediatrik, häller ä lazarettet Onsd. 
och Lörd. kl. 12 midd.—2 e. m. Pediatrisk poliklinik och föreläsnin- 
gar i ämnet, samt undervisar Tisd. kl. '/, 7—8 e. m. i Laryngoskopi. 


Extraord. professionen i pathologisk anatomi är ej tillsatt. 


Adjuncter. 


GUSTAF SVEN TRÄGÄRDH, M. D., Adjunct i Praktisk Medicin, R. W. O., 
Förordnad att föresta professionen i praktisk medicin, häller & Lazarettet 
Mänd., Tisd., Thorsd. och Fred. kl. 8—10 f. m.samt Onsd. och Lörd. kl. 8—9 
f. m. kliniska föreläsningar öfver de Invärtes sjukdomarne och leder 
öfningarne pä den Med. afdelningen. 

MICHAEL KOLMODIN LÖWEGREN, M. D. Adjunct i Chirurgi och Ob- 
stetrik, häller kliniska föreläsningar öfver Ögonsjukdomar ä lazarettet 
Onsd. och Lörd. kl. 10—12 f. m., och anställer pä särskildt derför afsedda tim- 


mar Ophthalmoskopiska öfningar och genomgär en kurs i Refrac- 
tionsanomalierna. 


Docent. 


AXEL OTTO LINDFORS, M. D., Docent i G ynekologi och Obstetrik medde- 
lar Onsd. och Lörd. kl. ” e. m. enskild undervisning i Obstetrik. 


SVANTE ÖDMAN ‚M. L., Öfverläkare vid Lunds Hospital, leder den psychia- 
triska undervisningen vid nämnde Hospital. 
HANS BENDZ, M. L. t. f. laborator i Pathologi, leder & lazarettet kl. 11 


f. m. förekommande pathologiska obduktioner samt demonstrerar dessa 
Tisd. och Fred. kl. 12 midd. 


- 


Philosophiska Facultetens Humanistiska Section. 


Professorer. 

AXEL NYBLAUS, J. U. och Ph. D., Professor i Praktisk Philosophi, L. K. 

A. R.N. O., Decanus, tjenstledig. 

GUSTAF LJUNGGREN, Ph. D., Professor i ZEsthetik, Literatur- och Konst- 
historia, En af de 18 i Sv. Akademien, L. K. V. A. C. N. O. 1:a Kl., 
C. D. D. O. 1:a Gr., Univ:s n. v. Rector, föreläser Mänd. och Thorsd. & 

| lärosalen N:o 4 kl. 12 midd. Konstens elementer. | 

ALBERT THEODOR LYSANDER, Ph. D. Professor i Romersk Vältalighet 
erh Poesi, R. N. O. tolkar offentligen & lärosalen N:o 8 kl. 12 midd. 
Ciceronis de legibus libritres. 

THEODOR WISEN, Ph. D., Professor i Nordiska Spräk, En af de aderton 
i Sv. Akademien, R. N. O., Pro-Rector, föreläser & lärosalen N:o 8 kl. 8 
f. m. Mänd. och Tisd. Islenzkar Fornsögur, Thorsd. och Fred. Up- 
landslagen. 

JOHAN JACOB BORELIUS, Ph. D., Professor i Theoretisk Philosophi, R. N. 
O., föreläser & lärosalen N:o 9 kl. 9 f. m. Mänd. och Tisd. Psycho- 
logi, Thorsd. och Fred. Metafysik. Häller ensk. öfn. Onsd. kl. 6 e. m. 

CLAS THEODOR ODHNER, Ph. D. Professor i Historia, R. N. O., föreläser 
& lärosalen N:o 1 kl. il f. m. Franska revolutionens historia. 

CHRISTIAN CAVALLIN, PA. D. Professor i Grekiska Spräket och Literaturen, 
L.K. V. A., föreläser & lärosalen N:o 8 kl. 10 f. m. Euripidis Iphigenia 
in Tauris samt leder & ‚phil. semin. Lörd. kl. '/, 12 f. m.—!,, 2 e. m. 

öfningar efter Cauers Delectus inscriptionum graecarum. 

VOLTER EDVARD LIDFORSS, Ph. D., Professor i Nyeuropeisk Linguistik 
och Modern Literatur, C. Sp. O. Isab. Cat, R. Sp. K. C. IIl:s O., förelä- 
ser & lärosalen N:o 8 kl. 11 f£. m. Mänd. och Tisd. Fornfranska med 
ledning af Choix d’anciens textes frangais, Thorsd. 0. Fred. Om 
spräkljuden. 

ESAIAS TEGNER, Ph. D., Professor i Orientalspräk, En af de 18 i Svenska Aka- 
demien, föreläser & lärosalen aud. N:o 5 kl. 1 e. m. Mänd. och Tisd. Arabiska 
(Tusen och en natt) samt Thorsd. Sanskrit (Westergaards Sanskrit Lesebog). 


Extraordinarie Professorer. 


MARTIN WEIBULL, PA. D., e. o. Professor i Historia och Statskunskap, före- 
läser ä lärosalen N:o 1 kl. 1 e. m. Europas Geografi och Statskunskap. 


ARON MARTIN ALEXANDERSON, Ph. D., e. 0. Professor i Klassiska 
Spräk, föreläser & lärosalen N:o 8 kl. 9 f. m. Mänd., Tisd. och Thorsd. 
Horatii Epistlar, samt Fred. Om inrättningen af Grekernas tea- 
ter och skädespel. 


Adjuncter. 

MAGNUS FREDRIK BRAG, Ph. D., Adjunct i Österländska spräk, föreläser 
& lärosalen N:o 5 kl. 10 f. m. Onsd. och Lörd. Jesaia. 

PER JOHAN HERMAN LEANDER, Ph. D., Adjunct i Philosophi, förordnad 
att förestä professionen i praktisk philosophi, föreläser & läros. N:o 9 kl. 
10 f. m. Mänd. och Tisd. Den praktiska philosophiens historia, 
Thorsd. och Fred. Philosophisk statslära. 

KNUT FREDRIK SÖDERVALL, Ph. D., Adjunct i Nordiska spräk, föreläser 
ä lärosalen N:o 10 kl. 11 f. m. Onsd. och Lörd. Fornsvensk formlära. 


Docenter. 
HANS HENRIC HALLBÄCK, Ph. D., Docent i ZEsthetik och Literaturhistoria, 
Bibliotheks- Amanuens, meddelar enskild undervisning. 

ANDERS MAGNUS MALMSTRÖM, Ph. D., Th. C., Docent i Semitiska spräk, 
Lector, föreläser enskildt & lärosalen N:o 10 kl. 4 e. m. Mänd., Tisd., 
Thorsd. och Fred. Profeten Jeremias. 

GUSTAF CEDERSCHIÖLD, Ph. D., Docent i Nordiska Spräk, ätnjuter tjenst- 
ledighet. | 

CARL MAGNUS ZANDER, Ph. D., Docent i Latinska spräket, Lector, med- 
delar Onsd. kl. 3 e. m. ä lärosalen N:o 8 enskild undervisning i Latinsk 
Stilskrifning. 

FREDRIK WULFF, Ph. D., Docent i Franska spräket och literaturen, Lector, 
meddelar enskild undervisning i fransk stilskrifning och ljudlära. 
KARL REINHOLD GEDJER, Ph. D., Docent i Praktisk Philosophi, meddelar 

enskild undervisning i sitt ämne. 

SAMUEL JOHAN CAVALLIN, Ph. D. Docent i Grekiska Spräket, leder & 
Phil. Sem. Tisd. kl. 6 e. m. kritiskt-exegetiska öfningar vid tolkningen af 
Sallustii Catilina samt meddelar enskild undervisning & lärosalen N:o 
8 kl. 8 f. m. Onsd. o. Lörd. i Latinsk och Grekisk stilskrifning. 

SVEN WÄGNER, Ph. D., Docent i Theoretisk Philosophi, meddelar enskild 
undervisning & lärosalen N:o 10 kl. 5 e. m. Mänd., Tisd., Thorsd. och 
Fred. i den Theoretiska philosophiens historia. 


RUDOLF WICKBERG, Ph. D., Docent i Jemförande Germanisk spräkforsk- 
ning, föreläser enskildt Jemförande germansk ljudlära. 

EMIL PETERSON, Ph. D., Docent i Tyska spräket och literaturen, föreläser 

& läros. N:o 8 Mänd., Tisd. kl. 6 e. m., öfver äldre ny-högtyska samt 
leder i Germaniska Seminariet Thorsd. kl. 5—-7 tolkningen af fornhög- 
tyska texter. 

 AXEL KOCK, Ph. D., Docent i Nordiska spräk, meddelar enskild undervisning 
samt leder i Phil. Sem. Mänd. kl. 7 e. m. tolkningen af Bjärköarätten. 

SVEN SÖDERBERG, Ph. D., Docent i Nordisk spräk- och fornforskning, 
genomgär enskildt en inledande kurs i Fornnorska. 

AXEL FRIEDLANDER, Ph. D., Docent i ZEsthetik, meddelar enskild under- 
visning. 

CARL JUSTUS FREDRIK AF PETERSENS, Ph. D., E. o. Amanuens vid 
Bibl., Docent i Nordiska Spräk, meddelar enskild undervisning i Nordi- 
ska Spräk. 

HJALMAR EDGREN, Ph. D., Docent i Sanskrit, genomgär offentligt & läro- 
salen N:o 10 Onsd. och Lörd. kl.4 e. m. Sanskrit-spräkets grammatik. 

PONTUS ERLAND FAHLBECK, Ph. D., Docent i Allmän Historia, medde- 
lar enskild undervisning i Svensk Historia, med särskildt hänsyn till 
Statsförfattningen. 

SVEN LINDE, Ph. D., Docent i Grekiska spräket, meddelar enskild en 
i grekisk och latinsk stilskrifning. 


Philosophiska Facultetens Mathematiskt Naturveten- 
skapliga Section. 


Professorer. 


CHRISTIAN WILHELM BLOMSTRAND, Ph. D., Professor i Kemi och Mi- 
neralogi, L. K. V. A, R. N. O, R. D. D. O., föreläser ä kem. läros. kl. 
9 f. m. Mänd., Tisd. och Thorsd. Oorganisk kemi, Fred. Organisk kemi. 

AXEL MÖLLER, Ph. D., Professor i Astronomi, L. K. V. A, R. N. O., före- 
läser & lärosalen N:o 7 kl. 5 e. m. Sferisk Astronomi. 

CARL FABIAN EMANUEL BJÖRLING, Ph. D., Professor i Mathematik, 
R. N. O., föreläser & lärosalen N:o 7 offentligt kl. 1 e. m. Rymdgeo- 
metri samt enskildt kl. 3 e. m. Inledning tillden nyare geometrien; 


leder & math. semin. öfningarne hvarannan een kl. 5 e. m. 
Lunds Univ. Ärsskrift. Tom. XIX. 2 
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KARL ALBERT HOLMGREN, Ph. D. Professor i Physik, Decanus, föreläser 
& Phys. läros. kl. 8 f. m. Värmet, samt leder de Physiska labora- 
tionerna. 

FREDRIK WILHELM CHRISTIAN ARESCHOUG, Ph. D. Professor i Bota- 
nik, L. K. V. A., föreläser & bot. läros. kl. 1 e. m. öfver Växtanatomi 
och leder Tisd. och Fred. kl. 10 f£ m.—1 e. m. de KytOLOMIARB 
öfningarna ä bot. museet. 

AUGUST WILHELM QVENNERSTEDT, Ph. D., Professor i Zoologi, föreläser 
& zool. läros. kl. 12 m. Mänd. och Tisd. Evertebraterna, Thorsd. och 
Fred. Komparativ Osteologi. 


Extraordinarie Professorer. 


OTTO MARTIN TORELL, Ph. D, M.C, e. o. Professor i Zoologi och Geologi, 
Chef för Sveriges Geologiska undersökning, L. K. V. A., K. N. O. 1:a kl., 
Of. fr. H. L., Of. fr. Instr. publ., vistas i Stockholm. 

ALBERT VICTOR BÄCKLUND, Ph. D., e. o. Professor i Mekanik och Ma- 
ihematisk Physik, föreläser offentligen & lärosalen N:o 7 kl. 12 midd. 
Analytisk Mekanik. 

BERNHARD LUNDGREN, Ph. D. e. o. Professor i Geologi, föreläser & Zool. 
lärosalen kl. 10 f. m. Mänd. och Tisd..e. Allmän Geologi, Thorsd. och 
Fred. Sveriges Geologi. 


 Adjuncter. 

VICTOR vox ZEIPEL, Ph. D., Adjunct i Mathematik, föreläser Onsd. o. Lörd. 
& läros. N:o 7 kl. 9 f. m. Differentialkalkyl 

NILS CHRISTOPHER DUNER, Ph. D., Adjunct i Astronomi och Observator, 
L. K. V. A., begagnar sig under detta läsär af den honom medgifna fri- 
het frän föreläsningar. 

CARL GUSTAF THOMSON, Ph. D., Adjunct i Entomologi, föreläser ä entom. 
museet kl. 12 midd. Onsd. Lepidoptera, Lörd. Coleoptera. 


Docenter. 
JOHAN PETER CLAESSON, Ph. D., Docent i Organisk Kemi, t. f. Labo- 


rator, genomgär enskildt & kem. läros. alla söckendagar kl. 12 midd. 
Allmän Kemi. 


> 
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_ JULIUS MÖLLER, Ph. D., Docent i Mathematik, leder & math. semin. öfnin- 
garne hvarannan Onsdag kl. 5 e. m. 

JOHANNES ROBERT RYDBERG, Ph. D., Docent i Physik, meddelar & 

lärosalen Mänd., Tisd., Thorsd., Fred. och Lörd. kl. 4—1/,6 e. ni. 
enskild undervisning i Physik. 

BENGT JÖNSSON, Pr. D., Docent i Botanik, stadd p& resa i utlandet. 

FOLKE AUGUST ENGSTRÖM, Ph. D., Docent i Astronomi, meddelar en- 
skild undervisning. 

JOHAN MARTIN LOVEN, Ph. D., Docent i Kemi, meddelar enskild un- 
dervisning. 

CHRISTIAN CARL FREDRIK EICHSTÄDT, Pr. D., Docent i Geologi, med- 
delar enskild undervisning. 


Exercitie-Mästare. 


WILHELM THEODOR GNOSSPELIUS, Capellmästare, R. W. O., leder Mu- 
sikaliska öfningar pä capellsalen Onsd. o. Lörd. kl. 3—5 e. m. 
BROR ADOLF GEORG RIDDERBORG, t. f. Fäktmästare och Gymnastik 
lärare, Kapten, leder Gymnastik- och fäktöfningar p& gymnastiksalen 
söknedagar kl. 8—9 f. m. samt 6—7 e. m. 
AXEL HJALMAR LINDQVIST, Ritmästare, undervisar i Ritkonstä ritsalen 
_Onsd. kl. 9 f. m. o. Thorsd. kl. 10 f. m. 


Universitetets Bibliothek hälles öppet till utläning alla söknedagar kl. 12 
—1 e. m. samt till begagnande pä& stället Wels Onsd. o. Lörd. kl. 10—1, dels 
öfriga söknedagar kl. I1—1. 

Universitetets Cancelli och Räntekammaren hällas öppna Tisd., Onsd., Fred. 
och Lörd. kl. 11 f. m.—12 midd. 

Universitetets öfriga Institutioner hällas tüllgängliga efter anhällan hos In- 
stitutionsföreständarne. 


| 
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FÖRELASNINGAR 


OCH 
ÖFNINGAR 


VID 


KONGL. UNIVERSITETET I LUND 


VÄR-TERMINEN 
1883, 


Lunds Univ. Ärsskrift. Tom. XIX. 
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Ganceller: 


Frierre LOUIS DE GEER, 


J. U. D., f. d. Justitie-Statsminister, En af de 18 i Sv. Akademien, L. K. V. A., 
R. och C. K. M. O. samt Ordens v. Canceller, Stk. S:t O. ©. 


Pro-Canceller: 


WILHELM FLENSBURG, 


Th. o. Ph. D., Biskop i Lunds Stift, 


— 
& 
\ 
% 
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RECTOR: 


GUSTAF LJUNGGREN, 


Ph. D., Professor i ZEsthetik, Literatur- och Konsthistoria, 
En af de 18 i Sv. Akad, L. K. V. A, C. N.O. La Kl. C. D. D. O. La Gr. 


Professor Emeritus. 
SVEN NILSSON, M. o. Ph. Jub. D., Prost och Kyrkoherde, f. d. Professor 
i Zoologi, L. K. V. A, C. st. k. N. O., L. W. O., Storkors af N. S:t O. 
O0. och af D. D. O., R. F. H. L. 


Pensionerade Professorer. 

ADAM WILHELM EKELUND, Ph. Jub. D., f. d. Professor i Physik, L. K. 
V. A,R.N.O. 

CARL JOHAN SCHLYTER, J. U. o. Ph. Jub. D., f. d. Professor i Lag- 
historia, L. K. V. A, C. st. k. N. O. C. D.D. 0. La Gr. K. Würt. 

 Fredr. O. 1:a Kl, K. Meckl. O0. Wend. Kr., K. Sachs. Alb. O. 2:a Kl. 

EMANUEL MATHIAS OLDE, Ph. D., f. d. Norbergsk Professor i Nyeuro- 
peisk Linguistik och Modern Literatur, R. N. O., R. N. S:t 0. OÖ. R. >. 
E. O., Ärekors af H. H. O. 

JACOB AGARDH, M. o. Ph. D., f. d. Professor i Botanik, L. K. V. A. 
1a Kl. 

CARL FREDRIK NAUMANN, M. o. Ph. D., f. d. Professor i Anatomi, C. 


Pensionerad Adjunct. 
MATHIAS NATHANAEL CEDERSCHIÖLD, Ph. D. f. d. Adjunct i Greki- 
ska Spräket. 


Theologiska Faculteten. 


Professorer. 


CARL OLBERS, Th. 0. Ph. D., Professor i Kyrkohistoria och Symbolik, Förste 
Theologie Professor och Domprost, L. X. O., föreläser offentligen ä& läro- 


“ 
- 


salen N:o 2 kl. 11 f.m. Den äldsta kyrkans historia, samt leder 
öfningarne pä seminariet. 


CARL WILHELM SKARSTEDT, TR. o. Ph. D., Professor i Exegetisk Theologi, 


Kyrkoherde i St. Uppäkra och Flackarp, f. d. Contractsprost, L. N. O, 


föreläser offentligen & lärosalen N:o 2 kl. 9 f. m. Mänd. och Tisd. 
De gammaltestamentliga ceitaterna i nya testamentet, Thorsd. och 
Fred. De katolska brefven, och leder författandet af veckopredik- 
ningarne. 

CLAS WARHOLM, Th. o. Ph. D., Professor i Dogmatik och Moraltheologi 
Kyrkoherde i Kärrstorp och Glostorp, L. N. O., Decanus, föreläser 
offentligen & lärosalen N:o 2 kl. 10 f. m. Soterologi. 

AXEL GOTTFRID LEONARD BILLING, Th. 0. Ph. D., Professor i Praktisk 
Theologi, Kyrkoherde i Hellestad Dalby och Bonderup, föreläser offentligen 
ä lärosalen N:o 2 kl. 12 midd. Mänd. Perikoperna, Tisd. Katechetik, 
Thorsd. och Fred. Homiletik samt leder alla läsdagar de homiletiska, 
katechetiska och kyrkolags-öfningarne & lärosalen N:o 2 kl. 4—6 e. m. 


Extraordinarie Professorer. 


MARTIN GABRIEL ROSENIUS, Th. o. Ph. D., e. o. Professor i Esxegetisk 
Theologi, Kyrkoherde i Stängby och Wallkärra, föreläser offentligen & läro- 
salen N:o 2 kl. 8 f. m. Mänd. o. Tisd. De mindre profeterna, begyn- 
nande med Jona kap. 2, Thorsd. o. Fred. Gamla testamentets klago- 
sänger, begynnande med Klagovisorna kap. 2. 

PER GUSTAF EKLUND, Ph. D., Th. C., e. o. Professor i Moraltheologi och 
Symbolik, Kyrkoherde i Husie och W. Skreflinge, föreläser & lärosalen 
N:o 2 kl. 1 e. m. Tisd., Onsd., Fred. och Lörd. den Lutherska bekän- 
nelsen, samt leder de liturgiska öfningarne. 


Docenter. 


OTTO NATHANAEL THEOPHILUS AHNFELT, Th. C., V. D. M., Docent 
i Systematisk Theologi, föreläser enskildt & lärosalen N:r 2 kl. 1 e. m. 
Mänd. och Thorsd. och kl. 12 midd. Onsd. och Lörd. Kyrkohistoria och 
Moraltheologi, och biträder vid de katechetiska öfningarne. 

OSCAR KLEBERG, Ph. D., Th. C., V. D. M., vice pastor vid Domkyrkan, 


Docent i Praktisk Theologi, meddelar enskild undervisning och leder de 
homiletiskt-liturgiska öfningarna. 


| 
\ 
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Juridiska Faculteten. 


Professorer. 

GUSTAF BROOME, J. UT. o. Ph. D., Professor i Stats- och Process rätt, R. 
N. O, R. D. D. O., Decanus, föreläser offentiigen & lärosalen N:o 5 kl. 
10 f. m. Svensk Statsrätt. | 

Grefve GUSTAF KNUT HAMILTON, J. U. D., Professor i Administrativ- 
rät! och Nationalekonomi, R. N. O. R. N. S:t O0. O., föreläser offentligen 
a lärosalen N:o 5 kl. 8 f. m. Näringsrätt. 
efter dennas afslutande under värterminen Vexelrätt. 

PHILIBERT HUMBLA, J. U. D., Professor i Civilrätt, R. N. O., föreläser 
offentligen ä lärosalen N:o 3 kl. 9 f£ m. Läran om kontrakter, och 
derefter Sakrätt. 

PER ASSARSSON, J. U. o. Ph. D., Professor i Kriminalrätt och Juridisk 
Encyklopedi, föreläser & lärosalen N:o 3 kl. 12 midd. Svensk Straffrätt. 

Extraordinarie Professor. 

ALFRED OSSIAN WINROTH, J. U. C., e. 0. Professor i Romersk Rätt och 
Rättshistoria, föredrager offentligen & lärosalen N:o 3 kl. 1 e. m. Sveri- 
ges inre rättshistoria. 

Docent. 
JOHN ADOLF ASK, J. U. C., Docent i Svensk Civilrätt, meddelar & läro- 


salen N:o 3 kl. 1 e. m. Onsd. och Lörd. enskild undervisning i Svensk 
Civilrätt. 


Medicinska Faculteten. 


Professorer. 


CARL JACOB ASK, M. o. Ph. D., Chir. M., Professor i Chirurgi och Obstetrik, 


Föreständare för Chirurgiska och Obstetriska Kliniken, K. W. O. 1:a kl., 
R. N. O., meddelar offentligen pä lazarettet Mänd., Tisd., Thorsd. och Fred. 
ki. ',11 ££ m—12 m. klinisk undervisning i Chirurgi och Obste- 
trık, med Chirurgiska operationer i regeln Mänd. och Thorsd. 


MAXIMILIAN VICTOR ODENIUS, M. o. Ph. D. Professor i Theoretisk och 


Rättsmedicin, L. K. V. A., föredrager & pathologiska instit., under termi- 
nens första hälft Tisd. och Fred. kl. 12 midd.—kl. e. ın. Speciel pa- 
thologisk anatomi, under senare hälften Mänd., Tisd., Thorsd. ‘och Fred. 


kl. 12 m. Allmän pathologi, med tillhörande mikroskopiska öfningar, 
samt leder de rättsmedieinska obduktionerna. 


. 
» 
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JOHAN LANG, M. o. Ph. D. Professor i Medicinsk och Physiologisk Kemi, 
L. K. V. A, R. W. 0. föreläser ä& med.kemiska lärosalen kl. 2 e. m. 
Mänd. Tisd. och Thorsd. Physiologisk kemi samt Fred. Allmän Phar- 
makodynamik och leder öfningarne ä det med.kemiska laboratoriet. 

HJALMAR OSSIAN LINDGREN, M. D., Professor i Anatomi, Decanus, 
föredrager ä anatomiska anstalten kl. 10 f. m. Mänd. och Tisd. Histologi 
i förening med mikroskopiska öfningar, Thorsd. och Fred. Deskriptiv 
och Topographisk Anatomi. | 

GUSTAF SVEN TRÄGÄRDH, M. D., Professor i Praktisk Medicin, R. W. O.., 
häller & Lazarettet Mänd., Tisd., Thorsd. och Fred. kl. s—10 f. m. samt Onsd. 
och Lörd. kl. 8—9 f. m. kliniska föreläsningar öfver de Invärtes sjuk- 
domarne och leder öfningarne pä den Med. afdelningen. 


Extraordinarie Professor. 

SEVED RIBBING, M. D., e. o. Professor i Pediatrik, häller & lazarettet Onsd. 
och Lörd. kl. 12 midd.—2 e. m. Pediatrisk poliklinik och füreläsnin- 
gar i ämnet, samt undervisar Tisd. kl. '/, 7—8 e. m. i Laryngoskopi. 

Extraord. professionen i pathologisk anatomi är ej tillsatt. 


Adjunct. 

MICHAEL KOLMODIN LÖWEGREN, M. D., Adjunct i Chirurgi och Ob- 
stetrik, häller kliniska föreläsningar öfver Ögonsjukdomar ä lazarettet 
Onsd. och Lörd. kl. 10—12 f. m., och anställer pä särskildt derför afsedda tim- 


mar Ophthalmoskopiska öfnipgar och genomgär en kurs i Refrac- 
tionsanomalierna. 


| Docent. 
AXEL OTTO LINDFORS, M. D., Docent i Gynekologi och Obstetrik meddelar 
enskildt undervisning i Gynekologi och Obstetrik. 


SVANTE ÖDMAN, M. L., Öfverläkare vid Lunds Hospital, leder den psychia- 
triska undervisningen vid nämnde Hospital. 

HANS BENDZ, M. L, t. f. laborator i Pathologi, leder i lazarettet Mänd. 
och Thorsd. kl. !/, 12 f. m. förekommande pathologiska obduktioner med 
demonstration kl. 1 e. m. samt & hospitalet vid förekommande fall kl. 1 e. m. 

ADOLF NORDENSTEDT, M. L., t. f. Prosektor, leder de dagliga dissektions- 
öfningarne & Anatomisalen. 


. 
| 


Philosophiska Facultetens Humanistiska Section. 


Professorer. 


AXEL NYBLAUS, J. U. och Ph. D., Professor i Praktisk Philosophi, L. K, 
V. A., K.N.O. 1:a kl., Decanus, tjenstledig. 

GUSTAF LJUNGGREN, Ph. D. Professor i ZEsthetik, Literatur- och Konst- 
historia, En af de 18 i Sv. Akademien, L. K. V. A, ©. N. O. La Kl., 
C. D. D. O0. 1:4 Gr., Univ:s n. v. Rector, föreläser Mänd. och Thorsd. & 
lärosalen N:o 4 kl. 12 midd. Om poesien. 

ALBERT THEODOR LYSANDER, Ph. D., Professor i Romersk Vältalighet 
och Poesi, R. N. O.. tolkar offentligen a lärosalen N:o 8 kl. 12 midd. 
Cicero de legibus lib. II—IIl. 

THEODOR WISEN, Ph. D., Professor i Nordiska Spräk, En af de aderton 
i Sv. Akademien, R. N. O., Pro-Rector, föreläser & lärosalen N:o # kl. 8 
fe m. Mänd. och Tisd. Islenzkar Fornsögur, Thorsd. och Fred. Up- 
landslagen. 

JOHAN JACOB BORELIUS, Ph. D., Professor i Theoretisk Philosophi. R. N 
O., föreläser & lärosalen N:o 9 kl. 9 f. m. Mänd., och Tisd. Psycho- 

 logi, Thorsd. och Fred. Metafysik. Häller ensk. öfn. Onsd. kl. 6 e.m. 

CLAS THEODOR ODHNER, Ph. D., Professor i Historia, R. N. O., föreläser 
& lärosalen N:o 1 kl. 11 f. m. Franska revolutionens historia (fort- 
sättning frän är 1792). 

CHRISTIAN CAVALLIN, Ph. D., Professor i Grekiska Spräket och Literaturen, 
L. K. V. A., föreläser ä Iarcuslon N:o 10kl. 10 f. m. Mänd. och Tisd. De- 
mosthenis Tal om kransen, Thorsd. och Fred. Euripidis Iphigenia 
in Tauris samt leder ä pa semin. Lörd. kl. 4—6 e. m. öfningar i 
Theocritus. 

VOLTER EDVARD LIDFORSS, Ph. D., Professor i Nyeuropeisk Linguistik 
och Modern Literatur, C. Sp. O. Isab. Cat, R. Sp. K. C. III: O., förelä- 
ser ä lärosalen N:o 8 kl. 11 f. m. Mänd. och Tisd. Furnfranska med 
ledning af Choix d’anciens textes frangais, Thorsd. o. Fred. Om 
spräkljuden. 

ESAIAS TEGNER, Ph. D., Professor i Orientalspräk, En af de 18 i Svenska Aka- 
demien, föreläser ä lärosalen N:o 5 kl. 1 e. m. Mänd. och Tisd. Arabiska 
(Tusen och en natt) samt Thorsd. och Fred. Sanskrit (Westergaards San- 
‚skrit Lasebog). 


. 
. 
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Extraordinarie Professorer. 

MARTIN WEIBULL, Ph. D., e. o. Professor i Historia och Statskunskap, före- 
läser & lärosalen N:ol1 kl. le.m. Skandinaviens, Storbritanniens och 
Rysslands Statskunskap samt derefter Reformationstidens historia 
frän freden i Augsburg 1555. | 

ARON MARTIN ALEXANDERSON, Ph. D., e. o. Professor i Klassiska 
Spräk, föreläser & lärosalen N:o 8 kl. 9 f. m. Mänd. och Tisd. Grekisk 
Metrik, Thorsd. och Fred. Horatii Epistlar. 


Adjuncter. 

MAGNUS FREDRIK BRAG, Ph. D., Adjunct i Österländska spräk, föreläser 
& lärosalen N:o 5 kl. 10 f. m. Onsd. och Lörd. Genesis. 

PER JOHAN HERMAN LEANDER, Ph. D., Adjunct i Philosophi, förordnad 
att förest& professionen i praktisk philosophi, föreläser ä läros. N:o 9 kl. 
10 f. m. Mänd. och Tisd. Den praktiska- philosophiens historia, 
Thorsd. och Fred. Philosophisk statslära. | 

KNUT FREDRIK SÖDERVALL, Ph. D., Adjunct i Nordiska spräk, föreläser 
& lärosalen N:o 10 kl. 11 f. m. Onsd. och Lörd. Fornsvensk formlära. 

Docenter. 

HANS HENRIC HALLBÄCK, Pr. D., Docent i ZEsthetik och ERPEEOFERNOr ca, 
Bibliotheks- Amanuens, meddelar enskild undervisning. 

“ ANDERS MAGNUS MALMSTRÖM, Ph. D., Th. C., Docent i Semstiska spräk. 
Lector, meddelar enskild undervisning. 

GUSTAF CEDERSCHIÖLD, Pr. D., Docent i Nor diska Spräk, ätnjuter tjenst- 
ledighet. 

CARL MAGNUS ZANDER, Ph. D., Docent i Latinska spräket, Lector, med- 
delar Onsd. kl. 3 e. m. ä lärosalen N:o 8 enskild undervisning i Latinsk 
Stilskrifning. 

FREDRIK WULFF, Ph. D., Docent i Franska spräket och literaturen, Lector, 
meddelar enskild undervisning i fransk stilskrifning och ljudlära. 
KARL REINHOLD GEIJER, Ph. D., Docent i Praktisk Philosophi, föreläser 

enskildt & lärosalen N:o 9 kl. 1 e. m. Philosophisk Propedeutik och 
Philosophisk Statslära. 
SAMUEL JOHAN CAVALLIN, Ph. D., Docent i Grekiska Spräket, leder ä 


Phil. Sem. Tisd. kl. 6 e. m. kritiskt-exegetiska öfningar vid tolkningen af 
Catullus samt meddelar enskild undervisning ä lärosalen N:o 8 kl. 8 


f. m. Onsd. o. Lörd. i Latinsk och Grekisk stilskrifning. 


a 


SVEN WÄGNER, Ph. D., Docent i Theoretisk Philosophi, meddelar enskild 
undervisning & lärosalen N:o 10 kl. 5 e. m. Mänd., Tisd., Thorsd. och 
Fred. i den Theoretiska philosophiens historia. 

RUDOLF WICKBERG, Ph. D., Docent i Jemförande Germanisk spräkforsk- 
| ning, föreläser enskildt Jemförande germansk ljudlära. 

EMIL PETERSON, Ph. D., Docent i Tyska spräket och literaturen, föreläser 
ä läros. N:o 8 Mänd., Tisd. kl. 6 e. m., öfver äldre ny-högtyska samt 
leder i Germaniska Seminariet Thorsd. kl. 5—7 tolkningen af fornhög- 
tyska texter. 

AXEL KOUCK, Ph. D., Docent i Nordiska spräk, meddelar enskild undervisning 
samt leder i Phil. Sem. Mänd. kl. 7 e. m. tolkningen af Bjärköarätten 
samt derefter af valda stycken ur Svenska Medeltids Dikter och Rim. 

SVEN SÖDERBERG, Ph. D., Docent i Nordisk spräk- och fornforskning, 
meddelar enskild undervisning. 

AXEL FRIEDLANDER, Ph. D., Docent i ZEsthetik, meddelar enskild under- 
visning. 

CARL JUSTUS FREDRIK ar PETERSENS, Ph. D., E. o. Amanuens vid 
Bibl., Docent i Nordiska Sprak, genomgär enskildt en inledande kurs i 
Fornisländska samt meddelar undervisning i Fornnordisk verslära. 

HJALMAR EDGREN, Ph. D., Docent i Sanskrit, genomgär offentligt & läro- 
salen N:o 10 Onsd. och Lörd. kl. 4 e. m. en elementarkurs i Sanskrit 
(grammatik och läsning). | 

PONTUS ERLAND FAHLBECK, Ph. D., Docent i Allmän Historia, medde- 
lar enskildt undervisning i Svensk Historia, med särskildt hänsyn till 
Statsförfattningen. 

SVEN LINDE, Ph. D., Docent i Grekiska spräket, meddelar enskild undervisning 
i grekisk och latinsk stilskrifning. 


Philosophiska Facultetens Mathematiskt N aturveten- 
skapliga Section. 


| Professorer. 
CHRISTIAN WILHELM BLOMSTRAND, Ph. D. Professor i Kemi och Mi- 


neralogi, L. K. V. A. R. N. O. R. D. D. O., föreläser ä kem. läros. Kl. 
9 f. m. Oorganisk kemi. 


AXEL MÖLLER, Ph. D., Professor i Astronomi, L. K. V. A., R.N. O., före- 


läser & lärosalen N:o 7 kl. 5 e. m. Sferisk Astronomi 
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CARL FABIAN EMANUEL BJÖRLING, Ph. D., Professor i Mathematik, 
R. N. O., föreläser & lärosalen N:o 7 kl. 1 e. m. Rymdgeometri samt 
leder & math. semin. öfningarne hvarannan Onsdag kl. 5 e. m. 

KARL ALBERT HOLMGREN, Ph. D. Professor i Physik, Decanus, föreläser 
& Phys. läros. kl. 8 f. m. Elektricitet, samt leder de Physiska la- 
borationerna. 

FREDRIK WILHELM CHRISTIAN ARESCHOUG, Ph. D., Professor i Bota- 
nik, L. K. V. A., föreläser ä bot. läros. kl. 1 e. m. öfver Växtanatomi 
och leder Tisd. och Fred. kl. 10 f. m.—1 e. m. de Fytotomiska 
öfningarna ä bot. museet. 

AUGUST WILHELM QVENNERSTEDT, Ph. D., Professor i Zoologi, föreläser 
& zool. läros. kl. 12 m. Mänd. och Tisd. Crustaceerna, Thorsd. och 
Fred. Osteologi och sedan Allmän Zoologi. 


Extraordinarie Professorer. 

OTTO MARTIN TORELL, Ph. D. M. C., e. o. Professor i Zoologi och Geologi, 
Chef för Sveriges Geologiska undersökning, L. K. V. A. K. N. O. 1:a kl., 
Of. fr. H. L., Of. fr. Instr. publ., vistas i Stockholm. | 

ALBERT VICTOR BÄCKLUND, Ph. D., e. o. Professor i Mekanik och Ma- 
thematisk Physik, föreläser otfentligen & lärosalen N:o 7 kl. 12 midd. 
Analytisk Mekanik. - 

BERNHARD LUNDGREN, Ph. D., e. o. Professor i Geologi, föreläser & Zool. 
lärosalen kl. 10 f. m. Mänd. och Tisd. Allmän Geologi, Thorsd. och 
Fred. Sveriges Geologi. 


Adjuncter. 

VICTOR vox ZEIPEL, Ph. D., Adjunct i Mathematik, föreläser Onsd. o. Lörd. 
| & läros. N:o 7 kl. 9 f. m. Differentialkalkyl. 
NILS CHRISTOPHER DUNER, Ph. D., Adjunct i Astronomi och Observator, 


L. K. V. A., begagnar sig under detta läsär af den honom medgifna fri- 
het frän föreläsningar. 


CARL GUSTAF THOMSON, Ph. D., Adiumct i Entomologi, föreläser ä entom. 
museet kl. 12 midd. Onsd. Emtästeen. Lörd. Coleoptera. 


Docenter. 


JOHAN PETER CLAESSON, Ph. D., Docent i Organisk Kemi, t. f. Labo- 
rator, meddelar enskild undervisning. 
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JULIUS MÖLLER, Ph. D., Docent i Mathematik, leder & math. semin. fnin- 
garne hvarannan ÖOnsdag kl. 5 e. m. 

JOHANNES ROBERT RYDBERG, Ph. D., Docent i Physik, häller & zool. 
lärosalen Mänd., Onsd., Thorsd. och Lörd. kl. 4—!/,6 e. m. enskilda före- 
läsningar i Physik samt anställer Mänd. och Thorsd. kl. 1 e. m. pro- 
blemöfningar. 

BENGT JÖNSSON, Ph. D., Docent i Botanik, meddelar enskild undervisning. 

FOLKE AUGUST ENGSTRÖM, Ph. D., Docent i Astronomi, meddelar en- 
skild undervisning. 

JOHAN MARTIN LOVEN, Ph. D.. Docent i Kemi, meddelar enskild un- 
dervisning. 

CHRISTIAN CARL FREDRIK EICHSTÄDT, Ph. D., Docent i Geologi, med- 
delar enskild undervisning. 


Exercitie-Mästare. 


WILHELM THEODOR GNOSSPELIUS, Capellmästare, R. W. O., leder Mu- 
sikaliska öfningar pä capellsalen Onsd. o. Lörd. kl. 3—5 e. m. 

CARL ANDERS HENRIK NORLANDER, {. f. Fäktmästare och Gymnastik- 
lärare, Kapten, leder Gymnastik- och fäktöfningar pä Universitetets 
gymnastiksal söknedagar kl. 8—9 f. m. samt 6—7 e. m. 

AXEL HJALMAR LINDQVIST, Ritmästare, undervisar i Ritkonst ä ritsalen 
Onsd. kl. 9 f. m. o. Thorsd. kl. 10 f. m. 


Universitetets Bibliothek hälles öppet till utläning alla söknedagar kl. 12 
—1 e. m. samt till begagnande pä stället dels Onsd. o. Lörd. kl. 10—1, dels 
öfriga söknedagar kl. 11—1. | 
Universitetets Cancelli och Räntekammaren hällas öppna Tisd., Onsd., Fred. 
och Lörd. kl. 11 f. m.—12 midd. 
Universitetets öfriga Institutioner hällas tillgängliga efter anhällan hos In- 
stitutionsföreständarne. 


| 
| 
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1882 — 89. 
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LUND, 1882—83. 
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Innehäll: 


(Afdelningen för Rätts- och Statsvetenskap.) 


Om hyresaftal rörande fast egendom, enligt romersk och svensk rätt, af Ernst Fr. N. 
von Sydow (sid. 1—143). 


I. Inbjudningsskrift till den högtidlighet, hvarmed Nya Universitetshuset i Lund kommer 


att invigas d. 27 Sept. 1882, utfärdad af Universitetets Rektor. 


Om hyresaftal rörande fast egendom, enligt romersk 
och svensk rätt 


af 


ERNST FR. N. von SYDOW. 


Inledning. 
Ma eganderätt förstär man i allmänhet det rättsliga herraväldet öfver ett 
ting. I begreppet ligger att detta herravälde mäste omfatta alla tänkbara 
sätt att förfoga öfver tinget !). Härvid naturligen bortsedt frän den omständig- 
heten att för en person, lefvande i ett lagbundet samhälle, hvarje rättighet all- 
. tid är underkastad vissa inskränkningar dels frän det allmännas sida dels af 
_ hänsyn till öfriga medborgares befogade anspräk pä okränkbarhet af deras rät- 
tigheter ?.. En synnerligen vigtig del af de befogenheter, som följa med egan- 
derätten, utgöres af rätten att nyttja tinget. Man har till och med vid de för- 
sök, man gjort, att uppdela eganderätten i dess beständsdelar lätit nyttjande- 
rätten blifva den ena indelningsleden, dä eganderätten skulle bestä dels i rätt 
till tingets substans, nuda proprietas, dels i rätt att nyttja och bruka tinget, 
Jus utendi et fruendi. För sä vidt begge dessa rättigheter voro fürenade hos 
egaren, sade man att han hade dominium plenum; om deremot den senare 


!) K. G. Bruns: Das heutige römische Recht $ 33 Sid. 2:6, int. i Holtzendorff: Ency- 
clopädie der Rechtswissenschaft. Lpzg 1870; Warnkönig: Juristische Encycelopädie. Erlan- 
gen 1853. Sid. 401. Puchta: Cursus der Institutionen Lpzg 1875. Th. II. $ 231. 

2?) Mau bör i detta hänseende observera den vigtiga skilnaden mellan dominium absolu- 
Zum och restrictum, & ena, samt plenum och minus plenum, & andra sidan. Calonius: 
De pactis antenuptialibus $ IV not. 3, int. i hans Opera ommia vol. Sec. Holmiae 1830. 
Schrevelius: Lärobok i Sveriges nu gällande Civil-Rätt. Del. 11. $$ Ill och 114. Lund 1857. 
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rättsligen utöfvades af annan person, ansägs eganderätten delad. Den del, 
som tillkom den egentlige egaren, kallades dominsum directum, den andra 
‚delen dominium utile, p& grund af den romerska motsatsen mellan vindicatio 
directa och utilis*). Denna indelning af eganderätten är origtig sä till vida, 
att en sädan rätt otvifvelaktigt är en och odelbar, hvilket tydligen framgär deraf 
att, "när dominium utile försvinner, uppgä de dermed följande befogenheterna 
ipso jure i eganderätten, under det att, om ock denna senare stundom kan 
utan egarens ätgörande upphöra, den aldrig öfvergär i nägon annan rät- 
tighet eller till annan person utan en särskild akt: Denne mäste alltid 
kunna äberopa ett laga fäng, ursprungligt eller derivativt. Dock läg sä 
mycken sanning till grund för denna lära, att utan tvifvel delar af de 
befogenheter, som medfölja eganderätten, kunna fränskiljas densamma och 
öfvergä till annan .person, som dä erhäller en sakrätt i tinget, likväl en- 
dast af sekundär natur. Härigenom kommer begreppet jus in re aliena 
att erhälla ett ganska stort omfäng, hvars hela vidd mäste öfverskädas, innan 
man kan bestämma, i hvad förhällande det jus in re, som hyreskontraktet 
sannolikt grundlägger, stär till eganderätten och öfriga jura in re. — Är det 
delar af nyttjanderätten, egaren till annan uppläter, uppkomma de olika 
slagen af nyttjanderättsförhällanden, hvilka i romerska rätten förekommo under 
namnen emphyteusis, superficies, servitus, locatio conductio. Uppläter han vil- 
korligt föryttringsrätten till annan, men behäller nyttjanderätten sjelf, uppstär 
den art af pant ?), som kallas hypothek. Det läter ock tänka sig, att han till 
panthafvarens ytterligare säkerhet öfverlemnar panten i hans besittning och sä- 
lunda sätter sig sjelf ur ständ att begagna sig af nyttjanderätten dertill, utan 
att derför uppläta densamma ät panthafvaren eller nägon annan; dä uppkom- 
mer handfängen pant, pignus. Medgifver han äter panthafvaren att äfven 
bruka panten, kallas pantförhällandet antichretiskt °)., I dessa tvä sista fall 
kan man säga, att eganderätten till tinget är hvilande, i det egaren för till- 
‚ fället fränhändt sig alla dermed följande befogenheter. Dess fortfarande kraft 
visar sig endast deri att, om egaren fullgör den honom äliggande obligatoriska 
förpligtelsen till panthafvaren, han :pso jure äter inträder i den fulla utöfnin- 


1) Calonius loc. cit. Schrevelius loc. eit. Bruns loc. eit $ 42. Sid. 309. 

2) Se Dernburg: Das Pfandrecht, ILpzg 1860. Th. I. $ 12. Sid. 104 o. fir $ 14 
Sıd. 128. | 

3) Sädant förekom i 9: 7 J. B. och 17: 13 H. B. enligt 1734 ärs lag. Jfr Dernburg, 
Das Pfandrecht loc. cit. Th. II. Lpeg 1864. $ 91. Sid. 85 o, fl. 
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gen af eganderätten. Dess existens är gjord beroende af ett vilkor; uppfylles 
detta icke, gär eganderätten förlorad; inträder det, anses densamma ej hafva va- 
rit afbruten. Enligt det sagda kunna de olika arterna af sekundära sakrätter 
sammanföras i tvä grupper, ä ena sidan brukningsrättigheterna, ä andra sidan 
de mer eller mindre intensiva panträtterna. Mellan dessa bäda arter af Jura 
in re bestär en högst väsentlig skilnad med afseende ä deras omedelbara ver- 
kan, i det nemligen panträttens yttersta mäl, föryttringen af panten '), icke 


kan sättas i verket utan att eganderätten gär förlorad — föryttringsrätten 
mäste sälunda alltid vara vilkorlig, ty vore den ovilkorlig, skulle derned ock 
eganderätten vara förlorad — under det att brukningsrättigheterna inträda 


ovilkorligt och umedelbart. Häraf füljer, att eganderättens egentliga väsende 
bestär i rätten att förfoga öfver tingets substans, d. v. s. füryttringsrätten. 
Denna är ett nödvändigt vilkor, utan hvilket nägon fullständig eganderätt icke 
kan tänkas, med hvars ovilkorliga. förlust äfven nämnde rätt förloras ?), om 
ock den förre egaren behäller nyttjanderätten till tinget. Nyttjanderätten 
äter füljer visserligen utan vidare af eganderätten, men kan myceket väl öfvergä 
till annan person, utan att den senare upphör. KRättigheten att förfoga öfver 
tingets substans är ett essentiale, brukningsrätten ett naturale dominii. En 
nästan fullkomlig förlust af nyttjanderätten undsr eganderättens fortfarande be- 
ständ eger rum vid superficies och emphyteusis. Dessa rättigheter skola vi 
emellertid i det följande tills vidare leınna ä sido för att sysselsätta oss 
med den egentliga, till en viss tid och till en viss eller vissa personer begrän- 
sade nyttjanderätten, hvarvid äfven den nyttjanderätt, som egaren af predium - 
dominans har till predium serviens vid ett realservitut, faller utom omrädet 
för vär behandling. Äterstä alltsä de nyttjanderätter, som grunda sig pä per- 
sonalservituter och pä ett obligatoriskt rättsförhällande, d. v. s. pä kontraktet 
locatio conductio. | 

Men äfven nyttjanderätt, fattad under dessa dubbla inskränkningar, nem- 
ligen till viss tid och till viss eller vissa personer ?), kan vara underkastad 
olika gradationer i sin omfattning gentemot eganderätten och detta pä tvä sätt; 


') Puchta loc. cit. $ 243. Sid. 233, 

?) Obs. fideikommiss, som längt ifrän att vederlägga detta pästäende tvärtom styrker 
. det, enär innehafvaren af ett fideikommiss svärligen kan sägas ega den fideikommitterade 
egendomen. 


®) Se F. T. J. Gram: Den Danske Formueret. Del. I, Kjübenhavn 1855. $ 104. 
Sid. 377. 
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dels sä att nyttjanderättsinnehafvarens befogenhet att bruka tinget kan vara af 
större eller mindre omfattning, dels äter sä att hans rätt kan vara giltig gent- 
emot flere eller färre personer, d. v. s. antingen blott emot fürste upplätaren 
eller äfven mot hvarje senare egare eller innehafvare af tinget. 

Af dessa bäda olika indelningsgrunder är den senare för en systema- 
tisk framställning af nyttjanderätten af öfvervägande betydelse och skall 
blifva för den kommande framställningen grundläggande Emellertid 
torde den förra för en uppfattning af de befogenheter, som kunna ingä i nytt- 
janderätten, vara af vigt säsom en förberedelse, hvadan vi skola till en bör- 
jan söka göra en framställning häraf, utan att dervid tillsvidare fästa oss 'vid, 
om dessa olika befogenheter kunna göras gällande mot tredje man eller endast 
mot förste upplätaren; om de grundas pä ett sakrättsligt eller ett obligatoriskt 
förhällande. 

Om man betraktar de sätt, hvarp& man kan draga nytta af ett ting, finner 
man att detta kan ske antingen sä, att man brukar sjelfva tinget till ett visst 
ändamäl, t. ex. en person brukar sina gängkläder, en handtverkare sina verk- 
tyg, en hyresman huset som han leger, eller ock sä att man tillegnar sig och 
till sin nytta använder de frukter, den afkastning, som faller af tinget, 
t. ex. af en landtgärd, eller af ett hus, man legt ut etc. Denna afkast- 
ning kan vara af tv& slag. De nyare juristerna skilja nemligen mellan 
s. k. fructus naturales och fructus civiles, hvarvid de förre skulle utgöra sä- 
dana, som äro fysiska produkter af ett annat ting '), isynnerhet om de äro 


producerade i enlighet med hufvudsakens ekonomiska bestäinmelse ?). I mot- 


sats till fructus naturales äro fructus civiles sädane, som bestä i den tillökning 
i den berättigades förmögenhet, som uppkommer genom att mot ersättning 
uppläta nyttjanderätten till ett ting eller eganderätten till derifrän fallande 
Fructus naturales till annan, sä ock genom att p& hvarjehanda andra sätt draga 
nytta af detsamma ®). Med rätta säges derför hos Schrevelius *), att ”/ructus 
civiles egentligen äro rättigheter, som hafva sin grund i andra rättigheter. S& 


!) Schrevelius: Civilrätt del. I. $ 55, tredje uppl. Lund 1872. Calonius De pact. 
anten. loc. cit. $ V. not. 2. 

Holtzendorff: Encyclopädie der Rechtswissenehaft. Th. II: Rechtslexicon, Lpzg 
1870. B. 1. Sid. 444. — Jfr dock $ 37 Inst. de rerum divisione (2: 1), 1. 28. Dig. de 
usuris etc. (22: 1), 1. 68 Dig. de usufructu (7: 1). 

3) Jfr. Calonius loc, eit. 

*%) Loc. eit. Sid. 131. 
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kan man t. ex. anse rättigheten till afrad och hyra säsom en afkomst af rät- 
tigheten till jorden eller huset”. Slutligen bör anmärkas, att det är först i 
nyare tider, man börjat betjena sig af benämningen fructus civiles '). 
Brukningsrätten till ett ting, af‘ egaren Öfverläten p& en antiaii, kan 
sträcka sig till ett eller flera af de sätt att begagna detsamma, som ofvan äro 
anmärkta. Man,kan erhälla den blotta brukningsrätten, pä& romerska rättssprä- 
ket benämnd usus, eller densamıa, förenad med rättigheten att tillgodogöra sig 
det ena eller bäda slagen af fructus. S& utsträckt kallades rättigheten usus- 
fructus. Den frägan har uppkastats, om man äfven kunde fürläna fructus 
sine usu. Detta har i allmänhet förnekats pä den grund, att i sä- 
dant fall skulle egaren sjelf behälla wsus, nägot fructuariens omedelbara för- 
hällande till saken skulle icke ega rum; det existerade mellan honom och 
egaren blott en obligation, i kraft af hvilken den senare skulle vara för- 
bunden att till den förre utgifva afkomsten af egendomen. En sädan 
obligation kan mycket väl tänkas, men nägon brukningsrätt till egendomen 
existerar i sädant fall icke 2). — Om man alltsä fär anse det stä fast, att en 
nyttjanderättsinnehafvare af en egendom i romerska rätten hade hufvudsakligen 
tvä sätt p& hvilka han kunde tillgodogöra sig densamma, nemligen usus och 
ususfructus, gäller det att bestämdt skıilja mellan de olika befogenheter, som 
följde med den ena eller andra af dessa rättigheter. Härvid synes det lıgga 
närınast till hands — äfvensom framgä af sjelfva ordens betydelse — att ka- 
rakterisera usus säsom den blotta rättigheten att begagna tinget, utan befogen- 
het att tillgodogöra sig deraf. fallande frukter. Typen för usus utgjordes af 
den rättighet, som tillkom en hyresman, att sjelf personligen bebo det hyrda 
huset, hvarmed icke füljde rätt att uppläta begagnandet till nägon annan °). 
Om "han hade äfven denna befogenhet, var han ‚fructuarius till tinget. Skil- 
naden mellan wsus och ususfructus var härmed till begreppet temligen klart 


!) Se Holtzendorff loc. eit. Puchta loc. eit. $ 252. Sid. 273. 

2?) Puchta loc. eit. $ 255 (Sidd. 283 o. 284). Jfr. 1. 20 Dig. de usufructu (7: 1) 
samt 1. 14. $ 1. Dig. de usu et hab. (7: 8), der det heter: Ususfructus an fructus lege- 
tur, nihil interest, nam fructui et usus inest, uswi fructus deest: et fructus quidem sine 
usu esse non polest, usus sine fructu potest etc. Jfr $ 3 ibm. Pä de ställen, der det 
verkligen tılas om fructus sine usu, säsom $ 3 ibm., 1. 5 $ 2 Dig. de usufr. quem. cav. 
(7: 9), fär man utan tvifvel antaga, att meningen är att beteckna en obligation, pä grund 
af hvilken afkomsten af en egendom skulle tillfalla en viss person. . Jfr. i detta hänseende 
Puchta loc. cit. not q, som gifver ett starkt stöd ät denna mening. 

®) $ 2. Inst. de usu et hab. (2: 5), 1. 4 pr. Dig. de usw et hab. (7: 8). 
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afgjord.. Emellertid omnämnas i Corpus juris flerestädes fall, dä man kan 
räka i tveksamhet, i synnerhet i fräga om usus till sädane föremäl, hvilkas 
bruk endast bestär i tillgodogörandet af afkomsten deraf. Hvad läg det t. ex. 
för betydelse i usus af en skag !) eller af en boskapsjord ?); pä det sist cite- 
rade stället förbjöds usuarius uttryckligen att begagna mjölken, lammen eller 
ullen, ”quwia ea in fructu sunt”. 1,l. 22 pr. de usu et hab. (7: 8) är genom 
ett rescript af Hadrianus frägan afgjord sä, att fructus i der omnämnda fall 
skulle anses inbegripet i usus, ”quia nisi liceret legatariis caedere silvam et 
vendere, quem ad modum usufructuariüs licet, nihil habituri essent ex eo legato”. 
Rescriptet gälde emellertid endast för detta speciela fall °). I andra dylika 
mäste man äter, dä rättigheten usus svärligen kunde anses vara alldeles bety- 
delselös, deri inrymma till en viss grad rättigheten att begagna sig äfven af 
fructus. Detta har äfven blifvit gjordt pä flerfaldiga sätt *), bland hvilka det som 
omfattas af Puchta synes förtjena företrädet. Han anser °), att usuarius hade 
rätt, icke blott att bruka sjelfva tinget, utan äfven att draga fördel af deraf 
fallande frukter, detta sistnämda under tvä förutsättningar; nemligen att detta 
tillgodogörande af frukterna skedde omedelbart, utan deras genom försäljning 
eller annorledes ästadkomna förutgäende förvandling i andra objekt, samt en- 
dast sä vida som det erfordrades för tillfredsställandet af hans egna behof. 
Detta vill med andra ord säga, att usuarien hade utom nyttjanderätten till 
sjelfva tinget äfven rättigheten att tillgodogöra sig, —— icke nägon annan, ej 
ens genom gratuit upplätande till denne —, fructus naturales. Man fär s&- 
lunda enligt denna mening ä ena sidan usus, bestäende af nyttjanderätt och 
rätt för egen person till fructus naturales, A andra sidan ususfructus, med rätt 
dessutom till fructus civiles; hvarvid dock bör märkas, att de förmäner som 
följde ımed usus äfven utsträcktes till personer, som stodo i viss slägtskap 


')1. 22 pr. de usu et hab. (7: 8). 

?) $ 4 Inst. de usu et hab. (2: 5). 

?) Som bekant är utsträckte romarne begreppet ususfrurtus, som egentligen endast 
kunde existera vid individuelt bestämda, icke förtärliga ting, I. 1. Dig. de.usufr. etc. (7: 1) 
äfven till andra föremäl säsom penningar etc., under benämningen quasi ususfructus. Dä 
emellertid dessa alltid förbrukas genom begagnande, är det tydligt, att med afseende ä dem 
nägon skilnad ej kunde förefinnas mellan usus och ususfrurtus, 1. 5 $ 2 och 1. 108 1 
Dig. de usufr. ear. rer. etc. (7: 5). 

*, Holtzendorff: Rechtslexikon B. II. Sid. 595. 

5) loc. cit. $ 252. Sid. 272, och $ 255. Sid. 282. 
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eller ı annat nära förhällande till usuarius '). Säsom direkt stöd för denna Puchtas 
mening kan anföras $ 1 Inst. h. t. (2: 5). Äfven de ofvan citerade ställena i 
Corpus juris, som äsyfta att afgöra i detta hänseendet tvifvelaktiga fall, synas 
ätminstone icke strida häremot. Hvad särskildt angär |. 22 pr. Dig. (7: 8), 
der det talas om Hadriani ofvan anförda rescript, tillägges här .visserligen usu- 
arius rätt ”caedere silvam et vendere”, d. v. s. samma rätt som en usufructua- 
rius skulle hafva haft; men härmed är icke sagdt, hvad rätt skulle tillfallit 
honom, om han qvarstätt i sin egenskap af blott uswarius. Tvärtom anser 
Puchta, att denna utvidgning af usuariens rätt egde rum endast i det fall, att 
det var honom omöjligt att begagna skogen till sitt husbehof pä grund af 
dess aflägsna belägenhet eller af andra skäl, men att der detta kunde ske, han 
icke erhöll denna vidsträcktare rätt, utan mäste nöja sig med de befogenheter, 
som tillkommo honom säsom uswarius ?). De ställen, som skulle kunna tolkas 
mest mot Puchta, äro $ 4 Inst. h. t. (2: 5) samt den dermed nästan lika lydande 
l. 12 8 2 Dig. h. t. (7: 8), men nägot uttryckligt förbud för usuarius att be- 
gagna de der omnämda föremälen till sitt eget husbehof förekommer här icke, 
tvärtom yttrar Ulpianus pä det senare stället: "hoc amplius etiam modico lacte 
usurum puto” °). | 

Sedan härmed den *principiella skilnaden mellan usus och ususfructus är i 
sina hufvuddrag angifven, äterstär nu närmast att konkret bestämma de befo- 
genheter, som ingingo i hvardera af dessa rättigheter. Vi börja härvid med usus. 
Usuarius hade, enligt hvad vi ofvan sett, rätt till bruk af tinget, alltsä vid ett 
hus att bebo detsamma, vid fräga om lastdjur att använda dem till deras än- 
damäl *). Deremot kunde han icke uppläta denna nyttjanderätt till nägon an- 
nan vare sig genom oneröst eller benefikt aftal °). Likväl bör märkas °), att 
vissa modifikationer häruti medgäfvos till förmän för personer, som till den be- 
rättigade stodo i ett nägot närmare förhällande. S& für hustru och barn, item 


1) $2 Inst. de usw et hab. (2: 5), 1. 2 och 3 Dig. h. t. (7: 8). Han hade äfven rätt 
att hyra ut öfverflödiga rum, blott han sjelf bebodde ätminstone en del af huset. 

2) Puchta loc. eit. $ 255. Sid. 282. 

®) Jfr $ 3 och $ 4 ibm. 

*)1. 12 $ 3 Dig. h. t. (7: 8). 

5) $ 1 Inst. h. t. (2: 5), der det süges: nec ulli alii jus quod habel aut vendere aut 
locare aut gratis concedere potest etc.; vidare $ 2 ibm, der det heter: nec hoc jus ad alium 
transferre potest., samt $ 3 ibm. 

6) Se ofvan not. 1. 
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libertis nec non alüs liberis personis, quibus non minus quam servis utitur '). 
Huruvida det äfven gälde för hospes, är mera omtvistad. Om ä& andra sidan 
en qvinna hade nyttjanderätten till ett hus, kunde hon äfven läta mannen bo 
der 2). Af Ulpianus uppkastas den frägan, om usuarien äfven kunde mottaga 
i huset en inquilinus, hvilken fräga af honom med stöd af Labeo jakande besva- 
ras ®). Han kunde dock blott uthyra den del af huset, han ej sjelf bebodde, men icke 
hela sin nyttjanderättsbefogenhet. Usuarien kunde för egen del tillgodogöra 
sig de af tinget fallande fructus naturales, men icke fructus civiles. Det är 
endast en enkel tillämpning af denna regel, när i det föüregäende säges, att 
usuarius ej hade rätt att uthyra nyttjanderätten till tinget ät annan, enär i 
detta fall hyresbeloppet vore att hänföra till /ruclus civiles. Ett undantag 
frän regeln bildar visserligen rätten att emottaga en inquelinus, men dä egaren 
i händelse huset var större, än usuarien behöfde, likväl icke hade rätt att sjelf 
bruka ”eis quae vacabunt” *), skulle det varit en obillighet att förbjuda usuarien 
nyttja den öfverflödiga delen pä detta sätt*), Usuarien kunde sälunda bruka, 
hvad han behöfde utaf afkastningen af en trädgärd, en landtegendom, en skog, 
men intet derutöfver. .Den egentliga afkomsten tillkom egaren, som följaktli- 
gen hade tillträde till egendomen °). Likaledes kunde usuarius bruka slafvars 
arbete, men icke hyra ut det ?). 


1) 2 Inst. h. t. (2: 5). 

2) 1. 2 Dig. h. t. (7: 3). 

®) 1. 4 pr. ibm. 

+) 1. 22 $ 1 ibm. 

®) Proculus autem de inquilino notat non belle ineuilinum diei qui cum eo habitat 
l. 5 pr. ibm. Puchta anser, att vid det förhällande att usus säväl som ususfrucitus oftast 
stiftades genom testamente, man bör taga i betraktande, att testator borde anses hafva haft 
en gynnsam mening för legatarien; hvarför testamentet i detta hänseende ej finge Bee 
alltför restriktivt, loc. cit. $ 255. Sid. 282. 

°6) & 9 Inst. h. t. (2: 5). 

’) $ 3 ibm. 1. 12 $ 6 Dig. h. t. (7:8). Säsom bevis pä den grad af finhet, med hvilken 
romarne utbildade sina rättsbegrepp, kan anföras ett afgörande, som förekommer pä det nyss 
citerade stället. Om en person, som hade usus till en slaf, arrenderade ett jordstycke, kunde 
han naturligen använda urbetet af slafven pä dess upparbetande. ”Quid enim interest, in 
qua re opera ejus ulatur”. Om usuwarius säsom conductor ätagit sig utförandet af ett visst 
arbete, kunde han äfvenledes använda slafven härtill. Men om lıan bundit sig säsom locator 
operarum, kunde han icke för fullgörande af sina förpligtelser i detta afseende begagna sig 
af den slaf, till hvilken han endast hade usus. Detta olika förhällande för en conductor 
operis och en lorcator operarum förklarar Ulpianus loc. eit. sä: sibi enim facere videlur 
qui non operas ejus locavit, sed opus quod conduxit expedüit. 
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Slutligen kan säsom en karakteristisk egenskap hos sus nämnas, att 
'denna rättighet i allmänhet antagits vara odelbar '). 

Ususfructus innebar i sig, säsom namnet antyder, usus; d. v. 8. i usus- 
fructus ingingo alla de befogenheter, som följde med «sus, men derjemte nä- 
got mera nemligen rätt att äfven tillgodogöra sig de af tinget fallande ruc- 
tus civiles. Den enda inskränkning i sin nyttjanderätt, som usufructuarien 
var underkastad, bestod i skyldigheten, att bibehälla tinget oförminskadt till 
sin substans och i samma skick, som när han emottog detsamma ?). Inne- 
hafvaren af ususfructus kunde allts& antingen sjelf utöfva sin rätt eller 
uppläta densamma ät andra, vare sig mot en bestämd afgift eller genom 
gratuit aftal. Hvad öfverlätandet af ususfructus mot en ärlig eller eljest 
terminsvis bestämd legoafgift beträffar, kunde detta ske antingen sä, att 
Fructuarius öfverlemnade tinget i en annans besittning till nyttjande °), eller sa 
att han utlegde sjelfva rättigheten ususfructus *). Ehuru dessa bäda fall vid 
första blicken synas sammanfalla, kan man, äfven om detta ej finnes uttryckligt 
omtaladt i romerska rätten, tänka sig en bestämd skilnad i deras verkningar, 
ı det att ı förra fallet legotagaren erhölle blott usus till tinget, i senare fallet 
äter full ususfructus, dock med iakttagande deraf, att denna hans rätt grun- 
dade sig blott pä ett obligatoriskt aftal mellan honom som conductor och fruc- 
tuarius som locator och följaktligen för honom icke medförde de quasipossesso- 
riska interdikt och de in rem actliones, som stodo den senare till buds °),. Om 
egendomen vid uppkomsten af ususfructus var förpaktad, erhöll fructuarius rätt 
' att uppbära deraf utgäende ärliga pensiones, sävida de voro specielt inbegripna 
ı ususfructus®). I annat fall kunde han ad exemplum venditionis fördrifva 
conductor ?), derest ej fürbehäll om dennes rätt blifvit gjordt, derigenom att pen- 
siones blifvit undantagne frän omrädet für fructuariüi befogenheter. - Denna 
conductors ogynsamma ställning hade sin naturliga grund deruti, att usus- 


1)1. 19 Dig. h. t. (7: 8). Jfr. dock 1. 14 $ 2 ibm. 

2) Fructuarius causam proprietatis deteriorem facere non debet, meliorem facere potest, 
1. 13 $,4 Dig. de usufr..et quem. etc. (7: 1). Jfr definitionen pä ususfructus, 1. 1 ibm. 

°»)1.1585 Dig Ah. t. (7: 1). 

*) Usufructuarius vel ipse frui ea re vel alii fruendam concedere vel locare vel ven- 
dere potest: nam et qui locat utitur, et qui vendit utitur, 1. 12 $ 2 Dig h. t. (7: 1); 1. 27 
$ 1 Dig. ibm. 

°) Ulpianus säger: sed etsi alii precario concedat vel donet — Scil. usum fructum — 
.pulo eum uti atque ideo retinere usum fructum etc. 1. 12 $ 2 Dig. h. t. (7: 1). 

61.59 $ 1 Dig. h. t. (7: 1). Jir.1. 58 pr. Dig. locati conducti (19: 2). 

ibm. 

Lunds Univ. Ärsskr. Tom. XIX. 2 
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fructus var ett jus in re, under det att conductors rätt var blott obligatorisk, 
endast medförande skadeständstalan mot locator, i händelse kontraktet genom 
dennes förvällande bröts. En sädan talan tillkom naturligen conductor i detta 
fall, enär Zocator kunnat vid upplätandet af ususfructus göra förbehäll om 
conductors rätt att under legotiden sitta orubbad qvar i egendomen. 

Vidare kunde fructuarius försälja sin rättighet '). Den rätt, som en 
emtor ususfructus erhöll, blef väsentligen lika med den, som tillkom con- 
ductor ususfructus. Ty dä ususfructus, säsom varande en personlig servitut, var 
nödvändigt bunden vid en viss person, följde häraf, att denne visserligen kunde 
öfverläta utöfningen till en annan, men deremot icke afhända sig sin sak- 
rättsliga befogenhet, med wmindre denna derigenom äter uppginge i egande- 
rätten. Detta säges ock uttryckligen i l. 12 $ 2 Dig. h. t.?2). Om han säl- 
de, utlegde eller precario afhände sig utöfnıngen af ususfructus, hade detta 
derföor samma verkan. Resultatet blef i hvarje fall ett slags legoförhällande 
mellan /ructuarius och den, till hvilken han öfverlät sin rätt, i det de blefvo 
sins emellan obligatoriskt förbundna, hvaremot sakrätten uteslutande stannade 
hos fructuarius ®). Det var intet, som hindrade, att fructuarius under dessa vil- 
kor upplät utöfningen af sin rätt till egaren af tinget ‘). Fructuarii sakrätt 
qvarstod i sädant fall orubbad.. Men om egaren sälde eller utlegde egendomen 
suo nomine, förlorade fructuarius sitt rätt°). Detta kan endast förklaras med 
hänsyn till tredje man, enär denne befann sig i god tro, och är sälunda ett 
bevis pä att romarne sjelfve stundom afveko frän den hos dem i allmänhet gil- 
tiga regeln om sakrättens absoluta natur. Under tiden för beständet af usus- 
Jructus kunde egaren lagligen icke uppläta samma rätt till en tredje person. 
Detta var uttryckligen honom förbjudet ®). I bäda de citerade fallen kunde 
usufructuarius uppträda med en vindications-talan p4 grund af den honom 
tillkommande sakrätten i tinget ?). — Fructuarius hade, säsom ofvan är nämndt 


1. 67 Dig. h. t. (7: 1), 1. 12 $ 2 ibm. 

?) Jfr 1. 66 Dig. de jure dotium (23: 3). | 
| ) Se F. C. v. Savigny: Das Recht des Besitses, Siebente Aufl. Wien 1865. Sid. 475 
och ff. | 

*) v. Savigny: loc. cit., 1. 29 Dig. quib. mod. usufr. etc. (7: 4). 

®) 1. 29 pr. och $ 1 loe. eit. 

°%)1.1587 Dig. h. t. (7: 1), der det heter: sed nec servitutem imponere Funde potest 
proprietarius nec amitiere servilulem. Jfr ock 1. 72 ibm. Dernburg loc. cit. Th. II $ 149. 
Sid. 405 och 406. $ 80. Sid. 19 och 20. 

?) Dernburg loc. eit. $ 146. Sid 389. 


Om hyıresaftal rörande fast egendom, enligt romersk och svensk rätt. 11 


icke rätt att begagna saken sä, att den p& nägot sätt fördertvades eller till 
sitt värde minskades. Analogt härmed är, att han i allmänhet ej heller hade 
rätt att bruka den till annat ändamäl än det, som dermed var afsedt '). Dessa 
lagrum förbjüdo honom att t. ex. nedhugga träden i en trädgärd, äfven om 
. dess värde ej derigenom minskades; att igenlägga trädgärden till äker el- 
ler, föürvandla boningshus till värdshus, bad eller dylik. Ej heller hade 
han rätt att, om äfven ı afsigt att fürbättra egendomen, företaga anläggningar 
"quae non potest sustinere proprietarius”, eller ı allmänhet att bygga upp nya 
hus, ”nisi quod ad fructum percipiendum necessarium sit” ?). Hvad beträffar 
Sructuarii rätt att njuta den af tinget fallande atkastningen, bör äfvenledes 
märkas, att härmed förstods i allmänhet endast den afkastning, som regelmäs- 
sigt föll af en egendom af viss beskaffenhet eller, säsom Dernburg ?) säger: 
"med frukter säsom ett ekonomiskt begrepp förstäs den regelmässiga afkastning 
af en sak, som kan vinnas utan att sakens värde eller substans väsentligen 
minskas”. Enligt citerade lagrummet hörde jagt till ususfructus endast, för sä 
vidt som fructus fundi just bestode i jagtbyte, d. v. s. för s& vidt som vinsten 
häraf just var den afkastning, man afsett, vid upprättandet af ususfructus. Af 
skog hade /ructuarius rätt att använda det, som med skogens fortfarande be- 
ständ ärligen kunde fällas, äfvensom vindfällen *), men af planterade träd, som 
bläste omkull, endast, hvad som behöfdes till byggnaders vidmagthällande; 
det öfriga tillföll egaren, dä det ej kunde räknas till den regelmässiga af- 
kastningen. Icke heller fick han hugga pä parker annat än till husbe- 
hof). — Till de af egendomen utgäende fructus erhöll fructuarius egande- 
rätt frän och med det ögonblick, han tog dem i besittning °), och sälunda 
till skilnad frän usuarius rätt att genom deras föryttrande förvandla dem till 
Fructus civiles. Han hade alltsä tvä sätt att genom förvandling frän fructus 
naturales till civiles tillgodogöra sig egendomens afkastning, antingen att 
direkte uppläta rättigheten dertill till en emtor eller conductor, i hvilkens 
eganderätt den sälunda efter hand omedelbart öfvergick, eller att sjelf i första 


) Se Puchta loc. eit $ 255, 1. 13 $$ 4 o. 8 Dig. de usufr. et quem. etc. (7: 1). 

2) 1.13 $$ 6 och 7 ibm. 

3) Dernburg: loc. eit. 7%. II. $ 91 sid. 86. Jfr. äfven 1. 26 Dig. de usuris etc. 
(22: 1). 

*) Holtzendorff: Rechtslexicon B. II. Sid. 596. 

°)1. 12 pr. 1.1384 Dig. h. t. (7: 1). Dernburg loc. eit. 

6) Puchta: loc. cit. $ 242 not. 11, jfr. ock $ 241 not n.; 1., 13 in fine Dig. quib. mod» 
usufr. etc. (7: 4). | | 
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hand förvärfva eganderätten till /fructus naturales och derefter afyttra dem. I 
hvilketdera fallet som helst bör med afseende & tidpunkten för frukternas öf- 
vergäng i fructuarii ego hans ställning skiljas frän den, som intogs af en 
bonae fidei possessor. Denne förvärfvade, som bekant är, eganderätten till dem 
frän det ögonblick, de skildes frän det alstrande tinget '), under det att fruc- . 
tuariens eganderätt inträdde först med occupationen , Man kan der- 
for med Holtzendorff ?) säga, att usufructuarius blef egare af de frukteı, som 
vid början af ususfructus icke voro skilda frän tinget och som vid dess slut 
af honom blifvit tagna i besittning. 

Utom usus och ususfructus förekomma i romerska rätten tvä andra servi- 
iutes personales, som till skilnad frän de förra kallades oregelbundna, nemligen 
habitatio och operae (servorum et animalium). Endast den förra af dessa är 
för tillfället af nägon vigt för oss. Habitatio var ursprungligen endast en fak- 
tisk benämning, som i visst fall brukades i stället för terminus technicus, usus, 
nemligen när det var fräga om usus af ett hus *). Sedermera utbildades lık- 
väl begreppet habitatio till ett sjelfständigt rättsbegrepp, sidoordnadt med usus 
och ususfructus och medförande särskilda rättigheter, af hvilka den vigtigaste 
var att habitanten till skilnad frän usuarien hade rätt att uthyra huset °). 

Härmed hafva vi i korthet sökt framställa de grader i nyttjanderättens 
omfattning gent emot eganderätten, som i romerska rätten gjort sig gällande, 
samt huruledes denna grupperat de olika rättigheterna omkring väsentligen tvä 
hufvudbegrepp, usus och ususfructu. Men vi hafva redan i början af vär 
framställning antydt, att detta ingalunda är den vigtigaste indelningen af nytt- 
janderätten, utan att denna är att söka i det förhällandet, att densamma är & 
ena sidan en sakrätt, & den andra en obligatorisk rätt. I bäda fallen är emel- 
lertid den gjorda uppdelningen mellan usus och ususfructus br ukbar, om ock 
sjelfva benämningarne hafva sin egentliga användning inom den afdelning af 


!) Puchta loc. eit. $ 242. 


?) 1.25 $ 1 in fine Dig. de usuris ec. (22: 1). Jfr. Dernburg loc. cit. $ 88. Sid. 71- 

®) loc, eit. Sid. 596. | 

*) Puchta loc. eit. $ 255 in fine; 1 l. 10 pr. Dig. de usu et hab. (7: 8), der det heter: 
"et effectu quidem idem paene esse legatum wusus et habitationis et Papinianus consen- 
tif” etc. Dock gick ej habitatio under genom non usus eller innehafvarens capitis deminutio, 
säsom fallet var med usus och wsusfructus (loc. cit. samt 1. 10 Dig. de cap. min. 4: 5), af 
detta skäl: quia tale legatum in facto potius quam .in jure consistit. Jfr. 1. 10 $ 2 Dig- 
(7: 8), 1.13 $ 1 CO. de usufr. et hab. (3: 33). 

*) Puchta loc. cit.; $ 5 Inst. de usw et hab. (2: 5). 
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sakfätien, som handlar om servituter. Af den omständigheten, att motsva- 
rande rättigheter äfven kunna tänkas säsom af uteslutande obligatorisk natur, 
följer, att vi inom obligationsrätten finna tvä arter af nyttjanderättsaftal, som 
motsvara hvardera sin af nyssbehandlade servituter, nemligen kontrakten hyra 
och arrende.. Dessa rättsbegrepp erhöllo dock icke den skarpa juridiska be- 
stämning, som kommit isynnerhet ususfructus ') till del, utan synas till sitt in- 
nehäll i allmänhet hafva varit mera öfverlemnade till kontrahenternas vilja i 
det enskilda fallet, nemligen sä att under det man, om en person hade usus- 
Fructus till ett’ föremäl, genast utan vidare kunde veta, hvaruti hans rättighe- 
ter i detsamma bestodo, det vid ett arrende eller hyresaftal var nödigt att, in- 
nan man kunde uppgifva parternas Ömsesidiga  rättigheter och skyldigheter, 
hafva tagit kännedom om det för tillfället föreliggande kontraktets innehäll. 
Mähända var detta en naturlig följd dels deraf, att ususfructus var en sakrätt, 
och dels af de romerske ‚sakrätternas absoluta natur, hvilken icke kunde tilläta, 
att man för hvarje särskildt fall fick bestämma, hvari sakrättsinnehafva- 
rens befogenheter skulle bestä, .dA man svärligen kunnat undgä att smä- 
ningen öfvergä till den obestämdhet i sakrättsbegreppet och dess omärkliga 
öfvergäng ı obligation, som i sä hög grad utmärker den moderna rätten 
till skilnad frän den romerska.. När i den senare de obligatoriska 
nyttjanderättsaftalen under vissa omständigheter kunde medföra sakrätt för 
nyttjanderättsinnehafvaren, visade sig tydligt att locatio conductio ej till 
sin natur var en gäng för alla bestämd, enär nyttjanderättshafvaren alltıd 
mäste förfäkta sin sakrätt med det inskränkande tillägget ex lege locatio- 
nis?), Att deck romerska rätten strängt skilt pä hyresman och arrenda- 
tor, det framgär bland annat deraf, att den pä& desamma haft olıka benäm- 
ningar, för hyresman inquilinus, för arrendator colonus. Dä vi emellertid 
här hafva att företrädesvis behandla hyreskontraktet, skola vi lemna arrende- 
aftalet & sido och endast ingä pä detsamma sä vidt, som det erfordras för 
utredningen af begreppet hyra. 


1) H! Degenkolb: Platzrecht und Micthe, Berlin 1867, sidd. 18 och 19. 
?) Degenkolb: loc. cit. 
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FÖRSTA AFDELNINGEN. 


Romerska Rättens stadganden om hyresaftal. 


Kap. 


Hyresaftalets begrepp. 


 Lega är ett aftal, hvarigenom en person, locator, till en annan, conductor, 
uppläter nyttjanderätten till ett visst ting eiler till vissa personliga krafter 
emot det, att denne härför fullgör en motprestation, vanligen bestäende ı er- 
läggandet af en viss penningsumma. Hufvudpunkten i denna definition är att 
en annans tillhörighet, en res aliena, — härvid res fattadt ı sin vidsträcktaste 
betydelse — upplätes ät en person till nyttjande. Denna res aliena kan vara 
af olika slag, och med hänsyn härtill kommer begreppet lega att pä ett naturligt 
sätt indelas. En person kan uppläta sina egna krafter till en annans begagnande 
under en viss tid eller til ett visst ändamäl. Detta kallades i romerska rätts- 
spräket locatio conductio operarum vel operis, hvilka arter af lega dock sä vä- 
sentligt afvika frän, hvrad man i allmänhet förstär dermed, d. v. s. locatio 
conductio rerum, att det knappast synes vara obefogadt, om man alldeles skil- 
jer dem frän begreppet och inordnar dem i systemet som sjelfständiga kontrakt, 
närmast anslutande sig till mandatum eller möjligen i vissa fall till bolagskon- 
traktet '). I fräga om locatio conductio rerum kan äter den egendom, som ut- 
leges, vara antingen fast eller lös. WVisserligen gjordes i Romerska Rätten in- 
gen väsentlig skilnald i behandlingen af lös och fast egendom, hvaruti den 
betydligt afviker frän den moderna rätten ?)., Likväl är det klart att 
äfven i den förra de rättsförhällanden, som hänförde sig till lösegendom, icke 
Funde nä den utbildning, som kommo dem till del, som angingo fast egendom, 
till följd af den lösa egendomens merendels mindre värde, dess fara för förstö- 
ring och .i allmänhet dess större obestämdhet i alla afseenden. Ocksä-finna vi 
i Romerska Rätten begreppet locatio conductio rerum mest utbildadt med af- 
seende & fast egendom. Denna kan emellertid med hänseende till den fördel, 


1) Gram: Den Danske formueret. Del II. Band. II, sid. 103. Kjöbenhavn 1864. 
2) Se H. Brunner: Geschichte und Quellen des deutschen Rechts, $ 20 int. hos Holt- 
zendorff: Encyclopädie. 
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man kan man draga af densamma, vara af tvä slag, nemligen sädan som 
lämpar sig för ett omedelbart begagnande — usus — eller sädan som afkastar 
frukter, hvilkas tillgodogörande — fructus — utgör dess hufvudsakliga värde. 
Allt ettersom det ena eller andra afses, erhäller kontraktet en särskild karakter. 
I bäda fallen innefattas det visserligen under benämningen locatio conductio; 
men sönderfaller i särskilda underarter, hvilka i de moderna .spräken vanligen 
erhällit olika benämningar t. ex. hyra och arrende, Leje, Forpagtning, Miethe 
Pacht. I romerska rätten hade de visserligen icke olika namn, men deremot 
kallades legotagaren i förra fallet inguilinus, i senare colonus. — Af dessa bäda 
arter torde man kunna anse att hyran är den ursprungliga, med begreppet lega 
mest öfverensstämmande (se definitionen), ehuru, till följd af likheten i con- 
ductors skyldigheter i bäda fallen, man derunder in'ymt äfven arrendeaftalet, 
hvilket med hänsyn till locators prestationer mera närmar sig köpekontraktet. 
— Föremälet för egentligt nyttjande, usus, är af fast egendom hus. Det är 
i fräga om dem, som begreppet lega har renast och fullständigast utvecklats, 
och det är af denna orsak, som hushyra äfven för den romerska rätten, 
hvilken icke behandlar denna art af lega skild frän de öfriga, har sitt berätti- 
gade intresse. I den svenska lagstiftiningen har, som bekant, hushyresaftalet fätt 
särskilda lagrum egnade ät sig. 

Hyra af hus behöfver icke| nödvändigt ske för att dermed förskaffa hy- 
resman nödig bostadslägenhet. Man plägar vid arrendenftal äfven lega & fa- 
stigheten befintliga byggnader, sä vidt detta är nödvändigt för egendomens be- 
höriga skötsel, hvarjemte byggnader eljest i hvarjehanda lucrativa ändamäl 
kunna blifva föremäl för hyresaftal, t. ex. säsom fabriker, I sädane 
fall kan man möjligen tveka om aftalet bör anses som hyra eller arrende eller 
som en blandning af bäda. Hvad först angär arrendeaftal, är det tydligt, att 
ett sädant, säsom varande af usufructuarisk natur, i sig inbegriper «sus till 
fastigheten och dess pertinenser,; äbyggnaderna, sä vida ej undantag härifrän ut- 
tryckligen blifvit gjordt, och att det derför vore. orätt att anse de senare säsom 
föremäl för ett särskildt hyresaftal, som skulle tacite ligga i arrendeaftalet. Om 
äterigen ett kus jıyres utan sammanhang med arrende, är deti ifrägavarande af- 
seende af ingeu betydelse, om hyresmannen afsett att begagna detsamma till 
boningslägenhet eller till fabriksbyggnad eller pä annat sätt, enär huset i 
hvarje fall endast gagnar honom genem det omedelbara bruk, han gör deraf. 
Endast om han hyr det i afsigt att göra en vinst genom att äter uthyra det, 
synes förhällandet i nägon män vara ett annat. | 
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I det följande komma vi allts& att afse alla hyresaftal rörande hus och 
byggnader, blott de icke utgöra bihang till arrendeaftal. Vi skola söka att 
taga dem i betraktande, vare sig husen äro belägna pä egen eller annans grund, 
i stad eller pä landet '). 


2 Kap. 
De formela och materiela vilkoren för kontraktets giltighet. 


Nägon viss form för kontraktet locatio conductio var i Romerska Rätten 
icke föreskrifven. Det hörde liksom det närstäende emtio venditio till de s. k. 
consensualkontrakten. Kontraktet ansägs ingänget, när bäda parterna voro ense. 
Det var icke ens nödvändigt, att de bäda voro samtidigt närvarande vid dess 
ingdende. Man kunde sluta detsamma äfven genom bref eller per ınternun- 
tium ?). Till essentialia contractus hörde endast, att paciscenterna mäste vara 
ense om prestationerna & ömse sidor. Det var sälunda icke nog med, att de hade 
enats om det föremäl, som skulle utlegas; de mäste äfven hafva kommit öfver- _ 
ens om det pris, som härför skulle betalas. Att detta var fullt bestämdt, for- 
drades med lika nödvändighet för kontraktet locatio conductio som för emtio 
venditio. I allmänhet gälde detsamma med afseende & beskaffenheten af mer- 
ces vid lega och pretium vid köp°®). Merces mäste sälunda vara certa och 
detta sä att, om man öfverenskommit att anförtro legans bestämmande ät en 
tredje person, aftalet ick® ansägs perfekt, förrän sig visat, om denne verkligen 
fullgjorde detta äliggande *). Aftalets giltighet berodde sälunda pä ett suspen- 
sivt vilkor, hvars uppfyllande hade retroaktiv verkan frän tiden för dess ingä- 
ende och hvars uteblifvande medförde hela aftalets nullitet. Detta bestämdes ge- 
nom en decision af Justinianus rörande en förut varande controvers uch angick 
egentligen emtio venditio, men utsträcktes af hanom sjelf till Zocatio con- 
ductio °). Vidare mäste merces vara vera. En blott lAtsad eller oproportioner- 


1) Fr. Hallager: Den norske Obligationsret, Christiania 1860, 2 B., $ 22, sid. 43. Gram, 
loc. cit. $ 108, sid. 152. 


2) Gajus Inst. III: 136; $$ 1 och 2 Inst. De consensu obligatione (3: 22); Puchta 
loc. eit. $ 275, sid. 360. | 

®) Gajus Inst. III: 142. 

*)1. 25 pr. Dig. (19: 2). 

5) $ 1 Inst. de emt. et vend. (3: 23); $ 1 Inst. de loc. el cond. (3: 24) 


| 
. 


Om hyresaftal rörande fast egendom, enligt romersk och svensk rätt. 17 


ligt liten legoafgift ') grundlade lika litet ett legoaftal, som en simulerad kö- 
peskilling ett köp. Man mäste vid bäda kontrakten undersöka rättsförhälandets 
verkliga natur, e) bedöma det efter dess yttre sken; i detta hänseende stod 
kontraktet län, commodatum, ı samma förhällande till lega, son gäfva till köp ?). 
Slutligen borde ätminstone enligt den mening, som blef herskande, merces 
vara bestämd i penningar. Denna äsigt vann emellertid ej godkännande utan 
häftigt bestridande af den ena af de romerska juristskolorna, nemligen den 
Sabinianska. Gajus säger °) angäende köp: in ceteris rebus an pretium 
esse possit=.=.valde quaeritur: nostri praeceptores putant =. = . diversae 
scholae au«tores dissentiunt=. DBeträffande lega uppkastar han samma fräga 
I Justiniani institutioner afgjordes detta säväl med afseende ä köp som lega 
sä *), att i bäda fallen priset mäste vara bestämdt i penningar; genom 
motsatt förfarande grundlades ett proprium genus contractus, som gjordes gäl- 
lande med en actio praescriptis verbis °). 

Angäende sättet och tiden för hyrans utgörande var i Romerska Rätten 
intet stadgadt; detta var öfverlätet ät parternas egen öfverenskommelse. Legan 
kunde alltsä bestämmas att utgä pä en gäng eller pä vissa terminer, som dä 
väl i allmänhet beräknades efter den naturliga indelningen af den tid, hvil- 
ken aftalet afsäg. Om i kontraktet tiden för hyrans betalning lemnats oaf- 
gjord, var det naturligt att, om man lagt en viss tidsenhet till grund för dess 
beräkning, anse den successivt förfallen efter förloppet af de bestämda terminerne; 
om legoafgiften äter utgjordes af en viss summa för hela tiden, förföll den först 
efter utgängen af hyrestiden °), eller, om hyresmannen dessförinnan afflyttade, 
genast derefter . — I sammanhang med Hıyrans fastställelse plägade ; 
allmänhet äfven hyrestiden bestimmas. Om hyran var utsatt till visst belopp 
att utgä periodsvis, mäste man, om ej annorledes var uttryckligen aftaladt, anse 
hyrestiden bestämd biott für den först ingäende perioden, och att alltsi hvar- 
dera af kontrahenterna hade rätt att efter dess förlopp häfva kontraktet. Skulle 
äter hyran utgä pä& en gäng, är det klart, att tiden äfven ‚borde vara absolut 


!) Degenkolb: loc. eit. sid. 205; 1. 46 Dig. loc. cond. (19: 2). 

2) 1. 20 pr. Dig. loc. cond. (19: 2). 

®) Inst. III: 141 och 144. 

%) 8 2 Inst. de emt. et vend. (3: 23), $ 2 Inst. de loc. et cond. (3: 24). 

5) Ibm. Jfr. 1.5 $ 2 Dig. de praeser. verb. etc. (19: 5), Puchta loc. eit. $ 275. 

6) Windscheid: Lehrbuch des Pandektenrechts, B. II. Düsseldorf 1873, $ 400 not. 12. 
’) 1. 24, $ 2, Dig. loc. cond. (19: 2). 
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angifven; ett hyresaftal pä obegränsad tid och med legoafgiften bestämd en gäng 
für alla komme att närma sig köpeaftalet eller ätminstone ett förvärfvande 
af nägon utaf sakrätterna usus eller ususfructus ')., Om summan var alltför liten, 
för att man skulle kunna antaga ett dylikt aftal ?), fick man väl pä locators yr- 
kande begränsa tiden i förhällande till summans storlek, alldenstund merces 
mäste vara vera. Om locator tillätit hyresman att infiytta i afsigt att 
framdeles med honom öfverenskomma om hyran och detta ej lyckades, kunde 
han naturligen genast derefter utsäga den andre, med rättighet att för den tid» 
denne suttit i huset, fordra ersättning genom en condictio causa data, causa 
non secuta. Den vanliga tiden för ett hyresaftals beständ synes i romerska 
rätten hafva varit ett lustrum, d. v. s. en tidrymd pä fem är°’). Sä mycket 
kan man ätminstone obetingadt antaga, att ett hyresaftal alltid var inskränkt 
till en viss kortare tidsperiod *.. Af Gajus °) framgär visserligen, att de ro- 
-merska juristerna, om ock med tvekan, räknade det förhällande, som sedan i 
Romerska Rätten fick namn af emphyteusis och som i den germaniska rätten 
förekommer under mänga olika modificationer, med namn af Erbpacht m. m., 
till Zocatio conductio. Men det är tydligt nog redan af det förhällandet, att 
romarne tvekade, om de skulle hänföra detta aftal till emtio venditio eller lo- 
catio conductio, att de insägo dess väsentliga olikhet med det senare kontrak- 
tet, i det conductor erhöll nära nog fullständig dispositionsrätt äfven öfver tin- 
gets substans. I detta hänseende närmade det sig mycket köpekontraktet, men 
skilde sig derifrän förnämligast deruti, att en ärlig afgift skulle erläggas 
i ställete for en summa pä en gäng. Det är utan tvifvel lämpligast att be- 
trakta detta rättsförhällande som en särskild rätt, utgörande ett jus in re 
aliena, härigenom skild bäde frän eganderätten, och den rätt som grund- 
lades genom locatio conductio. Sä skedde ock genom en förordning af kejsar 
/eno, hvilken stadgade, att emphyteusıs skulle betraktas som en särskild rätt, 
skild frän säväl conductors som emtors®). Emphyteusis utgör för öfrigt en 
motsvarighet till arrendeaftalet, hvaraf än ytterligare bestyrkes — om sädant 
skulle vara nödigt — att man icke af ofvan citerade ställe hos Gajus, kan 


1) Se Holtzendorff: Rechtslexicon II, sid. 114. 
* 2) Puchta loc. eit. $ 275, sid. 358, $ 1 Inst. de emt. et Be (3: 23). 
°) Set. ex. 1.98 1.1.24 $ 2 Dig. loc. cond. (19: 2), Degenkolb loc. cit. sid. 145. 
*) Puchta: loc. eit. $ 275 not. t., Degenkolb loc. eit. sid. 101 och ff.; sid. 143, 
s) Insz. III: 145, 
6) 1. 1 pr. ©. de emph. jure (4: 66). 
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draga nägon slutsats angäende hyresaftalets längd. Rörande äter rättigheten 
superficies, som stod i samma förhällande till hyresaftalet, som emphyteusis till 
arrendeaftalet, är det otvifvelaktigt, att dem i allmänhet gälde för obestämd tid. 
Det är klart, att hyrestiden kunde bestimmas icke blott efter kalendern utan 
äfven pä annat sätt, t. ex. till inträffandet af nägon tilldragelse, om hvilken 
man visste, att, men ej när den skulle inträda. Att man i romerska rätten 
vid lega af jordbruksfastighet kunde stadga aftalets upphörande med legota- 
garens död, är troligt; dä man medgaf den mera vidsträckta rätten till ärft- 
lig förpaktning. WEmellertid skedde väl en dylik lifstidsstädja vanligen i 
forın af ususfructus. I alla händelser är lifstidsstädja ett institut som är föga 
användbart för hushyra, dä det här sällan kan ligga i vare sig locators eller 
conductors ıintresse att binda sig für en sä oviss tidrymd. Man kan derför vid 
behandlingen af Romerska Rätten bortse frän de antagligen mycket sparsamt 
- förekommande fall, dä hyra af hus skedde för conductors lifstid i annan form 
än säsom wsusfructus. Pä grund af vissa närstäende kontrakt i den moderna 
rätten komma vi att vid behandlingen af denna gä nägot närmare in pä detta 
förhällande. i 

Om conductor dog före hyrestidens utgäng, öfvergick hans rätt och pligt 
pa grund af hyreskontraktet p& hans arfvingar '),. Samma regel gälde utan 
tvifvel äfven, om Jocator dog under hyrestiden, sävida ej kontraktets beständ 
üttryckligen gjorts beroende af hans ensidiga viljaa ty dä upphäfdes det ge- 
nom hans död ?). 

Nägon uppsägning före Eyrunkontraktelh utlöpande synes ej hafva behöfts 
enligt Romersk Rätt°?). När hyrestiden var tilländalupen, var hyresmannen ä 
ena sidan berättigad, ä andra, om sä& fordrades, förpligtad att utan vidare af- 
fiytta. Var ingen hyrestid faststäld, kunde bäda kontrahenterna när som helst 
uppsäga kontraktet *). Om hyresman satt qvar öfver den bestämda tiden, an- 
sägs kontraktet förlängdt pä obestämd tid °). Detta gälde praedia urbana; vid 
fräga om jordbruksfastigheter förlängdes kontraktet pä ett är ®). 

Locator mäste ä& sin sida förbinda sig att till conductor p& viss tid upp- 


1) 8 6 Inst. de loc. et cond. (3: 24) 1. 10 C. de loc. et cond. (4: 65). 
2) 1. 4 Dig. loc. cond. (19: 2). 

°) Holtzendorff: Rechtslexicon II, sid. 116. | 

*) Holtzendorff: loc. eit. Jfr. 1. 13, $ 11 in fine Dig. h. t. (19: 2). 
ibm. 


6) ibm. Jfr. 1. 16 C. h. t. (4: 65). 
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läta nyttjanderätten till ett visst hus. Locator mäste säledes för att kunna in 
natura fullgöra sin del i kontraktet disponera öfver huset eller ätminstone öf- 
ver nyttjanderätten till detsamma. Kunde han icke det, blef kontraktet dock icke 
derigenom ogiltigt. Han mäste nemligen ersätta conductor den skada, denne 
lidit genom hans origtiga förfarande '), eller ock skaffa annan sä god lägenhet 
igen ?). Den rätt locator hade till huset kunde emellertid vara af ganska olika 
slag. Det regelmessiga var naturligen, att han var egare till detsamma, i hvil- 
ket fall conductor ätnjöt den största säkerheten för sin rätt, dä den ätminstone 
vid kontraktets ingäende icke kom i collision med nägon annans. Det var ock 
möjligt att Zocator sjelf endast hade nyttjanderätt till huset. Merendels hade 
han i sädant fall befogenhet att öfverläta sin nyttjanderätt pä& en annan. SA 
var förhällandet t. ex. med en superficiarius; likaledes kunde det icke förmenas en 
emphyteuticarius att helt och hället eller delvis uthyra de byggnader, som fun- 
nos & /undus. Naturligtvis kunde i intetdera fallet locator öfverläta bättre 
rätt, än han sjelf hade, men dä denna si mycket närmade sig eganderätten, blef 
conductors ställning föga olik den, han intog vid aftal med egaren sjelf. Äfven 
en usufructuarius kunde uthyra det hus, till hvilket han ‚hade ususfructus, sä- 
som vi ofvan visat°); denna befogenhet tillkom äfvenledes i allmänhet en con- 
ductor *). Härvid märkes, att fructuarii och conductors ställning till egaren 
härigenom icke undergick nägon förändring. Det är klart, att deras skyldig- 
het mot honom att bibehälla egendomen oförminskad och i godt ständ, qvarstod 
orubbad och mäste föranleda skadeständstalan mot dem, om den af dem an- 
tagne hyresmannen i nägon män försummade detta, ej mindre än om de sjelfva 
gjorde det. Det är jemväl klart, att när ususfructus upphörde, t. ex. genom 
Fructuarii död — eller när hyrestiden var tilländalupen, mäste äfven conduc- 
tors rätt upphöra. 

Vid usus var förhällandet ett annat. I allmänhet, dock med här, ofvan °) 
framstälda undantag, hade usuarius ej rätt att öfverläta nyttjanderätten pä& nägon 
annan. Vid Aabitatio var det pä de romerska juristernas tid tvistigt ”utrum ha- 
bitationem solam an vero et usumfructum habeat”, d. v. s. om den, som erhällit 


1)1. 7 Dig. h. t. (19: 2). 

?) Ulpianus säger att i sädant fall "aeguissimum esse absolvi locatorem”, I. 9 pr. Dig. h. t. 
(19: 2) om nemligen han handlat sine dolo malo. 

®) 1. 12 $ 2 Dig. de usufr. (7: 1). 

*) 1. 60 pr. Dig. loc. cond., (19: 2). 

>) Sid. 8, 
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rättigheten habitatio, hade rätt att öfverläta den pä& annan person eller ej'). 
Justinianus afgjorde det sä, att den vidsträcktare befogenheten blef gällande ?). 

Huset, som uthyrdes, borde i allmänhet ej vara conductors egendom. Lik- 
väl egde denna regel ej alltid giltighet. Om nemligen locator pä grund af nägon 
rättstitel hade egendomen i sin besittning, fans intet hinder för honom att ut- 
hyra den till egaren, lika litet som att uppläta den ät honom precario. 
Detta synes ofta hafva inträffat vid pantförhällanden, vid hvilka det egna före- 
kom, att innehafvaren af en handfängen pant, pignus, dertill hade verklig — e) 
blott quasi — possessio, ehuru han icke kunde sägas besitta panten animo domini °). 
Denna panthafvarens besittningsrätt till pignus framgär af flerfaldiga ställen i 
corpus juris, citerade af Dernburg *), som för öfrigt med stöd af denna 
rätt för besittning fordrar ej sä mycket animus domini hos besittaren som 
icke fastmer animus possidendi, d. v. s. vilja att hafva tinget för sig, om ocksä 
endast för tillfället och med erkännande af egarens rätt. Detta anser han vara 
fallet vid pignus, men ej t. ex. vid hyra °). | 

Panthafvarens rätt att uthyra panten till egaren framgär af ätskilliga 
pandektställen °). Äfven om locator endast hade gquasipossessio säsom vid 
ususfructus, kunde han uthyra huset till egaren ”). 


3 Kap. 
Kontrahenternas ömsesidiga rättigheter och skyldigheter. 


Hyresaftalet är till sin natur tväsidigt och medför sälunda för kontrahen- 
terna Öömsesidiga rättigheter och förpligtelser, nemligen för locator skyldighet att 
tillhandahälla conductor den hyrda lägenheten i öfverenskommet skick och pä 


‘) Se ofven sid. 12, 1. 10 $ 2 Dig. de usu et hab. (7: 8). 

BI IG de usufr. et hab. (3: 33); $ 5 Inst. de usu et hab. (2: 5). Nordling: 
Om servituter. Ups. 1868, sid. 20. 

®) Bruns: Das heutige römische Recht, sid. 294; hos Holtzendorff: Encyclopädie. Dern- 
burg: loc. cit. II, sid. 50. Jfr. äfven v. Savignys lära om den härledda besittningen: loc. cit- 
sid. 119 och ff. samt 293 och ff. 


*) loc. eit. not. 1. Säsom de vigtigaste kunna anföras 1. 35 $ 1 och1.37 Dig. de pign. 
act. vel contra (13: 7). 


5) loc. cit. sid. 62 och ff. 

6)1.35 $ 1,1. 37 Dig. de pign. act. vel contra (13: 7); 1. 37 Ne de adqu. vel amilt. 
noss. (41 2). 

’) 1. 29 pr. Dig. de quib. mod. usufr. etc. (7: 4). 
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utsatt tid samt att sörja för, att han under hyrestiden lemnades i orubbad besitt - 
ning deraf, för den senare äter att betala den uttästa hyran, att väl värda det 
hyrda och lemna det äter vid hyrestidens utgäng. — Locators främsta pligt 
mot conductor p& grund af hyresaftalet var att pä öfverenskommen tid till- 
handahälla honom det hyrda huset *). Pä grund af hvilken rättsgrund locator hade 
befogenhet att disponera öfver huset, var för conductor likgiltigt, endast den ej 
var af beskaffenhet att beröfva honom denna befogenhet füre hyrestidens ut- 
gäng, i hvilket fall conductor naturligen mäste afflytta pä anfordran af den 
mera berättigadee Hade locator vid hyresaftalets,ingäende fördolt denna om- 
ständighet för conductor, mäste han ersätta den skada, som denne kunde komma 
att lida, derigenom att hans nyttjanderätt upphörde förr än öfverenskommet var. 
Analögt härmed var det fall, att locator ıfrän början varit ur ständ att gifva 
conductor hyresrätt till huset. Härigenom blef icke aftalet ogiltigt; den förre mä- 
ste, säsom vi ofvan antydt, ersätta den senare skadan; denne hade rätt 
att ex conducto agere?). Stundom kunde denna skada öfverskrida den, som 
härledde sig frän . det omedelbara förhällandet mellan locator och conductor. 
Om nemligen den senare uthyrt huset till en subconductor, hvilken hade större 
intresse än conductor att komma i besittning deraf, blef denne naturli- 
gen ansvarig för detta större intresse och kunde sedan & sin sida fordra alla 
sina kostnader äter af locator *). Denne mäste ansvara för, att conductor un- 
der hela hyrestiden fick tillgodonjuta sin rätt; sälunda hade han ej befogenhet 
att sälja huset p& annat vilkor än, att köparen skulle läta conductor sitta orub- 
bad under hyrestiden *). Om locator vetat med sig att han endast haft in- 
skränkt dispositionsbefogenhet öfver huset, och det oaktadt, med fördöljande af 
denna omständighet, uthyrt detsamma, mäste han naturligen gifva ersättning, 
om hyresmannen utdrefs före hyrestidens utgäng. Om huset äter utan locators 
skuld vindicerades under hyrestiden, kunde fräga uppstä, om han äfven dä borde 
gifva ersättning; här hade han icke varit in dolo och synes sälunda hafva bort 
gä fri. Bruns ®) säger dock att vid alla obligationer rörande öfverlätandet af ting 
och rättigheter, mäste gäldenären ansvara derför, att creditor kunde behälla 
dem, sälunda för eviction. Denna ansvarsskyldighet gjorde romarne gällande 


1)1.25$1D.A. t. (19: 2). 

2)1.9 pr,1.158$1,1.25 $1 Dig. h. t, (19: 2). 
2) 1, 7 och 8 Dig. h. t. (19. 2). 

1.2551 Dig. t. (19. 2). 

s) Bruns loc. it. sid. 332. 
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pi olika sätt vid ensidiga och tväsidiga obligationer; vid de förra s& att den 


evincerade saken betraktades som icke öfverläten, att obligationen alltsä qvar- 
stod i sitt ursprungliga skick; vid de senare sä att debitor älades gifva full 
skadeersättning. Hvad köp beträffar, gälde detta obetingadt '),. Vid det när- 


‘ende tväsidiga kontraktet lega, synes man icke heller hafva frängätt samma 


regı' ?), enligt hvilken sälunda Zocator, oaktadt han icke var in dolo, borde 
betal. "onductor ersättning. Härvid bör dock anmärkas en principiel skilnad mel- 
lan köp och lega. Vid det fürra kontraktet har säljaren undfätt valuta för det sälda. 
Om detta derefter skulle vindiceras frän köparen p& grund af nägon bristfällig- 
het ı säljarens ätkomst, skulle denne, om han finge behälla köpeskillingen, göra 
en orättmätig vinst pä köparens bekostnad, dä han fätt betalning för en sak, 
som ej tillhörde honom och hvilken han följaktligen ej kunde öfverläta. Det är 
härpä, som hans skyldighet att prestera eviction grundar sig, om han är i god tro. 
Vid lega deremot är det ej alltid fallet, att Zocator undfätt valuta, när tinget 
fränvinnes conductor. Är ej detta händelsen, är det s& längt ifrän, att locator 
bör betala nägon ersättning till conductor, att han tvärtom bör hafva betalning 
at den senare för den tid, denne verkligen varit i besittning af tinget. Om der- 
emot legoafgiften är erlagd i förväg, bör locator naturligen ätergifva sä mycket deraf, 
som svarar mot den tid, conductor beröfvas bruket af det legda. Men här- 
till synes ock locators skyldighet böra inskränkas. Det skulle alltsä vara pä 
grund af en condictio sine causa, som betalningsskyldighet bäde vid köp och 
lega skulle honom äläggas.. Denna tanke synas ej heller halva varit främmande 

för de romerska juristerna °), hvarken vid fräga om köp eller lega. Likväl fö- 
_ rekomma ätskilliga ställen i corpus juris, pi grund af hvilka man är nödgad 
att sluta till venditors och locators ersättningsskyldighet äfven till det in- 
tresse, medkontrahenten kunde hafva haft i aftalets beständ *). Orsaken till 
denna stränghet mot upplätaren kan troligen sökas i den omständigheten, att 
det var vanligt, att vid köp säljaren genom en särskild stipulation förband 
sig, att i händelse af det köptas evincerande, till köparen äterbetala dubbla kö- 
peskillingen ’). Sedermera blef det en gifven regel, att säljaren äfven utan en 
sädan stipulation skulle ansvara för det intresse, köparen hade i köpets beständ. 


") Bruns: loc. cit. 

2) 1. 9 pr. Dig. h. t. (19: 2). 

?) ]. 33 Dig. h. t. (19: 2). 

*) 1.9 pr. Dig. h. t. (19: 2). 1. 60 och 1. 70 Dig. de evict. et dupl. stip. (21: 2). 
°) Bruns: loc. eit., Puchta loc. cit. $ 275 sid. 359. 
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Att emellertid romarne, som sagdt, haft en, om ock dunkel uppfattning af det 
origtiga häruti, framgär af det ofvan citerade stället 1. 33 Dig. h. t. (19: 2), 
som dock synes hafva egt giltighet endast, i händelse tinget fränhändes upplätaren, 
förrän köparen eller hyresmannen tillträdt detsamma. Detta bestyrkes än mer af 
reglerna för ersättningsskyldigheten, i händelse det legda förstördes genom 
väda, hvilket fall är analogt med det, att egendomen vindiceras sine dolo 
malo & upplätarens sida. — Om huset förstördes, t. ex. genom eld, är det tyd- 
ligt, att om locator var pä nägot sätt vällande härtill, han borde ersätta den 
andre hela hans intresse. Han häftade i detta hänseende för culpa levis ')- 
Om deremot huset förstördes genom en olyckshändelse, mäste conductor betala 
hyra för den tid, han varit i besitining deraf, men sedan blefvo bäda kon- 
trahenterna ömsesidigt fria frän kontraktet *). Om alltsä conductor hade be- 
talt hyran i förskott für hela tiden, mäste locator äterlemna sä mycket, som 
svarade mot den tid, under hvilken conductor genom tingets undergäng blef 
urständsatt att bruka detsamma. I händelse af husets casuela undergäng, var 
det allts& egaren, som fick stä skadan, ej blott säsom naturligt var för förlusten 
af huset, utan äfven för förlusten af den utfästa hyran. Genom hyresaftalet 
blef denna alltsä endast vilkorligt betingad; conductor var förbunden att betala 
densamma endast för sä vidt, som han verkligen erhöll nyttjanderätt till huset. 
Häruti skilde sig kontraktet locatio conductio pä ett päfallande sätt frän emtio 
venditio. S& snart nemligen ett köp var afslutadt, var regeln den, att köparen 
skulle stä faran för tingets undergäng genom olyckshändelse ., Han mäste 
sälunda oaktadt tingets undergäng betala köpeskillingen. Grunden till denna 
olikhet i verkan af köpe- och hyresaftalet har varit föremäl för mycken strid 
inom den juridiska literaturen. Windscheid *) antager, att det berodde pä na- 
turen af parternas tillkännagifna vilja vid de olika kontrakten. Vid köp blef 
den sälda saken sjelf bortgifven (venum datur); säljaren var icke bunden ute- 
slutande af ett löfte.e Häraf skulle följa, att hvad förhällandet mellan köpare 
och säljare beträffade, de skulle behandlas, som vore det sälda redan fränskildt 
säljarens förmögenhet och öfvergänget i köparens. Hyran skulle deremot mera 
närma sig realkontrakten. Degenkolb °) söker orsaken i conductors prekära 


1) Holtzendorff: Rechtslexicon II. Sid. 114; 1.9 $ 3 in fine Dig. h. t. (19: 2). 
2) Jfr. 1.19 $ 6 Dig. h. t. (19: 2). 

2) $ 3 Imst. de emt. et. vend. (3: 23). 

*) loc. cit. $ 321 not. 18 och 19. 

®) loc. cit. sidd. 188 och ff. 
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ställning gent emot locator. Bäda voro visserligen formelt likstälda och kunde 
af hvarandra fordra quidquid dare facere oportet ex fide bona. Men i sjelfva 
verket var locators ställning enligt kontraktet betydligt fastare än conductors '). 
Vid köp voro deremot bäda kontrahenterna likstälda ?). — Utom locators nu 
behandlade pligt att tillhandahälla conductor det hyrda, äläg det honom äf- 
ven att lemna detsamma i öfverenskommet skick. Om locator kände, att det 
hade ett hemligt fel, som skulle göra dess bruk onyttigt eller ätminstone min- 
ska värdet deraf, och likväl uthyrde detsamma utan att uppenbara felet för 
hyresmannen, var han naturligen skyldig ersätta conductor deraf uppkommande 
skada ®). Om locator var okunnig om felet, mäste han afstä frän hyran, i den 
män värdet af det hyrda genom felet minskades *); om han deremot var skyldig 
att äfven ersätta den pusitiva skada, som conductor möjligen kunde hafva lidit, 
derom synas de romerska juristerna e) hafva varit fullt ense °); ı alla händel- 
ser stod det inquilinus fritt att lemna huset ®). Om denne redan vid aftalets 
ingäende kände till felet, kunde han naturligtvis ej bryta kontraktet med an- 
ledning deraf?). — Locator mäste sörja för, att huset var i godt ständ, icke 
blott när det öfverlemnades till conductors begagnande, utan äfven framgent 
under hyrestiden ®), dock sä att för smärre olägenheter, som tillfälligtvis kunde 
inträffa, hyresmannen ej borde beräkna nägot afdrag & hyran. Locator 
mäste alltsä verkställa nödiga reparationer ?). Hade inquilinus verkstält sädana, 
mäste locator derför gifva ersättning, om de varit nödiga eller eljest legat ı 
hans intresse 1°). För sä kallad öfverflöidig kostnad behöfde han ej betala 
ersättning; dock med rätt för conductor att borttaga, hvad han tillbyggt, om 
det kunde ske, utan att byggnaden deraf led sädan skada, att den blef sämre, 


1) Sid. 194 ibm. 

2?) Se för öfrigt angäende den ganska vidlyftiga literaturen om denna fräga de hos 
„"indscheid och Degenkolb gjorda citationerna, äfvensom Holtzendorff: Rechtslezicon II. 
sid. 3 och ff. 

»)1. 198 1;1.25 $ 2 Dig. h. t. (19: 2). 
11981 in fine Dig. h. t. (19: 2). 
») 2.19 $ 1 h.t. Dig. (19: 2). 

®)1.258 2 h. t. Dig. (19: 2). 

”) Windscheid: loc. eit. $ 400 not. 8 och 9. 
») 1.25 $ 2 Dig. h. t. (19: 2). 


°») 1. 27 pr. ibm. Mr äfven 1. 30 pr. ibm, pä grund af hvilket lagrum locator äfven 


var berättigad att verkställa reparationer, om det för husets beständ var nödigt, med afdrag 
ä hyran för den tid, gästen genom dem sattes ur ständ att begagna huset. 

10) 1. 55 $ 1 ibm. 

Lunds Univ. Ärsskrift. Tom. XIX. 4 
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än den var vid emottagandet. Före borttagandet kunde honom derför äläggas, 
att ställa cautio damni infecti‘). Slutligen var locator pliglig att betala de 
onera, som hvilade & huset ?). 

Conductors skyldighet gent emot locator var först och främst att betala 
hyran i rätt tid.e. Om intet annat var aftaladt, kunde honom i allmänhet ej 
äläggas att erlägga denna förr, än hyrestiden gätt till ända eller kontraktet 
eljest upphört °), sävida ej hyran var faststäld till visst belopp för en bestämd 
tidrymd t. ex. för är, dä den utan tvifvel borde erläggas vid hvarje ärs ut- 
gäng. Hyresmans skyldighet att erlägga hyran kunde icke upphäfvas deraf, 
att han ej begagnade huset, äfven om han sattes ur ständ dertill af en till- 
fällig olyckshändelse *). Om locator under äterstoden af hyrestiden kom i till- | 
fälle att p& lika fördelaktiga vilkor uthyra lägenheten till annan, blef conductor | 
dock fri frän betalningsskyldigheten °). — Conductors bruk af den hyrda lägen- 
heten fick ej medföra dess försämring i annan män, än sä vidt denna fram- 
stod som oundviklig följd af sjelfva brukandet °). För skada genom sitt 
vällande svarade han, äfven om vällandet endast varit ringa, i all synnerhet 
om skada skett derigenom, att. han brukat huset till nägot, hvartill det ej 
secundum legem locationis varit ämnadt ’). Om skadan skett af väda, var den 
naturligen egarens. Vid hyrestidens slut mäste conductor afflytta, utan att 
nägon uppsägning behöfdes ®), vid päföljd att locator eljest kunde utdrifva ho- 
nom ®). Om detta emellertid ej skedde, ansägs kontraktet tacite förnyadt '°). 

Utom befogenheten att sjelf bebo det hyrda huset hade hyresman en vig- 
tig rättighet, nemligen att hyra ut det ät annan under den tid, hans eget 


1)1.19 8 4 ibm. 

?)1. 183 Dig. de via publ. etc. (43: 10) Holtzendorff: Rechtsiexicon II sid. 114, 
Windscheid: loc. eit. $ 400 not. 11. | | | 

1, 24 $ 2 Dig. h. t. (19: 2). 

*) 1.95 $ 2 ibm. 

°) ibm. Se jemväl Windscheid: loc. eit.: not. 13 och 14. Holtzendorff: loc. cit. sid. 115; 
Puchta: Pardekten $ 3 66 not. h Lpzg. 1877. | | 

°,1.25 8 3 Dig. h. t. (19: 2). 

”) 1.11 1 och 2 ibm; Holtzendorff: Rechtslexicon II sid. 115. 

®) Degenkolb: loc. eit. sid. 13 och ft. 

°) Conductor kunde ej utan hans vilja stanna qvar, äfven om han hade fordringsrätt 
mot locator pä grund af hyreskontraktet. Dernburg loc. cit. I sid. 165 och ft. 

101.13 $ 11 Dig. h. t. (19: 2). 
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hyresaftal afsäg. Detta sätt att tillgodogöra sig hus, som man hyrt, mäste i 
Rom, liksom i alla större städer, hafva varit ett vanligt affärsföretag. Detta 
är tydlıgt nog af ätskilliga ställen i corpus juris ').. Den ursprunglige hyres- 
mannen, — conductor — kallades i detta nya rättsförhällande sublocator, den 
nye hyresmannen subconductor. Detta förhällande bör emellertid noga skiljas 
frän det, dä conductor öfverlätit sina rättigheter och skyldigheter med hän- 
- seende till locator pä annan person. Om nemligen conductor af nägon anled- 
ning ej vidare var i behof af den hyrda lägenheten, kunde han genom att 
skaffa en annan hyresman i sitt ställe befria sig frän den eljest honom älig- 
gande skyldighetan att utgifva hyran ?). Den nye conductor kom derigenom i 
ett omedelbart rättsförhällande till Zocator, under det den förste hyresmannens 
obligatoriska förbindelse med honom upphörde. Detta kunde naturligtvis icke 
ske utan locators medgifvande. Hela transactionen var sälunda att anse som 
en slags novation, genom hvilken kontraktets natur i regeln icke förändrades, 
men en ny person trädde i stället för den ene af de ursprungliga kontra- 
henterna. 

Det utmärkande för sublocatıo var äter, att subconductor icke genom ett 
dylikt aftal kom i nägon, ätminstone direkt, obligatorisk förbindelse med den 
ursprunglige locator. Detta aftal skilde sig i intet annat frän ett vanligt 
hyreskontrakt än genom sublocators inskränkta dispositionsbefogenhet till huset. 
Utöfver denna fick han i det nya kontraktet icke skrida; i sädant fall hade 
locator att tillämpa sina mycket starka rättsmedel emot honom — hvarom mera 
längre fram — men inom den ät honom upplätna rätt till huset var conductor 
füllt fri®). Vid rättsbehandlingen af ett dylikt förhällande hade man att be- 
döma hvardera kontrahentens ställning uteslutande pä& grund af det honom 
bindande kontraktet, och derefter läta den gemensamme personen, säsom con- 
ductor eller sublocator, iaga ut sin eventuela rätt genom en ny process mot 
locator eller subconductor. I fall alltsä subconductor begick ett kontraktsbrott, 
som satte locators rätt i fara, egde denne genom sin actio ex locato taga ut 
skadeersättning af conductor, hvilken derefter som sublocator vände sig mot 
den förstnämde. Likaledes om subconductor rubbades i sin nyttjanderätt, t. ex. 
derigenom att huset vindicerades, hade han att vända sig mot sublocator, hvil- 


1) Se t. ex. 1. 7,1. 8, 1. 30 pr. och 1. 58 pr. Dig. h. t. Jfr. Ziebarth; Die Real- 
execution und die Obligation. Halle 1866 sid. 10. 

2) Se ofvan sid. 26 not 9. 

®) Jfr. de ofvan citerade 1. 30 pr. och 1. 58 pr. Dig. h.t. (19: 2) samt 1.6 C. h. t. (4: 65). 
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ken äter i en ny process af locator fordrade tull skadeersättning, hvilken kunde 
blifva större än den, som härflöt frän hans eget kontrakt '). Om locator af en 
giltig anledning t. ex. nödvändiga reparationer & huset frantagit subconductor 
hans nyttjanderätt, förr än'han pä grund af sitt kontrakt med conductor dertill 
hade rätt, kunde visserligen icke subconductor fordra ersättning för brutet 
kontrakt, enär en dylik befogenhet alltid tillkom locator, men fräga uppstod, 
huruvida locator vore skyldig gifva conductor ersättning för den högre hyra, 
han tilläfventyrs betingat sig af subconductor, och om hvilken han under äter- 
stoden af hyrestiden ginge miste. Paulus befriade locator frän en sädan skyl- 
dighet, under förutsättning att reparationen varit nödvändig ?). 

Om man allts& säsom regel kan säga, att genom sublocatio intet rättsför- 
hällande grundlades emellan locator och subconductor, gälde detta likväl icke 
alldeles utan undantag. Om nemligen den senare betalat sin hyresafgift till 
locator, kunde han äberopa detta gent emot sublocator och kunde alltss genom 
actio pigneratitia pästä, att hans invegta et illata skulle frigöras frän den pant- 
rätt, hvaruti de dessförinnan häftade till swblocator °).. I sammanharg härmed 
stod, att invecta et illata, tillhöriga subconductor, betraktades säsom stäende i 
pant äfven för locators fordran hos conductor, s& till vida nemligen som denna 
e) öfversteg den hyresfordran, som denne pä grund af kontraktet hade af 
subconductor *).. Den sistnämndes gods stod allts& i dubbel panträtt för den 
hyra, han utfäst sig att betala, nemligen dels till sublocator dels till locator. 
Betalade han till den senare, befriades han, som vi sett, frän den förres fordran 
och panträtt; betalade han äter till swblocator, stod locators panträtt qvar. 
Subconductor gjorde derför försigtigast i att ej betala hyran till sublocator, förrän 
denne visat, att han godtgjort locator °). 


!) Se 1. 7 och 1. 8 Dig. h. t. (19: 2). 

2) 1. 30 pr. Dig. h. t. (19: 2). 

®) 1.1185 Dig. de pign. act. vel contra (13: 7). 
1.1185 ibm; 1.5 pr. Dig. in quib. caus. etc. (20: ” 
®) Se Dernburg: loc. cit. I sid. 306 och ff. 
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4 Kap. 


Utveckling af frägan, huruvida conductor hade sakrätt i det hyrda. 


Wi hafva i det föregäende behandlat förhällandet mellan locator och con- 
ductor inbördes och funnit, att detta bestämdes i romerska rätten hufvudsakli- 
gen af det mellan kontrahenterna slutna hyresaftalet. Visserligen var det, säsom 
vi i det följande skola fä se, ätminstone under den äldre tiden, möjligt för 
locator att ensidigt bryta kontraktet genom att undandraga conductor besitt- 
ningen af huset, men han häftade i sädant fall för full skadeersättning till 
den senare p& grund af den honom tillkcmmande actio ex conducto. Om äter 
tredje man, som var in bona fide, inträdde i locators egande- eller nyttjanderätt 
till huset genom en singularsuccession, blef förhällandet ett annat. Fräga 
uppstod, huruvida han var bunden af det mellan den förre egaren och con- 
ductor slutna aftalet. Denna iräga, son varit och är föremäl för en liflig 
strid, bäde hvad angär romerska rätten och den moderna, kan svärligen af- 
göras, utan att man kommer nägot in pä läran om besittning. Besittnings- 
rätten äterigen, som blifvit af v. Savigny, Puchta m. fl. särdeles grundligt be- 
handlad, och under en längre tid gälde säsom pä ett tillfredsställande sätt af 
dem förklarad och utvecklad, har under senare tider änyo blifvit föremäl för 
meningsutbyte '). Hvad de positiva lagstiftningarne angä, hafva de visserligen, 
i fräga om hyresmans rätt i det hyrda, afgjort frägan genom ett bestämdt 
stadgande antingen sä, att ”köp bryter lega,” eller pä motsatt sätt, men grunden 
tıll den ena eller andra regelns giltighet blifver ej dess mindre lika bestridd. 
Af de mänga monografier, som i synnerhet i Tyskland utkommit mer eller 
mindre berörande denna fräga, skola vi företrädesvis hälla oss till Ziebarths 
ofvan citerade afhandling Die Realexecution und die Obligation, hvilkens klara 
och rediga framställning i synnerhet af romerska rättens stadganden förefaller 
synnerligen tilltalande. 

I Romerska Rätten gälde, som bekant, regeln ”köp bryter lega.” Detta 
framgär af ätskilliga ställen i corpus juris ?) och kan väl pä grund af dessa 
stadganden fä anses som obestridligt. Men dä uppstär frägan: huru skall 
denna sats kunna inordnas i det romerska rättssystemet? Enligt detta mäste 


!) Bruns: loc. cit. $ 30 sid. 292 och ff. 
2)1.25 $ 1 Dig. %. t,1.59 $ 1 Dig. de usufr. etc. (7: 1); 1.9 0. A. t. (4: 69). 
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det i allmänhet anses vara i sig sjelf klart, att ingen kunde pä annan öfver- 
läta bättre rätt, än han sjelf egde. Hade alltsä locator rätt att sjelf ensidigt - 
ätertaga det hyrda p& grund af sin sakrätt deruti, är det tydligt, att han 
kunde öfverläta denna rätt pä köparen; denne kunde i sädant fall uppträda 
som procurator in rem suam. Men en sädan rätt tillerkännes i allmänhet 
icke locator. Visserligen anses det säsom bevisadt, att en hyresman icke hade 
besittningsrätt till det hyrda utan blott s. k. detention '). I pandekterna före- 
komma otvetydiga uttalanden i denna rigtning ?).. Om detta sä är, skulle häraf 
konsegvent blifva en följd, att locator säsom fortfarande besittare skulle kunna 
med interdictum uti possidetis utdrifva conductor, dä denne endast alieno no- 
mine possidet och sälunda är tvungen, att när som helst p& anfordran afstä 
besittningen till den rätte possessor *). En sädan konseqvens hafva emellertid 
de fleste rättslärare ej velat draga, i det de päpekat den onekligen ganska 
väsentliga skilnaden mellan en hyresman och t. ex. en procurator eller deposi- 
tarius *). En sädan besitter nemligen uteslutande alieno nomine, och en vägran 
af honom att genast vid anfordran afstä besittningen vore en kränkning af den 
verkliga possessio, som fortfarande uteslutande utöfvas af dominus ehuru ge- 
nom depositarii eller procurators krafter. Det vore att upphöra med egen- 
skapen af ställföreträdare och börja besitta suo nomine; följaktligen en usurpa- 
tion af besittningen, som naturligen mäste mötas af ett interdictum utrubi eller 
«ti possidetis. — En hyresman äter utöfvade det faktiska herraväldet öfver 
tinget icke uteslutande i en annans intresse, utan äfven i betydlig män i sitt 
eget. Puchta °®) uttrycker detta sä, att hans vilja, animus, icke gär ut pä& ett 
sä fullständigt tillegnande af tinget, som hans kroppsliga förhällande till det- 
samma antyder. Han har alltsä icke »possessio till tinget °). Deremot kunde 
det tänkas, att man gifvit honom s. k. quasipossessio. Det utmärkande för 
denna art af possessio var just, att quasipossessors vilja icke var lika vidsträckt 


!) Bruns: loc. cit. $ 31 sid. 294, Puchta: Inst. loc. eit. $ 275 not. t; $ 226 sid. 144. 
Ziebarth: loc. eit. sid. 13 och ff. v. Savigny:: loc. cit. $ 7 sid. 92, $ 9 sid. 130, $ 23 sid. 284 
och ff. Puchta: Pandekten sid. 184 och ff. Windscheid I $ 148 sid. 400. 

?)1. 91.18 pr. Dig. de adqu. vel amitt. poss., 1. 25 $ 1 ibm, som Iyder: et per colonos 
et inquilinos et servos nostros possidemus — — = nec inter colonum et servum nostrum, 
quem possessionem relinemus quicquam interest. 

-®) Ziebarth sid. 14, 15 och ff. 

*) Bruns: loc. eit, 

5) Inst. loc. cit. $ 226 sid. 143. 

®) Puchta, ibm, 
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som det faktiska herravälde, han utöfvade öfver tinget; att han alltsä icke 
besatt det helt och hället pro suo.. Han hade en rätt i tinget, och det var 
denna, han egentligen besatt, men dä denna rätt ej kunde utöfvas, utan att 
han äfven i yttre mätto kom i besittning af sjelfva tinget, hade man medgifvit 
honom herraväldet deröfver, som han dock mäste utöfva alieno nomine, vid 
päföljd att eljest usurpera egarens besittningsrätt. Detta allt skulle kunna 
tillämpas pä& conductor, och att det i vissa fall blifvit gjordt, framgär deraf, 
att sakrätten superficies egentligen grundade sig pä ett hyresaftal, af praetorn 
försedt med sakrättsligt skydd. Detta är tillräckligt tydligt af sjelfva formeln 
för det superficiariska interdiktet, hvilket börjar sä: uti ex lege locationis ') etc. 
Emellertid har romerska rätten icke i allmänhet tillagt conductor sakrätt i 
tinget, följaktligen icke de rättsmedel, som för sin användning förutsätta sak- 
rätt ?). Att dock lemna hans rätt lika öppen för obefogade ingrepp af lo- 
cator, som depositarii gent emot depositors befogade anspräk, att vid an- 
fordran fä tillbaka besittningen af sin egendom, har synts orättvist och für- 
mätt mänga, att antaga visserligen ej, att conducior hade nägot sjelfständigt 
interdikt till sitt förfogande, vare sig mot locator eller nägon möjlig dejicient, 
men deremot, att han kunde möta locators anspräk, att före hyrestidens utgäng 
fä tillbaka det hyrda med en exceptio doli. S& bland andra Windscheid °). 
Om detta är rigtigt, synes häraf böra följa, att Zocator ej kunde göra denna 
invändning kraftlös genom att öfverläta sin rätt pä tredje ınan. Det vore 
att göra sig skyldig till. en motsägelse, att stadga:| locator kan ej under 
hyrestiden utdrifva conductor, han mötes dä af exceptio doli, men om han öf- 
verläter sin sakrätt till tinget p& en annan, gär det för sig. Denne andre fär 
bättre rätt än sin fängesman och kan allts& tjena som medel, att pä omvägar 
eludera conductors rätt. Medgifver man alltsa conductor exceptio doli mot 
locator mäste man ock tillägga honom samma ezxceptio mot tredje man, für sä 
vidt denne grundar sin talan pä locators till honom öfverlätna rätt. 

Härmed är visserligen ädagalagdt, att regeln ”köp bryter lega” icke under 
de af Windscheid m. fl. gjorda förutsättningarne kunde hvila pä locators rätt. 


1) |. 1 pr. Dig. de superficiebus (43: 18). Se äfven Degenkolb: loc. eit. sid. 23. 

2) Se v. Savigny loc. cit. $ 9 sid, 130. 

3) loc. cit. 1$ 148 sidd. 400401; jfr dock 1. 25 C. h. t. (4: 65) samt Dernburg: loc. 
eit. Th. I $ 19 sid. 166, hvilken är af den äsigt, att den romerska jurisprudensen gick ut 
p& att sä mycket som möjligt päskynda utgifvandet af hyrda och länta ting samt att af- 
skära hyresmans möjliga invändningar och hänvisa dem till särskildt utförande. 
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Det äterstär att se till, huruvida köparen icke p& grund af sitt genom köpet 
ävägabragta omedelbara förhällande till tinget kunde fä en sjelfständig talan, 
äsyftande conductors utdrifvande. Köparen förvärfvade nemligen genom kö- 
pet eganderätt till egendomen och kunde tänkas pä denna| grund fränvinna 
conductor dennes rät. Här möter dock en annan svärighet. Eganderätten 
skilde sig i romerska rätten frän besittningsrätt deruti, att den senare var det 
faktiska herraväldet öfver tinget, den förra det rättsliga. Eganderätt förutsatte 
dock för sin uppkomst, att man hade tinget i sin besittning och var alltsä en 
vidsträcktare rätt, som ı sig inneslöt besittningsrätten '). Visserligen kunde 
egaren för längre eller koriare tid öfverläta utöfvandet af besittningsrätten ät 
en annan, men denne mäste dä ı regeln besitta i egarens namn. I samma 
ögonblick han upphörde härmed och började besitta pro suo, mäste han be- 
traktas som en usurpator, mot hvilken egaren genast kunde använda sina 
possessoriska interdikt, sävida han ej föredrog vindicationstalan 2). Af denna 
regel var en naturlig följd, att för förvärfvande af eganderätten fordrades be- 
sittningstagande af tinget vare sig genom tradition ®), occupation eller de i 
äldre tider brukliga mera komplicerade öfverlätelsesätten, mancipatio och in jure 
cessio. Man förvärfvade säledes eganderätt till ett ting, först när man blifvit 
satt i tillfälle att faktiskt utöfva besittningsrätten till detsamma, eller med 
andra ord, vid eganderätts öfvergäng fiän en person till en annan var tradi- 
tion erforderlig *.. Innan tradition skett hade sälunda köparen endast personlig 
fordringstalan mot säljaren. Denne kunde underläta att öfverlemna tinget till 
köparen, naturligtvis vid päföljd att fä betala ersättning för brutet kontrakt. 
Häraf är man utan tvifvel berättigad till den slutsatsen att, om säljaren sälde tinget 
till tvä personer och traderade detsamma till den andre köparen, hade den förste 
alldeles ingen talan mot den senare om tingets utbekommande, ej ens om denne 
haft kännedom om det förra köpet. Dä säljaren hade .uthyrt tinget och, enligt 
förutsättningen, ej p& grund af sin obestridliga eganderätt kunde med laga 
verkan komma i faktisk besittning af detsamma före hyrestidens utgäng, — 
han möttes nemligen af ezceptio dolii —, kunde han ej heller dessförinnan 


1) Puchta: loc. eit. $ 232 sid. 166. 

2) Puchta: ibm. Jfr. vär anmärkning i inledningen, sid. 3 att det väsentliga för 
eganderättens begrepp är egarens befogenhet att förfoga öfver tingets substans. 

®) Puchta: loc. cit. $ 241 sid. 216. 

*) Puchta: ibm. Bruns: loc. cit. $ 35 sid. 300—301. Humbla:; Om vilkoren för egan- 
derättens öfvergäng vid köp af fast gods. Lunds Univ. Ärsskr. Tom. II. sid. 24 och ff. 
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tradera tinget till köparen; denne erhöll följaktligen ingen sakrätt deruti och 
kunde sälunda icke pä grund af nägon sädan Öfverlägsenhet öfver conductor 
utdrifva denne, Denna svärighet har icke undgätt de författare som behandlat 
hit hörande frägor. De hafva ock sökt att pä flere olika sätt komma ifrän 
den, hvarom kan ses närmare utredning hos Ziebarth '). Af alla de olika 
meningar, som i detta hänscende framstälts, synes den vara mest beaktans- 
värd, hvilken hyllas at v. Savigny ?), nemligen att locator genom ett constitutum 
possessorium kunde öfverläta eganderätten till huset pä en köpare, lika väl 
som ett dylikt constitutum possessorium i andra fall var möjligt. Häremot 
kan dock invändas, att sädant väl kunde gä för sig, när endast köpares och 
säljares Ömsesidiga rätt var ı fräga, men att i detta fall conductors befogade 
rättsanspräk mäste tagas med i beräkning; samt att det för öfrigt endast vore 
ett sätt att oförmärkt komma tillbaka till den redan vederlagda meningen, att 
locator, oaktadt han icke sjelf under hyrestiden kunde fräntaga conductor nytt- 
janderätten till huset, skulle kunna gifva en köpare en dylik magt ?°). 

Om den nu förda bevisningen anses tillfyllestgörande, är det klart, att 
man ej heller, med utgängspunkt frän köparens sakrätt i det hyrda, kan komma 
till en tillfredsställande förklarıng af den. vigtiga regeln ”köp bryter lega.” 
Sävida man derför icke vill medgifva, att romerska rätten i detta hänseende 
gjort sig skyldig till en ganska päfallande inkonseqvens, mäste man antaga 
nägon felaktighet i de premisser, frän hvilka sa väl Windscheid, som flertalet 
öfriga författare, vid förklaring af denna rättsregel utgätt. Detta gör ocksä 
Ziebarth och den punkt, mot hvilken han i sin framställning *) företrädesvis 
rigtar sig, är det af Windscheid m. fl. framstälda pästäendet, att hyresman 
skulle hafva excep»tio doli mot locator, om denne ville under hyrestiden frän- 
taga honom den upplätna nyttjanderätten. Det är klart att, om detta pästäende 
är origtigt, om alltsä Zocator pä grund af sin sakrätt kan när som helst ut- 
drifva hyresmannen, är svärigheten af ifrägavarande rättssats löst. Har locator 
en sädan rätt, kan han tydligtvis äfven öfverläta den pä köpare af huset. 
Denna rätt tillkom locator enligt Ziebarths mening ’). Härigenom kom hyres- 
man i samma ställning till tinget, som han hyrde, som den som uteslutande i 


!) loc. eit. sid. 3 och ff. 

2) loc. eit. $ 27 sid. 320 not. 1; Ziebarth: loc. eit. sid. 6. 
Ziebarth: loc. eit. 

*%) loc. cit. sid. 20 och ff. 

°) loc. eit. sid. 11. 
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egarens namn besatt detsamma t. ex. en procurator eller depositarius. Han 
besatt det alltsä icke alls i eget namn, utan uteslutande i egarens; hans fort- 
farande med besittningen mot egarens vilja var att uttränga denne ur hans 
besittning, hvilket af egaren kunde mötas genom ett interdictum unde vi‘), 
hvarigenom den andre säsom innehafvande en usurperad besittning aflägsnades. 
Att sälunda likställa hyresman med en blott ställföreträdare med afseende pä 
hans förhällande till egendomen, har sina stora betänkligheter, säsom vi ofvan 
visat, dä det icke kan nekas, att hyresman hade ett berättigadt intresse att 
njuta sin nyttjanderätt orubbad, sä länge hyrestiden varade, under det en de- 
positarie ingalunda kunde uppvisa nägot motsvarande intresse. Förhällandet 
mellan hyresvärd och hyresgäst kom med fä ord sagdt att blifva följande: den 
föorre kunde, när han ville, utdrifva den senare ur huset genom ett interdikt, 
utan att det fanns nägon möjlighet för denne att pä grund af sin obligatoriska 
rätt hälla sig qvar gentemot den andres sakrätt ?. Men sedan stod det con- 
ductor fritt att pä! grund af sin obligation genom acto ex conducto anställa 
ersättningstalan moi locator, hvarvid det är att märka, att under de romerska 
rättsförhällandena, pä& grund af den sökanden tillkommande jusjurandum in litem 
samt domarenas friare ställning till skadeersättningspästäenden, en sädan talan 
kunde anställas med vida större utsigt till framgäng genom ädömandet af 
full ersättning, än under nuvarande förhällanden °). Häraf följer, att i sjelfva 
verket en romersk hyresgäst var lika mycket försäkrad om orubbadt ätnjutande 
af sin hyresrätt, som en sädan i vära tider. Förhällandet var blott, att 
romarne p& en annan väg kommo till ungefär samma resultat som den mo- 
derna lagstiftningen. För ingendera kunde eller kan det vara rätt, att locator 
ensidigt bryter sitt en gäng ingängna aftal med conductor. Locators obligato- 
riska förbindelse till conductor framstod för romarne lika oafvislig som för oss; 
det gälde endast för dem att förena denna skyldighet med de honom tillkom- 
mande sakrättsliga befogenheter till egendomen *). För romarne med deras strängt 
utbildade lära om egande- och besittningsrätt var det klart, att besittningen ı och 


1) v. Savigny: loc. eit. $ 7 sid. 82. 

?) Ziebarth: loc. eit. sid. 22 yttrar: ”Keine Obligation kann bewirken, dass ein Anderer 
meinen Besitz mir vorenthalten darf, sondern dies vermag allein der hinzukommende Be- 
sitzschutz durch den Praetor”. 

3) Ziebarth: loc. cit. sid. 35, sid. 52 och ff. Puchta: Inst. I. $ 166 sidd. 500 och 501. 
Keller: Civilprocess sid. 323 $ 67. Lpzg 1877. | 

*, Ziebarth: loc. cit. sid. 222, 


Ans, 
r 
. 


Om hyresaftal rörande fast-egendom, enligt romersk och svensk rätt. 35 


for sig utan afseende ä nägon causa possessionis, med undantag af vi, clam och 
precario, mäste ästadkomma sina egendomliga rättsverkningar. S& snart man 
började fräga efter skälet till besittningen, var det icke den, utan dess causa, 
som medförde dessa verkningar. Följaktligen var det fullt konsegvent, att dä 
nägon besittning icke tillkom conductor, tvinga honom att utlemna tinget utan 
afseende ä hans obligatoriska rätt till detsamma och sedan läta honom söka 
ersättning för den skada, han lidit ',. Härigenom kom visserligen en conductor 
att blifva likstäld med en depositarie, men med upprätthällandet af de gifna 
prineiperna var annat icke möjligt. Säsom stöd för sin mening, till hvilken 
han kommit genom att betrakta sakens natur och de svärigheter, som möta att 
pä annat sätt förklara regeln: "köp bryter lega”, anför Ziebarth ?) flera ställen 
i pandekterna °). Det är oss nogsamt bekant, att denna Ziebarths mening blif- 
vit lifligt bestridd af framstäende rättslärde säsom Windscheid med flere. Mä- 
hända blir det ock svärt att mot dem fasthälla Ziebarths äsigt, ätminstone 
hvad tiden för den klassiska romerska rätten angär. Ty visserligen synes den 
fürra delen af Ziebarths arbete ($ 1—9), ı hvrilken han deducerar sina satser 
säsom stäende i full öfverensstämmelse med romerska rättens principer, inne- 
bära en mycket bindande bevisning; men när han derefter ($ 10) skall söka 
understödja resultatet af sin deduction genom uttalanden af de klassiske ro- 
merska juristerna, förefaller hans framställning mindre öfvertygande. Han mäste 
ofta för att förklara besvärliga ord och uttryck tillgripa ganska längsökta skäl *) 
och kommer härvid i strid med andra rättslärda °) af stort anseende säsom t, ex. 
v. Savigny. Sä mycket tro vi dock, att man kan anse bevisadt genom Ziebarths 
i hvarje fall mycket märkliga arbete, att denna stränga behandling af hyres- 
mannen stod i full öfverensstämmelse med den äldre lagstiftningens principer. 
Dessa voro, sasom hvarje folks första rättsbegrepp, temligen stränga och oböj- 
liga, ur ständ att i hvarje särskildt fall smidigt lämpa sig efter de bestäende 


'') Ziebarth: loc. cit. sidd. 23 och 56. 

2) sid. 124 och ff. 

3) 1. 12 och 18 Dig. de vi et de vi armata (43: 16), hvilket senare innehäller: Placebat, 
colonum interdicto venditori teneri quia nihil interesset, ipsum an alium ex voluntate ejus 
missum intrare prohibuerit”; 1. 3, $ 3 Dig. Uti possidetis (43: 17) 1.2 $ 1 Dig. de act. 
emt. (19: 1), hvarest de fall uppräknas, dä en vacua possessio icke kan anses traderas till 
en köpare, utan att det fall, att tinget är legdt till en annan, bland dem upptages. Se jem- 
väl Ziebarth, loc. cit. och de öfrige pandektställen, som der anföras. 

%) Se t. ex. pä sid. 130. 

Se sid. 129. 
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förhällandena.. Det är den senare rättsutvecklingens uppgift att göra dem 
mera böjliga härutinnan. Det är i denna omständighet, man sannolikt har att 
söka den naturliga orsaken till, att romarne senare afveko frän den äldre uppfätt- 
ningen af hyresmans ställning till hyresvärden, hvarvid jemväl bör tagas i betrak- 
tande, att romerska rätten äfven i sin mest utbildade gestalt i smidighet stod 
längt efter den moderna rätten i allmänhet. 

Emellertid saknar ej denna lära om locators och conductors förhällande till 
hvarandra stöd af andra författare. Degenkolb, ı sitt ofvan citerade arbete, utgär 
frän den satsen, att superficies icke är annat än ett af praetorn med sakrätts- 
ligt skydd försedt hyresfördrag ')., Vid detta förhällande är det klart, att, 
hvad som gäller vid superficies till förmän för locator, mäste gälla i ännu myc- 
ket högre grad i fräga om lega, som icke grundlägger nägon sakrätt för con- 
ductor. Med afseende ä en superficiarius finnes i Pandekterna ?) ett anmärk- 
ningsvärdt uttalande af Ulpianus. Denna regel synes skenbart stä i strid med 
sig sjelf, enär den dels läter dominus genom interdietum uti possidetis besegra 
superficiarius, dels äter älägger praetorn att skydda denne secundum legem loca- 
tionis. Detta förklaras deraf, att superficiarius liksom usufructuarius endast hade 
quasi possessio till tinget, d. v. s. han besatt ej sjelfva tinget, utan blott en 
rätt till detsamma, som i ifrägavarande fall bestämdes af lex locationis. Häraf 
var en naturlig följd, att han alltid mäste hälla sig inom skrankorna af lex 
locationis, enär han i annat fall skulle upphöra att besitta som superficiar och 
sälunda usurpera egarens besittning;®). Motsatsen var förhällandet med den 
verkliga possessio, hvilken, dä’ den var ett faktum och sälunda oberoende af 
causa »Possessionis, ej] kunde mötas af andra invändningar än den, att motstän- 
daren hade ännu bättre besittning, d. v. s. att den andre innehade sin besitt- 
ning vi, clam eller precario. ; Egaren mäste alltsä öfvervinna superficiarius 
med interdictum uti jpossidetis, enär den senare ej hade nägon besittning till 
tinget och sälunda ej kunde göra den enda invändning, som var tilläten i in- 
terdiktprocessen *.. Superficiarii skydd bestod deremot dels deruti, att han 
derefter kunde uppträda med ett eget interdictum de superficie, dels deruti ait, 


%) loc. eit. sid. 11. Puchta loc, eit. $ 244 sid. 235. 
2)1. 3 $ 7 in fine Dig. uti possidetis (43: 17) Det lyder: Dominus autem soli tam 
adversus alium quam adversus superficiarium potior, erit interdicto uti possidetis: sed prae- 
tor superficiarium tuebitur secundum legem locationis. Se Degenkolb loc. ceit. sid. 56. 

3) Degenkolb: loc. eit. sidd. 9 och 10, | 

*) Degenkolb: loc. eit. sid. 68. 
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om han inför praetorn äberopade sin superficiariska rätt emot egaren, dä denne 
ästundade ett interdictum uti possidetis, praetorn e) beviljade det sistnämda, utan 
kombinerade de bäda interdikten med hvarandra !), sälunda att grundvalen för 
striden ej blef ä& ena sidau locators eganderätt, & andra sidan conductors su- 
perficiariska rätt, utan & Öömse sidor nyttjanderätten, nemligen för superficiarius 
den, som följde af superficies, för egaren den, som implicite läg i eganderätten. 
Denna verkade alltsä ieke i sin fulla kraft, utan endast säsom medförande nytt- 
janderättsbefogenhet till tinget. Om detta sä är, följer häraf ovedersägligen att, 
om den större rättigheten swperficies ej kunde medföra nägon exceptio gentemot 
egarens interdictum uti possidetis, kunde den mindre, som grundade sig pä& kon- 
traktet locatio conductio, ej heller göra det ?). Degenkolb säger äfven detta ut- 
tryckligen. Denna Degenkolbs deduktion utgör ett ganska starkt stöd för den 
af Ziebarth förfäktade meningen. — Dernburg ?) hyllar samma äsigt som Zie- 
barth angäende hyresmans besittningsrätt. Han säger, att man mäste en- 
ligt romersk rättsäskädning förneka, att en hyresman hade för afsigt att besitta 
för sig; tvärtom gälde som hans intention att hälla besittningen öppen för lo- 
cator, hvilken i hvarje ögonblick kunde gripa den faktiska utöfningen af be- 
sittningen och fördrifva conductor *). Hvad Windscheid beträffar, yttrar han en 
motsatt äsigt °), säsom redan ofvan är anmärkt. 

Om man ansluter sig till den här ofvan framstälda meningen angäende 
locators förhällande till conductor, är den senares förhällande till en köpare af 
egendomen, han mä vara i god tro eller ej, klart. Regeln är ”köp bryter lega”,. 
och denna regel, hvars giltighet ej synes kunna bestridas, finna vi stä ı full öf- 
verensstämmelse med romerska rättens grundsatser i öfrigt ®). 

Om man deremot icke för den klassiska romerska rätten vill medgifva en 
sä vidsträckt befogenhet för locator, synes man knappast kunna undgä att an- 


1) Degenkolb: loc. eit. sid. 72 och 73. 

2) Degenkolb: loc. cit. sidd. 70 och 71, Ziebarth: loc. eit. sid. 125. 

®) loc. cit. Th. II. $ 87 sid. 69. 

%) Säsom stöd för denna mening anför han den ofvan sid. 30 not 2 citerade 1. 25 $ 1 
Dig. de acqu. vel. amitt. poss. (41: 2). Jfr. äfven 1. 6 $ 2 Dig. de’precario (43: 26), sü 
Iydande: nam et fructuarius, inquit, et colonus el inquilinus sunt in praedio, et tamen non 
possident. Se ock 1. 12.och 1. 18 Dig. de vi et de vi armata (43: 15). 

5) loc. eit. Th. II. sid. 459 not. 7 äfvensom Th. I sid. 400 och ff. 

©) Häraf följer naturligen ocksä, att hyra bryter hyra, d, v. s. att intet hindrar, att 
egaren bryter det första legoaftalet äfven, sedan hyresmannen kommit i besittning af det hyrda, 
och öfverläter det medelst nytt hyresaftal pä en tredje. 
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taga, att det romerska rättssystemet i detta hänseende blifvit i nägon män bru- 
tet. De tre satserna: köp bryter lega, eganderätt öfvergär först med tradition, 
egaren kan ej före hyrestidens utgäng fördrifva conductor, kunna enligt värt 
förmenande ej alla gälla jemte hvarandra utan inkonseqvens. Ziebarth har 
derför, für att ästadkomma följdrigtighet i systemet, velat utmönstra den sista, 
dä de tvä andra synas vara obestridliga. 

Conductor kan emellertid komma i förhällande till tredje person icke alle- 
nast derigenom, att locator säljer egendomen, utan äfven sälunda, att nägon 
orättmätigt sätter sig i besittning deraf. I sädant fall uppstär den frägan, 
hvilka rättsmedel conductor har för att äter komma i besittning af tinget. Här 
visar sig äterigen följderna deraf, att conductor ej är possessor. Just pä grund 
af hans bristfälliga possessio är det honom nämligen ı regeln betaget att upp- 
träda med en sjelfständig sakrättstalan mot dejicienten '),, Om derför conductor 
med väld utträngdes frän begagnandet af det hyrda, hade han intet önterdictum 
unde vi mot dejicienten, enär den, som innehade possessio, ansägs som den 
egentlige dejicierade 2. Han mäste följaktligen anlita sin hufvudman om hans 
hjelp, hvilken denne utan tvifvel var pligtig att prestera pä grund af sin 
allmänna skyldighet att tillhandahälla conductor det hyrda. P& samma sätt, om 
nägon stal en hyrd sak frän conductor eller han precario öfverlät det hyrda p& 
en annan och denne sedan vägrade att lemna det äter, hade han icke de van- 
liga interdicta recuperandae possessionis °). Fräga är likväl, om han ej genom 
actio ad exhihendum, gäende ut pä realexecution, kunde äterf& det hyrda af den 
tredje.. Ziebarth *) är af den meningen, att vid lösegendom detentor likaväl 
som possessor hade denna actio, vid fast egendom deremot ej. Äfven vid lös 
egendom icke, om egaren hemligen äter satte sig i besittning af densamma, 
enär en blott detentor säsom endast ställföreträdare aldrig kunde hafva act:o 
ad exhibendum allts& realexecution mot den juridiske besittaren °). Likartadt 
härmed är det fall, att hyresman genom bedrägeri eller med hotelser förmäddes 
att lemna ut det hyrda till tredje man. I dessa fall hade han enligt Ziebarths 
mening actio metus eller actio doli, bäda med realexecution ®). Conductor hade 


’) Ziebarth: loc. cit. $ 11 sid. 142 och fl. 

2,1. 18$ 22 och 23 Dig. de vi et de vi armata (43: 16). 

Ziebarth: ibm. 

*) loc. eit. sid. 94 och ff. Se dock sid. 142. 

5) Ziebarth loc. cit. sid. 97. 

°) loc. eit. sid. 144; angäende möjligheten af realexecution i romerska rätten kan hän- 
visas till Ziebarths frän den allmänna meningen afvikande framställuing härom $$ 6 och 9. 
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sälunda icke i regeln — jfr. dock ett fall, Ziebarth sid. 42 — de vanliga 
rättsmedlen mot en vitiös besittare, nemligen interdikten, utan dessa tillkommo 
fortfarande possessor: deremot hade han i vissa fall en actio, medförande 
realexecution. Härmed voro emellertid conductors rättsmedel mot tredje man 
ingalunda uttömda. Han hade alitid personlig talan pä& grund af den rätts- 
kränkning, han personligen lidit, ehuru denna ej medförde ätergäng af det ho- 
nom fränhända tinget. Sälunda hade han mot en tjuf actio furti eller vi bo- 
norum raptorum, gäende ut pä ersättning för den skada, han lidit, samt dess- 
utom vid den förra dubbla och vid den senare tredubbla detta belopp säsom 
straff. Vidare actio legis Aquiliae, om det hyrda blifvit skadadt för honom pä 
nägot sätt, samt actio quod metus eller doli, om han genom hotelser eller be- 
drägeri blifvit förmädd att lemna det hyrda ?). 

Liksom vid frägan om förhällandet mellan locator och conductor, kan äf- 
ven här en jemförelse med superficies vara mycket upplysande och tjena till 
stöd för den ofvan framstälda meningen om conductors förhällande till den, som 
med orätt drifvit honom frän besittning af det hyrda. Säsom vi sett, hade icke 
conductor till sittiförfogande de possessoriska interdikten mot en sädan person. 
Huruvida dessa tillkommo superficiarius, derom yttra sig pandekterna hufvud- 
saklıgen endast angäende interdietum unde vi?). Af det citerade stället synes 
framgä, att han skulle hafva haft ett dylikt interdikt. Genom antagandet häraf 
skulle man emellertid komma i strid med den omständigheten, att superficies 
endast medförde quasi possessio; man mäste sälunda antaga antıngen att inter- 
terdictum unde vi directum kunde stä tillsammans med superficiarit quasi Pos-- 
sessio, eller ock att denna quasi possessio stod pa väg att öfvergä till verklig 
possessio och hade fullbordat denna öfvergäng vid interdicta recuperandae, men 
e) vid interdicta retinendae possessionis ?). Begge antagandena häller Degen- 
koib för origtiga och anser, att man mäste tolka ifrägavarande pandektställe sä, 
att det afser endast ett interdictum unde vi utile, d. v. s. interdictum de super- 
fieie, hvilket antagande finner stöd af ätskilliga andra af honom anförda skäl. 
Om sä är, vinner det förut omnämnda förhällandet vid locatio conductio en yt- 
terligare bekräftelse. Om den större rättigheten superficies ej medförde inter- 
terdicta recuperandae possessionis directa, är det klart, att ej heller den mindre 
borde göra det. Hvad det beträffar, att superficies medförde nümda interdikt 


") Ziebarth: loc. cit. sid. 142 och ff. 
2)1.185 Dio. de vi et de vi armata (43: 16). 
#) Degenkolb: loc. eit. sid. 81 och ff. 
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säsom utile, är det en naturlig följd af den ätföljande quasi possessio, och är sä- 
lunda längt ifrän att fürsvaga denna slutledning. 


5 Kap. 
Jemförelse mellan locatio conductio, superficies och ususfructns. 


I det föregäende har i ätskilliga hänseenden hyra jemförts med superficies. 
Det är derför nödigt att nägot närmare ingä pä dessa tvenne rättsförhällandens 
ställning till hvarandra.. I allmänhet anses superficies vara ett hyresfördrag 
hvilket praetorn förlänat ett särskuldt sakrättsligt skydd genom interdictum de 
superficie. Denna egenskap af jus in re kunde en hyresrätt ej erhälla genom 
jus civile; det var först praetorn som i vissa fall medgaf densamma !). Locator 
bibehöll härunder fortfarande sin eganderätt till säväl marken ?) som den derä 
uppförda byggnaden, superficium. Detta är tydligt bäde af andra skäl och af 
den ofvan anmärkta omständigheten, att han ensam hade de possessoriska in- 
terdikten säväl interdictum uti possidetis som interdicta recuperandae possessio- 
nis. Conductor äter erhöll endast nytijanderätt, och detta säväl till grunden 
som till huset?), men denna säsom ett jus in re, försedt med ett särskildt in- 
terdikt, de superficie. Deita var emellertid endast quasi possessoriskt, d. v. 8. 
han kunde icke äberopa sin besittning säsom sädan till skydd mot ingrepp 
deruti af locator utan endast besittning enligi lex locationis. Tredje man kunde 
tillbakavisas utan närmare ingäende pä lex locationis, enär han i hänseende till 
denne kunde mötas med invändningen iua nil interest *). Utom detta quasi 
possessoriska interdikt hade superficiarius en särskildt activ — analog med 
egendomstalan — actio in rem utilis °). Superficies kunde uppkomma genom 
vanligt hyresaftal locatio conductio; men icke endast härigenom utan ock genom 


1) Pochte: loc. cit. $ 244 sid. 235; v. Savigny: loc. eit. $ 9 sid. 115;1.1$2 Dig. de su- 
perficiebus (43: 18). | 


2)1.2 D. h. t. (43 18). 

3) Degenkolb: loc. cit. $ 9 sid. 45. 

*) Degenkolb: loc. cit. $ 1 sid. 12. 

®) Puchta: loc. cit. Degenkolb: loc. cit. sid. 92 och ff. Jfr. äfven 1. 3$ 7 D. uti poss. 
(43: 17) 1. 1 8$ 2, 3 och 5 D. de superficie (43: 18) i. 16 $2 D.de pign. (13: 7) 1. 73—75 
D. de rei vind. (6: 1) 1.3 $ 3 D. de operis etc. (39: 1) 1. 18 $ 4 D. (39: 2) Ang: cautio 


damni infecti, se 39: 2 D..v. Savigny: loc. cit. $ 6 sid. 66 anser att superficiarius äfven kunde 
använda publiciana in rem actio. 
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emtio venditio'). Det är klart, att genom sistnämnda aftal superficiarius ej blef 
mera egare vare sig till huset eller till grunden, än genom locatio conductio. 
I sjelfva aftalet om superficies ligger nemligen, att egaren till grunden fortfa- 
rande skall bibehälla sin eganderätt härtill, och detta medför med nödvändighet 
äfven eganderätt till huset säsom en blott pertinens till grunden. Emtio venditio 
medförde derför i det hela ingen annan rätt än locatio conductio, om man än 
med Degenkolb ?) kan spära en skilnad dels i aftalets längre varaktighet dels i 
det olika förhällande, hvaruti hyresafgiften, solarium, stod till värdet af det hyrda. 
Detta stär för öfrigt i öfverensstämmelse med den af Degenkolb ?) framstälda 
meningen, att uttrycken emtio venditio och locatio conductio ursprungligen haft 
likartad betydelse.. Den efter all sannolikhet vanligaste uppkomsten af superfi- 
cies var emellertid ej, att en person hyrde nyttjanderätten till ett bestäende hus, 
utan att han betingade sig rättighet att uppföra ett hus p& annans grund med 
vilkor att sjelf fä bruka detsamma *) mot erläggande af en viss periodisk afgift, 
solarium, som antingen kunde fullt motsvara värdet af detta bruk eller ock en- 
dast vara en slags recognitionsafgift, allt efter som aftalet skett i form af lega 
eller köp°). Detta senare uppkomstsätt, som i sjelfva verket ej var annat än 
ettdera af nyssnämda kontrakt i den ofvan framstälda betydelsen, ehuru hu- 
set ännu ej var uppfördt, visar emellertid sjelfva karakteren af rättsinstitutet 
superficies, säsom utgörande ett försök att förena tvä olika principer. Enligt 
den ena är huset en pertinens till jorden och skall som sädan öfvergä i den 
persons ego, som eger jorden, enligt den andra är det ej mer än billigt, att 
den, som genom sitt arbete ävägabragt ett ting, här ett hus, äfven. fär njuta 
frukterna af detta sitt arbete derigenom, att han blir egare af huset. Det är 
en strid mellan de tvä sätten för egendoms förvärf, accession och specification ®). 
Denna-strid afgjordes i den äldre rätten absolut till förmän för den förra prin- 
cipen. Först i den praetoriska rätten, med dess i allmänhet större böjlighet für 
faktiska förhällanden, erhöll äfven den senare sin betydelse, dock ej sä som 
skulle den förra blifvit upphäfd, utan sä att dominus soli visserligen bibehöll 
sin egande- och besittningsrätt till grund och hus, men med upplätande ät su- 


1) Puchta: loc. cit. 
2) loc. cit. sid. 36. 
®) Loc. eit. sid. 138 och ff. 
%) Puchta: loc. cit. 
®) Degenkolb: loc. cit. sid. 36. 
®) Degenkolb: loc. eit. sid. 105. | 
Lunds Univ. Ärsskr. Tom. XIX. 6 
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verficiwrius af en quasi besittningsrätt, som yttrade sig förnämligast genom 
hans interdictum de superficie secundum legem locationis emot dominus soli. 
Superficies var följaktligen till skilnad frän ususfructus intet institut, som grun- 
dade sig pä Jus civile; det härledde sitt ursprung frän praetorns lagskipande 
och i sammanhang dermed äfven lagstiftande magt. Härmed är visserligen den 
juridiska gestaltningen af institutet förklarad; men Degenkolb ') gär vidare och 
söker efter den faktiska anledningen till detsamma, dä det kunde synas natur- 
ligt, att man i stället för att förvärfva tillständ att bygga pä& annans grund, 
hellre_ borde hafva först förvärfvat eganderätt till grunden. Eitt sädant tillvä- 
gagäende finner dock sin naturliga förklaring, om jorden var af den beskaffen- 
het, att den ej kunde afhändas, säsom fallet var med staten tillhörig egendom. 
Vid denna synes derför superficies först hafva egt rum. Det var säledes egent- 
ligen ett offentligt rättsligt institut, spelande samma roll vid jord, ämnad att 
bebyggas, som emphyteusis vid jordbruksfastighet. Af denna mening är äfven 
Puchta ?).: Man har gissningsvis uppstält den förmodan, att den faktiska upp- 
komsten af superficies skulle knyta sig till en lex Icilia de Aventino pu- 
blicando, innehällande en landfördelning mellan »plebs *).. — Oaktadt denna 
publika orsak till dess första uppkomst är det klart, att institutet i tidernas 
längd erhällit en fullt privaträttslig karakter. Den frägan uppstär dä alltid 
till besvarande, när medgat praetorn ett sä exceptionelt skydd för ett hyresfördrag, 
när gjorde han det icke? Sannolikt fär man söka orsaken till det ena eller 
andra uti hyrestidens olika längd; var den bestämd till en viss tidrymd, föreläg 


'enkel locatio conductio; var den obegränsad, tillade praetor aftalet förmänen af 


interdictum de superficie *). I det eiterade stället hos Gajus afgöres visserligen 
endast, om aftalet skall anses som emtio venditio eller loratio conductio, "et 
magis PARSE locationem conductionem esse” Men det medgifves att tidens längd 
in perpetuum ”quod evenit in praediüs municipum” var en karakteristisk om- 
ständighet, som skilde aftalet frän ett vanligt hyresaftal )., Med allt detta bi- 
behöll emellertid swperficies sin egenskap af lega.. Man kan alltsä säga, att 
superficies är en särskild art af lega, skild frän den vanliga endast genom det 


'sakrätteliga skydd som praetorn förlänat superfieiarius i motsats till en enkel 


?) loc. eit. sidd. 105 och 106. 

2) loc. eit. sid. 236. Se äfven 1. 2 $. 17 Dig. ne quid in loco publ. etc. (43: 8). 
®) Degenkolb: loc. cit. sid. 108, Puchta loc. eit. Jfr. äfven not. e ibm. 

*) Degenkolb: loc. cit. sidd. 36, 143 och ff. Jfr. äfven Gajus II: 145. 

’) Se vidare 1. 1 $ 3 Dig. de superficiebus (43: 18). 
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conductor. Detta framgär bland annat äfven deraf, att superficiarius fortfarande 
hade actio civilis mot dominus soli, nemligen ex conducto si, conducit, ex emto 
si emit superficium '). Häraf skulle man tycka, att i senare fallet nägon lik- 
het med locatio conductio ej skulle ega rum, dä han hade talan ex emto; 
men dä locatio conductio et emtio venditio superficiei, enligt hvad vi ofvan 
visat, ej skilja sig i annat än i beskaffenheten af den dominus soli tillkom- 
mande ersättningen, — om denna erlägges hufvudsakligen pä en gäng, emtio, eller 
genom en ärlig större afgäld, locatio, — förfaller denna betänklighet och actio 
ex emio kommer i detta fall att betyda detsamma som actio ex conducto. 

Det äterstär att i korthet framställa, hvaruti rättigheten superficies egent- 
ligen skilde sig frän ususfructus eller det dermed närstäende usus. Bäda inne- 
buro en nyttjanderätt till en annans egendom och detta ej som obligatorisk 
rätt utan ıi form af sakrätt. Denna sakrätt utgjordes i bäda fallen af ett jus 
in re, förenadt med guasi possessio och försedt med särskilda interdikt, af 
hvilka det för ususfructus visserligen hade samma namn, som det vanliga egan- 
derättsinterdiktet nemligen uti possidetis ?), men dock var af olika natur med 
det, som tillkom egaren, under det att superficiarii interdikt äfven hade sär- 
skildt namn, interdictum de superficie. En skilnad var, att superficies alltıd 
angick hus, under det att usus och ususfructus kunde angä hvarje individuelt 
bestämdt ting, ja stundom äfven andra. Detta var dock ingen väsendtlig skil- 
nad. En annan var, att ususfructus i allmänhet gälde endast under fructuarü 
lifstid, superficies deremot icke var inskränkt härtill. Ej heller denna skilnad 
synes "vara särdeles betydande. Man synes i sjelfva verket ej kunna finna 
nägon annan skilnad -dem emellan, än sättet för deras historiska uppkomst ?). 
Ususfructus var ifrän begynnelsen ett rent civilrättsligt institut och som sä- 
dant inordnadt i systemet för dessa. Superficies deremot var af offentligt rätts- 
ligt ursprung; öfvergick sedermera till privaträtten, men bibehöll derunder 
vissa drag af sin förra ställning, som gjorde, att man ej ville erkänna dess lik- 
het med ett förut bestäende rättsinstitut, utan upptog det i systemet som en 
särskild rättighet för sig. En naturlig följd af deras inre likhet är, att hyra 
stär lika nära dem begge tvä, säsom den ”obligatoriska spegelbilden till dem 
bäda *). | 


1)]. ibm. 

2) v. Savigny: loc. cit. $ 23 sid. 288 och 289. 
®) ibm $ 9 sid. 115. 

*) Degenkolb: loc. eit. sid, 202 och sid. 11, 
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6 Kap. 


Kontrahenternas skyddsmedel gentemot hvarandra till kontrak- 
tets upprätthällande. 


Hyresaftalet säsom ett obligatoriskt aftal medförde naturligen obligatoriska 
verkningar, som gäfvo sig tillkänna genom de kontrahenterna tillkommande 
actiones, ex conducto för hyresmannen och ex locato för egaren. Det är nem- 
ligen klart att, om nägon af dem brast i uppfyllandet af de honom genom kon- 
traktet äliggande skyldigheter, den andre mäste hafva rätt att med stöd af 
kontraktet yrka p& dessa skyldigheters fullgörande eller i nödfall pä skade- 
ersättning. För locator var denna actio ex locato visserligen af vigt, men dock 
ej sä mycket, som actio ex conducto för conductor, enär den förre hade flere 
andra sätt att göra sin talan gällande. För conductor var actio ex conducto 
nästan det enda skydd, han hade mot ett kontraktsbrott & locators sida just 
derför, att han icke kunde äberopa nägon sakrätt till tinget. Härmed är dock 
ingalunda sagdt, att conductöor i sjelfva verket hade en osäkrare ställning i 
romerska rätten än enligt den moderna, ty enligt den förra ledde skadeersätt- 
ningstalan i allmänhet vida lättare och fullständigare till mälet än ı den se- 
nare. Actio ex conducto var en bone fidei actio ‘); det var allts& öfverlem- 
nadt ät domaren att efter omständigheterna uppskatta den förlust conductor 
lidit, och det är klart att, om han fann denna bero pä ett dolöst förfarande & 
locators sida, han skulle vara benägen att sätta den ganska högt ?). Häri läg 
alltsä ett band ä locator, att ej godtyckligt gripa in i den andres rätt, om ock 
‚ till följd af de gällande rättsprinciperna detta ingripande sjelft ej kunde direkt 
hindras. Härtill kom, att i händelse af dolus & locators sida, conductor hade 
rätt att genom jusjurandum in litem sjelf uppskatta den skada, han derigenom 
iidit, vare sig cum eller sine taxatione judicis °). Detta allt tillsammans gör, 
att, säsom Keller ‘) säger, romarne skulle varit af en besynnerlig natur, om de 


!) Puchta: loc. cit. I. $ 165 sid. 492. 

2) Ziebarth: loc. eit. sid. 35. 

®) Keller: Civilprocess sid. 315 och 316. Det synes hafva di BR RER att 
vid hyresaftal stadga ett straff — poena — för locator, i händelse han utan: anledning före 


“ hyrestidens utgäng fördref conduczor. 1. 54 $ 1 Dig. loc. cond. (19: 2). Jr. äfven Ziebarth: 
loc. cit. $ 12 sid. 152, | 


*) loc. eit. sid. 323. 
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ej i regeln hellre velat i godo uppfylla sina skyldigheter, än utsätta sig för s& 
svära följder ‘). Oaktadt allt detta kan det icke nekas, att conductor i nägon 
män var öfverlemnad ät locators godtycke, och detta har föranledt flera försök 
att vindicera ät honom ätminstone till en viss grad sakrättsligt skydd ?). Det 
vigtigaste af dessa är försöket att gifva conductor panträtt i tinget. Men ej 
heller en sädan ätgärd är tillfyllestgörande. D&ä är han nemligen pantbesittare, 
mäste säsom sädan vika, när det värde, hvarför panten stär — här den förlust, 
han lider, genom före hyrestiden skedd dejeetion — är inbetalt. Sker alltsä 
detta, utdrifves han genom actio pigneratitia. Sakförhällandet blir allts& det- 
samma äfven i detta fall. 

Helt annat är förhällandet med locator. Han hade först och främst actio 
ex locato, grundande sig pä hans obligatoriska förhällande till conductor. Men 
derjemte hade han, emedan han fortfor att vara possessor rei, de possessoriska 
interdikten *) samt säsom egare förmodligen äfven, ätminstone i vissa fall, res 
vindicatio och öfriga eganderättsactioner +). Om hyresmannen skadade det 
hyrda, hade egaren äfven actio ex lege Aquilia, d. v. s. vanlig skadeständstalan, 
hvilken dock icke sträckte sig s& längt som actio ex locato, enär han med 
den senare kunde uppträda mot conductor, äfven om nägon annan än denne 
sjelf varit orsaken till skadan. Actio ex lege Aquilia rigtade sig deremot en- 
dast mot den, som varit den fysiska orsaken dertill ®). Genom dessa actiones 
ex locato och ex lege Aquilia samt de possessoriska interdikien var locator'iständ- 
satt dels att uppträda med vanlig skadeständstalan, om conductor i nägot af- 
seende skadade det hyrda eller brast i hyrans erläggande, dels att, om han ansäg 
en sädan ätgärd otillräcklig, eller af nägon annan anledning behöfde sjelf 
komma i faktisk besittning af sitt ting, ätertaga det före hyrestidens utgäng — 
i äldre tider utan tvifvel alltid, under den senare utvecklingen säkerligen i 
mänga fall®), — om han ville utsätta sig för att betala den härigenom. för- 


1) Ziebarth: loc. cit. $ 5 sid. 52. 

2) Ziebarth: loc. cit. $ 12°sid. 152 och ff. 

3) 1. 25 $ 5 Dig. loc. cond. (19: 2). 

*ı) Ziebarth: loc. cit. $ 12 sid. 155. 

»), 1.30 $ 2 Dig. Ah. t. (19: 2). 

*) Om nemligen man ock medgifver, att conductor kunde möta honom med en ezceptio 
doli, hjelper ej detta alltid, ty. Zocator kunde möta denna med en replicatio, innefattande 
ett giltigt skäl för honom att bryta kontraktet, t. ex. att huset för sitt beständ nödvändigt 
mäste undergä en genomgripande reparation, 1. 30 pr. Dig. h. t. (19: 2). 
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skylda skadeersättningen. Men derjemte hade han vid hyza af hus ett all- 
deles specifikt skydd emot försök af conductor att undandraga honom hyran. 
Han 'hade nemligen panträtt, till alla af hyresmannen i huset införda lösören, 
invecta et illata‘). Utom panträtten hade locator äfven en retentionsrätt till 
dessa ting, i det han vid bristande betalning af hyran kunde stänga huset 
och förbjuda bortförandet derifrän af invecta et illata ?). Panträtten till dem 
inträdde med ögonblicket af verklig illation ®) och sträckte sig äfven till sub- 


‘conductors egendom *). 


' Sedan hyran betalts, hade äter conductor ett interdietum de migrando, i 
händelse locator skulle vilja hindra hans bortflyttande eller vägra att utlemna 
hans lösegendom ®). Denna panträtt, som först berodde pä aftal mellan kon- 
trahenterna, öfvergick s& emäningom till en legal panträtt, som ipso jure in- 
trädde, i och med det conductors lösören infördes i huset. Först gälde den 
endast för hyran, men sedermera utsträcktes den äfven till andra locators 


‚fordringar ex locato *). Att, om conductor äter uthyrde huset, Zocator hade 
'panträtt äfven uti subeönductors egendom till sä stor del, som conductors hyra 


ännu var obetald, hafva vi redan ofvan sett ’). 


1) Dernburg: loc. cit. I. $ 36 sid. 294 och ff. Puchta: loc, eit. $ 250 sid. 257; 1. 2 


DW: in quib. causis pign. etc. (20; 2) 1. 4 pr. ibm. 


loc. sid. 297, 
Ibm. sid. 304,,. 


*) Dock ej i det fall, att subconductor genom ett gratuit aftal med sublocator kommit 

i besittning af det hyrda huset. 1. 5 pr. h. t. (20: 2). 
' S)1. 1 pr. och $ 1 Dig. de migrando (43: 32) ”Si tamen gratuitam quis habitationem 
habeat, hoc; interdictum utile ei competet, $ 3 ibm; hvarjemte märkes, att detta interdikt sä- 


. som weile äfven tillkom coonductor med afseende ä& saker, som ej voro hans sgna utan com- 


modate forte vel locate vel deposita etc. 1. 2 ibm. 


1.2 Dig. in quid. causis pign. etc. (20: 9) Dernvurg: sid. 299. 
N sid. 28. 
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ANDRA AFDELNINGEN. 
Hyresmans sakrätt i det hyrda enligt svensk rätt. 


1 Kap. 
Förklaring af den moderna regeln: ”köp bryter lega.” 


Om man ser pä den ofvan gjorda framställningen af romerska rättens 
stadganden rörande ämnet, finner man, att den egentligen bestär af tvenne 
delar, äsyftande den ena att positivt angifva kontrahenternas ömsesidiga rättig- 
heter och skyldigheter mot hvarandra, den andra äter, att visa, att nägon con- 
ductors pä ett sakrättsligt förhällande till det hyrda sig stödjande rättighet der- 
till, ätminstone i den äldre romerska rätten, ej fans. Resultatet af den andra 
delen af framställningen är allts& väsentligt negativt, nemligen att conductor 
ej genom hyreskontraktet erhöll nägon sakrätt till det hyrda. Det är detta, 
som gör förhällandet mellan locator och conductor sä egendomligt och sä 
skiljaktigt frän den germaniska rättsäskädningen. Ati emellertid detta fenomen 
ej stod enstaka i den romerska rätten, utan hade sin egentliga grund i olik- 

 heten mellan det romerska och germaniska sakrättsbegreppet, det torde ät- 
minstone vara antydt i det föregäendee När vi nu öfvergä till behandlingen 
af den germaniska och företrädesvis svenska utvecklingen af begreppet hyra, 
‚blir- vär uppgift helt naturligt tväfaldıg, nemligen att visa dels hvilka rättig- 
heter och skyldigheter hyresman har pä grund af kontraktet, dels ock huru- 
vida och till hvilken grad han erhäller sakrätt i det hyrda. Vi skola behandla 
den sistnämda frägan först, dels pä grund af dess större intresse, dä det är 
här som olikheten mellan den svenska och den romerska rätten företrädesvis 
framträder, dels emedan den i sig är vigtigare för ett rätt förständ af hyres- 
begreppet. I sammanhang härmed kommer ock att visa sig, huru vidt de 
romerska rättsbegreppen ususfructus och superficies eller nägon motsvarighet 
till dem äterfinnas i svensk rätt. I den omständigheten, att det svenska hyres- 
aftalet möjligen, ätminstone till vissa delar, motsvarar bäde locatio conductio, 
ususfructus och superficies, ligger ock försvaret för den korta redogörelse af 
de tv& senare rättsinstituten, som i det föregäende blifvit gjord, sävida man 
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ej anser deras indragande under ämnet ——n af deras egen slägtskap 
med hyresbegreppet. 

Ser man efter, hvilken, rättsregel i den FREE Iagstifini ingen som angif- 
ver hyresmans ställning till det hyrda, finner man, att den liksom i romerska 
rätten lyder sä: ”köp bryter lega”'), Äfven Nehrman ?) är af denna äsigt, 
”sä framt icke locator förbundit sig att ej sälja egendomen”. Af de gamle 
lagarne yttra Lands- och Statslagen intet härom ; deremot förekommer regeln 
i Östgötalagen och Uplandslagen. Likväl var den ej öfverallt gällande. Suderm.- 
L. är nemligen af motsatt mening ’). I de pä germanisk rättsuppfattning sig 
grundande tyska partikularrätterna gälde ömsom den sagda regeln, ömsom e) *). 
Att den ej heller gälde obetingadt i Danmark, framgär af 5—3—31 i Kristian 
V:s Danska Lov ’). Vi se sälunda, att i den germaniska verlden olika rätts- 
regler i detta hänseende utbildat sig. Detta synes emellertid mera bero pä 
en olika tillämpning af en och samma prineip än pä olikhet i sjelfva principen. 
Regeln "köp bryter icke lega” är den med en naturlig rättsuppfattning mest 
öfverensstäimmande, dä det synes obefogadt att den, som kommit i välfängen 
besittning af en rättighet, skall nödgas afstä densamma till förmän för en tredje 
person, endast till följd deraf att denne genom ett ä& den gemensamme med- 
kontrahentens sida dolöst aftal erhällit ett anspräk mot den sistnämnde, hvilket 
i sig ej alls vidkommer hyresmannen, säsom stäende helt och hället utom det 
senare aftalet. D& emellertid den andra rättsgrundsatsen gjort sig fullt gäl- 
lande i Sverige samt dessutom i större delen af 'T'yskland ®), bör man kunna 
antaga, att den ej stär sä fullkomligt i strid med de germaniska rättsprinci- 
perna i ötrigt, som man vid en hastig blick skulle vara böjd att antaga. 


1) Se 16: 15 9. B, i 1734 ärs lag, Nordström: Den svenska nuhilsfichtiningens 
historia, Andra Afdelningen, Helsingfors 1840, sid. 662, not. 89. Claes Rälamb: Observa- 
tiones’juris practicae, Stockholm 1679, bok 3, kap. IV Obs. 1 sid. 177. Arnell: Swerikes 
Kap med Anmärkningar uplagd, Stockholm 1730 kap. 13 B. B. not. b. Abrahams- 
: Swerikes Rijkes Lands-Lag med SSOLEENEG uplagd, Stockholm 1726 Kap. 20 
not. g. 
2) Inledning ti Then Swenska J arigpradentiam civilem, Lund 1729. Afd. III Kap. 
$ 13. sid. 336, 
Nordström: loc, eit. 
” Ziebarth: loc. eit. sid. 220. Behrens: Das Deuische Privatrecht $ 57 sid. 3%, 
int. i Holtzendorff Encyelopädie. 
®) Se jemväl Gram; loc, cit. Deel II B. II $ 106 sid. 147. 
6) Ziebarth: loe. ct, 
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"Vi hafva sett, att i romerska rätten regeln ”köp bryter lega” grundade 
sig p& den skarpa och konseqvent genomförda skilnaden mellan sakrätt och 
obligatorisk rätt. Innehafvaren af en sakrätt rigtade sig i sitt anspräk pä 

' dess ostörda besittning gentemot alla andra personer ; innehafvaren af en obli- 
gatorisk rätt endast emot viss eller vissa sädana. Egaren af ett ting hade 
fullständig sakrätt deri, men den var ej mer absolut än den. som tillkom «s«- 
fructuarius, ehuru denna endast sträckte sig till nyttjanderätten af tinget. Egande- 
rätt och usufructuarisk rätt skilde sig i graden frän hvarandra, i det att den 
förra medförde flere befogenheter än den senare, men voro lika deruti, att usu- 
Fructuarit rätt var absolut liksom egarens. En dylik sakrätt hade utan tvifvel 
äfven kunnat tilläggas ronductor, — superficies visar ett exempel härpk — 
nen det ansägs i regeln icke lämpligt, och dä äterstod ej annat än att in- 
skränka hans rätt till en blott obligatorisk, äfven mot medkontrahenten med- 
förande endast skadeständstalan, i händelse denne bröt mot kontraktet. Nägot 
mellanting mellan den absoluta sakrätten och den blott obligatoriska rätten 
antogs i allmänhet icke af de romerska juristerna. Dock gäfvos fall, dä man 
medgaf sakrätt utan att tillägga densamma denna absoluta natur. Ett exem- 
pel härpk är actio publiciana, hvilken tillkom en bone fidei possessor säsom 
sädan, och hvilken var tillräcklig att skydda honom mot hvarje eganderätis- 
pretendent utom den verklige egaren 'J. En bone ‚fidei possessor hade sälunda 
obestridligen sakrätt i egendomen, skyddad genom actio publiciana, men den 
var ej absolut; den mäste vika för föregäende egares anspräk, derest egendomen 
blifvit denne med orätt afhänd. Detta var utan tvifvel ett undantag frän sak- 
rättens absoluta natur, men utsträcktes af de romerska juristerna ej mycket 
öfver detta fall. Den tanke som läg till grund för actio publiciana — att 
nemligen det läter tänka sig, att en person kan hafva bättre rätt till ett visst 
ting än flertalet andra personer, men att det ändock kan finnas en eller flere. 
som har ännu bättre rätt än han, — denna tanke fann emellertid vida större an- 
vändning i den germaniska rätten. Ständigt finner man här rättsförhällanden, 
i hvilka en person visserligen är öfverlägsen en annan, men sjelf dukar under 
för en tredie. — Mähända har man i denna sakrättens relativitet att söka 
den : innersta grunden till olikheten i den romerska och germaniska rättens 
lära om besittning. Denna relativitet gör det nemligen möjligt att behandla 
innehafvaren af ett ting säsom egare, till dess en bättre berättigad visar sig. 


1) Puchta: loc. cit. $ 233 sidd. 174 och 175. 
Lunds Univ. Ärsskrift. Tom. XIX. 7 
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Nägon med särskilda rättsverkningar utrustad besittning fans ej och behöfde ej 
finnas hos germanerna, dä innehafvaren af tinget tills vidare betraktades och 
behandlades som egare '., Romerska rätten äter uppstälde säsom regel alter- 
nativet, antingen egare eller icke egare, tertium non datur ?). Dä man emel- 
lertid, i händelse rätte egaren ej visade sig, icke kunde behandla tinget som en 
res nullius, mäste man visserligen skydda innehafvaren i hans besittning, men 
ej p& grund af nägon hans sakrätt i tinget — besittning var ej nägon rätt, 


endast ett faktiskt förhällande — utan emedan en kränkning deraf var ett 


angrepp mot hans person, och sälunda grundlade en obliyatio ex delicto, 
gäende ut p& äterställandet af status ante lesionem °). 

 -Utom denna relativa sakräii, förekommer i den germaniska rätten ett 
annat sakrättsförhällande, som ej fullt motsvaras i den romerska rätten. Om 
t. ex. en person köpt en sak af en annan, men ännu ej fätt den till sig öf- 


 verlemnad, har han obestridligen rätt att erhälla saken och kan i nödfall exe- 
eutivt 'uttvinga densamma. I romerska ıätten äter hade han ej denna befo- 


genhet. Säljaren kunde vägra att utlemna den, mäste dä visserligen betala 
ersättning för brutel kontrakt, men kunde ej tvingas af; afstä frän sjelfva 


 tinget. Detta uttryckes vanligen sä, att i förra fallet har Xöparen realexecu- 


tion, i senare ej *), hvilken sats endast är ett corrolarium till den, att egande- 
rätten vid köp antingen kan öfvergä utan tradition — den moderna rätten — 
eller först .med tradition — den romerska rätten. I händelse af en sädan real- 
execution har emellertid köparen redan en viss rätt i saken. Säljaren kan 
icke med fullt fog säga: ”saken är min,” dä han, 'sävida han icke sätter sig 
ur dess besittning, kan tvingas att lemna den ifrän sig. Obligationer kunna 
sälunda delas i sädana, som gä ut pä ett facere ä& debitors sida eller ett 
dare af ett visst värdebelopp — dessa äro rena obligationer — samt sädana 
som gä ut pä ett dare af ett individuelt bestämdt ting; i dessa obligationer 
blanda sig redan ett visst moment af sakrättslig befogenhet & creditors sida, 


!) Jfr Abrahamsson: loc. cit. kap. XXVII Kon. B. not. a sid. 205. Brunner; @e- 


‚schichte und Quellen des deutschen Rechts $ %0 sid. 176 och 177, int. i Holtzendorffs 


Encyclopädie. | 
?) Anteckningar efter Prof. Nordlings föreläsningar i svensk Civilrätt, Ups. 1882, 
sid. 122. | 


®) v. Savigny: loc. cit. $ 6 sid. 48 och ff. Se dock härifrän afvikande meningar hos 
Bruns: loc. eit. $ 30 sid. 292, samt Nordling, loc. cit. | 
*) Ziebarth: loc, cit. $ 6 sid. 57. 
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sävida nemligen realexecution eger rum '). Det senare förhällandet uttryckes 
i den preussiska lagen sä, att creditor har Recht zur Sache ?). Huruvida man 
nu vill kalla denna rätt för sakrätt blir en annan fräga. Säkert är emeller- 
tid, att den skiljer sig ganska väsentligt frän den rätt, som grundlägges 
genom de rena obligationerna. — Erkännes deita”för sant, blir häraf en följd, 
att rättsregeln ”köp bryter lega” mycket väl kan stä tillsammans med hyres- 
mans sakrätt i det hyrda. Denna regel angifver i sädant fall endast, att denna 
sakrätt ej är absolut, men hindrar icke, att den kan vara relativ. Detta är 
nägot, som, säsom vi seit, längt ifrän att vara ovanligt i den germaniska 
rätten, tvärtom är regel. Man kan tänka sig saken sä. För den naturliga 
rättsuppfattningen synes det vara en sjelfklar sak att den, som genom ett af 
medkontrahenten bifallet aftal, betingat sig nyttjanderätten till ett ting, äfven 
kommer ı ätnjutande af denna nyttjanderätt, i nödfall med anlitande af lagens 
arm. I och med aftalet har han allts& hvad tyskarne kalla "Recht zur Sache.” 
Har han kommit i besittning af saken, är denna hans berättigade fordran 
rerliserad och han kan endast begära, att fä ostörd nyttja tinget under hyres- 
tiden. Äfven detta kan han med lagens hjelp tilltvinga sig af hyresvärden. 
Sa till vida är förhällandet lika, vare sig man hyllar regeln ”köp bryter icke 
lega” eller den motsatta. Om man nu till en början antager den förra, följer 
häraf att, om man säljer samma sak till en och uthyr den till en annan, men 
ingendera ännu fätt den i sin besittning, bör prioritet i aftalet afgöra strids- 
frägan mellan de bäda pretendenterna. Ty beggedera hafva endast ”Itecht zur 
Sache,” ingendera kan sälunda öfvervinna den andre genom bättre sakrätt än 
denne. Om emellertid den ene kommit i besittning af tinget, bör han gä 
före, vare sig hans aftal är tidigare eller senare än den andres, enär han just 
genom besittningstagandet förstärkt sin rätt i tinget, sä att den icke kan 
rubbas af den andres rättsanspräk, hvilka icke äro starkare än besittarens före 
besittningstagandet ®). Hvad betyder nu regeln: ”köp bryter lega” för detta 
resonnement? Helt enkelt att man ansett köpeaftalet säsom ett aftal under 
alla omständigheter förmer än hyresaftalet, eller säsom Rälamb *) säger, ett 
fürnämare kontrakt än hyra. Härmed är ingalunda sagdt, att hyresman ej har 


!) Ihm $ 15 sid. 170 och ff. 
2) Ibm $ 17 sid. 203. i 
'®) Allt detta naturligtvis under förutsättning att bäde köpare och hyresman äro i 
god tro. | 
*) loe, eit. sid. 177. 
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sakrätt i det hyrda, utan endast att han har sämre sakrätt deruti än en kö- 
pare. De bäda satserna strida sälunda visserligen mot hvarandra, men icke i 
det väsentliga — grundvalen hvarpä de bäda enligt germanisk rättsuppfattning 
hvila, hyresmans relativa sakrätt i det hyrda —, utan endast deruti, att köp 
enligt den ena anses som eit ”förnämligare” kontrakt än hyra. Mellan den ro- 
merska och germaniska regeln ”köp bryier lega” bestär en grundväsentlig 
olikhet, hvilande pä den helt och hället olika uppfattningen af begreppet sak- 
rätt, hvarifrän de utgingo. — Denna deduktion frän de allmänt antagne prin- 
ciperna för den romerska och germaniska sakrättsläran skall finna ytterligare 
stöd vid betraktandet af de äldre och nyare positiva lagbuden härutinnan en- 
svensk rätt. 


2 Kap. 
Hyresmans ställning till olika sakrättsinnehafvare 
| a) Enligt äldre svensk rätt. 


De personer, med hvilka en hyresman säsom sädan kan komma i tvist 
om giltigheten af sitt hyresaftal, och hvilkas förhällande till honom i detta 
hänseende sälunda bör vara afgörande för frägan, huruvida hyresman redan 
pa grund af sitt kontrakt har sakrätt i det hyrda, kunna vara först och främst_ 
egaren, af hvilken han hyrt huset, vidare annan hyresman, i den händelse 
egaren hyrt ut samma hus till tvenne, samt slutligen ny egare, vare sig denne 
härleder sin eganderätt frän ett köpeaftal, senare än hyresaftalet, eller frän ett 
tidigare sädant, eller vunnit densamma genom klander mot den person, med 
hvilken hyresmannen slutit sitt aftal. — Hvad dä fürst beträffar egaren, kunde 
han, säsom vi sett, utan tvifvel i den äldre romerska rätten genom ett inter- 
dictum uti possidetis när som helst under hyrestiden ätervinna sin egendom 
frän conductor, om han nemligen ville underkasta sig päföljden. att betala full 
skadeersättning derför. Att emellertid en regel sä stridande mot den naturliga 
rättsuppfattningen och grundad pä sä specifikt romerska förhällanden — hvars 
giltighet äfven för denna rätt, sädan den senare utvecklat sig, af mänga med 


' starka skäl bestrides — icke upptagits i den enklare och vida mindre utbil- 


dade germaniska rätten, kan man väl antaga. Det torde derför icke vara för 
djerft att säsom regel pästä, att enligt denna, hyresgästen sedan aftalet en gäng 
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| 
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var slutet, hade rättighet att fordra nyttjanderätten till huset under legotiden, 
utan att behöfva nöja sig med nägot slags ersättning für brutet kontrakt !). 
Dock förekomma stadganden i de gamla svenska lagarne, som antyda motsat- 
sen. 8& stär det i M. E. St. L. 2) visserligen säsom regel att, om egaren e) 
vill hälla legan, ”"thä dömes honom som leghde i Gärdenom vara,” men det 
tillägges säsom alternativ, att egaren i stället kunde äläggas utgifva till gästen 
halfva legan och den s. k. Gudspenningen äter. Detta gälde för det fall, att 
gästen ännu icke inflyttat i huset. Om värden villa bryta kontraktet derefter, 
stadgades i Kap. 12 ibm °) säsom enda päföljden, att han mäste gifva ut hela 
huslegan. Dessa stadganden hafva dock redan tidigt blifvit underkastade gan- 
ska inskränkande tolkning *), och synas med hänsyn härtill vara bevisande ej 
54 mycket för nämnde princips origtighet som ej fastmer för jordegarens eller i 
allmänhet fastighetsegarens inflytelserika ställning i äldre tider. Denna visar 
sig tydligt i sträfvandet, att inom slägten räkna s& mäuga fastighetsegare som 
möjligt, och i de mänga formaliteter och inskränkningar i den fria föryttrings- 
rätten, som en fastighetsegare — och det ej mindre i stad än pä& landet — mä- 
ste underkasta sig vid föryttring ätminstone af arfvejord. Det är klart, att pä 
en tid, dä all magt hufvudsakligen var samlad hos fastighetsegare samt dess- 
utom. rättstillständet var füga utbildadt och, för att i nägon män kunna upp- 
rätthällas, i mer än ett hänseende mäste modifieras till de magtegandes förmän, 
hyresman mäste intaga en prekär ställning gentemot jordegaren, i all synner- 
het som ett absolut giltigt hyresfördrag i mänga fall kan medföra rätt be- 
tydande olägenheter für den senare. Att man haft en känsla för det obilliga 
i dessa stadganden, tyckes framgä af ätskilliga ställen i de gamla lagarne, s&- 
som 13: 3 J. B. Upl. L. der det heter, ”illt sr wip eghanden del®”®). Det 
visar sig äfven deraf, att, när rättstillständet vunnit nägot större fasthet, man 
ansett sig böra frängä denna prineip och stadga skyldighet för-egaren, att 
under hela hyrestiden WihnndeBHI hyresmannen bruket af det hyrda. Hvad 


!) Se dock Assarson: Om ‚skadeständ, Lund 1867 sid. 38. Jfr. Brunner: loc. cit. $ 20 
sid. 176 och fl. 

?) Kap. XI B. B. Jfr. ock Nordström: loc. eit. sid. 666. 

3) Jfr. dock Abrahamsson: Kap. 20 J. B. not. a sid. 384, samt Hysesyns Ordningen den 
18 Juli 1681 $ 2, int. i Schmedemans Justitieverk, sid. 738 och ff. 

*) Se Rälamb: loc. eit. Bok 3 Cap. IV Obs. I sid. i77, hvilken medgifver egaren att bryta 
kontraktet endast i det fall, att han sjelf vill bo i huset, eller han nödgas bygga och för- 
bättra det. 

®) Assarsson: loc. cit. sid. 39. 
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jord & landet angär, vidtogs denna förändring genom $ 2 i den ofvan ') citerade 
Husesyns Ordningen af den 18 Juli 1681 och inflöt derefter säsom regel för 
hvarje hyresaftal i 1734 ärs lag). Nehrman ?) är äfven af den meningen, 
att egaren är ovilkorligen förpligtad att lemna hyresmannen i orubbad be- 
sittning af det hyrda under hela hyrestiden, och synes snarare betrakta de i 
St. L. bestämda päföljderna för ett motsatt förfarande säsom straff, för den 
händelse han skulle göra det för sig omöjligt att uppfylla kontraktet. Dock 
märkes, att egaren i vissa fall genom olyckshändelse kunde blifva befriad frän 
denna skyldighet *). Abrahamsson °) anser jemväl, att egaren endast i de fall, 
att hyresmannen ej betalade hyran eller förderfvade det hyrda eller det för 
dess beständ fordrades en grundlig reparation, kunde före hyrestidens utgäng 
äterfordra detsamma. 

Om egaren hyrt ut samma ting till tvä eller flere, uppstär den frägan, 
hvilken som bör hafva företrädesräit till tinget; naturligen med rättighet för 
den andre att söka ut skadeständ af egaren. Denna fräga erbjuder nägon 
svärighet endast i det fall, att den senare hyresmannen kommit i besittning af 
det hyrda. Omxdetta är fallet med ingendera af dem eller ock med den förste, 
är det klart, att prioritet i aftalet bör gifva företräde. I förstnämnda fall äter 
är ‘det visserligen, om saken betraktas i sin allmänlighet, enligt hvad ofvan 
är framstäldt, lika klart, att den senare hyresmannen bör bibehälla sig i be- 
sittningen af det hyrda, wabarligtris under förutsättning, att han är i god tro. 
Nehrman ®) anser, att äfven i detta fall förste hyresmannen bör hafva företrä- 
det, under att äter Abrahamsson ”) anser, att den, som kommit i besittning af 

tinget, ej kan tvingas att äter lemna det ifrän sig — ätminstone om han är i 
god tro.. Hvad sjelfva lagarne angär, finnes hvarken i Ch. L. L. eller M. E. 
St. L. nägot uttryckligt stadgande härom. Nehrman äberopar till stöd för sin 
mening nägra ställen i landskapslagarne, af hvilka skulle framgä,.att den förste 
lıyresmannen ovilkorligen skulle hafva företräde. För afgörandet af denna 


1) Se sid. 58. 

2) Dock med vissa undantag 16: 15 J. B. 

'®) loc. :cit. Afd. III Cap. XIII $ 6 sid. 332 och 333 samt $ 13 ibm sid. 335. 

*) Ibm $ 13. Jfr. Cap. XI St. L. , 

®) loc. eit. Cap. VII Köpm. B. not. a sid. 557. 

*) loc. .cit. Afd. III Cap. XII $ 6 sid. 333. | 

”) loc. cit. Cap. VIII Köpm. B. not. a sid, 556; Jfr, Cap. II JB. not, a sid. 349. samt 
Cap. das ehe: not. a sid. 536, 
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fräga tyckes man per analogiam kunna begagna sig af de stadganden, som reg- 
lerade förhällandena mellan tvä köpare af samma sak. 

. Det blir härvid nödigt att gä nägot närmare in bäde pä rättsgrundsatserna 
härutinnan och pä utvecklingen af dem i den svenska rätten. Det är enligt 
värt förmenande en utan tvifvel rigtig grundsats att, om tvä personer, obero- 
ende af hvarandra, hafva ett rättsanspräk pä ett ting p& grund t. ex. af tvenne 
olika köpeaftal med egaren, den af dem, som först kommer i besittning af tinget, 
bör hafva företräde framför den andre '). Denna sats bör i sin allmänlighet gälla 
säväl vid fast som löst gods.. Dä kan frägas: hvad är orsaken till att blotta 
besittningstagandet gifver detta företräde? Svaret pä denna fräga mäste tyd- 
ligen sökas deruti, att man för att kunna fördrifva en person ur en välfängen 
rättighet ınäste kunna uppvisa en annan, som är starkare än hans. Bäda hafva 
i detta fall lika befogade anspräk pä tinget — prioritet i aftalets datum kan 
e) i sig vara af nägon afgörande betydelse. — Vid detta förhällande är det 
tydligt att besittaren ej kan ur sin besittning fördrifvas af den andre, som i 
intet afseende har bättre rätt än han. Besittningen spelar här samma roll som 
vid occupation af en res nullius. Förut hade hvem som helst samma rätt till 
det ifrägavarande tinget; efter occupationen blir besittarens rätt bättre. Be- 
sittning är alltsä i sig ett faktum, men grundlägger en rätt ?). Härmed är ock 
besittningens betydelse i sakrättsligt afseende angifven. Ty säsom varande eit 
faktum tillkännagifver den för en hvar, att besittaren har ett visst rättsanspräk 
pä tinget, som det skulle vara en rättskränkning att försöka rubba, sävida man 
e) sjelf har ett bättre anspräk. Man kan sälunda vid ett dylikt försök i all- 
mänhet ej äberopa sig pä god tro, hvilken, som bekant, är af sä stor betydelse 
vid de moderna sakrättsförhällandena. Eller med andra ord, besittning har 
samma verkan vid lösegendom som det offentliga inskrifningsväsendet vid fast 
egendom. I den tidigare rättsutvecklingen har man emellertid ännu icke kom- 
mit till insigt af det offentliga inskrifningsväsendets vigt. I brist pä detta hjelp- 
medel mäste man läta besittning betyda detsamma vid fast och lös egendom, 
nägot som i sig stär i full öfverensstämmelse med sakens natur. I vära Göta 
lagar finna vi ocksä detta vara fallet, i det eganderätten vid köp af fast egen- 
dom först öfvergick genom en symbolisk tradition, kallad umfer>. Enligt dessa 
hade sälunda fullt rigtigt af tvä köpare den företräde, till hvilken egendomen 
först öfverlemnades. Principen drefs till och med sä längt, att säljaren innan 


°) Se ofvan sid. 51. 
”) v. Savigny: loc. eit, $. 5 sid, 43. 
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‘ detta skett, hade rätt att rifva köpet, dock med skyldighet att underkasta sig vissa 


böter ) Härvid hade man utan tvifvel kunnat blifva stäende. Romerska rätten 
är ett bevis pä en rättsutveckling, som pä denna ständpunkt nätt en viss full- 
ändning. Vid närmare Öfvervägande mäste man dock just med afseende ä 
besittningen varseblifva en väsentlig skilnad mellan fast och löst gods. Det förra 
är nemligen i allmänhet :il! sin natur temligen oföränderligt och oförstörbart, 
hvaraf följer, att det utan svärighet läter sig göra att föra offentliga register 
öfver Jess öfvergäng i olika egares händer, eller ätminstone att kontrollera 
densamma genom offentlig myndighet. Härigenom ästadkommes en publiecitet 
rörande dylika transactioner, vida mer verksam än besittningen ensam. Denna 
kommer derför vid fast egendom att sä sınäningom förlora sin betydelse och 
att ersättas genom inprotokollering hos offeitlig myndighet. De första spären 
till denna omhvälfning finna vi redan i Svealagarne. Dessa fordra nemligen, 
att köp af fast egendom skulle ske ä tinget, i närvaro af s. k. fastar. Häri- 
genom skulle tillräcklig publicitet ästadkommas och som en följd häraf den re- 
geln gälla, att af tvenne köpare den förste borde hafva företrädet, utan att be- 
sittningstagande vore af nöden. S& var ock otvifvelaktigt förhällandet i 
somliga af nämnda lagar. I andra äter t. ex. Uplandslagen vidtogos en del mo- 
dificationer af denna regel i Götalagarnes anda ?). Orsaken härtill fär utan 
tvifvel sökas i den otillräckliga publieitet, som kom köpet till del genom dess 
blotta afslutande & tinget, utan intagande i nägot protokoll. ITärigenom upp- 
kom emellertid en motsägelse i reglerna härutinnan, hvilken man pä lagstift- 
ningens dävarande ständpunkt säg sig ur ständ att lösa. Följden häraf var, 
att man bäde i L. L:rne och St. L:n lemnade spörsmälet om, hvem af tvä kö- 
pare som borde hafva företrädet, alldeles ä sido °). Vid stiftandet: af 1734 ärs 
lag hade förhällandena i nägon män förändrats. Küpen skedde icke längre ä 
tinget, utan enskildt. Tingläsningen skedde först efter köpets afslutande, och 
atsäg icke att reglera förhällande mellan tvä eganderättspretendenter, utan att 
frigöra köparen frän anspräk af säljarens bördeman och andra, som möjligen 
kunde vara berättigade till lösen af fastigheten. Med anledning häraf kunde 
man möjligen vänta, att 1734 ärs lagstiftare lätit besittningen ätertaga sin 


») Humbla: Om: vilkoren för eganderättens öfvergäng vid köp af fast gods sidd. 38 och 
ff. Nordling: De nya Lagfarts- och Inteckningslagarne.: Upsala 1877, sid. 2. 

2) Humbla: loc. cit. sid. 42 och ff. Assarsson: loc. cit. sid. 53. 

®) Humbla: loc. cit. sid. 59. 
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gamla betydelse i striden mellan tvä köpare. Besittningen vid fast egendom 
synes dock redan dä hafva för det allmänna rättsmedvetandet varit en omständig- 
het af alltför ringa vigt, för att man dertill skulle taga synneflig hänsyn vid 
tvister om eganderätten. Följaktligen stadgades i 4: 4 JB uttryckligen, att af 
tvä köpare skulle den gä före, som först köpte, utan att nämde $ vid ständer- 
nas öfverläggning om lagens antagande blef föremäl för nägon diskussion ?). 
Dä man emellertid icke p& samma gäng ınedgaf en köpare i god tro att genom 
lagfart försäkra sin rätt mot andra äldre sädana, lemnade man i lagen en 
lucka, som blifvit utfyld först genom de förordningar om lagfarts- och inteck- 
ningsväsendets ordnande, som under detta ärhundrade utkommit. Först nu kan 
man säga, att det offentliga inskrifningsväsendet fullt intagit den roll i tvister 
om? fast egendom, som fordom spelades af besittningen. — Alli detta gäller väl 
företrädesvis köpekontraktet; men detta ooh hyreskontraktet hafva i alla tider 
blifvit betraktade säsom stäende sä& nära hvarandra, att det, som gäller om det 
förra, äfven mutatis mutandis med stor sannolikhet kan antagas gälla om det 
senare. I de äldre lagarne finna vi knappast nägra stalganden om förhällandet 
mellan tvä hyresmän af samma sak: men i 1734 ärs lag 16: 16 JB. och 13: 2 
HB. förekommer samma regel vid slitande af denna tvist som i 4: 4 JB. Vid 
detta förhällande erhöll alltsä hyresman i och med kontraktet verklig sakrätt ; 
det hyrda, giltig dels säsom vi ofvan sett emot egaren, dels ock mot hvarje I 
nare hyresman. Det skäl, som Schrevelius ?) anför för en motsatt tolkning af 
13: 2 HB., att nemligen den senare legotagären icke stär i nägot obligatoriskt 
förhällaride till den förre, till följd hvaraf nägon sädan skyldighet att utlemma 
‚ tinget skulle äligga honom, saknar i sädant fall all betydelse, enär denna ut- 
lemningsskyldighet ej äligger honom grund af andres obligatori- 
ska rätt, utan pä grund af hans sakräti. 

Af det föregäende hafva vi sett, att regeln "köp TeRFeN lega” allmänt an- 
tages hafva gält i den äldre svenska lagen, om ock med ett eller annat undan- 
tag. Vid behandlingen af tvenne hyresmäns förhällande till hvarandra hafva vi 
jemväl sett, hurusom kollisionen dem sinsemellan och tvä köpare sinsemellan 
var väsentligen af enahanda art och tydligen äfven borde afgöras. pr samma 
Här Ater kolliderar en ‚köpare en hyresman af samma ung D& blir 


förslag Rikes af Ar 1734, Stockholm 1841 sidd, 
46 och 47. | 

2) Del. II $ 297 sid. 524. | | 

Lunds Univ. Arsskrift. Tom. XIX. | 8 
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frägan att bestämma företrädet dem emellan. Konseqvent taget borde man hafva 
afgjort detta pä samma sätt som vid tvist mellan tvä köpare eller tvä hyresmän, 
d. v. s. lätit.aftalets älder vara den afgörande prineipen. Detta gjorde man 
likväl ej och orsaken härtill torde utan synnerlig stor fara för misstag kunna 
sökas i samma omständighet, som ästadkommit, att man ej i den äldre rättsut- 
vecklingen velat taga steget fullt ut i afseende ä hyresaftalets ovilkorliga be- 
ständ gentemot egaren under hyrestiden, nemlıgen i eganderättens öfvervägande 
vigt och betydelse. Detta hade till följd att, liksom ej hyresman var ovilkor- 
ligt skyddad mot egarens eget ingripande i hans nyttjanderätt, han äfven mä- 
ste vika för ny egare, sävida ej denne ı köpekontraktet uttryckligen förbundet 
sig att respektera hyresmannens rätt. Den omständigheten, huruvida hyres- 
mannen tillträdt det hyrda eller ej, var gentemot köpare af ingen betydelse, ej 
heller den, att köparen icke varit i god tro. — Att, säsom Schrevelius ') p& 
tal om lega af lösöre gör, vilja“grunda denna regel p& den omständigheten, hu- 
ruvida eganderätten vid köp skall anses öfverg& i och med köpeaftalet eller 
först med traditionen, mäste anses felaktigt, dä eganderätten alltför väl kan öf- 
vergä med köpslutet, utan att derför köparen erhäller rätt att bryta nyttjande- 
rättsaftalet. Visserligen kan man anse regeln "köp bryter lega” säsom ett be- 
vis derpä, att eganderätten vid köp öfvergär utan tradition, enär den eljesi vore 
oförklarlig, dä köparen ej skulle hafva eganderätt, följaktligen ej sakrätt mot 
hyresmannen, d. v. s. ingen rätt alls, dä han alldeles icke stär i nägot obliga- 
toriskt förhällande till denne. Men att sluta i motsatt rigtning: derför att 
eganderätten öfvergär utan tradition, bryter köp legostämma, är dock orätt, dä 
det första momentet i slutledningen ej med nödvändighet betingar det andra. 

Detta hvad angär en köpare, som tillhandlat sig egendomen, sedan hyres- 
mannen slulit sitt hyresaftal. I händelse köpeaftalst var till tiden föregä- 
ende, hade det naturligtvis utan allt tvifvel företräde, äfven om den i god tro 
varande hyresmannen redan tillträdt det hyrda. 

Hvad slutligen beträffar dem, som p& grund af nägot rättsanspräk vindicera 
egendomen frän den förmente egaren, ligger det i sakens natur, att äfven de 
brukningsrätter, som blifvit af denne i egendomen upplätne, mäste vika för vin- 
dikantens öfverlägsna rätt. Ty egaren kan ej meddela större rätt i egendomen, 
än han sjelf har. — Sammanfatta vi, hvad som hittills blifvit yttradt angäends 
hyresmans ställning till det hyrda enligt svensk rätt före införandet af 1734 


1) loc. eit. Del. IL. $ 297 sid. 594. 
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ärs lag, finna vi, att hans rättsliga befogenhet att, sä länge hyrestiden varade, af- 
visa hvarje främmande anspräk, som kunde sätta hans nyttjanderätt i fräga, 
var ganska tvifvelaktig. Egaren kunde sjelf ätertaga bruket af sin egendom, 
. Atminstone var denna befogenhet icke absolut betagen honom, om han ville er- 
'sätta hyresgästen, säsom ofvan är sagdt. Öfverlät han egendomen till ny egare, 
mäste hyresmannen vika för denne, sävida ej i köpekontraktet var uttryckligen 
stipuleradt, att hyresmannen under hyrestiden skulle sitta orubbad; en stipula- 
tion, hvars införande i köpeaftalet heilt och hället berodde pä säljarens 
goda vilja. Endast gentemot senare hyresman kunde hyresaftalet grundlägga 
en sjelfständig, icke obligatorisk rätt, ehuru det äfven här före införandet af 
1734 ärs lag var tvifvelaktigt, om denna inträdde förr, än hyresman kommit i 
besittning af det hyrda. I sak var derför den svenska rätten ej s& synnerligt 
skiljaktig frän den romerska. Den genomgripande olikheten emellan de bäda 
rättssystemen visar sig först vid betraktandet af de principer, som lägo till 
grund för hvartdera, och den utveckling, af hvilken bäda voro mägtiga. Här 
finna vi, att romerska rättens princip var fullt klar. Hyresgästen hade blott 
en obligatorisk rätt emot hyresvärden. Han kunde fordra af denne att fä ät- 
njuta nyttjanderätten till det hyrda under hela hyrestiden eller ock skadeersätt- 
ning, hvars storlek till största delen öfverlemnades ä honom säsom den förför- 
delade att bestämma. Han kunde tvinga sig till, ej brukningsrätten af de- 
hyıda, men väl ofvannämda skadeständ. Häraf är en enkel konseqvens, att hy- 
resmannen mäste vika ej mindre för en ny egare än äfven för en senare hy- 
resman, enär egaren, som sjelf kunde bryta aftalet, äfven mäste kunna ött 
verlätz denna befogenhet pä en annan, vare sig köpare eller ny hyresman, bvilka 
allts4 kommo att uppträda pä visst sätt som procuratores in rem suam. Den 
äldre svenska rättens prineip var ej fullt sä klar. De positiva lagstadgandena 
voro nära nog de samma som i romerska rätten, och häraf skulle man vara 
böjd att sluta, att de ock hvilade pä samma grund. Men man finner tydligt, 
att sä ej var förhällandet, utan att lagstiftarne äfven i äldsta tid haft ett om 
ock oklart medvetande om, att dessa stadganden ej stätt ı full öfverensstäm- _ 
melse med det germaniska sakrättsbegreppet i öfrigt, och att lagstadgandena 
härom blifvit sädana, de voro, ej emedan de följde af en klart genomtänkt prin- 
cip, utan snarare emedan principen under dävarande politiska förhällanden och 
den ringa graden af rättsutveckling ej kunde göra sig gällande. De äldre sven- 
ska stadgandena angäende hyresaftal äro alltsa snarast att betrakta som en 


| 
4 
| 
| 
| 
| 
| 
| 


60 Ernst von Sydow. 


anomalisk rätt‘) (jus singulare), innebärande ett politiska grunder hvilande 


undantag frän den i germanisk rätt gällande principen, att hyresman hade sak- 
rätt det hyrda, 


Enligt 1794 ärs lag. 


Om redan grundskilnaden mellan romersk och svensk 
af g hqmmahagtoppek är ögonskenlig, blef detta ännu mer fallet med den utveck- 
ling, som den svenska rätten undergätt sedan tiden för vära första lagars för- 
fattande. Denna utveckling beror äter, för att ännu en gäng nämna det, p& 
sakrättens :relativitet i den germaniska rätten samt äfven i väsentlig män pä 
ett institut, som är nödvändigt für att de moderna sakrättsförhällandena vid 
. faat egendom, som icke lämpligen kan traderas i kroppslig mening frän en till 
annan, skola kunna nä en nägot högre grad af utbildning, vi mena inteckning. 
...; ‚Med införandet af 1734 ärs lag undergingo nu framstälda stadganden ej 
syanerligt :stor förändring. De bestämdes hufvudsakligen noggrannare. Sä- 
lunda faststäldes i lagen den grundsatsen, att hyresvärd ej har rätt att god- 
tyekligt ‚uppsäga hyresmannen före hyrestidens utgäng ?). Dock :medgäfvos 
vissa undantag frän denna regel, säsom om hyresmannen försummade att betala 
hyran: i rätt tid eller förde ett lastbart och lösaktigt lefverne, eller om ega- 
ren blef husvill och trängde hus sitt sjelf nyttja ®). Förhällandet mellan tvä 
hyresmän reglerades, säsom ofvan är visadt *), hvarjemie regeln ”köp bryter le- 
gostämma”. fortfarande: blef vid gällande kraft *)., Härom är allts& intet vidare 
att säge. KEindast vid fräga om tillämpningen af regeln angäende hyresmans 
förhällande till ‚köpare kan tvifvel uppstä, om den borde gölla absolut eller endast 
i fräga om den köpare, som vid köpeaftalets upprättande icke haft kunskap om 
ett förut existerande hyresaftal. Härvid kan säsom ledande grundsats uppstäl- 
las den regeln, att en köpare bör hafva företräde framför en hyresman, endast 
i fall han. vid köpets. afslutande varit okunnig om den senares rätt. Det är 
swärt att förstä hvarför, när man anser det vara orätt att lega tvem ett eller 
sälje .tvem  ett, det skulle vara mindre orätt att lega samma ting till en och 
sälja ir till en annan. ‚Anrer man detta vara rättsstridigt, mäste ocksä köparen, 


Warnkönig, loc. eit. 53 94. 

2) 16: 13 och 15 JB. Jfr. med afseende & jord pä landet 16: 3 JB. 
da 16: 14 och 15 JB. 

4) 16: 16 JB. och 13: 2 HB. 

s) 16: 15 JB. 
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om han kände till det föregäende hyresaftalet, vid afslutandet af köpet handla 
rättsstridigt, sävida han icke sedan respekterar hyresmannens rätt. Visserligen 
är eganderätten en vidsträcktare rätt än nyttjanderätten, men detta är intet 
skäl, hvarför den förra skulle vara mer skyddad mot rättskränkningar än den 
senare. Oaktadı detta synes vara obestridligt, finner man likväl vid öfverlägg- 
ningarne under 1875 ärs riksdag rörande antagandet af fürslagen till Lagf. och 
Int. LL. den äsigt uttalas, att man borde ”tillerkänna eganderätten, säsom den 
mest ‚fullständiga sakrätt, företräde framför de öfriga” '). Det kan under sädana 
förhällanden icke förväna, att man i början af förra ärhundradet, dä rättsbe- 
greppen voro vida mindre utvecklade, och betydelsen af att ega fastigheter vida 
större än numera, obetingadt skulle omfatta regeln ”köp bryter lega”. Bäde af 
detta förhällande och af lagens ordalydelse framgär tydligt, att denna regel va- 
rit ämnad att gälla äfven för det fall, att köparen haft kunskap om hyresman- 
nens rät. Hyresman kan sälunda icke i följd af lagens positiva stadgande 
göra den invändningen mot köparen, att han afslutit sitt köp in mala fide. 
Det är för öfrigt orätt att säga, att köparen, derför att han haft kännedom om 
hyresaftalet och det oaktadt afslutat köpet med föresats att utdrifva hyresman- 
nen, handlat in mala fide. Dä lagen gifver honom en sädan rätt, kan han, 
ifall han vill begagna sig häraf, alltid anse, att hyresmannen slutit sitt aftal 
under fullt medvetande af denna eventualitet och sälunda p&ä förhand godkänt 
densamma. Det är sjelfva lagbestämmelsen, som man kan anse vara origtig; 
om den enskilde i sitt handlingssätt följer lagens stadganden, kan han icke anses 
güra orätt. = 

I törbigäende m& anmärkas, att ifrägavarande tolkning vinner ett, dock blott 
skenbart stöd deruti att, om gäldenärs egendom säljes efter utmätning eller 
efter konkurs, köparen utan allt tvifvel har befogenhet att utdrifva hyresman, 
sävida ej dennes kontrakt är intecknadt ?). Detta skulle emellertid utan tvifvel 
gälla äfven, om 16: 15 ‚JB. ändrades enligt den mening, som ofvan blifvit för- 
fäktad, och har sin grund i borgenärernas rätt, hvilken de naturligen kunna 
oförminskad öfverläta p& köparen. Om ej s& vore förhällandet, skulle hyres- 
man intaga en gynsam ställning framför öfriga borgenärer, utan att härför fun- 
nes nägot tillräckligt skäl, ty borgenärerna, hvilkas anspräk, ätminstone de 
oprioriterades, rigta sig omedelbart mot gäldenärens person, kunna icke anses 


1) Se Bihang till Riksdagens protokoll, Lagutskottets Utlätande n:o 19 sid. 34. 
2) $ 105 Ute. L. af den 10 Aug. 1877. Jfr. $ 51. Konk. L. af den 18 sept. 1862. 
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skyldiga att vid sina aftals upprättande taga hänsyn till möjliga nyttjanderätts- 
hafvare, med hvilka de endast kunna komma i kollision i det abnorma fallet, 
att. är i. ständ att fullgöra sina förbindelser. 


3 Kap. 
Inteckningsinstituets uppkomst och verkan ill betryggande af 
hyresmans rätt. 


Pä grund af den för den germaniska rätten utmärkande relativiteten hos 
sakrättsförhällandena, är det af stor vigt för den, som äberopar nägon sakrätt 
i ett ting, att kunna uppvisa, att den eller de, som bestrida denna hans rätt, 
haft kunskap eller ätminstone tillfälle att förskaffa sig kunskap derom. Detta 
sker vid lösegendom helt enkelt derigenom, att han visar, att han haft den i 
sin besittning. Den fasta egendomen behöfver man deremot ingalunda besitta, 
för att den sakrätt, man deri eger, skall vara fullt bevislig. Besittningen är af 
vida mindre betydelse, säsom gifvande publieitet &t den besittandes anspräk, vid 
fast än vid lös egendom. Pä grund af sin oförstörbarhet och oföränderlighet 
har den förra mycket mer utpräglad individualitet än den senare. Om man 
kan ästadkomma en inrättning, hvarigenom man i hvarje ögonblick kan pä ett 
tillförlitligt sätt säga, hvem som är egare till en fastighet och hvem eller hvilka 
som innehafva andra sakrätter deruti, blir naturligen besittningen öfverflödig 
för bibehällandet af en sakrättsegares rätt emot tredje man, enär denne d& här- 
igenom kan fä reda pä alla anspräk & egendomen vida bättre, än om besittnin- 
ningen skulle vara det hufvudsakliga beviset för ett dylikt anspräk. Vid lös 
egendom är en sädan inrättning svär att ästadkomma, just emedan det ide fle- 
sta fall är svärt att fullt identifiera ett sädant föremäl, äfvensom pä grund af 
dess proportionsvis mindre värde, som skulle göra en sädan inrättning alltför 
' kostsam’ och besvärlig. Det är sälunda hufvudsakligen vid fast egendom, som 
denna tanke vunnit tillämpning, om dess användande ock icke är alldeles ute- 
slutet vid lös egendom '). En sädan inrättning förekommer i vär lag, fördelad 
i tvä olika institut, lagfart och inteckning, afseende att bekantgöra, det förra 
egaren till en viss fastighet, det senare dem, som deri kunna hafva andra sak- 
rätter. Angäende deras förhällande till hvarandra samt den inre orsaken till 


4) Se,För ang. lösöreköp af den 20 Nov. 1845, 
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deras skilsmessa, torde fä hänvisas till Nordling ').. Af dessa tvä& institut är 
det egeniligen inteckningen, som för tillfället intresserar oss, emedan det är ge- 
nom den, som ett legoaftals verkan mot tredje person bör ästadkommas. Emel- 
lertid fär man icke tro, att inteckning redan i 1734 ärs lag enligt dess ur- 
| sprungliga Iydelse var ett fullfärdigt institut. Till sin älder är det betydligt 
yngre än lagfartsinstitutet ), och har endast s& smäningom nätt den utveck- 
ling, att det kunde tjena som skyddsmedel för alla slag af s. k. sekundära sak- 
rätter i en fastighet. Enligt 1734 ärs lag kunde inteckning endast vinnas till 
säkerhet för fordran ®). Dock talar Abrahamsson *) om inteckning af arrende- 
kontrakt säsom bruklig redan före införandet af 1734 ärs lag. Ganska länge 
dröjde det emellertid, innan inteckning al nyttjanderättsaftal i lag medgafs. 
Först genom Kongi. För. den 15 Juni 1800 skedde det med afseende & jord 
& landet. Detta medgifvande gälde likväl endast arrendekontrakt ®), sälunda 
dels icke stadsfastighet, dels ej heller andra nyttjanderättsaftal rörande landfa- 
stighet®). Genom För. den 9 November 1844. medgafs inteckning säsom 
säkerhet för hvarje handling, hvarigenom besittnings- eller nyttjanderätt till 
hus eller jord & landet blifvit p& viss tid eller p& lifstid uppläten ’). Härige- 
nom tilläts allts& uttryckligen att inteckna hushyrekontrakt dock endast, om 
huset läg & landet, d. v. s. inom landtdomstols jurisdiktion. Dock synes det ej 
hafva varit ovanligt, att äfven före För. den 9 nov. 1844 s. k. undantagsaftal 
rörande Ba & landet blifvit intecknade, oaktadt föreskriften i $ 11 af För. om 


") Lagf. och Int. L. L. sid. 22 och ff. 

2) Nordling: loc. cit. sid. 6. I sjelfva verket synes den form af panträtt, som kallas 
hypothek, hafva blifvit bruklig i Sverige först under förra hälften af sextonhundratalet, utan 
att till en början nägon förordning reglerade deraf uppkommande rättsförhällanden. Detta 
framgär »f ätskilliga förf. bos Schmedeman, säsom Taxan pä& Domarebref och instr. af den 18 
Juli 1661, Resol. af den 5 Dec. 1664, Transsumpt af resol, den 11 Maj. 1665, Resol. den 
12 Jan. 1688. Jfr. Calonius De hypotheca loc. cit. $ IX not. 2, .id. 213, samt en uppsats 
i Schmidts Jur. Ark. B. 26 sid. 79 och ff. — Genom För. den 11 Nov. 1730 $ 1 int. hos 
Modee: Utdrag af publ. handl. etc. Del. II sid. 844, upphäfdes ett bruk, som inritat sig, 
nemligen att gäldenären lät inteckna hela sin förmögenhet; endast fast egendom kunde der- 
efter intecknas. Denna För. synes äfven i öfrigt hafva legat till grund för Fur arg om 
inteckning i 1734 ärs lag. 

®) 9: 2 JB. 7: 1 och 2 RB. 

*) Loc. eit. Cap. XX JB. not a sid. 391. 

®) Mom. 1:0 och 3:0 i nämda För. 

®) Jr. $ 29 af Kap. 7 RB, sädant det lydde genom Kongl. För. den 13 Juli 1818. 

’)$ 1 i nämda För. 
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Int. den 13 Juli 1818°'). Likväl var detta obehöfligt, enär man ansäg, 
att ett dylıkt aftal nade sakrätts natur med gällande kraft bäde mot senare egare 
at fastigheten och mot senare inteckningshafvare, ändä att de lätit inteckna sin 
fordran före inteckningen af undantagskontraktet ?). I det fall att undantags- 
aftalet innehöll förbehäll om nödig bostad för undantagstagaren, innebar detta 
ett upphäfvande af regeln i 16: 15 JB.att köp bryter lega. Föröfrigt insägs det 
olämpliga i denna praxis till fullo, hvilket framgär deraf, att bäde vid 1834 och 
1841 ärs riksdagar .motion väcktes om föreskrift för undantagstagare att inteckna 
undantagskontraktet, om det skulle gälla emot tredie man, ehuru Kongl. 
Maj:t af anförda skäl ej ansäg sig kunna sanktionera dessa förslag ’). Detta 
 skedde som bekant först genom För. den 9 Nov. 1844. I 8 4 af nämnda 
För. stadgades, att nyttjanderättsaftal, som voro upprättade, förr än den trüdde i 
kraft, borde intecknas före utgängen af är 1845, dock utan minskning i den 
rätt, de enligt hittills gällande lag medförde*). Genom För. den 13 Juni 1845 
utsträcktes denna fatalietid för de orter, der allenast ett eller tvä ting om Aret 
hölles, till utgängen af är 1846. Cenom en annan För. af den 19 Maj 1845. 
 reglerades derefter bestämdare förhällandet mellan tvä nyttjanderättshafvare el- 
ler en dylik och ny köpare °), sä att den, som först sökte lagfart eller inteck- 
ning, skulle hafva företrädet *), och om ansökningarne inkommo under samma. 
ting,.den, hvars upplätelsehandling var äldst, om bäda voro hyresmän; men om 
den .esie var 'köpare, hade han i säüant fall företräde, derest: ej nyttjanderätts- 
hafvaren pä grund af stadgandet i $ 2 i För. den 9 November 1844 njöt för- 
mänsrätt i egendomen enligt 11: 2 JB.?’) Genom. dessa författningar var allts& 
regeln i 16: 15 JB. bruten, om den angick fastigket & landet, sävida nemligen 
nyttjanderätten var intecknad. Dock bör anmärkas att, hvad arrendeaftal be- 
träffer, .denna princip bröts redan genom För. den 13 Juni 1500. — Genom 
För. den 2t Dec. 1857 togs omsider steget fullt ut, i det lagstiftaren tillät, att 


'1),,Seien Kongl. Dom: uf den 22. Juni. 1841, int. i Schmidt Jur. Ark. Band. I1 sid. 468. 
-2) Se, 'nämda Kongi: Dom samt em annan af den 27 Januari 1823, int, Schmidt Jur. 
Ark, Bi sid, 276. Jir. ock Backmaus Handbok sid. 201. 
Schmidt Jur. Ark. B. LI si .:476 och ff. 
*) Jfr. Kongl. Domar af den 21 Nov. 1850 Jur. Ark. B. id. sch den Okt. 
1846, ibm. B. 18 sid. 511. | 
*) Ang. förhällandet mellan tvä inteckningshafvare före ‚inßörandet 1734 log se 
Abrahamsson: loc. cit. Cap. VII JB. not a sid. 358. . 1 00 00% ML, 
nämanda För. | | un 
ibm. 
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aftal om nyttjanderätt af fastighet i stad skulle fä intecknas, liksom sädana af- 
tal om fastighet & landet. — Slutligen vidtogs genom För. deu 8 Okt. 1861 
en yiterligare förändring angäende lagfart och inteckning af fastighet & landet, 
nemligen att töreträdesrätten för den, som lätit sitt anspräk ä& en viss egen- 
dom lagfaras eller intecknas, skulle räknas frän den dag, dä detta skett, ej frän 
det ting, dä ansökningen gjordes, hvarigenom kollision mellan olika sakrättsin- 
nehafvare undveks utom för det fall, att deras ansökningar inkommo ä samma 
rättegängsdag. I sädant fall slets tvisten dem emellan efter de ofvan anförda 
grunder. — Dessa spridda stadganden sammanfattades i tvenne lagar, den ene 
angäende lagfart, den andre angäende inteckning, af den 16 Juni 1875, hvari- 
genom det längvariga lagstiftningsarbetet rörande det otfentliga inskrifningsvä- 
sendet tili skydd für olika sakrättsanspräk i fast egendom tillsvidare nätt en 
afslutning. Vi mäste här göra en kort framställning af dessa lagars bestäm- 
melser, för sä vidt de röra huslegoaftal, ehuru vi efter den utförliga kommen- 
tering, som kommit dem till del genom Prof. Nordlings ofvan citerade bok, ”Om de 
nya lagf. och int. lagarne”, torde kunna hufvudsakligen inskränka oss till an- 
gifvandet af resultaten. Härvid märkes fürst, att lagstiftaren under samma 
lagbestämmelser innefattat säväl arrendekontrakt som egentliga h yresaftal, vare 
sig de angä fastighet ä land eller i stad. Bestämmelserna angäende inteck- 
ning af nyttianderätt förekomma ı Int. L. $S$ 39—53. I dessa $$ handlas 
alltsä om inteckning af rättigheter, som i sin omfattning motsvara de romerska 
rättigheterna usus och ususfructus. S 54 medgifver jemväl inteckning af af- 
komst eller annan förmän, som upplätes ät nägon att af fast egendom utgä, en- 
ligt Nordling ') närmast syftande pä s. k. undantagsaftal. Här förekommer 
‚sälunda ett slags rätt till fructus sine «su med sakrätts natur, nägot som enligt 
det ofvan anförda svärligen kan anses hafva förekommit i romerska lagen. 
Slutligen talas i $$ 55—58 om inteckning af servitut, hvilka $$ liksom den 
füregäende $ 54 likväl för närvarande icke omedelbart intressera oss. — Det 
iürsta stadgande, som ınöter angäende inteckning af nytijanderätt till fast egen- 
dom, är att den, som i skriftlig handling erhällit en sädan rätt, är oför- 
hindrad att inteekna densamma, ändä att egaren ej medgifvit inteckning ?). 
Detta är ej fallet med inteekning för fordran annat än i tre undantagsfall ®). 


!) loc. eit. sid. 226. 

2) $ 39 Int. L. 

») $$ 1 och 2 ibın. 

Lunds Univ. Ärsskrift. Tom. XIX. | 9 
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I detta hänseende är den nya lagen oi.ka bäde 7: 1 RB, säsom detta lagrum 
ursprungligen Iydde, och $ 1 i För. d. 13 Juni 1818 ang. int. i fast egendom, ty 
pä bäda dessa ställen var det medgifvet borgenär att äfven utan gäldenärs till- 
ständ taga inteckning för fordran i hans fasta gods. Detta var utan tvifvel orätt- 
vist '), enär, dä parternas afsigt endast gick ut p& upprättandet af en obligatorisk 
#örbindelse & debitors sida, det mäste vara en godtycklighet att lemna i borgenä- 
rens hand att efter eget behag yttermera skaffa sig en panträtt i dennes egen- 
dom. Rätten för nyttjanderättshafvaren att utan egarens medgifvande söka in- 
teekning i hans egendom fans jemväl redan före 1875 ärs Förf. Detta fram- 
gär af ordalydelsen i Författningarne af den 13 Juni 1800, den 9 Nov. 1814 
och den 21 Dec. 1857 samt bestyrkes dessutom genom visssa stadganden an- 
gäende deras trädande i kraft. Sä bestämdes i 1857 ärs För. $ 4 med af- 
seende & nyttjanderättsaftal, som före dess trädande ı kraft var upprättadt, att 
det ej. utan egarens medgifvande fick intecknas. Häraf kan man a contrario 
sluta, att för inteckning af dylika aftal, upprättade derefter, egarens samtycke ej 
var nödigt. Slutligen utkom en För. af den 13 Sept. 1864, som uttryckligen 
'bestämde, att för inteckning af nyttjanderättsaftal ej fordrades annat, än att 
handlingen, hvarigenom detsamma blifvit upprättadt, vore bevittnad samt egarens 
ätkomst till fastigheten styrkt. Vi hafva uppehällit oss nägot utförligt vi«d 
denna sak, emedan densamma kan tjena som ett ytterligare bevis derpä, att 
nyttjanderättshafvare erhäller en viss sakrätt i egendomen i och med aftalet; 
ty, om detta icke vore förhällandet, är det klart, att det vore lika orätt- 
vist att medgifva inteckning för nyttjanderätt utan egares tillständ, som att 
göra det till säkerhet för fordringar. Vid en blott fordran har creditor ingen 
sakrätt i nägon debitors egendom. Först genom en i sammanhang med for- 
dringen satt pantförskrifning erhäller han en sädan, nemligen panträtt i viss 


_ gäldenärens egendom. I och för sig gäller denna panträtt endast mot egaren, 


men det stär och bör stä i borgenärs magt att göra den gällande mot tredje 
man, hvilkei sker vid lös egendom derigenom, att han tager den i sin besitt- 
ning, hvartill han pä grund af pantkontraktet är berättigad, vid fast egendom 
genom inteckning. Vid nyttjanderättsaftal äter inträder brukarens sakrätt i 
egendomen mot egaren omedelbart med aftalet, Det är derför naturligt, att det 
äfvenledes här bör stä honom fritt att utan vidare försäkra den jemväl mot tredje 


Nordling: loc. eit, sid. 114. 
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man. Nya Int. L. stär alltsä i detta hänseende pä fullt principenlig 
grund '). | 

. Stadgandena i nya Int. L. angäende sättet för intecknings vinnande, för- 
nyande, dödande etc. kunna vi utan olägenhet förbigä, säsom varande af speci- 
fikt intresse företrädesvis för sjelfva inteckningsinstitutet, för att öfvergä till 
frägan om inteckningens verkan i kollisionsfall. Härvid märkes först och 
främst, att stadgandet i 1861 ärs För. om tiden, trän hvilken inteckningens 
verkan skall anses inträda, blifvit upptagen i nya lagen, sä att denna verkan 
alltid räknas frän den dag inteckning sökes, ej frän det ting, vid hvilket de- 
sker. I stad har detta beräkningssätt naturligen alltid varit gällande. 

Inteckningens vigtigaste verkan är att vara afgörande i kollisionsfall mel- 
lan flere rättsegare i samma fastighet. Innan vi närmare ingä härpä är det 
emellertid nödigt att i nägon män utreda, hvad inflytande god tro har pä 
denna verkan af inteckning. Härvid förstä vi med god tro okunnighet om 
ett föregäende aftal, hvars verkan skulle eluderas genom afslutandet af det se- 
nare, sävida detta blefve gällande. Ty det förhbäilande, som eger rum enligt 16, 
15 JB., nemligen att köp bryter legostämma, oafsedt om köparen vid dess 
afslutande känt till legoaftalet eller ej, kan tydligen ej numera gälla säsom re- 
gel vid de kollisionsfali, som inteckningsinstitutet afser att afgöra. — Mänga 
hafva funnits och finnas ännu, som anse, att införandet i Rättens protokoll bör 
vara det enda afgörande momentet i kollisionsfall, vare sig mellan olika egare 
eller mellan en sädan och nyttjanderättshafvare af olika slag eller mellan dessa 
inbördes. Att detta är en origtig tolkning af lagen, som ı stället för att ut- 
reda frägan, tvärt af klipper den med det skälet, att den, som derigenom blir 
lidande, kunnat undvika detta genom pä&pässlighet, är tydligt, dä man betänker, 
att ett af ändamälen med det offentliga inskrifningsväsendet mäste vara att 
ästadkomma ett rättvisare afgörande af hithörande tvistepunkter, än som utan 
detsamma är möjligt. En synnerligen ifrig förfäktare af den motsatta meningen 
är prof. Nordling i sitt ofta citerade arbete om Lagf. och Int. LL. Det synes 
ock utan tvifvel vara det principielt rigtiga att tillägga inskrifningen i rättens 
protokoll en dylik kraftig verkan, endast i det fall sökanden vid sitt aftals 
upprättande varit i god tro. Ty den säkerhet : sakrättsförhällandena, som ın- 
skrifningsväsendet gifver, bestär endast och allenast deruti, att härigenom en- 
hvar sättes i tillfälle att fä kunskap om hvarje sürskild fastighets egare och hu- 


') Jfr. Lagberedniugens motiver: loc, eit. sid. 90. 
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ru vidt den belastas af sekundära sakrätter. Om man nu ve! detta förut pä 
annat sätt, synes det vara utan allt skäl att tillägga denna kunskap mindre 
verkan. Man säger derigenom: vet en person genom rättens protokoll, att en 
egendom är beiastad af en viss sakrätt eller blifvit säld till.en viss person, 
kan naturligen intet aftal med den förre egaren eludera dessa personers rätt. 
Vet han det deremot, icke genom rättens protokoll, utan pä enskild väg, stär 
det honom fritt att huru som helst kränka deras rätt, blott han lagar, att hans 
upplätelsehandling kommer först in till Rätten. Ett sädant resonnement sy- 
nes dock vara uppenbart origtigt. Vid tillämpningen af nu förfäktade princip, 
mäste man dock noga göra sig reda för den grad af visshet om ett föregäende 
aftal, man bör fordra för att kunna säga, att den senare, lät vara egaren, varit 
in mala fide. Det är tydligt, att blotta rykten härom ej äro tillräckliga, äf- 
vensom att man i allmänhet icke bör vara alltför sträng i ifrägavarande af- 
seende. Man synes i sjelfva verket kunna fä ett ganska godt kriterium pä 
tillvaron eller fränvaron af god tr. Det är nemligen tydligt, att en 
person, som säljer eller leger samma sak till tvä, derigenom gör sig skyldig till 


stadgat kriminel päföljd för ett sädant handlingssätt ',, Om den senare af hans 
medkontrahenter i fullt medvetande om den förres rätt kontraherat med ega- 
ren, blir han tydligen hans medbrottsling. Detta stadgas med klara ord i 
13: 2 H. B. och följer i nya Str. L. af de allmänna delaktighetsreglerna.. Om 
derfor hans kunskap om det förra kontraktet är sädan, att han kan 


-falla under bestämmelserna rörande bedrägeri eller svikligt förfarande, är 


det alldeles tydligt, att kontraktet bör vara ogiltigt, och det naturligtvis obero- 
ende deraf, om ansvarstalan anställes mot honom eller ej., Utöfver detta synes 
man icke böra gä i fordrandet af god tro. I synnerhet bör man väl observera, 
att det är mycket möjligt, ait egaren pä grund äf kontraktet kan falla under 
bestämmelserna i 22 kap. Str. L. utan att derför hans medkontrahent behöfver 
göra det. Om t. ex. denne väl vet, att en föregäende rättsegare existerar, men 
egaren lofvar att i godo göra upp med denne och han i förlitande härp& gär 
in pä aftalet, är, derest egaren försummar sitt ätagande, denne väl förfallen till aı:- 
svar, men deremot icke hans medkontrahent, naturligtvis under förutsättning 
att det hela ej varit ett sken för att undandraga honom .päföljderna af hans 
handlingssätt. Om medkontraheten sedan fär veta, att uppgörelsen misslyckats 


1) Se 13: 2 H. B. samt 22: 13 mom. 2 St. L. 
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for egaren, skadar detta honom icke, ty man mäste vid ‘'hela detta ämne noga 
observera den gamla rättssatsen: mala fides superveniens non nocet '). — Med 
tillkännagifvande, att vi i det följande fatta begreppet god tro med denna 
inskränkning, skola vi nu närmast 'söka framställa sakrättsegarnes ställning till 
hvarandra i kollisionsfall. 

Kollision mellan nyttjanderättshafvare och annan sakrättsegare kan, säsom 
vi sett, först uppkomma derigenom, att nägon uppläter nyttjanderätten till 
samma ting ät tvä. Om bäda rättigheterna kunna bestä jemte hvarandra, 
blifva de naturligtvis bäda gällande, men i annat fall har den företräde, hvar- 
för:inteekning först sökes, och om detta sker A samma rättegängsdag, den som 
till tiden gär först ?). Att likväl, om den förste inteckningssökaren ej är i 
god tro, hans skyndsamhet att söka inteckning ej hjelper honom det framgär 
af det ofvan sagda ®). Om äterigen de bäda nyttjanderättsinnehafvarne härleda 
sin rätt frän tvä olika eganderättspretendenter, stä eller falla de med dessa 
Samma förhällande, som existerar mellan tvenne brukare, fär väl ock antagas 
gälla emellan en brukare och en sädan rättsegare som omtalas i $ 54. Lika- 
ledes bestämmes förhällandet mellan en brukare och en servitutshafvare pä 
samma sätt +). Vidare kan kollision uppstä emellan en panträtts- och en nytt- 
janderättshafvare i samma egendom. Enligt de vanliga reglerna har den före- 
träde, som först sökt inteckning 5), hvarvid dock den omständigheten bör observe- 
ras, att om bäda sökt inteckning samma dag, nyttjanderättsinteckuingen gär 
före, oafsedt, tiden för aftalets upprättande ®). Detta söker Nordline ?) för- 
klara dermed, att i allmänhet faktiskt egaren sjelf är den, som söker inteck- 
ning, för att derefter hafva sä mycket lättare att beläna sitt siuldebref, hvadan 
han alltsä kommer att konkurrera med den, ät hvilken han sjelf upplätit nytt- 
janderätten. I alla händelser är denna afvikelse frän de vanliga principerna 


!) Se angäende betydelsen af god tro flerfaldiga prejudikat, säsom Kongl. Dom den 6 
Aug. 1856 int. i Schmidts Jur. Ark. B. 30 sid. 128 och ff. Vidare Kongl. Dom af 
den 8 Juli 1874 int. i Holms Jur. Ark. Första ärg. sid. 325 och ff., af den 4 Aug. 1875, 
ıbm. Andra ärg. sid. 348 och ff. af den 5 April 18831 ibm. ättonde ärg. sid, 180 och ft. 
Jfr. dock ätven Kongl. Domen af den 23 Febr. 1881 ibm. ättonde ärg. sid. 103 och ff. 

2) $ 50 Int. L. | 

?) Backmans Juridiska handbok. sid: 199. Se ock Nordling loc. eit. sid. 210. 

57 Int. L. | 

») $ 51 ibm. 

°) ibm. Obs. olikheten i detta hänseende med För. den 13 Juni 1800 $ 4. 

?) loc. eit. sid. 253, 
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ej af nägon synnerligt stor betydelse. Af större vigt är en annan anmärkning, 
som ‘Nordling p& samma ställe gör, nemligen att man icke vid nu ifrägava- 
rande kollisionsfall egentligen kan tala om god eller ond tro vare sig & for- 
dringsegarens eller nyttjanderättshafvarens sida; detta helt naturligt, eme- 
dan deras respektiva rättigheter äro sädana, att de ej behöfva verka hindrande 
för hvarandra. Att en person har nyttjanderätt till en fastighet, deraf behöf- 
ver ej den säkerhet, som en panträttsinnehafvare har i samma egendom, i nägon 


väsentlig män minskas, liksom & andra sidan nyttjanderätten lika väl kan ut- 


öfvas, äfven om en annan har panträtt i egendomen. Det är först i hän- 
delse af den gemensaınme gäldenärens insolvens, som en kollision kan uppstä; 
man kan icke pä grund af en sä oviss möjlighet säga, att den ene är i ond 
tro derför, att han haft kännedom om den andres rätt._ Det samma gäller för 
öfrigi ä’ven om tvä innehafvare af penninginteckningar. | 

Dit äterstär att afgöra kollisionen mellan nyttjanderättshafvare och ny 
egare. 1 46 $ Int. L. är denna normerad efter de vanliga reglerna, sä att 
den har företräde, som först söker lagfart eller inteckning och, i händelse an- 
sökningarne skett saınma dag, den, hvars upplätelschandling är äldst. Härige- 
nom ändrades bestämmelsen i 1845 ärs För. '), att inteckningssökanden skulle 


‚ vika för eganderättspretendenten, derest ej den förres anspräk vore sädant, att 


det njöte företräde enligt 11: 2 JB. Att den nya bestämmelsen är den prin- 
cipielt rigtiga, är otvifvelaktigt. Att vidare det förutsättes att den, som först 
gör ansökning om lagfart eller inteekning mäste, vara i god tro, borde man 
kunna antaga utan vidare, dä de tvä rättigheterna, sovı kollidera, äro af den 
beskaffenhet, att de omöjligen kunna bestä jemte hvarandra. Hvad nyttjande- 
rättshafvaren beträffar, är detta väl ock temligen obestridt *). Hvad äter ega- 
ren beträffar, anser Nordling, att visserligen äfven hos denne borde fordras god 
tro, men att af lagens stadgande skulle framgä motsatsen, till bevis hvarför 
han äberopar 48 $, enligt hvilken i ett visst fall en ny egare in mala fide 
mäste vika för nytijanderättshafvaren. Häraf skulle man kunna sluta, att i 
andra dylika fall en motsatt rege! gälde. Ein sädan slutsats är visserligen icke 
obetingadt berättigad, men undersiödes enligt Nordlings pästäende af de motiv, 
som bifogats lagbyräns) förslag®.. För denna Nordlings mening finnes 


2) Nordling: loc. cit. sid: 213. 
®) Se Bihang/till Riksdagens prot. för är 1875. Saml. 1 Afd, 1 B. 2 Bil. till: N:o 27 


sid. 65. | 
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emellertid ett vida bättre skäl. Om nemiligen fastigheten, som är i fräga, varit 
sädan, att den ej kunnat lagfaras och intecknas, eller om bäde köpare och hy- 
resman försummgt, att sälunda stärka sina respektiva rättigheter, är det pä 
grund af 16: 15 JB. gifvet, att köparen kan utdrifva hyresmannen, ändä att 
han haft fullständig kunskap om tillvaron af dennes rät. Om nu köparen 
lagfarit med sitt fäng, under det att hyresmannen försummat att inteckna sitt 
hyreskontrakt,är det omöjligt ati antaga, att köparen genom lagfarten, som ju 
är ”afsedd att stärke hans rätt, skulle komma ı sämre ställning än, innan han 
lagfarit. 16: 15 JB. gäller sälunda ej blott, när ingendera är i ständ att till 
stöod för sin rätt äberopa dess inskrifning i Rättens protokoll, utan ock när 
hyresmannen ensam har gjort sig skyldig till denna försummelse. Endast ge- 
nom inteekning kan han sälunda skydda sin rätt mot ny egare af fastigheten 
Frän den i 46 $ gifna regeln om förhällandet mellan nyttjanderättshafvare och 
ny egare, gifves i 47 $& ett skenbart undantaz, nemligen att, om konkurs 
medförande egendomens försäljning inträffar, innan inteckning för nyttjande- 
rätten blifvit sökt, nye egaren har företräde, äfven om den andre söker inteck- 
ning, förrän han sökt lagfart. Detta är endast en enkel följd af det ofvan 
framstälda förhällandet, att konkurskreditorer ingalunda kunna anses hafva 
samma ställning till en nyttjanderäitshafvare som en ny köpare, härledande sin 
rätt direkt frän egaren. Om egendomen utmätes, innan inteckning för nytt- 
janderätten blifvit sökt, fär denna venare äfven stä tillbaka, enär utmätning i 
fast egendom medför samma förmansrätt som inteckning, till och med büttre, 
enär den derjemte gär före hvarje inteckning, som sökes samma dag som ut- 
mätningen !). — Vidare är det helt naturligt, att angäende nyttjanderätt, som 
man vid öfverlätelse af fast egendom förbehällit sig eller annan, gäller det- 
samma, som angäende ogulden köpeskilling är stadgadt ı 11: 2 JB. ?). Hvad 
slutligen angär de regler, som bestämma, huru med nyttjanderätten skall för- 
faras, i händelse egendomen säljes & offentlig auktion vid konkurs eller efter 
utmätning, förekomına bestämmelserna derom dels i $$ 52 och 53 Int. L. dels i 
nya Uts. L. En redogörelse för dem anse vi oss kunna utan olägenhet förbigä. 

De nu i korthet framstälda reglerna för hyresmans ställning hafva emel- 
lertid redan füre 1875 ärs författningar varit allmänt gillade. Det framgär 
af de redan dess förinnan sä smäningom antagna lagbestämmelserna, hvarige- 


') 17: 9 mom. 6 HB. sädant detta lagrum Iyder genom Kongl. För. den 16 Juni 1875. 
2) $ 49 Int. L. | 


| 

| 

| 
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nom . inteekning säsom säkerhetsmedel für nyttjanderättsaftal frän och med 
början af detta ärhundrade successivt utvecklades. Om i lagstiftningen de nya 
prineiperna endast längsamt kunde göra sig gällande, finna vi dem likväl i 
theorien redan ganska tidigt hafva vunnit burskap. Detta visar sig tydligt 
bland annat af lagkommittens fürslag och motiv till ny eivillag; och torde vi, 
hvad egande- och sakrättsbegreppet i allmänhet angär, fa hänvisa till dess mo- 
tiv till Kap. I H. B., der de ledande grundsatserna för kommittens lagstift- 
ningsarbete i detta hänseende äro pä ett synnerligen klart sätt framstälda. 
Hvad lagfarts- och inteckningsväsendet beträffar, äro nästan alldeles samma be- 
stämmelser i 8 och 9 Kap. JB. meddelade om förhällandet mellan flere nytt- 
janderättshafvare, en sädan och ny egare eller panträttsinnehafvare, som sedan 
genom För. den 16 Juni 1875 blefvo gällande. Äfven i lagberedningens för- 
slag förekomma samma stadganden i detta hänseende. Härjemte kan citeras 
ett yttrande af Beredningen, som törekommer i dess motiv till 9 Kap. JB 
och som Iyder: "Nyttjanderätt är en i viss egendom redan gifven sakrätt, som 
fätt sin tillvarelse genom sjelfva upplätelsen, och inteeckningen är blott ett 
offentliggörande deraf, hvarför det ocksä ganska konseqvent är antaget i 1845 
ärs förordning, att om inteckningar sökas & samma dag för särskilda upplä- 
telser, den äldre af dessa skall gälla framför den yngre. En fordran deremot 
har, i och för sig, ingen sakrätt: den fär en sädan endast derigenom att den 
med inteckning fästes vid viss egendom: dessförinnan är i detta hänseende, den 
ena lösa fordringen icke bättre än den andra; och derför gifver inteckning, 
som för flere fordringar sökes ä samma dag, alldeles lika förmänsrätt, ehvad 


‚den ena fordringen är äldre än den andra eller icke.” 


4 Kap. 
Framställning af de fall dä inteckning af hyresaftal ej är tilläten. 


Af den nu gjorda framställningen framgär klarligen inteckningsinstitutets 
stora betydelse för hyresmans förhällande till egaren af huset. Först när kon- 
traktet blifvit intecknadt, erhäller den förre sin rätt befästad mei tredje man, i 
förhällande till hvilken hyresrättens egenskap af ett verkligt jus in re tydligast 
framträder. Att emellertid ett dylikt jus in re redan dessförinnan, ehuru min- 
dre märkbart, verkligen existerar, det hafva vi äfvenledes i det füregäende sökt 
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att förfäkta. Att göra sig klart reda för hvilken kraft, som tillkommer ett icke 
intecknadt hyreskontrakt, är ej mindre nödigt än att till fullo uppskatta inteck- 
ningens betydelse. Ty huru stor denna än är, förekomma dock talrika fall, 
dA man mäste bedöma hyresmans ställning till det hyrda utan ledning af in- 
teckning. Detta är dels fallet, om hyresman försummat att söka inteckning till 
stöd för sin rätt, hvilket ingalunda är ovanligt, isynnerhet dä kontraktet gäller 
för kortare tid, dels äter om det varıit omöjligt för honom att erhälla inteck- 
ning, hvilket jemväl ganska ofta är händelsen. Bäda dessa fall skola nu blifva 
föremäl för en närmare behandling. De frägor, som vi nu hafva att besvara, äro 
alitsä: när kan ett hyresaftal intecknas och, om detta icke sker eller icke kan 
ske, hvilken befogenhet har dä hyresmannen att förfoga öfver det hyrda? Den 
första af dessa frägor kan till en början besvaras sä, att regulariter ett hyres- 
aftal numera ailtid kan intecknas, nemligen om det angär fast egendom. Egent- 
ligen borde man utan ivekan kunna antaga, att hus och byggnader äro fast 
egendom, dä man i allmänhet med lösören förstär "sädana ting, som utan att 
förderfvas och utan att förändra sitt namn kunna flyttas frän ett ställe till ett 
' annat”!). Dock är med afseende & hus, som äro byggda pä annans grund, 
saken ej alldeles sä klar. I Romerska rätten ansägos som bekant byggnader 
som pertinenser till den jord, hvarpä de lägo, hvaraf följde, att egaren till jorden 
äfven var egare till derä uppförda hus. I fall en annan person af nägon orsak 
hade ständig besittningsrätt till huset, ansägs detta vara ett särskildt jus in re, 
den s. k. Superficies. Nägon eganderätt till huset, skild frän eganderätten ill 
grunden, fans sälunda icke i romerska rätten. Annorlunda är förhällandet ı 
den moderna rätten. Numera kan man mycket väl ega huset utan att ega 
grunden, ıvarpä det ligger. Dock är denna eganderätt ej sä oantastlig, som om 
huset läge pä& egen mark. Visserligen kan aldrig grundegaren mot husegarens 
vilja förvärfva eganderätten till husst — om man bortser frän den honom 
stundom tillkommande lösningsrätten — men han kan vilja och är väl ofta 
berättigad att fä sin jord frigjord fräu det onus, som hvilar pä den, och dä 
mäste husegaren flytta sitt hus. Äfven om husegaren skulle hafva ständig be- 
sittningsrätt till grunden, är han icke fullt oinskränkt herre öfver sitt hus, 
enär, om han vill sälja detsamma, jordegaren har lösningsrätt till det ?). 


!) Schrevelius: loc. cit. Del. I $ 45 sid. 116. Calonius: De hypotheca loc. eit. $ VIII 
not. 1 sid. 202. Nehrman: loc. eit. Afd. II Cap. 1 $ 38 sid. 105. 

2) 4: 6 JB. 
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Häraf framgär, dels att eganderätten till huset är i nägon om’ock ringa män 
inskränkt, dels att en tredje person, som har en sakrätt i huset, följaktligen 
äfvenledes mäste underkasta sig de eventualiteter, som kunna drabba egaren 
sjelf. Det hade derför varit olämpligt att förläna egare och sakrättsinnehaf- 
vare till dylika hus, ätminstone när icke med eganderätten till huset äfven 
följer ständig besittningsrätt till grunden, de skyddsmedel för deras rättigheter, 
som lagfarts- och inteckningsväsendet erbjuder, dä det frän början är klart, att 
deras rätt endast existerar pä obestämd tid *., Om emellertid husegarens be- 
sittningsrätt till grunden är ständig, närmar den sig i hög grad eganderätten ?). 
Här synes man allts& utan olägenhet kunna medgifva nyssnämnda skyddsme- 
del, hvilket ock har skett i 1875 ärs Förf. ®),. — Detta allt tarfvar emellertid 
en närmare utredning, till hvilken vi nu skola u) härvid behandlande 
stadsfastighet för sig och landfastighet för sig. 

Med stadsfastighet förstär man i allmänhet hvarje fastighet inom stadens 
egovälde *). Detta har väl närmast afseende & den kamerala indelningen af 
statens omräde, i det att man till stadsomrädet räknat allt, som ligger inom 
stadens egoskilnader emot angränsande landkommuner, äfven om hela detta 
omräde ej är bebygdt. En annan vanlig bestämning är, att till stad räknas 
allt, som ligger inom stadsdomstols jurisdiktiin. Här är indelningsgrunden 
statens fördelning i jurisdiktionsdistrikt. Denna indelning kommer emellertid 
att sammanfalla med den förra, i det att hvad som ligger inom stadskommu- 
nens gränser äfven hör under stadsdomstolen. Stadens jord är af väsentligen 
tvä olika arter, nemligen mark, som är indelad till tomter, och sädan, med hvil- 
ken detta icke är fallei, stadsjord i egentlig mening. Vid bäda slagen före- 
kommer det mycket ofta, att delar deraf egas af staden säsom kommun eller 
af kyrkan eller af nägon annan s. k. juridisk person, under det att bruknings- 
rätten deraf under mer eller mindre ständig besittningsrätt är uppläten ät en- 
skilda personer mot en viss bestämd afgift. Stadstomter äro sälunda antingen 
fria®) d. v. s. under enskild eganderätt eller ofrie, om motsatsen eger rum. 


') Lagkommittens motiv loc. cit sid. 84. 

*) Jfr. Calonius: op. omn. vol. tert. sidd. 420 och ff. Se jemväl en anm. hos Naumann: 
Tidskrift för lagstiftning m. m. andra ärg: sid. 146; ‘samt Lagkommissionens förslag till 
1734 ärs lag. loc. cit. sid. 15. 

1 Lagf. 1. 

*) @livecrona: Om makars giftorätt i bo; fjerde uppl. Upsula 1878 Del. II sid. 90. 

°) Aumärkas bör dock, att det pä siua ställen lär förekomma att enskild person eger 
större eller mindre del af stadens mark med samma superficiariska rätt som vanligen staden, 


- 
. 
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Hvad stadsjorden beträffar, tillhör eganderätten deraf väl i allmänhet staden '), 
i det den dels blifvit till staden donerad af staten, varande i sädant fall ur- 
sprungligen till sin natur kronojord, dels eljest! blifvit af staden förvärfvad eller 
af enskilda personer donerad ?). Men exempel saknas dock icke, att sädan 
stadsjord fortfarande är under enskild ego, ity att den utgöres af urgammal 
odaljord, dä staden uppstätt af en eller flere byar och sälunda en del om ej 
all jord befunnits ı enskild ego°®). Hvad beträffar jord, vare sig indelad till 
tomter eller ej, som befinner sig i enskild ego, är det klart, att den kan in- 
tecknas. I annat fall äter har det varit mera tvifvelaktigt. I äldre tider hafva 
dylika hus & ofri grund varit ansedda som lösören *). Oaktadt 1734 ärs lag- 
stittare torde hafva varit af annan mening synes inteckning af hus & ofri 
grund ej hafva varit tilläten. Detta blef uttryckligen förbjudet ı För. om int. 
den 13 Juli 1818 $ 12, hvilken dock snart ’) förändrades sä till vida, att detta 
förbud ej fick tillämpas & sädana & ofri grund i städerna belägna hus, byggna- 
der och vattenverk, hvilkas innehafvare för besittningen af tomten erlade en 
viss ärlig tomtöreafgift och pä grund deraf icke kunde frän tomten skiljas, 
med mindre lösen för de derä uppförda byggnader till dem betalades. Detta 
stadgande upptogs sedan äfven i Lagkommittens förslag *) och skälet härtili 
var, enligt ätföljande motiv ?), att ”den som egde sakrätt i den ä ofri tomt 
liggande byggnaden vore säker, antingen att genom afgiftens erläggande för 
alltid kunna samma rätt bevara, eller ock att ätnjuta motsvarande ersättning, 
om den honom frängick” Äfven i Lagberedningens förslag ®) förekommer 
samma stadganden. När sedan de spridda bestämmelserna om lagfart och in- 


' Det är derför mähända orätt att med fria tomter förstä sädana, som äro i enskild ego 
Snarare borde man säga, att, när tomten och byggnaderna derä egas af samma person, 
de äro fria, | 

1) Schrevelius: loc. cit. Del. I $ 50 sid. 125. Calonius: De hypotheca loc. eit. $ 231 
not. aid. 207. 

?) Linde: Kameral-Lagfarenhet $ 231 sid. 335 och 336. 

®) Linde: loc. eit. | 

*) Arnell: loc. cit. Cap. V G. B. not. 1. sid. 278; Cap. 1 JB. not. g sid. 351. Nehr- 
man: loc. cit. Afd. II Cap. 1 $ 40, sid. 106. 

*) Genom Kongl. Kung. den 18 Dec; 1823. 

1:1 JB. 

’) Sid. 84, 

1: 1 JB, 


| 
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teckning sammanfattades genoın För. den 16 Juni :1875, inflöt i lagfartslagen ') 
det stadgande, att sädana & ofri grund i städerna uppförda hus, som afsägos i 
1823 ärs förordning, mäste vid öfvergäng frän en egare till en annan lag- 
faras, allts vara att betrakta som fast egendom. Ehuru ett uttryckligt bud 
härom saknas i inteckningslagen, är det dock klart, att sädana hus äfven kunna 
intecknas. — Om man sälunda numera icke behöfver tveka rörande behand- 
lingen i ifrägavarande afseende af hus belägna & ofri grund i stad, är förhäl- 
landet nägot olika i fräga om hus belägna & stadens jord, d. v. s. utom den 
till tomter indelade stadsplanen. Att afsigten med dem icke varit, att de skulle 
bebyggas, det framgär af deras ändamäl att bidraga till betäckande af stadens 
utgifter och till dess förkofran i allmänhet. De hafva derför stundom fördelats 
bland borgerskapet, att af borgarena nyttjas och brukas, men ej egas, mot beta- 
landet af en viss ärlig afgift. Under sjuttonhundratalet förekommo ätskilliga 
författningar angäende dispositionen af stadsjord, bland hvilka vi kunna hänvisa 
till Kongl. Brefvet den 25 Sept. 1745 ?), hvarigenom stadgades ”att de äkrar, 
som voro af framfarne konungar skänkte till stadens nytta, icke fingo af bor- 
gerskapet besittas med lika rätt som jord under enskild ego, sä att de visser- 
ligen voro förundte dem att nyttja och bruka mot skälig afrad men icke till- 
välla sig nägon egendom och eganderätt deraf, mindre sädan försälja, bortbyta 
eller förpanta.” Af dessa författningar synes. det tydligt framgä, att stadsjor- 
den ursprungligen varit ämnad tili jordbruksfastighet, sälunda icke till att be- 
byggas annat än med sädana hus, som-fordrades für dess begagnande till detta 
ändamäl. Sedermera hafva väl vid städernas behof att utvidga sig delar af sta- 
dens jordar blifvit indragna inom stadsplanen, indelade i tomter och upplätne 
ät ’enskilde att bebyggas. I sädant fall hafva naturligen i regeln dessa tomter 
blifvit ofrie, enligt detta ords ofvan angifna betydelse, och kunna följaktligen 
numera säväl lagfaras som intecknas. Men det torde väl ej sa sällan hafva 
inträffat och ännu hända, att äfven den öfriga stadsjorden blir bebygd med hus, 
som kunna vara föremäl för uthyrning. Som emellertid denna i regeln inne- 
'hafves med blott arrenderätt, är det klart att, om arrendatorn uthyr nägot af 
de & hans omräde uppförda hus, hyreskontraktet ej kan intecknas. För den 
händelse äter nägon del af stadsjorden skulle innehafvas med samma rätt som 
de s. k. ofria tomterna, torde den äfven böra behandlas p& samma sätt, d. v. s. 


mom, 2. 
?) Int. i Backmans lagsamling I sid. 103. 


= 
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kunna lagfaras och interknas. Nägon skilnad göres ej heller i $ 1 mom. 2 
Lagf. L. mellan hus belägna inom eller utom den egentliga stadsplanen. Med 
afseende & stadsfastigheter är allts& regeln: i händelse hus uppförda & ofri 
grund i stad äro af den natur, att egaren ej mä skiljas derifrän, sä länge han 
erlägger tomtören eller utan att lösen för byggnaderna gifves, kunna de för 
hyresaftal intecknas vare sig de äro belägna & egentliga tomter eller & stadens 
_ jordar; i annat fall äter kunna de det ej'). Jord eller tomt ı staden af ofri 
natur behöfver dock ingalunda med nödvändighet egas af staden sjelf; den kan 
äfven vara anslagen nägon annan juridisk person ?), säsom en kyrka, en skola, 
en akademi etc. | | 

Men äfven fastighet i stad, tillhörig enskild person, kan vara af den be- 
skaffenhet, att den ej mä intecknas. Först och främst är intet, som hin- 
drar, att en enskild person kan uppläta ät en annan rättigheten att pä den 
förres grund uppföra att hus, till hvilket dä naturligen den senare äfven blir 
egare. Denna nyttjanderätt till tomten kan husegaren naturligen enligt nya 
lagen inteckna; dock gäller ett dylikt aftal ej för längre tid än tio är, om det 
angär till tomt indelad jord-och om det angär stadsjord, som till tomt ej hörer, 
für högst femtio är?). Husegaren kan sälunda ej anses hafva den orubbade 
besittning till tomten, som enligt 1 $ Lagf. L. fordras, för att han skall kunna 
lagfara med sitt hus. Följaktligen kan ej heller ett hyresaftal angäende ett 
dylıkt hus intecknas. — I För. af den 21 Dec. 1857, hvarigenom först inteck- 
ning af stadsfastighet till fürmän för nyttjanderättsaftal medgafs, funnos samma 
stadganden angäende tiden för dylika aftals beständ *), som sedermera genom 
För. af den 16 Juni 1875 blefvo gällande. Med afseende äter & dylika aftal 
afslutade före den 21 Dec. 1857 finnas inga bestämmelser härom. Dä emeller- 
tid i hvarje fall den, till hvars förmän upplätelsen är gjord, svärligen, äfven 
om .kontraktet är slutet pä obegränsad tid, kan hoppas att bibehälla sig mot 
hvarje senare innehafvare af fastigheten, är ej heller hans rätt af den beskaffen- 
het, att inteckning till säkerhet för hyresaftal, gällande i den sälunda upplätna 
fastigheten, kan medgifvas.° Till följd häraf kan man utan tvifvel säsom regel 


')$& 1 mom. 2 Lagf. L. 

2) Schrevelius: loc. cit. Del. I sid. 124. 

®) Kongl. För. ang. tiden för nyttjanderättssaftals beständ af den 16 Juni 1875. 

*) $$ 1 och 3. Jfr För. den 13 Juni 1800 om städsel och lega af jord pä landet, $$ 


l och 2; samt För. den 22 Dec. 1863 ang. ändring i gällande föreskrifter om lega af 
arfvejord. | 


F | 
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antaga, att ett aftal enskilda personer emellan, hvarigenom den ene säsom 
jordegare medgifver den andre att & hans jord uppföra och besitta ett hus, 
till hvilket han erhäller eganderätten, i intet fall medför en sädan rätt till 
grunden, att det enligt 1 $ Lagf. L. kan lagfaras. Ett hyresaftal gällande ett 
sädant hus kan sälunda ej heller intecknas. Det är äfvenledes tydligt, att 
endast den fastighet, till hvilken hyresvärd har eganderätt, kan intecknas. 
Häraf följer, att man icke till säkerhet för ett hyresaftal rörande ett hus ä 
annans grund, kan inteckna sjelfva grunden, äfven om jordegaren skulle:& sin 
sida medgitva en dylik inteckning, ty dä härigenom uthyrarens rält mot grund- 
egaren ej blefve i minsta män förstärkt, kunde .ej heller hyresinteckningen med- 


. fra nägon väsentligen större säkerhet för hyresmannen än blotta aftalet och 


skulle sälunda vara utan ändamäl. En annan följd af denna regel är att, om 
hyresmannen & sin sida äter uthyr det hyrda, dei senare hyreskontraktet ej 
heller kan intecknas. Dock lider den i visst fall ett undantag eller ätminstone 
en modification, nemligen hvad angär fideikommiss. Med afseende & dem vid- 
togs genom nya Lagf. Lagen den förändringen, att de vid öfvergäng frän en 
egare till en annan mäste lagfaras '. För sä vidt innehafvaren af en dylik 
egendom verkligen vore egare dertill, är det naturligt, att han, när det till 


och med är honom älagdt, att lagfara med densamma, äfven borde kunna in- 


teckna den. Detta är honom likväl förbjudet ?); häraf samt af andra inskränk- 
ningar i hans dispositionsrätt framgär, att ej han utan fastmer slägten i sin 
helhet, i den män den har en eventuel rätt till fideikommisset, är dess egare. 
Innehafvaren är:att anse som en blott brukare deraf under sin lifstid. I nyss 
citerade För. är dock möjlighet beredd för innehafvaren att inteckna fideikom- 
misset till säkerhet för penninglän, som han & egendomen uppburit, i det att 
Kongl. Maj:t kan för speciela fall dertill gifva sitt tillständ. Antagligen gäller 


detsamma äfven för andra inteckningar; sädana kunna sälunda ej beviljas utan 


Kongl. Maj:ts bifall, men under förutsättning, att detta erhälles, är dock rättigheten 
att inteckna ett fidekommiss till säkerhet for nyttjanderättsaftal medgifven ®). I 
sammanhang med reglerna om fideikommiss kan nämnas det fall, att nägon vid 
öfverlätelsen till en annan af en fastighet i upplätelsehandlingen stipulerat förbud 
att inteckna densamma. Dä detta utan tvifvel enligt svensk lag är ett fullt 


!)$& 1 mom. 2 Lagf. L. 
2) Kongl. För. den 3 April 1810. 


?) Detta kunde ske redan förut; Calonius: De pact. anten., loc. cit. $ IV not. 9. 
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giltigt vilkor,. mäste det ovedersägligen lända till efterrättelse; inteckning af 
fastigheten till säkerhet för ett hyresaftal är alltsä icke tilläten. Dock bör an- 
märkas, att en dylik inskränkning i förvaltningsrätten ej är giltig för huru 
läng tid som hels. Man mä nemligen numera ej vid afhandlingar om fast 
egendom stadga sädana vilkor, som inskränka egarens fria förvaltningsrätt öfver 
egendomen för längre tid än förste emottagarens och hans makas lifstid '). Som- 
liga anse dock att nämnda förordning gäller endast jord & landet ?). Af mot- 
satt mening är Olivecrona ?). WVid betraktandet af syftemälet med författningen, 
synes det hafva mest skäl för sig att utsträcka stadgandet till all fast egendom. 
— Slutligen mä nämnas ett fall, som dock troligen sällan förekommer. I För. 
den 21 Dec. 1857 *) stadgades nemligen, att nyttjanderättsaftal angäende hus 
och gärd i stad, upprättade före den 1 Januari 1858, dä nyssnämnda förord- 
ning trädde i kraft, endast fingo intecknas, om fastighetsegaren medgaf det. Dä 
före oftanämnda förordning ingen maximitid var bestämd för hyresaftals gil- 
tighet, sävidt de angingo hus i stad, är det möjligt att det ännu kan existera 
ett eller annat dylikt, upprättadt före den 1 Januarı 1858. Detta fär icke in- 
tecknas utan fastighetsegarens medgifvande. | 

Hyresaftal äro emellertid och blifva allt mer vanliga äfven pä landet, 
hvartill vi i detta hänseende äfven fä räkna s, k. köpingar, hvilka pä grund 
af särskilda stadgander i ett eller flere hänseenden bilda en öfvergängsform 
mellan en landkommun och en stad. De skilja sig företrädesvis frän landkom- 
munerna deruti, att de hafva en mer eller mindre sjelfständig administrativ 
förvaltning. Dä de icke, s& vidt vi veta, hafva nägot, som motsvarar den ät 
flertalet städer donerade s. k. stadsjorden, och den mark, hvarpä de ligga, icke 
bör kunna hafva förändrat sin jordnatur derför, att byn blifvit köping, antaga 
vi, att nägon annan skilnad ej finnes mellan sädan mark och annan jord än 
den rent faktiska, att den förra företrädesvis är afsedd att bebyggas, följaktli- 
gen indelad i tomter, den senare att odlas. Husegare och hyresmän i köpingar 
böra alltsı vara likstälda med samma personer & landet, utom deruti att de 
möjligen äro underkastade vissa polisföreskrifter, som e) eljest äro af nöden. I 
rent privaträttsligt hänseende är det för öfrigt klart, att nägon skilnad mellan 


1) Kongl. För. den 27 April 1810. 

2) Se anteckningar efter Prof. E. V. Nordlings föreläsningar öfver Ärfda Balken, andra 
uppl. Upsala 1878, sidd. 280 och ff. 

®) Testamentsrätten, Upsala 1880. Sid. 409 och ff. 
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hyresvärds och hyresgästs ömsesidiga skyldigheter och befogenheter ej bör före- 
finnas, vare sig huset är beläget ä& landet eller i stad. Häraf blir en följd att 
de fall, dä hyresman ej kan försäkra sin rätt genom inteckning, sä vidt hin- 
dren deremot grunda sig p& husegarens eller annan privat persons deremot 
stridande rättsanspräk, böra vara desamma ä landet som i stad '). Sälunda är 
det tydligt, att & landet lika litet som i stad den, som hyr ett hus, tillhörigt 
annan person än den, som eger grunden, hvarpä det ligger, kan läta inteckna 
sitt kontrakt, liksom ej heller den, som hyr af en person, som sjelf är hyres- 
man, eller af en fideikommissarie, sävida ej Kongl. Maj:t i det sistnämnda fal- 
Jet dertill gifvit sitt tillständ. Med aiseende ä& För. d. 27 April 1810, angä- 
ende tiden för inskränkningar i förvaltningsrätten till fast egendom, hafva vi 
endast att anmärka, att nägot tvifvel om dess giltighet för fastighet & landet 
ej kan komma i fiäga. Endast vid intecknande af hyresaftal upprättade före 
den 1 Juni 1845, dä För. den 9 Nov. 1844 trädde i kraft, kunna i nägon 
män anıdra förhällanden & landet än i stad uppkomma. Hyresaftal rörande 
hus i stad, upprättade före den 1 Januari 1858, kunna nemligen icke inteck- 
nas ‚utan fastighetsegarens medgifvande, men med detta kan det ännu alltjemt 
ske. Vid hus & landet äterigen bestämdes en viss td, inom hvilken kontrak- 
tet äfven utan egarens samtycke kunde intecknas, nemligen utgängen af är 
1845 ?2) eller i de domsagor, der allenast ett eller tvä ting om äret höllos, af 
är 1846 °). DBlef ej kontraktet intecknadt inom nämnda tid, mäste man antaga, 
att det fortfarande kunde fä ske endast, om egaren gaf sitt samtycke *). Dessa 
stadganden äro dock numera utan synnerlig praktisk betydelse för egentliga 
hyresaftal, dä det väl är föga troligt, att ett sädant, uppräitadt före den 1 Juni 
1845, ännu skulle gälla. Deremot torde de ännu kunna komma i fräga att 
tillämpas pä& s. k. undantagsaftal ; härmed förstäs i allmänhet ett aftal, hvari- 
genom en person afhänder sig en egendom, mot det att han ärligen i sin lifs- 
tid ätnjuter vissa prestationer, utgäende ur fastigheten, bland hvilka ofta före- 
kommer rätt att bebo ett eller flere rum i den & egendomen befintliga äbygg- 
uad ®). Detta aftal innehäller, om denna sistnämnda stipulation deri förekom- 


1) Angäende de fall, dä fast egendom ej kan sättas som Sa för en fordran, se 
Calonius: De hypotheca, loc. cit. $ II not. 4. 

2) Kongl. För, den 9 Nov. 1844 $ 4. 

3) Kongl. För. den 13 Juni 1845. 

%) Jfr. Backmans Handbok. Sid. 201. 

s) Detta aftal beskrifves redan i corpus juris, se 1. 32 Dig. de usufr. et quem etc. (7: 1). 


— 
| 
| 
| 
| 
- 


Om hyresaftal rörande fast egendom, enligt romersk och svensk rätt. 81 


mer, ett verkligt hyresaftal endast deruti skiljande sig frän vanliga sädana, att 
_ hyresafgiften är erlagd p& förhand en gäng för alla i stället för att, som an- 
nars är vanligt, erläggas p& vissa bestämda terminer. Sädant aftal är ock 
verkligen afsedt i 1844 ärs För.'). I nya Int. L. förekomma bestämmelser 
rörande undantagsaftal i $ 54, men hvad specielt angär nu ifrägavarande bruk- 
ningsrätt, torde den böra bedömas efter de för nyttjanderätt i allmänhet gäl- 
lande lagrummen 2). Äfven i stad kunna utan tvifvel undantagsaftal före- 
komma, ehuru de torde vara betydligt mindre vanliga än & landet; derjemte 
bör märkas, att deri ej numera kan inryckas nägon lifstids nyttjanderätt till 
hus, dä nyttjanderätt dertill ej gäller för mer än tio är ®), ändock att den pä 
längre tid stäld är. Undantagsaftal i stad, upprättade före denna tid, kunna 
dock ännu finnas. 

Slutligen hafva vi att anmärka, att det möjligen kan blifva föremäl för 
tvifvel huruvida, om man hyr ett ram uti äbyggnaderna ä& en större jordpos- 
session & landet, hyreskontraktet kan intecknas i hela egendomen, dä den ojem- 
förligt största och värderikaste delen af densamma ej beröres deraf. Men dä 
Int. L.*) generelt talar om den, som undfätt nyttjanderätt till fast egendom, 
och detta obestridligen är fallet med hyresmannen, ehuru hans nyttjanderätt är 
inskränkt i förhällande till fastighetens hela omfäng, finnes intet skäl att vägra 
honom inteckning till säkerhet för hans hyresaftal. Härtill komer, att i För. 
den 9 Nov. 1844 °) föreskrefs, att ett dylikt aftal kunde intecknas. Nord- 
ling *) är ocks& af den mening, att det kan ske. | 

Härmed hafva vi genomgätt de hufvudsakligaste fall, dä inteckning till 
säkerhet für ett hyresaftal angäende hus & landet ej kan meddelas pä grund 
af privaträttsliga förhällanden berörande autingen hyresvärdens eller annan en- 
skild persons. rät. Vi komma nu till de fall, dä det ej kan ske till följd af 
det allmännas deremot stridande intresse. Säsöm grundregel kunna vi äfven 
här uppställa den satsen, att man ej kan fä inteckning uti en fastighet, sävida 
.e) den, med hvilken man slutit det kontrakt, som genom inteckningen skall 
försäkras, är egare af fastigheten. I detta hänseende kunna vi först och främst 


2) Nordling: Taagf. och Int. IL; loc. cit. Sid. 226. 

®) För. den 21 Dec. 1857 $ 1, och den 16 Juni 1875. 

39. 

°) Lagf. och Int. LL. loc. eit. Sid. 202. | 
Lunds Univ. Ärsskr. Tom. XIX. 11 
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skilja mellan kronojord, till hvilken staten är egare, samt skatte- och frälse 
jord, der enskild person innehar eganderätten. Kronojorden utgöres antin- 
gen af större jordpossessioner, som äro utarrenderade eller anslagna till aflö- 
ning ä&ät vissa embets- och tjenstemän, eller bestär den af s. k. kronohemman, 
d. v. 8. hemman upplätna ät enskilda personer under ständig besittningsrätt, 
mot det att innehafvaren till staten erlägger en viss ärlıg afrad vanligen lika 
med den ränta, som utgär af skattehemman. Att i förra fallet inteckning till 
säkerhet för byresaftal afslutadt med arrendator eller boställshafvare ej kan be- 
viljas, är tydligt. I senare fallet kunde man förmoda att, liksom hus & ofri 
grund i stad kunna bäde lagfaras och intecknas, borde detta äfven vara fallet 
med jord & landet, som innehafves under likartade vilkor. Sä är emellertid 
icke förhällandet *). Hvad äter angär skatte- och frälsehemman, innehatvas de 
med full eganderätt. Detsamma är förhällandet med de hemman, som äro af 
blandad skatte och frälse natur, nemligen de s. k. skattefrälse och frälseskatte- 
hemmanen. Med afseende ä alla dessa hemman eger ingen tvekan rum, att de 
ju kunna intecknas, när öfriga erforderliga omständigheter äro för handen. Det 
är allttä endast kronojord af olika slag, som ej kan intecknas pä den grunll, 
att eganderätten till dem ej tillkommer innehafvaren utan det allmänna. Den 
rätt, som tillhör äboen är en slags emphyteutisk rätt, mer eller mindre när- 
mande sig arrenderätten eller eganderätten, allt efter kronohemmanets olika be- 
skaffenhet. Dess motsvarighet mot den romerska rätten emphyteusis framträder 


 mest vid de s. k. sämje- och stadge- samt stubb- och röjselrättshemmanen. De 


senare äro alltid af krononatur, de förra äter kunna äfven vara upptagna inom 
enskild persons rägäng eller, vanligen, ä allmänningar ?\. Angäende sämje- 
och stadgehemman ına ock i förbigäende märkas, att de af älder varit hetrak- 
tade som lösören ®). Mer lika hemman under enskild eganderätt voro de s. k. 
kronobergsmanshemmanen, hvilka fingo säljas och uppbjudas som skattehemman 
med den enda skilnad, att fasta ej meddelades utan i stället bevis om att tredje 
uppbudet klanderlöst egt rum *). Genom Kung. den 22 mars 1878 hafva dock 
kronobergsmanshemmanen i afseende ä öfverlätelserätten blifvit likstälda med 
vanliga kronohemman. Liknande kronohemman äro de hemman, som äro an- 


1) Se Lagf. L. $ 1. 

?) Linde: loc. eit. $ 70, sid. 107, Schrevelius: loc. eit. II. sid. 299. 

3) Linde: loc. eit, Nehrman: loc. eit. Afd. II. Cap. I. $ 40, sid. 106. Abrahamsson, 
flerestädes: se t. ex. sid. 279, 302, 330, 350, 493. 


Eh | 4) För. den 4 Juli 1739. 


| 
. 
- 


Om hyresaftal rörande fast egendom, enligt romersk och svensk rätt- 83 


slagne ad pios usus, säsom kyrkohemman, hospitalshemman ete., ehuru här 
äborätten mera närmar sig arrenderätt !). För öfrigt bör märkas, att säväl 
dessa hemman som kronohemmanen till antalet allt mer och mer aftaga pä grund 
u; skatteköpen. Sämje- och stadgehemman kunde möjligen tänkas ännu” upp- 
komma genom attal mellan enskilda personer, sävida det ej genom För. den 
16 Juni 1875 vore förbjudet att afsluta aftal om nyttjanderätt till fast egen- 
dom & landet eller till stadsjord pä& längre tid än femtio är, om tiden är be- 
stämd, eiler brukarens och hans hustrus lifstid, s. k. lifstidsstädja. Före den 
16 Juni 1875 lär det dock hafva varit icke ovanligt, att man pä everdlig tid 
upplätit besittningsrätten till en lägenhet och derefter lätit försäkra denna rätt 
genom dess intecknande. Finnas dylika kontrakt mäste de anses som ännu 
gällande och förty besittaren, säsom innehafvande endast besittningsrätt, icke 
befogad att läta inteckna de nyttjanderättsaftal, han kan sluta med tredje man, 

Likstälda med de fall, dä ett hyresaftal ej kan intecknas till följd af 
fastighetens natur eller af andra anledningar, äro de ingalunda ovanliga hän- 
delser, att ett dylikt kontrakt, ehuru möjligt att inteckna, likväl af nägon an- 
ledning ej blifvit det. I samtliga dessa fall ega 16: 15 och 16 JB. samt 13: 
2 HB. fortfarande tillämplighet. Med afscende ä tolkningen af dessa lagrum 
kunna vi hänvisa till det föregäende. 


5 Kap. 


I hvad män äterfinnas de romerska rättsinstituten superiicies och 
ususfructus ijsvensk rätt? 


Det tillkommer oss nu att söka i korthet framställa, huruvida de romer- 
ska sakrätterna superficies och ususfructus hafva blifvit upptagna i vär rätt; 
 grundande sig, som ofvan är sagdt, försvaret för upptagandet af dessa sken- 
barligen utom ämnet stäende spörsmäl, pä& den omständigheten att, dä de isyn- 
nerhet superficies i romersk rätt stodo sä& nära hyresaftalet, att de kunde an- 
ses som särskilda arter deraf, det för en fullständig jemförelse mellan den ro- 
merska och svenska rättens stadganden rörande hyresmans sakrättsliga befogen- 
het i det hyrda, är nödvändigt att undersöka, i hvad män dessa romerska 
rättsinstitut kunna äterfinnas i svensk rätt. — Superficies var i romersk rätt 


!) Linde: loc. eit. sidd. 100 och ff. 
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ett verkligt jus in re, som karakteriserades deraf att, dä huset säsom en per- 
tinens till jorden, hvarp& det läg, alltid tillhörde jordegaren, superficiarius en- 
dast dertill hade besittningsrätt, dock förstärkt genom det sakrättsliga skydd, 
som preetorn förlänade honom. För vär nuvarande lag är ett dylikt, för vära 
förhällanden tillkonstladt reglerande af jord- och husinnehafvarens ömsesidiga be- 
fogenheter främmande. För oss förefaller det vida enklare att läta den ene 
ega grunden och den andre huset, med skyldighet för den senare att för nytt- 
janderätten till grunden erlägga nägon viss afgift '.. Härvid märkes dock, 
att begagnandet af huset icke kan ske, utan att man fortfarande har nytt- 
janderätt till grunden. Det är sä längt ifrän att jordegaren, förutom sin egan- 


"derätt till grunden, skulle ytterligare ega huset, säsom enligt romersk rätt, att 


han fastmer för att göra utöfvandet af husegarens rätt möjlig, mäste medgifva 
denne en viss sakrätt i grunden, nemligen nyttjanderätt dertill. Sä länge 
denna sakrätt fortfar, kan jordegaren ej godtyckligt när som helst uppsäga 
husegaren till bortförande af hans hus. Förhällandet är sälunda nära nog om- 
vändt mot i romerska rätten; der var jordegaren hufvudpersonen med egande- 
rätt till bäde grunden och huset, denna endast inskränkt genom det superfici- 
arius tillkommande jus in re; här äter hafva bäda sjelfständig "eganderätt hvar 
till sin del af fastighetskomplexen, men med jordegarens rätt inskränkt genom 


den andres jus in re?). Detta hindrar icke, att man i synnerhet före infö- 


randet af 1734 ärs lag men äfven derefter sökt s& vidt möjligt tillämpa ro- 
merska lagens grundsatser pä svenska förhällanden, i det man tillgodogjort sig 
den gamla skilnaden mellan dominium directum och utile, och dervid synes 
hafva betraktat grunden och huset säsom ett helt, till hvilket jordegaren hade 
dominium directum och husegaren dominium utile?). Under sädane förhällan- 
den mäste husegarens rätt anses säsom lösöre, dä i allmänhet de till en per- 
son hörande s. k. res incorporales stä närmare lösören än fastigheter, äfven om 
‘> utgöras af sakrätter i de senare. Ocksä ansägos hus & annans grund i 
allmänhet i äldre tider säsom lösören *). Häraf följde ock, att husegarens rätt 


gjordes beroende af jordegarens goda vilja’). Denna mening' synes ännu vara 


!) Calonius: De pact. anten. loc. cit. $ IV not. 5. 

2) Calonius: op. omn. vol. tert. sid. 422. 

®) Calonius: loc. cit. Jfr. hans afh. De pact. anten. $ IV not. 3 och 5. 

*) Calonius: loc. cit. Jfr. jemväl hans afh. De hypotheca $ VII not. 1. Nehrman: loc. 
cit. Afd. II, Cap. 1, $ 40, sid. 106; Cap. II, $ 12, sid. 115. Arnell: loc. eit. Cap. V GB. 
not. 1, sid. 278. 

®») Calonius: loc. eit. vol. tert,, sid. 422 o. ff 
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ganska spridd '). Säväl utgifvaren af den citerade tidskriften som Calonius 
anföra emeliertid öfvervägande skäl för den meningen att, om husegaren inne- 
har huset med ständig besittningsrätt, han bör anses dertill hafva en oäter- 
kallelig eganderätt, och huset följaktligen betraktas och behandlas som fastig- 
het. I den. positiva lagen förekomma flerestädes ställen, som gifva stöd ät 
denna äsigt. Nya Lagf. L.?) är alldeles tydlig i ifrägavarande Jhänseende, 
hvad fastighet i stad angär. Jemför äfven 10: 2 och 3 GB., sädana dessa 
lagrum lydde före För. af den 19 Maj 1845 °), hvilken författning likväl ej 
kan ansıs hafva medfört nägon förändring i ifrägavarande hänseende *). I 7: 
6 JB. säges uttiyckligen, att i fräga om nabos eller viderboendes lösningsrätt 
ingen skilnad bör göras mellan hus & fri eller ofri grund. Af 17: 6 HB,, 
enligt hvilket lagrum jordegaren, om husegaren gör konkurs, endast för sın 
fordran njuter förmänsrätt i byggnaden, framgär ovedersägligen, att han ej har 
eganderätt dertill. Denna mäste i sädant fall tillkomma husbesittaren och 
huset följaktligen böra betraktas som fast egendom °). Slutligen kan anföras 
För. den 16 Juni 1875 ang. upphörande af hembudsskyldighet, der det ut- 
tryckligen talas om fast egendom säsom omfattande äfven hus belägna ä& annans 
grund i stad. För öfrigt blir förhällandet ett annat, om hus utan jordegares 
tillständ uppföres & hans jord eller tomt, eller vid upplätelsen den senare för- 
behällit sig rättighet att efter viss tid ätertaga sin jord. Dä bör utan tvif- 
vel huset betraktas som lösöre ®). Det utınärkande kännetecknet pä, att hus ä 
annans grund skola anses som fastighet, blir allts& den omständigheten, att de 
innehafvas under ständig besittningsrätt, 'sä att jordegaren ej kan godtyckligt 
ätertaga dispositionsrätten till sin jord; detta anser Calonius ”) regelmässigt 
följa af-ett aftal om rättighet att bebygga annans grund. Om alltsä enligt 
vär lag superficies, sävidt en rättighet med detta namn öfverhufvud skall anses 
hos oss existera, bestär i eganderätten till ett hus & annans grund, förenad 
med ständig besitfningsrätt till grunden mot erläggande derfür af en viss af- 
gift, finnes dock ett stadgande erinrande om den eganderätt till huset, som en- 


') Naumanns tidskrift andra ärg. sid. 146 not. 1. 

2) $ ] mom. 2. 

®) Lagkommissionens förslag till 1734 ärs lag loc. eit. sid. 115. 

*) Olivecroma: Om makars giftorätt i bo loc. eit. Afd. II sidd. 76 och 77. 
Calonius: loc. cit. 

°) Olivecrona: loc. cit. sid. 57. 

”) loc. eit. vol. tert. sid, 423, Jfr Schrevelius: loc. cit. II $ 211, 
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ligt romersk rätt tillkom jordegaren, nemligen hans rätt att lösa till sig huset, 
när detsamfna säljes '). Detta stadgande förekom först i Visby stadslag ?). I 
M. E. St. L. förekommer ingen uttrycklig föreskrift härom, men att en sädan 
lösningsrätt fortfarande fans, det bevisa Statuterna för Stockholms stad, $ 21, 
samt samma stads privilegier af är 1636 8 7°). I dessa författningar stadga- 
des hembudsskyldighet till Stockholms stad, när man ville försälja eller för- 
panta det, som pä stadens grund bygdt var. I4: 6 JB. finnes älagdt hvarje 
köpare af hus beläget & annans grund i stad att hembjuda detsamma till 
jordegaren. Detta stadgande qvarstod oförändradt ända till den 16 Juni 1875, 
dä För. angäende upphörande af hembudsskyldighet utkom. Genom denna 
förordning upphäfdes visserligen nämnda skyldighet, men jordegarens lösnings- 
rätt stär fortfarande qvar. Denna s. k. superficiariska lösningsrätt kan be- 
traktas som en jordegaren tillkommande sakrätt i huset, hvarigenom egande- 
rätten dertill inskränkes *). Det superficiariska förhällandet enligt nu gällande 
lag kan med hänsyn härtill lämpligen bestämmas sä: att jordegaren är ensam 
egare till jorden och husegaren till huset, hvarderas eganderätt dock inskränkt 
genom ett den andre tillkommande jus in re, nemligen ä husegarens sida en 
ständig -nyttjanderätt till grunden, & jordegaren sida lösningsrätt till huset, om 
det säljes. För öfrigt bör anmärkas, att 4: 6 JB. och den lösningsrätt som 
der omtalas gäller endast fastighet i stad; till jord, hus och vattenverk byggda 
& annans grund & landet eger nägon äylik lösningsrätt ej rum. 

Vid en jemförelse mellan den romerska och den nyare svenska uppfatt- 
ningen af de rättsförhällanden, som vi för korthetens skull kunna med ett ge- 
mensamt namn benämna superficies, finna vi, att de ej blott sinsemellan äro 
af högst skiljaktig natur, utan ock förhälla sig pä helt olika sätt till hyres- 
aftalet. Den romerska superficies var en med sakrättsligt skyad utrustad art 
af locatio conductio och mäste alltsä, sä& snart det ej gälde dess egenskap af 
sakrätt, bedömas ex lege locationis °); i svenska lagen äter har superficies alls 
intet att göra med hyresaftale. Den moderne superficiarius har ej ett jus in 
re aliena ı huset, utan han har eganderätt dertill, endast inskränkt genom den 
jordegaren i vissa fall tillkommande lösningsrätten. Med all denna skiljaktig- 


1) 4:6 JB. 

2) Schrevelius: loc. eit. II. $ 211. 

%) Bäda citerade af Arnell, loc. eit. 

*) Schreveliüs: loc. cit. II $ 211 sid. 308. 
5) Se ofvan sid. 40. 
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tighet i den yttre gestaltningen torde dock bäda rättsinstituten haft enahanda 
orsak att tacka für sin uppkomst. Säsom vi ofvan sett, antages det, att den 
romerska superficies ursprungligen varit ett offentligt rättsligt institut. Man 
afsäg med detsamma ett dubbelt ändamäl, nemligen dels att pä ett lämpligt 
sätt göra statens eller stadens fasta egendom fruktbringande och dels att pä 
samma gäng tillgodose innevänarnes behof af lämpliga byggnadstomter. Staten 
ville ej afhända sig eganderätten till tomterna, men det var ä andra sidan af 
vigt, att innehafvaren tillförsäkrades en nägorlunda orubbad besittningsrätt till 
dem. Detta vanns genom institutet superficies. Med afseende ä landfastighet 
tjenade emphyteusis samma ändamäl. Se vi äter pä vära svenska städer, finna 
vi här liknande förhällanden. De flesta af dem hafva vid sin uppkomst blifvit 
begäfvade med större eller mindre jordpossessioner, eller ock hafva de sjelfva 
förvärfvat sädana; dessa mäste användas pä nägot sätt, och detta kunde med 
afseende ä den del af dem, som var lämplig att bebyggas, ej ske bättre än ge- 
nom dess upplätande till byggnadstomter mot en viss ärlig afgifl. Härigenom 
hade staden dels en, om ock i allmänhet temligen liten, inkomst af dem, dels 
möjlighet att vid behof kunna äterförvärfva dem; utan alltför betydliga kost- 
nader, dels ock den förmänen att, genom den jemförelsevis ringa förvärfs- 
kostnaden, menniskor drogos till staden och förmäddes att der bosätta sig. Det 
har stundom händt, att enskilda personen indelat sina egendomar till tomter 
och öfverlätit dessa med dylik superficiarisk rätt; exempel härpä anföras hos 
Calonius ').,. Hela staden Oskarshamn lär sälunda hvila pä& grund, som ännu 
i dag tillhör enskild person. Och utan tvifvel skulle ännu dylika förhällanden 
uppkomma, om det ej numera vore omöjliggjordt genom lagstiftningen, som i 
allmänhet ej gynnar dylika rüttsbildningar och sträfvar att sä mycket som 
möjligt inskränka dem, som redan finnas, hvartill lösningsrätten är ett synner- 
ligen lämpligt medel. Med afseende & iandtbruksfastigheter har svenska staten, 
liksom den romerska, tillämpat samma principer; de nuvarande kronohemmanen 
motsvara de i romerska riket under emphyteutisk rätt innehafda statsdomä- 
nerna. Att man i senare tider ej heller med afseende & landfastigheter fun- 
nit en sädan delning af eganderättens förmäner gagnelig, visar sig bäst genom 
den alltjemt fortgäende skatteförsäljningen af kronojord. — Slutligen bör an- 
märkas att man mäste noga skilja mellan superficiarisk lösningsrätt och den 
lösningsrätt, som pä grund af 9 Cap. 28 BB. M. E. St. L. tillkom och enligt 


!) loe. eit. vol. tert. sid. 419. 
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7: 1 JB. i 1734 ärs lag ännu tillkommer viderboende, när hus eller tomt i 
stad säljes. 

Rättigheten superficies var i romersk lag en förstärkt hyresrätt. Den 
gjorde sig endast sent gällande som sakrätt och kom derför ej att intaga nägon 
plats i det egentliga jus eivile, utan är säsom rättsinstitut att hänföra till det 
8. k. jus honorarium. Helt annat är förhällandet med den i mänga afseenden 
närstäende rättigheten ususfructus. Denna kunde visserligen äfven innefatta 
befogenheter mycket liknande dem, som tillkomma en hyresman, men den 
sträckte sin verksamhet vida längre. I sjelfva verket kunde hvarje art af 
kroppsliga ting blifva föremäl för ususfructus eller den mera inskränkte arten 
deraf, usus. Härjemte hade ususfructus frän begynnelsen sakrätts natur och 
ingick i det romerska rättssystemet, sädant det framträdde redan i jus civile; 
utgörande typen för en egen afdelning inom servitutens klass, nemligen de 
s. k. personela servituten. Om man vill se pä det sannolika ursprunget till 
ususfrucius, visar sig äfvenledes en betydande olikhet med superficies. Denna 
senare rättighet hade sitt ursprung i behofvet af att finna en form lämplig 
för afslutandet af aftal med det allmänna rörande dess fasta egendom, sävidt 
den var lämplig till bebyggande. Usugfructus äter synes frän första början 
hafva varit af en rent privaträttslig natur. Den hade efter all sannolikhet für 
sin uppkomst att tacka den omständigheten, att menniskor ej sällan önska att 
‚vid sin bortgäng kunna tillförsäkra sina närmaste brukningsrätten till en viss 
egendom under deras lifstid, och p& samma gäng disponera öfver eganderätten 
dertill för ett annat ändamäl, som mer eller mindre kan uppnäs äfven med 
den inskräukningen, att egendomen ej fär tillträdas förrän efter en viss per- 
sons död !). Att detta varit den första anledningen till ususfructus, visar sig 
säväl deraf, att det ursprungliga sättet för dess instiftande varit testamentari- 
ska dispositioner, som ock deraf att tidrymden för dess verkningar var be- 
stämd till den persons lifstid, till hvars förmän den var stiftad; utgörande 
detta rent af ett karakteristiskt kännemärke pä ususfructus ?). Sedermera blef 
det visserligen vanligt, att i fräga varande rättighet äfven uppkom genom af- 
tal, liksom äfven superficies ofta härflöt frän aftal enskilda personer emellan. 
Härvid framträder den yttre likheten mellan ususfructus och superficies. Hvar- 
för, om man hade nyttjanderätt till ett hus, denna i ena fallet skulle kallas 


") Nordling: Om Servituter sid. 26. 
2) Puchta: loc, cit. II $ 257 sid. 293. 


| 


Om hyresaftal rörande fast egendom, enligt romersk och svensk rätt. 89 


och behandlas som ususfructus och i andra fallet som superfieies, är omöjligt 
att förstä, om man ej gjort sig reda för de bäda rättsinstitutens historiska upp- 
komst. Dessa historiska anledningar existera emellertid icke i de moderna sam- 
hällena, ätminstone icke till den utsträckning och kraft som i den romerska 
staten. - Häraf är en naturlig följd, att dessa rättsinstitut mäste antaga en helt 
olika gestalt i nutidens lagstiftning än i den romerska. Detta hafva vi redan 
sett vara förhällandet med superficies. Hvad ususfructus beträffar, är det obe- 
stridligt, att pä& grund af vär lag rättsförhällanden kunna finnas och verkligen 
ofta förekomma, som äro fullkomligt eller i det närmaste lika den romerska 
ususfructus. Det är icke ovanligt, att man i sitt testamente öfverlemnar egan- 
derätten till en fastighet ät en viss person, men med vilkor att en annan 
skall njuta brukningsrätten deraf under sin lifstid. Likaledes är intet vanli- 
gare pä landsbygden, än att man vid försäljningen af en egendom förbehäller 
sig nyttjanderätten till en viss del deraf under sin Jifstid. I stad kan detta 
numera ej förekomma. Lifstidsstädja af jord & landet förekommer äfvenledes 
men mera sällan. Och hvad är allt detta annat än speciela fall af den romer- 
ska ususfructus? Sädant oaktadt kan dock ej') ususfructus med fog sägas 
äterfinnas i svensk rätt; dötta hufvudsakligen p& grund af den olika klassi- 
fikation af sakrätterna, som numera hos oss gjort sig gällande. Ususfructus 
liksom hvarje sekundär sakrätt utgjorde nemligen i romerska rätten lika väl 
som realservituten en inskränkning i eganderätten; denna inskränkning var sä 
omfattande, att den uppslukade alla de befogenheter, som pläga sammanfattas 
under benämningen jus utendi et fruendi, sä ait för egaren äterstod endast 
en nuda proprietas ?); realservituten äterigen inskränkte endast ofvannämnda 
jus ultendi et fruendi. Oaktadt denna väsentliga olikhet stod onekligen usus- 
fructus bland de dä varande sakrätterna närmast servituten och sammanfördes 
derför af de romerska juristerna till en klass med dem, ehuru bildande en 
egen underafdelning. Sä smäningom uppkommo emellertid andra sakrätter, 
som. betogo egaren hela nyttjanderätten, endast lemnande honom nuda pro- 
prietas. En sädan var swuperficies, en annan dylik emphyteusis. Dessa upp- 
togos dä i systemet säsom särskilda arter af sakrätter, jemstälda med servitu- 
ten och panträtterna, utan att man derför utlog ususfructus frän servituten 
och sammanslog den med superficies och emphyteusis till en gemensam klass, 


1) Jfr. Nordling: loc. eit. sidd. 32 och ff. 
2) Nordling: loc. eit. sid. 26. 
Lunds Univ. Ärsskrift. Tom. XIX. 12 
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hvars utmärkande kännetecken skulle hafva blifvit, att besittningsrätten och 
dermed hela nyttjanderätten var betagen egaren. I nyare tiden har detta skett; 
man har stält & ena sidan servituten, nemligen rättigheter som endast inne- 
bära en mindre betydande inskränkning i egarens nyttjanderätt, & andra sidan 


alla de rättigheter af flerfaldig art, hvilka öfverflytta hela- nyttjanderätten frän 


egaren till annan person. Visserligen kan man säga, att rättigheterna inga- 
lunda behöfva hafva undergätt nägon förändring derför, att deras klassifikation 
blifvit en annan, i all synnerhet som det icke kan nekas, att rättsförhällanden 
motsvarande ususfructus i nuvarande rätt kunna förekomma. Men att hänföra 
dylika rättsförhäNanden till institutet ususfructus, dermed är i sjelfva verket 
intet vunnet, d& de hvarken i afseende ä behandlingssättet eller till sin verkan 
skilja sig frän närstäende förhällanden, som lıkväl ingalunda kunna ingä i 
samma begrepp. Det, som numera gifver alla dessa. brukningsrätter deras 
egendomliga gestalt, är inteckningsinstitutet, — äfven om de ej äro intecknade, 
kunna de dock icke anses motsvara ususfructus, dä innehafvaren i sädant fall 
regularier ej har sakrätt mot tredje man — men detta behandlar dem alla 
lika, osfsedt om rättigheten, som är i fräga, motsvarar usugfructus eller ej. 
Det är alltsä en ren tillfällighet, om detta är fallet med ett intecknadt nytt- 
janderättsaftal; att det oaktadt anse institutet ususfructus existera i svensk 
lag, skulle endast leda till oreda. Om ock ett annat institut, inteckningen, 
under vissa omständigheter kan hafva samma verkningar, fär man likväl icke 
häraf sluta, att orsaken nödvändigt är densamma. Romarne uppnädde samma 
mäl genom rättsinstitutet ususfructus, som vi genom inteckningen. —- Detta 


försök att utreda ususfructus förhällande till det svenska hyresaftalet har alltsä 


endast haft ett negativt resultat, nemligen det att tvifvel rörande det senares 
begränsning ät detta häll varit obefogade. | 
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TREDJE AFDELNINGEN. 


Kontrahenternas obligatoriska rättigheter och skyldigheter 
enligt svensk rätt. 


Hyresman har enligt vär nuvarande lag en viss sakrätt i det hyrda. 
Men pä samma gäng existerar ett obligatoriskt förhällande mellan honom och 
sakegaren. Den rätt, som hyresaftalet gifver honom, kan alltsä betraktas frän 
en dubbel synpunkt, dels säsom sakrätt i det hyrda tinget dels säsom en obli- 
gatorisk rätt emot sakegaren. Denna dubbelkarakter i hyresmannens rätt ut- 
gör den väsentliga skilnaden mellan hyreskontraktet enligt modern och antik 
lag. Detta hafva vi redan i det föregäende sökt utveckla och kunna derför 
här inskränka oss till att päpeka den skilnad mellan olika kontrakt, som med 
denna indelningsgrund kan göras. Kontrakt kunna grundlägga ett rent obli- 
gatoriskt förhällande utan nägon inblandning af sakrättsliga moment. Detta 
ligger i sjelfva naturen af vissa aftal, nemligen dem som afse ett facere t. ex. 
fullmagtskontraktet. Hos andra är det ej fullt sä tydlıgt, enär gäldenärens 
prestation bestär uti ett dare, men följer dock deraf, att det som skall pre- 
steras, ej är individuelt utan endast generiskt bestämdt. Detta är fallet med 
försträckuing och i allmänhet de kontrakt, som innefattas under benämningen 
kreditaftal. Hos andra aftal äter, säsom hyres- och köpeaftalet, är den obliga- 
toriska befogenheten ätföljd af en sakrättslig sädan. Genom aftalets ingäende 
erhäller hyresmannen eller köparen ett visst mätt af sakrättslig befogenhet till 
det hyrda eller köpta, i det att han kan executivt tvinga sin medkontrahent 
att, om han ännu har tinget i sin besittning, öfverläta det pä honom med rätt 
enligt kontraktet. Denna sakrättsliga befogenhet fürstärkes, om det är lös egen- 
dom, derigenom att han kommer i besittning af densamma, om det är fast 
egendom genom inteckning eller lagfart. Men pä denna punkt visar sig en 
vigtig skilnad mellan köp och lega, enär vid det förra, som angär egande- 
rätten, det obligatoriska förhällandet mellan köpare och säljare upphör med 
öfverlemnandet ’), medan äter vid det senare det fortfar under hela den tid, 


') Nemligen sä vidt det förbinder säljaren. Ä köparens sida bestär det naturligen, till 
dess köpeskillingen är betald. 
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som hyresaftalet afser. När alltsä köpeaftalet är afslutadt, existerar en obliga- 
tion & säljarens sida tillika med en viss grad af sakrätt för köparen i det 
köpta; när äter tinget blifvit öfverlemnadt eller lagfart vunnen, upphör obli- 
gationen och sakrätten stär ensam qvar i sin fulla kraft. Vid lega existerar 
likaledes frän och med legoaftalets ingäende deis en obligation och dels en viss 
hyresmannens sakrätt i det legda, men vid dettas öfverlemnande eller inteck- 
nings vinnande upphör icke säsom vid köp obligationen utan fortfar tillika 
med den förstärkta sakrätten. — Ett annat härmed jJemförligt kontrakt är pant- 
kontraktet. Om vi betrakta detta i hvad det rör fast egendom, finna vi, att 
det kan förete ett fullkomligt analogt förhällande med hyreskontraktet. I 1734 
ärs lag inträdde panträtten omedelbart med upprättandet af en pantförskrifning ') 
samt kunde derefter förstärkas genom besittningstagande s. k. införsel ?) eller in- 
teckning ?). Uttrycklig pantförskrifning enligt 9 kap. JB. lär emellertid redan 
förut hafva varit ganska sällsynt *)och är utan betydelse nu, sedan rättıgheten 
att lagfara med dylik pant upphört genom För. den 16 Juni 18755). Van- 
ligen förses skuldebrefvet endast med gäldenärens medgifvande, att borgenären 


mä söka inteckning till säkerhet för detsamma. Förr än detta skett, har han 


ingen sakıätt i egendomen. Denna inträder helt «och hället med intecknin- 
gen °), ty i skuldebrefvet har gäldenären icke satt sin fasta egendom till pant 
för sin skuld, utan endast medgifvit borgenären att, om han sä finner för godt, 
skaffa sig panträtt i densamma. Före införandet af nya Int. L. behöfdes ej 
ens detta medgifvande för att borgenären skulle kunna söka inteckning för sin 
fordran ?); häraf framgär ännu tydligare, att dä för tiden panträtten inträdde 
först med inteckningen. Vi hafva velat päpeka detta, enär inteckning för for- 
dran och sädan, för nyttjanderätt häruti väsentligen skilja sig; hvad som gäller 
om fordringsinteckning, kan följaktligen ieke förringa giltigheten af, hvad vi 
ofvan nämnt om nyttjanderättsinteckning. 'Eindast om, säsom visserligen kunde 
ske, inteckning söktes pä grund af pantförskrifning, hade man förr skäl att tala om 
en analog tillämpning af stadgandena om panträtt och nyttjanderätt. 


)®% JB. 
2) 9: 7 JB. 

®), 9: 2 JB. ' Nordling: Lagf. och Int. L. sid. 10 #. Schrevelius: loc. eit. II $ 189 
sidi. 238 och ff. 


*) Calonius: De hypotheca $ XII not. 10. 
°, Nordling: loc. cit. sidd. 101 och ff. 


6) Lagberedningens motiv: loc. cit. sid. W. 
?) Se ofvan sid. 66. 
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1 Kap. 


| Kontrahenternas skyldighet att fullgöra kontraktet, samt paföljd 
för underlätenhet häraf. 


De lagrum, som afhandla det obligatoriska förhällandet emellan hyresvärd 
och hyresgäst ı 1734 ärs lag, äterfinnas till största delen i 16 Kap. JB. $$ 10 
och fl... De lagbestämmelser, som här förekomma, äro dock äfven med till- 
lägg af de spridda sädana, som finnas här och der pä andra ställen i lag- 
boken, samt blifvit införda genom senare författningar, längt ifrän att full- 
ständigt afgöra de mängfaldiga tvistefrägor, som kunna uppstä:mellan hyres- 
värd och hyresgäst. I de fall, der uttryckliga lagbud tryta, mäste man söka 
hjelpa sig fram med den allmänna kontraktslärans bestämmelser, sävida ej upp- 
kommande tvistefrägor äro pä förhand afgjorda i det parterna emellan upp- 
rättade hyreskontrakt. Ty till följd af knapphändigheten i lagbestämmelserna 
har det bruket utbildat sig, ätminstone i de större städerna, att vid upprättan- 
det af kontraktet med ganska minutiös noggrannhet pä förhand bestämma, hvilka 
 „ skyldigheter skola äligga parterna i synnerhet hyresgästen. Man nöjer sig här- 
vid icke alltid med att supplera lagens bestämmelser, utan‘.plägar äfven ändra 
dem ı hvarjehanda hänseenden, sä att man här om nägensin med skäl kan 


säga att ”förord bryter lag”. Lagens bestämmelser om hyra äro dock grund- 


läggande; och vi skola derför i. det följande taga dem till ledning vid vär 
framställning, i det vi derjemte, sä ofta anledning gifves, skola söka att pä- 
visa deras samband med den äldre lagstiftningen i synnerhet med M. E. St. L. 

Hvad dä först formen för upprättandet af detta kontrakt beträffear, märkes 
att nägon sädan i vär nu varande lag ej finnes föreskrifven. Ej heller i stads- 
lagen fürekommer nägon uttrycklig föreskrift i ifrägavarande afseende, ehuru 
man väl fär antaga, att i allmänhet för kontraktets giltighet fordrats tvä vittnens 
närvaro vid dess ingäende.° Detta kan man sluta sig till af 10 Kap. B. B. 
St. L. samt deraf, att i allmänhet vid kontrakt om ting, till och med om de 
voro lösören, närvaro af vittnen fordrades '). Dessutom var det utan tvifvel i 
hög grad vanligt, om ocksä mähända ej alldeles nödvändigt, att s. k. fästepen- 
ningar zäfvos ?), hvilken afgift äfven stundom förekom under namn af Gudz- 


1) Nordström: loc. eit. sid. 681. Ang. vittnen vid a af jord & landet, ibm. sid. 661, 
’) Cap. X. BB. M. E. St. L. 
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penning '). Denna s.k. fästepenning eller Gudzpenning brukades för öfrigt för 
bekräftande af de flesta kontrakt i äldre tider?). I fräga om om lega af jord 
föreskrefs bestämdt erläggande af en dylik afgift, vanligen kallad Gipt eller 
Gift ?). Denna städja har emellertid sedermera sa smäningom kommit ur 
bruk *) säväl vid hyresaftal i stad som vid jordlegoaftal, likväl antarligen 
tidigare vid det förra. Att emellertid vid tiden för vär nu gällande lag- 
boks införande den ännu förekommit, framgär af 13: 1 HB., der det heter, att 
lega bör fast stända, "”ehvad fästepenning derä gifven är eller ej.” Med af- 
seende ä jordlegoaftal förutsättes erläggandet af en viss städja uttryckligen 
16: 1 JB. Likväl anser Nehrman °), att redan dessförinnan fästepennings 
gifvande endast var ett bevis, att hyreskontraktet var afslutadt, utan att der- 
igenom parterna förmenades att pä annat sätt ästadkomma detta bevis. Men 
ej ‘heller andra formaliteter, säsom vittnen och skriftligt affattande af kon- 
traktet, fordrar Nehrman *), utan endast ”begges öfverenskommelse och fulla 
förening”. 1734 ärs lag har ej härutinnan uppstält strängare fordringar, 
lika litet som detta är fallet med sedermera utkomna författningar ; parternas 
blotta samtycke är alltsä fortfarande tillräckligt för hyresaftalets giltighet ”). 
Dock torde väl ätminstone i städerna hyresaftal oftast skriftligen affattas, dels 
till följd af bevisningens svärighet i annat fall dels ock emedan hyresmannen 
eljest ej kan inteckna kontraktet ®) och sälunda löper fara att i hvilket ögon- 
blick som helst fä vika för en senare hyresman eller köpare.. — I och med 
hyreskontraktets afslutande inträder hyresmans rätt att & öfverenskommen tid 
sättas i besittning af det hyrda. Denna rättighet visar sig p& dubbelt sätt, 
dels deruti att han erhäller en om ock inskränkt sakrätt i det hyrda, dels — och 
detta är för honom, praktiskt taget, det vigtigaste — derut? att hyresvärden 
blir obligatoriskt förbunden att tillhandahälla honom det hyrda.. Denna hyres- 
värden äliggande obligation medför vigtiga rättspäföljder, som ingalunda följa 
af hyresmans sakrätt. Pä grund af denna förbindelse kan locator icke rätts- 


*) Cap. XI. ibm. Jfr. Arnells anm. till detta lagrum not. d. 
?) fr. Cap. I. Köpm. B. och Cap. XV. Skipm. B. St. L.- 
®) Cap. XX. JB. L. L. | 

#) Schrevelius: loc. cit. II $ 303 sid. 544. 

#) Loc. cit. Afd. III Cap. zI $ 5 sid. 331. 

ibm, 

') Schrevelius: loc, cit. II $ 296 sid. 522. 

39 Int. L. 
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ligen vidtaga nägon ätgärd, som kan omedelbart eller i sina följder omintet- 
göra den andres nyttjanderätt. Detta kan ske pä hvarjehanda sätt säsom ge- 
nom tingets förstörande eller skadande eller genom dess upplätande till annan 
person, som erhäller bättre rätt dertill än hyresgästen. S& länge nemligen 
huset finnes ograveradt i hyresvärdens besitining, har gästen alltid möjlighet 
att i fall af tredska pä executiv väg tilltvinga sig nyttjanderätten till det- 
samma. Häri yttrar sig just hans sakrätt deri. Men om egaren pä nägot af 
ofvannämnda sätt eller annorledes faktiskt omöjliggör nyttjanderätten till huset, 
har han brutit kontraktet och bör naturligen icke undgä att ersätta hyres- 
gästen den skada, han härigenom lidit. Helt annat blir äterigen förhällandet, 
om huset utan egarens vällande förstöres, t. ex. genom eldsväda, och hyres- 
mannen sälunda sättes ur ständ att begagna detsamma. I detta fall är det 
enklast att anse kontraktet häfdt. Hyran erlägges i allmänhet först efter hy- 
restidens utgäng eller efter förloppet af vissa terminer. Hyresgästen mäste 
alltsa betala hyran för den tid, han brukat huset, hvarefter parterna & ömse 
sidor böra vara fria. Endast om hyran blifvit erlagd p& förhand, bör egaren 
tillförbindas att äterbära deraf sä mycket, som svarar mot den tid, som frän- 
gär hyresgästen; emedan han] eljest skulle göra en otillbörlig vinst 'pä ‚hyres- 
mannens bekostnad, sälunda pä grund af ett slags solutio indebii. — IM. E. 
St. L.!) f aa vi det fall förutsatt, att bonden, d. v. s. egaren, ej ville hälla 
hyreskontraktet. Säsom vi ofvan sett, hade han magt att ensidigt bryta det- 
' 'samma. Förhällandet var allts& i detta hänseende detsamma, som om han 
faktiskt satt sig urständ att hälla det. I händelse alltsA egaren vägrade full- 
göra legoaftalet, älades honom utgifva gudspenningen — detta var naturligt, 
enär denna var gifven endast under förutsättning, att legoaftalet kom till ständ 
— och derjemte halfva huslegan. I ifrägavarande kapitel förutsättes, att lega- 
tagaren ej. ännu kommit i besittning af gärden ?), hvadan alltsä i regeln ej 
nägon huslega af honom var erlagd. Denna här stadgade förbindelse för egaren 
att utgifva halfva huslegan mäste alltsä vara en ren skadeersättningsskyldig- 
‘het, ehuru ersättningen blifvit bestämd ej till belopp motsvarande den skada, 
som hyresmannen i det enskilda fallet kunde bevisa sig hafva lidit, utan en 
gäng för alla efter en godtycklig norm, nemligen till halfva den öfverens- 


!) Cap. XI BB. | 
?) Om han gjort detta gälde Cap. XII ibm., i hvilket bonden älades att betala gästen 
hela huslegan. 
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komna huslegan. Om deremot huset blifvit skadadt genom olyckshändelse t. 
ex. brand, stadgade St. L. '), att bonden och gästen tillsammans skulle be- 
'gagna gärden mot erläggande & gästens sida af halfva huslegan. Likväl torde 
man fä antaga, att gästen i detta fall äfven hade rätt att anse kontraktet 
som häfdt mot erläggande af hyra för den tid, han verkligen varit i besitt- 
ning af den hyrda lägenheten ?). | 

I nu gällande lag förekomma motsvarande stadganden i 16: 15 JB. Om 
man säljer hemman & landet eller hus och tomt i stad, dä ”bryter köp lego- 
stämma” ?) och köparen har magt att landbo eller hyresman uppsäga. — Vi- 
dare medgifves det egaren under vissa omständigheter att sjelf uppsäga lego- 
tagaren. ”I dessa fall,” heter det sedan, "gifves landbo s& mycket af städjan 
äter, som svarar mot den tid, honom i legostämman brister, och fylles honom 
bevislig skada.” Vid detta lagrum märkes först och främst, att under uttrycket - 
”i dessa fall” utan tvifvel mäste inbegripas äfven den händelse, att egaren pä 
annat sätt än genom försäljning gjort det för sig omöjligt att uppfylla lego- 
aftalet, t. ex. derigenom att han sjelf medelst mordbrand förstört ett uthyrdt 


'hus, Att stadga mindre ersättningsskyldighet i detta fall’ än, om han varder 


husvill och p& denna grund uppsäger hyresman före hyrestidens utgäng, 
skulle vara stridande mot all rättvisa.. Man kan sälunda under uttrycket ”i 


‚dessa fall,” förutom de händelser dä honom är medgifven särskild uppsägnings- 


rätt, förstä alla dem, dä egaren genom ett i nägot afseende dolöst förfarande 


‚gjort det för sig omöjligt att uppfylla legoaftalet. Han är dä skyldig att ut- 
‚gifva s& mycket- af städjan, som svarar mot den tid, som frängär den andre. 


Derjemte skall han ersätta bevislig skada. Det är i fullkomlig öfverensstäm- 


'melse med lagstiftningens allmänna regler om skadeständ att, om nägen, som 
stär i obligatorisk förbindelse till en annan person, genom att bryta denna 


äsamkar denne skada, han bör ersätta derina skada. Denna princip är ock 
följd i en Kongl. Dom af den 7 Mars 1874, intagen i Naumanns Tidskrift 


.elfte ärg., sid. 432 och ff.; uti hvilken dom Högsta Domstolen och Göta Hof- 


rätt sammanstämmande älagt husegare, som genom försäljning af huset brutit' 


 kontraktet, att utgifva skadeersättning till hyresmannen, ehuru lagens uttryck 
landbo ej kan anses i sig omfatta hyresman i stad. Deremot finner man i en 


") Cap. XI ibm. | 
2) Jfr. Nebrman: loc. cit. Afd. III Cap. XIII $$ 15 och 19, sidd. 336 och 338. 
») 16: 15 JB. 
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annan Kongl. Dom af den 27 Okt. 1875 !) ett alldeles motsatt prejudikat ı ett 
füllt likartadt mäl. Alldeles samma skäl att fränkänna egaren dylik ersättnings- 
skyldighet anföres bäde i underrättens utslag i det förra och Nedre Justitiere- 
visionens utlätande, som föregick Högsta Domstolens dom, i det senare mälet, 
'nemligen att i 16: 15 JB. endast nämnes iandbo, hvaraf man velat a contrario 
sluta, att ersättning i lagen vore {ränkänd hyresman. En sädan slutsats «a 
contrario mäste likväl i detta fall ogillas, enär vid det förhällande, att detta 
slut icke i sig innebär karakteren ai nödvändighet, det mäste i hvarje särskildt 
fall undersökas, om det resultat, till hvilket man derigenom kommer, stär i 
öfverensstämmelse med lagstiftningens principer i öfrigt eller icke. Här synas 
resultatet stä i strid mot de allmänna reglerne om skadeständ. Öfvervägande 
skäl tyckas i sjelfva verket tala för ett motsatt förfarande. Säsom stöd för vär 
mening kan anföras Schrevelius ') samt Assarsson ?). Vidare tala för samma 
mening 16: 16 JB. och 13: 2 HB, i hvilka lagrum medgifves hyresman er- 
sättuing af egaren i händelse han, derigenom att samma hus blifvit utlegdt till 
'tvä, gär miste om sin rätt. Det finnes intet skäl, hvarför lagstiftaren skülle 
vara mera böjd att fränkänna honom denna ersättning, om han mäste vika för 
en ny köpare. För öfrigt kan anmärkas, att beloppet af det honom tillkom- 
mande skadeständet i allmänhet ej bör blifva allt för svärt att utröna, enär 
det kan sättas sä stort, som hyran för en annan lika god lägenhet möjligen 
öfverskjuter den betingade hyran, jemte de kostnader, som uppkomma genom 
fiyttningen och dermed sammanhängande olägenheter. Den bästa ersättningen 
för honom bestär, enligt hvad lagen i 16: 16 JB. uttryckligen säger, deruti att 
egaren skaffar hyresmannen annan sä god lägenhet igen, naturligtvis dä med 
skyldighet för den senare att betala den ursprungligen betingade hyran och 
för egaren att gälda det öfverskjutande beloppet. Om man emellertid oaktadt 
nu ‚anförda skäl fortfarande anser, att hyresman i.stad ej har rätt till nägon 
skadeersättning i det fall, som nu är i fräga, kan man blifva tveksam, om en 
hyresman pä landet har en sädan rätt. Ä ena sidan kan han med svärighet 


inbegripas under benämningen landbo, ä andra sidan skiljer lagen uttryckligen 
mellan ‚land- och: stadsfastighet. Dä i detta fall lagens ordalag tala lika mycket 


eller lika litet för begge MIERIngerDs, syues man böra välja den, som minst 


!) Holm: Jur. Ark. Andra ürgängen, sid. 420. Jr. Nordling: Lagf. o. Int. LL. sid. 
220 not. 1. | 
2) cit. 304 545. 

loc. eit. sid. 37. | 

Lunds Univ. Ärsskr. Tom. XIX. 13 
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ofta nödvändiggör ett afvikande frän lagstiftningens prineiper, d. v. s. anse 
att i detta hänseende hyresman ‘& landet intager samma ställning som landbo. 

I det fall äter att huset utan egarens vällande undergär förstöring eller 
en sädan försämring, att det för hyresmannen blir obrukbart, synes man utan 
tvekan kunna antaga, att kontraktet anses ipso jure häfdt '), s& att hyres- 
mannen är skyldig att betala hyra för den tid, han verkligen varit i besittning 
af huset, men att derefter begge kontrahenterna äro fria frän den obligatoriska 
förbindelsen till hvarandra. Detta är visserligen icke uttryckligen nämndt i 
lagen, men denna mening stödes utom af sakförhällandets egen natur äfven 
af den omständigheten, att en motsvarande bestämmelse förefinnes rörande det 
fall, att hyresman af nägon händelse utan sitt vällande urständsättes att be- 
gagna huset under hyrestiden ?). För öfrigt finnes i 16: 15 JB. en bestäm- 
melse afseende ett fall, som är analogt med det ifrägavarande, nemligen det 
redan ofvan antydda, att om egaren ”varder husvill och tränger jord sin & 


landet eller hus i staden sjelf nyttja,” han är berättigad att ätertaga bruket 


deraf, ehuru hyrestiden ej ännu tilländagätt. Orsaken till detta stadgande mäste 
vara, att det, ehuru af annan anledning än i det förra fallet, blifvit egaren omöjligt 
eller i hög grad försväradt att fullgöra kontraktet. I dessa fall liksom i de, 
dä förhällandet är enahanda för hyresmannen, har man velat gifva hvardera 

kontrahenten magt att ensidigt bryta aftalet. Det är derför och med 'betrak- 
tande af öfriga omständigheter, som tala för den gjorda lösningen af frägan, 


icke obefogadt att anulogice sluta frän bestämmelsen i 16: 15 JB., eig un 


till sin form har utseendet af'ett undantagsstadgande. 
 Allt' detta är framstäldt under förutsättning, att' ej är inteck- 
nadt. Under antagande att s& pj ür, hafva vi särskilt de fall, dä egaren 
elf gjort- det 'omöjligt för sig’ att fullgöra kontraktet, och'de, dA detta blifvit 


omöjligt till följd'af en olyckshändelse. ‘Om 'aftalet är intecknadt, är ej denna 
indelningsgrund användbar, enär aftalets giltighet i detta fall ej är beroende 


p& egärens "handlingssätt, ulan p& fastighetens beständ eller undergäng. 
länge den inteeknade fastigheten bestär, är hyreskontraktet öck giltigt i hvems 
än mi I haset förstöres aller" i 


1), Naumanns tidskrift 2 ärg. sid. 14T chf, 

2) 16: 11 JB. in fine. Jfr. Schrevelius: loc, cit. I $ 305 aid, 548 | 

Ett undantag gifves dock, nemligen om egendomen säljes. efter utmätning eller 
konkurs och köpeskillingen icke utan nyttjanderättens ‚8amman- 


\ 


| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 


Om hyresaftal rörande fast egendom enligt romersk och svensk rätt. 99 


betydlig män försämras, att det ej kan begagnas, blir frägan, huruvida inteck- 
ningen äfven i detta fall medför nägon specifik verkan. Skall aftalet anses 
beständande med skyldighet för egaren att uppföra ett nytt hus till hyres- 
mannens begagnande? N ägot skäl för denna frägas bejakande !) ligger i sjelfva 
verket icke i inteckningen, ty denna förstärker ingalunda egarens obligatoriska 
eller sakrättsliga skyldigheter. mot hyresmannen, utan gör endast dennes sak- 
rätt i det hyrda giltig mot tredje man. Man har alltsä att bedöma frägan 
efter samma regler, som om kontraktet icke vore intecknadt. Men-i sädant 
fall framgär af det föregäende, att nägon äteruppbyggningsskyldighet inga- 
lunda äligger egaren och nägon skadeersättningsskyldighet endast, om han varit 
pa nägot sätt vällande till husets undergäng. Om det senare deremot är fallet, 
ja dä äligger honom naturligtvis skyldighet att utgifva skadeständ; här skulle 
inteckningens verkan ä nyo framträda genom att gifva hyresmannen förmäns- 
rätt frän inteckningens datum för detta skadeständ. Men en sädan förmäns- 
rätt tillerkänner $ 53 Int. lagen under de gifna förutsättningarne honom 
endast, om han lätit särskildt inteckna skadeständet till bestämdt belopp. 
Nämnda lagrum afser visserligen icke direkt den händelse, som nu är i fräga, 
men torde dock aualogice kunna tillämpas äfven pä detta fall. I händelse allt- 
sä ett för ett hyresaftal intecknadt hus brinner -upp eller eljest gär under, är 
hyresmannen, vare sig det sker genom egarens vällande eller ej, i intet hän- 
seende bättre stäld än om han ej intecknat sin rätt, utom i det fall att han 
lätit särskildt till visst belopp inteckna det skadeständ, som han kan fordra, dä 
han för detta belopp njuter förmänsrätt i egendomen frän inteckningens dag. 
Päföljderna för hyresmannen, derest han af nägon anledning skulle bryta 
kontraktet, böra tydligen vara och äro äfven analoga med dem, som i motsva- 
rande fall drabba egaren. Äfven i den äldre lagstiftningen var förhällandet i 
ifrägavarande afseende enahanda. Hvad först beträffear M. E. St. L., förut- 
sötter densamma i Cap. X & XII BB,, att ett sädant kontraktsbrott kunde ske 
& gästens sida, liksom äfven ?) af egaren. I händelse den förre icke ville hälla 
hyresaftalet, mäste han till egaren utgifva halfva legan, derest han ännu icke 
inflyttat i huset®), men hela legan för hyrestiden, om han gjort detta *). 


lagda beloppet af de penninginteckningar, som hafva förmänsrätt framför nyttjanderättsin- 
teckningen. | | 

!) Jfr. Gram: loc. cit. I sid. 429. 

2) Cap. XI & XI ibm. 

®) Cap. X. 

*) Cap. XII. Jfr. Nehrman: loc. cit. Afd. III Cap. XIII $ 8 sid. 333. 
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Dessa bestämmelser stä i full öfverensstämmelse med dem, som innehöllo pä- 
följden för egaren, i händelse han begagnade sig af den i hans hand lagda 
rätten att att bryta kontraktet, vare sig före eller efter det gästen inflyttat i 
huset. Vid öfvergängen till 1734 ärs lag blef denna öfverensstämmelse bibe- 
hällen. Säsom allmän regel antogs, att hvarken hyresman eller hyresgäst egde 
att ensidigt bryta kontraktet utom i vissa undantagsfall. Om hyresmannen 
vägrar att fullgöra kontraktet, ehuru egaren stält huset i öfverenskommet skick 
till hans disposition, kan han naturligtvis icke tvingas att taga lägenheten i 
besittning, men deremot är han skyldig att betala hyran för hela hyrestiden, 
ändä att han ej begagnar sig af huset '),, Lagen har emellertid gjort det möj- 
ligt för honom att undgä den förlust, han härigenom kan komma att lida, ge- 
nom att gifva honom rätt att sätta annan s& god hyresman i sitt ställe. Denna 
befogenhet kan jemföras med egarens rätt att pä& grund af 16: 16 JB. skaffa 
hyresman annan lika god lägenhet.r — Att ı 16: 11 JB. nägon sublocation 
ej är afsedd, säsom af flere t. ex. Schrevelius ?) antages, det framgär af flere 
omständigheter. Vid sublocation bestär nemligen det ursprungliga obligatori- 
ska förhällandet mellan hyresvärd och hyresgäst orubbadt ?); den senare har 
endast öfverlätit sin rättighet till en annan genom ett kontrakt, som icke vid- 
kommer husegaren, hvilken säväl för den betingade hyran som för den skada, 
senare hyresman kan göra & huset, endast har att hälla sig till den, med 
hvilken han kontraherat. Här är förhällandet ett helt annat. Hyresmannen 
cederar nemligen sin hyresrättighet till en annan mot det, att denne ätager 
sig att till husegaren betala den ursprungligen öfverenskomna hyran, och blif- 


ver sjelf härigenom alldeles fri frän sin förbindelse till husegaren, sävida nem- 


ligen den nye hyresmannen är en person, som erbjuder egaren lika goda ga- 


rantier för aftalets behöriga uppfyllande, som den förste hyresmannen. Denna 


handling är enligt den allmänna kontraktläran dels en cession, nemligen af 


 hyresmannens hyresrätt, dels äter en delegation, i det han uppdrager ät en 


annan att verkställa den honom äliggande betalningsskyldigheten. Till den 
förra delen, — och sä& till vida är denna handling en sublocation — är den 
fullt tillätlig enligt allmänna rätteregler utan egarens samtycke. Men genom 


16: JB. 
2) loc. eit. II sidd. 525, 535 ocb 545. 
3) Se ofvan sid. 27. 
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_ det senare momentet tillkommer nägot, som utan lagens uttryckliga stadgande 
ej kunnat fä ske utan husegarens medgifvande, nemligen öfverflyttningen af betal- 
ningsskyldigheten pä en annan. Likväl har egaren ätskilliga korrektiv mot 
den förlust, som derigenom kan tillskyndas honom, dels deruti att han erhäller 
panträtt i hyresgästs gods, sä vidt det finnes i huset, dels deruti att den nye 
hyresmannen skall vara lika god som den afgäende. Det kan dock ej tillätas 
egaren att afgöra detta, enär derigenom hela stadgandet skulle eluderas. Om 
hyresgästen öf'rerlätit lägenheten p& annan person, synes han böra omedelbart an- 
mäla detta för egaren. (Grodkännes transactionen af denne, bör den förste hy- 
resgästen vara fri frän sin förbindelse p& grund af kontraktet. I annat fall 
mäste frägan hänskjutas till domstols afgörande. För öfrigt kan päpekas, att 
det är ganska vanligt, att i sjelfva hyreskontraktet egaren förbjuder hyres- 
mannen att utan- hans medgifvande öfverläta kontraktet ät nägon annan eller 
äter uthyra lägenheten. Här mäste regeln: ”förord bryter lag” anses gälla, 
hvadan man är befriad frän tillämpningen af 16: 11 JB. 

Om det äter är hyresman omöjligt att fullgöra kontraktet gälla andra be- 
stämmelser. Om detta är fallet p& grund deraf, att hans besittningstagande af 
huset omintetgöres genom dess undergäng eller af andıa anledningar & hus- 
egarens sida, hafva vi redan behandlat de förhällanden, som häraf kunna upp- 
sta. Om äter anledningen ligger hos honom sjelf, kan man tillämpa 16: 11 
JB. in fine. Härvid märkes först och främst, att med uttrycket ”laga förfall” 
iı nämnda lagrum mäste vi här förstä, att det är omöjligt för hyresgästen att 
begagna huset, hvaraf naturligtvis icke följer, att han icke det oaktadt skulle 
vara i ständ att erlägga hyran. Sälunda är det klart att, om gästen dör eller 
faller i sädan sjukdom, att han derigenom hindras att inflytta i huset, eller 
han förlorar sin personliga frihet eller af annan lika giltig anledning bindes i 
sin handlingsfrihet, han mäste anses hafva haft laga förfall. Likväl synes man 
icke alltför mycket böra utsträcka dessa händelser, enär, om inflyttandet en- 
' dast skulle medföra svärigheter för gästen, han har att rätta sig efter första 
atdelningen i $ och om miöjligt skaffa annan sä god hyresman i sitt ställe. 
'Vid betraktande af de olika fallen af hyreskontrakts giltighet eller ogiltighet 
kan man icke undg& att anmärka en omständighet i lagens stadganden här- 
utinnan, som skiljer sig frän, hvad eljest i lagstiftningen är vanligt, nemligen 
den rätt att ensidigt bryta kontraktet, som i vissa fall tilikommer säväl hyres- 
värd som hyresgäst. Tillämpningen häraf, när huset genom en olyckshändelse 
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förstöres, väcker ingen förväning, ty här gäller regeln nemo praestat casum '), 
men 'att det medgifves i sädana fall, som dä husegare blir husvill, hyresgäst 
har. laga förfall eller kan. skaffa annan sä god hyresman i sitt ställe, synes 
mera afvika frän allmänna rättsgrundsatser; ty lät vara att kontraktets upp- 
fyllande kommer att ädraga. hyresvärd eller hyresgäst en viss olägenhet eller 
skada, icke bör han kunna till en viss grad öfverflytta .denna p& sin medkon- 
trahent, som i intet afseende är dertill vällande? En allmän regel är ju, att 
hvar och en bör sjelf lida den skada, som drabbar honom genom olyckshän- 
delse eller hans eget förvällande. I sjelfva verket synes man här hafva af- 
vikit frän den stränga rätten och förfarit efter en i nägon män godtycklig 
billighetssynpunkt. Ganska karakteristiskt är, att man i dessa fall sökt i viss 
män, afvända skadan frän medkontrahenten genom att bestämma ersättnings- . 
skyldighet,.om hyresvärd p& grund af husvillhet: bryter kontraktet ?), — nägot 
som, ej..kan komma i fräga, om det skett derigenom, att huset af en olycks- 
händelse förstörts — samt genom att stadga, att hyresgäst bör skafla annan 
sä' god. hyresman i sitt ställe eller,- om han har laga förfall, i alla hän- 
delser ‚betala hyran till nästa fardag °). Det är visserligen godt och väl, att 
man sökt hälla medkontrahenten skadeslös, men detta visar just hela förfaran- 
dets. prineipiela origtighet, enär om man ej ansett, att ett visst fel förelegat ä 
den kontraktlırytandes sida, det hade varit obefogadt att stadga en dylik er- 
sättningsskyldigbet. Ej kan ett köp brytas derför, att säljaren sedan kommer 
i ‚behof af det sälda eller emedan det för köparen blir onyttigt. — Slutligen 


bör märkas, att i fall af kontraktsbrott & nägondera sidan hyresaftalet ej ge- 


nast upphäfves, utan fortfar till nästa fardag, om hyresman har laga förfall *), 
till Zaga fardag, om kontraktsbrottet sker & egarens sida°). Fardag är i stad 
den. sista dagen i Mars och September mänader ®), hvarvid dock märkes, att 


al egaren uppsägning skall hafva skett dessförinnan i rättan tid ’). Man kunde 


antaga, att detta upphört att gälla genom För. den 22 Okt. 1867, som af- 
skaffat uppsägningsskyldigheten, när legotiden är bestämd. Men dä här den- - 
samma afbrytes. töre sin utgäng: grund af vissa skäl ä 


(19) 16: 15 JB. | 

Degenkolb: loc. cit. sid. 188 och ff. samt sid. 194. 
16; 11 JB. 
16: 15 IB. | 
'*) 16: 10 IB. 


:”) 16: 15 JB. Ang. betydelsen af laga fardag se nodan. 
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är det naturligt, att hyresmannen, som ej kan förutsättas hafva kunskap om 
tillvaron af en dylik anledning, bör tillgodonjuta den tid, som mäste. förflyta 
emellan uppsägnings- och flyttningsdagarne, i händelse hyrestiden ej är be- 
stämd, hvilken tid utgör minst tvä mänader '). Äterstär ej sä läng tid till 
fardagen fär han qvarsitta till följande fardag. Om gästen äter har laga  för- 
fall, är han blott skyldig betala hyran till den fardag, som infaller näst efter 
det hindret att fullgöra kontraktet för honom inträdt och han, om tvist derom 
uppstätt, infor domaren visat laga förfall, utan att vid lagens tystnad i detta 
'hänseende man kan antaga, att nägon uppsägningstid behöfver iakttagas. Upp- 
sägning och : fardag skola för öfrigt blifva färemäl för närmare ar 
| ned. 


2 Kap. 
‚Hy resvärds skyldigheter under kontraktets beständ. 


Hittills hafva vi behandlat de rättskombinationer, som kunna uppstä, om 
en af kontrahenterna vägrar att uppfylla hyresaftalet eller dess uppfyllande af 
nägon anledning blir faktiskt eller rättsligt omöjligt. Men vi hafva sett, att 
den obligatoriska förbindelsen mellan parterna p& grund af 'hyresaftalet inga- 
lunda löses, när kontraktet blifvit & ömse sidor fast och följaktligen det hyrda 
öfverlemnadt till legotagarens bruk, utan fastmer fortsättes under hela den öf- 
verenskomna hyrestiden. Häruti företer hyresaftalet en högst vigtig olikhet 
med: köpekontraktet. ‘Vi skola derför undersöka hvilka de skyldigheter äro, 
som'under hyrestiden ‘grund af hyresaftalet ömsesidigt äligga kontrahen- 
terna.' Det ofvan 'anmärkt, 'att egaren p& grund af hyresaftalet mäste öf- 
verlemna det’ hyrda‘huset till s& stor del, som är öfverenskommet, i hyresman- 
nens besittning, och 'att den seare i'nölfall kan med myndigheternas hjelp 
tvinga sig till detta. Men 'härmed är'icke 'nog. Egaren mäste ock föran- 
stalta om, att huset Ar''af öfverenskommen beckaffenhet. Att, det efter 
hyresaftalets upprättande'men före hyresmannens tillträde blifvit s& förändradt, 
att det kan anses ‘obrukbart, ‚hyresmannen ej är förbunden ?) att inflytta deri 
och sälinda‘ icke kan att sin sida hälla kontraktet,' dä motparten 


1) 16: 13 JB. 
2) Naumanns tidskrift andra ärg. sidd, 147 och 717 
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brutit detsamma, är tydlig. Ty det är en allmän regel, att vid tväsidiga kon- 
trakt den ene kontrahenten ej kan yrka kontraktets uppfyllande af den an- 
dre, när han sjelf & sin sida brister deruti. Om detta är sant, är det & andra 
sidan icke mindre visst att, om gästen oaktadt husets bristfälliga skick vill 
inflytta i detsamma, egaren icke kan äberopa sin försummelse sasom skäl att 
bryta kontraktet; pä gästens anfordran bör honom derför äläggas att uppläta 


. huset, med rättighet för den fürre att i nödfall sjelf mot afräkning & legan äter- 


ställa detsamma i kontraktsenligt skick. Likaledes är det klart, att om huset 
endast lider af en mindre väsentlig bristfällighet, som med större eller mindre 
lätthet kan afhjelpas, hyresgästen ej bör kunna af denna anledning vägra att 
uppfylla aftalet. Bestämmelserna härom förekomma hufvudsakligen i 16: 12 
JB, och kunna lämpligen företagas i följande ordning. För det första bör 
man skilja mellan egarens skyldighet att öfverlemna lägenheten i öfverens- 
kommet skick till gästen och hans underhällsskyldighet deraf under hyrestiden. 
Vid bedömandet af egarens skyldighet i det första hänseendet har man i all- 
mänhet att hufvudsakligen taga hänsyn till, hvad som är öfverenskommet vid 
aftalets upprättande. Dervid visar sig merendels, hvartill gästen ämnar bruka 
huset och om han är: beläten med att taga det, som det befinnes. Är sä für- 
hällandet, är det tydligt, att egaren ej kan hafva nägon skyldighet att för- 
bättra_ det, sävida det ej har nägot hemligt fel, som han uppsätligen fördolt 
für gästen. Deremot mäste egaren ansvara för, att huset ej efter hyresaftalets 
afslutande blir i nägon män försämradt, ty han mäste anses hafva genom kon- 
traktet förbundit. sig att öfverlemna huset i lika godt skick, som .när. aftalet 
slöts, sävida icke hyresgästen uttıyckligen fritagit honom härifrän. Om egaren 


_ underläter att fullgöra honom äliggande reparationsskyldighet, har hyresmannen 


rättighet att sjelf bygga, sedan han med vittnen uppmanat egaren dertill, samt 
att afkorta pä hyran sä mycket, som han visar att det kostat, eller gode män 


pröfvat det vara värdt'). Samma stadgande förekommer, i M. E. St. L.?), 
endast med, den olikhet, att rädmännen skulle mäta värdet af reparationen.; I 
detta stadgande. kan man till gästens förmän finna en motsvarighet till den 


panträtt, som hyresvärden har i hans i huset införda gods, i det att: gästen 
für genom. reparationen, uppkomna fordringar: hos värden har: ett: slags 


panträtt i den ‚obetalta hushyran, ehuru denna rätt i följd: af beskaffenheten af 


2).Cap. XIV BB. 
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hans obligation till husegaren visar sig som en qvittningsrätt. Dock bör hy- 
resgästen endast med försigtighet begagna sig häraf. Sälunda har han först 
och främst att i tvä vittnens närvaro tillsäga egaren att fullgöra sin bygg- 
nadsskyldighet. Underlätenhet häraf kan väl ej upphäfva hans rätt att af 
egaren fordra ersättning för gjorda reparationskogtnader, men det kan möjligen 
leda till, att den honom eljest ipso jure tillkommande qvittningsrätten upp- 
häfves eller ätminstone blir tvistig '). Vidare har han endast rätt att vidtaga 
sädana förbättringar, som antingen äro öÖfverenskomna eller ock nödiga för 
husets vidmagthällande i aftaladt ständ ?). För sädana kostnader, som icke äro 
nödiga eller aftalade, men eljest för egendomen nyttiga, kan;han svärligen an- 
ses hafva nägon qvittningsrätt ä& hyran. Fräga kan vara, om han ens bör 
hafva personlig ersättningstalan derför mot egaren. Han synes i detta hän- 
seende närmast vara att jemföra med en mal@ fidei possessor eller en bone 
fidei possessor, som verkstält förbättringar efter det vindikationstalan mot 
honom blifvit väckt. Men att dylika personer i allmänhet icke hafva nägon 
annan talan för nyttiga kostnader & tinget än rätt att borttaga förbättringen, 
om det kan ske utan tingets skada, det är allmänt erkändt °). Häraf följer, 
att antagligen ej heller hyresmannen för sädana mot egarens vetskap eller 
vilja giorda nyttiga kostnader har nägon ersättningstalan. Detta är tydligen 
utan a... tvifvel fallet med s. k. öfverflödiga kostnader. Sedan hyresmannen 
kommit i besittning af den hyrda lägenheten vare sig i öfverenskommet skick 
eller med rättighet att mot afräkning & hyran verkställa nödiga reparationer, 
har han rätt att under hela hyrestiden behälla lägenheten utan inträng af 
andra och utan försämring i dess beskaffenhet. Att egaren är skyldig att 
hälla honom fri frän andras anspräk & egendomen, hafva vi redan i det före- 
gäende pävisat. Huruvida egaren, om egendomen fränvinnes honom utan hans 
förvällande, bör ersätta hyresmannen, kan dragas i tvifvelsmäl; antagligen icke. 
— Till följd af den senare skyldigheten äter äligger det honom att under 
hyrestiden bekosta reparationer af de bristfälligheter, som kunna uppkomma Ä 
huset. Dock bör ej denna skyldighet tagas alltför strängt. Sälunda är det 
klart att, om hyresgästen sjelf är vällande till skadan, han bör ersätta den, 
samt vidare att sädana smärre felaktigheter, som alltid dä och dä inträffa vid 


') Abrahamsson: loc. cit. Cap. VIII. Köpm. B. not. a sidd. 556 och 557. 
' 3) ibm. Jfr. Nehrman: Afd. III Cap. XIII $ 7 sid. 333. 
*) Puchta: loc. cit. Th. II $ 233 sid. 170. Jfr. 11: 1 JB., in fine. 
Lunds Univ. Ärsskr. Tom. XIX. 14 
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ett tings bruk, i allmänhet böra botas af gästen sjelf. Att deremot den smä- 
ningom skeende försämring i det stora hela, som jemväl är en et följd 
af brukandet, bör bäras af egaren, är helt naturligt. 

Vidare torde det vara klart, att hyresvärd bör afhälla sig frän allt bruk 
af fastigheten, som för gästen kan medföra ett opäräknadt men af ett eller 
annat slag. I detta hänseende förefinnes ett ganska märkligt prejudikat '). I 
detta är det visserligen hyresvärd, som för talan mot hyresgäst med anledning 
deraf, att denne tillätit sig ett menligt bruk af en till honom uppläten källare, 
men af den omständigheten att hyresvärden grundade sin talan pä det obehag, 
som genom äsyftade användandet af källaren tillskyndades andra hyresgäster, 
samt att Hofrättens och Högsta Domstolens domar jemväl hvilade p& denna 
grund, torde man vara berättigad att sluta, att de öfrige hyresgästerna i 
annat fall skulle haft talan mot husvärden. Ty det är klart att, om hyres- 
värd sjelf är förhindrad att bruka den under hans dispositionsrätt varande delen 
af fastigheten p& ett sätt, som kan tillskynda hyresgästen olägenhet, han ej 
heller är berättigad att uppläta densamma till en annan hyresgäst med rättig- 
het för denne att sälunda bruka lägenheten. Huruvida i sädant fall den ene 
gästen kan föra talan direkt mot den andre, blir en särskild fräga; säkert är, 
att han ej behöfver görasdet, utan kan vända sig mot den gemensamme hus- 
värden, sävida nemligen man, säsom ofvan anmärkta Kongl. Dom med fullt 


’fog gör, anser, att hyresvärd sjelf bör i sitt användande af icke uthyrda delar 


af sin fasta egendom förfara med skyldig hänsyn till sina hyresgäster ?). I 
allmänhet bör väl i dessa fall gästen endast hafva skadeständstalan, utan att 
kunna yrka pä, att kontraktet skall förklaras upphäfdt. Emellertid hafva fall 
förekommit, dä hyreskontrakt blifvit häfdt, emedan hyresvärd försummat att 
fullgöra viss del af sina äligganden, ändä att detta ej varit uttryckligen be- 
tingadt i kontraktet®). Hvad specielt detta prejudikat beträffar, synes dock 
det förfarande, som Högsta Domstolen mot bäde Rädstufvurättens och Hof- 
rättens enstämmiga äsigt använde, vara alltför strängt mot hyrasvärden. 
Slutligen mä anmärkas att, om egaren under hyrestiden ätager sig nägon 
förbättring eller reparation af lägenheten, eller en sädan eljest är nödvändig 
för dess vidmagthällande i aftaladt skick och denna försummas, gästen har 


') Int. i Holm: Jur. Ark. nionde ärg. sidd. 533 och ff. 


2) Jfr. dock ett aunat prejudikat. Holm.: är 1877 sid. 45. 
®) Schmidt: Jur. ark. 19: 373. 
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rätt att p& samma sätt som vid inflyttandet vidtaga denna reparation mot 
afqvittning & hyran, likväl först sedan han i tvä vittnens närvaro uppmanat 
egaren att verkställa densamma '.,; — Bland husvärds skyldigheter upptages 
i allmänhet jemväl erläggande af de pä fastigheten hvilande s. k. onera realia, 
bestäende i städerna i allmänhet af tomtören och jordskyld, samt äfvenledes af 
öfriga af fastigheten säsom sädan utgäende skatter ?). Häruti skiljer sig lega 
af hus i stad frän lega af jord & landet, enär vid den senare i allmänhet 
landbon eller arrendatorn utgör de af hemimanet utgäende onera, af hvad be- 
skaffenhet de vara mä°). Hvad stad beträffar, finues visserligen intet stad- 
gande härom i lagen, men ändamälsenligheten af förstnämnda förfarande kan 
svärligen dragas i tvitvelsmäl, dä man betänker, att samma hus ofta kan vara 
uthyrdt til! en mängd olika personer under olika läng tid. Det skulle blifva 
en stor svärighet att för hvar och en af dem uträkna den pä honom belöpande 
andelen i dessa onera. Vida enklare är att-taga ut dem af egaren och läta 
honom derefter fördela dem pä hyresgästen genom en proportionsvis förhöjd hyra. 


3 Kap. 
Hyresmans skyldigheter. 


a) med afseende & lägenhetens värd. 


'Framställningen af svenska lagens stadganden om hyreskontraktet har 
hittills företrädesvis rört sig omkring hyresvärdens skyldighet mot hyres- 
gästen, detta helt naturligt, enär hela den vigtiga afdelningen om hyresmans 
sakrätt i huset, endast är en framställning at de inskränkningar i sin egande- 
rätt, som egaren pä grund af hyresaftalet mäste täla, till hvilken afdelning 
naturligen sluter sig den om den obligatoriska päföljden för honom, om han 
försummar de pligter, han ätagit sig mot hyresgästen. Nägra till arten lik- 
nande skyldigheter kunna naturligen p& grund af kontraktets beskaffenhet ej 
äligga hyresgästen, om man undantager, att ej heller han i allmänhet har rätt 
att ensidigt bryta kontraktet. Först när hyresaftalet trädt ı kraft, inträda 


1) 16: 12 JB. 
Schrevelius: loc. eit. IF $ 304 sid. 545. 
®) Jfr. 16: 2 JB. Schrevelius: loc. cit. II $ 301 sid. 540, 
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hans skyldigheter, hvilka vi först nu, dä framställningen framskridit till denna 
punkt, lämpligen kunna taga i betraktande. — Lagens bestämmelser äro just 
i ifrägavarande hänseende synnerligen torftiga. Häraf har det varit en natur- 
lig följd, att man sett sig nödsakad att supplera dem genom att i hyresaf- 
talet intaga de felande stadgandena, hvadan det i synnerhet här gäller, att man 
mäste taga hänsyn till, hvad som i hvarje särskildt fall är öfverenskommet. 
Men dä hyresaftalen till sin natur äro högst skiljaktiga, mäste man vid en 
generel framställning af hyresgästens skyldigheter läta leda sig företrädesvis 
af de regler, som allmänna kontraktsläran gifver vid handen. I M. E. St. L. 
föorekomma ännu mera knapphändiga regler angäende hyresmans skyldigheter, 
än i 1734 ärs lag. Nästan det enda, som derom är stadgadt, stär i 14 Kap. 
BB. in fine, der det heter: ”Förderfvar Gästen Hus Bondans — — — giälde 
üter skadan etc.” Det är alltsä endast den allmänna regeln om skadeständ, 
fall man genorm sitt vällande förstör annans egendom, som här finnes upp- 
repad, med det tillägg, att skadan skulle mätas at fyra gode män, tvä & hvar- 
deras vägnar. Detta är det enda stadgande i Stadslagen, som direkt angär 
hyresgästs ersättningsskyldighet för skada, som, han vällat. Men härjemte 
föorekomma i 20 Kap. ibm. pr. vissa bestämmelser rörande legotagares ersätt- 
ningsskyldighet, ifall en legd häst förderfvas i hans hand, hvilka mähända 
kunde analogice tillämpas äfven p& hyresgäst. Ty stadgandet i 14 Kap. var 

alltför kortfattadt för att kunna gifva svar pä de flerfaldiga frägor, som kunna 

uppkastas rörande den aktsamhet, som en hyresgäst borde iakttaga med af- 

seende ä det hyrda. I detta hänseende kan till en början ‘erinras, att man i 
allmänhet skiljer dels mellan culpa lata och culpa levis, allt efter som man 
med vanlig ‘uppmärksamhet och noggranhet hade bort kunna afvärja skadan 
eller om härtill fordrats användandet af större försigtighet än vanligt, dels 
emellan culpa levis in abstracto, om man icke iakttagit sädan försigtighet som 


en bonus et diligens pater familias i allmänhet iakttager, samt culpa levis in 


concreto, om man ej förfart med sädan omsorg, som man sjelf i allmänhet 
plägar använda '). Att man i allmänhet bör prestera culpa lata liksom dolus, 
är ı sig sjelf klart, hvaremot det med afseende & de olika arterna af culpa 
levis och casus har varit och är olika i olika fall. Vidare är att märka, att 
de germaniska lagarne i äldre tider i allmänhet ej gjorde denna skilnad emel- 
lan olika grader af vällande sinsemellan eller mellan dem, ä ena sidan, och 


1) Assarsson: loc. cit. sidd. 5 och ff. 
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ren väda, & den andra, utan läto den, som varit fysisk orsak till skadan, er- 
sätta den, vare sig den kunde tillräknas honom eller icke. Endasi med af- 
seende ä ersättningens och böternas storlek gjorde man i detta hänseende nä- 
gon skilnad; derjemte undantog man vissa speciela fall frän denna allmänna 
skadeersättningsskyldighet '). Denna i hög grad outvecklade lära om skade- 
ständ, hvilkan för öfrigt är naturlig för ett folk p& en ännu läg utvecklings- 
grad, bibehöll sig i sina hufvuddrag i Magnus Erikssons och Christoffers la- 
gar’), om den ock modifierades i ett eller annat hänseende. Häraf skulle 
följa, att i äldre tider legotagare i allmänhet, sälunda äfven hyresgäst, skulle 
betala den skada, hvartill de p& nägot sätt varit orsak, ätminstone sä vida de 
ej kunde visa, att skadan skulle hafva timat, äfven om de ej haft huset till 
lego eller att det varit dem omöjligt att fürekomma den. S&ä längt synes man 
likväl ej hafva velat gä; ätminstone förutsättes i 20 Kap. BB. St. L. att 
"hästen” blifvit förderfvad genom legotagarens vanrökt och försummelse, hvilket 
äfven i den senare lagtolkningen synes hafva blifvit en gifven regel °). Hvilken 
grad af vällande man velat, att legotagaren skulle prestera, är dock icke p& 
nyss anförda ställe angifvet; men med hänsyn till de äldre stränga principerna 
synes man vara berättigad till den slutsats, att huru ringa grad af vällande 
 än förelegat ä legotagarens sida, han borde gifva ersättning, sälunda gä 
fri, endast om skada skett af ren väda. Jfr. i detta hänseende Kap. XXIV 
Köpm. B. St. L.$ 1, der det säges att, om nägon skada .timat af väda, bör 
den, som varit orsaken dertill, böta hvar fjerde penning af den skada, han 
föororsakat. Senare fann man vid tolkningen detta obilligt och inskränkte 
regeln till det fall, att skadan timat p& grund af culpa levis eller levissima *). 
 Abrahamsson säger °) att, om brukaren lätit den minsta oförsigtighet eller oakt- 
samhet komma sig till last, skall han betala ersättning. ”Men der en rätt 
väda är, der bötes intet före, ty der jordegaren sjelf hade bott i sitt hus, hade 
han med sin försigtighet eller aktsamhet slik olycka ej kunnat förekomma.” 
Af detta synes framgä, att hyresman var skyldig, ej blott att värda det hyrda 
huset som sitt eget, prestera culpa in concreto, utan äfven med samma omsorg 
som en försigtig man i allmänhet använder, prestera culpa in abstracto. Ja 


!) ibm. sid. 9 och ff. 

2) ibm. sid. 11. 

3) Abrahamsson: loc. cit. Kap. VIII Köpm. B. not. a sid. 557. 

*) Arnell: loc. eit. not d sid. 520. Jfr. Cap. XXXV BB, LL. Cap. XXII. BB. St. L. 
°) Anm, till Cap. XXXV BB. LL. not, e sid. 507, 
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man skulle till och med pä grund af den senast citerade anmärkningen af 
Abrahamsson vara frestad- att antaga, att gästen äfven, om han iakttagit den 
högsta grad af försigtighet, borde ersätta skadan, sävida det ej kunde visas, att 
den skulle hafva timat, hvem än som innehaft huset. Likväl vore en sädan 
slutsats mähända att gä för längt‘). Nehrman ?) säger att, om skadan sker 
genom hyresmans vilja, förvällande eller vaagömmo, bör han ersätta den. Sker 
den af rätt väda, bör han ersätta en fjerdepart, till stöd för hvilket pästäende 
han äberopar $ 2 in fine af 35 Kap. BB. LL. Detta framställer Nehrman 
säsom gällande hushyra i allmänhet; det torde likväl hafva varit för djerft att 
tillämpa ett stadgande af sä säregen natur p& hus i stad, dä det efter lagens 
ord endast afser hus & landet, der det ock med hänsyn till den landbo älig- 
gande byggnadsskyldigheten kan lättare förklaras än vid hus i stad.e. Om 
huset genom hyresgästens större eller mindre vällande helt och hället förstörts, 
kan det emellertid blifva frägan, om han efter nyss nämnda äldre lagar borde 
betala 'legan. St. L. Kap. 20 BB. säger, ”och i hästens värde läggis leghan,” 
af hvilka ord tyckes framgä, att legan bör anses inberäknad i det värde, lego- 
tagaren bör betala för hästen. Likväl har Arnell i sina anmärkningar till 
detta Cap. °) ansett meningen vara, att den betingade legan skulle erläggas 
jemte hästens värde. Nehrman *) äfvensom Assarsson °) äro af annan mening 
än Arnell härutinnan. Deremot suadgar LL. att legan skail be- 
talas jemte det legdas värde ®). RRIR 

Alla dessa stadganden vittna FE att lagstiftaren ej ännu kunnat göra 
sig fri frän den gamla meningen, att. skada genom väda bör gäldas lika som 
sädan genom vällande af len, som varit den ofrivilliga orsaken dertill. Likväl 
hade man i ganska betydlig män börjat att lindra hyresgästs stränga ansvar i 
detta hänseende. Det ür att antaga, att man vid stiftandet af 1734 ärs lag 
haft klarare blick för det obilliga i de gamla principerna och börjat skönja 
det, rättvisa deruti, att en: hvar bör bära den olycka, som drabbat honom, och 
e) kunna'.kasta bördan deraf öfver p& en annan, som ej dertill varit vällande ; 
och att denna regel bör gälla lika väl i obligatoriska förhällanden som utom 


!) Assarsson: loc. cit. sid. 41. 

2) loc. eit. Afd. III Cap. XIII $ 18 sid. 337. 
3) not. c sid. 433. 

*%) loc. eit. $ 18, 

5) loc, eit, sid. 41. 

°) Cap. VIII Köpm. B. pr. 
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dem. Emellertid kan man hvad hyra beträffar icke med bestämdhet afgöra, huru 
längt 1734 ärs lagstiftare velat utsträcka hyresgästs ansvarsskyldighet, ty stad- 
gandet härom är i hög grad knapphändigt. Det förekommer i 16: 12 JB. in 
fine och Iyder sä: ”fürderfvar gästen hus eller gärd; eller nägot af det, som 
honom med uppteckning antvardadt är; gälde äter skadan” '). Detta är det 
enda stadgande i 1734 ärs lag, som ätminstone direkt angär hyresmans skade- 
ersättningsskyldighet. Sä mycket synes till en början framg& häraf, att 
gästen skall vara nägot sätt vällande till skadan. Detta ligger i ordet ”för- 
derfvar”, hvilket antyder en positiv ätgärd ä hyresmans sida eller ätminstone 
en underlätenhet af skyldig verksamhet, i alla händelser ett resultat, som icke 
är i allo af hyresmannens vilja oberoende. Detta vinner ytterligare stöd deraf, 
att svenska lagen numera bestämdt antagit den principen, att skada genom 
rätt väda aldrig bör ersättas ?). Detta gäller utan undantag vid utomobliga- 
toriska skadeständsförhällanden samt vid obligatoriska sädana förmodligen äf- 
ven alltid. Endast vid län skulle man vara frestad att antaga motsatsen pä 
grund af 11:1 HB. Detta gör ocksä Schrevelius °) om ock med mycken tve- 
kan och mänga undantag. Assarsson *) föredrager dock till följd af de all- 
männa skadeständsprinciperna en motsatt tolkning af 11: 1 HB. och denna 
synes ock vara den rätta. Men är det sälunda afgjordt, att hyresgäst ej bör 
svara för skada, som timat af väda, äfven om han varit fysisk orsak dertill, s& 
äterstär frägan, hvilken uppmärksamhet han bör använda vid bruket af det 
hyrda huset. Att han är skyldig att ersätta skada, som uppkommit genom groft 
vällande, culpa lata, & hans sida, är ögonskenligt. Men huru längt för öfrigt 
hans ansvarsskyldighet sträcker sig, derom lemnar vär lag ätminstone ingen 
direkt upplysning. Man skulle kunna hemta analogi af lagrum, som angä lega af 
andra föremäl än hus. Men dä dessa dels säsom 28: 11 BB. hvilken $ för öfrigt 
 numera är upphäfd genom Kongl. För. den 31 Maj 1878, angä speciela fall, 
dels säsom 16: 2 och 4 JB. äro gifna särskildt med hänsyn till den landbo 
regulariter äliggande byggnadsskyldighet, hvartill nägon motsvarighet ej finnes 
för en hyresgäst, mäste man söka att utan ledning af positiva lagbestämmelser 
utfinna det prineipielt rigtig.. Ä ena sidan har husegaren uthyrt sitt hus till 


!) Jfr. Schmidts Jur. Ark. 29: 96. 


2) Assarsson: loc. cit. sid. 12; Schrevelius: loc. cit. II $ 245 sid. 395. Jfr. dock 
6: 6 Str. L. 


®) loc. eit. sid. II $ 312 sid. 570. 
*) loc. cit. sid. 44. 
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 bestämd person, med afseende särskildt fästadt vid dennes personliga egen- 


skaper. Hyresmannen bör derför: använda samma sorgfällighet i värden af 
det hyrda, som han i allmänhet egnar sina tillhörigheter, d. v. s. prestera 
culpa in concreto. Ä andra sidan kan egaren, dä han anförtrott sin egendom 
till en viss person med kännedom om hans sedvanliga karakter, ej fordra . 
större aktsamhet än gästen är van att visa, synnerligast som den förre vid 
hyresbeloppets bestämmande kan skaffa sig ersättning för den större risk han 
löper‘)., Hyresman är alltss ej skyldig att svara för culpa in abstracto. Det 
bör dock härvid anmärkas, att culpa in concreto icke nödvändigt medför större 
handlingsfrihet än den andra arten af lindrigt vällande. Detta beror pä hy- 
resmannens personliga egenskaper. Det är för öfrigt klart, att man i hyres- 
aftalet kan annorlunda reglera denna ansvarsskyldighet. I händelse dock ut- 
trycken der äro mer eller mindre obestämda, säsom ofta händer, t. ex. om det 
stär: "finnes hyresmannen annorledes än af rätt väda missfara det hyrda,” sä 
synes man böra tillämpa nu anförda principer. 

Är det allts& bestämdt, när hyresgäst skall ersätta skada, som han vällat, 
blir nästa fräga den, i hvad män han bör fullgöra denna ersättningsskyldig- 
het. Om huset endast lider en mindre skada, utan att förstöras, är det klart, 
att han bör till fullo betala denna, sä vidt den kan utrönas Sättet för be- 
visningen, som liksom vid alla skadeersättningsfrägor kan erbjuda ganska stora 
svärigheter, är här ej rätta stället att inläta sig pä. Endast s& mycket kan 
sägas att orden i 16: 12 JB. in fine "som honom med förteckning antvardadt 
är” tydligen endast afse bevisningen, men icke, säsom man skulle kunna an- 
taga, äsyfta att i nägon män inskränka ersättningsskyldigheten till de saker, 
som äro särskildt, nämnda i hyresaftalet. Om deremot huset helt och hället 
förstöres, lider egaren utom förlusten af husets värde ytterligare skada derige- 
nom, att han förlo r hyran för den äterstäende tiden, sävida nemligen man 
här vill tillämpa Br generela regeln, att gästen i allmänhet endast är för- 
bunden att betala hyra för den tid, han verkligen varit i besittning af det 
hyrda. Detta vore dock tydligen origtigt, när man betänker, att förlusten af 
hyran likas& väl som förlusten af huset mäste räknas till den s. k. damnum 
emergens. Ett fall af hyresgästs vällande till det hyıdas undergäng är i !agen 
föremäl för särskild behandling, förmodligen till följd af den betydelse för det 
allmänna, som en dylik olyckshändelse ofta har. Det är eldsväda, orsakad af 


4) Assarsson: loc. cit. sid. 40, 
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hyresmans vangömmo och försummelse; reglerna för ett sädant fall fürekomma 
i 24 Cap. BB. Enligt ordalagen skulle de endast gälla landbo, men de kunna 
utan tvifvel äfven tillämpas & hyresman ä landet och antagligen äfven ä sä- 
dan i stad. Rörande skadeersättningsskyldigheten ä hyresgästs sida stadgar 
förevarande lagrum ungefär detsamma, som i det föregäende blifvit framstäldt. 
Sälunda älägges landbon i- 1 $ att bygga äter jemngodt, d. v. s. full skade- 
ersättningsskyldighet. Det enda anmärkningsvärda i lagens stadgande härutin- 
nan är, att landbon uttryckligen fränkännes all delaktighet ı brandstoden, 
hyaraf man skulle kunna draga den slutsatsen att, om olyckan timar af ren 
väda, landbon och sälunda äfven hyresmannen är berättigad till att taga del 
deruti. Detta är likväl icke fallet')., I 2 $ äter stadgar 24 Kap. BB. ”att 
om skada timar af rätt väda, som man ej kan förese eller vakta, förrän skada 
händer; vare saklös.” Detta ligger i sakens natur och förfullständigas endast 
genom det följande tillägget att, "om man ej vet huru elden uppkommit, 
man eger vita med sjelf sins väda ed, att det ej af hans vangömmo och väl- 
lande skedt är.” Detta gäller visserligen i närmaste hand endast gentemot 
brandstods- och brandförsäkringsbolag, enär dessa för utbetalandet af brandför- 
säkringssumman, ofta fordra denna ed, men stadgandet skulle möjligen ock 
kunna tillämpas pä hyresman, som vill fria sig mot egarens anspräk pä er- 
sättning af honom till följd af-hans förmenta vällande. 

Sällan är emellertid förhällandet sädant, att den, som lidit skada, kan fä 
full ersättning; i alla händelser utsättes han för en mängd obehag och be- 
svärligheter, hvarjemte, om ock den positiva skadan kan blifva honom godt- 
gjord, den s.k. Zucrum cessans äterstär, för hvilken i allmänhet nägon ersättning 
e) gifves. Dessutom ligger det i det allmännas intresse att sä mycket som 
möjligt fürekomma olyckshändelser. Det tillkommer derför hyresgäst att icke 
företaga sädana handlingar, som kunna i eti eller annat hänseende medföra 
väda. Deita är uttryckligen stadgadt *,. Samma regler förekomma derjemte i 


'").Se ofvan sid. 102. Att icke hyresman bur hafva nägon del i brandstodsersättnin- 
gen, är tydligt nog, när man betänker, att hvar och en bör stä den skada, som drabbar 
honom genom olyckshändelse. Egaren har för sin del försäkrat sig för den skada, som kan 
tima. Det finnes intet: skäl att läta denna ätgärd lända gästen till godo. En annan sak 
är, om egaren sjelf. varit vällande till eldsolyckan. I sädant fall har gästen naturligen 
skadeständstalan mot honom och kun pä grund häraf möjligen för sin del uttaga en del af 
brandstoden. 

%) Cap. XXXV BB. LL. Cap. XXI $ 11 BB. St. L. Arnells anm. dertill not. oo 
sid. 452. Cap. 24 BB. i 1734 ärs lag. 
Lunds Univ. Ärsskrift. Tom. XIX. | | 15 
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de för hvarje stad gällande Brand- och byggnadsordningar. Dessa afse emel- 
lertid endast det allmännas intresse. Det är derför af vigt, sävida egaren vill 
betinga sig nägra särskilda försigtighetsmätt ä gästens sida, ati dessa uttryck- 
ligen omnämnas i hyresaftalet, enär han endast i sädant fall kan anställa’sjelf- 
ständig civil talan mot gästen, i händelse denne försumnmat att iakttaga dem, 
hvarmed dock icke är sagdt, att ej egaren äfven kan begagna sig af de be- 
stämmelser, som finnas i särskilda lagrum och författningar, för att genom 
gästens ätalande för förseelser mot dem fä honom dömd till stadgadt ansvar, 
merendels böter. Men härigenom kan han icke erhälla den civila satisfaktion, 
som han eljest kan betinga sig. Man kan dock drifva satsen, ati gästen ej 
bör företaga nägot, som möjligen kan förorsaka skada & hyresvärds gods, för 
längt. Deita är tydligen fallet, när Schrevelius ') säger att, om en ovän till 
hyresmannen af fiendskap mot honom skadat gods, som denne mottagit af 
egaren, hyresmannen bör derför ansvara, emedan han kunnat undvika att 
skaffa sig ovänner. Det kan anmärkas, att redan Abrahamsson ?) uppkastar 
samma fräga, men kommer till ett motsatt resultat mot Schrevelius °). 

Till detta sammanhang hör äfven att undersöka, huruvida hyresgästen är 
beräitigad, att använda den hyrda lägenheten pä& annat sätt, än som uppgifvits 
vid aftalets ingäende. Härvid bör tagas i betraktande, att väl säilan ett 
boningshus kan inredas till handelslägenhet eller fabriksbyggnad eller tvärtom, 
utan att ätskilliga olägenheter tillskyndas egaren. Att gästen mäste företaga 
 förändringen egen bekosinad, sävida ej annat är uttryckligen öfverenskom- 
met, är klar. Han bör ock naturligen vara skyldig att vid afträdandet äter- 
ställa lägenheten i samma skick, som han emottagit den samma, med rättighet 
att bortföra den af honom gjorda inredningen, sävidt ej huset deraf kan lida 
nägon skada. Men äfven med iakttagande häraf, är det tvifvel underkastadt, 
om gästen är berättigad till ett sädant förändradt brukningssätt; detta pa den 
grund, att han ej blott icke fär pä nägot sätt skada det hyrda, utan äfven är 
skyldig, att ej företaga nägot, som med större eller mindre sannolikhet kan 
ädraga egaren förlust. Det är tydligt att sädan, vid förändring af boningshus 
till handels- eller fabrikslokal, lättare kan uppkomma än om det fortfarande 


) loc. eit. II $ 304 sid. 546.- 
2) Cap. VIII Köpm. B. not. a sid. 597. 


°) I Justiniani pandecter, 1 25 $. 4 Dig. loc. cond. (19: 2) fürekommer samma suk 
afgjord sä, som Schrevelius sedan antagit vara det rätta. 
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begagnas i den förra egenskapen. Man kan pä dessa grunder antaga, att gästn 
i allmänhet ej har rätt bruka det hyrda till annat än, hvad som dermed vid 
aftalets ingäende varit afsedt, ehuru, dä lagen ingenting stadgar härom, frägan 


icke kan med full visshet besvaras. Vill gästen betinga sig vidsträcktare be- 


fogenhet, mäste han uttryckligen derom öfverenskomma med egaren. Ofta är 
det till och med i kontraktet legotagaren förbjudet att nyttja det legda pä 
annat än uppgifvet sätt och i sädant fall mäste naturligtvis detta förbud lända 
till efterrättelse. Likväl bör man ej förfara alltför strängt mot hyresmannen i 
deita hänseende '). I allmänhet gäller det vid hyresaftal, att ıman mäste taga 
hänsyn till rättvisa och billighet i det enskilda fallet. Mähända finnes intet 
kontrakt, som är sä ı behof af tillmötesgäende och bon«a fides & begge kontra- 
henternas sida. Det är derför nästan omöjligt att, ätminstone vid framställ- 
ningen af hyresmans obligatoriska rättigheter och skyldigheter pä grund af 
kontraktet, uppställa annat än approximativa regler, som mäste suppleras och 
utfyllas af en god lagskipning. | 

För upprätthällandet af allmän säkerhet och ordning äro invänarne i orter, 
der flere menniskor inom ett jemförelsevis trängt omräde sammanbo, säsom 
städer och köpingar, underkastade vissa inskränkningar i den fria utöfningen 
af sina rättigheter. Detta gäller äfven innehafvare af hus och byggnader, enär 
ett motsatt förhällande skulle medföra dels ätskilliga olägenheter för grannarne 
dels stundom verklig fara för samhället i dess helhet. Dessa inskränkningar i 
den fria utöfningen af besittningsrätten till hus äro naturligtvis ej mindre 
hyresmän än andra husbesittare underkastade. Men dä hyresmän härvid 
komma i betraktande endast i sin egenskap af innehafvare af huslägenheter, 
faller en redogörelse för dessa inskränkningar icke under denna afhandling, 
som endast afser. att gifva en framställning af hyresmäns ställning säsom sä- 
dane. Endast sa mycket kan anmärkas att, om hyresman af sädan anledning 
blir älagdt att säsom varande innehafvare af en viss fastighet dermed vidtaga 
nägon ätgärd, erforderlig för den allmänna ordningen eller säkerheten, ut- 
giften derför otvifvelaktigt faller under de nödiga kostnader, för hvilka hyres- 
gästen pä grund af 16: 12 JB. är berättigad att skafla sig ersättning af hyres- 
värden genom afdrag & hyran. | 

Hyresman är, säsom Nehrman ?) säger, förbunden att hvarken physice 


1) Jfr. ett prejudikat hos Holm: Jur. Ark. fjerde ärg. sidd, 143 och ff. 
2) Joc. cit. Afd. III Cap. XIII $ 13 sid. 335, 
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eller moraliter missbruka det hyrda. Det senare kan ske, om han för ett 
lastbart och osedligt lefverne i huset. Detta mäste vara i hög grad stridande 
mot egarens välförstädda intresse, enär det, utom det i .allmänhet obehagliga 
deruti att ens egendom göres till skädeplats för omoraliska handlingar, mäste 
vara nedsättande äfven för egarens personliga anseende. Ty just derför att 
man presumerar, att en fastighetsegare tager reda pä, till hvem han uthyr 
sin egendom, och afslutar hyresaftalet just med afseende & gästens handel och 
vandel i allmänhet, kan det svärligen undvikas att, om hyresmannen gör sig 
skyldig till ett oskickligt lefnadssätt i ett eller annat afseende, skammen här- 
für äfven i nägon män drabbar egaren, som sig ej bättre föresäg, när han 
uthyrde sin egendom. Härjemte kan han möjligen frän polismagtens sida räka 
ut för obehagligheter, säsom innehafvare af en egendom, der handlingar be- 
drifvas, hvilka mer eller mindre falla inom strafflagens eller polisföreskrifternas 
omräde. Slutligen kan han äfven hafva en annan rent privaträttslig olägenhet 
af ett sädant förfarande ä hyresgästs sida, nemligen den att egendomen räkar 
i misskredit, sä att han derefter fär svärt att äter uthyra den pä lika goda 
vilkor som förut eller att försälja den. Allt detta och mähända en önskan 
att genom ett dylikt stadgande i nägon män motverka sädana fallenheter hos 
befolkningen öfverhufvud, har gjort, att man varit betänkt pä att gifva hus- 
. egare rätt att ı sädant fall genast utsäga hyresman. Likväl förekommer intet 
stadgande härom i M. E. St. L., icke heller, sä& vidt vi veta, i de författnin- 
gar, som utkommo under ärtiondena näst före utfärdandet af 1734 ärs lag. Först 

i nämnda lag 16: 14 JB. finner man ett stadgande härutinnan. I citerade lag- 
_rummet säges det nemligen: ”förer han” d. v. s. hyresgäst ”ett lastbart och 
lösaktigt lefverne, att hus deraf beryktadt varder; stände egaren fritt honom 
strax utsäga etc” Här är alltsä en ganska sträng päföljd stadgad för hyres- 
man, som gör sig skyldig till ett lefnadssätt af nämnda beskaffenhet. Lag- 
stadgandet, som hittills qvarstätt oförändradt, är i sig särdeles enkelt och bör 
icke erbjuda nägon svärighet vid tillämpningen, om icke den att det i det 
särskilda fallet kan vara svärt att afgöra, när hyresgäst skall anses öfvertygad 
att föra ett lastbart och lösaktigt lefverne. Detta blir en questio facti och 
kan icke afgöras genom allmänna regler. Endast s& mycket kan sägas, att 
ett dylikt lefnadssätt väl bör hafva fortsatts en längre tid, och temligen oaf- 
brutet, enär eljest icke huset kan blifva deraf beryktadt. Af samma anledning 
bör det väl äfven ske temligen öppet. Deremot är det icke af nöden, att hy- 
resgäst gör sig skyldig till handlingar belagda med straff, liksom det & 
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andra sidan är klart att, om han begätt en enstaka brottslig handling, han ej 
faller under detta lagrum. För öfrigt äro $:s bestämmelser ofta skärpta i hy- 
reskontraktet. Man bör dock icke vara alltföor snabb att ädöüma vräkning: pä 
denna grund. 


b) med afseende & hyrans betalning. 


Hyresmannens pligt att i alla afseenden varsamt behandla det honom an- 
förtrodda godset är nägot, som icke följer sä mycket af hyresaftalet säsom sä- 
dant som icke fastmer af de allmänna skadeständsreglerna.. Det deremot, 
hvarigenom hyresaftalet fär sin fulla bestämdhet är — utom öfverlätelsen pä 
annan person af brukningsrätten till locators egendom — att legotagaren är 
föorbunden att betala en viss bestämd afgift för denna brukningsrätt. Härige- 
nom skiljer sig legoaftalet frän län, commodatum. Legan eller hyran är säle- 
des ett väsentligt ınoment i hyresaftalet, utan hvilket detta öfvergär till ett 
helt annat kontrakt; den hör till essentialia contractus. Dei är derför af nöden, 
att i hyresaftalet äfven öfverenskommelse göres om legan; i annat fall är kon- 
traktet att betrakta som ej behöringen afslutadt, sävida det ej tydligt framgär, 
att meningen är att gifva detsamma karakteren af ett läneaftal. Deremot 
finnes intet bestämdt rörande hyrans storlek, hvilken sälunda är helt och hället 
lemnad ät kontrahenternas fria öfverenskommelse. Ej heller finnes nägot lag- 
rum, som stadgar, att den skall bestämmas i penningar. Den kan alltsä mycket 
väl utgöras i andra varor, ehuru det utan tvifvel är det i hög grad vanliga- 
‚ste, att den utgär i penningar. Det synes till och med icke vara nägot hin- 
der för, att hyran bestär uti ätagande & hyresmannens sida att utföra en eller 
flere handlingar för hyresvärdens räkning. Hyresaftal mäste allts& enligt svensk 
lag anses fullständigt, s& snari hyresgästen, säsom motprestation mot den ät 
honom upplätna rättigheten att begagna den hyrda lägenheten, pä nägot sätt 
förbundit sig till medkontrahenten, allenast denna förbindelse kan uppskattas 
till ett visst förmögenhetsrättsligt värde. Häruti skiljer sig svenska rätten frän 
den romerska, enligt hvilken merces mäste vara certa, vera och bestä i nume- 
rata pecunia ‘), Är hyra bestämd i penningar, plägar den merendels utgä i 
vissa terminer i det att, oafsedt den absoluta längden af hyresaftalet, en viss 
summa fastställes att utgä efter förloppet af en viss tidrymd som enhet t. ex. 


1) Se ofvan sid. 17. 
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mänad, är. Ingenting hindrar naturligtvis, att hyran kan bestämmas till en 
summa i ett för allt, för hvars betalning likaledes en viss godtyckligt vald 
tidpunkt kan utsättas. Detta medför likväl den olägenheten att, till följd deraf 
att legoaftalet i viss män har karakteren af ett realkontrakt, det ofta kan 
blifva fräga om en äterbäringskyldighet, om hyresaftalet skulle brytas, förrän lego- 
tiden är tilländalupen. Fordomdags var det brukligt i den germaniska rätten, 
att hyresafgiften bestod af tvä delar, dels en summa: som erlades i förväg sä- 
som en slags handpenning vauligen kallad städja, dels en ärlig legoafgift, 
i fräga om hus kallad hyra. Med afseende & städjan förutsägo jemväl lagstiftarne 
nödvändigheten af äterbäringsskyldighet i flera fall‘), Numera är likväl städ- 
jan mestadels försvunnen ätminstone vid lega af hus. 

Om äter, säsom vanligt är, hyresafgiften blifvit bestämd att utgä ei visst 
belopp för hvarje tillryggalagdt tidsmoment, bör den, s& vidt ej annorlunda 
öfverenskommits, för hvarje gäng betalas vid utgängen af den bestämda ter- 
minen. Det är naturligen lemnadt i parternas eget skön att bestämma be- 
talningsterminerna ?.. Om parterna emellertid ej derom träffat aftal, finnes ett 
lagrum, 11: 5 JB., som afgör, när betalningen skall erläggas. Bestämmelsen i 
fräga lIyder s&: ”Hushyra i staden betale gästen ätta dagar förrän legostämma 
ute är, eller varde den lagligen utsökt & hvarje hyrestid efter hvarannan.” 
Detta stadgande kan blifva föremäl för olika tydningar. Först och fräust 
miäste man göra sig reda för, hvad med legostämma rütteligen bör förstäs. 
Detta ord synes med afseeude ä lega af hus halva samma betydelse som gifto- 
stämma vid lega af jord, beroende olikheten i uttrycket derpä, att vid det 
senare aftalet städja, i de gamla lagarne ofta benämnd Gipt, var vida vanli- 
gare än vid det förra °). Giftostämma betyder tiden för kontraktets beständ *). 
Att legostämma har samma betydelse, framgär af ordets användning pä ät- 
skilliga ställen i lagen’). Pä grund häraf skulle man komma till det resul- 
tat, att hyresgäst i allmänhet ej skulle behöfva betala hyran förr än hela hy- 
restiden tilländalupit, äfven om denna räckte i flera är, nägot som emellertid 
bäde strider mot sakens natur och mot lagrummets ordalydelse längre ned, der 
det heter: ”eller. varde den utsökt & hvarje hyrestid efter hvarannan.” En sä- 


1) 16: 15 JB. 
*) 16: 14 JB. 
3) Schrevelius: loc. eit. II & 303 sid. 544. 


' *) Nordström: loc. eit. I sid. 662 not. 89; Schrevelius loc, cit. $ 298 sid. 531. 
») T. ex. 16: 11 och 15 JB. 
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dan slutsats är ej heller nödig. Man kan nemligen tänka sig ordet lego- 
stämma, säsom betecknande hyrestiden i dess helhet, i motsats till den längre 
ned i $ omtalade särskilda hyrestiden, hvarmed mäste förstäs den tidsenhet, 
‘ efter hvilken man beräknat hyran. Meningen med $ skulle allts& vara, att i 
händelse af hyrans utfästelse för är eller mänad eller annan bestämd tid den 
uttages efter förloppet af hvarje sädant tidsmoment och sälunda är förfallen 
efter sista dagens utgäng; men att hyran för sista äret i legostämman, eller 
för hela tiden, om den blifvit utfäst i en summa eller om de förfallna beloppen 
blifvit innestäende hos hyresmannen, skall betalas ätta dagar före legostäm- 
mans slut och dä kan lagligen utsökas.. Motsättningen mellan de bäda sat- 
serna är alltsä icke den, att den senare — som inledes med ordet ”eller” — 
skulle utgöra päföljden för gästens försummelse att betala hyran & förfalloda- 
gen, näget som man vid första päseendet är frestad att antaga, utan sä att 
fatta: antingen är hyran utfäst att betalas först vid legostämmans slut, dä är 
den förfallen ätta dagar dessförinnan, eller skall den utg& terminvis, dä bör 
den betalas vid utgängen af hvarje termin, utom vid den sista, dä den kan 
utsökas ätta dagar dessförinnan. Orsaken härtill torde fä sökas i $:s sista 
punkt, der det talas om hyresvärds rätt att erhälla qvarstad ä gästens gods, 
hvilken rätt ej skulle hinna päkallas, förrän gästen afflyttat, om ej hyran vore 
förfallen nägon tid före legostämmans utgäng. Oaktadt denna tolkning af $ 
synes böra föredragas, dä den bäde utgär frän den vanliga betydelsen af ordet 
legostämma och gifver en naturlig förklaringsgrund till det eljest besynnerliga 
stadgandet, att hyran skall förfalla ätta dagar före tidens utgäng, bör dock ej 
Icmınas oanmärkt, att en annan tolkning är tänkbar. Det är nemligen miöjligt, 
att liksom ordet giftostämma i de äldre lagarne mähända uttryckte ej sä& myc- 
ket den tid för kontraktets giltighet, hvarom parterna öfverenskommit, som icke 
fastmer den tid derför, som p& grund af lagens och sedvänjans sammanstäm- 
mande bud en gäng för alla var bestämd tör lega af jord & landet, sex eller 
ätta är, olika i olika landskap, s& skulle ordet legostämma här uttrycka ej 
hyrestidens absoluta längd utan den tid, som ett hyresaftal normalt’ bör anses 
räcka; d. v. s. liksom i äldre tid giftostämman ansägs tilländalupen hvart 
sjette eller ättonde är och ny städja dä gafs, pä samma sätt skulle enligt 17: 
5 JB. eiter förloppet af en bestämd tid legostämman vara tilländalupen och 
hyran förfallen, om ock gästen p& grund af sitt aftal hade rätt att sitta qvar 
flere sädana legostämmor efter hvarandra.. En sädan tolkning af ordet lego- 
stämma synes vara nödvändig, om man ej vill godkänna den förra förklaringen 


| 
- 
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af lagrummet, enär man annars icke kan fä ifrägavarande lagstadgandes första 
del att stämma öfverens med den andıa, som säger, att hyran kan utsökas & 
hvarje hyrestid efter hvarannan. Legostämman skulle alltsä pä detta ställe 
betyda det samma som hyrestid. Om sä är uppstär den frägan, huru läng en 
dylik hyrestid eller legostämma enligt lagens mening är. Schrevelius ') anser, 
att den är ett är. Man kunde ock anse fardag beteckna slutet pä hyrestiden, 
sä nemligen att denna räckte frän den ena fardagen till den andra, säledes i 
stad utgjorde ett halft är. Detta synes hafva lika mycket skäl för sig som 
den förra tolkningen, enär det stär i enlighet med lagens bestämmelser om 
fardag. I begge fallen inlägges dock en godtycklig betydelse i ordet hyrestid, 
hvarför man torde böra dermed förstä den tid, som parterna bestämma säsom 
enhet för hyrans erläggande. I hvarje fall skulle hyran vara förfallen ätta 
dagar före hyrestidens eller legostämmans slut med rättighet för husegaren 
att, derest den ej dä betalades genast utsöka den samt att hälla gästens gods 
qvar, till dess liqvid skett. Denna tolkning synes, som sagdt är, hyllas af 
Schre'relius och förtjenar i hvarje fall beaktande, äfven om man skulle vara 
böjd att föredraga den förra. | 

Dessa äro lagens bestämmelse om’ hyrans betalning, men det är ytterst 
vanligt, att tiden för dess erläggande blifvit särskildt aftalad, säsom qvartalsvis 
eller p& annat sätt. Dä länder denna öfverenskommelse till efterrättelse och 
vid försummelse ä& hyresgästs sida är en sträng päföljd utsatt i lagen, nemli- 
gen att egaren dä har magt att honom strax utsäga ?), hvarom närmare 
nedan. 

Vi hafva redan sett att, om gästen underläter att betala hyran pä tid, som 
är i lag eller genom aftal bestämd, lagen gifver egaren rätt att strax utsöka 
densamma. Pästär gästen, att den redan är betald, mäste han styrka detta 
sitt pästäende. Detta följer klarligen af de allmänna bevisningsreglerna, utan 
att man .behöfver äberopa analogi med 17: 2 JB. Men lagen har dessutom 
gifvit hyresvärden särskilda befogenheter till skydd för hans rätt till förfallen 
hyra. Den förnämsta af dessa är hans förmänsrätt uti det gästens gods, som 


. finnes i huset, invecta et illata. Detta gälde redan i romerska rätten och sy- 


nes temligen tidigt blifvit infördt äfven i svensk lagstiftning. Ätminstone an- 


1) | loc. eit. II $ 304 sidd. 546 och 547. Schrevelius synes öfverhufvud gilla den sista 
förklaringen af lagrummet. 
2) 16: 14 IB. | 
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ser Nehrman '), att hyresvärd bör hafva sin betalning framför andra af den 
debitors egendom, som i huset finnes, och stöder detta dels med Cap. XVI 
Rädst. B. St. L. dels med $ 6 i executionsstadgan af den 10 Juli 1669, af 
hvilka lagrum tillsammantagna han synes mena, att denna hyresvärdens rätt 
skulle framg&. Nägot direkt stöd finner man dock icke för detta pästäende i 
de citerade lagrummen vare sig tagna tillsamman eller hvar för sig’). Sä 
mycket synes dock framgä af det särdeles bestämda och säsom ostridigt fram- 
stälda pästäendet hos Nehrman, att det, när hans arbete skrefs, varit praxis att 
tillägga hyresvärd en dylik befogenhet. — I 1734 ärs lag är hyresvärd ı 
detta hänseende synnerligen väl tillgodosedd.. Enligt 17: 5 HB. eger han 
förmänsrätt tramför hyresgästens flesta öfriga borgenärer i det gods, som i 
huset finnes, dock endast för sista äreis huslega och de tre sista mänadernas 
kost. Denna förmän framför öfriga borgenärer, torde hafva sin grund i den 
likhet med handfängen pant, som gästens gods, befintligt i hyresvärdens hus, 
har. I allmänhet anses denna förmänsrätt af de juridiska författarne säsom en 
hypotheca tacita specialis?°). Dock bör anmärkas, att denna rätt är ganska 
olika panträtt i synnerhet derutinnan, att den ej häftar vid godset som sädant 
e) heller vid viss bestämd egendom, uian endast vid de föremäl, som vid 
en gifven tidpunkt finnas i huset. Möjligen var det skäl att sammanföra 
. dem under ett begrepp förr, när generel panträtt i all debitors egendom 
genom aftal kunde konstitueras *), men dä detta genom För. den 11 Nov. 
1730 #5) mom. 1 är upphäfdt, synes ej skäl att fasthälla benämningarne 
hypotheca tacita generalis och specialis, utan dessa böra 'skiljas säsom för- 


*) loc. eit. Afd. III Cap. XI $ 53 sid. 317. 
 *) Man torde böra observera, att den 10 Juli 1669 utkommo tvä För., den ena öfver 

nägra ärenden som till Executioners främjande skola iakttagas, den andra öfver alla execu- 
tioner i gemen, bäda int. hos Schmedeman sidd. 589 och ff. $ 6 i den förstnämnda handlar 
om försummad betalning af huslega m. m., i den andra om utmätning i allmänhet, utan att 
nägondera lemnar direkt stöd för Nehrmaus pästäende. Nehrman synes för öfrigt hafva 
afsett den senare; jfr. hans sätt att citera densamma med Arnells anmärkning till St. L. 
Cap. XVI Rädst. B., der begge författningarne äberopas. Arnell loc. cit. nämner intet om 
en dylik retentionsrätt. 

®) Nehrman: loc. eit. Afd. III Cap. XIII $ 19 sid. 338, Calonius: De Aypotheca $ \ 
sid. 184. Schrevelius: loc. eit. II $ 171 sid. 19. 

*) Nehrman: Afd. III Cap. XIV. $ 7 sid. 342. 

°) Int. hos Mod&e Del. II sid. 384. 

Lunds Uuiv. Ärsskr. Tom. XIX, | 16 
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mänsrätter frän begreppet pant '). Vi kunna alltsä säga, att hyresvärd har för- 
mänsrätt i hyresgästs gods, som i huset finnes, men ej panträtt. Denna för- 
mänsrätt gäller framför alla andra hyresgästs borgenärer med undantag af dem, 
som äro nämnda i 17: 3 och 4 HB. samt dem, hvilka i särskilda författningar 
samma förmänsrätt tillägges. Den har emellertid till syfte endast att försäkra 
hyresvärd om huslegan för sista äret. Om han följaktligen lätit den stä inne 
för längre tid, har han ingen förmänsrätt framför öfriga kreditorer. Vid be- 
räkningen af det är, för hvilket husvärd har förmänsrätt, fär man räkna till- 
baka frän den dag, dä hans rätt börjar att konkurrera med öfriga borgenärers, 
det vill i vanliga fall säga frän den dag, dä hyresmans egendom afträdes till 
konkurs, frän och med hvilken samtliga hans skulder anses förfallna, och sä- 
lunda äfven hyran för den tid, han suttit i egendomen, ändä att ej den 
i 17: 5 JB. omtalade hyrestiden gätt till ända.. Om emellertid, när kon- 
kursen inträder, hyran för föregäende hyrestermin, hvilken vi för tydlighetens 
skull vilja antaga vara ett är, ej heller är betald, kan fräga uppstä om för- 
mänsrätten skall gälla endast för det löpande äret, d. v. s. frän och med ut- 
gängen af nästförutgängna hyrestid, eller äfven för sä stor del af denna, att 
den tillsammans med den tillryggalagda delen af den löpande hyrestiden utgör 
ett helt är. Den senare meningen anse vi vara den rätta, dels pä grund af 
lagens ord dels ock af den anledningen att eljest, i fall hyrestiden vore mindre 
än ett är t. ex. en mänad, husvärden skulle hafva förmänsrätt endast för den 
löpande mänadens hyra, nägot som icke synes kunna stä i samklang med lag- 
stiftarens antagliga mening. Om deremot hyran är bestämd till en fix summa, 
bör man antagligen beräkna förmänsrätt endast till s& stor del af hyran, som 
belöper pä det sist förflutna äret. Det är emellertid icke nödvändigt, att hy- 
resmannen gör konkurs för att husvärdens rätt skall komma i strid med öfriga 
kreditorers. Om t. ex. en sädan söker utmätning & det gods, som i huset fin- 
nes, kan tvifvel uppstä, om husegaren pä& grund af den honom tillkommande 
förmänsrätten har magt att bindra utmätningen. Härvid kunna tvä fall ur- 
skiljas. Autingen är hyresvärdens fordran p& grund af hyreskontraktet för- 
fallen. Dä har han att sjelf söka utmätning för denna fordran och kan, sedan 
han vunnit denna, vid egendomens försäljning fordra att, derest annan egen- 
dom hos gäldenären brister, njuta förmänsrätt ur betalningen. Nägon rätt att 


1) Ang. skilnaden mellan retentionsrätt, förmänsrätt (privilegium exigendi) och pant- 
rätt, se Dernburg: loc. cit. Del. I $ 11 sidd. 101 och ft. 
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hindra utmätningen har han deremot icke '), Är deremot hyran ej förfallen, 
kan han ej derför söka utmätning. Det synes alltsä ej äterstä honom annat 
än att söka gäldenären i konkurs pä grund af $ 2 mom. 2 Konk. L. 
Huruvıda hyresvärd har fürmänsrätt äfven för räntan pä förfallen hyra 
ifrän förfallodagen, tills betalning sker, derom yttrar sig icke lagen. Vid detta 
förhällande synes man knappast böra antaga detta, dä hela detta stadgande 
angäende hyresvärds förmänsrätt bör tolkas restrietivt. Sädan rätt tillkommer 
ej heller hyresvärd för andra fordringar af gästen, t. ex. pä grund af skade- 
görelse & egendomen, för hvilka man, om ej lagens tystnad vore, skulle vara 
böjd att i enlighet, med hvad som skett i romerska rätten, tillägga honom för- 
mänsrätt. 
Vi hafva sett, att husvärd har förmänsrätt i det gästens gods, som i huset 
finnes. Om deremot det ej skulle finnas nägot qvar i huset, säger lagen ut- 
tryckligen, att han ej mä njuta bättre rätt än andre borgenärer. Det är sä- 
lunda af stor vigt för hyresvärd, att ej hyresmannen bortför godset ur huset 
innan hyran är förfallen, ty i sädant fall gär den förre miste om hela den bättre 
rätt, som han eljest deri skulle hafva haft framför andra borgenärer. Om der- 
för lagen ej försett hyresvärd med ett medel ati hindra ett sädant företag af 
gästen, skulle den förmänsrätt, som blifvit honom tillagd, ej gagna mycket. 
Af denna anledning har lagstiftaren ?) tillagt hyresvärd en detentionsrätt till 
gästens gods, "till dess han rätt för sig gjort hafver.” Denna detentionsrätt är 
af lagen införd ej endast till säkerhet för sista ärets huslega, utan gäller för 
huru mycket af legan som än stär inne. Det är allts& endast gentemot öfriga 
hyresmans borgenärer, som lagstiftaren velat inskränka hyresvärds säkerhet till 
blott det sistförflutna ärets huslega, mot hyresgästen sjelf har han medgifvit 
' säkerhet för huru mänga ärs lega som helst °). Att denna detentionsrätt äfven 
gäller till förmän för ränta & förfallna hyresbelopp, fär man väl antaga följa 
af orden, ”till dess han rätt för sig gjort hafver.” Deremot är det mera tvif- 
velaktigt, om dessa ord äfven afse annan skuld & hyresmans sida till egaren, 
säsom skadeersättning m. m. Om man fattar lagens uttryck rent efter orden, 
skulle detta verkligen vara fallt. Men mähända är det mera skäl att anse 
hela $ 5 i Kap. 17 JB. afse hushyra; $:s senare del skulle sälunda endast 


1) 8 71 och 72 i Uts. L. af d. 10 Aug. 1877. Jfr. Bergstrand: Om Utsöknings- 
processen sid. 168, int. i Nordisk Retsencyklopaedi D. IV Kphm. 1880. 

2) 17: 5 JB. in fine. 

®) Calonius: loc, cit. $ V not. 10 sid. 185. Schrevelius: loc, cit. $ 304 sid. 547, 
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äsyfta att försäkra husegare om hyresmans uppfyllande af de förpligtelser, som 
angifvas i första delen, hvilka endast ang& hushyran. Hyresvärd har allts& pä 
grund af 17: 5 JB. rätt att hälla gästens gods qvar, till dess han undfätt be- 
 talning för ogulden hyra — för huru läng tid den än stär inne — samt 
ränta derä, beräknad till sex för hundra om äret'). I denna detentionsrätt 
ligger visserligen ett starkt band pä gäldenären, men, om han vägrar eller 
är ur ständ att betala, uppstär tvifvelsmäl, huruvida hyresvärd har rätt att utan 
vidare göra sig betald af det gods, han har i sin hand, vare sig genom dess 
försäljning eller genom att tillegna sig detsamma efter visst bestämdt pris i 
analogi med stadgandena om handfängen pant i 10: 2 HB. Enligt hvad vi 
ofvan sagt, har husvärd icke panträtt i godset. Detentionsrätten är närmast 
jemförlig med qvarstad, ehuru den i detta fall mot andra borgenärer vinner 
större kraft, i det den gentemot dem grundlägger en viss förmänsrätt för hus- 
egaren i godset. Är det sä, kan ej husvärd pä eget beväg tillegna sig eller 
försälja godset. Han kan deremot hos öfverexekutor lagsöka hyresman för den 
bristande hyran och derefter söka utmätning ä det gods, han har i sin besitt- 
ning, samt sedan deraf göra sig betald pä sätt, som eljest gäller vid utmätt 
egendoms försäljning. Öfverhufvud kan alltsä sägas, att detentionsrätten till 
gästens gods emot hyresvärden verkar alldeles som qvarstad, i det att 
godset undandrages gäldenärens dispositionsrätt och sälunda utöfvar ett tryck 
p& honom till betalning; & andra sidan erhäller husegaren säkerhet för, att 
hans debitor ej genom godsets undansnillande sätter sig ur ständ att betala, 
utan att dock detentionsrätten för honom medför nägon omedelbar befogenhet 
att disponera öfver godset eller dess värde; emot andra borgenärer äter till en 
viss grad soın panträtt, i det den gifver husvärd förmänsrätt i godset för sista 
ärets hyra, utan att den i öfrigt har panträtts karakter, hvilket i synnerhet 
visar sig deruti, ait godset äfven mot husegarens bestridande kan utmätas för 
annan gäld, utan förbehäll om förmänsrättens beständ. — Det är klart, att 
ienna detentions- och förmänsrätt äfven tillkommer sublocator i subconductors 
gods ?).. Det kan deremot sättas i fräga, om locator äfvenledes har dylik rätt 
ı subconductors gods ?’). Calonius *) upplyser om, att mänga pä hans tid voro 


1) 9: 8 och 10 HB. 
2) Calonius: loc. eit. $ V not. 10. 


®) Detta var fallet i romerska rätten, se ofvan sid. 28 ff. äfven Il. 24 $ 1 Dig. loc. 
cond. (19: 2). ! 


*) loc. eit. 
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af den meningen. Sjelf är han deremot af annan äsigt. Han anser nemligen 
denna rätt tillkomma locator, endast für s& vidt som sublocator till honom 
cederat sin hyresfordran hos subconductor och följaktligen endast till dennas 
belopp *). Detta sista skäl har Schrevelius ?) upptagit och distinguerat sä att, 
om subconductor betalt sin hyra till sublocator, är han fri frän locators deten- 
tionsrätt i hans gods; i annat fall äter icke. Denna omständighet tyckes dock 
e) böra betyda sä mycket, när man betänker, att förhällandet mellan locator 
och subconductor ı intet hänseende undergär nägon förändring derför, att den 
senare betalt sin hyra till sublocator, samt att öfverhufvud intet ätminstone 
omedelbart obligatoriskt förhällande bestär mellan locator och subconductor. 
Antingen mäste man alltid medgifva locator detentionsrätt i subconductors gods, 
eller ock förvägra honom den öfverhufvud, sä& vida han ej fätt sublocators hy- 
resfordran pä sig cederad och sälunda inträder i dennes rätt. Den senare me- 
ningen tyckes hafva mest skäl för sig, i synnerhet af den anledning — för- 
utom de skäl Calonius anför — att hela detentionsrätten är ett undantags- 
stadgande och derför ej fär tolkas extensivt. Till ytterligare stöd för denna 
äsigt kan anföras ett prejudikat ®), deri husegare i samtliga instanserna enhäl- 
ligt älades ej blott) att ofördröjligen utlemna swbconductors gods, utan äfven att 
betala ersättning för den tid, som denne genom- husegarens olagliga förfarande 
varit i saknad af detsamma. Huruvida äter conductor har rätt att utan locators 
medgifvande uthyra sin lägenhet till annan person blir en särskild fräga, till 
hvars besvarande vi längre ned skola öfverg&. Här visar sig emellertid en 
vigtig skilnad mellan egentlig subconductor och sädan hyresman, som pä grund 
af 16: 11 JB. blifvit satt i annans ställe, i det man torde kunna anse det 
sjelfklart, att husegaren i detta senare fall har detentionsrätt till den senare 
hyresmannens gods. Slutligen är det en gifven sak, att hyresvärd ej har rätt 
att qvarhälla egendom, tillhörig tredje man, äfven om den finnes bland hyres- 
gästens invecta et illata *). Denna hyresvärd tillkommande detentionsrätt eger 
han naturligen utöfva, utan att dessförinnan behöfva anlita exekutiv myndig- 


') Skälen för denna mening angifver han pä följande sätt: Nam praeltergquam quod 
durum foret, res subconductoris, dum ipse suwo locatori nihil debet, domino aedium pigno- 
randas subjicere; aequum etiam videtur, ut cessione non facta ejus quisque, quocum con- 
traxit, fidem sequatur. 

2?) lcc. eit. II $ 171 sidd. 194 och 19. 

3) Int. i Schmidts Jur. Ark. 18: 352. 

*) Jfr. Calonius: vol. quint. sid. 226. 
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hets tillständ eller biträde. Detta framgär af de de hithörande lagrummen, 
jemförda med 8: 11 UB. pr. ') samt det nyss anförda prejudikatet hos Schmidt. 

Om den i huset befintliga, hyresgäst tillhöriga egendom är af obetydligt 
värde eller gästen förskaffat sig tillfälle att bortföra den, har lagstiftaren äfven 
för detta fall varit betänkt pä att skaffa husegaren vissa exceptionela säker- 
hetsföormäner. Sä heter det i den ofvan citerade Stadgan om executioner i 
gemen af den 10 Juli 1669 ?), 19 punkten, att om nägon blir skyldig för 
kost eller huslega och ej betalar, kan Konungens Befallningshafvande förbjuda 
honom vid visst vite att resa frän herberget, förrän han betalat; vitets be- 
skaffenhet framgär af 24 punkten ibm., der det säges, att han bör fällas till 
fängelse, penningböter eller annat straff, som saken pröfvas förtjent hafva. 
Härjemte förekommer i Kongl. Maj:ts päbud om executioner etc. af samma 
dag °), 6 punkten, vissa skärpta processbestämmelser mot dylik hyresgäst *). 
I 1734 äre lag finnas samma bestämmelser till en del upprepade; i 8: 11 
UB. tillägges Kon. Bef. magt att förbjuda hyresgäst resa frän orten, innan 
han förnöjt sin borgenär eller stält borgen, sävida han ej qvarlemnar gods af 
motsvarande värde. ”Lyder han ej, gänge som i 1: 9 ibm. sägs” d. v. s. han 
hemtas äter. Om gästen utan lof bortflyttar sitt gods, egde Kon. Bef. ®) 
bysätta honom, till dess han rätt för sig gjort °). Alla dessa bestämmelser 
upphäfdes emellertid vid införandet af nya Uts. L. af den 10 Aug. 1877, i 
hvars 7 Cap. i stället stadgades ätskilliga förberedande ätgärder, som skulle 
trygga borgenärers rätt, säsoın qvarstad, skingringsförbud, reseförbud. Dessa 
äro emellertid gemensamma för alla borgenärer, hvadan vi i afseende pä 
dem kunna inskränka oss att hänvisa till Förf. saınt den utläggning deraf, 
som blifvit gjord af Bergstrand i hans ofvan citerade arbete”). Endast med 
afseende & reseföürbud kan märkas, att vilkoren för dess utverkande äro 
nägot mindre stränga i fräga om skulder für kost, huslega och skeppslega 
än ı fräga om andra skulder. Det fordras blott, att gäldenären ämnar resa 
frän orten, i stället för frän riket, utan att lemna säkerhet i qvarlemnadt gods, 


') Calonius ibm. 

2) Schmedeman: sid. 593. 

3) ibm. sid. 989. 

*) Jfr Arnell: loc. cit. Cap. XVI Rädst. B. not. c sid. 659. 
8: 12 UB. 

6) Jfr. Kongl. För. d. 10 Juni 1841 $ 5 in fine, 

”) Sidd. 187 och ff. 
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som mot gälden svarar ')., Den nyare lagstiftningen har sälunda i detta hän- 
seende i det närmaste likstält husegare med öfriga borgenärer. 


4 Kap. 
Kontrahenternas ansvarighet för tredje mans ätgöranden. 


Vi hafva ofvan gjort en framställning af hyresgästs skyldigheter mot hyres- 
värd med afseende & egendomens värd och i den nästföregäende afdelningen med af- 
seende & hyrans betalning. Vi skola nu se till, huruvida skyldigheten att ansvara 
för godsets värd sträcker sig s& längt, att han äfven ansvarar för skadegörelse af 
annan person säsom tjenstefolk, annat husfolk, subconductor m. fl. samt huru- 
vida han öfverhufvud har rätt att utan egarens medgifvande uthyra egendomen 
änyo. Om vi till en början undantaga subconductor, som intager en alldeles 
säregen ställning, är det egendomliga för alla dessa personer, att nägon obliga- 
torisk förbindelse ej existerar mellan dem och hyresvärd, utan endast mellan 
denne och hyresgästen samt i vissa fall mellan den senare och de först- 
nämnda. Hyresgästen utgör sälunda mellanlänken, som sammanbinder de an- 
dra. Häraf följer, att hyresgästs tjenare, husfolk etc. ej äro omedelbart förbundna 
att prestera hyresvärd ersättning för annan skada än den, för hvilken i all- 
mänhet i utomobligatoriska förhällanden gifves ersättning. För sädan skada 
kan hyresvärden omedelbart lagsöka dem. Deremot är hyresgäst pä grund af 
sitt kontrakt förbunden till en speciel skadeersättningsskyldighet. Likasä äro 
tjenare, husfolk etc. i allmänhet förbundna till en sädan gentemot honom. 
När hyresgästen kan taga ut skadeersättning pä grund af sitt obligatoriska 
förhällande till tredje man, under dei ati detta är omöjligt för hyresvärd, som 
e) stär i sädant förhällande till denne, synes det ej vara mer är billigt att 
hyresgäst ansvarar för skadegörelsen. Om äter denna är af sä grof natur, att 
den dertill vällande blir omedelbart ansvarig derför inför egaren, eller om han 
icke stär i nägot obligatoriskt förhällande till hyresgästen, synes det icke vara 
skäl att läta den senare ansvara för hans handlingar. Man kan härmed jem- 
fra Romerska rättens stadgande i detta hänseende, se 1. 30 $ 2 Dig. loc. 
cond. (19: 2) hvilket ställe Iyder sä: vel lege Aquilia vel ex locato recte eum 


') $ 153 Uts. L. Bergstrand: loc. cit. sid. 189, 
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agere, sed lege Aquilia tantum cum eo agi posse, qui tum mulas agitasset, ex 
locato etiam si alius eas rupisset cum conductore recte agi. Härmed är sagdt, 
att locator kunde fordra skadeersättning af conductor bäde enligt den generela 
skadeständstalan och genom acho ex locato, om conductor sjelf hade orsakat 
skadan, om äter en annan hade gjort detta, kunde han vända sig mot con- 
ductor endast genom actio ex locato. Mot den, som gjort skadan, gälde emel- 
lertid actio ex lege Aquilia, hvarjemte det utan tvifvel mäste förstäs inunder, att 
 conductor kunde afvisa actio ex locato med den exceptio, att tredje man utan 
hans tillständ brukat det hyrda, att alltsä conductor ej med honom stod i 
nägot obligatoriskt förhällande med afseende & det legda tinget. Detta synes 
ocksä skäligen böra gälla enligt svensk rätt. Om vi efter denna princip be- 
döma den olika ställning, som tredje man i allmänhet kan intaga till hyres- 
gäst, finna vi, att han först och främst kan vara medlem af dennes familj. I 
sädant: fall für man väl antaga, att hyresman stär i ansvar för hans skade- 
' görelse, om man betänker, att familjen utät bör synas som en enhet, represen- 
terad af familjefadern. Likväl medgifves det gerna, att en medlems ställning 
till familjen kan vara mycket olika. Ju sjelfständigare den är. dess mer kom- 
mer han att sammanfalla med nägon af de följande klasserna. Detta mäste 
alltid i det särskilda fallet blifva en quaestio facti. Vidare kan tredje man 
vara lagstadd tjenare hos hyresgäst. Äfven d& kan man icke neka, att 
starka skäl tala för hyresgästens ansvarsskyldighet, dock sä att, om tjenste- 
hjons vällande är sä groft, att det blir ansvarigt enligt de allmänna skade- 
ständsreglerna, hyresgäst troligen bör befrias frän ansvar. Denna äsigt {yckes 
ock hafva gjort sig gällande i lagskipningen ')., Tredje man kan ock vara 
gäst eller annan främmande person, som för tillfället befinner sig hos hyres- 
mannen. Till denne stär den senare i allmänhet icke i nägot sädant obliga- 
toriskt förhällande, att han har större rätt till skadeständ än hyresvärden sjelf, 
hvadan han ej af denna grund kan anses skyldig att ansvara für den främ- 
mandes handlingar. Mellan den ställning, som intages af denna klass personer 
och af dem, som äro lagstadde tjenare, finnas för öfrigt ett oändligt antal gra- 
dationer, hvilka mäste bedömas olika i den män de mer eller mindre närma 
sig den ena eller andra klassen. Men om man ock medgifver, att hyresgäst 
e) p& nu behandlade grund kan anses skyldig att ersätta tredje mans skade- 
görelse, skulle man dock ätminstone i flere fall kunna antaga, att en sädan 


') Holm: Jur. Ark. 1877 sid. 45. 
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skyldighet grundade sig pä hans pligt att iakttaga varsamhet vid antagande 
af tjenare eller mottagande af andra personer i sitt hus. Det inses dock lätte- 
ligen att i sädant fall man nästan lika gerna kunde stadga generel ansvars- 
skyldighet ä hyresgästs sida, enär det i de. flesta fall är omöjligt för honom 
‚att förutse den försigtighet, som en viss person kan komma att iakttaga. I 
lagskipningen tyckes man gä i riktningen att snarare inskränka hyresgästs 
ansvarighet i dessa hänseenden '). Helt annan sak blir, om dessa personer 
iakttaga en kontinuerlig oaktsamhet eller fortsätta med att föra ett lösaktigt 
och lastbart lefverne, att huset deraf beryktadt varder ?). Dä är hyresgäst utan 
tvifvel befogad och förpligtad att skilja dem frän lägenheten vid äfventyr att 
- eljest sjelf fä stä faran. 

Vi komma nu i ordningen att behandla det förhällande, som i allmänhet 
förstäs under uttrycket sublocation. Frägan blir dä först: Är sublocation enligt 
svensk lag tilläten utan egarens medgifvande? Härvid märkes först, hvad ofvan 
är sagdt, att vi med sublocation i egentlig mening ej förstä det ombyte af hy- 
resgäster, som omnämnes i 16: 11 JB. Deremot mena vi dermed det mycket 
vanliga förhällandet, att en person hyr en stürre lägenhet och derefter äter hyr 
ut den i stürre eller mindre afdelningar till särskilda personer. Härvid qvar- 
stär han sjelf i samma förhällande till Zocator som töre sublocationen, hans 
rättigheter och skyldigheter gent emot denne äro desamma; hela skilnaden är 
‚att han, i stället för att sjelf personligen begagna sig af sina rättigheter, till- 
godogör sig dem genom att uthyra dem till andra; d. v. s. hans bruk af den 
hyrda lägenheten har karakter af ususfructus, ej säsom vanligen vid hyresaf- 
talet af blott usus. Detta kan naturligtvis ske med egarens medgifvande. 
Huruvida det lagligen kan ske detta förutan, är mera tvifvelaktigt. Nehrman °) 
auser, att det efter dävarande lag icke var medgifvet, detia derför att, dä hus- 
egaren vid hyresaftalets afslutande ansägs hafva företrädesvis afsett hyresmans 
person, denne ej borde kunna pätränuga honoım en annan, med hvilken han 
tilläfventyrs ej vore beläten. Calonius *) förutsätter deremot, att det kan ske; 
att han fattar sublocation i vär mening framgär deraf, att han talar om det 
fall, att s®bconductor har betalat sin legoafgift till sublocator, hvilket ej sker 


Se det ofvan citerade prejudikatet. 

2) 16: 14 JB. 

3) loc. cit.„Afd. III Cap. XII $ 11 sid. 334. 

*) loc. eit. $ V not. 10 sid. 185. 

Lunds Univ. ÄArsskr. Tom. XIX. | 17 
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vid det fall, som nämnes i 16: 11 JB. Schrevelius ') äter antager, att sublo- 
cation i allmänhet är förbjuden och stöder detta pästäende med stadgandet i det 
numera upphäfda lagrummet 13: 3 HB. Detta lagrum synes dock ej afse fräga- 
varande förhällande utan det, att nägon. bortleger, hvad han vet vara annan 
tillhörigt utan att dertill sjelf hafva nägon brukningsrätt. Frän denna regel 
anför Schrevelius säsom undantag det förhällande, som omtalas i 16: 11 JB. ?). 
Att detta icke är nägot verkligt undantag, framgär af det ofvan sagda. Här- 
jemte kan anmärkas, att Schrevelius pä ett annat ställe ?) förutsätter sublocation 
i den mening, vi tagit ordet. — Dä det sälunda icke är i lagen med tydliga 
ord afgjordt, huruvida sublocation är tilläten eller ej utan egarens medgifvande, 
torde man snarast böra anse den tılläten, om man utgär frän den satsen, att 
alla altal, som icke äro i sig sjelf stridande mot rätt och goda seder, büra 
anses tillätna, s& snart det ej kan tydligen pävisas, att de äro förbudna i lag. 
Detta är desto mer antagligt, som sublocator utan tvifvel ej kan undgä att an- 
svara för subconductors skadegörelse i det hyrda eller öfriga handlingar, som 
äro fö'bjudna med hänsyn till egarens rätt, samt derjemte sublocationen natur- 
ligen «) inverkar pä conductors skyldighet att till Zocator betala den af honom 
betingade hyran. Det enda, hvari locators rätt minskas, är att han, som vi 
ofvan sett, ej erhäller detentions- och förmänsrätt i subconductors gods, men 
detta är af betydelse endasi, om sublocator uppburit hyresafgiften af subcondurtor 
och efter dess förskingring befinnes insolvent, i hvilket fall det, säsom Calonius 
säger, är billigt att locator fär bära följderna af det förtroende, han visat sin 
medkontrahent, dä det alltid stätt i hans magt att i kontraktet uttryckligen 
förbjuda sublocation. Det är i alla händelser billigare ön att genom att med- 
gifva honom detentions- och förmänsrätt i subconductors gods, lägga förlusten 
p& denne. Att för att hindra missbruket helt och hället förbjuda bruket at ett 
sa fördelaktigt aftal som sublocation, torde ej befinnas lämpligt *). 

Liksom hyresvärd plägar vända sig mot hyresgäst äfven angäende skada 
tillfogad af tredje man, ätminstone i vissa fall med framgäng, kan det & andra 
sidan hända att hyresman just i denna sin egenskap tillfogar tredje person 
skada. Detta kan vara fallet, när flere hyresgäster bo i samma hus. Det är 
dä helt naturligt, att hvar och en har skyldighet mot de andra att ej före- 


1) loc. cit. $ 297 sid. 525. 

2) ibm. samt $ 303 sid. 545. 

3) loc. eit. $ 171 sid. 194 och 19. 

‘) Se dock ett motsatt prejudikat, rörande undantagsaftal, i Naumanns tidsskrift: I: 532. 
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taga nägon ätgärd, som kan lända dem till men. Det är klart, att den hyres- 
‚gäst, som blir lidande, härvid har att i främsta rummet vända sig mot hyres- 
värden, som bör vara ansvarig för, hvad som sker i hans gärd af beskaffenhet 
att minska eller skada den nytta, hyresvärd kan hafva af den hyrda lägenheten. 
Men liksom vid fräga om den ersättning, som husvärd kan fordra pä& grund 
af skada, orsakıd af nägon bland hyresgästens folk, han i de flesta fall har 
att vända sig «direkt mot den, som orsakat densamma, sä torde man äfven i 
detta fall vara berättigad att antaga, att den ene hyresgästen helst bör vända 
sig direkt till den andre. Endast om skadan är sädan, att den dertill vällande 
‘ blott p& grund af sin obligatoriska förbindelse till egaren är derför ansvarig, 
bör den andre hyresgästen vända sig mot husegaren, dä icke han sjelf, som ej 
stär ı nägot obligatoriskt förhällande till den förstnämnde, kan uttaga ersätt- 
ning hos honon. Vi kunna i detta hänseende hänvisa till det ofvan citerade 
prejudikatet i Jlolms Arkiv, 1877, sid. 45, ehuru af det samma ej med be- 
stämhet framgär, att käranden varit hyresgäst. Men dä i alla händelser dom- 
stolarne icke funnit nödigt att särskildt anmärka hans egenskap af hyresman 
eller husegare, visar detta tydligt, att de i detta fall ansett denna omständig- 
het vara utan betydelse, och att sälunda hyresgäst är befogad att föra talan 
direkt mot annın hyresgäst pä& grund af skada af den senare tillfogad den 
förre i utöfningen af hans nyttjanderätt. Deremot synes vid det rättsfall, som 
föürekommer hos Holm 1882, sid. 533, öfrige hyresgäster i huset ej lämpligen 
kunnat anställa talan emot svaranden p& den der omnämnda grund, enär han 
ej tillfogat dem bestämd skada utan endast orsakat ett obehag af den beskaffen- 


het, att hyresgästerna af hyresvärden med fog kunde fordra att varda derifrän 
befriade. 


5 Kap. 
Päföljden om. kontrahenterna försumma sina skyldigheter. 


Om hyresvärd eller hyresgäst företager nägon ätgärd, som kränker eller 
kan komma att kränka nägon af de rättigheter, som efter det ofvan sagda 
tillkomma den andre, s& blir den naturliga följden den, att han genom dom- 
stols utslag älägges att upphöra med det handlingssätt, som sätter den andres 
rätt i fara och, derest skada redan skett, att ersätta denna. Detta är den när- 
mast till hands .liggande päföljden, men man kan ocksä tänka sig en annan, 
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nemligen rättighet för den, hvars lagliga befogenheter sättas i fara eller krän- 
kas att bryta kontrakte. Denna rättighet skulle grunda sig derpä att, när 
den ene ej uppfyller de honom pä grund af aftalet äliggande skyldigheter, den 
andre ej heller har pligt att uppfylla sina, Denna regel har sin naturliga 
tillämpning, i det fall att uppfyllelsen af kontraktet alldeles uteblifver ä den 
enes sid... Huruvida den äfven kan tillämpas, dä den andre visserligen upp- 
fyller kontraktet till dess hufvudsakliga del, men likväl försummar nägon viss 
honom äliggande skyldighet, blir mera tvifvelaktigt. I vissa fall har lagen 
sjelf afgjort saken; i andra mäste man, om intet är aftaladt i kontraktet, utan 
tvifvel antaga att denna rätt ej tillkommer nägondera kontrahenten. De enda fall, 
dä lagen medgifvit en sädan brytningsrätt, äro de, som omtalas i 16: 14 JB., 
nemligen, att gäst ej betalar hyran & dag, som aftalad är, eller att han für 
ett lastbart och lösaktigt lefverne, att ”huset deraf beryktadt varder”. I bäda 
dessa fall kan egaren strax utsäga honom och med exekutiv myndighets hjelp 
fä honom vräkt med skyldighet för honom att betala legan till nästa fardag. 
I hyreskontrakten förekomma ofta bestämmelser om hyresvärds rättighet att 
vräka hyresgäst, om han försummar iakttagandet af vissa uppgifna skyldigheter, 
under det hyresvärden fortfarande är berättigad att fordra hyrans betalning för 
den äterstäende hyrestiden. Deremot plägar icke i kontraktet upptagas lıik- 
artad päföljd, om hyresvärd föürsummar att uppfylla sina skyldigheter, af hvilket 
förhällande tydligt framgär den redan förut päpekade omständigheten, att hyres- 
värd i allmänhet har en viss öfvervigt öfver hyresgäst vid kontraktets ingä- 
ende, ätminstone i de större städerna. Detta torde böra i nägon mon göra 
domstolarne benägna att i tvifvelaktiga fall tolka kontraktet till hyresgästs för- 
män. Dä emellertid orden i lagen och kontraktet merendels äro mycket be- 
stämda, är det oftast icke möjligt att fritaga gästen frän denna stränga päföljd, 
äfven om den försummelse, hvartill han gjort sig skyldig, varit af i hög grad 
obetydlig natur, t. ex. att han betalat sitt qvartal först den 1 Oktober ı stället 
för den 30 September ')., Hvad deremot den andra päföljden, att betala hy- 
ran för den äterstäende hyrestiden, beträffar, kan han blifva fri derifrän, 
derest hyresvärden lyckas erhälla lika stor eller större hyresafgift, än den 
'gästen utfäst sig att erlägga ?.. Detta är ock billigt, enär hyresvärden i sä- 
dant fall erhäller full ersättning för den föriust han lider, derigenom att han 


1) Se Naumans tidskrift 12: 100. 
2) Ibm. 11: 59. 
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nödgas bryta kontraktet. I händelse husvärd vill begagna sig utaf sin be- 
fogenhet att vräka hyresman, eger han anlita öfverexekutors biträde ') eller 
ock instämma saken till domstol. Den enda invändning, gästen kan med laga 
verkan i sädant fall göra, är, att han uppfylit eller ätminstone inom stadgad 
tid erbjudit sig att uppfylla sina skyldigheter. Om han gjort det först efter 
tidens utgäng, har pä& vräkningsfrägan ingen betydelse. Hyresvärd behöfver ej 
heller vänta pä fardagen för att först dä kunna vräka honom. I 16: 14 JB. 
stär nemligen ”vare ändä pligtig att betala hyran till nästa Fardag.” Hyres- 
värd är ock berättigad att behälla gästens gods, som i huset finnes, qvar. 


6 Kap. 


Lagens stadgande om fardag och uppsägning. 


Vıid alla legoaftal rörande fast egendom, har det under tidernas lopp bil- 
dat sig vissa ärliga terminer, frän hvilka deras begynnelse räknas och pä 
hvilka de pläga utlöpa.. Den dag, pä hvilken detta sker, kallas Fardag och 
har sedan urminnes tider varit bestämd olika för stad och land och för olika 
orter, antingen af sedvanan eller af lagens stadgande. Pä fardag har lago- 
tagare att tillträda det legda samt att, när legotiden är ute, äter afträda det- 
samma. Dock som fardagen alltid haft sin grund i den för hvarje ort lämp- 
liga flyttningstiden, hafva aldrig kontrahenterna varıt bundne vid den lagstad- 
gade eller genom sedvänjan befästade fardagen, utan hafva alltid haft i sin 
magt att genom uttryckligt aftal förändra den samma. Detta är helt natur- 
ligt, ty om man ser pä orsaken till fardagens uppkomst, mäste denna utan 
tvifvel sökas deruti, att för en viss ort det i regeln varıt lämpligt, att början 
och slutet af fastighetsbesittning i allmänhet räknades frän en viss dag. Detta 
framträder synnerligen tydligt vid jordbruksfastigheter. Här afser nemligen 
brukaren företrädesvis att draga afkomst af jorden, och enär frukten af det 
arbete, som nedlägges & densamma, endast utfaller en gäng om äret, följer 
häraf, att lega af jordbruksfastighet icke lämpligen kan atslutas p& andra ter- 
miner än ärliga.. Häraf följer ock, att tiden för afträdandet af jorden bör in- 
träda först, när innehafvaren hunnit att fullkomligt tillgodogöra sig resultatet 


') $ 158 jfr. med $ 159 Uts. L. af den 10 Augusti 1877, 
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af föregäende ärs arbete. Denna tidpunkt inträffar vanligen tidigt pä vären, 
innan ännu värarbetena börjat, d. v. s. i medlet af Mars mänad. Följaktligen 
finna vi fardagen vid jordbruksfastighet bestämd till nägon dag i Mars. I 
rena hyresaftal framträder ej behofvet af en dylık allmän fardag sä tydligt. 
Likväl förefinnes antagligen äfven här en naturlig orsak till dess uppkomst. 
Om man nemligen ock mäste medgifva att, i den män rörelsen och samfärd- 
seln ökas, behofvet att hyra lägenheter pä längre eller kortare tid, olika efter 
hvarje persons omständigheter, ständigt mäste förefinnas, kan man likväl ı det 
stora hela säga, ait den normala tiden älven för hyresaftal är är. 

Fardagarne äro..emellertid i 1734 ärs lag für stad bestämda till tvä ärli-. 
gen, den siste Mars och siste September '). Dessa fardagar hafva infallit un- 
gefär p& samma tider under hela den äldre lagstiftningen med de smürre 
variationer, som kunde härleda sig frän olika orters särskilda förhällanden ?). 
Att de för sin uppkomst hafva naturliga orsaker att tacka, framgär deraf, att 
de hafva existerat i befolkningens sedvänjor, längt innan de förekommo i la- 
gen. Ännu i M. E. St. L. finnes ingen bestämmelse, när fardag skall anses 
inträda, ehuru pä flere ställen t. ex. kap. 13 BB. uttryckligen talas om fardag. 
Enligt Chr. L. L. 24 kap. JB. inföll fardagen & landet pä& bestämd dag, nem- 
ligen Torsdagen före midfastosöndagen, men i sina anmärkningar till nänınde 
lag säger Abrahamsson °), att laga fardag skall räknas efter gammalt bruk och 
sedvänja i hvarje landsort. Till stöd härför äberopar han Kongl. Förkl. den 
17 Okt. 1723 $ 3. Samma förklaring äberopas af Nehrman *), som för öfrigt 
sjelf säger, att fardagen ”blifver vid thet i hvar Landzort vedertagne bruk.” I 
stad infördes bestämda fardagar först genom Kongl. Förordningen om fardagar 
i Stockholm af den: 30 Okt. 1615, hvarigenom dertill bestämdes päsk och mi- 
chaelis °). Detta ändrades genom ”Ordningen af den 30 Okt. 1674 ®), hvarige- 
nom fardagarne i Stockholm bestämdes till de nuvarande, den siste Mars och 
den siste September. Genom nyssnämnda Ordning inskärptes, att den, hvilken 
af motvilja eller försummelse icke sä stälde sina saker, att han pä föresagdan 


1) 16: 10 JB. 

?) Nehrman: loc. cit. Afd. III kap. XII $ 12 sid. 334. 
°) Cap. XXI JB. nat. a sid. 392. 

loc. eit. 

5) Nehrman: loc. cit. 

°) Hos Schmedeman sid. 660, 
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tid kunde utflytta, borde utan dröjsmäl genom vederbörlig execution dertill 
tvungen varda '). 

I nära sammanhang med fardag stär en annan bestämmelse i lagstift- 
ningen, nemligen om uppsägning. I den äldre lagstiftningen och ännu i 1734 
ärs lag var denna af sädan vigt, att, ehuru dagen för hyresmans afflyttning 
blifvit i kontraktet uttryckligen bestämd, han icke kunde tvingas att utflytta 
pä fardagen, sä vida han ej blifvit i behörig tid uppsagd. Eljest ansägs kon- 
traktet tacite prolongeradt ?). Enligt detta lagrum skulle uppsägning ske, vare 
sig husegaren eller hyresgästen ville häfva kontraktet, en mänad före fardag, 
med ivegge manna vitnom. Försummades denna uppsägning, ansägs kontraktet 
förnyadt till nästa stämmodag, hvarmed väl utan tvifvel fick förstäs nästa far- 
dag °).. Hyran blef ı sädant fall den samma, som tnder den ursprungliga lego- 
tiden *). Bestämmelserna om uppsägning och fardag öfverfördes nästan oför- 
ändrade frän St. L. och dithörande fö:-tattningar till 1734 ärs lag. Sälunda 
bestämdes fürst fardagarne i stad, lika med hvad som sketi genom 1674 ärs 
ordning för Stockholm, till den siste Mars och siste September °). Härmed är 
ingen inskränkning gjord i parternas rätt att sluta aftalet pä huru läng tid 
som helst; tvärt om heter det ı 10 $: ”men legotiden blifver den, som bäda 
sämjas om.” Ej heller äro de genom detta stadgande förhindrade att bestämma 
fardagen till auman tid. Deremot var ej gästen berättigad eller förpligtad att 
fiytta pä& den öfverenskomna fardagen, sävida ej kontraktet blifvit i rättan tid 
dessförinnan uppsagdt. Denna tid var bestämd till tvä mänader före stämmo- 
dag °). Här stadgas jemväl, att uppsägningen skall ske ı närvaro af tvä vitt- 
nen, hvilket likväl utan tvifvel fär anses vara infördt endast säsom nyttigt 
fürsigtighetsmätt med afseende & bevisningen. I händelse denna uppsägning 
försummades, blef päföljden den, att kontraktet ansägs genom relocation för- 
nyadt till nästa fardag, d. v. s. pä ett halft är, derest fardagen var bestämd i 
enlighet mcd lagens stadgande. Om deremot hyrestiden ursprungligen var kor- 
tare än ett halft är t. ex. pä& mänad, fir man väl anse att kontraktet förnya- 
des endast pä s& läng tid, som det förut gälde.e Genom Förordn. den 22 Okt. 


') Jfr. Exekutionsstadgan af den 10 Juli 1669 $ 13, intagen hos Schmedeman sid. 593. 
?) Se Cap. XIII BB. St. L. | 

3) Nehrman: loc. eit. $ 10 sid. 334. 

*) Nehrman: ibm. 

5), 16: 10 JB. 

16: 13 JB. 
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1867 hafva bestämmelserna om uppsägning undergätt en genomgripande förän- 
dring. Om legotiden är bestämd, behötves numera ingen uppsägning, utan 
hyresmannen är berättigad eller, om egaren fordrar det, förpligtad att genast 
vid dess utgäng afflyttaı. Gör han ej det och försummar egaren att uppfordra 
honom dertill inom en mänad efter legotidens slut, om den hyrda fastigheten 
är belägen i stad, anses kontraktet förlängdt pä obestämd tid; i sädant fall 
gäller om uppsägning hvad i lag, d. v. s. 16: 13 JB. stadgas. Den, som vill 
afflytta derefter, mäste sälunda uppsäga tvä mänader dessförinnan, hvilket ock 
gäller husvärd, om han vill ätertaga sitt hus. 

Yttermera är att tillse, huru länge parterna äro bundna af kontraktet, i 
händelse detta häfves före den aftalade flyttningstiden. Detta kan ske af ät- 
skilliga anledningar, säsom att hyresman dessförinnan pä grund af laga fürfall 
uppsäger hyresaftalet '), eller att hyresvärd pä grund af stadgandena i 14 $ ut- 
säger gästen, eller att egendomen öfvergär till tredje man, som icke är förplig- 
tad att ställa sig kontraktet till efterrättelse, eller att egaren pä grund 15 $är 
berättigad att häfva kontraktet. Lagen skiljer i detta hänseende emellan nästa 
fardag och laga fardag. Nästa fardag är naturligen den, som inträder när- 
mast efter dagen för brytandet af kontraktet. I de tv& första fallen, eller öf- 
verhufvud när gästen är vällande till kontraktsbrottet, har lagen bestämt 
nästa fardag säsom den, pä hvilken kontrahenternas förbindelse med hvarandra 
utlöper 2); sä nemligen, att gästen är enligt 11 $ berättigad och enligt 14 $ 
förpligtad att dessförinnan utflytta, men i bäda fallen skyldig att betala hyran 
till nästa fardag. Med afseende ä laga fardag äter framgär det ej sä klart, 
hvad lagen dermed menar. Om man ser pä förhällandet vid legoaftal, rörande 
landfastighet, finner man, att här, pä grund af 16: 5 JB., med laga fardag 
förstäs den, som inträffar ett är efier den fardag, som följer närmasi efter en i 
laga tid skedd uppsägning, d. v. s. när uppsägniug skall ske füre Thomedag, 
är laga fardag icke den närmast pä uppsägningen följande 14 Mars, utan den, 
som följer ett är derefter. Efter analogi härmed skulle laga fardag vid stads- 
fastighet vara den, som följer säsom den andra i ordningen efter en lagligen 
skedd uppsägning. Sä är likväl icke förhällandet. I 16: 13 JB. säger lagen 
uttryckligen, att hyresvärd eller hyresgäst, som vill häfva kontraktet, bür verk- 
ställa uppsägning tvä mänader före stämmodag, vid päföljd, om det fürsummas, 


1) 16: 11 JB. 
2) 11 0. 14. 
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att legostämman fortsättes till nästa fardag. Häraf är man berättigad att sluta, 
att om uppsägningen sker ı behörig tid, kontraktet anses häfdt vid päföljande 
fardag. Laga fardag skiljer sig sälunda frän nästa fardag endast deruti, att i 
förra fallet fordras minst tvä mänaders uppsägningstid, hvilken ej är af nöden, 
om kontraktet skall tilländalöpa pä den efter en viss tilldragelse näst in- 
träffande fardag. Orsaken till, att lagen bestämt sä läng uppsägningstid für 
landbo och jordegare, fär väl sökas i svärigheten att utan förlust afträda eller 
emottaga ett landtbruk utan att hafva haft längre tid att bereda sig härpä, 
hvilket skäl tydligen ej gäller för hyresaftal. 


7 Kap. 
Reglerna för hyresaftal ä landet. 


Nyttjanderätt till annans egendom är alltid af tvä väsentligen skilda slag: 
antingen afser den endast sjelfva brukandet af egendomen, säsom varande af 
natur att omedelbarligen i ett visst afseende tillfredsställa menskliga behof, eller 
ock afser den derjemte att draga nytta af de af egendomen fallande frukter, 
d. v. s. dess egenskap att gifva medel för tillfredsställandet af äfven framtida 
behof af allehanda art. Den romerska indelningen af nyttjanderätten i usus 
och ususfructus var allts& fullkomligt klart och logiskt tänkt och bibehäller sin 
giltighet ännu i dag. Denna skilnad är genomgäende vid alla arter af nytt- 
janderätt till annans egendom. Den äterfinnes hos de nuvarande servituten, 
motsvarande romarnes realservituter; dessa nöra naturligen till den fürra af- 
delningen, i det att de afse att omedelbart förskaffa innehafvaren af predium 
dominans en fördel af visst slag'). Samma skilnad äterfinnes mellan hyres- 
aftal och arrendeaftal samt emellan sakrättigheterna superficies och emphyteusis. 
Det är klart, att denna olikhet mellan legoaftal rörande fast egendom ej kunde 
finnas, om ej denna kunde begagnas pä olika sätt, antingen till frambringande 
af frukter, jordbruksfastighet, eller till omedelbart bruk, säsom erbjudande bo- 
ningsplatser ät menniskan. Säsom motsats till jordbruks- ech landfastighet har 
man stält stadsfastighet; p& grund häraf har man antagit, att legoaftal rörande 
fast egendom & landet nödvändigt mäste vara af usufructuarısk natur och tvärt- 
om dylika aftal i stad af usuarisk. Eitt dylıkt antagande är tydlıgen oräti. 


) Nordling: Om servitut loc. eit. sid. 42. Schrevelius loc. eit. $ 153, sid. 129. 
Lunds Univ. Ärsskrift. Tom. XIX. 18 
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Den väsentliga olikheten bestär deri, om en fastighet användes till omedelbart 
personligt bruk eller säsom produktionsmedel. Deu omstäidigheten, ait en 
fastighet ligger i stad eller pä& land är endast af secundär natur af vigt derför, 
att faktıskt det förra användandet af jorden är det vanliga ı stad, det senare 
pä landet. Och ej heller detta häller alltid streck, ty en husegare ı stad, som 
drager vinst af sitt hus genom dess uthyrande, använder det lika otvifvelak- 
tigt usufructuariskt som en landtbrukare sin jordbruksfastighet. Hela skilna- 
den ligger deri, att den, till hvilken huset uthyres, begagnar det usuariskt, 
medan deremot en arrendator af landtbrukarens egendom begagnar denna usu- 
fructuariskt. Ja, om hyresmannen i sin ordning uthyr huset till andra, borde 
han strängt taget anses och kallas för arrendator al huset och hans hyres- 
kontrakt ett arrendekontrakt '). För öfrigt är det klart, att usus och fructus 
ej alltid äro strängt skilda frän hvarandra. En landtbrukare begagnar jorden 
visserligen hufvudsakligen i lucrativt syfte, men han kan ej undgä att äfven 
omedelbart tillgodogöra sig den, säsom erbjudande den nödvändiga bonings- 
platsen. Pä samma sätt, om man i en stad hyr ett hus med tillhörande träd- 
gärd, är det visserligen ett rent hyresaftal, för sä vidt en trädgärd ofta är 
afsedd endast för det omedelbara behag, den skänker, men om hyresmannen 
har för afsigt att pä ett lucrativt sätt tillgodogöra sig dess frukter, är aftalet 
utan tvifvel ett arrendeaftal, ehuru egendomen är belägen i stad. Öfverhufvud 
kan man säga, att det e) är möjligt att draga frukter af en egendom, utan att 
pa samma gäng omedelbart begagna sig af den samma, under det att deremot 
det senare kan ske utan det förra. Detta ligger i sjelfva benämningarne usus- 
Fructus och usus. | 
Det nu sagda tyckes icke hafva insetts af vära äldre lagstiftare, hvilka 
fästande sig hufvudsakligen vid den yttre olikheten stiftade särskilda lagar för 
stad och särskilda för land. Detta kunde hafva och hade äfven i mänga hän- 
seenden sitt berättigande särskildt med anledning af sträfvandet att koncen- 
trera all handel och industri i städerna. De rent civilrättsliga lagstadgan- 
dena, som naturligen kunde och borde hafva varit gemensamma för stad, och 
land, voro äfven i ätskilligt olika, beroende derpä att städerna i allmänhet 
förr än landet nädde en viss grad af eivilisation. Hvad specielt beträffar fasüg- 
hetslega, finna vi af M. E. St. L. och L. L:en, att landbokontraktet ansägs 


!) Häruti ligger en ytterligare och väsentlig skilnad emellan sublocation och det för- 
hällande, som omtalas i 16: 11 JB. 
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uteslutande gälla pä landet och ä andra sidan hyresaftalet i stad. Detta se- 
nare kan mycket väl förklaras af lagstiftningens ofvannämnda sträfvan att 
draga all industriel verksamhet sä& vidt möjligt till städerna, hvaraf blef en 
nödvändig följd, att den del af befolkningen, som företrädesvis hade behof af 
ett blott usuariskt brukande af jorden, försvann frän landsbygden för att 
samlas i städerna. Nägra regler för hyresaftai ä landet voro dä obehöfliga, 
alldenstund inga sädana kunde annat än undantagsvis der förekomma. 

Genom 1754 ärs lag infördes för första gängen i Sverige en gemensam 
lagbok för land och stad. Denna bibehöll emellertid mänga spär af sin egen- 
skap säsom codification af bäde lands- och stadslagen med de förändringar och 
tillägg, som under tidernas lopp vidtagits med dem. Detta gaf sig äfven till- 
känna med afseende ä& legoaftalen. Bestämmelserna rörande dem, sä vidt de 
angä fast egendom, förekomma hufvudsakligen i 16 cap. JB., af hvilket de nio 
första 88 afhandla förhällandet emellan landbo och jordegare. De äterstäende 
sju $$ angä deremot hyresaftalet, endast för sä vidt det förekommer i stad. 
Detta framgär Jeraf, att i dessa $$ hus och tomt alltid omtalas med det in- 
skränkande tillägget ”"i staden”. Se 10 $, der det talas om fardag i stad, 11 $, 
gärd eller hus i stad, 15 $, hus och tomt i staden, 16 $, hus och gärd i sta- 
den. I 12, 13 och 14 $$ förekommer visserligen icke detta tillägg, men det 
är ‘omöjligt att antaga, att dessa $$ skulle enligt lagstiftarens mening haft en 
vidsträcktare tillämpning än de öfriga. Att de sju siste $$ i 16 kap. JB. en- 
dast afsett hushyra i stad, det bestyrkes jemväl af 17 kap. ibm., hvars rubrik 
Iyder: Om afrad och afradsdag & landet och hushyra i stad. I 5 $ samma 
kap. talas likaledes om hushyra i staden. 13 kap. HB. 1 $ omnämner visser- 
ligen lega af hus, gärd eller tomt utan tillägget ”i staden,” men detta kap. be- 
handlar lega och hyra i allmänhet, ej blott hvad angär fast gods. Detta 
framgär bäde af rubriken och af 4 $, der angäende de speciela reglerna för 
lega af gods & landet och hus, gärdar och tomter i staden hänvisas till JB. 
S& mycket är emellertid tydligt af 13 kap. HB., att man vid tillämpningen af 
de torftiga bestämmelserna i 1 och 2 $$ ej behöfver fästa afseende vid, om 
den hyrda lägenheten är belägen i stad eller pä land. Tredje paragrafen är 
upphäfd genom förordn. den 7 Sept. 1858. Pä grund af allt detta synes 
man, stödd pä lagens bokstaf, böra antaga, att bestämmelserna rörande hus- 
hyresaftal med fä undantag endast äro tillämpliga vid fräga om fastighet i stad. 
Att detta varit lagstiftarens mening, är ännu otvifvelaktigare, när man betän- 
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ker, att samma orsaker, som förut gjorde hyresaftal ä landet högst sällsynta, 
ännu vid stiftandet af 1734 ärs lag voro fullt verksamma. Visserligen hade 
den gamla skrä- och skyddsandan mot slutet af Carl XII:s regering blifvit 
nägot försvagad hufvudsakligen pä initiativ af konungen sjelf, som i detta hän- 
seende stod längt framför sin tid, men endast för att efter hans död under 
frihetstiden väckas till desto starkare lif. Samma sträfvande att koncentrera 
industrien och handeln i städerna, som under den förra tiden varit sä kraftigt, 
fortfor under hela förra ärhundradet. Emellertid är det tydligt att oaktadt allt 
detta rena hyresaftal stundom mäste förekomma pä landet äfven pä dessa ti- 
der, i syunerhet der hvarest industriela medelpunkter uppkommo. När sedan 
under loppet af innevarande ärhundrade närings- och stadstvänget alltmera 
minskades för att slutligen i det närmaste upphälvas, mäste hyresaftal pä lan- 
det ökas i samma män som den orsak, som medverkat till deras inskränkning 
till stad, upphörde. Häraf följde naturligen, att felaktigheten i den indel- 
ningsgrund rörande legoaftal, som lagstiftarne i vär nuvarande lag, följt, och 
som i tidsomständigheterna haft sin förklaringsgrund, mäste allt oftare fram- 
träda, ju tydligare det i lagskipningen blef, att i anledning deraf en lucka 
fans i lagen. Arrende- och landbokontrakten hade undfätt en vidlyftig be- 
handling, likasa voro hyresaftal i stad ganska väl tillgodosedda, men rörande 
hyresaftal ä landet finnes i lagen intet ord nämndt, om man undantager de 
sparsamma, för legoaftal öfverhufvud gällande, stadgandena i 13: 1, 2 och 3 
HB. I lagskipningen fä emellertid inga sädana luckor finnas. Frägan, huru 
hyresaftal p& landet skola behandlas, kräfver oundgängligen ett svar. . Förhäl- 
landet är detta: man har ä& ena sidan legoaftal angäende jord, ett usufructua- 
riskt aftal, & andra sidan hyresaftal rörande hus och tomt i stad, af usuarisk 
natur. Midt emellan bäda stär hyresaftal angäende hus ä& landet, ä ena sidan 
liknande hyresaftal i stad, nemligen till sin inre beskaffenhet, ä andra sidan 
arrende- eller landboaftalet, nemligen deruti, att det angär fastighet ä& landet. 
Bestämmelserna rörande hyresaftal i stad kunna tydligen icke omedelbarligen 
användas ä& desamma, dä deita uppenbarligen icke varit lagstiftarens mening. 
Om tillämpning af stadgandena rörande jordlegokontrakt kunde man i detta 
hänseende vara mer tvifvelaktig, men att använda dem utan vidare äfven pä 
hyresaftal förbjuder sig sjelf, dä bland dessa bestämmelser de flesta äro af 
den beskaffenhet, att de omöjligen kunna hafva tillämpning ä sädana aftal. 
Under dessa omständigheter finnes det intet annat sätt än att analogice an- 
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vända de af bestämmelserna rörande jordlegoaftal och hyresaftal ') i stad, som 
stä- i Öfverensstämmelse med hyresaftalets begreppsenliga natur, och i öfrigt 
rätta sig efter denna. Frägan blir dä endast, hvilka af dessa 'bestämmelser, 
som kunna sälunda analogice tillämpas. Man har har dä först att undersöka, 
hvad som är det väsentliga, essentialia contractus, hos hyvesaftal. Enligt hvad 
vi ofvan pä flere ställen sökt visa, kan detia kontrakt bestämmas som ett 
aftal, hvarigenom en person till en annan uppläter bruket, usus, af nägon sin 
egendom för viss tid, mot det att denne andre derför betalar en viss afgift. 
Det är säledes ett tväsidigt aftal.e I och med öfverenskommelsen anses det 
fullbordadt och är sälunda ett consensualkontrakt. Huruvida och i hvad män 
det kan brytas genom tredje man, derför hafva vi förut gjort reda, och kunna 
alltsä här förbig& detta sä mycket mer som förhällandet till tredje man 
nu är detsamma, vare sig egendomen är belägen i stad eller p& land. — 
Om det af nägondera kontrahenten brytes, är han skyldig att betala den an- 
dre ersättning. Härjemte märkes ati, dä kontraktet är tväsidigt, den ene ej 
kan fordra dess fullgörande af den andre, med mindre han sjelf uppfyller, hvad 
honom äligger. Under kontraktets beständ tillkoınmer det bäda kontrahenterna 
att ej företaga nägot, hvaraf den andre kan komma att lida skada, samt der- 
jemte hyresgästen att ordentligt betala sin hyra. Brytes mot dessa regler, 
har den lidande rätt att söka skadeständ af den andre. Slutligen märkes, att 
kontraktet ipso jure upphör vid legotidens slut. Detta är i kort sammandrag 
det väsentliga hos hyreskontraktet, det som man, om inga lagbestämmelser 
funnes rörande detta aftal, ovilkorligen mäste tillämpa, säsom grundadt pä de 
vanlige kontrakts- och skadeständsreglerna. Om derför i lagen finnas nägra 
bestämmelser stridande häremot, mäste dessa beiraktas som undantagsstadgan- 
den, som icke kunna användas för andra fall än dem, som dermed äro ut- 
tryckligen afsedda. Men i lagen förekomma dessutom ätskilliga bestämmelser 
rörande hyresaftal, som hvarken kunna sägas nödvändigt följa af kontraktets 
natur eller strida deremot, utan tjena till att skaffa säkerhet för, att de kon- 
trahenterna äliggande skyldigheter af dem verkligen uppfyllas. I fräga om 
dessa bestämmelser är det tvifvelaktigt, huruvida de lämpligen kunna an- 
vändas analogice, men vid det förhällande, att de ej grundlägga nägon sär- 


1) Företrädesvis det senare, enär dä det är af samma inre natur som hyresaftal ä 
landet, bestämmelserna derom bättre lämpa sig att användas som analogi i detta fall än 
reglerna om jordlegoaftal. 
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skild skyldighet, utan endast afse att ytterligare befästa en, som enligt kon- 
traktet redan förut existerar, synes det icke vara utan skäl att sä använda 
äfven dessa, i synnerhet om motsvarande bestämmelser förefinnas rörande jord- 
legoaftal, hvaraf man kan sluta, att lagstiftaren i allmänhet funnit dem lämp- 
liga vid legoaftal. Med tillämpning af dessa regler synes man kunna i de 
flesta fall p& ett tllfredsställande sätt afgöra tvistefrägor om hyresaftal rö- 
rande fastighet p& landet. — Det äterstär nu endast att göra tillämpningen pä 
lagens särskilda bestämmelser. Hvad dä först beträffar kontrahenternas ömse- 
sidiga skyldighet att stä fast vid kontraktet, mäsie detta utan tvifvel gälla som 
allmän regel enligt 16 kap. 11 $ JB., hvadan sälunda detta kan tillämpas äfven 
pä hyresgäst & landet, hvilket antagligen äfven gäller om andra punkten af 
samma’ $, hufvudsakligen af den anledningen, att samma stadgande förekom- 
mer rörande jordlegoaftal '). Hvad deremot beträffar de fall, dä hyresgäst 
eller hyresvärd pä& grund af speciela förhällanden tillagts rätt att bryta kon- 
traktet ?) torde dessa stadganden, säsom helt och hället afvikande frän all- 
männa kontraktsregler, icke böra pä& grund af analogi användas pä hyres- 
aftal & landet. Om detta oaktadt kontraktsbrott sker, bör den skyldige be- 
tala ersättning härför; 15 $ bör i detta hänseende tillämpas pä hyresaftal 
ä& landet, säsom vi redan ofvan anmärkt. Vid fullgörandet af kontraktet 
bör hyresvärden till gästen öfverlemna den hyrda lägenheten i öfverenskommet 
skick; $ 12 är derför tillämplig äfven pä& landet. Den deri hyresgäst tillagda 
rättigheten att behälla qvar sä mycket af hyran, som mot reparationskostnader 
svarar, är ett af dessa säkerhetsstadganden, som utan tvifvel böra per analo- 
giam tillämpas. Att, om gästen förderfvar nägot af hvad honom förtrott är, 
han bör ersätta detta, är sjeltklart. Hela $ 12 är alltsä tillämplig pä hyres- 
aftal & landet, hvilket äfven mähända föresväfvat lagstiftaren, enär han e) 
här gjort det vanliga tillägget ”i staden”. — Vidare har hyresman skyldighet 
att ej föra ett lefnadssätt, som kan pä nägot sätt illa berykta huset, samt att 
betala hyran & utsatt tid. För försummelser i dessa hänseenden har emellertid 
lagen faststält en mycket sträng päföljd, nemligen rättighet för hyresvärd att 
genast vräka honom ®). En sädan päföljd synes icke grundad pä tillräckliga 
skäl; i synnerhet som, om gästen försummar att betala hyran, hyresvärden 1 
allmänhet genom sin detentionsrätt till invecta et ilata har tillräcklig säkerhet 


"16:6 JB. 
2) Se $ 11 sista punkten och $ 15, i 16 kap. JB. 
») $ 14. 
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for denna. Paragrafen synes derföre knappast böra utvidgas till hyresaftal pä 
landet. Hvad beträffar tiden för hyrans betalning, torde man, om den ej är 
öfverenskommen, böra antaga, att den är Thomedag före jul, ty dä lagen an- 
tagit en genomgäende skilnad i tidsbestämmelserna för legoaftal i stad och p& 
land, bör man i en fräga af sä godtycklig natur följa lagens ordalydelse '). 
Hyresvärds detentionsrätt och förmänsrätt i gästens invecta et illata hör till de 
bestämmelser rörande hyresaftal, som tjena till att försäkra en annan rätt, och 
bör desto mer analogice tillämpas äfven pä landet, som äfven jordegare i land- 
bos lösören har visserligen ej detentionsrätt, men dock förmänsrätt 2). I 17: 5 
HB. förekommer dessutom ej det ıinskränkande ”i staden.” Angäende hyres- 
gästs ansvar för sitt folk och andra personer, äfvensom hans skyldigheter mot 
andra hyresgäster, förekommer intet i lagen, hvadan det derom ofvan sagda 
har lika tillämpning pä landet som ı staden, Hvad slutligen beträffar fardag 
och uppsägning, förhäller det sig härmed som med tiden för hyrans betalning, 
att man sannolikt bör följa bestämmelserna, angäende legoaftal & landet i all- 


mänhet ?).. Det synes knappt möjligt att i denna fräga tillämpa 16: 10 JB. 
med dess kategoriska ordalydelse. 


1) 17: 1 och 5 JB. 


2) 17: 6 HB. och För. den 22 Oktober 1867. 
3) 16: 5 JB. 
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D: für 14 är sedan Lunds Universitet firade sin andra Sekularfest, upp- 
räknades uti inbjudningsskriften säsom de byggnadsbehof, hvilka dä ansägos 
vara närmast att fylla: lokal für gymnastiköfningarne, för historiska museum och 
för fysiska kabinettet samt i främsta rummet en universitetsbyggnad; det tilla- 
des, att universitetet, med tacksamt erkännande af den välvilja, för hvilken det- 
'samma redan dä & bäda statsmakternas sida varıt föremäl, kunde med större 
trygghet afvakta den tidpunkt, dä dessa behof blefve fylda, utan att vigtigare 
ändamäl för dessas skull behöfde tillbakasättas. Denna tillit har icke kommit 
pa skam. IlIvad som dä uttalades säsom en önskan, hvars uppfyllelse syntes 
ligga i ett mera aflägset fjerran, stär i dag för oss som en fullfärdig verklig- 
het. Vid 1872 ärs riksdag erhöll Lunds universitet bidrag till uppförande af 
en gymnastiklokal, 5 är derefter beviljades anslag till ett universitetshus, i 
hvilket äfven historiska museet fätt sig plats anvisad, och innevarande ärs 
riksdag har ät den fysiska institutionen beviljat nödigt byggnadsanslag '). 
Denna fortfarande välvilja af Konung och Riksdag mäste hos universitetets 
mälsmän väcka underdäniga och vördnadsfulla känslor af djup tacksamhet, och 
dessa känslor förnimmas än lifligare i denna stund, dä vi stä i begrepp att 
högtidligt inviga den byggnad, som sätter oss i ständ att under gynsammare 
förhällanden än hittills fylla värt lärarekall. | 

Lunds universitet har alltjemt varit trängbodt. Utomordentligt rikt do- 
teradt vid sin stiftelse, syntes dess framtid i ekonomiskt hänseende lofva att blifva 
synnerligen lysande. Men denna strälande syn försvann som en ökenhägring. 
Innan den nya läroanstalten ens hunnit att komma i ätnjutande af de till dess 


1) Af byggnadsbehof, som äterstä att fylla, är det hufvudsakligaste en lokal ät ana- 
tomiskt-patologiska institutionen. 
Lunds Univ. Ärsskrift. Tom. XIX. r 1 
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underhäll anslagna 925 hela hemman, tagna af de forna kapitelgodsen, mel- 
lankommo reduktion och 'indelningsverk, och nu äterstä endast 10 '!/, man- 
tale Om man efter de ärliga arrendeafgifter, som dessa senare i medeltal 
numera lemna, ville beräkna den ärsinkomst, som i vära dagar skulle hafva 
tillfallit läroverket af hela den en gäng till detsamma anslagna jordegendo- 
men, hade detta kunnat räkna sina ärliga intägter i milliontal '). I stället 
fick universitetet börja sin verksamhet under ganska tryckta förhällanden. Det 
äldsta universitetshuset utgjordes af det sydvest om domkyrkan belägna hus, 
domkapitlets forna bibliotekshus, hvilket senast blifvit begagnadt säsom ka- 
pellsal, samt förut säsom gymnastiklokal. Der förvarades det ringa bok- 
 förrädet, och der föreläste filosofiska fakultetens lärare, under det att de teologiska 
föreläsningarne höllos i domkyrkans högkor samt de juridiska och medieinska i 
tvenne dess nü .nedrifna kapell, Jungfru Marias och 8. Dionysii. SA fortgick 
det till 1688, dä Lundagärd reducerades frän biskop Winstrups arfvingar och 
jemte alla sina lägenheter och appertinentier af Carl XI skänktes till Carolinska 
akademien. Hufvudbyggnaden, det n. v. bibliotekshuset, som läg i midten af 
den ansenliga tomtytan, blef universitetshus. Denna byggnad, hvilken icke, säsom 
man en tid antog, varit residens för de forna erkebiskoparne, ‚utan blef upp- 
fördt vid slutet af 1500-talet samt skulle enligt ett kungl. bref vara fürdigt 
1584 för Christian IV:s hylining ?), var ett tväväningar högt stenhus. Uti dettas 
öfre väning inrymdes biblioteket i ett rum, ett annat rum i samma väning blef 
användt till lärosal och ett tredje, med tillhörande förmak, uppläts till sessions- 
rum ät konsistorium, under det att i nedre väningen tvä lärosalar inreddes. Men 
biblioteket kräfde snart ökadt utrymme och annekterade 1726 sessionsrummets 
förmak; tvä är derefter blef konsistorium alldeles undanträngdt och mäste 
Aytta p& nedra botten, der de rum, som en tid varit upplätna ät en student 
för idkande af bokhandel, nu inreddes till sä väl ränteri och arkiv som nytt 
sessionsrum; det senares väggar behängdes med gyllenläderstapeter, under det 
att sexton RR gobelin öfverklädda stolar omgäfvo det med rödt kläde betäckta 
sessionsbordet. I detta rum fick konsistorium 'sitta ostördt 74 är. Under tiden 
förvandlades öfra väningens lärosal till en anatomisk amfiteater, pä vinden in- 


Af nämnda sin äterstäende jordegendom har üniversitetet en allt efter ärets sädes- 
priser vexlande inkomst, men hvilken i medeltal kan uppskattas till 30,000 kr, Antager 
man, att hvarje hemman under nuvarande odlingsförhällanden endast lemnade 2000 kr i 
Arligt arrende, sä skulle dess 925 hemmanen nu hafya ärligen inbragt 1,850,000 kr, 
+...%) Brunius, Nordens äldsta Metropolitankyrka. Lund 1854 s. 327. 
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reddes ett rum för fysiska instrumenter och föreläsningar, och ett i trapptornet 
beläget rum inrättades till astronomiskt observatorium. 

Men mot slutet af ärhundradet yppade sig nya svärigheter. Biblioteket 
“ och 'öfriga . samlinger voro stadda i jemn tillväxt, och företrädesvis det förra 
 tarfvade större utrymme. Man beslöt dä att uppföra en flygelbyggnad: till 
akademihuset. Ritningen, uppgjord af C. J. Sundevall, faststäldes 1798; räd- 
man Norlind i Malmö öfvertog pä entreprenad utförandet mot 13,500 rdr 
specie; grundstenen lades d. 21 April 1800 och byggnaden öfverlemnades färdig 
d. 6 April 1802. Den har tvä väningar pä hög fot samt är byggd af tegel 
med hvälfda fönster- och port-öppningar, infattade i huggna sandstensgesimser: 
i all sin enkelhet saknar den ingalunda arkitektonisk prydlighet och stil- 
messighet. Den blef förlagd ä Lundagärd 16 '/, alnar öster om akademibygg- 
naden, med gaflar i norr och’ söder, under det att akademibyggnaden har sina 
gaflar i öster och vester. Detta läge betingades af planen att framdeles vid be- 
hof kunna & vestra sidan om akademibyggnaden uppföra en liknande flygel. 
I det nya husets nedra väning inrymdes sessionsrum med förmak, tvenne 
kanslirum, arkivrum och pedelkammare. I öfra väningen funnos tre rum till 
naturaliesamlingarne, hvilka förut hade inrymts under amfiteatren i anatomiska 
föreläsningssalen, ett rum till räntekammare och ett till proba. I hufvudbyggna- 
den, det forna akademihuset, iniog nu biblioteket hela öfra väningen, och ana- 
tomisalen blef förlagd till ett i botaniska trädgärden, efter ritning af Härleman, 
1150 uppfördt stort orangerihus; i nedre väningen inreddes det forna sessions- 
rummet, jemte arkiv och ränteri till ng och historiskt museum, och 
de tv& föreläsningssalarne bibehöllos. 

Det räckte dock icke längre än till 1837 —9 förr än nya ändringar vidtogos. 
Akademihuset blef ombygdt, och en tredje väning tillsatt, hvilken genast togs i besitt- 
ning af biblioteket. Kort efter, är 1841, beviljade rikets ständer 25,000 rdr bko till 
en byggnad för kemiska, fysiska och zoologiska institutionerna. En tomt in- 
köptes för 800 rdr bko vid Helgonabacken, der Sandgatan utmynnar, och bygg- 
naden uppfördes 1842—1845. Emellertid hade domkyrkan 1841—45 lätit 
uppföra ett nytt biskopshus pä den gamla tomten vid n. v. Kraftstorg; men 
dä af flera skäl detta hus befans mindre lämpligt för sitt ändamäl, hvaremot det 
genom sin storlek erbjöd bättre utrymme för samlingarne, än det nya institu- 
tionshuset vid Helgonabacken, sä föreslog det akademiska konsistoriet 1848 ett 
utbyte emellan dessa begge hus, mot en mellangift af 2000 rdr bko. Detta 
bifölls af Kgl. Maj:t d. 14 Nov. 1848, och de tre institutionerna flyttade ned 
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uti det tillbytta huset, der de ett tiotal af är sämjdes, sä godt sig göra lät. 
Vid 1856 ärs riksdag fick dock den kemiska institutionen en egen bostad, och 
den: zoologiska samt den geologiska institutionen delade arfvet efter den samma !), 

Genom de zoologiska samlingarnes flyttning frän det 1800—1802 uppförda 
konsistoriihuset hade derstädes öfra väningen blifvit ledig. I denna inreddes nu 
trenne lärosalar. Den ena af de tvä förutvarande lärosalarne i akademihuset an- 
visades ät historiska museum, medan den äterstäende, det s. k. "Stora auditorium,” 
bibehölls säsom universitetets festsal. Dä denna sal icke hade nägon eldstad, 
hvilket deremot var förhällandet med de tre nya lärosalarne, höllos ji den inga 
föreläsningar. Den begagnades endast vid installationer, rektorsombyten o. s. v.; 
men om nägon akademisk fest inföll under vintertiden, länades Akademiska förenin- 


gens festsal. Dä sistnämnda sal sälunda esomoftast fick tagas i anspräk, lemnade 


universitetet ett penningebidrag till dess restaurering vid jubelfesten 1868. Stora 
auditorium, länge hotadt af biblioteket och historiska museum, blef slutligen jemte 
vestibu’en under senare ären, steg för steg, eröfradt, och det har en längre tid 
varit s% belamradt med dit provisoriskt inflyttadt gods, att det ingen ärstid 
kunna; begagnas, utan har universitetet vid hvarje akademisk fest nödgats 
läna hus hos studenterna. | | 

De tre nya lärosalarne i konsistoriibyggnaden voro alla mindre än de 
gamla i akademihuset, och dä studentantalet var stadt i jeınn tillväxt, vällade 
det tränga utrymmet snart stora olägenheter. Härtill kom, att föreläsnin- 
garnes antal ökades; adjunkterna, som ursprungligen varit befriade frän ait hälla 
föreläsningar, fingo sig älagd skyldigheten att läsa tvenne timmar i veckan, och 
när sedan adjunkturerna förvandlades till e. o. professur:r, ökades denna före- 
läsningsskyldighet med ytterligare tvenne timmar. Äfven docenterna framstälde 
önskvärdheten af att fä begagna universitetets lärosalar för sin privata under- 
visning, och denna önskan villfors i män af tillgäng pä lediga rum och tim- 
mar. Under de senare ärtionden hade man vid Lunds universitet upptagit 
den sä vigtiga och betydelsefulla form för undervisningen, som innefattas under 
benämningen ”vetenskapliga öfningar,” och äfven för dessas anställande tarfva- 
des lokaler. Svärigheten att inpassa alla dessa föreläsningar och öfningar pä 
de tre lärosalarne, blef med hvarje är större; rummen, ursprungligen icke äm- 
nade till lärosalar, hade icke tillräcklig höjd och saknade ventilation, sä att 
Ju längre dagen framskred, desto. osundare blef den der innestängda luften. 


!) De här meddelade upplysningar om universitetets: byggnadsförhällanden äro till större 
delen hemtade ur Brunii nämnda arbete, 


d 


Lägges nu härtill, att fakulteterna saknade lokaler för sina sammanträden och 
sina handlingars förvarande, att examina, af brist pä särskilda rum, höllos i kon- 
sistorii sessionssal och kanslirummet, att rektor icke hade annat mottagnings- 
rum, än ett skräpigt arkivrum, sä torde man pä dessa förhällanden utan prut- 
män kunna tillämpa hvad Carl XI för 200 är sedan yttrade till den kgl. 
kommisionen i Skäne, ”att Lunds akademi var sä fattig pä lärorum, att den 
minsta trivialskola deri nästan öfvergick densamma ').”. Delegerade af Riks- 
dagens revisorer, som d. 22—24 Sept. 1875 besökte Lund, uttalade ett liknande 
omdöme. I sin revisionsberättelse yttra de, att de ”ej funnit nägot att i afseende 
& byggnadernas underhäll eller samlingarnes värd anmärka, hvaremot , och i an- 
seende till det särdeles knappa utrymmet i universitetets sä väl lärosalar som 
större delen af dess öfriga lokaler, revisorerna ansett sig böra uttala det omdöme, 
att dessa lokaler icke numera kunna auses motsvara det med dem afsedda ändamäl” ?). 

Redan dessförinnan hade man dock här börjat vidtaga förberedelser 
till vinnande af förbättring i de bestäende förhällanden; och nu som all- 
tid var det frän biblioteket uppslaget kom. I Juni 18753 aflät biblioteka- 
rien en skrifvelse till konsistorium, i hvilken han fästade dess uppmärk- 
samhet pä.nödvändigheten af vidgadt utrymme för biblioteket, helst, inom 
nära hälften af detsamma, böckerna mäste pä hyllorna uppställas i dubbla rader, 
och man till vinnande af utrymme varit nödsakad att magasinera mera umbär- 
liga delar af boksamlingen. Derjemte kunde ifrägasättas, om de bjelklag och 
pelare, som uppbära biblioteksväningen, kunde i längden bära de sig hopande 
massorna. Bibliotekarien föreslog derföre uppförandet af en ny byggnad för 
biblioteket. Konsistorium nedsatte d. 6 Juli 1873 en af tre personer bestä- 
ende kommitt6 ®), hvilken skulle afgifva utlätande öfver universitetets behof af 
byggnader, sa väl hvad beträffade de särskilda institutionerna som föreläsnings- 
rum och embetslokaler. Den af nämnde kommitte uppgjorda omfattande bygg- 
nadsplan föredrogs d. 28 Januari 1874. Vi fästa oss endast vid den del deraf, 
_ som rörer ny universitetsbyggnad. Kommitterade föreslogo nemligen, att upp- 
gifva tanken pä att uppföra ett nytt bibliotekshus, men i stället söka bereda 
medel till en ny universitetsbyggnad, helst biblioteket dä kunde fü sig uppläten 
äfven nedersta väningen af det gamla akademihuset, hvilket sälunda dä komme 


!) Brunius s. o. sid. 323. 
?) Riksdagens Revisorers berättelse om den vid 1875 af dem verkstälda granskning ete. 
Stockholm 1875. Sid. 154—5. 


°) Kommitteu bestod af rektor, professor Hamilton, samt professorerna Agardh och Ask. 
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att uteslutande till bibliotek användas; historiska museum, som der förut haft 


plats, kunde förläggas till det ledigblifna konsistoriehuset. Som lämpligaste 


plats för den nya byggnaden föreslogs den gamla botaniska trädgärden, der 
nybyggnaden borde läggas med fasad mot öster, sä att gamla akademihuset 
(biblioteket) komme att till densamma bilda en flygel i söder. 

Vi hafva förut omtalat, det man 1800 uppgjort den plan, att när nybygg- 
nad för universitetet i'en framtid kunde ifrägakomma, skulle vester om gamla 
akademibyggnaden uppföras en flygel, motsvarande den, som nämnde är började 
uppföras öster om samma byggnad. Denna plan var emellertid omöjlig att nu 
följa, hufvudsakligen derföre, att en sädan anordning icke pä längt när skulle 
motsvarat behofvet. Dertill kom, att en del af denna plats redan blifvit inkräktad 
af privata byggnader. Det skulle leda till for stor vidlyftighet att redogöra för 
de omständigheter, under hvilka nägra i nordvestra hörnet af Lundagärds-omrä- 
det belägna tomter, hvilka legat öde, efter det danskarne 1678 afbrände staden, 


blifvit upptagna och bebyggda af enskilda personer, tack vare vederbörande 


myudigheters sorglöshet. Allt nog, rakt vester om akademibyggnaden befunno 
sig tvenne byggnader, af hvilka deu närmaste liggande (n:o 21 b), en tegel- 
byggnad, af tre väningars höjd, inköptes af universitetet redan är 1844 för 
12000 rdr bko, och blef pä det sätt använd, att bottenväningen uppläts till 
lokal för vaktmästare, i mellersta väningen iarymdes räntkammare och kontor 
samt till en början entomologiska samlingen och sedan myntkabinett, kvaremot 
öfra väningen uthyrdes ät enskild person, pä grund af vissa med köpet i sam- 
manhang stäende omständigheter. Den andra af dessa bäda byggnader, ett kors- 
verkshus i tvä väningar (n:o 21a) och som hade en viss märklighet derutinnan, 
att ı dess öfre väning det genom Tegners biografi bekanta ”Ilerberget” hade sin 
lokal, förblef fortfarande privategendom. Skulle utrymme vinnas för en blif- 
vande universitetsbyggnad ınäste äfven detta hus inköpas och bäda nedrifvas. 
Till vinnande af besparing föreslogo kommitterade, att i universitetshuset in- 
rymma plats ät gymnastiksal. "Vid 1872 ärs riksdag hade nemligen universitetets an- 
hällan om ett anslag till gymnastikbyggnad, stort 44,300 kr., blifvit i s& mätto bi- 
fallen, att riksdagen beviljat 24,000 kr. med vilkor, att universitetet skulle af egna 
medel tillskjuta det bristande; ritning & denna byggnad hade blifvit uppgjord och 
faststäld, men svärigheten att anskaffa lämplig tomt hade föranledt, att detta 
anslag ännu vore disponibelt, och ändamälet ansägs nu kunna vinnas I sam- 
manhang med den föreslagna universitetsbyggnaden. Konsistorium gaf kom- 
mitterade i uppdrag att anskäffa en skizz till byggnaden jemte ungefärligt kost- 
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nadsförslag, och sädana företeddes d. 7 Sept. 1874. Skizzen, gjord af hofarki- 
tekten Zettervall, vann konsistorii bifall, och det b>slöts att fullständiga rit- 
ningar, i öfverensstämmelse med den, skulle jemte detaljeradt kostnadsförslag 
uppgöras. Sedan dessa inkommit, företogs frägan änyo d. 23 Dec. 1874. Rit- 
'ningen godkändes, Kostnaden, deri inbegripna utgifterna för tomtinlösen, pla- 
nering, gymnastikapparelj, möblering, arkitektarvode, ansägs skola uppgä till 
516,884 kr. 67 öre. Af egna medel trodde sig universitetet kunna lemna 
20,000 kr., och anslaget till gymnastikbyggnad utgjorde med upplupna räntor 
vid 1876 ärs slut 27,000 kr. För att ytterligare minska beloppet, hemstälde 
konsistorium, huruvida icke Lunds domkyrka, som af älder varit van att un- 
derstödja universitetet och af hvars gods detsamma i den förflutna tiden hemtat 
sina hufvudsakliga tillgängar, möjligen skulle kunna tillskjuta 200,000 kr. 
mot det att teologiska fakulteten finge till sıtt särskilda förfogande tvenne läro- 
salar och festlokalen blefve för stiftets presterskap vid dess högtidligare sam- 
mankomster tillgänglig. Med stöd af denna utredning, beslöt konsistorium att 
i underdänighet anhälla, det Kongl. Maj:t mätte, efter hörande af de myndig- 
heter, som hafva sig anförtrodd värden om Lunds domkyrkas medel, och sedan 
öfverintendentsembetet afgifvit sitt yttrande om de föreslagna ritningarne, afgifva 
nädig proposition till riksdagen om beviljande af anslag till ett universitetshus, 
hvilket anslag kunde nedsättas till 275,000 kr. under förutsättning, att de 
ifrägasatta medlen kunde erhällas af Lunds domkyrka. 

I sammanhang dermed anhöll konsistorium d. 16 Dee. 1874 hos kanslers- 
embetet att af reservfondens medel fä inlösa det ofvannämnda huset n:o 21a, 
hvilket, ehuru nära falltärdigt, mäste betalas med 40,000 kr. Denna begäran 
bifölls. Den ringa värd, förflutna tider egnat ät universitetets tomtrymd, har 
en senars tid fätt dyrt umgälla. | 

Dä Kongl. Maj:t emellertid icke fann skäl att till 1875 ärs riksdag ingifva 
nädig proposition i fräga om den füreslagna nybyggnaden, beslöt konsistorium 
d. 13 Okt. 1875 att förnya sin framställning rörande samma sak. Öfverinten- 
dentsembetet hade under tiden vid de ingifna ritningarne gjort nägra anmärk- 
ningar, företrädesvis rörande lämpligheten af gymnastiklokalens förläggande ı 
universitetsbyggnaden. Med anledning deraf anmodade Kongl. Maj:t kanslersem- 
betet, att, efter vederbörandes hörande, inkomma med nytt utlätande, sedan rit- 
ningarne till universitetshuset blifvit omarbetade, dervid borde iakttagas, att 


1) Se derom Brunius s. v. sid. 352 —5. 
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Dessa utgifter hafva blifvit sälunda betäckta: 


Af kanslern beviljade till inköp af de slipade granitkolonnerna 5,000  „, 
Af universitetets medel utbetalte . 2. 222 2 2000 


Summa 495,631 
Det tillskott, universitetet af egna medel fätt gifva, öfverskrider icke sä 

synnerligen mycket den af ogynsamma terrängförhällanden föranledda ökade 

kostnaden för grundläggningen, hvilken uppgick till närmare 25,000 kr. 

Härtill böra läggas de 40,000 kronor, hvilka universitetet utgifvit för inköp 
af nödıg tomt. 

' Betraktad för sig, kan visserligen kostnadssumman tyckas betydlig; men vi 
tro, att hvarje byggnadskunnig skall medgifva, att den, vid jemförelse med det 
utförda arbetet, snarare synes liten än stor. 

Dä konsistorium icke kunde hoppas att af statsmedel erhälla anslag för 
anskaffande af möbler och undervisningsmateriel, ingick detsamma till Kongl. 
Maj:t med anhällan att fä upptaga ett amorteringslän & 50,000 kronor, hvilken 
framställning af Kongl. Maj:t d. 11 Febr. 1881 nädigt bifölls. | 

Ehuru det nya universitetshuset ingalunda kan sägas vara af bety- 
dande storlek, torde det dock med hünseende till prydlighet, smakfull- 
het och stilmässighet kunna mäta sig med de flesta byggnader i värt 
land, samt endast af fü bland dem öfverträffas.. Att det sälunda värdigt 
motsvarar sitt vigtiga ändamäl, är till väsentlig del ett verk af öfver- 
intendenten och riddaren herr Helgo Zetterwall, hvilken uppgjort ritnin- 
g>ua och omsorgsfullt vakat öfver utförandet, dervid icke sparande tid och 
möda, samt, med en aldrig svikande kärlek till detta sitt verk, utaf sitt 
kunskapsförräd och sitt snille hemtat medel och utvägar, att utan men för 
arbetets soliditet sammanjemka sä stridiga anspräk som konstskönhetens och 
sparsamhetens. Det är för universitetet en kär pligt att vid detta tillfälle be- 
tyga honom dess tacksamhet. Under honom har arbetet ledts af arkitekten 
herr Henrik Sjöström, hvars oförtröttade nit det likaledes är en pligt att erkänna. 
Universitetets byggnadskonduktör, herr Magnus Svensson, har gifvit nya prof 
pa sin pligttrohet och duglighet vid den dagliga tıllsynen öfver arbetarne och 
besörjandet af kontrollen öfver leveranserna. Som en särdeles Iycklig tillfällig- 
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het räkna vi, att universitetet har till mälningsarbetets utförande haft att tillgä 
dekorationsmälaren herr Svante Thulin, och kunna vi särskildt hänvisa till 
vestibulen och aulan, hvilka erbjuda de mest talande profven pä hans smak 
och talang. Modellerings- och gjutningsverkstaden har de sista ären stätt un- 
der herr Ax. Nymans ledning. 

Värmeledningarne äro förfärdigade p& Kockums mekaniska verkstad i 
Malmö, och belysningsapparaterna äro lemnade af hrr. Leja € Comp. i Stockholm. 

Dä, säsom förut blifvit nämndt, gymnastiken skulle invymmas uti en sär- 
skild lokal, beslöt konsistorium att förlägga denna nya byggnad pä norra sidan 
af universitetsplanen, midt emot bibliotekshuset, sä att bäda dessa byggnader 
komme att bilda flyglar till det nya universitetshuset. För att dock gymna- 
stikhuset mätte erhälla en länugd och en höjd, som nägorlunda motsvarade 
biblioteket, ansäg man sig dermed kunna förena en ny kapellsal samt andra för 
universitetet välbehöfliga lägenheter. Dä härigenom ökade kostnader föranleddes, 
utverkades Kongl. Maj:ts nädiga tillätelse att fä till domkyrkan försälja det 
gamla kapellet, universitetets äldsta byggnad, mot en köpesumma af 10,500 kr. 
Denna tillätelse lemnades d. 17 Mars 1882. Nu uppfördes en med anledning 
af tomtens snedhet till sin grundform temligen oregelbunden byggnad, af tegel 
med fogstrykning, hvars midtelparti har tvä väningar, medan bäda sidorna der- 
om hafva tre. Den inrymmer gymnastiksal, kapellsal, bokauktionskammare samt 
bostäder för tvä vaktmästare och en eldare. Till bestridande af kostnaden för 
gymnastikbyggnaden hade universitetet erhällit 24,000 kronor, med vilkor att 
af egna medel fylla bristen. Upplupna räntor och köpeskillingen för gamla 
kapellet hafva nedsatt denna brist till omkring 12,000 kronor eller kanske 
nägot derutöfver. Utgifterna hafva hittills uppgätt till 57,612: 79; sch dessa 
hafva sälunda blifvit betäckta: 


24,000: — kr. 
2.118: 70 
Köpeskilling. ..... 10,500: — 


Af universitetets medel 12,000: — ,, 

Summa 57,612: 79 kr. 
Derjemte. hafva till denna byggnad blifvit använda iegel, kakelugnar, dörrar 
m. m.-frän det nedrifna huset N:o 21a, uppskattade till ett värde af 2,900 kr. 
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Hans Majestät, vär Allernädigste Konung, som med uppmärksam 
blick och lifligt deltagande följer hvarje tilldragelse inom sitt vidsträckta rike, 
den der i en eller annan riktning tjenar att befordra utvecklingen eller stär i 
samband med. upplysningens utbredning och tillvext, har nädigt upptagit 
Lunds universitets underdäniga anhällan, att öfvervara det nya universitets- 
husets högtidliga invigning samt bestämma dag för denna -invigning. Det frän 
hufvudstaden sä aflägsna sydsvenska universitetet kan icke päräkna att lika 
ofta som systeruniversitetet fä glädja sig af sin älskade Konungs besök, men 
sa mycket tacksammare uppskattar det denna glädje, när den nägongäng för- 
unnas detsamma. | 

Lunds universitet har dristat att äfven till H. Maj:t Drottningen, H. 
K. H. Kronprinsen, H. K. H. Kronprinsessan, H. K. H. Hertigen 
af Gotland, H. K. H. Hertigen af Vestergötland, samt H. K. H. 
‚ Hertigen af Nerike framföra underdänig anhällan om deras nädiga deltagande 
i festligheterna vıd denna invigning. H. K. H. Hertigen af Gotiand har 
. gifvit hopp om att universitetet fär vid detta tillfälle glädja sig ät hans 
närvaro och för första gängen bjuda honom ett välkommen. De öfriga med- 
lemmarne af den Kongl. Familjen hafva varit hindrade att efterkomma uni- 
versitetets underdäniga ästundan. 

“ Likaledes har universitetet uttryckt sin önskan att fä se närvarande re- 
geringens främste man, Statsministern, Riddaren och Kommendören af Kongl. 
Maj:ts Orden, Storkors af St. Olofs Orden m. m. Hans Excellens Herr Grefve 
Arvınp Freprıksson Posse, pä hvars välvilliga känslor mot Lunds universitet 
detsamma rönt flerfaldiga bevis, samt Chefen för Kongl. Ecklesiastikdepartementet, 
Professoren, Kommendören af Kongl. Nordstjerne orden l:e kl. och Rüldaren af 
Kongl. Wasa orden, Jur. Doktorn Herr Car Gustar HammarsksöLn. Antagli- 
gen torde vi äfven tä glädjen att här helsa tvenne andra medlemmar af H.M. 
Konungens räd, Ministern för Utrikes Ärendena, Riddaren och Kommendören 
af Kongl. Maj:ts orden, Storkors af St. Olofs orden m. m. m. Hans Excellens 
Herr Friherre Carı Freprık Loruarıus HocnscmLp samt Statsrädet, Kommen- 
dören af Nordstjerne orden, Häradshöfdingen Herr Jonan Cnrıster 
Rıchert, hvilka bäda säsom lärjungar fordom tillhört detta universitet. 

Universitetet, tacksamt ‘för den beredvillighet, hvarmed Riksdagen sä frikostigt 
beviljat anslag till den nu färdiga byggnaden, har lifligt önskat att se represen- 
tanter af densamma vid invigningen närvarande. Denna önskan har konsistoriet 
tagit sig friheten uttala, och Riksdagen har välvilligt svarat dermed, att den till sina 
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ombud. vid tillfället utsett nedanstäende herrar. Frän Första Kammaren: dess 
Talman, Landshöfdingen, Riddaren och Kommendören af Kongl. Maj:ts orden 
m. m. Jur. Kand. Herr Grefve Gustar LAGERBJELKE; dess vice Talman, f. d. | 
Statsrädet, Kommendören med St. Korset af Konyl. Nordstjerne orden, m. m. 
Jur. Kand. Herr Peur Jacop v. EHRENHEIM; Generalmajoren, Envoyen i disp., 
J. d. Adjutanten hos Kon. Oscar I, Riddaren och Kommendören af Kongl. 
May:ts orden, Storkors af St. Olofs orden och af danska Dannebrogs orden 
m. m. m. m. Herr Grefve Oscar MAsnus BJÖRNSTIERNA ; Kabinettskammarherren, 
Kommendören med stora korset af Kongl. Wasa orden, Kommendören af Konyl. 
Nordstjerne orden l:a kl., Storkors af Danska Dannebrogs orden m. m. Fil. Dr. 
Herr Grefve Corrırz Beck-Fris; Bruksegaren, Kommendören med stora korset 
af Kongl. Wasa orden, Riddaren af. Kongl. Nordstjerne orden och danska Danne- 
brogs orden m. m. Herr CarL Epvarp Exman. Frän Andra Kammaren: dess 
Talman, Grosshandlaren, Kommendören af Kongl. Wasa orden l:a kl., Riddaren 
af Kongl. Nordstjerne orden, Herr OLor WısK; dess v. Talman, Hemmansega- 
ren och Riddaren af Konyl. Wasa orden, Herr Carı Irvarsson; Landshöfdingen, 
Kommendören med Stora korset af Kongl. Nordstjerne orden, Kommendören af 
Kongl. Wasa orden l:a kl. m. m. Herr Gustar FrEprık AskEr; Godsegaren, 
Riddaren af Kongl. Nordstjerne orden, Herr Emır. Key; Herr 
Bosson OLsson. 

Af dessa riksdagens ombud hafva vi att beklaga fränvaron af Herr E. we 
. som af annat offentligt uppdrag varit förhindrad att här infinna sig. 

Särskildt har universitetet inbjudit Zedamoten af riksdagens andra Kam- 
mare, Borgmästaren i Lund, Fü. Dr, Herr EskıLanper THomAsson, som vid 
riksdagen väckte motion om anslag till universitetsbyggnaden, äfvensom Leda- 
moten af riksdagens första Kammare, Godsegaren, Byttmästaren, Kommendören 
af Kongl. Nordstjerne- och Wasa ordnarne, samt danska Dannebrogs orden 
l:a kl. Herr Macnus HaLLenBoRe, som genom sitt yrkande af äterremiss ä 
statsutskottets afstyrkande betänkande gaf uppslaget till den lycklıga Meningen 
af anslagsfrägan. 

Med glädje motse vi närvaron af universitetets högt vördade Kansler, f. d. 
Justitiestatsministern, En af de aderton i Svenska Akademien, Riddaren och 
Kommendören af Kongl. Maj:ts orden, Storkors af St. Olofs orden, m. m. 
Friherre LOUIS De GEER, förvissade, att han af fulit hjerta delar de 
känslor, som detta tillfälle hos oss framkallar. Med säkerhet tro vi oss äf- 
ven kunna päräkna lifligt deltagande af universitetets Prokansier, Kommendören 
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med stora korset af Kongl. Nordstjerne orden, Biskopen, Th. och Fi. Doktorn 
Herr WILHELM FLENSBURG, som vördsamt anmodas.att meu sin närvaro 
hedra denna fest. 

Universitetet hade hoppats att vid denna invigningsfest PEN fä helsa väl- 
kommen sin forne högtvördade Kansler, Riksmarskalken, Riddaren och Kommen- 
dören af Kongl. Maj:ts orden, Storkors af St. Olofs orden, Jur. och Fil. Dr. 
Hans Euxcellens Grefve Gustar ApoLr SPARRE, som dock af sin höga älder 
och sina tjensteäliggande varit förhindrad att tillmötesgä dess vördnadsfulla in- 
bjudning. 

Det är med fägnad vi mottagit underrättelsen att vi, pä grund af vördsam 
inbjudning, vid detta tillfälle f& äterse Upsala Universitets Prokansler, Svea 
Rikes Erkebiskop, En af de aderton i Svenska Akademien, Ledamoten i and- 
liga stündet af Kongl. Maj:ts orden, Th., Jur. och Fil. Dr. Herr Anton Nıkuas 
SunpBErG, som vid Lunds universitet lefver i. kärt minne sedan den tid, han 
utgjorde en prydnad för dess lärarecorps, och som för detsamma bibehällit en 
‚ varn tillgifvenhet. Samma känsla af tillgifvenhet för universitetet föranleder, 
att sannolikt äfven Biskopen i Wexiö stift, Kommendören af Kongl. Nord- 
stjerne orden l:u klass, Th. och Fil. Dr. Herr Jonan Anpersson bereder oss 
 nöjet af sin närvaro vid denna fest. 

Universitetet har till öfvervarande af denna festlighet inbjudit: Gabe: 
fälhafvaren i 1l:a Militärdistriktet, Generalmajoren, f. d. förste Adjutanten 
hos Kon. Carl XV, Kommendören med St. Korset af Kongl. Svärds orden, 
Storkors af St. Olofs orden, och danska Dannebrogs orden m. m. m. m. Herr 
Friherre Cuas Arvın Bror CEperströn; Presidenten i Kongl. Hofrätten öfver 
Skäne och Blekinge, Kommendören med stora Korset af Kongl. Nordstjerne 
orden, Jur. och Fil. Dr. Herr 'Tnomas Munck ar RosenscHöLp; Landshöfdingen 
öfver Kristianstads län, Hofmarskalken, Kommendören med St. Korset af Kongl. 
Nordstjerne orden, Konmendören af Kongl. Wasa orden 1:a kl. och St. Olofs 
orden 1:a klass m. m. m. m. Herr Grefve Knur TRoLLE WACHTMEISTER; 
Landshöfdingen öfver Malmöhus län, Iiddaren af Kongl. Nordstjerne, Wasa, 
oeh danska Dannebrogs ordnarne m. m. Herr Grefve GorrHuArD W ACHTMEISTER. 

Det sydsvenska universitetet har vid invigningen af sin nya läroverksbyggnad 
trott sig kunna med säkerhet päräkna uppriktigt deltagande af de Nordiska högsko- 
lorna, sa mycket mera som det föreningsband, hvilket omsluter dem alla, med ären 
vunnit alltjemt i styrka; det har i denna sin tro icke blifvit besviket och det har 
emottagit tillmötesgäende svar pä sin’ vänliga och vördsamma inbjudning att 
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'nämnda läroverk mätte genom ombud läta sig representera vid denna enkla fest. Vi 
kunna sälunda förvänta att se här närvarande nedanstäende akademiska lärare. 
Frän Upsala universitet dess Rector Magnificus, Professoren, Kommendören 
‘af Kongl. Nordstjerne orden 1:a kl. och St. Olofs orden l:a kl., Fil. Dr. Herr 
C. Y. Sanuın; dess Prorector, Professoren, Kommendören af Kongl. Wasa 
orden 1:a kl., Riddaren af Kongl. Nordstjerne och danska Dannebrogs ordnarne, 
Med. och Fil. Dr. Herr Per Hepensus; Professoren, En af de aderton i 
Svenska Akademien, Riddaren af Kongl. Nordstjerne och danska Dannebrogs 
ordnarne, Fil. Dr. Herr Carı Rupert Nyverom; Professoren och Riddaren af 
Kongl. Nordstjerne orden, Fil. Dr. Herr Ersst Vıcror NorpLına samt Ränt- 
 müäslaren, Riddaren af Kongl. Nordstjerne orden, Jur. Kand. Herr Friherre 
Lars Herman GYLLenmAAL. Frän Kristiania universitet: Det akademiska Kol- 
legiets förman, Professoren, Riddaren af Nordstjerne orden, Kommendören af 
danska Dannebrogs orden 2 gr., Jur. Dr. Lupvıs MarıBor BenJamın AUBERT; 
Professoren. ltiddaren af St. Olofs och Nordstjerne ordnarne m. m., Fil. Dr. 
Treovor KoeruLr, samt e. 0. Professoren, Riddaren af St. Olofs och Nord- 
stjerne ordnarne, Fil. Dr. Euseus Sornus Buser. Frän Köpenhamns universitet: 
Dess Rector Magnificus, Professoren och Riddaren af Dannebrogs orden, D. M. 
Herr J. F. J OHNSTRUP; Professoren, Riddaren af Dannebrogs orden, D. M., 
Jur. Dr., Herr A. H. F. C. Goos samt Professoren, löüiddaren af Dannebrogs 
orden, D.. M., Fil. Dr., Herr A. Sıren. Frän Helsingfors universitet: Pro- 
fessoren och Ledamoten af Kejs. Ryska St. Anne orden 3:e kl., Teol. Dr. 
Herman Rägeren samt Professoren och Riddaren af Kejs. Ryska St. Stanislai 
ordens 2 kl., Med. och Kir. Dr. Joser Apam JoacHhım PırrinssköLnd. Frän 
Karolinska Med. Kir. Institutet i Stockholm: Dess Inspektor, Professoren, 
Riddaren af Kongl. Nordstjerne orden, Med. och Fil. Dr. Herr Sten SrENBERG 
samt Professoren, Med. och Fil. Dr. Herr Ernst Axeı Ker. Frän Stockholms 
Högskola: Styrelseledamoten, Professoren, Öfver-Kirurgen vid Kongl. Serafimer 
Lazarettet, Kommendören af Kongl. Nordstjerne orden l:a kl. och af Wasa 
orden I:a kl., samt af danska Damnebrogs orden 2 gr., Med. och Fil. Dr. 
Herr Carı Gustar Santesson. 

Säsom inbjuden gäst kommer äfven Kanslers sekreteraren, Professoren och 
Riddaren af Kongl. Nordstjerne orden m. m. Fil. Dr. Herr Carı Erık JoHan 
RosBERG att öfvervara denna fest. 

Dä pä grund af Konungens Befallningshafvandes beslut Malmöhus Läns 
ordinarie Landsting blifvit innevarande är förlagdt till Lund, samt detsamma 
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under dessa dagar härstädes häller sina sammanträden, finner universitetet deri 
en kärkommen anledning att vördsamt inbjuda Landstingets samtliga Med- 
lemmar samt dess Sekreterare och Kamrerare att öfvervara invigningen af 
det nya universitetshuset. Universitetet känner af gammalt, att det med säker- 
het kan hos länets innevänare och dess representanter päräkna lifligt intresse 
för dess angelägenheter och det stär dessutom till flera af de senare i en tack- 
samhetsskuld, som det begagnar tillfället att här offentligen erkänna. | 
Gerna skulle universitetet se, att det bland sina gäster viJ detta tillfälle 
finge hälsa de Herrar, till hvilka detsamma stär i förbindelse p& grund af 
‘deras mot lärosätet visade frikostighet, och bland dem tilläta vi oss särskildt 
nämna Godsegaren, Kommendören af Kongl. Wasa orden, Riddaren af Kongl. 


 Nordstjerne orden, Herr Grefve Henkrık Dücker. 


‚Derjemte varda till öfvervarande af festen vördsamt och vänligen inbjudna: 
Öfversten. Kommendören af Konyl. Svärds orden 1:a kl. och Riddaren af St. 
Olofs orden Herr Axeı v. Poraru; Öfverstelöjtnanten, Riddaren af Kongl. 
Svärds och St. Olofs ordnarne m. m. Herr Henxrık August AnKARKRONA; Förestän- 
daren vid Alnarps landtbruksinstitut, Professoren, Kommendören af Kongl. 
Wasa orden 1:a kl., Riddaren af Kongl. Nordstjerne orden m. m. Herr 
Hsarmar NarHoRrst; f. d. Rectorn och Riddaren af Kongl. Nordstjerne orden, 
Fi. Dr: Herr Gustar Sommeuıus; Rectorn vid Lunds Katheäral skola Fil. Dr. 


Herr Anpers Perersson; Lunds Stads Magistrat, Stadsfullmäktige, 


Presterskap och Skolstat, forna och nuvarande Lärare och Lärjungar 


:vid universitetei, samt öfriga Vetenskapens Idkare, Gynnare och Vänner. 


Tiden för invigningen samt platsen, der de, som i festtäget önska deltaga, 
hafva att infinna sig, varda genom särskildt utfärdadt eirkulär tillkännagifna. 
Lund d. 25 Sept. 1882. 


— 
| | Gustaf Ljunggren. 
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(Afdelningen för Philosophi, Spräkvetenskap och Historia). 


Kritisk framställning af Herbert Spencer’s "Principles of Psychology,” af Johan Thyren 
(sid. 1— 56.) 

Ad Syntaxin Thycydideam et Xenophonteam Qusstiuncule dus, ser. S. J. Cavallin 
(Pag. 1—36). 

Quelques observations sür l’el&ment roman de l’anglais, consider& dans ses rapports 
au frangais moderne, par Hjalmar Edgren (pag. 1—40). 

De codicibus nonnullis Indicis, qui in bibliotheca Universitatis Lundensis asservantur, 
scripsit Hjalmar Edgren (pag. 1—T). 

Fornsögur Sudrlanda. Isländska bearbetningar af främmande romaner frän medel- 
tiden. Efter gamla handskrifter utgifna af Gustaf Cederschiöld (sid. XLV—CCLII). 
Forts. fr. Tom. XVIH. 


Studier öfver Runeberg, I. Inbjudningsskrift till Professors-installationen d. 28 Sept. 
1882, af Universitetets Rektor. 

Studier öfver Runeberg, II. AUNONEONENEREEN: till Professors-installationen d. 1 Febr. 
1883, af Universitetcts Kektor. 

Svea. Inbjudningsskrift till den högtidlighet, hvarmed Lunds Universitct d. 13 No- 
vember '1882 firar det hundraäriga minnet af Esaias- Tegnörs födelse, af Universitetets 
Rektor. 
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Kritisk framställning af Herbert Spencer’s ”Prineiples 
of Psychology” 


AF 


JOHAN THYREN. 


D« är ej en tillfällighet, att Shakspeare, den man, som säkrare än nägon 
annan förstod att skäda ned i människohjärtats djup, uppväxte ur Englands 
folk. Ju mera man lär känna af Englands litteratur, desto tydligare erfar man, 
att de psykologiska observationerna där hafva sin klassiska-mark. Denna iakt- 
tagelse besannar sig lika mycket inom poesien som inom den vetenskapliga psy- 
kologien. Dickens, Thackeray, Scott, äro namn, tillräckliga ati frammana skaror 
af oförgängliga gestalter, tecknade med den mest öfvertygande psykologiska san- 
ning. Till och med alla dessa engelska novellförfattare af andra och tredje 
rangen, äro i allmänhet just i praktisk människokärnedom öfverlägsna sına 
medbröder inom andra nationer. Det är den sällsynta föreningen af en inät- 
gäende själsriktning med en skarp och säker observationsförmäga, som gör 
Engelsmännen till födda psykologer, som gör, att Tyskarne, hos hvilka det 
förra, och Fransmännen, hos hvilka det senare anlaget är öfvervägande, med 
all ansträngning hafva svärt att följa dem. 

Den engelska jordens förmäga att framalstra psykologiska iakttagare har 
ej minst kommit den närvarande tiden till godo. Tvä af samtidens förnämste 
forskare inom den vetenskapliga erfarenhetspsykologiens omräde bära därom vitt- 
nesbörd: Bain, den deskriptiva psykologiens erkände mästare, och Spencer. 
Bain har inskränkt sina forskningar till logik och psykologi; Spencer äter har 
efterhand framstält ett helt ”System of Philosophy”. Redan detta faktum skulle 
gifva Spencer en exceptionel ställning inom engelska skolan. Men en sädan 


beredes honom ännu säkrare genom karaktären af hans filosof. Den vill näm- 
Lunds Univ. Ärsskr. Tom. XIX. 1 
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ligen hvarken vara idealistisk, sasom Hamiltons och Mansels, eller realistisk i 
samma mening som de fiesta öfriga engelska filosofemerna, utan söker att in- 
taga en medlande ställning mellan bäda. Starkt päverkad af Kant (ehuru väl 
mest medelbart genom de bäda nyssnämda Kantianerne), utgöres dock dess 
ledande tanke af den s. k. evolutionsteorien '). Denna äter ter sig säsom en 
sammansmältning af den Darwinska hypotesen für organismernas utveckling 
med läran om kraftens oförstörbarhet, hvilken efter Mayer och Joule blifvit upp- 
höjd till fysisk grundlag ’). Vi skola ı nägra fä ord söka att antyda de vig- 
tigaste grunddragen af Spencers allmänna verldsäskädning. 

Tillvaron af ett absolut är för Spencer själfklar, säsom förutsatt redan i 
hvarje tanke om ett relativ. Men lıka säkert anser han det vara, att hvarje 
bestümd uppfattning af det absoluta är för det relativa subjektet en omöjlighe:. 
Endast ı en obestämd medvetenhetsakt kan detta liksom ana det absoluta. Men 
det relativa medvetandet mäste likväl ytterst stödja sig pä vissa bestämda be- 
grepp, hvilka, dä de ı sig själfva äro relativa och likväl af medvetandet fattas 
säsom yttersta principer, ej kunna undgä att blifva själfmotsägande, ehuru det 
relaiiva medvetandet ej kan komma ifrän dem. Dessa princeiper äro rum, tid, 
materia, rörelse, kraft. Ursprungligast af dem alla’ är kraftens begrepp. Kraf- 
tens oförstörbarhet ("The persistence of force”) är den sista lag, hvartill vi 
komma. Den är ett nödvändigt vilkor för all filosofi och för allt vetande. Den 
förutsättes säväl för riktigheten af den enklaste iakttagelse som vid hvarje steg 
af den mest invecklade induktion. Den ensam gär ut öfver erfarenheten, i det 
den ligger till grund för all erfarenhet. Ehuru en relativ lag, utgör den sä- 
_ lunda den yttersta modifikationen af det absoluta, till hvilken vi kunna fram- 
| tränga. Dess närmaste korollarier äro följande lagar: tillvaron af en fast verlds- 
' kausalitet, eqvivalensen vid krafters transformation, rörelsens försiggäende i 
' rytm och ı linien af minsta motständ. Den genomgäende. verkningen af dessa 


*) Ordet evolutio förekommer inom filosofien redan hos Leibnitz i en liknande betydelse. 
' Han använder det för att beteckna den successiva utvecklingen till fullständiga organismer 
‚af alla de frön,”som, enligt hans tanke, ligga inneslutna i hvarandra. Den motsatta pro- 
‚ cessen, eller döden, uttryckes med involutio. 

2?) Spencer hade likväl ätminstone antydt sin evolutionsteori före utgifvandet af Darwins 
‚Origin of species”. Darwin nämner honom därför ocksä i företalet till detta verk säsom en 
‚bland sina föregängare. F. ö. sammanfaller Spencers hypotes icke med Darwins, idet den 


‚icke uteslutande eller ens företrädesvis betonar det ”naturliga urvalet” säsom drifkraften vid 
‚organismernas utveckling. 
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Spencer’s "Principles of Psychology.” 


abstrakta lagar i hvarje konkret fenomen delar sig i tvä faser. Den första af 
diessa faser utmärker sig genom samling ("concentration”) af materia, ätföljd af 
Förlust af rörelse. Den andra däremot utmärker sig genom upptagande ("absorp- 
‚tion”) af rörelse och förskingring af materia. Dessa bäda processer, hvilka 
kunna betecknas säsom utveckling och upplösning vesp., genomlöpas äfven af 
fenomenet ı sin totalitet, universum. Hovad utvecklingen beträffar, mäste dess 
närmare förlopp ı särskilda fall bestämmas p& induktiv väg. Astronomien lär 
oss solsystemets, Geologien jordklotets, Biologien de organiska lifsprocessernas, 
Psykologien medvetandets och Sociologien samhällslifvets utveckling. Filosofien 
har att söka det gemensamma i dessa olika processer. Den finner uttrycket 
för detta gemensamma i tre lagar, hvilka samtliga kunna föras tillbaka pä lagen 
för kraftens oförstörbarhet. Den första af dessu lagar lär ovaraktigheten ("the 
instability”) af allt homogent. Om en likartad mängfald (t. ex. af atomer) är 
gifven, sä stär hvar och en af dess enskilda delar i olika förhällande säväl till 
totaliteten af de öfriga, som till totaliteten af mängfaldens omgifningar. I det 
sälunda hvar och en af de enskilda delarna päverkas af en olika kraftresultant, 
blir verkningen en olika pä hvar och en: det homogena gär öfver till ett hete- 
rogent. Den andra lagen :innehäller, att hvarje verkning mängfaldigas. llvar 
och en kraft, som träffar den numera heterogena massan, ästadkommer nenli- 
gen olika förändringar i hvar och en af massans olika delar. Olikheten mellan 
de särskilda förändringarna blir större, i samma män som heterogeneiteten mel- 
lan massans särskilda delar tilltager. Och ej nog därmed. Hvar och en af de 
partiella förändringarna blir själf äter orsak till sekundära förändringar, olika, 
äfven de, för hvarje del af massan. Dessa sekundära förändringar blifva pä 
samma sätt upphof till tertiära, o. s. v. in infinitum. Den tredje lagen utsä- 
ger likartade delars seyregation (d. ä. utsöndrande och sammanförande i grup- 
per för sig själfva). Hos likartade delar mäste nämligen en och samma kraft 
frambringa liknande verkningar, liksom när vinden samlar massor af torra löf 
invid gärdsgärdarna i skogen eller ätskiljer gruset frän den fine sanden. 
Tillämpade i det konkreta, gifva dessa lagar upphof ät en utveckling frän 
”obestämd och osammanhängande homogeneitet” till bestämd och sammanhän- 
gande heterogeneitet”. Om t. ex. den ursprungligen homogena atommassan ut- 
bildas till en mängfald af kemiska elementer, s& är detta tydligen en utveck- 
ling till heterogeneitet. Men därjämte eger en större kohserens rum mellan de 
till ett element förenade atomerna än emellan den föregäende homogena mas- 
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‚sans atomer. Och likas& utmärkes det nya tillständet af större bestämdhet, i 
det hvarje element har flere bestämda egenskaper, som skilja det frän de öfriga. 

Det ingär ej i vär plan att här följa evolutionen inom alla dess ofvan- 
nämda sfärer. Vi mäste inskränka oss till den psykologiska delen af Spencers 
filosofiska system och komma följaktligen att beröra evolutionshypotesen endast 
försävidt den utgör ett integrerande moment ocksä i denna afdelning af .sy- 
stemet. 

Det förnämsta af Spencers hithörande arbeten är hans "Principles of Psy- 
chology” ').,. Säsom titeln antyder, hafva vi här ingalunda att vänta detaljun- 
dersökningar inom speciella psykologiska omräden, säsom Bain sä förtjänstfullt 
har utfört dem ?). I stället vill Spencer i dett@ verk en gäng för alla hafva 
lagt den grundval, pä hvilken den speciella psykologiens byggnad af framtiden 
mäste uppföras. Denna grundval bestär af tvä lag. Ä ena sidan sträfvar han 
att bringa psykologien i samband med evolutionens ofvannämda lagar. Detta 
sker i den ”syntetiska” delen, där han söker ädagalägga den genom organis- 
mernas kedja tortgäende utvecklingen säväl af medvetandet öfverhufvud (”gene- 
ral synthesis”), som af de särskilda själsförmögenketerna hvar för sig (”special 
synthesis”).: Ä andra sidan vill han undersöka människans medvetande, sädant 
det är pä en utvecklad ständpunkt, och uppvisa de enkla elementer, hvaraf det, 
enligt hans tanke, är sammansatt. Detta sker dels i en analytisk, dels i en 
induktiv del. Vi skola i den följande framställningen lägga hufvudvigten pä 
dessa senare undersökningar, enär de flesta af de rent psykologiska frägorna 
knyta sig till dem. Af den syntetiska eller, säsom han äfven kallar den, den 
"objektiva” psykologien, hvilken öfverhufvud endast kan betraktas säsom en hy- 
potes, skola vi blott gifva en kort resume. 


‘) Af detta verk utkom första uppl. 1855, andra (fördubblade) 1870, tredje 1880. Dä 
den tredje öfverhufvud öfverensstämmer med den andra, följa vi vid citaterna denna senare, 
säsom mera allmänt tillgänglig. 

?) Undantag härifrän göra de ”korollarier”, som S. har tillagt i de senare upplagorna 
De skola tjäna säsom en öfvergäng till sociologien. | 
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Spencer’s ”Principles of Psychology”. d 


Utvecklingen af medvetandet. 


Vi sägo, att läran om kraftens oförstörbarhet är den Spencerska filosofiens 
grundpelare. Det blir därför en hufvudsak för Spencer att förklara äfven med- 
vetandets uppkomst och utbildning ur densa princip. Detta sker genom en 
vidlyftigt utförd fysiologisk hypotes '), hvars grundtankar äro, att 1: ursprun- 
get till de psykiska företeelserna är att söka i kontraktioner, uppväckta i ho- 
mogena protoplasma-massor genom omedelbar beröring; att 2: i män af upp- 
repning, dessa kontraktioner, enligt lagen för rörelsens försiggäende i minsta 
motständets linie, börja bilda sig vissa bestämda vägar, hvilka under uiveck- 
lingens fortgäng blifva nerver; att vidare 3:, pä grund af samma lag, kontrak- 
tionsrörelserna och med dem det smäningom uppstäende nervsystemet blifva allt 
mera sammansatta, tilldess rörelsens hittills rent fysiska förlopp blir ”osäkert” 
bland de mänga vägarna, och i och med detta dröjsmäl processen ingär i en 
ny fas: medvetandet väckes och rörelsen blir ”frivillig”. Vi bortse emellertid 
här säsom framgent frän den fysiologiska sidan och vända oss genast till Spen- 
cers "allmänna syntes”, där vi hafva ait följa medvetandets allmänna utveckling 
hand i hand med organismernas tillväxande komplikation. 


A. Allmän Syntes. 


Det är naturligtvis ej möjligt att med säkerhet bestämma den punkt pä 
organismernas skala, där medvetandet först uppstär, äfven förutsatt, att en sä- 
dan fixerad punkt funnes. Vi mäste därför i den psykiska serien medtaga alla 
stadier, om än sä läga, där nägot spär af organiskt finnes. Sedan vi lyckats 


1) Jfr Prince. of Psych. (2 uppl.) I, s. 507 ff. Spencer benämner denna del ”Physical 
Synthesis.” | 
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uppställa och ordna denna serie, sä uppstär genast en fräga, som vi mäste be- 
' svara för att kunna hoppas att finna lagen för den psykiska utvecklingen. I 
det nämligen denna lag mäste uppenbara sig ej mindre pä de lägsta än pä de 
högsta trappstegen, sä gäller det att bestämma, om verkligen nägot gemensamt 
kan upptäckas mellan de lägsta organismernas lif och det mänskliga medve- 
tandet i dess högsta potens. Till en början finna vi utan svärighet, att bäda 
utgöras af ”kombinationer af heterogena vexlingar” (under ordet ”changes” in- 
begriper Spencer äfven samtidigt bredvid hvarandra bestäende olikheter). Men 
dä denna definition skulle passa äfven pä t. ex. en sjukdom, se vi oss nödsa- 
kade att tillägga lifvet karaktären bestämdhet '), hvilken egenskap icke pä längt 
när i samma grad tillkommer sjukdoms- och förruttnelseprocesserna. Ännu sam- . 
manfaller definitionen med vissa oorganiska företeelsers, säsom kristallisationens ; 
vi finna därför slutligen, säsom den för lifvet mest specifika bestämningen, att 
dess vexlingar utgöra en afpassning af inre Jörhällanden till yttre sinsemellan 
samtidiga och successiva förhällanden. Allt efter denna afpassnings noggran- 
het är lifvet lägre eller högre; dä afpassningen hämmas, slutar lifvet; en abso- 
lut afpassning vore absolut lif. Den fullständiga definitionen pä Ä&fvet i dess 
högsta och lägsta yttringar blir sälunda: ”den bestämda kombinationen af hete- 
rogena vexlingar, sävül simultana som successiva, i korrespondens med yttre 
sinsemellan samtidiga och successiva förhällanden” ?). 

Trots allt skarpsinne, har $., säsom hvar och en lätt finner, ej kunnat 
undgä, att i denna definition, som tydligeu sträfvar att omkläda lifsprocessen i 
funktioner af oorganiska principer, förutsätta definiendum. Det väsentliga af 
definitionen ligger tydligen i ordet yitre. Men denna bestämning förutsätter 
sitt korrelat inre. Och uppdelningen i ett yttre och inre äter förutsätter lif- 
vets och medvetandets fenomener. Det är nämligen tydligt, att orden yttre och 
inre här ej kunna fattas säsom utmärkande endast rumsförhällanden. Ty att ı 
denna mening en korrespondens mellan yttre och inre eger rum, d. v. s. att 
hvarje förändring inom universum motsvaras af en förändring (moiekylrörelse) 
pä hvarje punkt af universum, och säledes äfven inom hvarje organism, det är 
ett tydligt korollarium af lagen för kraftens eförstörbarhet, och har ännu all- 
_ deles intet med lifvets fenomener att skaffa. 


1) Egl. definiteness, hvilket samtidigt uttrycker bestämdhet och begränsning. | 
*) Jfr m. afs. pä& hithörande frägor Spencer, Princ. of Biology I, Ch. 4—5. S. har här 
i väsentlig män anslutit sig till v. Baer. 
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Säsom man kunde ftörutse, blir luckan mellan det oorganiska och organi_ 
ska für Spencer omöjlig att fylla. I det oorganiska finnes ingen motsats mel- 
lan ett yttre och ett inre. Vid gränsen till det organiska framstär denna mot- 
sats med ens, säsom genom ett trollslag. | 

Den lägsta formen af korrespondens mellan lifvet och dess omgifning är 
enligt Spencer den ”direkta och homogena”, der de yttre agentierna omedelbart 
beröra organismen och det alltid och öfverallt '). Detta är förhällandet t. ex. 
med jästsvampen, som är oafbrutet inbäddad i det ämne, hvarmed den assimi- 
lerar sig. Liksä den bekanta i smittkoppsvaret upptäckta bakterien ete. Eit 
steg högre möta vi den "direkta, men heterogena” korrespondensen, hvarpä väx- 
terna i allmänhet taget äro exempel ?). Beröringen är äfven här omedelbar, 
hvadan rörelseorganer ej behöfvas, men de inverkande agentierna äro flere, hvil- 
ket medför en differentiation af näringsorganer: roten, som uppsuger näring ur 
jorden, bladen, som upptaga luft, o. s. v. Längre upp finna vi korresponden- 
sen "utstrücka sig * rummet” °). Agentierna äro här skilda frän subjektet ge- 
nom ett afständ, hvars tillryggaläggande eller (om det blott rör uppfattning) 
öfvervinnande, fordrar differentiation af särskilda organer. Spencer söker här 
med den moderna vetenskapens resultater stödja Demokriti urgamla pästäende *), 
att alla sinnesorganerna äro modifikationer af känseln. I hvarje fall mäste de- 
ras verksamhet förmedlas genom omedelbar beröring vare sig med kroppen själf 
eller med ett medium (t. ex. luft- eller eterpartiklar.. Vi kunna här ej när- 
mare ingä i detaljerna af dessa hypoteser, hvilka för öfrigt hafva mera med 
fysiolog! och komparativ anatomi än med psykologi i egentlig mening att skaffa. 
Den tillväxande förmägan att öfvervinna rummet och denna förmägas sam- 
band med organismens utvecklingsgrad visar sig ej blott vid betraktandet af 
organismernas kedja säsom ett helt, utan äfven med afseende pä den mänskliga 
civilisationens successiva faser. Man jämföre vilden, som endast känner, hvad 
han omedelbart sett eller hört, med den moderne geografen, geologen eller 
astronomen! 


Samtidigt utsträcker sig korrespondensen äfven i tiden °). Vilkoret här- 


1) Princ. of Psych. I, 295 ff. 
2) Princ. of Psych. I, 300 ff. 
®) Prince. of Psych. I, 304 ff. 
*) Jfr Aristoteles, de Sensu, 442, a, 29—b, 1. 
Princ. of Psych. I, 320 ff. 


| 
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för är i viss män gifvet redan i och med de yttre förhällandenas variation. Vi 
skulle säledes kunna säga, att redan växtens förändring med ärstiderna vore en 
utsträckning af korrespondensen till tiden. Men i egentlig mening inträder 
denna korrespondensform först med medvetandet och. erinringen, säsom dä dju- 
ret söker undvika en kommande fara genom att fly för sin pä afständ varse- 
blifne fiende. Spencer skiljer likväl skarpt mellan en lägre och en högre form 
äfven af den medvetna tidskorrespondensen: den förra förutsätter ”endast me- 
kaniska fenomener” (djuret, som flyr), den senare äfven ”icke-mekaniska.” Till 
denna senare och högre form finna vi, enligt Spencer, äfven hos de högre dju- 
ren blott antydningar (fogeln, som afvaktar ebbtiden för att flyga till kusten 
och söka föda; hunden, som nedgräfver benet för morgondagens hunger o. s. v). 
Först hos människan framträder den utbildad, frän urmänniskans första upp- 
förande af hyddor eller samlande af vinterförräd till astronomens förutsägelse 
af förmörkelser eller kometer. Frägan, huru t. ex. myrans arbete för vintern 
och andra dylika komplicerade 'yttringar af den djuriska instinkten skola för- 
klaras utan tillhjälp af den ”högre” tidskorrespondensen, vidrör Spencer här ej 
närmare. 

Med organismens utveckling följer vidare korrespondensens tillväxt i spe- 
cialitet *). Till en del är denna korrespondensform ett korollarium af de redan 
nämda. Öfvergängen frän det tillständ, där näringen alltid och omedelbart är 
närvarande, till det tillständ, där den medelst särskilda organer mäste uppfän- 
gas; öfvergängen härifrän till den i tid och rum heterogena korrespondensen, 


. där blott vissa af de omgifvande opjekterna säsom näring gripas, under det 


att andra lämnas säsom otjänliga — bäda dessa äro lika mänga exempel pä 
korrespondensens tilltagande specialitet. Specialiseringen blir emellertid allt 
noggrannare, i män som allt flere objekter mäste uppfattas med afseende pä 
riktning, afständ, utseende, och ur alla dessa synpunkter samtidigt. Sälunda 
utför djuret olika flykt- eller anfallsrörelser, allt efter det iakttagna föremälets 
olika utseende, rörelse och afständ. Väljandet bland dessa rörelser förutsätter 
tydligen en tillväxt i specialiseringsförmäga vid iakttagelsen. Ja, de exakta 
vetenskaperna skilja sig, enligt Spencer, frän dessa primitiva beräkningar en- 
dast därigenom, att de, förra äro ”qvantitativt förutseende”, men de senare endast 
"qvalitativt”. Frän nyssnämda exempel till kemistens pä& den qvantitativa ana- 
lysen stödda beräkningar löper en sammanhängande kedja af allt mera specia- 


1) Prince. of Taych. I, 329 £. 


\ 
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liserade medvetenhetstillständ. De medel, son befordra tillväxten i specialitet, 
äro: organernas differentiation ur det ursprungliga känselsinnet, vidare deras 
allt starkare uppöfning eller m. a. o. sensationernas fortgäende differentiation; 
pä ett högre stadium spräket, o. s. v. 

Korrespondensens specialisering är ätföljd af dess generalisering.') Ätskil- 
jandet af det individuella mäste enligt sakens natur inom medvetandet g& hand 
i hand med sammanfattningen af föremäl, egenskaper och förhällanden till klas- 
ser.. Spencer synes här vara böjd att inskränka den egentliga generalisations- 
korrespondensens uppträdande till ett senare stadium, hvilket likväl synes oss 
strida mot hans eget ofta uttalade pästäende ?), hvartill vi nedan utförligare 
äterkomma, att all varseblifning förutsätter ett klassificerande. 

P& samma gäng som de yttre förhällanden, hvilka uppfattas af det gry- 
ende medvetandet, differentieras till en allt större mängfald, uppstä allt flere 
enkla medvetenhets-elementer, hvilka med hvarandra kunna ingä kombinationer °). 
Säledes mäste den växande specialiteten och generaliteten ätföljas af en växande 
komplexite. 1 män som kombinationer bildas, gifva dessa sedan upphof till 
komplexer af allt högre ordning. Denna progress visar sig, särskildt hvad den 
mänskliga civilisationen beträffar, nästan inom alla omräden: den moderna tiden 
har i det sä högt uppdrifna maskinbyggeriet lämnat ett af de mest talande 
exempel pä inflytelsen af komplexitetskorrespondensens tillväxt. | 

Pä förhällandet mellan intrycken och den af dem framkallade rörelsen be- 
ror en annan korrespondensform. Dä infusionsdjuret utför en rörelse, egnad 
att bringa ett till näring tjänligt föremäl i dess väld, sä modifieras denna rö- 
relse af tv& motiver, hvilka inverka samtidigt: begäret efter füda och synför- 
nimmelsen. Dä djuret flyr för en fiende, bestämmes rörelsen äter af synför- 
nimmelsen jämte fruktan. I bäda fallen eger sälunda en koordination rum mel- 
lan tvä medvetenhetstillständ *), hvilka samverka, i det de modifiera hvaran- 
 dras inflytande pä den följande rörelsen. Det är blott ett vida mer komplice- 
radt fall af en dylik koordination, dä ingeniören genom kombination af en 
mängd iakttagelser och vetenskapliga data, bestämmer det antal hästkrafter, 


hvarmed en ängbät af gifven storlek ete. bör utrustas för att uppnä en viss 
hastighet. | 


Prince. of Psych. I, 342 ff. 

?) Princ. of Psych. passim, t. ex. II, 131 ff. 

®) Princ. of Psych. I, 350 ff. 

*) Princ. of Psych. I, 370 #. 

Lunds Univ. Ärsskr. Tom. XIX. 2 
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Koordinationskorrespondensen betingar, ätminstone pä medvetandets högre 
stadier, en integration af medvetenhetstillständ '). Subjektets samtidiga upp- 
fattning af ett flertal yttre förhällanden, och dess afpassning därefter, göres möj- 


lig endast i män som de komplexa intrycken antaga karaktären af enkla. Dä 


djuret igenkänner sin fiende, blir det ej tydligen medvetet om hvarje i iaktta- 
gelsen ingäende enkel sensation, utan samtliga dessa gjuta sig sä att säga sam- 
man till ett nytt och i viss mening enkelt medvetenhetstillständ.. I männi- 
skans utvecklingshistoria finnes intet mera lysande exempel pä denna integra- 
tion än spräket, hvars väsentliga betydelse just beror pä ordens förmäga att 
framkalla dylika integrerade medvetenhetstillständ. Allrabäst synes detta pä 
de abstrakta. begreppens spräktecken. 

Hvad som, enligt Spencer, af hela denna "allmänna syntes” framgär, är, 
att medvetandets utveckling ej visar nägra skarpt skilda öfvergängar, utan att 
äfven de högsta yttringarna däraf äro kontinuerligt utbildade ur de lägre for- 
merna, i det att afpassningen af de inre förhällandena till de yttre blir allt 
fullrfändigare. Spencer vill härmed hafva förberedt oss p& den följande delens, 
den ”"speciella syntesens”, resultat, där han söker visa, huru de särskilda själs- 
för:nögenheterna, hvilka, enligt hans äsigt, endast äro ”konventionella grupper” 
begrundade genom en ytlig indelning, efterhand utbildats jämte och genom 
hvarandra. | 

Sä storartadt än det intryck mä vara, som frambringas af denna ”intelli- 
gensens utvecklingshistoria”, sa mäste det dock fasthällas, att framställningen, 
förbigäende alla egentligen svära punkter, mera gör intrycket af en genialisk 
hypotes än af en sträng vetenskaplig undersökning. Dess vetenskapliga värde 
beror hufvudsakligen pä, huruvida det lyckas författaren att i den följande ana- 
lytiska delen verkligen upplösa det utvecklade medveiandet till de enkla ele- 
menter, som kunna förutsättas redan pä de lägsta stadierna. Först d& är kon- 
tinuiteten ädagalagd. Hvad för öfrigt de af Spencer framhällna korrespondens- 
formerna beträffar, sä synes det oss, som om de utan särdeles stor svärighet 
skulle kunna läta föra sig tillbaka pä tvä& grundformer. I själfva verket läta 
de nämligen alla förklara sig genom en samverkan af tvä processer, af hvilka 
man skulle kunna beteckna den ena säsom differentierande och den andra sä- 
som integrerande. Den förra bestär i medvetandets tillväxande fürmäga att 
ätskilja d. ä. iakttaga olikhet hos de medvetenhetstillständ, som förut förefallit 


- #) Princ. of Psych. I, 377 £. 
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lika. Den senare äter sammanfaller med medvetandets förmäga att samman- 
smälta flere förut skilda medvetenhetstillständ till et. Medvetandets tillväxt i 
heterogeneitet, dess utsträckning i rummet genom de särskilda sensationsmodali- 
teternas (för att begagna Helmholtz’ uttryck) utbildning ur känseln, det pä& öf- 
ning och vana beroende ätskiljandet af allt flere enkla sensationer 0. 8. v. — 
allt detta tillhör differentiationsprocessen. Tillväxten äter i specialitet, eller för- 
mägan att ätskilja allt flere foremäl, är säväl en differentiation, i det föremälet 
skiljes frän andra föremäl och föremälets egenskaper frän hvarandra, som en 
integration, i det föremälets olika egenskaper sammanfattas till ei! füremäl. 
Samtidigt härmed sammanfattas dels föremälet i sin helhet med andra liknande 
föremäl, dels hvar och en af dess egenskaper med liknande egenskaper hos 
andra föremäl, till klasser. Denna sida af integrationen motsvarar hvad Spen- 
cer kallar tillväxt i generalitet. Hvad tillväxten i komplexitet beträffar, för- 
klaras den tydligen pä samma sätt som tillväxten i specialitet. I män som 
den integrerande processen är öfvervägande, kominer det komplexa tillständet 
att för medvetandet utgöra en verklig enhet. I män som äter den differentie- 
rande proocessen starkt framträder, blir subjektet medvetet om müängfalden af de 
i det komplexa tillständet ingäende komponenterna. Koordinationen slutligen 
visar sig lätt vara ett specialfall af integration. 

Genom korrespondensens hänförande pä dessa bäda grundformer visar sig 
pä det bestämdaste nödvändigheten af att antaga en verkligt andlig prineip: 
nägot, som ätskiljer och förenar. Vi fä längre fram se, huru Spencer ställer 
sig gentemot denna fräga. Vi lemna nu syntesens första del för att taga en 
kort öfverblick af den andra, hvilken, säsom nämdt, handiar om själsföormögen- 
heterna. 


B. Speciel Syntes, 


Spencer börjar denna dei med en undersökning angäende olikheten mellan 
de psykiska och de fysiologiska företeelserna, hvilka han i den allmänna syn- 
tesen ej strängt ätskilde 'J, Han bestämmer denna skilnad sä, att, under det 
att de senare te sig säsom förändringar, hvilka fortgä i ett ofantligt antal sam- 
tidiga serier (t. ex. de till matsmältning, eirkulation, respiration m. m. hörande 
fenomener), sä utgöras däremot de förra af en enda serie af förändringar. Lik- 


t) Princ. of Psych. I, 395 £i. 
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väl är det icke hans mening, att ur denna synpunkt nägon outfylibar klyfta 
skulle finnas emellan de bäda grupperna af företeelser, ty den anförda definitio- 
tionen gäller endast approximativt. Den bör sälunda förstäs sä, att i män som 
ett högre psykiskt lıf utbildas, i samma män centraliseras det. Sä komma t. ex. 
de lägre djurens med hvarandra helt löst koordinerade ganglier pä högre sta- 
dier att förlora sin själtständighet och nästan helt och hället beherskas af ett 
centralorgan. I det ınänskliga medvetandet yttrar sig denna lag däruti, att, 
ehuru vi alltid äro i nägon ringa män samtidigt medvetna om mänga före- . 
ställningar, det likväl, i män som medvetandet är högre och klarare, alltid 
finnes en föreställning, om hvilken vi äro tydligare medvetna än om alla de 
öfriga '). 

Utvecklingen af de olika själsförmögenheterna förklaras nu af Spencer, i 
korthet sagdt, sä, att reflexrörelsen (d. v. s. den rent mekaniska och omed- 
vetna, af det fysiska intrycket enligt fysiska lagar framkallade rörelsen), hvil- 
ken af honom fatias säsom medvetandets källa, öfvergär till instinkt och ur 
denna de olika förmögenheterna: minne, förständ, känsla och vilja smäningom 
utbilda sig. Därjämte kunna dessa högre former, i män som de genom upp- 
repning antaga en automatisk karaktär, dter öfvergä till reflexrörelser och blifva 
bas för en ny progress af högre ordning o. 8. v. 

Mellan reflexrörelsen och instinkten kan, strängt taget, ingen gränslinie 
dragas, ehuru vi väl i allmänhet kunna beteckna instinkten säsom sammansätt- 
ning af reflexrörelser. I män som organismens byggnad och särskildt nervsy- 
stemet blir mera kompliceradt, kommer det intryck, som ursprungligen förorsa- 
kade blott en kontraktion, att ätföljas af en komplex af kontraktioner. Det- 
samma gäller, a fortiori, om en komplex af intryck. Här kommer nu ärftlig- 
hetsprineipen Spencer till nytta, ty därigenom förklaras, huru vissa rörelsekom- 
binationer, som under läng tid hos föregäende generationer bildats säsom suc- 
cessioner till vissa intryck, kunna hos afkomlingar af dessa ‚generationer ome- 
delbart utlösas.. Emellertid mäste, enligt Spencer, de psykiska eller rättare me- 
kaniska verkningarna af nervretelserna blifva mindre sammanhängande och be- 
stämda i män som de blifva mera sammansatta. De skola dä efterhand förlora 


!) Jfr härmed Wundts lära om medvetandets blickfält och blickpunkt (Phys. Psych. 
passim, t. ex. II, 206), en lära, som i väsentlig män utbildats inom Herbartska skolan, men 
som till sin grundtanke antydts redan i Leibni’z’ skiljande mellan „erception och apper- 
ception. 
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sin automatiska karaktär och ur instinkten skall nägot högre framgä. Vi skola 
förtydliga detta genom anförande af ett af Spencer själf användt exempel. Om 
organismen, hvilken vi antaga befinna sig pä ett lägt utvecklingsstadium, var- 
‚seblifver ett annat djur, tjänligt till byte, sä framkallas, genom en instinktmässig 
reflex, den rörelse, hvarigenom den kommer i besittning af detta byte. Men 
detta är ej allt. I det liknande förnimmelser, nämligen af vissa andra djur, in- 
stinktmässigt efterfüljts, icke af anfalls-, utan af flyktrörelser, uppstär äfven nu 
en tendens till en rörelse af det senare slaget. I det antagna fallet besegras 
visserligen denna tendens af den motsatta och starkare, men striden emellan de 
bäda tendenserna ästadkommer dock, enligt Spencer, att de bäda erhälla en . 
mera än momentan fortvar.. Härmed skall emellertid utan vidare vara gifvet, 
att de öfverg& i en psykisk existensform, nämligen den af erinrade rörelser af 
det ena och andra slaget. Pä liknande sätt ”uppstär i organismen utom min- 
net af dess egna rörelser äfven ett minne af de kombinationer af intryck, som 
den mottager genom sinnesorganerna.” Instinktens öfvergäng till minne anses 
pa sä sätt förkiarad. Fullkomligt samtidig härmed är instinktens öfvergäng till 
förständ, betraktadt som förmäga att klassifieera. Denna förmäga förutsättes 
tydligen för möjlıgheten af erinringar öfverhufvud pk samma gäng som den 
själf, omvändt, für sin egen möjlighet förutsätter förmägan af erinringar. Huru 
äter akter af minne och förständ förvandlas tillbaka till reflexhandlingar, se vi 
af otaliga exempel. All ”"tärdighet” i handtverk, utöfvande konster o. s. v. är 
bevis därpä, och ej mindre en mängd handlingar ıi det dagliga lifvet. Sä lära 
vi oss smäningem ati vid rakning mekaniskt omtyda rörelsernas konvertering i 
spegelbilden eller att vid mikroskopering mekaniskt utföra rörelserna riktigt, 
ehuru bilden är upp- och nedvärd. | 
Äfven känslorna ') skola, enligt Spencer, framgä ur reflexrörelserna, dä till 
följd af dessas växande kombination ”de inre relationsgruppernas komponenter 
ofullkomligt sammanhänga” och de förut automatiska handlingarna blifva ”tvek- 
samma” (hesitating). I analogi med erinringarna och förständsakterna kunna 
äfven känslorna genom upprepning öfvergä till indifferens. Spencer hänvisar 
pä det bekanta förhällandet, att säväl känslor af smärta (t. ex. ansträngning 
vid kroppsarbete) som af nöje genom vana minskas och försvinna. Hvad käns- 
lornas styrka angär, beror den, ceteris paribus, af antalet i medvetandet närva- 


!) Om den betydelse, hvari detta ord tages af Spencer, jfr nedan s. 43. 
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rande känsloelementer '). Under det att man utan svärighet skulle kunna hälla 
fingerspetsen i vatten af -+ 50° C, blefve det olidligt att däri bada hela krop- 
pen. Häraf följer säsom korollarium, att ju högre den psykiska utvecklingen 
öfverhufvud är, desto starkare blifva känslorna, enär deras kombinationer blifva 
allt flere och högre, och deras samband med andra känslor eller känslokombi- 
nationer allt fastare. Ett exempel pä& en känsla af mycket stor komplexitet 
och därför af stor styrka vill Spencer hos människan finna i "the passion that 
‚unites the sexes”. | 

Vi kunna nu lätt ana, huru Spencer förklarar viljan. En frivillig hand- 
‘ ling skiljer sig frän en automatisk endast därigenom, att den föreställes i med- 
vetandet före och under det att den utföres. Viljans fenomener kunna natur- 
ligtvis icke uppstä, förr än den osäkerhet i reflexrörelsens mekanik inträdt, hvil- 
ken skall gifva upphof ät de öfriga själsförmögenheterna. ”Att viljan är fri, 
betyder, att man kan göra, hvad man vill, icke, att man kan vilja, hvad man 
vill,” hvilket senare, enligt Spencer, antingen blir en tautologi, eller ock upp- 
häfver all lag för de psykiska företeelserna och gör all psykologi omöjlig ’). 
Att slutligen viljan liksom de öfriga själstförmögenheterna kan genom upprep- 
ning öfvergä i automatisk handling, är själfklart: stegen, som jag tager under 
en promenad, uttalandet af orden, dä jag läser högt ur en bok, äro ej medve- 
tet spontana handlingar, ehuruväl de ifrän början sä varit. 

. Ehuru Spencer upprepade gänger erkänner omöjligheten af att ur materi I- 
ella principer förklara de psykiska processerna, sä närmar sig dock, som man 
finner, hela denna hans framställning af själsförmögenheternas utveckling gan- 
ska starkt till ren materialism, och räkar ofelbart ut für samma. kritik, som 
drabbar denna. Det är i själfva verket e) svärt att öfvertyga sig om, att det 
a.'ud skall blifva omöjligt att ur absolut omedvetenhet förklara medvetandet. 
Antingen kommer man endast till en lät vara än s& .invecklad komplex af 
omedvetna elementer, hvilken forifarande är jämt lika längt skild frän medve- 
tandet som hvart och ett af de elementer, frän hvilka man utgick. Eller ock 
inlägger man i själfva verket redan i de säsom omedvetna postulerade elemen- 


!) Hos Leibnitz förekommer stundom en liknande tanke t. ex. Monadol. 27: ”Souvent 
une impression forte fait tout d’un coup l’effet... de beaucoup de perceptions mediocres rei- 
terdes.” Nouv. Essais sur l’entend. hum. II, K. 33: ”La vehemence d’une impression tres- 
forte fait souvent autant d’effet tout d’un coup, que la fröquence et la repetition de plusieurs 
impressions mödiocres....” o. 8. v. 


2) Princ. of Psych. I, 503. 


* 

. 


Spencer’s ”Principles of Psychology”. 15 


terna bestämningar, som förutsätta nägon form af medvetande, i hvilket fall 
teorien, konseqvent, mäste upplösa äfven dessa, och sä vidare in infinitum. M. 
a. o. antingen göres det spräng, som man will undvika, vid utgängspunkten, 
‘eller vid mälet. Man kan utan öfverdrift pästä, att endera af dessa bäda in- 
vändningar mäste träffa hvarje materialistisk förklaring af medvetandet. Att 
det kan inträffa en punkt, dä den allt mera kombinerade reflexrörelsen börjar 
utföras osäkert, mä vara (ehuru detta ”osäkert” naturligtvis här endast kan stä 
i figurlig betydelse, enär i själfva verket da, lika väl som förut, endast de ab- 
solut gällande mekaniska lagarna äro verksamma vid rörelsen), men hvad har 
en ”osäkert” utförd rörelse med vilja, känsla, minne, förständ, med medvetande 
öfverhufvud att skaffa? Öfvergängen mä postulerss här eller der, den blir för 
denna teori alltid absolut oförklarlig. 


Il. 


% 


Det utvecklade medvetandet. 


Sedan vi i dessa korta drag sökt ätergifva ätminstone de gröfsta kontu- 
rerna af den liffulla tafla, hvarp Spencer med stundom nägot för djärf pensel 
aftecknar ”medvetandets evolution,” sä öfvergä vi till den mera strängt veten- 
'skapliga delen af hans verk. Här hafva vi att göra med det utrecklade mänsk- 
liga medvetandet; att analysera det och att, sedan vi funnit dess elementer, pä 

induktiv väg uppsöka de bestämningar, som tillkomma dessa. 

| Innan vi öfverg& till Spencers analys af medvetandets elementer, skola vi 
med nägra ord redogöra för hans ställning i frägan om antagandet af en för- 
bindande enhet i medvetandet, eller en s. k. själssubstans ‘). Spencer inser 
mycket väl nödvändigheten af detta antagande. "Under det att hvarje särskildt 
intryck eller hvarje särskild id kan vara fränvarande, är dock aldrig det frän- 
varande, som häller tillsamman intrycken och ıdöerna, och dettas oupphörliga 
närvaro förutsätter nödvändigtvis, eller till och med utgör själf föreställningen 


*) Princ. of Psych. I, 145 ff. 


| 
j 
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om fortfarande existens eller realite. Existens betyder intet annat än fort- 
varo (persistence), och därför mäste det i själen, som trots all förändring fort- 
varar, och som fasthäller aggregatets enhet trots alla iörsök att upphäfva den- 
samma, äfven vara det, hvarom existens i detta ords fullaste bemärkelse läter 
utsäga sig, det, hvilket vi säsom själens substans mäste ställa i motsats till de 
vexlande former, som den antager.” Det är säledes för att förstä förbindelsen 
och enheten mellan de särskilda psykiska tillständen, som Spencer tvingas att 
antaga själssubstansen. Men här är den punkt, hvarest konseqvenserna af Spen- 
cers allmänna verldsäskädning spela in. Ingenting, säger han, kan samtidigt 
vara subjekt och objekt för tanken. Alltsä kan denna substans, hvars existens 
vi nyss funnit säsom en oafvislig nödvändighet, icke af det medvetande väsen- 
det kännas eller ens nägonsin komma att kännas. Eudast modifikationerna 
däraf äro oss medvetna; om substansen själf sväfva vi i absolut okunnighet. 

Det är lätt att finna, att genom detta förfarande den svärighet, som uppstär 
genom att helt och hället förneka anden, endast förts ett steg tillbaka för att 
där äterkomma med fördubblad kraft. Ty om vi äro absolut omedvetna om 
själssubstansen, sä är det omöjligt att se, huru vi kunna vara medvetna om . 
sambandet mellan de vexlande medvetenhetstillständen, hvilket skulle förklaras 
genom deras förhällande till det gemensamma, perdurerande elementet. I själfva 
verket är det endast och allenast genom värt medvetande om ett perdurerande, 
som nägonsin tanken om en själ uppstätt hos oss. ÜOm en person eger en stor 
skatt, men har den förvarad pä ett oätkomligt ställe, sa mäste han, för att be- 
strida sina dagliga utgifter, anlita nägon annan inkomstkälla.. Pä samma sätt 
Spencer. Han behöfver nägot för att förklara den faktiska förbindelsen mellan 
medvetenhetstillständen och antager därför en perdurerande substans. Men dä 
denna förvisats till det absolut ovetbara, sä behöfver han nägot surrogat därför 
för att förklara förbindelsen, för sa vidt den är medveten. Det skail ocksä 
snart visa sig, att Spencer i fortsättningen ej tager minsta hänsyn till den be- 
visade nödvändigheten af att antaga en själssubstans. Liksom hans ”"unknow- 
able” öfverhufvud !), blir detta antagande endast ett bälverk, som synes vara 
upprest uteslutande i afsigt att bereda skydd ät den i grunden materialistiska 
lära, som därbakom förskansar sig. Man kan med rätta beteckna denna egen- 
domliga inkonsegvens säsom ett karakteristiskt drag hos Spencer. Han inser 
nödvändigheten af att häfda det sammanbindande momentet i medvetandet, men 


1) Jfr Spencers "First Princ.” s. 3 ff. 


4 
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saknar tillräcklig energi i utförandet af denna tanke. Utan tvifvel är det här 
i väsentlig män historiska förutsättningar, som medverkat. Utgängen ur en 
skola, som ätminstone frän början varit rakt motsatt de idealistiska verldsäskäd- 
'ningarna, har Spencer före och under undersökningen betraktat resultaterna sä- 
som gifna och har liksom af en osynlig hand hejdats, äfven dä han stätt helt 
nära en djupare verldsäskädning och nästan med ena foten öfverskridit sin för- 
utfattade ständpunkt. | 

Den följande undersökningen har nu, säsom nämdt, ett dubbelt syfte: dels 
att analytiskt uppdaga de enkla elementer, af hvilka alla medvetenhetstillständ 
äro sammansatta, dels att pä& induktiv väg framdraga de bestämningar, som 
kunna tilläggas dessa elementer. Vi göra början med analysen, Spencer själf 
börjar med induktionen. Grunden till detta hans osystematiska förfarande är 
väl att söka däri, att den induktiva delen tillkommit först i andra upplagan, 
dä analysens resultat redan pä förhand var gifvet für författaren '). 


A. Analys. 


Idealet af en psykisk undersökning, sädan som denna, vore utan tvifvel, 
att först klassificera alla sammansatta medvetenhetstillständ, därefter underkasta 
hvarje afdelning en särskild analys, och sälunda uppvisa, huru hvarje samman- 
satt medvetenhetstillständ endast är en kombination af vissa för alla gemen- 
samıma elementer. Men denna metod fürklarar Spencer uttryckligen för oan- 


1) Ehuru S. ej har gifvit nägon süärskild framställning af sin metod, torde det dock vara 
lämpligt att redan här med ett exempel beiysa skilnaden mellan det induktiva och det .ana- 
Iytiska förfaringssättet i deras användning pa psykologien. Om jag vill bestämma de om- 
ständigheter, hvilka underlätta erinringen af en föreställning eller af ett medvetenhetstill- 
ständ öfverhufvud, sä sker detta, enligt Spencers uppfattning, bäst genom att jämföra en 
mängd i erfarenheten gifna fall, där detta medvetenhetstillständ reproducerats. Pä detta sätt, 
alltsä genom induktion, upptäckas de för de skilda fallen gemensamma orsakerna. Likasä, 
om det gäller att upptäcka orsakerna till förnimmelsernas relativitet o. s. v. Om jag. där- 
emot vill bestämma de i varseblifningen af ett yttre föremäl ingäende enkla medvetenhets- 
clementer, sä sker detta, enligt Spencers metod, genom en sä längt som möjligt fortsatt upp- 
delning (analys) af de hvarje särskild varseblifning konstituerande psykiska tillständen. I 
detta fall kan det möjligen göra tillfyllest att betrakta en varseblifning, under det att in- 
duktionen, för att vara viss, förutsatte undersökningen af ett stort antal föreställningar. 
Tydligt är emellertid, att den induktiva metoden lika väl förutsätter en ätföljande analys, 
som den analytiska metoden i viss män ätföljes af en induktion. De ofvanstäende benäm- 
ningarna mäste sälunda fattas säsom gifna endast a parte potiori. | 

Lunds Univ. Ärsskr. Tom. XIX, 3 
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vändbar '). Somliga medvetenhetstillständ, t. ex. de, som sammanfattas under 
namnet affekter, äro näinligen sä& beskaffade, att de enkla komponenterna ej äro 
mot hvarandra tydlıgt begränsade, utan hopgyttrade till oregelmässiga produkter 
(”elusters”). Analysen mäste därför misslyckas vid försöket att reda dessa hop- 
trasslingar, isynnerhet som de, i män af medvetandets utveckling, ständigt till- 
taga i komplexitet. I själfva verket inskränker Spencer analysen till de pro- 
cesser och medvetenhetstillständ, som konstituera tänkandet eller, hvad för ho- 
nom är därmed liktydigt, förständet ("the phenomena presented by the intellect”). 
Men väl att märka: han söker analysera ej blott det formella i förständsproces- 
sen, utan äfven det innchäll, hvarmed förständet opererar, begreppen och äskäd- 
ningarna. Emellertid kunna vi, ehuru Spencer själf ej uttryckligen anmärker 
det, lätt p& förhand sluta oss till, att äfven här en högst väsentlig inskränk- 
ning mäste komma att göras. Ty alla de begrepp, som motsvara affekter o. d., 
eller innehälla elementer, som motsvara sädana, blifva, liksom de, omöjliga att 
upplösa i sina sista beständsdelar. Men i själfva verket kommer detta undan- 
tag att omfatta en högst väsentlig del af begreppen öfverhufvud. Medveten- 
hetstillständ, hvilkas komponenter — förutsatt att de äro komponerade — gjutit 
sig samman till oätskiljbara ”elusters”, ingä bl. a. i alla religiösa, etiska, este- 
tiska, och en stor del psykologiska begrepp, kort sagdt, i de flesia af de be- 
grepp, hvarmed det högre tänkanıdet sysselsätter sig. Analysen af begreppen 
dygd, vrede, älska, skönhet stär och faller med analysen af de affekter ete., 
som de motsvara. Sträungt taget äterstär det endäst dels de begrepp, som mot- 
svara yttre kroppsliga objekter *) och dels de begrepp, som uttrycka mer eller 
mind e sammansatta förhällanden mellan kroppsliga objekter. Ehuru Spencer 
vid analysens början bestämmer allt tänkande öfverhufvud säsom dess föremäl, 
skola vi se, huru han under fortgängen iakttager denna inskränkning, likväl 
utan att tala därom. 

För att nu förstä den synpunkt, hvarur den framskridande analysen bör 
bedömas, böra vi alltjämt hälla dess afsedda slutresultat för ögonen. Detta är: 
upplösning af tänkandet och dess innehäll i sensationer och iakttagande af lik- 
hets- (eller olikhets-) förhällande mellan sädana. I motsats till den metod, som 


1) Prince. of Psych. I, 3—4. _ 

2) Nümligen sä längt de äro kroppsliga: analysen af begreppet menniska eller djur kan, 
efter Spencers metod, ej fullföljas längre än till de kroppsliga förnimmelser, som däri ingä; 
affekter, sammansatta känslor o. d, blifva äfven här oätkomliga, 
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följdes 1 syntesen, hafva vi här att börja med de högsta, d. ä. de mest kom- 
plicerade tankeformerna och skola söka att efterhand reducera dem till allt 
enklare medvetenhetstillständ. De högsta tankeforınerna upplösas nirmast till 
jakttagelse af förhällande mellan vissa termer. Det är dä tydligt, att, om ana- 
lysen skalil anses fullstindigt genomförd, dessa termer sedan samtligen mäste 
upplösas till sensationer och förhällanden dem emellan. Försävidt äter det visar 
sig, att Spencer utelämnar eller förbiser nägra termer, är det själfklart, att 
dessa komma att qvarstä säsom irredueibilia och motsäga analysens resultat. 
Likasä, a fortiori, om medvetenhetstillständ finnas, hvilka BEN ej ens kau 
bringa till form af likhetsförhällande mellan termer. 

Vi följa vid framstäliningen Spencers egen ordning och börja med det ma- 
tematiska tänkandet, hvilket han förklarar för det högsta, emedan det upprättar 
förhällanden af fullkomliy likhet. Han betecknar det säsom gqeantitativ slutled- 
ning, i motsats till den vanliga eller qgvalitativa slutledningen !). Det är lätt 
att p& förhand bestämma, huru analysen af de matematiska tankeprocesserna 
borde utföras för att motsvara det ofvannämda slutresultatet. lIcke allenast de 
matematiska bevisen utan äfven de satser, hvarpä all matematik hvilar, mäste 
santliga visas uppdelbara i intuitioner af likhetsförhällanden mellan kroppar 
eller mellan egenskaper hos kroppar. Dessa satser äro dels geometriens axio- 
mer och definitioner, dels taldefinitionerna och de algebraiska axiomerna. Vi 
kunna säledes med rätta ställa den fordran p& Spencer, att han skall härleda 
samtliga dessa axiomer och definitioner ur iakttagelse af likhetsförhällanden. 
Men det är, säsom vi’skola finna, längt ifrän, att denna fordran blir upptyld. 
Spenrer anför ett allmänt axiom, som enligt hans äsigt ligger till grund för 
alla eqvationstransformationer, och ett annat, innehället i detta, som ligger till 
grund för alla geometriska bevis. Det fürra Iyder: Om A:B=C:D och 
C:D=E:F,säär A: B= E: F?) Ehuru Euclides uppstält denna sats 
säsom en proposition (V: 11), sä anser Spencer — och visserligen med rätta — 
alt den i själfva verket förutsättes för sitt eget bevis. Men det sätt, hvarpä 


han vill visa dess nödvändighet för alla eqvationstransformationer, kan ej undgä 
att förefalla sökt. 


') Enligt Vaihinger (Viertelj: Schrift für wissensch. Philos. 1876, s. 304) skulle denna 
nomenclatur härleda sig frän den bekante logikern Jevons. 1 själfva verket förekommer den 
ocksä i hans berömda Principles of science (t. ex. s. 48 i 3 ed.) Men jag tviflar, att Jevons 
användt den före 1855, dä första uppl. af Spencers Princ. of Psych. utkom. 

2) Princ. of Psych. U, 9 fi. 


| 
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Transformationen 
x? 
x? +2 x+1=)9 
x +le +3 


x = 2 — 4 
skall enligt Spencer egentligen innehälla följande tankeoperation: 
x? 
x? +2x+1:9=-(x+1)3 
| (x +1:3=x:2 
Denna operation, säger han, förefaller sä öfverflödig, därför att rationsexponen- 
ten vid alla förhällandena är Il, men den är dock nödvändig för att förvissa 
mig om att x i sista eqvationen är identiskt med x ı den första. 

| För ds geometriska bevisen äter skall ligga till grund den i ofvannämda axiom 
innehälln“ intwitionen A: B=C: D'). Dä Eucl. I: 32 bevisas t. ex. genom an- 
vändande af I: 29, sä& ligger härı följande intuition: Det förhällande (af koexi- 
stens) mullan liniers parallelism och alternatvinklarnes likhet, som eger rum i 
detta fallet (nämligen i diagrammet till I: 32) är lika med motsvarande för- 
hällande i förra fallet (i diagrammet till I: 29). Och dä efter bevisets utfö- 
rande tillägget quod erat demonstrandum göres, sä innebär det en intuition af 
samma slag som den nyssnämda: förhällandet (af koexistens mellan en figur 
bildad af tre räta linier och en vinkelsumma af tvä räta vinklar) i detta enskilda 
fall (nämligen det här uppritade diagrammet) är lika med förhällandet vid 
hvarje annat fall. Oss synes det likväl, som om Spencer ej gifvit det fullt 
riktiga uttrycket för den intuition, som härvid onekligen eger rum. Tyisjälfva 
verket anställes ingen jämförelse mellan detta och ett annat fall, utan vi äro 
medvetna om ett obestämdt antal af lika fall och därjüämte af att vi kunna 
välja hvilket af dessa son helst till representant för alla de öfriga ?). Intui- 
tionen har ej formen af en eller flere analogier a: b = c: d, utan af en obe- 
stämd serie b=a:b b"=a”:b” o. s. v., med det tillägg, att 
en af denna series termer i hvarje moment af medvetandet representerar dem 
alla. Vare härmed huru son helst, det är dock ej nog för Spencer att hafva 
utfunnit ett axiom, som ligger till grund för alla matematiska deduktioner; 


Prince. of Psych. II, 20 


2) Jfr härmed den framställning, som Wundt gör i siu Logik (I, s. 37—49) af begrepps- 
'bildningen. 
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det fordras äfven, säsom ofvan nämdes, att visa, huru de intuitioner, frän hvilka 
all matematik utgär, läta sig härledas ur detta axiom. Men med förväning se 
vi, att Spencer knappast gör nägot försök att härleda de axiomer, som verkli- 
gen kunna härledas därur — längt mindre dem, med hvilka detta ej är fallet. 
Den sä längvariga och häftiga striden om aprioriteten eller icke-aprioriteten af 
10:de och 11:te axiomerna i Euclides’ första bok tyckes Spencer hafva lemnat 
alldeles äsido. Som bekant, har det hittills ej lyckats att reducera dessa axio- 
mer till nägon form af intuition af likhetsförhällanden '),. Och dä ett bhögst 
väsentligt antal af de geometriska satserna hvilar pä& dessa axiomer, är det tyd- 
ligt, att den hithörande delen af matematiken för Spencer qvarstär säsom ett 
irreducibile eller ätminstone ett irreduetum. 

Men ätervändon till analysen! Vi sägo, att Spencer ansäg intuitionen 
a: b= c: d ligga till grund för all matematik. Det visar sig vidare tydli- 
gen, att denna intuition förutsätter intuitionen a: b, d. ä. intuitionen. af ett be- 
stämdt förbällande mellan tvä Zermer. Men denna senare intuition visar sig 
vara fotad pä ett direkt iakttagande af likhetsförhällande. De bäda termerna 
a och b mäste nämligen vara mätbara med samma enhet, om vi skola kunna 
hafva nägon bestämd uppfattning af förhällandet dem  emellan. Uppfattningen 
af förhällandet 2: 5 t. ex. beror pä förutsättningen, att bäda termerna äro upp- 
delbara i resp. 2 och 5 enheter, hvilka sinsemellan äro lika. Fräga vi nu, 
hvad uppfattningen af likhet mellan tvä enheter innebär, sä blir svaret, att 
denna likhet, för att vara fullständig, mäste vara trefaldig: likhet i art mellan 
de bäda jämförda enheterna (Spencer benämner denna likhet, med ett själfgjordt 
ord, ”connature”), likhet i td med afseende pä de bäda enheternas närvaro i 
medvetandet (”coexistence”) och likhet i utsträckning (”evextension”) Men 
likhet i utsträckning uppfattas ytterst endast genom jämförande af bredvid hvar- 
andra lagda linier. Endast dessa kunna med full noggranhet omedelbart iakt- 
tagas. Tvä lika ytor eller kroppar äro exakt mätbara blott genom sina sidor 
och kanter. Därför reducerar sig all uppfattning af likhet mellan tvä enheter 


1) Da utrymmet ej tilläter oss att gifva nägon historisk redogörelse för denna strid, 
hvilken, om den skulle blifva begriplig, ej kunde undgä att blifva ganska vidlyftig, ätnöja 
vi oss med att hänvisa till Weissenborns uppsats i Viertelj: Schrift für wiss. Phil. Il, 222, 
314 och 449 (Die neu. Ansichten von Raum und von den geom. Axiomen), där äfven det 
vigtigaste af hithörande litteratur finnes anfördt. 

2) Om det sväfvande sätt, hvarpä S. använder ordet ”coexistence”, jfr nedan s. 24 ff. 

‚°) Prince, of Psych. II, 37 ff. 
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till iakttagelse af likhet mellan tvö koexistenta linier. Och följaktligen grun- 
dar sig det qvantitativa tänkandet öfverhufvud pä denna iakttagelse')., Nu 
kan det visserligen synas, som om vi t. ex. i algebran ofta opererade med en- 
heter, som ej kunna kallas ”koextensiva” (d. ä. lika i afseende pä utsträckning). 
Hit kunde räknas tids-, kraft-, värde-, hastighetsenheter m. m. Men det visar 
sig, att samtliga dessa ursprungligen mättes genom lika rumsenheter. Tidsen- 
heternas likhet blir känd (säsom exakt) genom visarens vandring, genom fall 
af lika qvantiteter af sand eller vatten, genom himlakropparnas rörelser etc. 
Lika kraftenheter d. ä. vigtenheter finnas med tillhjälp af en likarmad häfstäng. 
Statikens och dynamikens problemer äro ursprungligen lösliga endast genom 
att läta kraftstorheterna representeras af lineära. Värdeenheterna förutsätta vigt- 
enheter och sälunda i sista hand rumsenheter. Om alla dessa arter gäller det 
sälunda, att uppfattningen af ett bestämdt förhällande förutsätter ”konnaturala, 
koexistenta och koextensiva” enheter ?). 

Härmed anser Spencer sig nu hafva upplöst matematiken i sina sista ele- 
menter. Endast rumsäskädningens analys skulle vara öfrig för att bringa det 


1) Spencer sysselsätter sig föga med de förhällanden, som hafva en irrationel exponent, 
och hvilkas termer sälunda ej kunna exakt mätas med samma enhet, t. ex. mellan qvadra- 
tens sida och diagonalen, eller mellan en triangels sidor i de flesta fall. Emellertid är det 
väl hans mening, att vi endast medelbart uppfatta dessa förhällanden säsom löka med andra 
förhällanden. Vanligen sker det genom att uppfatta likhetsförhällanden mellan vinklar, hvil- 
ket äter förutsätter uppfattning af kongruens d. ä. ytterst Zökhet © utsträckning (mellan 
linier). 

2?) Med allt erkännande af det skarpsinne, som Spencer här ädagalägger, kunna vi lik- 
väl ej gifva honom rätt, dä han ät dessa slag af likhetsintuitioner vill vindicera en absolut 
bestämdhet till skilnad frän uppfattningen af grad och qvalitet hos ljud, färger, lukter etc., 
hvilken ”i sig själf är ofullkomlig”. Häremot mäste vi 'göra gällande, att derna senare form 
af uppfattning af likhet icke är p& nägot annat sätt ofullkomlig® än den förra, i det äfven 
uppfattningen af rumsenheternas (liniernas) lika längd till graden af sin noggranhet helt 
och hället beror af sinnenas skärpa och uppöfning, samt lika väl som ätskiljandet mellan 
färger eller toner kan tilläta en differentiation (vi fatta detta ord här i betydelsen: tillväxt 
i förmägan att ätskilja längden af tvä linier, som förut synts lika länga) in infinitum. En 
annan sak blir det visserligen, att t. ex. uppfattningen af förhällandet mellan tvä färgers 
styrka blir högst ofullkamlig, jämförd med uppfattningen af t. ex. tvä liniers förhällande, . 
hvilket väl hufvudsakligen beror därpä, att den enda enhet, med hvilken sensationerna skulle 
kunna mätas (den nätt och jämt förnimbara tillökningen i intensitet, Fechners ”Unterschieds- 
schwelle”, Elem. der Psychophysik I, 242) i det praktiska är oanvändbar säsom enhet, un- 


der det att linierna utan svärighet läta sig (ätminstone approximativt) mätas med samma 
enhet. 


Im 
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_ qvantitativa tänkandet ned till enkla sensationer och iakttagelser af likhetsför- 
hällanden dem emellan. Det äterstär likväl en fräga, som Spencer ej berör med 
ett enda ord.. Huru komma vi att uppfatta denna rumsdel (t. ex. linie) säsom 
‘en? Skola vi antaga, att enhetsbegreppet är en medfödd förständskategori? 
Eller, i motsatt fall, huru utbildas det? Det är tydligt, att den analys, som 
vill uppdela tänkandet i sensationer och förhällanden mellan sädana, ej fär för- 
bise denna fräga. Men Spencer förbiser den och vi finna följaktligen med af- 
seende pä taldefinitionerna samma förhällande, som vid de geometriska axio- 
merna; de förklaras af Spencer icke ur hans yttersta principer och qvarstä där- 
för (ätminstone tills vidare) säsom irreducibla '). 

En annan sak, som Spencer lämnar fullkomligt oförklarad, är matemati- 
kens absolut abstrakta karakter, det förhällande, att de matematiska satserna i 
sig själfva innehälla en fordran att ı och för sin absoluta giltighet tänkas be- 
friade frän allt kroppsligt. Matematikens väsen är icke en blott mätning, om 
än sä exakt. | 

I det analysen nu öfvergär till det vanliga eller ”gvaltativa” tänkandet, 
borde den visa, att alla tankeoperationer utan undantag och alla de begrepp, 
som i dem kunna innehällas, läta upplösa sig i sensationer och iakttagande af lik- 
hetsförhällande mellan dem. Vi anmärkte likväl ofvan, att Spencer pä förhand 
afstätt härifrän genom att frän analysen utesluta en mängd medvetenhetstill- 
ständ: affekter ete. och sälunda alla med dem sammanhängande begrepp. Ana- 
Iysen kan säledes pä sin höjd med afseende pä tänkandets ‚formella sida blifva 
fullständig. Med afseende pä det qvalitativa tänkandets innehäll inskränker 
Spencer sig, säsom ofvan nämdes, faktiskt till de begrepp, som motsvara krop- 
par och förhällanden mellan dem. 

Det qvalitativa tänkandet uppstär, dä termerna i förhällandet a: b, hvilka 
i dei gqvantitativa tänkandet voro homogena, förvandlas till heterogena. Under 
det att det gwantitativa tänkandet stödde sig iakttagandet af ertensiv Tikhet 
(ytterst: tvänne lika linier), sa beror däremot det gvalitativa tänkandet pä iakt- 


’) Taine (De lintellig. L. IV, Ch. I, $ 2, 1; Bd. II, 262 ı 2 ed.), som försäkrar, att 
det ej ligger nägot ”mystiskt” i enhetsbegreppet, söker förklara det säsom ”capacit& d’entrer 
comme composant dans une collection.” Emellertid behöfver det intet närmare bevis, att en- 
hetsbegreppet i själfva verket förutsättes längt innan det -blir fräga om nägon ”composant” 
eller ”collection” i vanlig mening. Det förutsättes i själfva verket redan för ätskiljandet af 
tvä sensationer af enklaste slag, i det hvarje medvetenhetstillständ sammanfattas till ei, och 
är sälunda ej mindre ursprungligt än iakttagelse af ätskilnad. 


- 

- 
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tagandet af koewistens-förhällande mellan tvä attributgrupper !). Det vanliga 
schemat för det qvalitativa tänkandet är füljande: Jag sluter frän tvänne attri- 
butgruppers koexistens ı föregäende fall till den ena gruppens närvaro i detta 
fall, där jag direkt iakttager endast den andra. Tänkandet blir säledes enligt 
Spencer ett slags regula de tri under formen: 


A B = a b 

Fon viss attri- | ERS en annan at-) ber ä.: sam- [attributgrup-) | attribut- 

butgrupp,iakt-]| Jjär det af lık- tributgrupp.| {ma koexi-| |pen A i detta| Igruppen B 
tagen i föregä- het i tiden, iakttagen i fö- stensför- | |speciela fall, | Ji detta fall, 
ende fall, t. ex.| Jjalltsä: koexi-| [regäende fall, hällande t. ex. lägan | It. ex. värme 
synförnimmel-| | sterar med t. ex. känsel-| jeger rum| |pädettafram-| [ifingren,om 
sen af en läga | förnimmelsen | mellan för mig stä- vg för den 
af värme ende ljus ? Xtill lägan. | 


Den subreption, hvartill Spencer här gör sig skyldig, ligger i öppen dag. 
Ordet coexistence definierades af honom: ”likhet (sameness) i tid med afseende 
föreställandet i medvetandet” Och trogen sin förhand uppgjorda plan 
att upplösa allt tänkande till sensationer och likheter mellan sensationer, söker 
han nu insmuggla detta ord säsom en eqvivalent för förbindelsen mellan sub- 
jekt och prädikat ı slutsatsen. Likväl behöfver det knappt päpekas, att ordet 
"coexistence” här mäste tagas i en väsentligen annan betydelse, än den, som an- 
gifves i den nyssnämda definitionen. Om jag till följd af förut gjorda erfaren- 
heter sluter, att lägan och värmet i ett särskildt fall koexistera, sä bestär slu- 
tandet tydligen icke däri, att jag finner, att dessa bäda förnimmelser säsom sä- 
dana samtidigt äro medvetna hos mig. Fastmer förutsätier slutandet uttryckli- 
gen, säsom Spencer själf anmärker, att blott den ena är säsom direkt förnim- 
melse medveten, ehuru allt slutande, enligt hans äsigt, visserligen alltid yrun- 
dar sig pä föregäende fall, där bäda samtidigt varit direkt förnumna, Vill 
man nu invända, att den andra förnimmelsen dock äfven mäste vara samtidigt 
meüäveten, om ocksä blott säsom reproducerad, s& blir svaret, att just här skil- 
naden mellan association och slutledning tydligast framträder. Det är t. ex. 
mycket möjligt, att denna läga och hvarje läga hos mig framkallar föreställ- 
ningen om en eldsväda, hvarigenom jag varit nära att innebrännas, men de 
bäda föreställningarna stä ej i förhällande af subjekt och prädikat. Det är äf- 
ven mycket möjligt, att denna läga framkallar föreställningen om värme, utan 
‚att nägot omdöme celler slutledning eger rum. Men här är väl att märka, att 


(* Princ. of Psych. II, 37, 
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den psykiska processen i fräga förblir en blott association, just sä& länge som 
den ena töreställningen helt löst uppkallar den andra, utan att fattas säsom 
därmed objektivt förbunden. Slutledningen däremot uppstär ı det fall, att de 
bäda föreställningarnas objektiva motsvarigheter uppfattas säsom pä nägot sätt 
förbundna med hvarandra «tom mitt medvetande, eller för att begagna det sed- 
vanliga uttrycket, säsom stäende till hvarandra i förhällande af substans och 
accidens eller af accidenser hos samma substans: detta samma, som 1yser, 
är äfven varmt. | 

Det är blott genom en duplicatio termini af gröfsta slag, som Spencer pä 
detta ställe undgär att erkänna substansens kategori säsom en apriorisk och 
irteducibel form i medvetandet. Blott i orden kan denna nödvändighet kring- 
gäs genom att (i likhet med Taine m. fl.) beteckna det objektiva säsom möj- 
lighet till sensationer. Ty om jag ville säga, att jag, däraf, att jag faktiskt er- 
far en viss sensation, sluter, att möjligheten till en viss sensation af annat slag 
föreligger, sä är denna slutsats själf en sekundär tanke, framgängen ur den 
ursprungliga: att de bäda möjligheterna till de bäda sensationerna objektivt äro 
förbundna. 

Efter denna anmärkning ätervända vi till Spencers framställning. 

Om de föregäende och kända koexistensernas antal är väsentligen större 
än antalet af de härledda, s& är det qvalitativa tänkandet en deduktion; om 
förhällandet är omvändt, s& är det en induktion. Om de kända instansernas 
antal nedsjunker till eit eller helt fä, uppstär hypotesen, som är den ofullkom- 
ligaste form af qvalitativt tänkande. Säsom en fjärde form anser Spencer den 
af Mill ') först anmärkta, i synnerhet hos barn samt outvecklade personer och 
sannolikt äfven hos djuren ofta förekommande slutledningen ”frän enskildt till 
enskildt” d. ä. frän ett fall af koexistens till eit annat fall af koexistens. Spen- 
cer öfverensstämmer med Mill ?2) i fräga om deduktionens värde, hvilket han 
sätter endast i dess förmäga att pröfva och bekräfta de genom induktionen 
vunna resultaterna. Däremot polemiserar han mot Mills analys af den deduk- 
tiva tankeakten ®); dock blir det oss för vidlyftigt att här aniöra de bäda för- 


un, A of logie (8 ed.) I, 212 ff, 


3) Det BL som Mu anser ligga till BR för deduktionen, är följande : Ting som 
: koexistera med samma ting, koexistera med hvarandra. Jfr a. st. s. 208; 
 Lunds Univ. Ärsskr. Tom. XIX. _ | 4 
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fattarnes skäl tör och emot, isynnerhet dä hela saken mera tillhör den formella 
logiken än psykologien. !) 

Om vi ätergä till det ofvan uppstälda schemat för det qvalitativa tänkan- 
det, sä visar det sig, att tvä skilda akter af likhetsiakttagelser förenas häruti. 
Den ena är den, som vi funno utgöra den egentliga nerven ı det qvalitativa 
tänkandet: likheten (af koexistens) mellan A och B eller a och b d. ä. mellan 
lägan och värmen, säväl i de föregäende fallen som i detta fall. Den andra 
äter är iakttagelsen af likhet mellan A och a eller B och 5 d. ä. mellan de 
förut varseblifna lägorna och denna läga, samt mellan föregäende värmeförnim- 
melser och den förestälda känslan t. ex. i fingren. Denna senare likhet är en 
(större eller mindre) likhet i art?) och intensitet.°) Pä den grundar sig 
klassifikation, begreppsbildning och benämnande. *) Begreppen äro nämligen 
enligt Spencer subjektiva klasser, i hvilka de särskilda individerna, d. ä. del- 
föreställningarna, sammanbindas genom likhetsförhällanden. Emellertid kan äf- 
ven tänkandet betraktas säsom en klassifikation, nämligen af förhällanden (i 
det koexistensförhällandet a : 5 klassificeras tillsammans med A : B och an- 
dra koexistensförhällanden). °) 

Sedan Spencer med dessa undersökningar anser sig hafva fullständigt ana- 
lyserat den formella sidan af den qyvalitativa tankeakten, och bestämt denna 
säsom iakttagelser af likhetsförhällanden, har analysen att fortgä till de 
mer, mellan hvilka dessa förhällanden upprättas. Vi hafva redan flere gänger 
nämt, att Spencer inskränker sig till de begrepp, som motsvara kroppsliga ting. °) 
Och dä Spencer, säsom vi nyss sägo, uppfattar en af 


1) Närmare härom se Spencer, Princ. of Psych. II, 58.64 och mu a. st. s. 301. Jfr | 
äfven Wägner, ”J. 8. Mills Log. Syst.” i Lunds Univ. Änakr. 7. XVII, s. 10 #. 

?) Dä detta ord fattas i sin vidsträcktaste betydelse och sälunda äfven betuckner när- 
stäende färgnyanser m. m. | 


3) Princ. of Psych. II, 117 ff. | 
*) Ehuru S. ej uttryckligen anmärker det, är det tydligt, att äfven ; i viss män ett för- 


; hr hällände af ”koextension” (likhet i dleträckaing) i vanliga fall ingär i klassifikationen. Med 


" begreppet af en viss djurart t. ex. förbinder sig äfven föreställningen om en viss ungefärlig 
storlek. Skarpare framträder detta moment, dä vi af den (relativa eller absoluta) storleken 
af vissa bland organismens delar hemta vigtiga artkännetecken. Välbekanta exempel hafva 
vi i foglarnes täckfjädrar, i ständare, stift och fruktskidor hos växterna m. m. Alldeles 
'omotsägligt framträder det extensiva momentet t. ex. vid bestämmandet af kristallisations- 
. produkter. 

3) Princ. of Psych, II, 116. 

Jfr ofvan sid. 18 etc. 
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föreställningar, sammanbundna genom likhetsförhällanden, sä är det endast den 
enskilda föreställningen eller iakttagelsen, som behöfver underkastas analys. 
Här möter oss nu, först det förhällande, att hvarje iakttagelse af ett yttre objekt 
förutsätter slutledning. Vı leda oss nämligen alltid vid dylika iakttagelser frän 
närvaron af de direkt iakttagna attributerna till närvaron af ätskilliga andra 
attributer, som: ehuru skenbart direkt uppfattade, likväl i själfva verket icke 
nu, men väl i föregäende fali direkt iakttagits')., Ehuru, vid betraktandet af 
en byggnads skuggningar och perspektivlinier, det faktum, att den är en solid 
kropp, förefaller oss omedelbart gifvet, sa är det likväl själfklart, att denna 
dess soliditet endast genom slutledning uppfattas. Men vi finna ätven häraf, 
att slutledningen i dessa fall genom vana har blifvit sä att säga automatisk, 
eller m. a. o., att den "indirekta processen tenderar att blıfva allt mera direkt”, 
i öfverensstämmelse med hvad som i den syntetiska delen nämdes om för- 
ständsyttringars öfvergäng i reflexer. | 

Om vi nu öfvergä till en fullständig analys af den yttre varseblifningen, 
sa visar det sig, att den innesluter tre synpunkter för de iakttagna attributer- 
nas gruppering ®).” Dels kan subjektet vara passivt, under det objektet in- 
verkar därpä. Dä uppstä de ”dynamiska” attributerna, säsom värme, lukt, ljud 
o. 8. v. Dels kan en vexelverkan ega rum mellan subjekt och objekt, säsom 
vid alla de förnimmelser, hvarvid subjektet ıakttager nägot slag af motständ. 
De hithörande attributerna kallar Spencer ”statico-dynamiska”. Slutligen kan 
' subjektet ensamt vara aktivt, säsom vid varseblifningen af storlek, gestalt, läge; 
dessa betecknas säsom ”statiska” attributer. 

Denna indelning har Spencer närmast hemtat frän Hamilton, som hos 
kropparna ätskiljer sekundära, sekundo-primära och primära qvaliteter, i samma 
‚betydelse som Spencers tre attributklasser. ®) Hamiltons lära äter är, som man 
finner, en utvidgning af Lockes ätskiljande mellan primära och sekundära qva- 
liteter *). Men endast namnen äro Lockes egendom, ty den faktiska uppdel- 
“ningen hade pä det bestämdaste blifvit utförd af Descartes). Samtidigt med 
Locke gjordes den af Malebranche i viss män till grundval för hela hans sy- 


1) Princ. of Psych. II, 133. 

2) Princ. of Psych. II, 136. 

.?) Hamilton, Dissert. on Reid, ss. 845—874. 

*) Locke, Ess. conc. hum. und. II, 8, $$ 9—26. 

®) Descartes, pass. t. ex. Princ. Phil. I, 45, 66 fl. Med, VI etc. 
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stem 1) Dess första upprinnelse är dock att söka hos Aristoteles, som ätskiljer 
de för flere yttre sinnen gemensamma iakttagelserna af storlek, figur, rörelse 
etc. frän de för hvarje särskildt sinne specifika förnimmelserna af känsel, färg, 
ljud, smak m. m. ?). En gäng funnen, fortfor denna tanke att allt emellanät 
dyka upp, säsom hos Neoplatonikerne, hos ätskilliga bland medeltidsteolo- 
gerne o. s. v., och det är väl ej osannolikt, att Descartes p& denna väg blifvit 
ledd till den. 


De dynamiska attributerna utmärkas, utom af sin dynamiska natur, äfven 
däraf, att de i allmänhet verka ”genom rummet” ?) (under det att de staticody- 
namiska förutsätta omedelbar beröring), att uppfattningen af dem till grad och 
qvalitet är tilltällig, att de (subjektivt) kunna uppfattas skilda frän kropparna, 
och slutligen däraf, att de, äfven med afseende pä sin objektiva sida, icke egent- 
ligen finnas i kropparna, utan uppstä genom vexelverkan mellan dessa och uti- 
frän infallande krafter. Dä& pukan vibrerar, uppst& ljudvägor; men ljudet fans 
ej i pukan, utan är en transformation af kraften i det slag, som bragte pukan 
att ljuda. *) | 

De staticodynamiska attributerna kunna betraktas säsom kombinationer 
af fyra arter af sensationer, af hvilka tvä förutsätta aktivitet hos objektet och 
passivitet hos subjektet samt tvä tvärtom. De bäda förra äro förnimmelsen 
af egentlig känsel ("touch proper”) och iryck (”pressure”). Om dessas oberoende 
af hvarandra och af subjektets spontaneitet kan man öfvertyga sig genom att 
jämföra känslan af kittling, dä t. ex. en fluga satt sig p& pannan, med den 
känsla som uppstär, dä handen lägges öppen pä bordet, och en vigt placeras 
pä en af fingrarna (ehuru denna senare känsla alltid är förenad med nägon 
grad af ”touch proper”). Fysiologiskt beiraktadt, antager Spencer,.att känslan 
af ”touch proper” beror pä retelse af hudens nerver, men känslan af tryck pä 
retelse af de underliggaude väfnadernas nerver. De bäda andra staticodynami- 
ska sensationsarterna äro förnimmelsen af muskeltension och muskelrörelse. Den 


") Jfr nedan, s. 40 ff. 
2) Sfr t. ex. De an. II, 6; III, 1 etc. Detta är ett af hans hufvudskäl för nödvändighe- 
ten af att antaga ett ”gemensamt sinne”. Jfr ib. 418, a, 10 ff.; 425, a, 13 ff. o. s. v. 


”) Detta gäller icke om smaken, hvilken därför af Spencer betraktas säsom stäende pä 
öfvergängen till den staticodynamiska attributgruppen. 


*) Princ. of Psych. II, 138 #. 


1 
. 
| | 
| 
. 
€ 
| 


 Spencer’s "Principles of Psychology”. 29 


förra erhälles isolerad, t. ex. om man utsträcker benet obetäckt i horizontal 
ställning och häller det qvar däri. *) Säsom exempel pä kombinationer af dessa’ 
sengationsarter, s. k. staticodynamiska attributer, kunna nämnas: härd och zumR, | 
sog och skör, elastisk och’ oelastisk, etc. 

Analysen af de statiska attributerna för oss till Spencers lära om rums- 
äskädningen. Icke sä, som skulle Spencer fatta denna säsom fullt identisk med 
det statiska attributet uisträckning. Detta är ett attribut, alltsä egenskap hos 
en kropp, hvilket för Spencer vill säga detsamma, som att det uppträder i före- 
ning med andra attributer. Men i det vi hafva förmägan att genom abstrak- 
tion aflösa denna egenskap frän de kroppar, hvilka den tillhör, och tänka den 
'i och för sig själf, uppstär rumsäskädningen, hvilken sälunda i själfva verket 
blir en sekundär produkt. För Spencer gäller det emellertid, som vi veta, 
att förvandla medvetandet öfverhufvud och säledes äfven uppfattningen af ut- 
sträckning och rum till sensationer och förhällanden mellan sensationer. Den 
enda väg, som kunde tänkas leda dit, är att upplösa rumsäskädningen till en 
komplex af föreställningar om enskilda positioner, och det är just pä den vä- 
gen, som Spencer slär in. | 

Spencer börjar det hithörande kapitlet med den mot Kantianerne, särskildt 
Hamilton, riktade anmärkningen, att ett medvetande utan rumsäskädning ej är 
otänkbart. ?) Ingenting hindrar oss att antaga möjligheten af ett medvetande, 
som vore differentieradt t. ex. endast i ljudförnimmelser, hvilka i och för sig 
äro fullkomligt oberoende af hvarje rumsäskädning. Därför hindrar oss icke 
heller nägonting att antaga, att rumsäskädningen successivt utbildats pä lägre 
stadier. 

För att smäningcm närma oss till en förklaring häraf, lätom oss göra bör. 
jan med den visuella rumsäskädningen. Vi antaga att en bild faller pä reti- 
nan, s& liten, att den endast träffar eit af dess nervelementer. Vidare antaga vi, 
att retinan rör sig sä mycket att bilden öfvergär till närmaste nervelement. 


!) Dä vi ej kunna inläta oss pä en historisk redogörelse för de flerfaldiga teorier, som 
blifvit uppstälda angäende ”muskelsinnet”, en sak, som mera tillhör fysiologien, inskränka vi 
oss till att hänvisa till Funkes historik i Hermanns Handb. der Phys. III?, 363 ft. 

?) Men dä S. (anf. st. sid. 180 etc.) förklarar, att, äfven om man medgäfve obegrip- 
ligheten däraf för oss, detta likväl icke behöfde hindra oss frän att antaga ett sädant med- 
vetande pä tidigare stadier, sä synes oss detta knappast kunna stä tillsammans med hans 
kunskapsteoretiska princip, det s. k. universalpostulatet, att det högsta kriteriet pä Tinehet 
är obegripligheten af en saks negation (a. st. s. 406 ff.). 
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Det nu inträdda medvetenhetstillständet innehäller, till skilnad frän det förra, 
‚dels det nya nervelementets intryck, dels förnimmelsen af den utförda muskel- 
rörelsen. Och om retelsen efterhand träffar en serie angränsande nervelementer 
A,B, C....Z, sä blir öfvergängen vid hvarje steg ätföljd af en analog, dub- 
bel modifikation af medvetandet. Genom flerfaldigt upprepande bilda sig allt 
fastare associationer mellan det für hvarje nervelement specifika intrycket och 
föreställningen om den muskelrörelse. som fordrades för att öfverflytta bilden 
dit frän närmaste retinaelement. Om nu retelsen med stor hastighet genom- 
löper serien A...Z, sä blir. det en följd af ljusintryckens varaktighet, att för- 
nimmelsen i A üpphört, dä förnimmelsen i Z inträder. Säledes komma 
samtliga förnimmelserna A—Z att under nägon tid samtidigt existera i med- 
vetandet. Häraf blir följden, att de, sä att säga, konsolidera sig i medvetan- 
det, gjuta sig. samman till en föreställning. Men pä grund af den nyssnämda 
associationen mellan. Yjus- ‘och rörelseförnimmelserna, komma äfven de senare att 
konsolider« sig; af de enskilda rörelseförnimmelserna A till B, Btill Co. s. v. 
uppstär förestäliningen om en rörelse längs linien A—Z. I det denna process 
genom u pprepning allt mera stadfästes, kommer den att inverka bestämmande 
äfven p& u ppfattningen af de förnimmelser A—Z, som träffa den Avilande re- 
tinan. Dessa- ‚förnimmelser uppkalla nämligen äfven nu, genom association, fö- 
reställningen: om en rörelse längs linien A—Z. Pä detta sätt skulle dä, en- 
ligt Spencer, subjektei komma till att uppfatta utsträckningen i en dimension. 
Men denna process försiggär i verkli gheten icke isolerad. Hvar och en af för- 
nimmelserna. A—Z ingär nämligen samtidigt äfven säsom term i andra sädana 
serier; m. a. o. linien A—Z korsas i alla punkter af andra linier, hvilka äf- 
ven hvarandra nervelementerna® bilda ett »üt och icke en linie. 
I det nu samma process, som vi. funno verksam pä& linien A—Z, samtidigt upp- 
träder vid alla dessa otaliga linier, kommer intrycket frän hvart och ett af re- 
tinans nervelementer att fattas säsom lineärt bestämdt i förhällande till alla de 
öfriga, s& att, om jag väljer vd af dem, hvilka som helst, sä kunna dessa upp- 
fattas säsom ändpunkterna af en linie, hvilkens längd bestämmes genom antalet 
af de mellanliggande retinaelementerna.. Därmed skall uppfattningen af ytan 
vara gifven. För att förklara uppfattningen af den tredje dimensionen, tager 
Spencer sin tillflykt till ögonens konvergensrörelser. 'Tänka vi oss en normal 
dragen frän midtpunkten af den linie, som sammanbinder bäda ögonglobernas 
medelpunkter, sa motsvaras den binokulära iakttagelsen af hvarje särskild punkt 
p& denna normal utaf särskilda ögonmuskelkontraktioner. Vi kunna följaktligen 
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föreställa oss uppfattningen af normallinien säsom en serie af uppfattningar af 
angränsande punkter, ') motsvarande de ofvan antagna serierna af retinaelemen- 
ternas intryck. Hvad blir följden häraf? Tydligen den, att samma konsolida- 
tion inträder här som i de ofvannämda fallen. M. a. o. dä subjektet iakttager 
en punkt, belägen pä t. ex. fem fots afständ, sä uppfattar subjektet detta af- 
ständ genom att (mer eller mindre medvetet) erinra sig alla de positioner, som 
ligga emellan det själft och punkten. 2) Dessa positioner konsolidera sig für 
medvetandet till en linie och associera sig med föreställningen om en rörelse, 
utförd längs denna linie. För enkelhetens skull togo vi normalen säsom exem- 
pel. Men det är tydligt, att samma element ingär i hvarje blickpunktens rö- 
relse i synfältet (nämligen säsom projektion pä den nämda normalen). Dä nu 
uppfattningen af ytan utbildas genom kombination af retinaelementerna, med- 
föra konvergensrörelserna samtidigt uppfattningen af tredje dimensionen. 
Spencer gör här en anmärkning, egnad att ställa denna undersökning i 
samband med analysen i sin helhet. Vilkoret för att en rumsäskädnıng skall 
kunna uppst& ur denna mängfald af positionsiakttagelser, är, att hvar och 
en af positionerna uppfattas säsom denna bestämda position, hrilket m. a. o. 
vill säga, att den igenkännes och klassificeras tillsammans med förut hafda iakt- 
tagelser af samma position ®). Spencer finner här säsom öfverallt, att den in- 
tellektuella verksamheten bestär i upprättande af likhetsförhällanden. | 
Synsinnet är emellertid blott en af de vid rumsäskädningens bildning verk- 
samma faktorerna. För att äskädliggöra den andra faktorns, känselsinnets, in- 
fiytande, skola vi söka göra oss en föreställning om rumsäskädningens utbild- 
ning pä medvetandets lägsta stadier, der inga synförnimmelser ännu differen- 
tierats *). Antaga vi, att ett dylikt subjekt rör en del af sin kropp i fria 
rummet, sä kan pä detta stadium endast muskelsensation uppstä. Denna sensa- 
tion är ”obestämd i sin början, obestämd i sitt slut och obestämd i alla mel- 
lanliggande förändringar” Men om den i rörelse satta kroppsdelen träffar pä 
ett fast föremäl, uppstär, sä att säga, ett ”märke” i medvetandet; och om den 


1) Hvad är det, som bestämmer dessa punkters inbördes läge? Här hafva vi inga .af- 
skilda retinaelementer, säsom i förra fallet. Spencer besvarar ej denna fräga, men hans me- 
ning är väl, att diskretionen beror pä de nätt och jämt märkbara olikheterna i muskelkon- 
traktionerna (Fechners ofvannämda ”Unterschiedsschwelle”). 

2) Princ. of Psych. U, 187—188. 

®) Princ. of Psych. II, 202—203. 

*) Princ. of Psych. II, 220 ff. 


| 
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under rörelsens fortgäng träffar flere sädana, uppstär en serie af "märken”. Här 
tillkom nämligen känselförnimmelsen vid beröringen. Nu kunna de fasta före- 
mälen utgöras af ställen pä& subjektets egen kropp: dä uppstär det känselför- 
nimmelser äfven i dessa. Vi t& sälunda i detta fall Zre samtidigt forigäende 
strömningar i medvetandet: muskelförnimmelsen, indelad genom ”märken” sins- 
emellan likartade partier; känselförnimmelserna i den i rörelse stadda lemmen 
och känselförnimmelserna i den stillaliggande, berörda kroppsdelen. DA nu be- 
röringen längs en viss linie af kroppen alltid framkallar samma serie A—Z af 
känselförnimmelser, sä är det tydligt, att den motsvarande serien af muskel- 
förnimmelser i medvetandet associerar sig med jusi denna serie af känselför- 
nimmelser. Genom oafbruten upprepning inträder äfven här efterhand en kon- 
solidation, hvarigenom säväl känsel- som rörelseförnimmelser frän att utgöra en 
serie af seqvenser öfvergä till en föreställning, sammansatt af koexisterande 
förnimmelser. Häraf blir följden, att om en annan kropp berör subjektet, i 
punkterna A—Z samtidigt, sä uppväcka dessa känselförnimmelser genom asso- 
ciation föreställningen om. en rörelse längs linien A—Z, d. ä. subjektet upp- 
 fattar A—Z säsom ett afständ, hvars storlek bestämmes af den erinrade rörel- 
sens storlek. Denna senare äter bestämmes af antalet af mellanliggande känsel- 
förnimmelser, ty det var, säsom vi sägo, genom dessa, som den ursprungligen 
obestämdt förlöpande muskelsensationen indelades i bestämda delar. I ana- 
logi med den visuella rumsäskädningens förklaring hafva vi att fullstän- 
diga detta schema genom att föreställa oss samtidigt pägäende konsolida- 
tioner utaf alla möjliga serier af angränsande punkter öfver hela kropps- 
ytan. Sedan subjektet sälunda kommit till att uppfatta afständ mellan punkter 
pa sin egen kropp, lär det sig, med tillhjälp häraf, att uppfatta afständ 
mellan sig själft och yttre föremäl, och därefter, mellan de yttre föremälen in- 
bördes. All uppfattning af yttre former, vare sig visuel eller taktuel, läter 
nämligen, enligt Spencer, reducera sig till uppfattning af en serie afständ mel- 
lan subjektet och enskilda yttre positioner.') Den allmänna lagen gäller na- 
turligtvis äfven här, att uppfattningen af en enskild position säsom bestämd, 
förutsätter klassificerande tillsammans med förut hafda af samma slag. 

Uti denna förklaring af rumsäskädningens uppkomst innehälles ett mo- 
ment af största vigt, som hittills icke uttryckligen framhällits. Detta ör 
ärftlighetens inflytande. Den inrättning af narvsystemets och sinnesorganernas 


Princ. of Psych. Il, 173 fl. 
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bygnad, som gör, att subjektet öfverhufvud kan skilja melian tvä olika retina- 
elementers eller huddelars intryck, innehäller i sjülfva verket i sig en latent rums- 

'äskädning. För den enskilda mänskliga individen är därför, sä att säga, det 
 mesta arbetet vid rumsäskädningens bildande undangjort och mäste skrilvas pä 

otaliga föregäende generationers räkning. | | 

Den rumsteori, som vi här sett Spencer utveckla, har ej framfödts fullfär- 
dig af den realistiska psykologien, utan helt smäningom utbildats, af materia- 
lier, hopsamlade frän skilda häll. Ivad angär den ledande tanken, rumsäskädnin- 
gens upplösning | jakttagelser af distanser, sä har den, sävidt jag känner, först 
blifvit framstäli af Malehranche 1). Men: säsom den empiristiska rumsteoriens 
 egentlige begrundare är väl Berkeley att anse?). Han var nämligen den för- 
ste, som satte rumsäskädningens uppkomst i samband med subjektets föreställ- 
ning om sin egen rörelse. Orsaken till att denna senare uppväcker föreställ- 
ningen om rummet, ansäg han likväl ligga endast i rörelseförnimmelsernas va- 


| n riabla intensitet. Ofullkomligheten i hans förklaring, hvilken till nägon del 


berodde pä de ofullständiga fysiologiska resvltater, som stodo honom till buds, 
gjorde, att hans teori temligen snart mäste gifva As inom England för Reids 
- lära om ursprungligheten af den yttre perceptionen och pä kontinenten för 
Kants förklaring af rummet säsom en apriorisk äskädningsform. Emellertid 
‚sökte ungetär samtidigt Brown ®) i Skottland och Steinbuch *) i Tyskland att 
' fortbilda den berkeleyska teorien. Under det Berkeley ville förklara rums- 
'äskädningen endast ur rörelsefürnimmelsernas egenskap att vara intensivt gra- 
derade, togo desse forskare tidsföreställmingen till hjälp. Därigenom nämligen, 
att subjektet flere gänger genomlöper en serie af känselförnimmelser med olıka 
hastighet för hvarje gäng, kommer or dningen mellan intrycken att fattas säsom 
oafhängig af deras tidssuccession, och detta skall innebära, att de ordnas i rum- 


") Entret. III (ed. Simon I, 35). Naturligtvis stod Mal:s äsigt om rumsäskädningens 
natur sä längt som möjligt frän den konseqvens, som den realistiska psykologien har dragit 
af denna tanke. Ungefür samtidigt uttalade Leibnitz samma äsigt i ett bref till Journ. des 
Sav. °/, 1693 (ed. Erdm, 114). 


?) Berkeley, Theory of Vis. $ 54 ff. (ed. Wright 254— 258). Jfr för B:s rumsteori, Wundt 
Phys. Psych. II, 30 ff. 


*) I ”Lectures on the Phil. of Hum. Mind” I (1820). Jfr Johnson i Phil. Mon. för 
1874 (Bd IX, s. 44). 


*) I "Beitrag zur Phys. der Sinne” (1811). Jfr Wundt, a. st. s. 33. 
Lunds Univ. Ärsskr. Tom. XIX. 5 
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met. Webers vigtiga undersökningar om "känselkretsarne”, 1) använda af Lotze 
vid hans lära ow ”lokaltecknen”, gäfvo ett nytt medel i handen pä de psykolo- 
ger, som sökte ästadkomma en genetisk förklaring af rumsäskädningen. Inom 
den engelska psykologien var väl Spencer en af de förste, som tog hänsyn till 
dessa ?). Genom utbildandet af Darwins utvecklingshypotes införde han ett nytt 
moment, nämligen ärftligheten och den successiva evolutionen under en ändlös 
töljd af generationer. Spencer anser sig genom betonandet häraf hafva funnit 
den rätta föreningen mellan de nativistiska och de vanliga empiristiska förkla- 
ringarna ®). Men i grund och botten är likväl hans förklaring empiristisk, lik- 
som han öfverhufvud stär vida närmare Locke än Kant. Om rumsäskädningen 
utbildats hos en individ eller en följd af individer, blir mera en formfräga ; huf- 
vudsaken är, att den utbildats successivt och pä empirisk väg. *) 

Men den genetiska rumsförklaringen är äfven i dess starkast befüstade form 
högeligen blottstäld för kritik. Mä vara, att öfvergängen frän seqvensrelatio- 
ner till uppfattningen af koexistens läter förklara sig säsom Spencer vill, men 
med säkerhet kan man pästä, att' öfvergängen frän koexistens till ordning i 
rummet, hvilken Spencer tyckes anse falla af sig själf, blir fullkomligt oförklar- 
lig. Det har redan ofta blifvit anmärkt (t. ex. af Lotze), att en serie af toner 
mycket väl kan uppfattas säsom koexistent, utan att därför i minsta män ten- 
dera ät en anordning i rummet. Man kan invända, att i detta fall hvarje en- 
skild förnimmelse ej beledsagas af sin bestämda muskelsensation, säsom i det 
af Spencer ponerade fallet. Men vi behöfva blott antaga, att subjektet själf 
frambringar tonerna genom att sjunga dem. °) Dä hafva vi här förenade samt- 
liga de elementer, som kunna förekomma vid en sädan följd af yttre känselför- 
nimmelser, som den Spencer antog. En serie af intryck, som kan upprepas och 


1) Se härom närmare Wundt Phys. Psych. II, 9 ff. och Funke i Hermanns Handb, der 
Phys. III, 2, 388 ft. | 

| 2) Äfven Spencers äsigt om subjektets uppfattning af afständet mellan tvä punkter pä 
dess kroppsyta, säsom beroende pä erinringen om mellanliggande förnimmelser, framstäldes 
först af Weber. Jfr Funke, a. st. s. 394 #. Ä 

3) Jfr Princ. of Psych. II, 195. 

*) Dä det-icke ingär i vär plan att framställa alla de olika rumsteorier, som utvecklats . 
ur dessa och andra elementer, hänvisa vi till följande verk: Stumpf, Die Psych. Urspr. der 
Raumvorst. (Leipz. 1873), Funke, a. st. s. 402 ff, Wundt, Phys. Psych. II, 30 ff. samt 
ätskilliga uppsatser af Johnson i Phil. Mon. 

5) Jfr Stumpf, a. st. och Funke, a. st. s. 411. 
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omvändas efter behag utan att förlora i intensitet, ') och som kan genomlöpas 
med olika hastighet ı olika fall; vidare vissa specifika rörelseförnimmelser för 
att framkalla hvarje nytt intryck och vissa specifika känselförnimmelser, sä länge 
intrycket fortfar. Men nägon rumsäskädning uppstär lika litet nu som förut. 
Hvad slutligen ärftlighetsprineipen beträffar, sa säger det sig själft, att den, 
konseqvent fasthällen, endast kan leda till en regress in infinitum ?); om äter 
regressen afklippes och en term statueras säsom den första, s& blir enda skilna- 
den, att utvecklingen antages försiggä längsammare, än den skulle gjort hos 
ett individ, hvilket ej kan rädda denna modifikation af teorien frän att träffas 
af sainma kritik. 

I sammanhang härmed torde vi böra nämna nägra ord om Spencers för- 
klaring af tidsäskädningen. °.. Hans mening synes vara, att den är aposterio- 
risk endast säsom abstrakt allmänäskädning. Men under formen af uppfattning 
af enskilda ”seqvensförhällanden” *) är den det yttersta elementet i medvetenhets- 
processen, hvartill analysen leder oss, i det den sammanfaller med den primära 
nppfattningen af likhet och olikhet och förutsättes för det begynnande medve- 
tandets allra första stadier °). I denna mening är den sälunda apriorisk. Hvad 
äter angär den abstrakta allmänäskädningen af tiden, sä är den en kombination 
af föreställningar om ”seqvenser”, pa samma sätt som rumsäskädningen är en 
kombination af föreställningar om positioner. Formen för tidssyntesen är ana- 
log med den för rumssyntesen och bäda bildas samtidigt. Antaga vi en serie 
A—Z af ”seqvensuppfattningar” och läta A, liksom ı ofvannämda exempel, 
ännu fortfara i medvetandet, dä Z vidtager, sä disponeras medvetandet för 
att bilda en "konsolidationsprodukt”, hvilken, i män af upprepning, allt 
fullständigare kommer till ständ.. Och emedan seriens termer äro olika i 
olika fall, aflöser sig äfven här smäningom den abstrakta föreställningen 
(tiden) frän de konkreta ”seqvenserna.” Denna process är sätillvida enk- 
lare än rumssyntesen, som tiden endast har en dimension. Mättstocken för 


1) Jfr Prince. of Psych. II, 273 ff., där detta framhälles säsom ett vilkor för seqvensers 
öfvergäng till koexistens. 

2) Jir Höffding, Psych. sid. 412. 

3%) Princ. of Psych. II, 207 ff. 

*) Vi hafva bibehällit detta ord, i brist pä nägot fullt IRRE svenskt. ai 
därmed är tydligen: den enkla iakttagelsen af ett efter-hvart-annat-vara. ”Seqvensuppfatt- 
ningen” förhäller sig alltsä till tidsäskädningen säsom iakttagelsen af den enskilda as 
nen” till rumsäskädningen. | 

5) Prince. of Psych. Il, 283 ff. Jfr nedan s. 38. 
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uppfattningen af en viss tidslängd blir sälunda antalet af erinrade ”seqvenser”, 
liksom mättstocken för uppfattningen af ett visst rums storlek afgifves af an- 
talet af erinrade koexistenser. Häraf förklaras, enligt Spencer, den starkt fram- 
trädande relativiteten hos de bäda äskädningarna. Dä t. ex. under inflytelse af 
haschischruset minuten sväller ut till är eller sekler, och det närmast omgif- 
vande rummet till en verld, ') sä beror detta därpä, att erinringsförmägan i hög 
grad skärpes, hvarigenom ett ofantligt antal förgängna medvetenhetstillständ, 
och, med dessa, koexistens- och seqvensförhällanden framträda i minnet ?). Likasä 
förefalla för barnet, hos hvilket alla intryck äro nyare och därför lifligare, da- 
gen, veckan, äret vida längre än för den fullvuxne, isynnerhet den älderstigne. 

Rumsanalysen visade tydlıgt hän pä ett i uppfattningen af rörelse ingä- 
ende yttersta element. Detta ”sista material”, försävidt iakttagelsen af ett yttre 
beträffar, är förnimmelsen af motständ?). BRedan i uppfattningen af muskel- 
tension, utan afseende pä förnimmelse af beröring ("touch proper”), innehälles, 
enligt Spencer, förnimmelsen af motständ (beroende pä öfvervinnandet af de 
egna lemmarnes tyngd). Men äfven förnimmelsen af muskeltension kan upp- 
lösas. Den visar sig dä bero pä iakttagande af ett likhetsförhällande, och när- 
mare bestämdt, pä, säsom Spencer uttrycker det, ”upprättandet af en relation 
af koexistens (här: likhet i tid med afseende pä närvaron i medvetandet) mel- 
lan muskelsensationen (d. ä. blotta känselförnimmelsen i muskeln, tänkt isole- 
rad) och det medvetenhetstillständ, som vi kalla vilja.” Här är allts& enligt 
Spencer den punkt, frän hvilken all förklaring af varseblifnuingen af en yttre 
verld mäste utgd. Denna punkt är nu visserligen den enda i analysen, där 
Spencer berör det spontana Men i det den utgör just den yttersta grunden 
för all yttre iakttagelse, kan man lıkväl säga, att Spencer, i viss män, ur spon- 
taneitetsprineipen härleder värt medvetande om icke-jaget. *) Fräga vi, huru 
denna uppfattning af spontaneitetens betydelse kan stä tillsaımmans med resulta- 
tet af Spencers analys i öfrigt, sä blir svaret, som man kunde vänta, att Spen- 
cer i själfva verket läter spontaneitetsrelationen (relationen ”mellan vilja och 
muskelsensation”) st& säsom ett fullkomligt oförmedladt element vid sidan af de 
öfriga relationerna. Vid bestämmandet af analysens yttersta resultat tager Spen- 
cer hänsyn endast till den receptiva sidan af medvetandet. Han förklarar näm- 


1) Jfr De Quincey, Conf. of an engl. opiumeater (Cit. af S. I, 213 etc.) 
2) Princ. of Psych. II, 199 f., 210. Jfr I, 213, 217. 

3) Princ. of Psych. II, 332 ff. 

*#) Jfr nedan s. 46. 


% 


Spencer’s ”Principles of Psychology”. 97 


ligen, att «alla koexistensförhällanden läta sig upplösas i iakttagelser af ”seqven- 
ser.” ') I själfva verket funno vi ocksä detta vara fallet med afscende pä koexi- 
sterande känsel- och muskelförnimmelser. Men vi funno äfven, hvad Spencer 
här alldeles ignorerar, att i hvurje enskild muskeltensioasförnimmelse ingär en 
uppfattning af koexistens mellan viljan och muskelsensationen. Denna koexi- 
stensiakttagelse läter icke uppdela sig i nägra seqvenser, ty det är först genom 
bädas samverkan, som muskeltensionsförnimmelsen blir medveten. Lät vara att 
en lägsta grad af medvetande är tänkbar, där spontaneiteten ej blir medveten, 
utan endast ”seqvens” eller koexistens af rent receptiva medvetenhetstillständ ; 
sa kunna vi dock aldrig, enligt Spencers eget medgifvande, taga steget frän ett 
sädant medvetande till medvetandet af yttre föremäl, utan att medtaga sponta- 
neitetsprincipen. Det är därför att framställa analysens verkliga resultat i en 
falsk dager, att, säsom Spencer har gjort, beteckna ”seqvensrelationerna” säsom 
medvetandets enda yttersta (formella) element, ty spontaneitetsförnimmelsen, 
hvilken beror pä& en ”koexistens”, som icke läter upplösa sig i ”seqvenser”, är 
för det utvecklade medvetandet absolut lika nödvändig; mäste säledes, äfven 
den, sättas säsom ett yttersta element. | 

Enär uppfattningen af ”seqvensförhällande” endast kommer till ständ genom 
uppfattningen af olikhet, och tvärtom, si kunna dessa bäda sättas som identi- 
ska. ?) Uppfattningen af likhet äter är i förhällande till dessa sekundär, ty 
tvä lika medvetenhetstillständ kunna fattas säsom tv4 endast genom inskjutande 
af ett tredje olika. ®) I det "seqvensiakttagelsen” är det gryende medvetandets 
första, skiljer det icke genast mellan dess olika arter. Men i män som erfa- 
renheten utvidgas, grupperas seqvenserna. Somliga förlora för medvetandet sin 
karaktär af seqvenser och öfvergä till koexistensförhällande. Detta var, säsom 
vi sägo, förhällandet med de "seqvensuppfattningar”, hvilka enligt Spencers äsigt. 
gifva upphof ät rumsäskädningen, men det inträffar äfven öfverhufvud, dä in- 
tryckens objektiva motsvarigheter perdurera och intrycken sälunda kunna, efter 
subjektets godtycke, med samma liflighet upprepas i samma och omvänd ord- 
ning. Vi kunna förtydliga detta med ett exempel, hemtadt frän ett högre stadium. 
En person ser ett föremäl A, vänder sig om, och ser föremälet B. Han sluter 
dä, att A och B koexistera och finner detta antagande bekräftadt, om han ge- 


1) Princ. of Psych. I, 271 £. 
2) Princ. of Psych. II, 284. 
Prince. of Psych. II, 234-285. 
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nom att äter vända sig, änyo varseblifver föremälet A. Men i själfva verket 
är det för honom omöjligt att, under de nämda förutsättningarna, uppfatta denna 
koexistens annorlunda än genom en seqvens. Andra slag af seqvenser däre- 
mot fortfara att af medvetandet uppfattas säsom seqvenser. Detta inträffar, dä 
intryckens objektiva motsvarigheter öcke perdurera och intrycken följaktligen 
endast säsom erinrade, d. ä med minskad liflighet, kunna godtyckligt uppre- 
pas eller omvändas. Inom denna afdelning lär subjektei smäningom ätskilja 
tre grupper: tillfälliga, sannolika och nödvändiga seqvenser. Vid de tilfälliga 
seqvenserna följa intrycken ofta pä hvarandra äfven ı motsatt ordning. S& t. ex. 
seqvensen af tvä toner. Vid de sannolika seqvenserna är successionen nästan 
regelbunden, antingen sä, att ett visst anteeedens vanlıgen medför ett visst con- 
seqvens (hvilket emellertid i andra fall kan följa äfven efter andra antecedentia), 
eller sä, att ett visst conseqvens förutsätter ett visst antecedens (hvilket i an- 
dra fall kan följas af andra conseqventia), eller sä, att bäda dessa vilkor sam- 
manfalla. En sannolik seqvens (af förstnämda slaget) är t. ex. den mellan ro- 
pandet pä en person i närheten och hans vändande pä hufvudet. Nödvändiga 
seqvenser äter äro de, där (under nägon af de ofvannämda tre synpunkterna) 
successionen är absolut fast. Exempel p& en sädan (ur den andra synpunk- 
ten) är förhällandet mellan slaget och den slaget föregäende rörelsen. ') 

Vi hafva nu genomfört analysen till dess slutpunkt. Tänkandet är sälunda, 
enligt Spencer, endast en komplex af iakttagelser af olikhets- eller likhetsför- 
hällanden. Men redan det enklaste olikhetsförhällande förutsätter tvä termer, 
mellan hvilka olikheten existerar, och i män af förhällandets komplexitet blifva 
äfven de däri jämförda termerna allt flere. Reduceradt till sitt yttersta element, ?) 
visar sig tänkandet säledes frän tvä sidor, en formel, nämligen iakttagelsen af 
olikhets- eller likhetsförhällande, och en materiel, nämligen de enkla termer, 
mellan hvilka förhällandet eger rum. Spencer betecknar dessa medvetandets 


!) Spencer sjelf ätskiljer icke uttryckligen de tre synpunkter, som vi ofvan vid frägan 
om sannolika seqvenser framhällit. Vi hafva likväl tillätit oss att göra det, i hopp att 
framställninugen derigenom skulle blifva lättfattligare. 

?) För att undvika förblandning, skola vi här anmärka de olika fall, hvari uttrycket 
”yttersta elementer” varit användt. För den yiire iakttagelsen säsom sädan var det yttersta 
elementet motständsförnimmelsen. Men i det Spencer undansköt den här framträdande spon- 
taneiteten (jfr ofvan s. 36), satte han säsom de yttersta elementerna för medvetandet öfver- 
hufvud dels, ur formel synpunkt, de enkla sensationerna, dels, ur materiel synpunkt, den enk- 
laste operation, hvarmed dessa förbindas: iakttagelse af olikhets-(likhets-)förhällande. 
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bäda sidor säsom en perceptiv och en sensitiv resp. Om det är den perceptiva 
sidan, förhällandet mellan termerna, som ”intager medvetandets blickpunkt” (för 
att använda Wundts ofvannämda bild), sa kalla vi medvetenhetstillständet en 
perception.«: Om det äter är den sensitiva sidan, en af termerna själfva, som 
framträder, sa benämna vi det en sensation. Likväl kan ingen af dessa med- 
tandets bäda sidor absolut undantränga den andra. Hvarje sensation mäste, för 
att blifva medveten säsom sädan, ställas © förhällande till den andra. Och hvarje 
perception mäste ytterst hvila p& de sensationer, mellan hvilka de elemen- 
tära förhällandena iakttagas. Sensationen förutsätter sälunda, säsom Spencer ut- 
tryeker sig, ett ”gryende” medvetande af perceptionen, och tvärtom, ehuru det 
fulla medvetandet ej kan inrymma mer än endera ät gängen. Sä bör utan 
tvifvel den lag förstäs, som Spencer uppställer, att sensation och perception ute- 
sluta hvarandra med grader af nödvändighet, hvilka stä i omvändt förhällande 
("with degrees of stringency which vary inversely”), d. v. s. ju starkare sensa- 
tionen är i ett gifvet moment, desto mera omöjliggör den uppkomsten af en 
perception, och tvärtom. !) 

Dä det bestämda ätskiljandet mellan perception och sensation allt sedan 
Reid är ett karakteristiskt drag hos den engelska psykologien och särskildt 
hos Spencer fär en afgörande betydelse, torde det ej vara olämpligt att fram- 
hälla nägra momenter af dess utveckling inom filosofiens historia. Frägans be- 
. handling är af genomgripande vigt för hvarje filosofisk verldsäskädning, enär 
pä den baserar sig uppfattningen af förhällandet mellan den formella och ma- 
teriella sidan i medvetandet. | | 

Öfverhufvud kan man säga, att den för de grekiska verldsäskädningarna 
sa utmärkande dualismen mellan tillvarelsens formsida och stoffsida förutsätter 
och innebär, om ocksä omedvetet, en abstrakt uppdelning af sensation och per- 
ception i medvetandet. Men först hos Aristoteles finna vi denna skilnad icke 
blott, säsom t. ex. hos Plato, som en nära till hands liggande konseqvens af 
hans verldsäskädning, utan äfven p& det bestämdaste uttalad. Han skiljer näm- 
ligen uttryckligen mellan det, som är i egentlig mening förnimbart eller kän- 
bart genom sig själft och hör till sinnenas väsende (säsom t, ex. förnimmelsen 
af tärg för synsinnet, ljud för hörselsinnet o. s. v.), och det, som icke säväl 
förnimmes som fastmera medelbart kännes och af hvilket själfva sinnet icke 
päverkas (säsom t. ex.: ”att detta hvita är Kleons son”).?) Här hafva vi en 


") Prince. of Psych. II, 248. 
?) De an. II, 6 (418, a, 11—25); II, 1 (425, a, 24—30). 
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bestämd uppdelning mellan sensation och perception. Men icke nog därmed. Ari- 


 stoteles antyder t. o. m. den lag som vi sägo Spencer (efter Hamilton, jfr ne- 


dan) uppställa angäende det inbördes förhällandet mellan dessa medvetandets 
bäda sidor. ”Dä vi äro uttryckligen sysselsatta med det synliga (färgen), sä 
säga vi icke, att därigenom en menniska varseblifves af 0ss; utan snarare (var- 
seblifva vi henne), dä vi ej tydligen äro kännande” (dä färgintrycken, alltsä det 
sensitiva elementet, träda tillbaka och det perceptiva elementet blir förherskan- 
de). *) I dessa exempel har det nu varit fräga om ”perceptioner af hög ordning”, 
för att tala med Spencer. Men att Aristoteles äfven ätskilde den enkla upp- 
fattningen af form öfverhufvud frän sensationerna, framgär af den bevisföring, 
hvarigenom han statuerade tilivaron af det ofvannämda ”gemensamma sinnet”. 
Detta antogs nämligen icke blott för att förklara jämförelsen och förbin- 
delsen mellan de särskilda sensationerna utan äfven för att förklara upp- 
fatzuıngen af utsträckning, figur, storlek, rörelse etc.).?) Inom den senare 
«ntika filosofien var det isynnerhet Plotinus, som starkt betonade denna ätskil- 
aad, ehuruväl, säsoın vi af det ofvanstäende finna, Vacherot har orätt, dä han 
vill tillerkänna Plotinus förtjänsten att vara den förste, som-uttryckligen fram- 
hällit den ®). Det stannade emellertid för läng tid vid dessa antydningar. Men 
den nyare filosofien upptog straxt vid sin början problemet och gaf det snart 
en dominerande ställning. Descartes antyder ätskilnaden pä flere ställen och 


den var en nödvändig konseqvens af hans system. *) I det utsträckningen en- 


sam bestämdes säsom kropparnes ”essentia”, kom iakttagelsen af formerna säsom 
modaliteter af utsträckningen att strängt skiljas frän sensationerna säsom sjä- 
lens modifikationer, uppkomna genom en ”unio et quasi permixtio mentis cum 
corpore.” Men den detaljerade utvecklingen af denna tanke tillhör Descartes’ 


' störste lärjunge, Malebranche. Han ätskiljer sensationerna säsom ”sentiments” 


frän formerna säsom ”id&e3.” ”Les sentiments” uppstä och försvinna. De fram- 
bringas hos oss omedelbart af Gud. Ideerna däremot äro eviga. Vi skäda ide- 
erna, hvilka, försävidt de äro oss bekanta, samtliga äro modifikationer af utsträck- 
ningens ”substans’ i Gud. Men Gud använder ”les sentiments” säsom medel 
att uppväcka ideerna hos oss. Sammansmältningen af dessa bäda elementer 


1) De an. III, 3 (428, a, 12—15). 

2) De an. II, 6; II, 1 etc. Jfr ofvan sid. 28. 
®) Vacherot, Hist. de l’Ec. d’Alex. III, 363 ff. 
*) Descartes, passim, t. ex. Med. VI etc. 
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vid varseblifningen förklaras nu sä af Malebranche, att vär själ ”beröres” af 
utsträckningens ide, samntidigt därmed, att Gud frambringar "les sentiments” hos 
oss. Härigenom komma dä ”les sentiments” att uppfattas säsom oskiljaktigt 
förenade med en viss modifikation af utsträckning. Den röda färgen färefaller 
oss utbredd öfver en yta, giktsmärtan förlägges till täspetsen o. s. v., ehuru 
färger och smärtor i sig själfva äro absolut skilda frän all utsträckning. All- 
deles samma ätskilnad eger enligt Malebranche rum vid reproducerade före- 
ställningar; de ätskilja sig frän de direkta endast genom mindre liflighet. ') 
Men den descartiska dualismen mellan utsträckning och tanke, hvilken i själfva 
verket beherskade äfven Malebranches system, gaf snart vika för djupare verlds- 
ä&skädningar, och därmed försvann äfven den egendomliga uppfattning af före- 
liggande psykologiska fräga, som vi sägo utveckla sig hos Malebranche. Lika 
litet framträder den inom de samtida och närmast efterföljande realistiska sy- 
stemerna. Hos Locke t. ex. finna vi en oupphörlig förvexling säväl af orden 
sensation och perception som af de motsvarande begreppen. Den förste, som 
upplifvade ätskilnaden, var skotten Reid, i hvars filosofi den i viss män utgör 
grundtanken. ?) Han särskiljer i hvarje iakttagelse sensation säsom det subjek- 
tiva tillständet och »perception säsom den omedelbara intuitionen af tillvaron 
af ett yttre föremäl. Detta "ursprungliga omdöme” gifver oss, enligt Reid, full- 
komlig visshet gentemot idealismens och skepticismens invändningar. Nägot 
-senare finna vi samma ätskilnad upptagen af flere författare, hvilka, sannolikt 
oberoende af hvarandra, antyda eller uppställa en lag, som starkt närmar sig 
Spencers ofvan anförda.. Redan Kant hade i sin antropologi ’) gjort en anty- 
dan i denna syftning. Senare framhöll Maine de Biran uttryckligen, att i 
samma medvetenhetstillständ sensation och perception stä i omvändt förhällande 
till hvarandra. *) Ännu nägot senare gjorde Grubbe i sin ”Fenomenologi” ’) 
frägan till föremäl för en omfattande och särdeles klar utredning. Han be- 
tecknar de bäda ifrägavarande psykiska akterna säsom sensationens subjektiva 
och objektiva sida resp. och uppvisar dessas förhällande sinsemellan, säväl ı 


1) Det är isynnerhet pä Malebranches senare stadium, som denna äskädning framträder. 
Jfr framför allt Entret. III—V. 


2) Reid Inqu. into the hum. mind. Jfr Stewart Works II, 111 ff. och Hamilton, Phi- 
los. of Perception (Disc. on Phil. s. 50 ff.). 

®) $ 18 (ed. Schubert, s. 49). 

*) Oeuvres phil. publ. par Cousin, I, s. 21 ff. 

8. 150 

Lunds Univ. Ärsskr. Tom. XIX, 6 
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allmänhet som vid hvarje särskildt slag af sensationer. Längre fram upp- 
togs frägan af Hamilton ') och pä denna väg har Spencer blifvit bekant där- 
ıned. Mot den för samtliga dessa forskare gemensamma formulering af lagen 
anmärker nu Spencer, att medvetandet samtidigt ej kan befinna sig i tvä olika 
tillständ. - Han förändrar därför lagen pä det sätt som ofvan nämdes. Men i 
det Spencer likväl icke kan fullkomligt utesluta det motsatta elementet ur medve- 
tandet, reduceras i själfva verket hans anmärkning derhän, att säsom ofvan nämdes 
blott den ena af de bäda sidorna kan i hvarje särskildt moment intaga medve- 
tandets ”blickpunkt.” Vi skola finna denna vär uppfattning bekräftad af den 
induktiva delen af Spencers psykologi, till hvilken vi nu öfvergä. 


B. Induktion. 


Den ätskilnad mellan medvetandets sensitiva och perceptiva sida, hvarmed 
vi afslutade analysen, utföres af Spencer ännu vida skarpare i hans "Inductions 
of Psychology.” Han är här ej nöjd med att beteckna dem bäda säsom olika 
sidor af en andlig akt, utan söker ati uppdraga en grof maieriel gräns dem 
emellan. Detta sker genom hypostaserandet af ”relations”, hvilka vi funno yt- 
terst utgöras af olikhetsförhällanden, säsom ett slags momentana känslor. För 
att förstä, hvad som bragt Spencer t:ll denna egendomliga äsigt, mäste vi 
gä tillbaka till hans uppfattning af själssubstansen. Vi sägo, att han fann 
denna nödvändig för att förklara sambandet mellan de successiva medvetenhets- 
tillständen ?). Men därefter förvisades själssubstansen till en frän medvetandet 
absolut afskild region. Följden blir nu, att Spencer, säsom vi ofvan anmärkte, 
nödgas anskaffa nägot i medvetandet verksamt surrogat därföor. Dä analysen 
‚undertiden uppdelat medvetandet i sensationer och iakttagelser af likhetsförhäl- 
landen dem emellan, sä har Spencer kommit pä den besynnerliga tanken att afskilja 
de senare säsom s. k. ”relations” och förklara dem för ett själfständigt element, hvil- 
ket, sä att säga, inflickas säsom ett sammanbindande kitt mellan sensationerna. 
Betydelsen af relationerna blir säledes tväfaldig. De blifva dels uttrycket för 
medvetandets perceptiva sida (till ätskilnad frän den sensitiva), dels det för- 
bindande melian de skilda medvetenhetstillständen. Men vidare gifver ‚Spencer 
ät analysens resultat en betydlig och i vär tanke temligen godtycklig utsträck- 


1) Hamilton, Einen, on Reid, ss. 876—888. 
7 Jfr ofvan s. 16. 
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ning. lIcke nog med att han läter analysen gälla för hela tänkandets form 
och innehäll, ehuru, säsom vi flere gänger päpekade, den faktiskt sysselsatte 
sig endast med de begrepp, som motsvara kroppar eller kroppsliga egenskaper. 
Men dessutom tillämpar han dess resultat p& alla medvetenhetstillständ utan 
undantag, trots sin uttryckliga förklaring, att ej alla medvetenhetstillständ, utan 
endast de under tänkandet (the intelleet) hörande, äro analysabla. Affekterna 
förklaras sälunda med tillhjäip af ”emotioner”, hvilka, till skilnad frän de ut- 
ifrän kommande sensationerna, framkallas frän centraldelar ("are centrally-ini- 
tiated”). ') Dessa ”emotionei:” sammansätta sig, äfven de, med tillhjälp af ”rela- 
tions”. ?) Liksom sälunda perceptionen af ett yttre föremäl var ett samman- 
satt medvetenhetstillständ, bestäende af en mängd enkla sensationer, förbundna 
genom ”relationer”, sä utgöres en affekt af en mängd enkla emotioner, äfven- 
ledes förbundna genom ”relationer”. Sensationer och emotioner hopföras under 
det gemensamma namnet küänslor (”feelings”).”) Härigenom komma dä samt- 
liga i medvetandet gifna fenomener att dela sig i tvä vidt skilda grupper: 
känslor och relationer (mellan känslor). Vilja vi söka att definiera dem, sä kunna 
vi säga, att en känsla är ett medvetenhetselement, som 1) varar tillräckligt länge 
för att fä en uppfattbar individualitet, 2) afgränsas mot andra medvetenhetselemen- 
ter genom qvalitativ motsättning och 3) förefaller oss homogen. Om den förstu 
karaktären saknas, blir den ej nägot själfständigt medvetet element; om den 
andra saknas, är den blott en del af en känsla, och om den tredje saknas, är 
den icke en känsla, utan ett aggregat af flere. Ett förhällande (relation) mel- 
lan känslor. har däremot ingen egen individualitet, utan försvinner med de 
termer, det förenar; likväl skall det, enligt Spencer, själf vara eti slags känsia, 
nänligen den momentana, som ätföljer öfvergängen frän en egentlig känsla till 
en annan. | 


1) För att denna ätskilnad skall blifva tillräcklig, mäste den fattas säsom afseende en- 
dast de direkta sensationerna; ty de erinrade sensationerna kunna väl i samma mening sä- 
gas vara ”centrally-initiated”? som ”emotionerna”. 

2) Till följd af en mindre noggrann terminologi gifver S. namnet ”emotion” säväl ät det 
enkla tillständet, som ät det komplicerade, hvilket är sammansatt af enkla ”emotions” jämte 
relationer. Liksä' betecknar ”sensation” säväl en sammansatt känsla (motsatt perception), som 
de enkla förnimmelser, hvilka ingä säväl i perceptionen som i den sammansatta sensationen. 

®) I brist pä bättre, nödgas vi öfversätta ordet ”fecling” mel. det svenska ordet känsla. 
Vi mäste därför bedja läsaren noga uppmärksamma den egendomliga betydelse, hvari detta 
ord här tages. 


— 
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Vi hafva förut anmärkt en tydlig inverkan af Kant p& Spencers allmänna 
verldsäskädning. Det skall kanske vid första päseende förefalla nägot sökt, om 
vi äfven i uppdelningen af känslor och relationer säsom skilda medvetenhets- 
tillständ vilja spära ett inflytande af den kantiska kritiken. Men närmare ef- 
tersedt, hvad innebär denna uppdelning annat än att sätta materialet i medve- 
tandet säsom ett frän den ordnande och förbindande formen afskildt? Spencer 
förvandlar visserligen de aprioriska äskädningsformerna och kategorierna till 
ett aposterioriskt, ett nytt slags ”feelings”; men den skarpa ätskilnaden har han 
gemensam med Kant, och det är just de kantska formerna, som han vill här- 
leda ur sina relationer, om han ocksä icke gör försöket med dem alla. Rum, tid, 
realitet, negation '), kausalitet, nödvändighet, tillfällighet — samtliga dessa be- 
grepp sägo vi Spencer förklara säsom kombinationer af relationer, (hvilka 
Spencer likväl, i motsats till Kant, ville ytterst upplösa i relationer af olikhet). 
Det är ı sanning egendomligt att iakttaga den brytning mellan tv& rakt mot- 
satta verldsäskädningar, som äfven här kommer fram hos Spencer. I motsats 
till den egentliga materialismen inser han bestämdt nödvändigheten af att an- 
taga ett förbindande och ordnande element i medvetandet, men han vill för in- 
gen del med idealismen erkänna nägot egentligen aprioriskt i medvetandet. 
Härigenom har dä den alldeles enstäende och sig själf motsägande äsigt upp- 
kommit, som sätter formen i medvetandet p& en gäng säsom ett absolut afskildt 
och ett aposterioriskt. 

Det är ej lätt att fullständigt anföra alla de invändningar, som kunna gö- 
ras mot Spencers relationer. Vi skola dock söka att sammanföra nägra af de 
vigtigaste och närmast till hands liggande. | 

1). En isolerad känsla skall ej hafva nägen qvalitet, förr än den blifvit 
jämförd med andra känslor, dä de härvid uppstäende relationerna bibringa den 
en bestämd qvalitet.?.. Det kan dä med skäl frägas, hvarifrän hvarje rela- 
tion fär sin qvalitet. Om de (successiva eller simultana) känslorna a och b 
äro fullkomligt qvalitetslösa, sa kan ingen qyvalitetsdifferens uppstä mellan dem 
och följaktligen ingen relation. 

2). Relationerna bestämmas säsom momentana, känslorna äter säsom perdu- 
rerande under nägon tid.°) I det att sälunda relationen & upphör före käns- 


!) Realitet (affirmation) är nämligen, enligt S., lika med koexistens, negation med icke- 
koexistens i medvetandet. (Jfr ofvan s. 24). 

2) Princ. of Psych. I, 182 ff. 

®) Princ. of Psych. I, 164 ff. 
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lan 5, uppstär frägan, huru 5 under hela sin fortvaro kan röna inverkan af 
den försvunna «. Här tvingas man att antaga närvaron af «, om ock i en 
modifierad form, hvarmed dess momentaneitet är upphäfd. 

83). I det särskilda fall, att känslorna @ och b ej äro koexisterande, utan 
successiva, uppstä nya svärigheter. Huru kan «@ bestämmas till sin qvalitet af 
relationen «, som ännu ej finnes i medvetandet, utan börjar, först sedan a slu- 
tat. Försävidt pä relationen berodde, skulle « kunna byta plats med andra känslor 
a’, a" o. 8. v., utan att qvaliteten uppfattades säsom en annan. Äter: emellan 
a—b, a--b', a—b” o. 8. v. mäste relationerna «, «', @” o. s. v. vara olika, eme- 
dan gvalitetsmotsatsen är olika. Men huru kunna «, «’‘... röna inverkan af 
db, b’..., hvilka uppstä först efter relationerna? Vi tvingas därför att antaga en 
utsträckt fortvaro säväl af a som af «. 

4). Äfven om vi antaga, att relationerna icke äro momentana, utan fort- 
löpande, alltsä jämnstälda med de öfriga känslorna, sä& mäste hvarje försök att 
förklara förbindelsen mellan tvä skilda elementer a och 5 genom interpolation 
af ett tredje «, räka ut för en modifikation af Zenos gamla bevis mot mäng- 
falden: för att förklara förbindelsen mellan a och « samt & och 5 fordras tvä 
nya interpolationer 0. s. v. &is 

Det märkes blott alltför tydligt, att hela denna teori tillkommit endast för 
att slippa att för förklaringen af perceptionen taga andens enhet till hjälp. 
Men äfven om det vid den enskilda perceptionen kunde läta sig tänkas att för- 
klara den förbindande enheten genom nya momentana känslor, sa vore härmed 
icke det i erfarenheten gifna fortlöpande medvetandet om jaget förklaradt. Detta 
medvetande är dock ingen ”momentan stöt”, - lika litet som det sammanfaller 
med nägon särskild sensation. Spencer mäste därför försöka en annan förkla- 
ring af det empiriska jaget. Han upptager i detta ändamäl Humes indelning 
af medvetenhetstillständen i ”impressions” och ”ideas”, och identifierar medvetan- 
det om jaget med ”ideas”, samt det af icke-jaget med ”impressions”. ') Spencer 
afgränsar dessa bäda klasser med mycken omsorg mot hvarandra.?) Sälunda 
äro de till icke-jaget hörande relativt lifliga, men de till jaget hörande relativt 
svaga. De förra äro föregäende i tiden (originaler), de senare äro efterföljande 
i tiden (kopior). Vidare kunna de senare, men icke de förra, af -viljan förän- 


!) Prince. of Psych. II, 454 ff. 


2) Denna indelning korsar tydligtvis den förra.. Hvarje känsla och hvarje relation, äf- 


vensom hvarje sammansatt medvetenhetstillständ, har tvä existensformer: en direkt och en 
erinrad. | | 
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dras till qvalitet samt till simultan eller successiv ordning m. m. I själfva 
verket har dock Spencer härigenom icke kommit frägans lösning närmare. Den 
ursprungliga massan af skilda medvetenhetstillständ har blifvit delad i tvä; det 


-är allt. ”Ideas” eller de s. k. svaga medvetenhetstillständen utgöra en oräknelig 


massa; hvarifrän kommer det sammanbindande momentet, det empiriska jagets 
obestridliga enhet? Vi fätta, faktiskt, jaget icke säsom en knippa af füreställ- 
ningar, hvartill Hume ville göra det; och äfven om den enhet, som vi inlägga 
däri, är fiktiv, s& fordrar den dock en förklaring. Dessutom sammanfaller in- 
delningen i svaga och lifliga medvetenhetstillständ ingalunda med uppfattningen 
af subjekt och objekt resp. De lifliga affekterna äro längt snarare att hänföra ° 
till subjektets förnimmelse af sig själf än t. ex. ett erinradt räkneexempel, hvil- 
ket ju, enligt Spencer, är en komplex af svaga medvetenhetstillständ. ') 

Man kan svärligen säga, att de bäda hittills behandlade teorierna (relatio- 
nernas hypostaserande till momentana ”feelings” och jagets identifiering med de”svaga” 
medvetenhetstillständen) grundats pä nägon egentlig induktion. Detta kan där- 
emot, med vissa förbehäll, erkännas om de därefter följande undersökningarna, 
hvari Spencer redogör för de karaktärer, som pä induktiv väg läta sig upptäc- 
kas hos medvetandets elementer. 

Innan vi emellertid öfvergä till framställandet af dessa egenskaper, är det 
nödvändigt att nämna nägot om de olika sätt, hvarpä& känslor och relationer 
ı olika medvetenhetstillständ kunna förenas. Till en början finna vi lätt, att 
ett medvetenhetstillständ, som utgöres af ett aggregat af emotioner eller af s. k. 
inre känselförnimmelser (t. ex. hunger o. d.) i vida mindre grad innehälla re- 
lationer, eller, som Spencer uttrycker det, äro vida mindre relationala — än 
ett af yttre sensationer, framför allt af synförnimmelser, sammansatt medveten- 
hetstillständ. Under det att nämligen de mängfaldiga enkla emotioner, som 
fylla medvetandet t. ex. i ett ögonblick af vrede, otydligt flyta öfver i hvaran- 


') Ofvan (s. 36) sägo vi, att värt medvetande om ett yttre af Spencer ytterst härled- 
des ur förnimmelsen af motständ, hvilken äter berodde pä en ”koexistens mellan viljan och 
muskelsensationen”. Detta kan nu sä till vida stä tillsammans med den här gifna förklarin- 
gen af skilnaden mellan jaget och icke-jaget, som i ätskilliga af de direkta sensationerna 
muskelrörelser ingä, t. ex. ögonrörelser i synförnimmelserna o. s. v. Men öfverensstämmelsen 
blir blott delvis, ty i hörsel- och känselsensationer samt framför allt i ”emotionerna” ingä ej 
med nödvändighet nägra motständsförnimmelser. För att förklara dessa ”känslors” samband 
med icke-jaget, finge man taga sin tillfiykt till de reflexrörelser, hvarmed de oftast (dock 
icke alltid) i nägon grad äro förbundna. 


- 
> 
| 
5 


Spencer’s *Principles of Psychology”. 47 


dra till en massa, sä skiljas däremot vid en synföreställning de däri ingäende 
enkla färgsensationerna genom en ytterst skarp ömsesidig begränsning. Dä nu 
Spencer fattar skiljandet mellan tvä sensationer säsom beroende pä interpolation 
af en momentan ”relation”, s& finner han — frän sin ständpunkt — för detta 
förhällande helt naturligt det uttryck, att i synföreställningen relationerna äro 
relativt mänga och starka, under det att de i affekten äro relativt fä och svaga: 
den förra är i hög, den senare i ringa grad "relational.” Ordningen emellan de 
olika slagen af yitre sensationer med’ afseende pä graden af relationalitet är föl- 
jande: syn, känsel, hörsel, smak, lukt. Af de inre sensationerna äro de af mu- 
skeltension de mest relationala; man jämföre den med afseende pä sin början 
och sitt slut skarpt .‚markerade förnimmelsen af en ögonrörelse med den i samma 
afseende högst obestämda känslan af hunger. Emotionerna slutligen, eller af- 
fektelementerna,' äro, enligt Spencer, de ojämförligt minst relationala af”alla 
medvetenhetstillständ: säväl med afseende pä koexistens, i det att de i hvarje 
gifvet ögonblick sammanflyta till en massa, som med afseende pä succession, i 
det att under en gifven tid relativt f@ affekter kunna följa efter hvarandra, 
och äfven dessas början och slut af medvetandet uppfattas högst obestämdt. 

En skarp simultan och suecessiv inbördes begränsning är sälunda en af de 
karaktärer, som hos medvetenhetselementerna, tillväxa i samma proportion som 
deras ”relationalitet”. En annan egenskap, hvarmed samma förhällande eger 
rum, är deras inbördes samband. Ju mera relationala ett antal förnimmelser 
äro, desto skarpare afsöndras de frän hvarandra och desto fastare kohzerera de. 
Bäda egenskaperna tillkomma i högsta grad synförnimmelserna, hvilka säsom 
koexisterande äro "absolut kohserenta”, d. ä. endast kunna föreställas i en gif- 
ven inbördes ordning (nämligen sävida föreställningen skall uppfattas säsom 
den samma). Om däremot kroppen utför en kombinerad rörelse, s& uppstä, 
bland andra, en mängd särskilda muskeltensionsförnimmelser, men likasom de 
e) uppfattas säsom frän hvarandra strängt afsöndrade, s& är sambandet och ord- 
ningen dem emellan för medvetandet relativt oklar. Ett korollarium häraf 
är, att af relationala förnimmelser, och isynnerhet synförnimmelser, ett obegrän- 
sadt antal af allt mera sammansatta, noggrant bestämda och begränsade före- 
ställningar kunna bildas, hvilket nästan icke alls är fallet med de mindre re- 
lationala förnimmelserna. 

Hvad sammansättningen af känslor af olika BR angär, s& äro de öfver- 
hufvud mindre fasta än sammansättnirgar af känslor af samma slag. Likväl äro 
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de sammansättningar alltid mera relationala, hvilkas leder utgöras af i sig själfva 
starkt relationala arter af förnimmelser. Sälunda sammansmälta, vid betrak- 
tande af ett föremäl, vissa känselförnimmelser med förnimmelserna af ljus och 
skugga just till följd af den vid föregäende förnimmelser inverkande starka ko- 
herensen mellan ljus- och känselförnimmelser. ') 

Vi kunna nu öfvergä till att betrakta de ofvannämda allmänna egenskaperna, 
hvilka pä& induktiv väg kunna tilläggas medvetandets elementer. Spencer hänför 
dessa till tre: relativitet, revivabilitet och associabilitet, af hvilka de bäda se- 
nare nära beröra hvarandra.. De läta sig uppvisa säväl hos känslor som hos 
relationer (samt deras sammansättningar) och följa samma lagar hos bägge. 
Hvad först relativiteten angär, sä yttrar sig denna egenskap hos känslorna pä 
mänga sätl. De bero af artens bygnad. Man jämföre t. ex. ugglans eller 
läderlappens förmäga att se vid svagt ljus med människans, eller stöfvarens vä- 
derkorn med vindthundens. Vidare af individens bygnad. Hit höra sädana 
fenomener som färgblindhet etc. @Qvantitativt visar sig denna olikhet t. ex. i 
Bushmannens synförmäga jämförd med Europeens. Vidare af individens kon- 
stitutionella tillständ. Allbekanta exempel äro syn- och hörselskärpans afta- 
gande ı älderdomen, illusoriska och hallucinatoriska füreteelser m. m. Vidare 
af hvilken del af organismen, som träflas af den yttre fysiska retelsen. Jämför 
den olika verkan, som framkallas af en kittling i pannan och- under fotsulan. 
Framför allt höra hit de olika sinnesorganernas olika reaktion mot samma yttre 
retelse: pä handen förorsaka solsträlarne en känsla af värme, p& retinan en 
känsla af ljus o. s. v. Vidare af den träffade kroppsdelens tillfälliga tillständ. 
Mellan den fullkomliga känslolöshet, som ätföljer excessiv kyla och den käns- 
lighet, som tillhör organet vid naturlig kroppsvärme, finnas alla gradationer. 
Lokal anämi minskar, lokal hyperämi ökar (i de flesta fall) sensationens qvan- 
titet. Om en hand upphettas och den andra afkyles, sä kännes samma vaiten, 
af en viss värmegrad, kallt för den förra och varmt för den senare. Vidare 
af subjektets och objektets relativa rörelser. Hvar och en vet, huru mycket 
'kallare ett äbad är än ett sjöbad, äfven om temperaturen är lika. Ännu vida 
starkare blir kontrasten, om vattnets hastighet höjes betydligt, säsom i en dusch. 
Om man befinner sig i en järnvägskupe, som gär framät med ansenlig hastig- 
het, och ett hvisslande kokomotiv ilar förbi i motsatt riktning, äfven med stor 
hastighet, s& iakttager man ett sjunkande i tonhöjden, som kan belöpa sig till 


*) Jfr för det ofvanstäende Princ. of Psych. I, 169 £. 
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en hel qvart. Slutligen af de olika sätten för subjektet alt inverka pä samma 
objekt. Ett bevis därpä är den olika känslan af ansträngning vid upplyftan- 
det af samma tyngd pä lillfingren och pä hela armen. 

Ga vi till relationerna, sä visar sig där samma relativitet. De färger och 
_ toner, som för mälaren och musikern resp. äro vidt skilda, förefalla identiska 
tör den oöfvade. M. a. o: uppfattningen af olikhet beror af subjektet. Rela- 
tiviteten gäller äfven sammansatta relationer, t. ex. tids- och rumsäskädningarna. 
Vi hafva redan omnämt De Quinceys hithörande iakttagelser. ') 

Dessa bevis för sinnenas relativitet äro i hufvudsak desamma, som allt 
sedan den grekiska skepticismens förnyande genom Aenesidemus ofta blifvit 
framhällna. Parallelismen blir särdeles tydlig, dä man erinrar sig innehället 
af Aenesidemi s. k. troper. I den första framhälles artens bygnad, i den 
andra den mänskliga individens bygnad, i den tredje sinnenas inbördes olikhet, 
i den fjärde vära vexlande kroppsliga och andliga tillständ, i den femte det 
vexlande afständet mellan subjekt och objekt o. s. v. säsom faktorer, hvilka 


 ‚ästadkomma, att samma ting uppfattas pä olika sätt (Tavavıla negl 10 yal- 


vsodaı). Spencer har säledes härvidlag icke tillagt nägot nytt. Den första 
upprinnelsen till relativitetsläran öfverhufvud är att söka redan i Heraklits filo- 
sofi, hvarpä säväl Protagoras som Aenesidemus stödde sig. Sedan dess hafva 
de allra fleste af mera framstäende tänkare i mera eller mindre män anslutit 
sig därtill. | 

 , Deremot kan det förväna, att Spencer icke under denna rubrik omnänt 
. de vigtiga iakttagelser, som ligga till grund för den s. k. "Weber-Fechner- 
ska lagen”.?) Om en känslas intensitet längsamt och kontinuerligt ökas eller 
minskas, uppfattas den af medvetandet (approximativt) säsom oförändrad. Om 
vi t. ex. följa en längsamt bortdöende ton eller en bortilande svala, s& kunna 
vi ännu iakttaga dessa förnimmelser p& en vida lägre intensitetsgrad, än vi 
eljes äro i ständ till. Och om en nerv utsättes för en elektrisk retelse, som, 
frän att vara minimal, längsamt tillväxer i styrka, kan det gä sä längt, att 
nerven förstöres, utan att subjektet erfar nägon känsla. Hvar och en vet, att 
den qvafva luften i ett rum gör ett helt annat intryck p& den, som kommer 
utifrän, än p& den, som varit inne, under det att luften smäningom försämrats. 
Om äter retelsen tillväxer icke kontinuerligt, utan sprängvis, sä gäller (likväl 


1) Jfr ofvan s. 36. 
2) Jfr Höfding, Psych. s. 130 fi. 
Lunds Univ. Ärsskr. Tom, XIX, 1 
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approximativt och egentligen endast för medelstarka retelser) ') den Weberska 
lagen, att den fysiska retelsens styrka mäste växa (eller aftaga) i ett geometriskt 
förhällande, om förnimmelsens styrka skall växa (eller aftaga) i ett arötmetiskt.?) 
Enheten i denna aritmetiska serie utgöres af den nätt och jämt märkbara in- 
tensitetsgraden eller differensen mellan intensitetsgrader, Fechners ”Unterschieds- 
schwelle”. Lät a, d, c vara tre växande intensitetsgrader af samma slags för- 
nimmelse, mellan hvilka differensen är nätt och jämt märkbar. Lät a’, b’, c’ 
beteckna de motsvarande retelsernas styrka.. Dä mäste ’:b’=b':a’ för att c 
skall förnimmas säsom starkare (och a säsom svagare) än 5b. . Därför se vi 
stjärnorna om natten, men icke om dagen, ehuru. deras ljusstyrka är densamma. 
En motsvarighet till denna lag för förnimmelsernas intensitet finna vi, hvad de- 
ras qvalitet angär, i de bekanta kontrastverkningarna, hvilka visa sig inom 
nästan alla medvetandets omräden. Frän synpunkten af ”relativitet hos käns- 
lorna”, kunna vi gifva det uttrycket ät alla dessa företeelser, att graden af mot- 
sats mellan tvä successiva retelser inverkar bestämmande pä uppfattningen af 
säväl intensitet som qvalitet hos den känsla, som motsvarar den senare re- 
telsen. 
Angäende den andra grundegenskapen hos medvetenhetstillständen, revi- 
vabiliteten, eller förmägan att uppväckas genom erinring, finna vi hos Spencer 
ätskilliga intressanta anmärkningar. *) Vi kunna sammanfatta dessa iakttagel- 
ser ı tre lagar. 

1). En känslas revivabilitet är direkt yempeitisnet till dess relationalitet. 
Man erinrar sig sälunda med vida större lätthet och noggrannhet ett äskädadt 
föremäl, än t. ex. en lukt. Affekterna, säsom minst relationala, äro alltsä, 
enligt Spencer, svärare att noggrant erinra sig än nägra andra medveten- 
hetstillständ. | | | 

2). En känslas revivabilitet är direkt proportional dels till det antal gän- 
ger, den framträdt i medvetandet, och dels till den styrka, hvarmed den fram- 


‘) Om den kritik, som frän flere häll (af Hering, Bernstein m. fl.) riktats mot den We- 
berska lagens giltighet öfverhufvud, se Funke, a. st. s. 334—359. Allmänt erkändt är lik- 
väl, att de för ätskilnad Ba retelsetillväxterna re med retelsernas absuluta 
storlek. 


a. Egentligen är detta Webers lag, sädan den tolkades af Fechner. Jfr Funke a, st. 


®) Hvad Spencer anför om ”organets tillfälliga tillständ”, kan ej N anses inne- 
atta denna lag. Själf har han icke heller tänkt det sä. 
*) Princ. of Psych, I, 228 fi. 
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trädt. Däraf förklaras den skenbara motsägelsen, att det & ena sidan är de 
mycket vanlıga, & andra sidan mycket ovanliga intryck, som lättast erinras. 

5). En känslas revivabilitet är med afseende pä ett gifvet moment omvändt 
proportional till styrkan af den känsla, som i detta moment fyller medvetan- 
det. En mycket stark känsla hämmar nära nog all erinring. Här är att märka, 
att det hämmande inflytandet i högre grad gör sig gällande gentemot känslor 
af samma slag. 

Ofvanstäende tre lagar gälla äfven, mutatis mutandis, om relationernas re- 
vivabilitet. Rummet, säsom en mera sammansatt, alltsä mera relational rela- 
tionskomplex, är i besittning af starkare revivabilitet än tiden; tiden, än olik- 
hetsförhällandet o. s. v. Öfverhufvud gäller det om relationerna, att de äro 
betydligt mera revivabla än känslorna. Vi ihägkomma snarare de relatıva lä- 
gena af dörren, fönstren, kakelugnen o. s. v. i ett rum i värt barndomshem, än 
dessa delars färg. Det är ojämförligt svärare att (utan nägot slags hjälp) börja 
en melodi i sin rätta tonart än att sjunga den i sitt rätta tempo eller att er- 
inra sig intervallerna o. s. v. 

Säsom fysiologiska vilkor för en stark revivabilitet framhäller ER sär- 
skildt: tillräcklig hvila tör de därvid verksamma centraldelarna, en ordentlig 
eirkulation, och eti blod, som innehäller den rätta mängden och egertemen 
af erforderliga beständsdelar. 

On Spencer ej konseqvent utelämnade all hänsyn till det spontana, skulle 
han väl ej hafva försummat att framhälla äfven deı. frivilliga apperceptionens 
styrka säsom en vigtig faktor vid medvetenhetstillständens revivabilitet. Ju 
mera ansträngning det kostar mig att erinra mig ett namn eller faktum, desto 
säkrare sitter det sedan qvar i minnet. 

Vi öfvergä nu till den tredje af de ursprungliga egenskaper, som, enligt 
Spencer, tillkomma medvetenhetstillständen, nämligen associabiliteten. Härvid 
torde det för klarhetens skull vara lämpligt att, ehuru Spencer själf ej uttryck- 
ligen gjort det, ätskilja tre slag af association. Dä medvetandet genomlöper en 
_ serie af erinrade medvetenhetstillständ (t. ex. orange — orangelund — Italien 
— Garibaldi o. s. v.), sä eger mellan dessa en successiv association rum. !) 


') Redan Aristoteles egnade ät den successiva associationen en grundlig undersökning 
(De mem. et remin. II; 451, a, 18 f.). Bl. a. skiljer han det aktiva "eranıuv)oneoaı” och 
det passiva "urnuovever”. Äfven ätskiljer han nödvändiga frän blott sannolika associations- 
förbindelser (451, b, 11—14). Dessutom uttalar han tydligt den äldre psykologiens tre 
8. k. associationslagar b, 18—20). 
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Nu kan det inträffa, att de särskilda termerna i denna serie läta uppdela sig 
i enklare medvetenhetstillständ. Sä utgör föreställningen om en orange en sam- 
mansmältning af föreställningar om en viss färg, form, lukt, smak o. s. v. Vi 
beteckna denna association säsom simultan. ‘) För bäda dessa arter af associa- 
tion gäller, enligt Spencer, en allmän lag, hvilken i öfverensstämmelse med 
”syntesens” lära om ”korrespondensen mellan inre och yttre” formuleras sälunda: 
Tendensen till association mellan tv& medvetenhetstillständ är proportionel till 
fastheten (”the persistence”) af sambandet mellan de motsvarande fenomenerna. ?) 
Men denna lag förklaras själf ur en ännu djupare: hvarje medvetenhetstillständ, 
känsla, relation eller komplex däraf, associerar sig i det ögonblick, det upp- 
stär, med löka medvetenhetstillständ i den föregäende erfarenheten. ”Och utom 
denna lag för associationen finnes ingen annan”.®) Här möter oss den tredje 
associationsformen, hvilken vi, därvid följande Spencers egen nomenklatur, be- 
teckna säsom primär. Den enskilda förnimmelsen mäste, för att blifva medve- 
ten säsom varande af en viss qvalitet, sammansmälta med erinringar af förut 
hafda förnimmelser af samma slag‘)., Den primära likhetsassociationen eger 
sälunda icke rum mellan redan medvetna tillständ, utan är en förutsätt- 
ning, för att ett medvetande skall komma till ständ. "En känsla kan icke alls 
utgöra ett element af själen, utan under vilkor att associeras med mer eller 
mindre identiska föregängare”.’) ”Att känna en relation, säväl som att känna 


!) Den förste, som genomförde denna äsigt, var Locke. De ”enkla ideerna” (sensatio- 
nerna m. fl.) ingä, enligt honom, föreningar, hvilka genom öfning och upprepning blifva allt 
fastare. Dock hade redan Protagoras förklarat begreppet för en @9goso0ua af föreställningar. 

2) Princ. of Psych. I, 408, 

3) Princ. of Psych. I, 210. Om alltsä tvä olika medvetenhetstillständ kunna associera 
hvarandra, sä beror det därpä, att de nägongäng förut utgjort ett enda tillsammans, Princ. 
of Psych. I, 268 etc. 

4) Det är framför allt af vigt att noggrant skilja mellan denna, unbe inträdande, 
primära association och den art af successiv association, som grundar sig pä likhet. En 
orange, som nu ligger pä tallriken framför mig, kan erinra mig t. ex. om en viss orange, 
hvars saft uppfriskade mig under en mödosam fotvandring pä Sicilien. Detta är en swccesiv 
association af likhet. Här äro nämligen de associerade termerna redan medvelna tillständ. 
Men om man anser, att hvardera af dessa bäda föreställningar, för att blifva medveten, mä- 
ste hafva sammansmält med en serie förut hafda, sä är den association, hvarigenom denna 
sammansmältning kommer till ständ, primär. I detta senare fall äro de associerade termerna 
icke, i ‚medvetandet ätskilda. 

‚Ping. of Psych. I, 256. 


. 
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en känsla är att assimilera den med föregäende lika; att fullkomligt känna den 
är att assimilera den med fullkomligt lika”. ') 

_  —Härmed hafva vi dä betraktat de vigtigaste momenterna af Spencers in- 
duktiva psykologi. Till sist skola vi nämna nägra ord om en hypotes, som 
han framkastar, rörande de förut funna medvetenhetselementernas uppdelning ı 
fullkomligt homogena, sista elementer.?) Spencer utgär härvid frän Helmholtz’ 
bekanta undersökningar af ljudförnimmelsernas natur.’) Ett sammansatt ljud- 
vägssystem uppdelas af örat i sina enkla systemer. Af de komponerande -vä- 
gornas inbördes förhällande beror ljudets s. k. klangfärg. Om man läter ett 
vägsystems svängningshastighet aftaga, sä kommer man slutligen till en punkt, 


där tonförnimmelsen upphör och förändras till en serie af skilda, stötlika ljud- 


förnimmelser. Af dessa fakta drager Spencer den slutsats, att den samınansatta 
tonförnimmelsen (af grundtonen jämte dess partialtoner) faktiskt bestär af en 
mängd samtidiga serier af stötlika känslor, ehuru, p& grund af den stora hastig- 
heten, säväl hvardera af dessa serier för sig, som alla serierna tillsammans, bilda 
en "integrationsprodukt”, hvari de enskilda stötarna ej särskildt förnimmas. Men 
e) nog härmed. Spencer fortsätter: ”Kunna vi stanna här? Om de olika sen- 
sationerna, kända säsom ljud, äro uppbygda af en gemensam enhet, kan man 
icke dä förnuftigtvis sluta sig till, att samma förhällande eger rum med de olika 
sensationer, kända säsom smakförnimmelser, med de olika sensationer, kända 
säsom lukter, med de olika sensationer, kända säsom färger? Ja, skola vi icke 
anse det troligt, att det finnes en enhet, gemensam för alla dessa starkt kontra- 
sterande klasser af sensationer? Det är möjligt, att det gifves ett enda, ur- 
sprungligt medvetenhetselement, och att de oräkneliga arterna af medvetenhets- 
tillständ frambringas därigenom, att detta element sammansätter sig med sig 
själft och dess sammansättningar äter sammansätta sig med hvarandra i allt 
högre och högre grader”. *) 


Det vore naturligtvis orätt att strängt kritisera en tanke säsom denne, 


hvilken uttryckligen blifvit framstäld endast säsom en lös hypotes. Blott det 


*) Princ. of Psych. I, 267. Spencer har här rönt stark inverkan af Hamiltons under- 
dersökning (Lectures II, 238), hvari denne mot den ensidiga beröringsassociationismen fram- 
häller nödvändigheten af en dylik primär association säsom förutsättning för hvarje annan. 

?) Princ. of Psych. I, 149 ff. 

?) Se härom, utom Helmholz’ egna arbeten, Wundis Phys. Psych. I, 301 ff. och 386 
—410. 


*) Prince. of Psych, I, 150. 
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kunna vi icke underläta att erinra om, att äfven om de särskilda sensationer- 
nas uppdelbarhet i dylika enheter blefve experimentelt bevisad, sa vore därmed 
den faktiska gvalitativa olikheten mellan komplexerna (sensationerna) alldeles 
icke förklarad. Just denna förmäga att af serier af homogena elementer bilda 
en integrationsprodukt af ny och specifik qvalitet, just den är det, som inne- 
häller den psykiska processens hemlighet. För förklarandet af denna integra- 
tionsproduktens qvalitet blefve de homogena elementerna af föga mera nytta, 
än de rent fysiska rörelserna. | 

I sammanhang härmed kunna vi lämpligen göra nägra antydningar om 
de historiska förutsättningarna för denna hypotes. Redan den cartesiska skolan 
lät föreställningen fysiskt motsvaras af rörelse i en viss hjernfiber.') Newton 
bestämde, i sammanhang med sin färgteori, denna rörelse närmare säsom vi- 
bration.’) Denna äsigt utbildades i detalj af Hartley.”) Hvad äter beträffar 
tanken pä att läta den enskilda sensationen upplösas i psykiska elementer af 
ännu lägre ordning, sä har den, sävidt jag känner, först framstälts af Leibnitz ‘) 
Spencer torde vara den förste, som sammanslog de bäda tankarne, och satte de 
homogena psykiska elementerna säsom motsvarande de särskilda vibrations- 


vägorna. 


!) Se Descartes, passim, t. ex. De Pass. I, 23, etc. Malebranche Rech. II, 5 etc. 

2) Sä t. ex. i Philos. Natur. Princip. Mathem. (Ed. Horsley III, 174): ”Sensatio omnis 
excitatur et membra animalium ad voluntatem moventur vibrationibus ... per solida nervo- 
rum capillamenta ab externis sensuum organis ad cerebrum, et a cerebro in musculos, propa- 
gatis.” 

®) Först i Conject. de sensw (1731) sed. i Observ. on man. 

*) Medit. de cognit.: ”Cum colores aut odores percipimus, nullam aliam habemus, quam 
figurarum et motuum perceptionem, sed tam multiplicium et exiguorum, ut mens nostra 
singulis distincte considerandis ... non sufficiat, et proinde non animadvertat perceptionem 
suam ex solis figurarum et motuum minutissimorum perceptionibus compositam esse.” (Ed. 


Erdm. s. 81). 


Spencer’s "Principles of Psychology”. 59 


Vi hafva härmed hunnit till gränsen för vär framställning. Visserligen 
innehäller Spencers Psykologi hela afdelningar, som vi ännu nästan icke alls 
berört. S& de anatomiska och fysiologiska undersökningar, som fylla nära hälf- 
‘ten af första bandet. S& äfven den kunskapsteoretiska del, hvarät Spencer gif- 
ver namnet ”General Analysis”. Slutligen de ”korollarier”r som afsluta verket, 
och hvilka, ehuru de visserligen röra sig inom det psykologiska omrädet, lik- 
väl egentligen behandla särskilda detaljfrägor, som hafva afseende pä det när- 
mast följande verket i cykeln, hans "Principles of Sociology”. Emellertid torde 
redan genom detta angifvande af de utelämnade delarnes innehäll tiliräckligt 
förklaras, hvarför vi, med hänsyn till det begränsade omfänget för en afhand- 
ling sädan som denna, icke ansett oss böra inrymma nägon framställning af 
dem. De äro dessutom till allra största delen tillägg ı de senare upplagorna. 

Vilja vi slutligen kasta en hastig blick tillbaka pä den tillryggalagda vä- 
gen för att söka bilda oss ett totalomdöme om Spencers psykologiska ständ- 
punkt, sä torde den tanke först tränga sig pä hvarje läsare, att samma vack- 
lande mellan tvä principielt motsatta verldsäskädningar, som visar sig i Spen- 
cers ”First Principles”, äfven framträder pä de flesta punkter af hans psyko- 
logi. Sälunda betonar han oupphörligen, att frän materien till anden ingen 
öfvergäng är tänkbar, men söker likväl göra troligt, att medvetandet och själs- 
_ förmögenheterna kontinuerligt utvecklas ur den rent fysiska reflexrörelsen. Sälunda 
förklarar han antagandet af en själssubstans nödvändigt för att förstä jagets en- 
het, men läter sedan, i öfverensstämmelse med Hwume, jaget vara lika med 
summan af erinrade föreställningar. Sälunda afskiljer han skarpt formen, ka- 
tegorierna, i tänkandet, men tvekar sedan icke att förvandla dessa kategorier 
tıll ett nytt slags sensationer, fast af nägot kortare varaktighet än de andra. 
Och resultatet af allt detta blir, att Spencer, i stället att, säsom han själf hop- 
pas och föreställer sig, hafva funnit den rätta försonande lösningen mellan tvä 
grundmotsatta äsigter, i själfva verket intager — eller, om man sä vill, mot 
sin vilja tvingas att intaga — en gammal välbekant ständpunkt, nämligen den 
rena materialismens. Vi hafva redan anmärkt, huru föga denna ständpunkt i 
sak förändras däraf, att hvad föregäende författare sökt intvinga inom tiden 
för ett individs utveckling, af Spencer, med evolutionsteoriens tillhjälp uttänjes 
till en omärkligt fortskridande förändring under ofantliga tiderymder, 

En annan anmärkning, äfven den nära till hands, är att en stor del af 
hvad man varit van att kalla psykologi, icke inrymts i Spencers ”Principles.” 
Med undantag af den hypotes angäende själsförmögenheternas utveckling, som 
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framställes i den syntetiska delen, söker man förgäfves nägot närmare om af- 
fekter och känslor i vanlig mening. Visserligen kan man ej fordra, att ett 
arbete, som uttryckligen förklarar sig blott skola angifva de ledande grund- 
dragen för den psykologiska vetenskapen, skulle, i likhet med en speciel antro- 
pologi, ingäende behandla de särskilda arterna af psykiska fenomener. Men 
det anspräket kan man med skäl göra, att den postulerade uppdelningen af 
medvetandet i vissa elementer skulle stälts i sammanhang icke blott med näyra, 
utan med alla arter af faktiskt förekommande medvetenhetstillständ. I det Spen- 
cer emellertid sä godt som uteslutande sysselsätter sig med ”förständsfenome- 
nerna”, fär det hela det utseendet, som om alla öfriga psykiska företeelser vore 
för psykologien och själslifvet sä oväsentliga, att de ej ens behöfde särskildt 
skärskädas. Detta intryck minskas endast i ringa män, af den anmärkning, 
som Spencer i förbigäende läter undfalla sig, att ”emotionerna” äro allt för in- 
vecklade sammansättningar för att kunna utredas; sä mycket mindre borde det 
väl dä vara tillätet, att om naturen af dessa sammansättningar uttala nägot 
bestämdt. 

Men med alla brister skall ingen opartisk läsare neka, att den spencerska 
psykologien, liksom den spencerska filosofien i allmänhet är i hög grad beak- 
tansvärd, säväl für en mängd skarpsinniga detaljundersökningar, som framför 
allt därtör, att den uttrycker en ständpunkt, där den realistiska verldsäskäd- 
ningen nästan p& alla punkter börjar inse sin egen ensidighet. Och om vi 
till sist hafva gömt det drag, hvari denna sträfvan allra tydligast framträder, 
sä är det blott för att sluta med hvad vi ansett vara det bästa hos Spencer. 
den öfverallt tillämpade tanke, att hvarje medvetenhetstillständ fär sin bestämda 
qvalitet säsom medvetet, endast genom att i medvetandet sammanhällas med 
förut hafda medvetenhetstillständ af samma slag. Det behöfver ej pävisas, att 
denna fruktbara ide, om den fullföljes, förr eller senare mäste i grund förändra 
den spencerska filosofiens allmänna resultater. Utan tvifvel är det en modifi- 
kation af en inom de idealistiska verldsäskädningarna ofta förekommande äsigt, 
som här dukit upp, men det är dock glädjande att se, att detta frö slagit sä 
starka rötter i en realistisk jordmän. Pä denna enda punkt har den inom 
Spencers verldsäskädning pägäende striden mellan idealism och realism slutat 
med den förras afgjorda seger. 


— 


Ad Syntaxin Thyeydideam et Xenophonteam Quxesti- 
uncule 


SCT. 


S. J. CAVALLIN. 


De vi et usu verbi «:22o eum infinitivo juneti. 


M rum forsitan cuipiam videatur, qua causa ductus de verbi u£A2w usu 
saltem Thucydideo scripserim, quum et apud Betantium ') et apud Forssman- 
nium ?) de hac re satis copiose expositum esset. Quam ob rem praemittere 
liceat huie qusstiuncule non tam id propositum esse, ut percurramus, quos- 
nam infinitivos post hoc verbum adhibuerint Thucydides et Xenophon, quam 
ut exponamus, qua ratione singulas hujus verbi formas seriptores illi usur- 
paverint. Neque tamen illis locis, ubi aut cunctandi significationem habet aut 
sine infinitivo occurrit, nobis opera danda est. 

‚Sed hoc ipsum verbum quamquam multas varias habet significa- 
tiones ?), vix ut unum quoddam inveniatur vocabulum, quo Latine aut Ger- 


') In Lexico Thucydideo II. pp. 126—129. 


?) Th. Forssmann: de Infinitivi temporum usu Thucydideo pp. 40-42 (In Curtii 
Studien, VI, 1). | 


») Cf. Kühner, Ausf. Gram. der Griech. Spr. $ 387. 6 Anm. 2 (p. 150): — Es be- 
deutet eigentlich ”ich denke;” dieses ist entweder ”ich gedenke Etwas zu thun,” oder ”ich 
Lunds Univ. Ärsskrift. Tom. XIX, Me 
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manice aut Suethice reddi possit, tamen recentiores grammaticos sequentes duo 
significationis genera distinguere posse videmur, unum de eo, quod aliquis 
facturus est (- facere parat aut cogitat, in eo est, ut facıut, quod ut faceret, 
aliquis sibi proposuit (ärnar, stär i begrepp, har för afsigt alt göra), alterum 
de eo quod ut faciat aliquis vel ut fiat, si vel alicujus mores vel naturam 
alicujus rei vel communem rerum ordinem respicimus, exspectare possumus '),. 
Illam significationem temporalem appellare liceat, utpote qu& a temporali futuri 
simplieis vi et usu prope absit, hanc modalem, non quod nulla in ea sit futuri 
temporis vis, sed quia ad modalem illam futuri significationem, quam statuunt 
grammatici ?), tam prope accedit, ut sspe, utrum simplex. futurum an 
adhibeatur, prorsus nihil intersit. | 
Antequam ad locos Thucydideos et Xenophonteos afferendos nos trans- 
feramus, haud alienum videtur de temporibus infinitivorum, qui post verbum 
occurrunt apud utrumque scriptorem, pauca praemittere. Satis quidem 
constat — ıd quod ab omnibus fere grammatieis commemoratur — post uEiAw 
et futuri et prasentis et, quamquam rarissime, aoristi infinitivum usurpari. 
Illud quoque cognitum est futuri infinitivi usum e sentiendi vel cogitandi signi- 


bedenke mich Etwas zu thun,” ich zögere, zaudere. Je nachdem nun in dem Ausdrucke 
”ich denke, gedenke Etwas zu thun” a) eine selbstthätige, von dem eigenen Willen des Subjectes 
ausgehende, oder b) eine durch den Willen eines Anderen oder durch die äussere Lage der 
Dinge gegebene, oder c) durch die Umstände gestattete, oder d) durch moralische Gründe 
bewirkte, oder e) auf blosser Wahrscheinlichkeit beruhende Bestimmung liegt, kann es über- 
setzt werden: a) ich denke, gedenke zu thun, wie cogito facere, b) ich soll muss thun, b. 
Hom. häufig: es ist mir vom Schicksale beschieden Etwas zu thun, c) ich kann, bin im 
Stande zu thun, d) ich darf thun, e) ich mag wol. 

") Curtius, Gr. Gr. $ 501 de weiAAw: Bezeichnet wird damit 1) die unmittelbar vor- 
stehende Handlung. — 2) ein der Natur der Sache nach zu erwartendes Ereignisz. — In 
dieser Bedeutung steht regelmässig der Inf. Fut. — Koch, Gr. Gr. $ 102. 2. Anm. ueAAw 
zcorsiv heisst nicht blos: ich stehe im Begriff zu thun, sondern auch: es steht zu erwarten 
dasz ich thue, ich soll oder muss thun. — Offendet fortasse, quod usum verbi ueAAw de 
eo, quod ut faceret sibi proposuit aliquis, ad illud genus, quod prius posui, retuli; sed tamen 
hsec interpretatio facilius commutari potest cum iis, quas priore loco posui, quam cum illo 
verbi uEAAo usu, quem altero loco attuli. | 

2) Kühner 1. 1. $ 387. 4. Da eine zukünftige Handlung nur in der Vorstellung vor- 
handen ist — — —. Auf diese Weise streift der Indikativ des Futurs häufig in das Gebiet 
der Modi hinüber. In gleicher Bedeutung wird auch weAlw c. Inf. gebraucht. --- Cfr 
Koch, $ 102. 2. Anm. de altera verbi ueAAw significatione cum $ 117. 3b de Futuri In- 
dicativo ut ”Modus der Erwartung”. — (fr etiam Chr. Cavallin Gr. Synt. $ 175. b. de 
futuro indicativi (eller ueAlw med inf.) in ”potentialt- konsekutiva relativ-satser”. 


# 
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ficatione, quam hujus verbi propriam esse statuunt viri docti, esse revocandum !) 
 atque in modali illa significatione longe sspissime futuri infinitivum usurpari ?), 
Apud Homerum pr&sens hujus verbi omnino ut sentiendi verbum cum pr&- 
 ‚sentis, aoristi, futuri infinitivo de rebus prasentibus (durantibus), preteritis, 
futuris usurpatur ®); contra apud eundem post imperfeetum longe sspissime 
futuri infinitivus usurpatur *),. Apud Herodotum quoque futuri multo pluribus 
locis quam prasentis infinitivus adhibetur °), Quod si ad eos, quos nunc nobis 
ad tractandum proposuimus, scriptores transgredimur, commemorare primum 
liceat apud Thucydidem futuri infinitivum plus, duplo sepius quam pr&sentis 
usurpari (fut. 85, pres. 34 locis) potissimum autem post imperfectum futuri 
infinitivum occurrere (fut. 52 locis, pr&s. 14); apud Xenophontem futuri infini- 
tivus non admodum multo frequentior est quam prasentis (fut. 91, praes. 74); 
sepius quam prasentis futuri infinitivus usurpatur potissimum post prasentis 
indicativum (fut. 22, pres. 8) et optativum (fut. 19, pra&s. 9), que 
sepius modalem significationem habent; contra post conjunctivum et participium 
sepius pr&sentis (8 et 29 locis) quam futuri (6 et 23) infinitivus occurrit. 
Deinde annotandum est ut apud Herodotum ita apud 'Thucydidem et Xeno- 
phontem esse qu@dam verba, quorum pr&sentis infinitivus saepius usurpetur ut 
Atyeıv Gyr. II, 1, 13. Anab. V, 1, 10..H. G. I, 1, 30. VI, 3, 7. Vect. 4, 
13; ue@ysodaı (et comp.) Th. V, 9, 1. Gyr. II, 1, 13. III, 1, 24. V, 2, 19. 
Anab. VI, 5, 18. H. G. VII, 5, 16 vevueysiv Th. VII, 31, 4), et praeterea 
 verba movendi, quorum etiam prasentis indicativi non raro ad futuri signi- 
ficationem prope accedunt: zrAsiv (et composita, fortasse brevitatis causa pro 
n28v0:03eı) Th. II, 81, 2. III, 80, 2. VI, 21, 2. VII 50, 4. VII, 5, 2. 
N09:VE09«ı (quamquam nonnullis locis libri variant) Th. VII, 83, 3. Cyr. 
II, 4, 30. IV, 2. 2. VII, 1, 3. Anab. III, 5, 17. — &@yeıv (no00-) Anab. V, 
7,5; H. G IL 4, 27. dva&ysodaı Th. VII, 69, 2. H. G. I, 1, 12. — 


!) Alia verba, qu& quamquam non facile cum acc, c. inf. conjunguntur, tamen futuri 
infinitivo haud raro utuntur, sunt apud Homerum et apud Herodotum vocw, 
Ev-, dıa-vocoueı, &v Eyeıv, apud Thucydidem et Xenophontem dıavosouaı. 

2) Cfr Kr. I: 53, 8, 3. Curtius Gr. Gr. $ 501. 2. 

3) Cfr. commentationes nostras: ”de temporum infinitivi usw Homerico” pp. 96—58, et 
”Aor. inf. Hom. — num‘ fut. tempus significare possit” (Act. Univ. Lund. Tom. XVII) 
pp- 9, 10. 

4) Cfr. ”de temp. inf. us. Hom.” pp. 58—61. 

5) Cfr comm. nostram: ”de Futuro Herodoteo (Act. Univ. Lund. Tom. XIV) pp. 40, 41. 


| 
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composita verbi B@AAsıy (du-, ueıe-, 71900-, ovu-) Th. I, 134, 3. II, 16. IV, 
9, 1. 116, 2. H. G. I, 3, 6. IV, 2, 22. 7. 2. 7,4!) — ebvas Cyr. III, 3, 
17. 4, 11. VIII, 1. 12. Anab. VII, 5, 9. H. G. 'V, 4, 31. — nodıreıv H. 
G. I, 1, 30. III, 3, 7. Conv. 4, 48. — noseiv Cyr. IV, 1, 3. do@v Thuc. 


II, 82, 5. — xıvdvvevsıw Th. IV, 117, 3. Mem. III, 1, 10. R. Equ. 12.1. — 
 Commemorandum fortasse etiam est nos verbum itve: ad futurum retulisse, 


propterea quod ad sentiendi verba relatum semper fere futuri significatione 
utatur; neque, credo, quemquam mirum videbitur, quod inf, P«Asiv semper pro 


futuro accepimus. Sed jam singulos verbi uEAAw cum infinitivo jJuncti modos 
percurramus. 


I. Presentis indieitivus. 

A. In temporali significatione oceurrit 1) in enuntiationibus primarüs: 
c. iuf. fut.: Th. VI, 20, 1 eni yao — usydias — 
ß) ©. inf. pres.: Th. IV, 92, 1 mv ydo Bowriev Öudpov EAIovres — 
Yslosıv, Conv. 1, 4 usilw Avroivxov 107 

2) In enuntiationibus objectivis (ab ör vel ws incipientibus vel in in- 
terrogationibus indirectis): c. inf. fut.: Th. I, 114, 1 www du 
M. agsoınzs H-ı0ı Eoßaisiv & ’A. VIII, 51, 1 
ylvercı ws ol 51, 2 du nondt- 
— — ol Anab. VI, 4, 18 
uvos ou K. — H. G. VI, 1, 16 Önoie 
08098 zul nomosv. — c. inf. pras.: Th. V, 9, 1 
Iwor udysodaı — VI, 21, 2 yvovıas vu 


Te ano Nusıdoas avıav nAsiv, VII, 31, 4 du ei 


vijss — ovıs zareAvovoı — ravuaysiv vs Anab. V, 7, 5 dxovw uva 

3) In enuntiationibus relativis: g. inf. pres.: Cyr. III, 3, 13 ode öu 
Atysıv Öoxei, Anab. V, 1, 10 — 
&v Akysır. H. G. VI, 3, 7 — & od yagır 
öndyosıwı —. Vect. 4, 13 wr u Javualsodeı. 


1) Praterea nyeiodas Anab. V, 4, 20. H. G. II, 5, 6. &nırideodaı Cyr. VII, 5, 2. 
Anab. IV, 5, 1. droßaiverv Th. I, 45, 2. zreureeıv Th. I, 7. 1. H. G. II, 3, 10. öguäv 
Anab. III, 1, 8. orearevcıv Th. IV, 77, 1. V, 116. Oyr. VII, 3, 9. — 
oxsıy Cyr. IH, 1, 38, Anab. VII, 4, 7. | 


Ad Syntaxin Thycydideam et Xenophonteam Qusstiuncule duae. 


Fortasse etiam H. G. V, 2, 27 & @ u£Adsı — 
B. In modali significatione presentis indicativus adhibetur 1) in enun- 
tiationibus relativis c. inf. fut.: Th. VIII, 39, 2 sfonro avıois ıwv 15 &AAwv 
17 EEsıv, Anab. V, 6, 28 wwyyarw — — 
voov — nodrwv 3, 8 nogsvdusde 
TO orodısvua Hier |, 12 adrois doyaits 
ols Bıwosodeı. RE 
2) in enuntiationibus hypotheticis «) c. inf. fut.: Anab. V, 6, 12 & udv 
nAoie ixavd, P) c. inf. pras.: (perf.) 


 Anab. VII, 4, 9 neis, 6 neais xal yapıy eildevaı. 


6. Ad: modalem significationem etiam referendum censemus verbi 
usum in enuntiationibus condicionalibus aut relativis aut in partieipiali con- 
structione, quo indicetur, ad quid efficiendum aliquid opus sit; quibus locis 
sententia condicionalis vel relativa vel partieipium ad infinitivum a dei vel yon 
| pendentem aut ad deiodeı vel dei cum genitivo aut ad simile verbum aut ad 
adjectivum in -z£ov refertur. Pro etiam futuri simplieis in- 
dicativus aut participium usurpatur ?2). Hujus verbi u844w usus apud Thucy- 
didem nullum, apud Xenophontem, maxime in scriptis philosophieis, permulta 
exempla inveniuntur; et quidem oceurrit in enuntiatione condieionali prasentis 
indicativus verbi «#44w semper c. inf. fut. — si exceperis Anab. III, 3, 16 weis 
el — — oyerdorntüv dei innewv — a) ad dei (de- 
nosı): Oyr. I, 6, 17 dei oroauev, nodssıv Ösovre, un naveodaı —. 


1) Ita Vollbr., Kr., Cob., Hug., Schenkl. — Rehd. ex uno codice &oeraı pro 2080Iaı 
uelleı. 

?) Madvig, Gr. Ordf. $ 116 Anm, 1: Isaer ofte &i ue)Ao hvis jeg skal, vil og Ö 
ueAAcow den, der vil, med Betegnelsen af, hvad der maa skee for at opnaae Noget. — Af- 
feruntur exempla Xen. Cyr. I, 6, 17 (dEc, 5, 15. Men ogsaa: Ardgsio» dei eivaı röv 
veavioxov, Eirreo uayeiraı. — Cfr Chr. Cavallin, Gr. Synt. $ 162b. Anm. En 
vilkorssats i futurum eller oftare med weAAw och inf. utmärker ofta ett antaget fall, för 
hvars möjlighet hufvudsatsen sjelf är ett vilkor. 

°) Ita Vollbr., Sauppe, Cobet., Krüg. — Contra Schenkl., Hug., Rehd. meliorum librorum 
auctoritate nisı weAAosuev legunt.; cfr Rehd. ad Anab. V, 6, 12, Breitenb. ad H. G. 4, 
8, 5 Kühner ad Mem. II, 6, 14. Rehd. et Breitenb. censent optativum legendum esse 
etiam Hiero 8, 9; (Ec. 12, 5; 16, 13. Sed lo«is illis ex (Ec. sumptis, quantum ex ed. Schen- 
kelii intelligi potest, libri meliores non variant. 


| 

| 

j 

| 
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Il, 4, 25 dei — Asindivaı — el un —. V, 2, 29 
Exelvo neo’ B. dei nagıevaı. (Ec. 12, 5 
— Eysıv 001, el —. 16, 13 
ayadn veos — dei — eivaı. Hipparch. 2, 9 — dei — 
ei — 8080%cı, 3, 3 dei — Exacıov oyeiv —, si yoßsoa 
— noAld yavsiodeı. R. Equ. 2, 2 dei Enuusindivar, el 
Vect. 5, 1 eionvnv dei Undoyew. 
— b) ad Oyr. VIII, 5, 9 xo0vov eis — 
Jovoı xonoluws Conv. 2, 4 douai xodvov ei 
— c) ad adj. verb.: (Ee. 13, 1 7 «u ei 
Entigonos Hiero 8, 9 nowzıdov yonuare si 
denaviv sis Ta 

Eodem modo post öous sequitur c. inf. fut.: (Ec. 12, 4 dorıs 


II, Imperfecti indicativus apud Xenophontem multo rarius usurpatur 
quam apud Thucydidem. | 

A. Imtemporali significatione oceurrit 1) in enuntiationibus primariis 
 apud Thucydidem, apud Xenophontem perraro): a) c. inf. fut.: Th. II, 71, 1 
Önwosw ımv yijv, 11I, 22, 3 dwoeıv 
Tois slev. 75, 2 6 nodkes E-v 
115, 3 xai anoneuyew E-ov, IV, 1, 4 (al) 
— — nölsuov nomosodeı, 8, 7 — 
xAnosıv E-ov. 68, 4 (Ana dAslyeodeı), 
76, 3 uves ngodwoew. 122, 1 6 uiv reis 
104, 1 K. üoregov ZusAdor nAsvosodaı, VII, 22, 164 T. — 
utv — yüv noooßeisiv, VIII, 6, 5 zei w noWrov Tovrwv 
avıor &-ov ?), 27, loi utv ın Ew E-0v Bondnosıw. 73,1 yao — 
87, 3 zei ydo ws avuis ovötv yorjosodaı. 
— Xen. (Ec. 11, 22 zei — P) c. inf. praes.: 
Th. IV, 52, 4 oi E-ov, 77, 1 0 I. Ondıs zaı- 
005 ein orgaısvsıw & B. VII, 83, 3 Öuws vuxıos yulasavıss To 


1) Cfr not. antec. 
2) alii: 


| 
kn. 
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E-ov H. G. III, 3, 10 oi 
— anonkunsı. | 

2) In enunt. objectivis «) c. inf. fut.: Th. VIII, 88 siöws mv Tiooagysovovs 
yrouyv, oüx c. inf. pres.: Anab. III, 5, 17 
nomoertss Önoı nogeveodaı 2-ov. H. G. VII, 5, 16 ünelo- 
yioavıo — *-0v udysosar. Fortasse huc etiam referendi sunt hi 
loei e. inf. fut.: Cyr. III, 1, 1 &yoßsito, ötı VIII, 3, 50 ö 
unsondero noAlois xonosodeı, H. G. III, 2, 9 
E-0v Tas noAsıS. | 

3) In enunt. relativis «) c. inf. fut.: Th. I, 130, 2 noovVÖnkov & ri yvwun 
2-8 nodssıw, II, 18, 1 apixero Oivonv, E-0v Eoße- 
Asiv, II, 67, 3 E-ov neoaıworıv, VI, 32, 1 
nevra Non Eyovres E-0v 99, 2 — E-0V 
iv. Cyr. I, 6, 15 enelodnv ixevov ündoyov du K. Anab. 
III, 4, 37 ywolov — — E-ov E. nepıevar. — P) c. inf. 
pres.: Th. I, 68, 2 nooeyogsvorwv & — Bidnısoder, VII 
31, 1— — ern oi & mv 2. — VIII, 5, 2 
couoornv dudoüg Evß. nAsiv 85, 2 08 ı0v T. anogyeirew. — 
Cyr. IV, 1, 3 @gyels nosiv TO xeisvousvov Engarev, VII. 1, 3 
anoßlenwv E-&v. Anab. I, 8, 1 nAnoiov wos, Evde 
zaraAveıv, IV, 5, 1 10 &x00v T. H. G. 
I, 1, 30 avs£vvoöro 6 n Asysır III, 5, 6 &xsioe 
Ovveridsro 

Huc etiam referri possunt enunt. comparative c. inf. fut.: Th. II, 24, 1 
yvAnzds ON &-0v navıos V, 66, 
@s E-0v uayeiodeı, VI, 42 wonsg E-ov 
conjunctis infinitivis futuri et praesentis. 

4) In enunt. temporalibus «) ec, inf. fut. Th. II, 12, 3 End — Eyevsıo 


— 8-8 —, 13, 9 — ı) 10 nowıov 
— — E0s09aı —, V, 69, 1 Euvievaı &-ov Non, — 


— £yiyvovio. VII, 32 ensıdı) Evvaysiparıss E-0v 
— —, H. 6. W, 1, 5 donaodusvog — —. P) 
c. inf. pras.: Th. 1V, 67, 3 Ews yliyveodaı — ol — 


1) Ali: TTOGELGEO 


m 

| 

| 

| 

| 
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enoinoav —. 116 2 Ervys Örs Enıßarı — Öworıv. 
Cyr. II, 1, 38 öre dno9viorsıv us —. VI, 4, 2 
Eusiis — avıw. H. G. II, 3, 6 Ensi 
non —, — y) c. inf. aor.: Th. VI, 31, 1 ws non &-0ov — — 
anosıneiv, avıods Ta deıwa | 

5) In enunt. causalibus «) c. inf. fut.: 'Th. IV, 108, 6 — zei u w 
nowörov #-0v —. VII. 66, 1 7» zoüro 
Th. VII, 69, 2 oios 6 — —, Ensıdn) zul 
avaysodaı. 

B. In modali significatione 1) In enunt. primarüs apud Thucydidem «) 
c. inf. fut.: I, 107, 3 ’A9nvaioı vavoi E-0v zwAvoeıw 2). III, 
ll, 1 vnoysıplovs Exovres nAslovs — sixortws olosır. 
11, 3 @AAov negımonusvov. E-0v 12, 2 Önoripors 
—, odror Tı negaßrosodaı E-ov, 20, 3 oil 
tois ol Eosodaı, 66, 4 E-09 ys- 
ysrnufvov, VI, 90, 4 yorume — — ywola — 
— P) c. inf. pres.: Th. IV, 117, 5 zei ıwr 
rois — &i zei 

2) In enunt. objectivis: c. inf. fut.: Anab. III, 1, 2 &vvoovusvo: du -—- 
— dyogav ovdeis negefeıw Eusile. H. G. V, 1, 20 wv 

3) In enunt. relativis: «) c. inf. fut.: Th. Dez, 1 nogsvdjvar ws ». 
avrois E-2 Paola avansuyeır, III, 16, 3 vavepyov ’A. 


anorıos nogıiv, 31, 5 — & 18 — zei Eu — 
Anab. VII, 2, 15 — — ıwv enımdeiwv 170 Orodısvug, 


VII, 7, 1 goxnjvnoav eis zwuns &-0v H. G. VII, 5, 
11 önov uiv — PB) c. inf. 
pr&s.: Th. VII, 4, 3 10 1sigıoua Exaoıoı 
Yoovgsiv. 


1) Ali: ueduordven. 
2) xwAveıy in optimis libris. 
®) Ita Stahl. (in ed. commentariis instructa). — Alii 
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Preterea in enunt. relativis consecutiva vel finali significatione, qu® ad 
enunt. relativas potentiales in futuri indicativo nonnumquam proxime accedunt 
«) c. inf, fut.: Th. VI, 66, 1 & Enımdeiov &v udyns Goksır E-ov — 
za —- Aunvjosıv, VII, 73, 4 — Apud 
Xenophontem sepius: Cyr. I, 4, 16 neiteores, oluves E-0v Inole 
6, 40 0xonovs za$iorns, — E-0v IV, 3, 3 oras 
önov avıod E-0v @xovosodaı Bovisvousve —, VI, 2, 11 -- &Alozoervıo 
wv nevoeodel Ages. 2, 24 önov ol E-ov, nape- 
ıstayusvos, Conv. .7, 2 siosyegsro — — Ey’ 
ß) ce. änf, pres.:. Cyr. II, 1, 29 nudıas Wowı« 
VIII, 1, 12 un övrwr oiwv dei di’ ai nockeıs E-0v elvar. 

In enunt. comparativa c. inf. fut.: Th. VIII, 24, 5 ovd& anvoreoı — 

4) In enunt. causalibus c. inf. fut.: Th. VII, 60, 2 ou ra Enmımdsıw ovre 
avılza To Aoınöv E-ov VII, 2, 2 ol Evuueyoı 
E-oV. 

5) In enunt. temporelibus c. inf. fut.: Anab. IV, 7, 16 ndov xzai &yoosvor, 
önore oi avıovs E-ov, H.G. II, 2, 16 Önore ’A. Eusl- 
Jov Atyoı 3, 42 (irrealiter) Eos dedtws 

6) In enunt. condicionalibus ec, inf. fut.: Thuc. V, 11, 2 «yevioarıss ei 
uvnudovvov avıod olxloews — Apud Xenophontem 
relate ad enuntiationes irreales oceurrunt «) c. inf. fut.: Mem. II, 7, 10 # uw 
@i0X00v 2oydosodaı Iavarov — c. inf. pres.: Cyr. 
III, 3, 17 & usllwv tus zivövvos elvaı — ıjv &v elosısov, VIII, 
l, 46 avayen nv u avrois, Anab. VII, 7, 40 
und: — Ev, un zei ol E-0v 


III. Conjunctivus pr&sentis verbi in enuntiationibus relativis, 
temporalibus, condicionalibus adjeeta particula &» ita occurrit, ut, quemadmodum 
conjunctivus presentis de actione ad idem! tempus pertinente, conj. aoristi de 
actione antecedente usurpatur, sic conjunctivus verbi uwEAAw tales actiones sig- 
nificet, que ad tempus enuntiationis regentis relate futuri aliquid indicent. 
Ssepissime quidem enuntiatio vel verbum, ad quod refertur sententia dependens, 


‘) Ita Breitenb., Schenkl. — Kühner: &oyaoaosaı. 
Lunds Univ. Ärsskr. Tom. XIX, 2 


ers 
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futuri temporis aut formam habet aut significationem, quamquam nonnumquam 
de rebus iteratis ad vera presentia relata est. — Neque tamen negaverim, 
modalem illam, quam statuimus, verbi usAAw significationem in conjunctivo 
nonnullis locis inesse; immo vero haud scio an nonnumquam hc significatio 
magis quam temporalis eluceat. — Conjunctivus autem his locis oceurrit: 

-D) In enunt. relativis «) c. inf. fut.: Th. II, 72, 3 &ousv nepexere- 
— Yoodv yeoovıss, dv usdin Eosodeı, IV, 17, 1 — nod- 
Eorıas dv — neldwuev zei — — 200uov olosıy, 
VI, 60, 2 anoywgsiv 1 @v — — Cyneg. 9, 3 
suvdosıv. — P) c. inf. pres.: Cyr. VIII, 3, 9 wonso Fu vöv jorevzer, 
CGonv. 4, 485 — ounors AnIw 008 

2) In enunt. temporalibus «) c, inf. fut.: Cyr. V. 3, 44 zus yulazds, 
dıav vuzıos yon — — — P) c. inf. pres.: 
Conv. 2, 20 utv nagexdisı, uardarsıy doysiode:, R. Equ. 
6, 11 nv un uovor Örev noveiv yakıvöraı, ovötv ein Iavuaoıov 

3) In enunt. condicionalibus «) e. inf. fut.: Anab. VII, 8, 3 ode ör, 
Eosodeı, Yyelverel Eunodwv, (Ec. 7, 37 — 
xon — Aaßeiv — Ws un! @v — — onäv — P) 
c. inf. pres.: Thuc. I, 45, 3 — un vavueyeiv Nv un zei 
anoßeivsr, Anab. VII, 5, 10 &v nevıe 
elvaı, orgarsvoeiunv &v, H. G. V, 4, 31 nv 
elvaı, ovıws — 

Pra&terea ad dei relate enunt. condicionales oceurrunt c. inf. fut.: Anab 
V, 7,6 vusis — — du Edv — levaı — dei et 
c. inf. pras.: Cyr. I, 6, 16 xoovov uva &v TO — dei 
—; qui quidem loci, de rebus iteratis explicandi, guamquam fortasse ad illum 
verbi wsAiw usum, quem in indicativo ©. tractavimus, referri possunt, tamen 
haud scio an his locis melius sit temporalem, quam diximus, significationem 
verbo tribuere. 


IV. Optativus presentis apud Thucydidem tribus tantum locis, apud 
Xenophontem triginta fere invenitur, et quidem: 


. 
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1) In enuntiationibus objectivis indicativo prasentis in temporali signi- 
ficatione respondens «) c. inf. fut.: Anab. II, 4, 24 einyysidor rıves — ws 
dıaßewörrwv Cyr. V, 4, 2 n000- 
(interrog. obl.?). c. inf. pras.: Cyr. VII, 5, 2 — us 
einev du euro, H. G. II, 4, 27 du 
doduov Tas unyaras ngooaysıy, 111, 3, T &v tive 
usiloı einer — VI, 4, 39 ws A. elsv Tois 
önsoıs noodıdovaı — —. | 

2) In enunt. relativis modalı significatione a) de rebus iteratis «) c. inf. 
fut.: Mem. I, 1, 10 Aoınov dei Tv, Önov 
c. inf. pres.: H. G. VI, 2, 28 onov 
Enavnyayev —. b) Ad potentialem relatus c. inf. pras.: 
Cyr. II, 4, 11 — ein Aaußaveıv ei Aaußdvom — elvaı, 

3) In enunt. temporalibus de rebus iteratis (modali significatione): «) c. 
inf. fut.: Th. II, 76, 4 önoıs an ungern — c. 
inf. pres.: H. G. IV, 7, 2 önvıe Xoovos, 

4) In enunt. finalibus «) c. inf. fut.: Cyr. III, 1, 11 z&4ov gon uaysodaı, 
önws um doökos yeryosodaı. c. inf. pras.: Th. IV, 4, 2 
nnAöv — — Tod vWrov 18, (Ws 
u£vew ?). — Mirabilis est his locis verbi weil usus, quum futuri temporis 
significatio in particula finali satis inesse videatur. 

8) In enunt. condicronalibus multo frequentior est optativi verbi 
usus. Okccurrit autem: 

a) de rebus in tempore preeterito iteratis «) c. inf. fut.: Anab. I, 9, 28 
ei more nogsvoro ?) zei Owsodar, — 
—. P) c. inf. pras.: Th. II, 75, 2 &yooovr — xal 

b) de eo, quod fieri posse cogitatur, ut apertius ad futurum tempus res 
referatur, et quidem (aA) quemadmodum optativus presentis et aoristi sepissime 
ad potentialem (optativum vel infinitivum cum &r junctum) enuntiationis regen- 
tis, c. inf. fut.: II, 3, 4 — mv dosujv — doxsiode:, el 
— teiksodeı, III, 2, 19 BovAoso &v — yevsodeı, ei — 


1) Aus der Seele des $.(?), Kühner. 
2) Alii: Erruueveiv. 
®) Rehd.: ei de Önöre rogevoro, xai x. A. 
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reisiv ol Eoyalöusvor; 2, 20 veusıv —, vYuiv oliv. — 
anorsieiv; ibid. — Av yojodaı, — — 
Anab. V, 6, 12 dt ') ol oi 
Eußeinusev —, Vect. 3, 11 olumı si ol evspy£ıcı, 
— üv sioeveyxeiv. — Praeterea omissa enuntiatione primaria et ex antecedenti- 
bus repetenda Cyr. I, 6, 26 vai ua Ale, Eyn, ye nAsiov EEsıv (sc. 
doxoin &v) et Ages. 5, 5 ov — 
loyvodıeros Tdyıoıos avdownwv ubi ex antecedenti yılrosı for- 
tasse eodem jure yelroaımı &v, quo Yyılrjow, audiri potest. ß) e. inf. pras.: 
Anab. II, 1, 3 — du ravımv avıovs, 
Aoısv ?). | 

(bb) Sed ut in enunt. condicionalibus optativus presentis et aoristi in hac, 
de qua agimus, significatione non solum ad potentialem sed etiam ad ceteros 
verbi modos referri potest, ita etiam factum est, ut nonnumquam opiativus & 
u£Adormı ad indicativum pr&sentis referretur, «) c. inf. fut.: H. G. IV, 8,5 
zul si et Mem. II, 6, 14 
doxeis wor Akysıy ws, dyadov ura 
ayadovs dei yer£odaı ?), quo utroque loco (-oıusv) eodem modo, 
quo persepe indicativus, usurpatur ad verbum dei relatum. Occurrunt priterea 
eodem modo in nonnullis libris optativi (Ec. 12, 5; 16, 13; Hiero 5 9; 
quum tamen recentiores editores, quos libros diligentius perspexisse verisimile 
est, his locis indicativum legant, in indicativum illos retulimus ®). 

6) In oratione obligqua ad tempus preteritum relata et quidem «) c. inf. 
fut. (ad verbum dei», dsiode:ı, sim. relatus eodem modo, quo usurpatur pres. ind.): 
Cyr. VII, 1, 13 oyoAns — deiv, ei — 
Anab. II, 6, 10 Asysır avı0v Epaoev ws 107 orerıwınv Yyoßsiodaı 
N angoyaoloıws noos noAsulovs. Ages. 2, 25 yonucdıwv 
Ösousvnv, — EEsıv —, 9, 4 10v Ewon, ei 
ahvnws BıwWosodeı, —. Huc fortasse etiam referendum est Ages. 


1) Hug., Rehd.; ueAlowev Schenkl., Dind., Cob. 
?) Quum tamen recentiores editores (Rehd., Cob., Hug., Schenkl.) sreguusvoiev legant, 
haud scio an optativus weAAosev rectius ad opt. or. obl. (4 c.) transferatur. 
3) Breitenb., Thoms., Schenkl., Kühner. Ceterum Thoms. et 
Schenkl., pro uellosuev, uelAouev legunt. 
*) Vide supra pag. 5 not. 3. 
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uevos; ‘quod tamen etiam ad a) de rebus iteratis referri potest. — c. inf. 
pres.: Anab. VII, 1, 59 öuws di siowvar el 
'). 


v. Infinitivus pr&sentis perraro occurrit et semper in temporali signi- 
fiatione 1) Pra&sentis indicativo respondens ad sentiendi verbum relatus aut in 
perpetua oratione obliqua «) ce. inf. fut.: Th. "Ill, 70, 6 Enwwddvorro 


orgaımyovs — — avıovs Cyr. VI 2, 11. ovAAsysodaı 
Oorodrsvua — — usiisır —. P) c. inf. pr&s.: Anab. 


V, 5 18 Te zur Evdade — 2) Preterea post 
in consecutiva significatione c, inf. fut.: Th. Ill. 49, 4 uiv 


VI. Participium praesentis apud utrumque :criptorem s&#pe occurrit, 
apuıd Xenophontem plurimis locis eum articulo junetum. Apud Thucydidem 
sepissime temporalis significatio elucet, apud Xenophontsm etiam modalis non 
raro invenitur. 

A. Temporalem significationem habet: 

1) Ad verba qu@dam relatum: a) verba sentiendi et declarandi ad pradi- 
catum objecti efficiendum «) ce. inf. fut.: Th. I, 107, 3 709&rovro 
zer A. VI, 96, 1 ToVg te innias — 
zei (sc. A.) Ent oyäs ievaı. — P) c. inf. praes.: Th. III, 80, 


2 &s ol nuvdavousvorı mv Tag — nAeiv 
oreılav, IV. 9, 1 A. A. noooßeilsıy vevot —, Anab. 
VII, 4 7 neide zalovr — — — —, H. 


G. I, 1, 11 Mivöaoov En’ —. — 
y) c. inf. aor.: Th. V, 30, 1 — zul avıovs 
oneloaodFaı. | | 

bh) Praterea ad ruyyarw c. inf. fut.: Th. IV, 124, 4 — oi Ervyov 
Isoöixze u£Adorıss NEsıv, 132, 2 Eruyyars orwendv” 
n0g8V0eıw. — Huc etiam referri posse videntur hi loci, post zareieußevw C. 


Ita Hug.—Schenkl, et Rehd. legunt; in libris aut est aut 
Lunds Univ. Ärsskr. Tom. XIX, 3 


- 
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inf. fut.: Th. VII, 2, 2 — ExxAnoıdosıv 
Avos. — c. inf. pr®s.: Xen. Anab. III, 1, 8 IT. zei K. 
tes — post YEosıv c. inf. pres.: Th. II, 16 eBagvvorıo 
x. &ysoov -— ueraßailsır. 

2) Partieipium conjunetum ad nomen expositum omissumve relatum «) c 
inf. fut.: Thuc. I, 10, 4 eixog noAdovs Evunkeiiv — Te usl- 
Aovros —, 22, 1 Adym Exaoıoı 
osıw N nom Övıss, 134, 1 Akysını — 
yravar II, 89, 5 dv un u — 
noaseıw nuds. V. 38, 3 Powregyaı (= 
noöregov Ensıoav — —. VI, 67, 3 zois ’A. 
noorsgoıs 6 N. — Cyr. I, 4, 16 vios zoö ’A 
yausiv EnedVunos Inokocı, Vect. 4, 19 &v nırov 
w us — EEsıw. — P) c. inf. pres.: Th. II, 7, ı 
—- ngsoßes Te neunsıv —. Oyr. IV, 2, 2, o‘Y. 
Towıoı nogeveodaı — d. —. Anab. VI, 5, 18 
Onı09ev vanos nomonoda: udysodaı de’ zei 
dondocs Equ. 7, 12 aigsır 1ovrov &opyono, 

3) In genitivo absoluto «) c. inf, fut.: Th. IV, 94, 2 xadeoıwrwv xal 
non Ewilvar nagexeisvero —, 115, 2 
usAlovons —, V, 75, 1 zig udyns usAlovons 
— II. EBondnos —. — P) c. inf. pras.: Th. I, 134, 3 
— Eunvovv övre, II, 81, 1 6 ddivaros elvaı 


vevuxoö &x Kopivdov usAAovros exnisiv — anodıneiv, IV, 75, 1 ‘A. wsAdovons 


— ol orpeımyoi — —, VII, 50, 4 anonksiv 
oeArjvn -——, VIII, 79, 5 vorsonie Enındeiv 
Zduw —, Cyr. VII, 1, 17 dusyainyogsı 
udyns yiyveodaı, H. G. I, 1, 12 avaysodaı — — 
Ongausvns IV, 2, 22 100 nowWrov noAsudoyov ovußel- 
Asıw us —. IV, 7, 4 einwv Öu 
T. A, 

4) Cum articulo junctum «) c. inf. fut.: Th. I, 132, 5 — 1ds 
— — zouisiv — umvvins yiyveraı, II, 8, 2 noAid yonouoAoyoı Er 
ze rois noAsumjosıv &v 8, 3 EAsysıo Eni 
wis usAAovos ysynosodaı onufjvaı, IV, 24, 3 nAslooı weilovonıs 
nuvdavdusvos ınv vij00v — Cyr. V, 2,28 


.— 
| 
. 
. 
- 
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yvvaiza Anab. V, 1, 8 olucı sivaı sinsiv 
—, H. G. IV, 4, 4 usiAov 
jovglav siyov, 4, 7 dıangukdusvog xal anı&vaı — 
wueiveı. Mem. II, 2, 5 zois 2osoIaı nal napaoxsvaksı ndrın. — 
ß) inf. praes.: Th. I, 86, 4 adızeiv Bov- 


Asveodaı —, 82, 5 6 wv xaxov Enpveiro. Oyr. 


I, 3, 8 — ws üv Evdoiev Eenwue to usidovu nivew. II, 1, 
13 Aaußdvwow ol ovuudysodaı —, 4, 30 nao- 
ayysllas & avıd nogevsode:, III, 1, 24 Enioreoeı 
ötı ol udysodaı — dıeyovar, V, 2, 19. ovu- 
Peiulorovs Anab. V, 4, 20 Entoreods 
ol — sioı —. Mem. III, 12, 1 
(idıwins el) OAvunte ueilöviwv dywvitsodeı. R. L. 1, 3 oi 
utv Tixısıv —. Hipparch. 8, 2 roüro eim el 
usidovıss elev —. 

B. Propius ad modalem significationem (quamquam etiam inter illos locos, 
quos jam attulimus, nonnulli fortasse sunt, quibus modalem potius quam tem- 
poralem aliquis addiderit significationcm) his locis participium verbi us/Aw cum 
articulo junctum accedit c. inf. fut.: Th. I, 22, 4 600: Bovinoovraı 
—, III, 40, 3 n noös Enımdelovs — — 
Öbdoreı, VII, 62, 1 & aowya Eveldousv — — noös Tov 
Eosodeı —, Cyr. I, 6, 23 Yoovıuos Ovvolosıw 
nos dv us y&vomo —; (Ec. 9> 2 önws ayysia 
ı0is — —. P) c. inf. pres.: H. G. VI, 2, 34 ovdeis 
od Tüv Tas veös, Mem. III, 1, 10 
(sc. yon Nuds nossiv |. nomowuer); 

C. Reliquum est, ut eos locos afferamus, ubi participium verbi usiAw 
cum articulo juncetum usurpatur in eadem significatione, qua uti indicativum 
hujus verbi in enunt. condicionalibus supra demonstratum est, ut indicetur, ad 
quid effieiendum aliquid opus sit. 

a) Hac in significatione longe- sepissime usurpatur accusativus participii 
subjeeti loco ad infinitivum, qui a verbo dei pendet, relatus «) c. inf. fut.: 
Cyr. I, 6, 27 Hu dei Tov Todıo nomosıy zei Entßoviov eiveı, 
II, 4, 10 dei elvaı — ovuuayovs ILL, 1, 17 — 
Yoovıuov dei ysviodaı 1Wv usidorın owgoova Eosodeı, 3, 53 


| 
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— ınv udInoıw — H. G. VI, 3, 9 
Tovs ; YlAovs od — — (Ec. 5, 15 usidorıw 
yEwoynosır 1008 Loyaoıjoas — napeoxevalsıy, 15, 7 dei yoduuere Entore- 
Övvrosodeı — R. L. 2, 7 zereoxönovg (dei) Erosudkew 
dei — P) c. inf. pr&s.: (non occurrit nisi in Memorabilibus et 
scriptis minoribus): Mem. II, 1, 6 doxsi 00: doysıw aoxeiv 
deiv Tadıe Yp£osıw, 5, 24 1709 orgarnysiv Enuusisi- 
dsi,' 8, 8 usidorıe oixlev yon Eysıw Toüro dei unyaväodeı, 
15, 6 dei uadsiv ı0v yswoylas 15, 8 dei Ent- 
Ayovnsiv dei — —, R. Equ. 3, 1 yodyousv 
& dei ı0v un 12, 1 yodyaı 
ws dei Tov — 
b) Pr&ierea — semper autem sequitur infinitivus futuri — ad h&e verba: 
Mem. I, 1, 7 — — "uaru- 
ns 

dei cum dativo partieipii verbi (Ec. 7, 20 dsi zois 
— Eoyaoousvov, 21, 11 deiv yywı 
| xon: (Ec. 16, 2 usidovre YEwoynosiv 
yis sideven. Conv. 2, 16 — wonso yon doysiodeı usilovra 

Huc etiam referri potest Mem. IV, 5, 1 voufwv Eyxodısızv 


VII. Preterea in temporali significatione aoristi indicativus verbi 1240 
oceurrit; ec. inf. fut.: Th. VIII, 23, 5 ano nelos 95 'E. 
ievaı et c. inf. pres.: Th. I, 134, 4 
dev — 2ußdiisıv et aoristi participium c. inf. pras.: Th. V, 116 usAir- 
ouvıes & ımv A. C. inf. aor.: Th. IN. 92, 2 08 T. 
nowrov * ueAinoerıss Adnveioıs wurovs, V, 98 
azovıas Endysode, Xen. Cyr. VI, 1, 40 16 doxeiv us 
und 000 usAinoarıd u 


- 
« 
3 
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II. 
De usu participii futuri. 


Ut in indicativo futuri ita in participio modo temporalis, modo modalis 
(finalis) significatio magis cernitur. Ceterum aut ita usurpatur, ut vel ad no- 
men quoddam expositum omissumve referatur vel cum articulo junctum nomi- 
nis locum teneat (A), aut in absolute, quam dicunt constructione occurrit, (B). 

A. a. sine particula «s. 

1) In finali significatione apud verba movendi ad subjectum aut objectum 
enuntiationis relatum: | 

A. Transitiva movendi verba. 

NEUNW, ANO-, EX-, TIROR-, I00-, OVUNEUNW, 
. werongunoue: 1) in activo et medio a) participium ad subjectum relatum non 
occurrit nisi Thuc. I, 95, 3 of A. uswnsunovıo Mevoaviav dvaxgıvoüvres 
negı Envvddvorio et Cyr. V, 3, 53 (?). — 
b) ad objectum, quod plerumque expositum est: Th. I, 29, 1 noonsuwarıss 
xjovx@ noAsuov 29, 2, III, 71. 110 
za nooxereinyoustvovs, IV, 17. V, 46, 2. 80, 3. 84, 3. VI, 6, 3. 42, 2 
(noon.). VII, 16, 2 (enon-). 25, 9. 79, 4 nöunovos u orgauäg 
enorsıyıodvıes, 83, 1. VIII, 69, 3. 72, 1. 74, 1 (@non.). 85, 2 (&vun.). 86, 
1. 107, 2 (anon.). — Cyr. V, 3, 54. 4, 4. VI, 3, 6. Anab. II, 1, 2. 5, 2. 
V, 2, 10. 5, 8. 6, 21 (ovunm.). VI, 6, 29. VII, 1, 32. 2, 8 (ovun.). 8, 9. 
H. 6. I, 6, 9. II, 1, 6. 1, 30. 2, 18. IV, 4, 8 (eion.). 8, 17 (zaten.). V, 2, 
15. VI. 3, 2 nosoßeıs @xoAovdeiv, VII, 1, 32, Hipparch. 
4, 17. — Objeetum (wuvds) repetendum est ex genetivo partitivo anteoedenti 
Anab. IV, 5, 22 nduns &x zWung oxswousvovs, H. G. V, 1, 33 
dıensuns xaıd nsgiolxovs atque ex anteceden- 
tibus etiam Cyr. VIII, 6, 4 — olis &yW nodyuare niunwv (avrovs) 
nod&ovras R. L. 2, 1 in’ nawdaywyois — Lyıoräcı, 


1 
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nunovos — c) Participium sine articulo objecti 
loco: Th. II, 85, 2 6 & ’A. ayysloüvras — xal Yodoovras —. 
Cyr. III, 1, 2 Ensuns K. — V. 3, 6 
ıd üxga, H. G. VI, 5, 5 zois M. Znsunov ’A. 
'), Mem. I, 1, 6 — — uarıv- 
cousvovs Ensune, ei nomtee. — [d) cum articulo conjunctum non oceurrit nisi 
Thuc. VII, 85, 2 1005 Cyr. V, 
4, 18 gYavsoös Anab. VII, 7, 55 E&Adoov- 
ws ovvensuye, H. G. III, 4, 11 
Ag. 1, 14 eadem fere verba.]. — e) ad aliud quoddam vocabulum relatum 
Thuc. V, 6, 2 — nosoßeıs — nepd wv 'Odv- 
uärıwv Paoılie, ws nÄslorovs. — 2) In passivo ad 
subjectum relatum Th. III, 25, 1. 2&Asys — avıös Tovıov 
Evexa Enuusinoousvos, IV, 108, 2 (2xn.), VII, 61, I(nagen.). — 
Xen. Anab. II, 1, 17 nors nagd nisi 
ut ssepe antecedente participio, ita hie ws xsAsvow» legendum est, H. G. 1, | 
2, 8. VIL*1, 39. | 

Th. IV, 48, 1 @ovıo — evrovs 82008 

anoßıßatw Anab. I, 4, 5 — Önitres anoßıßaosısy . 
1005 noisulovs — ?). 


anooısAiw Th. VIII, 64, 1 no&oßswv Nulosıs En’ 
oixov nodkovws | 

Huc etiam referri possunt Anab. VII, 7, 13 xalsi Mndo- 
Cyr. VIII, 7, 27 ovuudgovs Ent W urijue 100- 
uov ovyxzaisw H. G. VII, 1, 39 oi Onßaioı — 
ovvexdisoevy dno Gxovoousvovus — —. 
Hiero 7, 12 nws ixavas words (anodea- 
vovusvars)]. 

B. Intransitiva movendi verba. 


&xoAov9sw Th. VI, 61, 5 siomo noosınsiv dnoAoynoousvp dxo- 
Aovdeiv. 


Cob. legit zovg owvr. 

2) libri: ueraornoavrag. 

®) Ita Schenkl. et Hug.; Cob. et Rehd. Benoöyevog toög zı. —; Kr., Sanpp., Vollbr. 
xai Braoauevor Tovg 


. 
. 
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änevıdw H. G. I, 4, 3 — Köpos dokww navıwm Tüv 
zul OvunoAsunowv ubi aut futuri participiis signi- 
ficatio vere temporalis tribuenda est aut ex dnrjvrmoav ad &o&wv participium 
audiendum.. 

&@yıxzvsoucı Th. IV, 114, 3 V, 3 — doxoiv- 
reg — — — —, 50, 5. Anab. 
VII, 8, 6. H. G. III, 1, 8 Asoxvildas doswv Ent VI 
4, 16 !). 

Composita verbi Peivw: avaßeivw H. G. I, 7, 16 udv 
— avißny — Ta IV, 8, 16. — dıeßeivo H. G. 
I, 3, 17. — xaraßelvw Anab. VII, 4, 5 oixrjoovıss, 4, 21 
Sepius cum ws; vide infra. 

n Anyousvoı (locus suspectus). 

naosımı Oyr. IV, 5, 22 nooodsydusda noAswiovs waxovusvovs 
7 neıousvovg Anab. VII, 3, 16 gYıllav 7, 21 
anennowov — Öiddkwov, H. G. IV, 2, 3. V, 2, 13. VII, 4, 10. Ages. 1, 33. 

eluı et composita Th. IV, 68, 3 Inoöusvovr re önia VI, 23, 2. VIII, 
92, 6. Cyr. I, 6, 8. IV, 1, 18 (zwövvsdoorıeg ivaı). Anab. I, 10, 5. IV, 
6, 17. V, 3, 6 xwöuvedVowv. H. G. III, 2, 26. V, 3, 12. VII, 5, 3. Mem. 
III, 9, 9. 11. 1 &v ein — änsıuı H. G. III, 1, 24 
co nepeoxsvdowv — slosımı Cyr. II, 2, 2 siopes negıofowv, Mem. III, 11, 1 
eioısvaı ansızaogusvovs. — EEsıuı Th. VII, 4, 6 zaxovyrjoorıss, H. G. IV, 
5, 5. — Hipp. 7, 3 — nv noig — 
ndosını Th. I, 72, 1 2o&ev nagırnıa — undtv dnoAoynoousvovs 
sq. inf. — nossıuı Th. VI, 97, 5 öndıs noolosev N wegovusvos N 
ngoosıu: R. Equ. 6, 3. — Th. II, 15, 1 Anab. I, 10, 10. 

noosievvw Anab. I, 10, 17 eixator u — 

enelyoucı Th. I, 81 7 Enslysodaı. 

Eoyouaı et composite: Thuc. I, 18, 2 doviwoousvos 31, 3 ngsoßevod- 
usvor, III, 113. IV, 43, 1. V, 21, 3. 32, 2. VI, 100, 1. VII, 57, 1.68, 2. 
VIII, 72, 1. Cyr. I, 6, 4. III, 2, 27. V, 1, 8 (bis). Anab. III, 1, 24 @AAovs 
&p' (?). VII, 1, 28 öv NAdousv 


1) Cob. legit: 


| 

| 

| 

| | 
| 

| 

| 

| 
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IV, 1,5. V, 3, 11. VI, 3.6. VI, 1, 1. 3, 10. — aneoyouecı Anab. IV, 
86 nomoorıss Baoılei nolsunoerıss ansoyousde, Conv. 
9, 7 negıneujoorıs. — slosoyoueı H. G. OI, 2, 21. — Engoyouas Cyr. 
VII, 1, 21 — Th. I, 73, 1 00x — avısgoüv- 
— önws — TIL, 44, 1 ovrs zamyoonowv, IV, 86,1 
va — — (vide Krüg.), Anab. VII, 
1, 31. — ovvöoyouecı Anab. II, 3, 21. — Commemorandum est Ages. 2, 
7 od Zoyoucaı, ubi doyoum Astor, quemadmodum szpe fit apud 
'Herodotum, eircumseriptionem quandam effieit futuri '). 
Thuc, I, 32, 1 — — Enıxovglas denoousvovs, IV, 86, 
4 Evormoıdowv, V, 41, 3. 43, 3 ngoxeAovusvovs (Krüg.), VI, 50, 4. 56, 1. 
63, 3. 77, 1. 83, 3. VII, 75, 7. VIII, 46, 3. Anab. I, 7, 1 &oxsı näsıv 
Baoılia uexyovusvor, V, 5, 24 ov nomoöuevor Erudslkov- 
us —, H G. IV, 5, 6 (V, 1, 18?), Conv. 4, 45. —$wixo Th. V. 87 
— Joyıovusvor n — — 

777) H, G. V, 1, 22 oxeyousvo — 

Composite ‚verbi Oyr. I, 3, 10 öexnedusvo: VII, 1, 6 
guvepoüpzes, Anab, I, 3, 13 AsEovrsg & £ylyvwoxov, 6, 8 avioreret 
— npoolorauaı Cyr. VI, 2, 13 @xovodusvos.. 
Thuc. VII, 7, 2 zur nebınv zer 
(delevit Cob.), 12, 1 — 46. — Cyr. IV, 2, 18 &ooürzss, 
vI, 1, 26. VIII, 3, 30. Anab. IV, 3, 30. 5, 24 Aayws wyero Ingdow», V.II 
1, 32. 7, 55 og oixrowv, H. G. 1, 3, 8. VI, 5, 25 

Anab. VI, 1, 23 Mem. II, 7, 
ye 

Oyr. 4 2 4, 4 — 

et Th. 29, 1 noAsunoovres (VI, 21, 2 

and — u£Adousv nisiv zal Orgaısvoo uevor ?) — anarujoavıss? 
„Si ‚Glassenüi interpretationem sequimur; idem censent Krüger et Boehme; vide 
infee). 90. 1 — Ensıra — — H.G. 11,8 
&eyysAdv — IL, 1, 29 dneyysloüoe V,1,18 — önws — nAev- 
— Er Ages. 1, 37 — Th. VI, 72, 1 


1) Cf. de Fut. Herodot. p. 54. 
2) Plurimi libri: 


— 
| 
\ 
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dıeysıldoovzes, H. G. 1,6, 5. nooonA&w H. G. VI, 2, 33 «xovoas du — 
— — Bondnoovoa —. 

noosvoueı Anab. II, 3, 10 K. Enopsvero zus onovöds nomoousvos 
&v H. G. VII, 5, 3 nosoßsıs 
£naglıwv (ic. 4, 18 ueyovuevos, Hiero 11, 10 &em 
co — — YEwonooru | 

oroa@ısvw. Th. V, 33, 1 A. — -— Qua To Teixos 
—. | 

zararo&xw Cyr. VII, 2, 5 &onaoousvo: &x oixıwv. 

yoırdco Th. III, 104, 5 


xwo£w Th. VI, 69, 3 &xwoov» Zvorxoow: nergldog 


uaydvusvor —. 

Huc etiam referri potest n« suereudt oucı (longe sepissime cum par- 
ticula @s fut. part. conjunctum habet) sine ws: Th. IH, 18, 1 ng00ßoAds ıw 
teiyeı nomoousvor, 91, 1 auvvovusvo:, V, 8, 2 VI, 54, 4. 
noonniexıwv avıdv, VII, 17, 3 oi K. avıoi 18 
— za — A. VIII, 59 veös &&wv, H. G. IV, 1, 41 nogev- 
00usvoS Ws Övvaııo dvwiatw. 

2) In temporali significatione ad verba qua&dam sentiendi et declarandi 
predicatum subjeeti aut objecti effieiens. Hic futuri partieipii usus apud Xeno- 
phontem perrarus est, apud Thucydidem frequentior, occurrit autem apud 
hunc post: 

Il, 8|, 1 aiodouevor Te yijv 
Ex Te vavoiv Tovs noAsulovs 

yıyv®oxw a) ad subjectum relatum: III, 28, 1 yvorıss &r nody- 
uccı anozwäAver Övvaroi Ovıss, Evußeosws 
!), 46, 2 nv zei yvo un IV, 
63, 2 neıdousvo uiv Euol EEovres Exaorog — — 
druowjoavres &AAoıg Önaxovoöusvor. VI, 21, 2 yvorıas noAv ano vis 
nAeiv &v TO Öuolw Si inter- 
pretationem Stahlii sequimur 2). VII, 77, 7. — avayxaiov te öv - zul - TE 


1) xındvvevoovreg omnes, quos adii, editores legunt, quamquam in libris melioribus 
legitur 

2) — pariter atque Örı uelkoue: a yvörrag pendere 
volumus, pro quo cogitari possit Eredar yröuev. Cf. adn. V, 41, 2. Parum considerate 

Lunds Univ. Ärsskrift. Tom. XIX. 4 


| 
| 
| 
| 
| 


22 S. J. Cavallin. 


TevEousvos wv nov Enudeiv zei ol Adnveioı 
—. VIII, 104, 2 ws Eyvwoav 

b) ad objeetum relatum: I, 36, 1 pr dedıoss — -— udilor 
yoßijoov dt — adstoregov II, 13, 1 ws 8oßo- 
Anv 62, 4 yravaı — — badiws 
IV, 66, 3 yvovres ol Tod Ömjuov Övvarov Eoousvov 
teosiv. VI, 102, 2 &yvw advrdıovs Eoousvovs Eonule avdowv 
upaEBen. — Anacoluthice antecedente particula ou IV, 37, 1 yvovs ö 
u£vovs avrovs. Preterea futuri participium cum in libris quibusdam 
melioribus occurrit V, 15, 2 oi A. yvovres vüv Evösfousvovs, ubi 
tamen Stahl, Classen., Boehnı. in aoristum &rdsdeusvovs mutaverunt, Krüger 
fut. part. retinet. | 

wortes —. 

dıavosouas 1, 141, 1 duavondnre inaxovsıv — noAsunoous» — — 
un eiovıss und: Yyoßw Ekovrss, & zexıusde '). 

eidevaı (ngosıdeve) ad’ subjectum relatum: II, 40, 4 sidws yagır 
Öyslinua apsınv anodwowv. III, 67, 1 dusis dı- 


— ad obj. relatum II, 17, 2 20 uavısiov 
un En’ nor VII, 4 Zvorxoolovs &Ü 
vorws — 


enloraueı VI, 37, 1 ois y’ 


Class. verbis wuellouev subjungit, quasi vero Athenienses navibus 
profecturi id propositum habeant, ut iniquiore modo quam intra fines imperii sui expeditio- 
nem faciant, deinde notionum similitudo ostendit et ex 
*quo posita esse’, 

1) Inf. ömaxovsıy et part. fut. si&ovreg, EEovreg conjuncta (coordinata) censent Kr., 
Cl., Boehme. Poppo ex &i molsunoousv inf. zrohsusiv audiendum censet, ad quod referan- 
tur fut. part. Quod autem diecit Poppo, si alteram explicationem sequamur, ov ta um 
legendum esse, apparere videtur, ut post conj. I, 71, 1 ita post. imperat. h. 1. «7 usur- 
pari et posse et debere. ‘Cfr. praeterea II, 17, 2. 

2) ’uaxöusvog male in optimis libris,’ St. 


[2 
x - 
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IV, 126, 3 Papßdoovs yon — -— dewods 200- 
usvovs. 

VII, 64, 1 Adıvelovs — 
— üUnelinsis — T — — zei drei — Advrd- 
rovs 20ousvovs —. 

VII, 68, 1 voulowusv vousucharov — ÖR 
auvvaodaı Exysvnoousvov 

dodw (Evoodw) ad subj. relatum: II, 7, 3 öowvres, &i 
ein Peßatws, neoı& VII, 36, 2 ws &x 
vevuaylas &veidoy oyıjoovıss. — Ad obj. relatum IV, 22, 3 
ol A. oyıow olov 18 — — ’Adnwelovg Ent usıplos 
nomoovrag & —, 27, 1—2 — re — 
Advverov Eoousvnv — — Tov 15 Eyoguov — — £oöusvor, V, 

negdösıyua zadıoravaı noısiv III, 40, 8 rois Evuuayoıs 
nep@dsıyur Av Ayıcıjıcı Iavaım Inumwoousvor !), 67, 6 

Apud Xenophontem hie partieipii futuri usus multo rarior est, si quidem 
non oceurrit nisi his locis; post: | 

slonyysAusvor ol nodswoı. 

yıyvooxw H. G. IV, 7, 3 oi ’Aoysioı Enel Eyvwoav 
zwivsın | 

H. G. III, 2, 17 500: zei Zusvov 
Mem. II, 6, 7 — Asysıs — slvaı zul 
edolozw Cyr. VI, 2, 25 Aoyılöusvos svoloxw nAsıovwv N 
£oousrnv 

Aoyffouaı Cyr. VII, 5, 44 Zoyloueı u 18005 
Anab. IV, 3, 7 dießeivovow K., 
Mem. II, 6, 29 zei 00: deijoov, 

Fortasse hue etiam referri poterit Th. I, 144, 3 


') Ad h. 1. ef. ann. Stahlii et Classenii an. crit. p. 202. 


| 

| 

| 

| 

x “ 
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Evarılovs EEousv et Xen. Hiero 7, 12 &v Ixavds wuyds 
anodavovusves. | 

3) Perraro alias patieipium futuri sine articulo ad substantivum relatum 
vere temporalem habet significationem: ut Th. I, 142, 7 &vöges yewoyol 
Cyr. VIII, 8, 23 oi nstor &yovos — udynv nomoousvo H. G. (I, 
4, 3, vide supra), VII, 5, 22 navıss 
Et preterea his locis, ubi futuri participium participio preesentis vel aoristi 


 opponitur: Th. III, 14, 1 un Idıov 10V — 


Bailousvovs ınv dwoorıes —. III, 82, 2 Eneneos . 
— — yıyvöusve dei Eoousve, — V, 105, 2 (10V 
78, 4 gixös nv vuds, — Öuogovs Ovras xal 1a 
—. 

4) Jam ad illos locos transgrediendum est, ubi sectielsinde futuri cum 
articulo conjunetum oceurrit; qui quidem loci apud Xenophontem frequentiores 
sunt quam apud Thucydidem. His autem locis omnino futuri participium 
enuntiationi relative respondet, cujus correlatum aut in pronomine relativo 
positum aut nomen expositum est. Sed ut enuntiationum relativarum duo sunt 
genera, unum, quod ad futurum tempus significandum quam .maxime valeat, 
alterum, in quo modalis (potentialis) significatio magis eluceat, ita etiam parti- 


cipia futuri cum articulo juncta alia futuralem, potentialem alia significationem 


potissimum habent; illud genus temporale (futurale), hoc modale (potentiale) 


appellare liceat; illud apud Thucydidem, hoc, «ui Sagen operam daturi sumus, 
apud usitatius est. | 


A. a. Modalis vel potentialis significatio illis potissimum locis occurrit, 


‘ ubi participum aut ad verbum sivas subjecti loco positum est aut ad verbi 


elvaı subjectum quoddam, quod articulo caret, relatum. Quamquam addito sub- 


‚ stantivo sine articulo haud scio an nonnullis locis melius sit participium cum 


articulo junctum pro subjecto habere, substantivum illud additum apnositionem 
existimare. Exempla sunt a) part. in nominativo: Th. III, 38, 2 
ö A0yos &yugos Öoyos Yyoßsoos, VI, 20, 4 — noAlei 
Eyousvor xal Eaoovıss Eoruovs Öuds aywritsodeı. Anab. II, 


| . 
| 
| 
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3, 5 ToAunowv Akysıy -—— un noploas 
4, 5. 6 nynoousvos Zora, III, 5, 12 ydo ol 
neoev inneis, V, 7,28 Wow ol nsıoousvor VI,5,9 iv’ nov 
den wow ob ıf yakayyı, 5, 20 ovrs nAoie 1), 
(Ee. 4, 15 ovdiv sl un slev ol — b) in accu- 
sativo: Th. VI, 64, 3 svaı noAlovs Kawwvalor, 
Cyr. III, 2, 26 noAlovs ye Eisyov in genitivo: 
Th. VIII, 96, 1 ze ıwv 2oßnoousvwr, Anab. II, 
4, 22 ıwv £oyaoousvwv &vovrwv, Mem. II, 1, 5 örıwv anoAvoov- 

Huc etiam roferri potest An. V, 1, 11 &v yerntaı, 
Vect. 4, 22 zei ol Th. IV, 78, 5 now u 
nAtev Evoriven 10 | 

b. Preterea aut ad verba quedam, que habendi, mittendi, inveniendi, 
(&yw, aut ad verba et adjectiva, que copie vel inopie signi- 
ficatione utuntur: | | 

Cyr. IV, 5, 39 Eyovoav ixav& — 
VIII, 8, 24 eis — Anab. V, 
1, 4 oloucı &v EAdeiv 1oımosıs nAoie ıd VII, 7, 42 
&ysı Mem. IV, 5, 3 To zw- 
vouicsıs, Hipparch. 1, 17 zov dide- 
Eorıe Enalvov dızeiws &v Tuyyavong. 

neunw (ovun.) post hoc verbum fut. part. ad finalem significationem 
proxime accedit: Th. VII, 85, 2 eni neuweavres dıwdo- 
usvovs Evveilaßor, Cyr. V, 4, 18 n&unwv Yavsgos ıjv Anab. 
VII, 7, 55 zoVs &Adoovreg ovvensuwe, H. G. III, 4, 11 Eneorsele — neuneırv 
Favıov Ages. 1, 14 ubi eadeın fere verba re- 
currunt. 

svoloxw H. G. VII, 5, 24 yao 
uöveıv, Mem, Ik, 4, 4 & @Akovs svonosı Taborıns — — 
uexovusvovs. (Eec. 8, 21 Tov Tas 
weuvnodusvov Exaoıe. Hipparch. 8, 16 sugeiv 


Cfr. VI, 3, 16 nAoia Eorıv, oig 


% 
| 
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8, 21 sögeiv — Ent noAsulovs 10010 
inndoyov '). | 


Huc etiam referre liceat participia futuri cum artieulo juncta, que ad 
hec verba referuntur: nossiv Cyr. VI, 34 70 oAlyoı 
tıvig Ixavoi — Th. IV, 93, 3 zoviovs 
duvvovusvovs ?). — xzaisiv Cyr. I, 6, 21 
xon nosiv, — R. L. 9, 5 noAddzıs 6 zei 
H. G. II, 3, 18 xareityovoı Wr noayuaıwr, 
— ovvsixeıv Ag. 9, 4 PBdoßuoov ei aivnws Pıwosodeı, 
ovveixvoriov — £nreiv H. G. III, 4 
15 wonso dv us dnodavovusvor Inrom. Ages. 1, 
24 post ueaozevsıv omnino eadem verba occurrunt. 

Adjectivum zsoros cum genitivo partieipii futuri occurrit Mem. II, 2, 4 
zovrov ıwv anoAvoovrwv wusorel al Ödor usora zei IV. 
4, 5 narıa usord wv dıdeäörrwv. — Paulo swepius genitivus futuri- par- 


‚tieipii occurrit post vocabula inopiam significantia: dsiv (Ec. 7, 20 dei — 


— 2oyaoousvov 1ds &v Loyaolas, 7, 21 dei — xei 
zei Tod £oyanousvov x. A., R. Ath. 3, 12 ovx 
dei tn Önuozoerie Adıvnow. — Mem. II, 8, 
3 Ösoutrw Tod ovvsnıusinooufvov, III, 8, 2 &vöyin nuüs, deousde 
100 navoovıog. — onavitsıv Anab. VII, 7, 42 u ov onavicsı 
Bonsnooriwv. — Eonnos H. G. VII, 5, 10 &v mv — 
naoıw Eonuov Tüv «&uvvovusvov. — Hoc loco etiam commemorandum videtur 
Th. II, 51, 5 oixtaı noAdar #xevudnoev anople Toü 

Observandum preterea est, quemadmodum in enuntiationibus relativis 
et condicionalibus pro usiAw cum infinitivo de iis, ad que efficienda aliquid 
opus est, posito occurrat futuri simplieis indicativus, ita nonnumquam pro par- 
tieipio usurpari futuri partieipium cum artieulo junetum ut subjectum 
infinitivi a deöv. verbo pendentis: ut Mem. III, 1, 6 yvosı Enı- 
omun dei wv iger, 6, 8 1008 


Contra Op. IV, 5, 6 omnes, adii, Hertl. Breitenb,, pres. legunt.: ovde 


Bovköuevog & 7roge: quare errore credo, in com- 
mentariis Hertleiniii legitur | 


2) ita editores, quamgnam in optimis libris 


| 
| 
| 
oo. 

v 

J 
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ovouvas dei noAsusiv — dei; participium verbi et part. futuri 
conjuneta occurrunt Cyr. II, 4, 10 yap — dei elvaı — 
— Eodem modo ad adj. verbale Conv. 4, 26 aysxıcov &yw ynuı sivar yılmudımv 
owyoovsiv durnoousvo. — Fortasse etiam huc referendum est Cyneg. 9, 
13 (xon — slvaı) ı0v Bo0xöv ıns osıoldos End 


B. Jam vero afferendi sunt illi loci, ubi temporalis significatio magis 
elucet. 


a. Ut occurrit participia verbi elvaı et yiyvsodaı: Thuc. VII, 64, 2 
ol vavoiv vor Eoousvo, VII, 71, 1 dıe zov Evdodev Te zul 
yernodusvov Iopvßov, Conv. 2, 10 yoj ywwaızı ovowv, olucı 
za) xal £oousvwr, yaksnwraım. — Pra&terea participia 
nonnulla ad verba quaedam sentiendi vel declarandi relata 
obliquis respondere videntur: Th. III, 38, 6 PBowdeis 
anoßnoöusve, VIII, 66, 1 nodısgov nooVoxenzo, Mem. 
III, 5, 6 IV, 3, 12 did 
tois anoßnoousve. — Huc fortasse etiam referri 
possunt hi loei: Th. I, 138, 3 Ent nAsiorov yernoousvov 
sixeoıs, quamquam haud scio, an rectius quam 70Ö 


ysvnoou&vov ad et V., 86 avrovs TE 
—. 


b. Futuralem significationem etiam his locis tribuendam censemus, quam- 
quam nonnumquam ad modalem (potentialem, finalem) prope accedit: 


aa) futuri participium subjectum est aut ad subjectum relatum «) in nomi- 
nativo: Cyr. I, 2, 6 Ent ol 
110000005 in accusativo: Th. VI, 56, 2 
Wis nounnv neuwovres —. VIII, 64, 3 — 10V 
Öijuov !). in genitivo: Anab. VII, 2, 15 
zoınosıs Eyovıos | 
bb. Preterea participii futuri oceurrit: 


2 "die Demokartie die sonst Wiederstand geleistet haben würde” Kr. 


28 5 S. J. Cavallin. 


1) accusativus: «) objecti loco Th. III, 42, 2 &xnAntaı zovs Te avısgoüv- 


rag axovoou£vovg, 42, 5 — un Exyoßoürı« avısooövres — VII, 


usvov nolsuov Evsyxeiv, VIII, 75, 3 nodyuera navre anoßnoousve 
xıvövvov Anab. Ill, 2, 31 uvolovs öwyorıaı 
KAsdoyovs ovderi —. 1V, 3, 7 
xwAvoovzeg, Mem. Il, 2, 5 6 ımjv Te Tosgysı 
bus rıo0g, eis pendens: III, 40 2 &Asos Öuolovs 
Mem. II, 1, 7 ovxoUv Tods Advrarovs nosiv und’ dvunomoo- 
usvovs Toi Goyeıw 6, 23 Övvarını — ınv eis 10 
usinoousvov 

2) genitivus. Th. I, 73, 2 dxoei udpıvoss Öwesıs 
&xovoousvwv, H. G. VIE, 2, 17 yAloyows Eyyuntas xadıoravres 
Unobvylwr. | 

3) dativus: Th. IV, 125, 3 — 106 Evarılwv 
avdıordusvog duvvsodeı, V, 109, 10 &yvoöv Tois Evvaywvıovufvoıs 16 
tols owrigıe, Anab. VII, 1, 29 &v yag 1ois £ioı 
nadvıss weis Nuds 

A. b. Futuri partieipium addita particula «ss ad substantivum quoddam 
enuntiationis preedicati loco appositum vel modalem (finalem) vel temporalem 
habet significationem !). | 

I. Finalis significatio non solum post movendi verba ?) occurrit, que sspius 
habent futuri participium sine ws (1), sed etiam ad alia verba, post que aut 
perraro aut numquam ad finem significandum fut. usurpatur, (2) 


Y) Cfr. Comment. nostr. ’de Futuro Herodoteo’ pp. 55--59. — Madv. @r. Ordf. $ 175 
d..— Chr. Oavallin, Gr. Synt. $. 251, b, c, d. 

?) Etiam post haec verba nonnullis locis significatio temporalis elucet: ut ad sreunw 
Th. IV, 30, 4 VII, 60, 2, ad Ken. Anab. VII, 1, 10. 

?) Non omnino evanuisse comparativam illam significationem, quae particulae 
pria est, ex illis locis vel maxime apparet, ubi ad zragaoxevalsodaı correlativum oVTwG 


positum est, velut Gyr. I, 5, 9. I, 1, 11. VIL, 4, 45. Anab. VI, 1. 33 


Leode H. G. II, 4, 20. Tamen saltem post vera movendi 


kun 
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1) Post movendi verba: 

eluı drunde-, 7100-, 1060-) Th. III, 15, 1 zn» — EoßoAnv 
— — ws nomoöusvoı, Cyr. VII, 1,7 &ue nevrodev no00laoı Ws 
wayovusvor, Anab. VII, 8, 16 anısoav ws yonucıwv ueyov- 
usvor, H. G. V, 4, 38 — ws @uvvovusvon, 4, 59 — ws 
VII, 2, 5 noooyeoev ws 

Th. VI, 53, 1 — veöv — xeisloovras 
—. Cyr, V,4, 2 Egaoxev — Ws A. Aoınöv £00usvos, An. II, 3, 
29 ovoxsvaodusvos II, 4, 8 T. eis olxov 

ndgsımı Cyr. VII, 5, 43 oodıs Ws 
neo££ovres, Anab. VI, 4, 15 negeivaı ws 10 

(noon.) Th. I, 100, 3 neuwerrss uvolovs — — 
olzıoövres, Cyr. IV, 5, 12 zneuwev Eni M. ws H. G. 
VII, 4, 33 roVs Enaoirovs Eneuyar ToVg In tem- 
porali significatione Thuc. IV, 30, 4. VII, 60, 2. 

&yw (avayoueı, an-, Th. IV, 13, 3 @vfyorıo — ws Ensonisvoovusvoı, 
Cyr. VI, 3, 12 8% napovıws ws Atfwv u Anab. II, 4, 25 
oreriev ws H. G. I, 2, 6 anıjyaysv 
ormaudv ws — — 3, 1008 OTEKTIWIRS WS 
usvos VI, 5, 20 anijysv Ws | 

Zoyouaı (en-, &-, no0-, n000-, ovv-) Th. I, 63, 2 ws Bor- 
$noovres, III, 89, 1 ws Eoßakoürıs, V, 56, 5 — ws 
VII. 2, 3 Ws Cyr. V, 3, 12 
antoyovrai zAluazas ws 10 &ovıss, 5, 6 71000- 
yılzowv, Anab. I, 4, 7 is — Ws Anıvıag sis mv 
E. —, II, 3, 21 ws noAsunoorss, 6, 6 anns- 
ad noAsunowv, III, 2, 11 &A9ovıwv — dye- 
— NV, 7, 14 En’ avrovs Ws —, (VII, 
1, 10 ovußovisvw 001 Ws in temporali significatione) 
H. G. VII, 3, 9 Tovwıs zei 
nelowv —. (Ec. 10, 4 ovxoöv ovveinAvdausv ws zei xowwri- 
| 


verba multis locis comparativa significatio omni ex parte amissa est; nonnumquam praeterea 
part. @g apposita videtur, ne duo participia nullo vocabulo separata una occurrerent. 
Lunds Univ. Ärsskrift. Tom. XIX. 5 


| 
| 
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n0ogsVoucı Cyr. V, 3, 16 ovoxsvaodusvos ws vuxıds 
ETIOGEVELO. 

Batvow (dır-, &x-, Eu-, zare-, 1000-) Th.-VI, 65, 3 — ads To 
nedov Anab. IV, 3, 12 &yaoav yvurvoi Ws vevoousvor dın- 
Baivsır, 3, 24 yavsooı — xuraßeivorıss ws 3, 28 Evavılovs 
ws H. G. VII, 1, 29 zei Ws 
xAsloovıss, 2, 11 zarißaıvov — ws 10 nedlov 

Anab. IV, 7, 13 uva ws Ölworre davrov —. Huc 
etiam referri potest H. G. VII, 1, 18 doouw &ypsoovro noös Tas nulas — 
ws — —. 

Th. III, 33, 1 Ende Wü neiayovs Exovorog 
oynowv n VIII, 17, 1 &s M. @s 
Anab. II; 6, 2 &enis as nolsunjowv rois VII, 6, 1 ©. 
ws noAsurowv. Temporalem sıgnificationem invenimus Thuc. IV, 77, 1. VI, 
74, 1. 

nooosAavvw Cyr. VI, 2, 16 WS &x X81008 
mv udynv | 

oroersvw (2xo1g.) Th. I, 26, 4 — ol K. — ws Anab. 
III, 1, 17 eorarsvorusv En’ ws — nomoovrss — dno- 
xtevoüvızg — Ages. 7, 7 WS dovAwoousvos ınv 

avloraucı Oyr. V, 2, 20 6 T. ws eis olxov dnıwv dviorero. 

anorosnoue: Anab. VII, 6, 11 — Ws 

@noxwo&w H. G. IV, 4, 5 noWrov ws yevkdusvo — — ane- 
Xwonoav. | 

oiyoucaı H. G. VIII, 3, 4 ovoxsvaodusvos WysTo Ws Tovrois 
nsioov Onßalovs —. 

2) Pr&terea futuri participium cum part. @s in finali signilieatione oceurrit: 

a. Multis locis ad verba, qu® parandi val instruendi significationem ha- 
bent et longe swepissime de rebus belliecis usurpantur. 

«) Inter que verba longe usitatissimum est et apud Thucydidem et apud 
Xenophontem Th. II, 71, 1 
noAsunoovıs, II, 107, 2 ws uexorlusvor, (115 vavrıızov 
Evvayslooytes Ws IV, 8, 4 ws ıW reıylouerı 
13, 4 — vavuaxiioovıss, 114, 5 navres 
ws Peßalovs Te Eoousvovs Evuudyovs — Eovraes —, V, 53 — 


ds — 54, 2 Euuudyos negijyyeıdev — nagaoxsvatsoda Ws 


S 
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oroarevoousvovs, 62, 2 ws End T. iövres, VI, 63, 1 @s En’ &xelvovs 71, 
2 — ra re &is To VII, 17, 
1 n-alsro ı0v Exndovr Ws 101 nomoousvos, Al, 4 Ws 
50, 3 ws 61, 3 Ws avauayovusvoı, VIII, 3, 2 ws 
noisuov, 100, 5 — Cyr. I, 3, 13 Mavdavn n-atero 
anıovoe, 5, 9 Ws odıw II, 1, 11 duds — 
reis wuyais yeioas ovuulkorres, V, 1, 27 wuyn ws 
BovisVoovoa Ws nomoovoa —, 4, 29 ws anıwr, 4, 42 ws 
uexovusvös VI, 1, 50 ws nNynoousvos, 1, 55 Ws nioyovs, 4, 4 
avaßnoousvos, VII, 4, 10 — ws — zei nsıwouevos, 5, 45 
n-aousvor Ws — 00100: — Euod Anab. I, 10, 
6 n-alsıo @s zei) defousvor, IV, 4, 18 n-dosar avıov 
— VI, 1, 33 Ws &av nAoös 
avakousvo: 4,.12 ws uexovu£vovs, H. G. 1, 6, 3 @s 10is nois- 
wioıs, III, 2, 17 @s ueyovuevor 4, 20 — ovrw TE zei n- 
ws aywrıovusvor, 5, 17 08 ©. ws oil A. 
res, VI, 4, 30 ws — n-alsodeı, VII, 4, 35 ws 
5, 2 ws 5, 7 ws Bondnoovres, Ages. 1, 28 = H. G. 
III, 4, 20. — neoeoxevdlw activa forma occurrit cum part. fut. Th. III, 
15, 1 Twv Ev Ws — —. — 
xaraoxsvatoucı Anab. III, 2, 24 ws nov 
— ovoxevalouaı Cyr. V, 3, 26 — ws eis 
H. G. IV, 2, 5 ws VI, 4, 25 neonyysılav 
nevıas WS Wis vvxrog At contra post H. G. 
VII, 3, 9 et ovoxeveleodeı Cyr. V, 3, 16; Anab. II, 3, 29; H. G. VIL, 3, 
4 participia proprie ad movendi verba relata videntur; cfr supra ad verba 
Eoyoueı, TT008Vouoı, olyoucı pp. 29, 30. 

8) Huc etiam referri possunt futuri partieipia cum @s post h&c verba: 

terıw (terroucı, nepe-, avuneoe-) Th. IV, 9, 4 
35, 2 duvvovusvor, VII, 74, 2 & 
doxnv — Ws zwÄvoorıss Eraooovro, Anab. IV, 3, 3 — nelors 
Ws Exßeivew, H. G. I, 1, 33 änerıas naos- 
10 — yvuvdoıov ws maxovusvos, VII, 1, 29 Exßas napstasero 
os uayovusvos. — Th. I, 63, 2 avunagsresarıo ws xzwAvoovres, Anab. IV, 8, 
9 dvunapsıdkarıo yaiayya Ws dkovıss dog. 


| 
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£roruatw (-oucı) Th. IV, 77,2 ws Ötev den, anav- 
tnoousvog, VI, 88, 6 — Ws ıW de; 
no/£uov. 

önAttw Th. III, 27, 1 Ws Toig 
"Adnveiows, Anab. IV, 3, 3 — WS 
dıeßaivsıv. 

nAngoöür 1. roımosıs Th. 115, 4 
— os —. VI, 30, 1 eninoovv veös avaköusvor, H. G. 
VI, 4, 21 zomosıs enArjoov ws Bondrjowv Yakarrer. 

Cfr etiam: Th. V, 65, 6 ws lorıss Ent 

Th. VII, 7, 4 oi EZ. avensigwrto ws zei 

Th. VII, 18, 4 zig &v 8. Ws dnonsuyovres — Enızovolev 
enooılov —. 

Anab. IV, 8, 8 ödov wdonotovv ws dıaßıßaoorıss —. 

Anab. V, 8, 9 zewiaußerw B6900v Hovrovre WS zerogvkorın —. 

H. G. III, 1, 7 gosaıiev — wovrrev Ws dyaıpmoousvos 10 

b. His quoque locis finalem significationem participio futuri potissimum 
tribuimus; plus tamen momenti in particula @s plurimis locis positum videtur; 
Th. IV, 97, 1 zw eneßovisvov ws 127, 2 
avıod — ws anoAmpousvor, V, 7, 3 nagaoxeunv 
Ws — — — ws — elojowv — VI, 30, 1 zois nAst- 
— sionto — Evilsysodaı ws — dießehovow, Cyr. I, 4, 16 &smvo- 
Ws nowi Inodowv, Il, 2, 4 Eiaßev ws Ereoov 
Anyöusvos, III, 3, 29 negıfusvov ws, uayov- 
usvor, IV, 1, 3 avarerausvos ıjv udyaıpev ws nelowv, 2, 28 oil nAst- 
orov ws dıaowoousvor, 6, 3 — 
ÖwWoovros ımv VI, 2, 19 — WS 
VO, 2, 2 ungeves avioınm ws noooßeiwv noös To ısiyog, 4, 1 unyavds 
WS un nedousvwv ısiyn, Anab. I, 1, 3 
ovAlcußavsı Küoov ws anoxısvorv, IV, 7, 13 Ws 
VI, 1, 12 siomzsı — ws ovyalsiowv — 1, 15 
105 Ws siowovres, 1, 40 ws Ivowr, 8, 16 
end ws Ent Ösinvovr napıörıss, 4, 15 & (= Eysıv 
ws anoxoworvıss, Mem. II, 7, 8 Zuadov — Ws nom- 
covoXr — N Ws zei Eruusindnoousven — —; 
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II. Inter finalem et temporalem significationem quasi in medio positus 
videtur futuri participi usus his locis, ubi constructionem participialem vel 
enuntiationi finali respondere vel pro sententia causali orationis obligu& usur- 
pari statuere possumus: Th. II, 10, .1 — — 
ws Eoßeioövres & ıjv A, 11, 9 ws — weylornv 
olovusvon — Eneode, V, 39, 3 ws 
— rovs — nomoousvos, Oyr. IV, 6, 10 Ennosıo noon us 
ein os Anab. V, 6, 11 oi di zei ws Anwousvovr ınv 
Bo/nv (sc. ünwnısvov Asysır), VI, 2, 9 einovıo dousvor dıeßnoo- 
usvot, H. 6. III, 1, 8 ’E. övıos avrov Ent K. nogsvoousvov, 5, 19 
usvoS WS üUntueve, VI, 2, 36 N 
Euusvos yonueıe n ws nwAnowr, VIIL,4,4 K, —, 
— nomoousvoı — Edoovres. (Ec. 2, 8 Ws 000 
Conv. 1, 15 aruxindnoousvos Us. 

III. Temporalis significatio contra oceurrit: 

a. his locis, ubi constructio participialis enuntiationi objective a part. öu 
vel «gs proficiscenti aut infinitivo ad verbum sententiendi vel declarandi relato 
respondet: Th. I, 95, 2 ws Te 
xovusvor, VII, 5, 4 avıovs — EEovras 
sq. acc. abs., 72. 3 dvaywonjoovres Evuneris 
eixov, Cyr. V, 5, 47 un ws Aöyor — 
VII, 1,49 — ws nolsunowv ano H. G. IV, 
2, 5 noosine zal Tois inndoyors, — Ws TOVTOIS 
dwowv VI, 5, 28 nwıd Acußdveı ws Eooufvovs, R. Ath. 2, 15 
einide Eyovres — Ws yıv 

db. Enuntiationi causali orationis obligque vel enuntiationi objective ad 
participum verbi cujusdam sentiendi aut declarandi relat® respondens futuri 
partieipium adjecta particula «gs oceurrit: 

«) ad subjectum vel objectum enuntiationis relatum: 

Th. IV, 5, 1 (sc. Tovs — N Uno- 
usvovvras Oyüs (sc. tovs Aaxsdaıuoviovs) Anwousvoı — !), 80, 3 nooeinov 


') Quod statuunt Kr., St., alii öÖrrouevoövrag esse accusativum absolutum audito vo- 
Lunds Univ. Ärsskrift. Tom. XIX. 6 
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— zolvsodaı — ws —. V, 43, 3 neunsı zeisvwr — 
WS avıös Evunsuywr, VI, 17, 2 — un 
WS usydinv Övvauıy 31, 3 6 ws 


Te £00usvos x. A. Cyr. VI, 2, 20 Ws dusıyov 


- 


ueyovusvovs ünto oyov, Anab. I, 1, 11 Eideiv — ws noAsunowr, 
VI, 6, 1 noo0&usvov tov K. — zei nAoie ws VII, 1, 7 
Ws anonsuywv 18 due nomowv, 1, 8 Nond- 
Gero Ws anonAsvoousvos non, 1, 40 Koereön un ws 
nynoousvov, H. G. III, 1, 23 arveins Ws 
Cyneg. 10, 14 ula — Ws —. 

ß) Futuri participium ad suhstantivum in genitivo aut dativo aut accusa- 
tivo cum preepositione juncto refertur: 1) gen. Th. I, 84, 4 ovx && exeiva ws 
dsi ras EAntdes, Cyr. VI, 1, 10 nsol nusısowv yoov- 
olwv ws Erußovisvoousvwv nodyuare elyov, 2) dat. Th. VI, 24, 3 vos 
ydo nosoßvreoors (80. WS N N 8Q. acc. 
abs. VI, 34, 7 VIII, 65, 2 oiowsvo: 
ıw A. ws zerovu Tov T. YylAov nomoovu Anab. I, 4, 18 


Töv nowwuov Kvow ws [H. G. I, 2, 1 ws Aue zei 


nsAtaoteis £0ousvors, locus suspectus] 3) acc. c. prep. Th. IV, 77,1 — 
önws — End 2. ws noododnoousves, VI, 40, 1 Towwde 
ws alodousvovs zei um analldyne ‘), VI, 74, 
1 ZnAsvoav M. ws VIII, 25, 1 ws "Iwvas ı8 
ÖsEousvovs 


B. a. Absolute positum futuri participium apud Xenophontem numquam 
oceurrit nisi apposita particulla ws; apud Thucydidem uno tantum loco in 
causali significatione antecedente participio aoristi: I, 123, 1 re Hsov 
— zal EAiados ndans Evvaywrıovusvng et praterea an- 


cabulo «örn'g, non video, cur non &»que bene objectum ad &iyov audiri possit, ad quod 
referatur accusativus. Neque magis necessarium videtur H. G. VI, 5, 28 monsıneiv roig 
Eilwoı, &i rıg Bovkoıro —, nıora Anußaveıv ws Eoouevovg, ut vult Büchsen- 
schützius, EA: 20. acc. absolutum existimare. 

') ”Tamquam adversus homines (arbitrati nobis rem esse cum hominibus), qui nuntii 
ıllı quales sint, perspexerint neque eos admissuri sint’. St. 


. 
| 
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'tecedente ze eadem fere significatione qua ws sed ita, ut causa 
clarius exprimatur: VI, 6, 2 — TE yorjuare nage- 
Eorıwrv, 80, 1 &s ımv Evuuayiev — 15 — 
Atas, VII, 36, 6 w — zei 1oö Minuuvoiov noi£uov 
usvov part. pres. 

B. b. Addita particula wg et genitivus et accusativus absolutus occurrit, 
et quidem uterque vel enuntiationi primarise vel enuntiationi secundarie ora- 
tionis oblique respondens '). 

I. Genitivus absolutus (genitivus nominis vel pronominis non raro omis- 
sus est; correlativum s&®pe expositum). 

1) Enuntiationi primarie orationis obliqu& respondens apud Xenophontem 
ad E&ysır, yıyraozeıy, einsiv: Cyr. I, 6, 11 ws &uoö — unde- 
note — ovrws yvounv, II, 3, 15 ws ye zei. 
aywrıovusvov zei — — — yiyvwozxe, V1, 1. 40 (omisso 

verbo) nogsvoousvov (sc. yvounv), Anab. I, 3, 6 ws 
&uod iorıos dusis ovw Yvaumv Eysıe, V, 6, 3 — 
ws rois "E. no4sunoovıwv 

2) Enuntiationi secundari®e (causali) respondens: Th. II, 7, 2 vnes ene- 
nosiodeı Ws — Nevraxooiwv Eoousvor, IV, 123, 4 neoi 
Ws  Taysı nagsoousvov VI, 53, 3 @s 
Bavovoı — innwv ws Cyr. II, 4, 1 
— 08 n000EyYEır Ws Oywousvwv Ivdwv, III, 1, 9 
Eooövrog (sc. &uoü), VI, 1, 30 — ws 
(SC. nviogwv) —, Anab. 1, 3, 8 Ws zareoıyoo- 


ıoVrwv &s 10 Ö£or, III, 4, 3 sionto — Ws Eyewo- 
usvns duvdusws, V, 7, 3l — ws £Eoousvwv za 
nowon VI, 4, 23 10v PBovAouevov — — Ws nysudvos 


usvov, H. G. V, 1, 18 oi aveßonoar napeyy£iisıv den Ws 
VII, 1, 45 ovvszaisı ı0v ws noAelas 
zors 4, 7 Eoomerns (sc. Mem. II, 6, 32 @s 
(sc. Euod) — 6, 33 Ws Tovs 
| 


1) Cfr. Chr. Cavallin, Gr. Synt. $ 253 b. bb. et aa. $ 254. 2 b. et a. 
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Pr&terea ad nagaozevalourı (zaıaox.). Cyr. VIII, 4, 27 avaus- 
(SC. Zuod) dnodevovusvov nagaozevatov, 6, 15 noosinev 
ws Eoouevns, Anab. I, 10, 6 n-alorıo zavıy 
ngo0W0vros ‘) —, H.G. IV, 2, 18 Ws &oousvns, VII, 
5,20 eadem fere verba, Vect. 4, 11 zamoxeveluusda« — ws ovıs Enrisiyovong 
— doyvoltdog Tod Goyvolov ariuov 

II. Accusativus absolutus: 

1) Enuntiationi primaris orationis obliqus® respondens: Th. VII, 5, 4 dıe- 
yYvoun avexıov &00usvov, Cyr. Il, 3, 3 örtev — Eavvois Exaoıoı 
&xwoıv (persuasum habent), un —, ws ovdiv &oousrov —, Anab. I, 3, 15 
WS Tavımv undeis Asycıw, 8, 10 

2) Enuntiationi secundarise respondens: 

&) Cyr. I, 6, 12 — el wor — Ester, 
— —, Anab. V, 2, 12 — End Teis ws, 


omunvn, dsijoov et ad Cyr. II, 2, 8 — 
evrixa dsjoov dıwzsıw, VI, 1, 26 — ws uayns Eu deijoor, 
3, 32 — ws deijoov 


ß) Th. VII, 25, 9 SuuBondeiv — (tWv A. — zei) 
— —, Cyr. I, 4, 21 nooVxivnoer oTiyos Ws 
usvovs (sc. Küpov), 4, 23 — eloujxeoav ws, 
omoousvovs (libri ws ar), 6, 1 Enogsvorıo ws ovdere Ancovre 
— onusie, V, 5, 47 os wis nensioufvovg — Imkovs Eoousvovs 
VII, 5, 13 uson Ws Exaotov 
48005 


Futuri partieipium cum particula «» junctum nonnullis locis in libris me- 
lioribus occurrit: ut Th. V, 15, 2 yvovres vi A. vür Evdskousvovs 
(fr. p. 22), VI, 20, 2 &v — nooodsfouives, VII, 67, 4 zwv ye 
neoövıwv nodsovres xeioov, Xen. Cyr. I, 4, 23 (vide supra),- Mem. 
II, 2, 3 @s uellovos zaxoü — navoovres. His tamen locis recentiores 
editores una litterula mutata futurum in aoristum emendaverunt. 


2?) Ita Vollbr., Hug. — Rehd. — [xai] Schenkl. 
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Quelques observations sur l’elöment roman de l’aanglais, 
considere dans ses rapports au francais moderne. 


Par 


HJALMAR EDGREN. 


(est une verit@ bien reconnue qu'il n’existe gu&re une langue qui ne con- 
tienne des &@löments etrangers. Ces &l&ments, qui sont plus ou moins nom- 
breux, plus ou moins importants, selon les conditions historiques auxquelles ils 
doivent leur existence, ont pour nous un double interet: d’un cöt& ils sont nos 
guides silencieux 1A ou nous font defaut les monuments historiques, et de l’autre, 
en revelant le sort et la vie de ces scions exotiques greffes sur le trone d’un 
idiome, ils rendent leur tribut ä la solution du grand probleme de In vie et 
du developpement de la langue humaine. 

Aussi les contributions @trangeres sont-elles etudides dans toute langue qui 
tombe sous le microscope de l’analyse scientifique, et bien des conelusions in- 
teressantes ont te le rösultat de leur dtude. Il est naturel que l’anglais, 
offrant un example presque unique du melange de langues, a &t6 V'objet de 
maintes investigations savantes. ‚Son vocabulaire a &t@ tamise et l’El@ment exoti- 
que s6par& de l’el&ment indigene; la proportion de l’un et de l’autre, soit dans 
le dietionnaire, soit dans l’usage actuel, a &t& &value *); Ja source des contribu- 


*) La proportion de l’element frangais dans llanglais n’a jamais determine avec pre- 
cision. Certains auteurs ont &valu& la proportion de l’element ”elassique” (c'est ä dire 
d’origine romane, latine et greeque, pour la plupart sans aucune difference): ainsi Trench dit 
en termes generales, ”suppose the English language to be divided into a hundred parts; of 

Lunds Univ. Ärsskrift. Tom. XIX. 1 
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tions &trangeres determinde, leur histoire trace en partie, leur &tymologie, leurs 
alterations phonötiques, et leurs relations ä& la vie formative et & la grammaire 
de la langue nouvelle &tudiees. Et malgr& toutes ces investigations plus ou 


_ moins rigoureuses, il reste encore beaucoup & faire, non seulement pour com- 


pleter et döterminer avec plus d’exactitude les r&sultats gagnds, mais encore 
pour 6tudier sous des points de vue differents les &l&ments 6trangers de la 
langue anglaise. | 

Un tel point de vue c’est la relation qui existe actuellement entre les 
mots congeneres de l’anglais et du francais, le sort different qu’ont subi, sous 
des conditions differentes, les formes jumelles des deux langues et leurs signi- 
fications; et il sera l’objet de cette petite Gtude d’offrir sur ce sujet quelques 
observations pr&@liminaires. 

Et voiei d’abord les considerations qui ont jalonne la voie des 
recherches qui suivent. D’abord, en comparant l’anglo-roman au frangais actuel, 
on rencontre quelquefois des mots anglais, tels que contend, attempt, avoid, 
occur etc., qui ont cesse d’exister dans la langue frangaise; puis il y a dans 


these, to make a rough distribution, sixty would be Saxon, thirty would be Latin (including 
of course the Latin which has come to us through French), five would be Greek”... 
(English Past and Present, p. 11); Thommerel, en examinant le Dietionnaire de Webster, 
& un temps oü ce dictionnaire ne contenait pas la moitie des mots qu’il renferme ä& prösent, 
evalue la proportion des mots classiques ä& environ 66 %; Whitney (Life and Growth of 
Language, p. 17), sans citer d’autorit&, dit: ”a trustworthy estimate of the derivation of 
the words found in our great dietionaries makes nearly five sevenths of them to be of 
classical derivation;” et enfin Marsh (Lectures on the English Language, lect. VI) calcule la 
proportion des mots classiques employes de differents &crivains, une proportion qui est bien 
plus petite (variant entre 32 % et 4 %) que celle qui se trouve dans le dietionnaire. 

En vue du fait qu’aucun de ces auteurs ne considere specialement l’el&ment frangais, il 
vaut la peine de donner ici, en sommes rondes, le resultat d’un calcul de la proportion des 
elements divers de la langue anglaise, tels qu’ils sont donnes dans le Dictionnaire de Skeat. 
Ce dietionnaire contient environ 13,500 mots ’primaires’ (leurs derivations secondaires n’etant 
pas considerees par elles-m&mes). De ces mots 4,000 sont d’origine germanique (3,050 
d’orig. anglaise); 5,000 sont empruntes directement du frangais (qui en a puise 3,500 
au latin et le reste & d’autres sources); 2,700 sont empruntes directement du latin (qui en 
a puise 390 au grec), 400 du grec, un peu plus de 250 du celtique, et le reste de 
sources diverses (un assez grand nombre sont d’origine mixte). Il faut considerer pourtant 


que l’el&ment germanique, surtout l’anglais, ayant developpe plus abondamment que les mots 


d’origine classique des derivations secondaires, la proportion indiquee se changerait plus ou 
moins en faveur de celui-la, si tous les mots derives etaient aussi comptes. Il n’est guere 
possible de tirer une ligne distincte entre les mots qui sont derives directement du frangais 
et du latin; mais il semble que Skeat l’ait parfois tiree trop & l’avantage du latin, 
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la masse des mots communs aux deux langues un nombre considörable de mots 
congeneres tels que (angl.) wicket: (fr.) guichet, stubble: teule, arrest: arröter, 
morsel: morceau etec., qui se sont plus ou moins differencies en forme; et enfin, 
bien des doubles, tels que (angl.) pier: (fr.) pierre, antic: antique, impeach: 
empecher, pinion: pignon etc., se sont, de m&öme, differencies en sens, d’une 
maniere plus oü moins frappante, quelquefois jusqu’& n’ötre plus reconnaissables 
comme deux mots congen£res. 
Il sera donc l’objet de ce petit essai de consid£rer: 


A. Les mots anglo-romans qui ne sont plus representes dans le frangais 
moderne. 

B. Les mots congeneres qui se sont differencies par leur forme. 

C. Les mots congeneres qui se sont differencies par leur sens. 


Il n’est pas toujours facile de tirer une ligne distinete entre la langue 
ancienne et la langue moderne. La transition de l’une & l’autre s’accomplit 
par des degr&s insensibles.. Il existe entre elles une territoire quasi-neutrale, 
pour ainsi dire, ouverte aux reclamations de l’une et de l’autre; et beaucoup 
de: fois il est difficile de dire si tel mot doit &tre ray& de la langue actuelle et 
range parmi les archaismes, ou bien s’il doit ötre compte encore parmi les 
forces vivantes de la langue. Les meilleurs autorit6s m&me ne sont pas toujours 
d’accord sur ce point; et ce qu’on peut faire de mieux dans une comparaison 
comme la presente, c’est de faire son choix d’entre ces autorites et de la baser 
läa-dessus. C’est justement ce qu’a fait l’auteur en fondant ses collections pour 
anglais sur le Dietionnaire de Skeat *) (exceptionellement suppl&menie par celui 
de Webster) et pour le frangais sur le grand Dietionnaire de Littre. Et il 
importe de remarquer que la collection anglo-romane, qui forme la base de la 
 comparaison suivante, comprend tous les mots primaires d’origine frangaise, 
tandis que ceux qui en sont directement derives (comme indictment d’indict) 
ont &t& pour la plupart omis — une omission qui n’est pas trös-considerable, 
vu que la plupart de ces derivations secondaires sont accomplies sur le sol 
anglais, et qu’une masse de mots importes n’ont pas de derivations du tout. 


*) Etymological Dictionary of the English Language, 1882. Cette excellente oeuvre, 
qui vient de paraitre, est un guide plus sür qu’aucun autre en &tudiant l’element etranger 
de l’anglais. 
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Quant & la collection frangaise correspondante, tous les mots qui se trou- 
vent dans Littr& ont &t& consideres, bien qu’il y en ait un nombre assez con- 
siderable qui se ressentent de l’archaisme et que liillustre lexicographe a accep- 
tes dans sa nomenclature, parce quils sont employ6s par des auteurs classiques. 
Il a &t& la tendance de Littr& "d’augmenter la part d’actif de l’archaisme, c’est 
& dire d’inscrire plus de mots au compte du present qu'il ne lui en appartient 
peut-&tre r&ellement.” Si le Dietionnaire de l’Academie avait suivi au lieu 
du sien, il en aurait result une augmentation de la liste qui contient les mots 
perdus dans le frangais et retenus dans l’anglais, mais une r&duction correspon- 
dante des autres listes *). 

Les &tymologies des mots, pour lesquelles ont &t& consultes, outre les ou- 
vrages deja dösignes, aussi Diez, E. MüLter, Bracher et SCHELER, sont donnö6es 
dans le seul but d’indiquer brievement la base de la comparaison, de sorte 
quil ne faut pas s’attendre ici A une möthode strietement philologique. 


A. Les mots anglo-romans qui ne sont plus reprösentes dans le fran- 
cais moderne. 


La desudtude entame toute langue: il y a bien des mots qui ne mönent 
qu’une existence passagere, qui rendent service quelque temps pour cöder enfin 
ä& des pretendants plus heureux, quoique pas toujours plus dignes, ou möme 
pour mourir sans successeurs. Ä 

Rien n'est plus difficile que de determiner d’une maniere preeise pourquoi 
certains mots sont oublics et du dietionnaire d’une langue. C'est une 
question subtile qui ölude presque toujours une röponse definitive; mais la preuve 
quil n’y a dans les mots eux-mömes aucun prineipe inherent qui les preserve 
ou les perde, c’est qu’on trouve dans la masse commune de deux langues, 
comme l’anglais et le francais, bien des mots qui disparaissent dans l’une pen- 
dant qu’ils persistent dans l’autre et vice versa. Ainsi l’anglais a possede, une 
fois ou autre, quantit@ de mots romans, tels que devoir, eyal, sperance, miseri- 
corde, penible, pierrerie, petit, roy (retenu encore dans l’Ccossais), rivage, serimer 
etc. **), qui sont encore en bon usage dans le frangais, pendant qu'il a garde 


‚*) Littre dans son dietionnaire abreg& annonce que celui-ci renferme plus de 8,500 
mots qui n’appartiennent pas au Dictionnaire ‘de l’Academie; et le nombre est beaucoup 
plus consicerable dans son grand dictionnaire. 


**) Voy. Treuch: English Past und Present, p. 45. 
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beaucoup d’autres, tels que contend, attempt, avoid, vecur (mentionnes deja p. 2), 
delight, feature, gorgeous, quaint, scorn etc., dont les Joub.es n’ont pas survecu 
dans le francais, et qui sont pour la plupart dans l’anglais d’un emploi 
tres-usuel. 

Au reste ou peut bien formuler quelques thöories genfrales pour l’ex- 
tinetion de mots, telle que celle-ci que la langue tend A rejeter certains mots 
qui sont bien remplaces par d’autres d’un sens analogue, qu’elle laisse tomber 
des mots dont le sens vieillit, et qu’il y a parfois une certaine force d’analogie qui 
fait perir ou persister les vocables. Mais ces principes, et encore d’autres qu'on 
pourrait suggerer, sont si compliqu6s avec des considerations d’une nature 
historique ou psychologique tres-obscurss qu’on ne peut presque jamais s’y fier 
absolument. 

Il se peut bien, par exemple, que c’est un choix de commodite qui a 
deeid6 en faveur de la briövets de formes telles que cöleste, tenter, conter, 
ornement, monter ete. lorsqwelles ont supplante, dans la langue moderne, les 
anciennes formes celestial, atempter, acompter, adornement, amonter ete.; mais 
ces mots et leurs pareils sont pour la plupart repr&sentös dans l’anglaıs par 
des doublets tels que tempt: attempt, count: account, ornament: adornement, 
mount: amount etc., sans que la forme breve ait l’emporte sur lautre: au 
contraire, en retenant chacune son existence ind&pendante, Tusage leur a gene- 
ralement attribu& des acceptions sp6eiales, de sorte qu’elles ont toutes deux une 
jJuste raison d’etre. Et ce m’est pas toujours la forme la plus courte qui a 
gagne le dessus, quoique cela soit le plus souvent le cas: ainsi les mots 
assentiment, bencdietion, desesperer, siege ont empiet& sur les anciennes formes 
assent (rest6e langl.), beneison (angl. benison), se (angl. see). 

Pour la plupart le mot perdu a 6t& supple& par un autre d’une racine 
differente, de quelle raison n’importe, pourvu que la langue n’ait rien perdu 
de sa force d’expression. L’ancien mot advouson (angl. advowson) a &t6 pro- 
prement remplac# par collation, Vexpression en abeiance (angl. in abeyance) 
par le partieipe jacent, le verbe agrever (angl. agrieve) par affliger ou acca- 
bler, agaiter (awaiter, angl. await) par attendre, yable (angl. yable) par piynon, 
porpoise (angl. porpoise ou porpess) par marsouin, cuivre (angl. yuiver) par 
carquois ete. Mais il y a aussi des exemples assez nombreux de termes per- 
dus, tels qu’arson (angl. urson), caviller (angl. cavil), entomber (angl. 
entomb), indicter (angl. indict), parbowillir (angl. parboil), pelfrer (angl. p-!fer), 
coint (angl. quaint), se (angl. see), subjoindre (angl. suhjoin), surrendre (ang]. 
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surrender), gaif (waif, angl. waif) ete., qui n’ont gu&re &t# substitu6s par 
des &quivalents, et dont il faut exprimer le sens par des eirconlocutions. 

Et encore, combien de mots tombes en dösusiude Jans le fıancais mo- 
derne sont devenus dans l’anglais, en y adaptant leur signification & de nou- 
veaux besoins, les types d’id6es qui ne peuvent s’exprimer dans le francais? par 
aucun seul mot. L’ancien frangais arrayer est remplac& dans la langue mo- 
derne assez proprement par le verbe arranger; la m&me, chose aurait pu se 
faire dans l’anglais: array aurait pu ötre absorbe par arrange; mais au lieu 
de cela, le premier verbe a continue d’exister & cöt& du second, en s’Appröpriant 
pourtant & lui-m&me une sphere d’acceptions |[’ranger des troupes, parer, 
vetir, envelopper (’arraign in gloom’), choisir des jures’] que ne peut couvrir le 
verbe arranger, ni aucun autre mot. De m&me, l’ancien verbe canabasser 
'seruter, examiner’ a donn& dans l’anglais canvass 'tamiser, scruter, ressasser, 
discuter, balloter, d&pouillir un scrutin, parcourir (un distriet) en sollicitant des 
votes’; et il est devenu dans cette derniöre acception, qui est du reste la plus 
usuelle, l’expression tres-significative pour un acte de la vie politique de 
l’Angleterre et de l’Amerique.. De m&me, encore, l’ancien nom genterise ’rang’ 
est devenu dans l’anglais gentry, indiquant une grande division sociale du peu- 
ple anglais; et les vieux mots tosiee, verdit, et bou(l)geite, entres dans l’anglais, 
ont &t& repris plus tard en frangais avec leurs formes et leurs significations anglaises, 
savoir toast 'sant& bue & quelqu’un’, verdict 'declaration du jury, decision’, et 
budget '&tat que chaque annde on dresse des depenses et des recettes publiques’. 

De telles remaryues, qui pourraient facilement se multiplier, tendent tou- 
tes & confirmer la. verit& qu'il n’y a dans les mots eux-mömes aucune force 
necessairement conservatrice ou destructive, bien qu’on puisse indiguer certains 
principes generaux qui les font survivre ou perir. 

La liste qui suit renferme, conform&ment aux principes deja indiques, les 
mots romans qui survivent encore dans l’anglais actuel, pendant qu’ils sont 
perdus dans le frangais. | 


abet "inciter’: — anc. fr. abeter ’decevoir’. [Isl. beita "amorcer’). 
abeyance 'attente’ (in abeyance ’jacent’: de biens): — anc. fr. abeiance, meme sens (en 
abeiance). [Lat. badare = ’bayer’: Brachet). 


account ’compter’: — anc. fr. aconter ou acompter, m&me sens. [Lat. computare). 


adornment ’ornement’: — anc. fr. a(d)ornement (Mahn), meme sens. [Lat. ad-ornare]. 
advowson ’collation (droit de nommer & un benefice)’: — anc. fr. advouson, meme sens. 
[Lat. advocationem). 


| | 
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affiance ’confiance; fiangailles’: — anc. fr. afiance, m&me sens. [Bas-lat. fdare (Lat. fidere)). 

 aggrieve ’affliger’: —® anc. fr. agrever ’accabler’. [Lat. gravare). 

aim ’mirer, ajuster, conjecturer (vieilli)’: — anc. fr. aesmer (picard amer) ’estimer, 
evaluer’. [Lat. adestimare]. 

" alas ’helas’: — anc. fr. alas, möme sens. [@ ’ah’ + lat. Tassus]. 

amerce ’mulcter’: —- anc. fr. amercier, m&me sens.. [Bas-lat. amerciare (lat. merces)]. 

amount ’se monter (&)’: — anc. fr. amonter, m&me sens. [Lat. ad montem). 

anoint ’oindre’: — anc. fr. en-oindre, m&me sens. [Lat. @n ungere). 

arraign 'nander ä la barre (de la raison ou de la loi)’: — anc. fr. aragnier, areisnier 
’raisonner; mander & la barre’. [Lat. ad rationem). 

array ’mettre en ordre, arranger’: — anc. fr. arraier, m&me sens. [Anc. fr. arrai = fr. 
mod. arroi: du pref. ar (lat. ad) + rai, probablement d’origine germanique et 
allie au sued. rad (differemment Littre et Skeat).]. 

arson ”’action de mettre le feu expres & une maison’: — anc. fr. arson, m&me sens. 
[Lat. ardere]. 

ascertain ’s’assurer de’: — anc. fr. acertainer ’rendre certain’. [Fr. certain.] 

ashlar, ashler ’revötement en dalles; bloc de pierre’: — anc. fr. a:seler, trouve dans le 

 Livre des Rois dans la connection qui suit: ’Entur le temple ..... fud un murs 
de treis estruiz de aiselers qui bien furent polis’. [Probablement de l’anc. fr. 
aisele ’petit ais’ (lat. assis); le sens du mot ayant change, par une application 
facile & comprendre, de celui de ’revetement en bois’ en celui de ’revötement en 
dalles’.] 

askance ’obliquement, de travers’: — anc. fr. a scanche, m&me sens. [It. schianeio: 
schi- sans doute pour sl (comp. chiaro de claro), et le mot d’origine germanique: 

comp. en sued. (dial.) slinka ’glisser’ et slink "glissant, faux’ (Riez).] 

assault "faire un assaut’: — anc. fr. assarlter (Mahn), assauter (Bartsch Chrest.), 
meme sens. [Lat. assaltare.] 

assent ’assentiment’: — anc. fr. assent (Mahn), m&me sens. [Lat. assentire.] 

assuage ’adoueir’: — anc. fr. asuager, m&me sens. [Lat. suavis.] 

attemper "temperer’: — anc. fr. atemprer meme sens. [Lat. temperare.] | 

attempt ’essayer’: — anc. fr. attempter, corruption d’une forme plus vieille atenter, m&eme 
sens. [Lat. attentare.] 

attire ’parer’: — anc. fr. atirer, m&me sens. [Anc. sax. fir ’gloire’. Il est douteux 
si le mot anglais a &t@ emprunte du frangais, bien que sa forme soit adaptee ä la 
forme du mot francais. Voy. lä-dessus Skeat.] 

avenge ’venger’: — anc. fr. avengier, m&me sens. [Lat. vindicare.] 

avoid ’&viter’, et dans un sens vieilli ’vider’ (’the rest avoided the room’: Bacon), ’evacuer’ 
(’avoid excretions’: Browne): — anc. fr. esvwidier (norm. voider,) ’vider’. [Lat. vuduare.] 

avouch ’affırmer’: — anc. fr. avocher (Mahn) ’appeler’. [Lat. advocare.] 


await ’attendre: — anc. fr. awaiter, agaiter ’guetter”. [Anc. h. allem. wahtan 
'veiller’.] 
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award ’adjuger’: — anc. fr. eswardier, esgardier ’examiner et adjuger’. [Anc. h. allem. 
warten, warden ’regarder, garder’.] Pe 

bacon ’jambon de cochon’: — anc. fr. bacon, m&me sens. [Anc. holl. bak ’cochon’.] 

badger ’blaireau’: — anc. fr. bladier 'marchand de ble’. [Bas-lat. bladarius 'marchand 
de ble’ (bladum). Blaireau est de la m&me origine, mais plutöt d’un diminut. 
* bladerellus. Le sens moderne des deux mots, figuratif: ’le petit voleur de ble’.] 

bails ”baguettes employees dans le jeu de la crosse’: — anc. fr. bailles ’palissade”(faite 
de pieces de bois)’. [Lat. baculus? — Cf. baille, en fr. mod., ”baquet!’.] 

barter ’faire le commerce d’echange’: — anc. fr. bareter, barater "tromper, frauder’. 
[Anc. fr. barat ’tromperie’, mot d’origine incertain: voy. Littr& sous baraterie.] 

henison ’benedicetion’: — anc. fr. beneison, meme sens. [Du lat.jbenedictio et origi- 
nairement — angl. benediction, fr. benediction.] 

bevy ’bande, troupe’: — anc. fr. boerse, sens. [Origine incertaine.] 

blandish ’fatter’: — anc. fr. blandir, meme sens. [Lat. blandiri. Comp. fr. blandices.) 

bondage ’servitude’: — anc. fr. bondage ’vilaine, tenue’ (Roquefort) = tenure inf6rieure, 
[Isl. böndi ’agriculteur’ (biia 'cultiver‘), Le sens du mot angl. a &t@ modifie par 
ane connection imaginee avec le mot bond "lien, chaine’.] 


botile ’botte de foin’: — anc. fr. botel, meme sens. [Dimin. de bofte, meme sens, 
d’orig. germanique. — Comp. botteler, bottelette etc.] 
brail ’cordon de cuir (pour lier l’ail du faucon); cargues’: — anc. fr. braiel ’cein- 


ture (orig. pour supporter les braies)’. [Dimin. de braie (d’orig. DmaEmEn). _ 
Peut-etre le m&me mot que le fr. bra:l ’piege’.] 

brose, brewis (anc.) ’potage’, (& pres.) 'tranche de pain trempee dans du bouillon’: — 
anc. fr. broues ’bouillon’. [Pl. d’une forme brou (= anc. fr. breu ’bouillon’), allise 
V’angl. broth ”bouillon’. — Fr. brouet est un dimin. du m&me mot.] 

buffet ’coup de poing, soufflet’: — anc. fr. buffet ’coup sur la joue’. [Orig. incertaine. 
— ID est difficile de rcconcilier le sens du mot avec celui du fr. bufet ’armoire’, 
comme le veut Littre.] 

canvass ’discuter; solliciter (des votes)’: — anc. fr. chmabasser examiner, scruter’. [De 
la m&me orig. que canevas (lat. cannabıs 'chanvre’), et d’abord ’filtrer & travers 
du canevas’.] 


carol ’chanson, cantique’: — anc. fr. carole ’sorte ‚de dance’, plus tard aussi ’chanson 
de Noel’. [Bret. koroll ’dance’.] | 
caterpillar ’chenille: — anc. fr. chatepeleuse, möme sens. [Anc. fr. chate ’chatte’ + 


pelouse (Lat. pilosus) ’poilu’: nom figuratif.] 
cavil "se servir d’arguments captieux’: — anc. fr. caviller, m&me sens. [lat. cavilla.] 
celestial ’celeste’: — anc. fr. celestiel, m&öme sens. [Lat. coelestis + suff. -el.] 
challenge ’defi, cartel’: — anc. fr. chalenge, calonge ’dispute, accusation’. [Lat. calumnia.) 
claim ’reclamer, pretendre’: — anc. fr. claimer, clamer ’appeler’. [Lat. celamare. — 
Comp. clameur.) | 
cloak, cloke ’manteau’:: — anc. fr. clogue, cloc(h)e, m&me sens. [Ces mots sont gene- 
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ralement identifi6s avec les mots modernes clock et cloche, mais, comme il semble, 
sans raison convainquante.] 

contemn 'mepriser': — anc. fr. contemner, m&me sens. [Lat. contemnere.] — contempt: 
anc. fr. contempt. 

contend ’contester’: — anc. fr. contendre, m&me sens. [Lat. contendere. — Le partic. de 
contendre, contendant, est encore en usage.] 


contumely ’reproche hautain, outrage’: — anc. fr. contumelie, meme sens. [Lat. con- 
tumelia.) 
eony ’lapin’: — anc. fr. connil, connin, meme sens. [Lat. cuniculus, si le mot angl. 


n’est pas d’orig. germanique.] 

countervail ’valoir autant, compenser’: — anc. fr. contrevaloir, m&me sens. 

culvert ’conduit souterrain’: — anc. fr. coulouere ’gouttiere’. [Fr. couler, lat. colare.] 

dainty, ’delicat; morceau delicat’: — anc. fr. daintie ’douceur, agröment’.! [M&me deriv. 
que dignite, dont la forme est pourtant refaite sur le lat. au XII siecle: Littre.] 

deface ’defigurer’: — anc. fr. desfacer ’effacer, defigurer’. [Lat. dis et facies.] 

defeasance ’annulation’: — anc. fr. defaisance, m&me sens. [Fr. defaire.] 

deforce ’deposseder’: — anc. fr. de-forcer, m&me sens. | 

delight "plaisir’: — anc. fr. deleit, meme sens. [Anc. fr. deleiter = ’delecter’ (lat. 
delectare).] | 

denizen 'etranger naturalise, citoyen’: — anc. fr. deinzein, den(s)zein, oppose & forein. 
(Qe cuascun qavera louwe ascuns terres ou tenements de denszein on de forein 
deinz la franchise de la citee: voy. Wedgwood). [Anc. fr. deinz = ’dans’. Lat. 

de intus).] | 

deserve ’meriter’: — anc. fr. deservir, m&me sens. [Lat. de servire.] 

despair ’desesperer': — anc. fr. desperer, m&me sens. [Lat. desperare.] 

despise 'mepriser’: — anc. fr. despire, meme sens. [Lat. despicere. Fr. depit, anc. 
despiz, n’est qu’un part. passe de despire.] 

diaper ’linge ouvre’: — anc. fr. dia(s)pre (dont le fr. diaprer) ’sorte de drap & fleur'. 
[Lat jaspis.) 

discrepant ’different’: — anc. fr. diserepant, m&me sens. [Lat. discrepare.) 

dispori ’se divertir’: — anc. fr. se desporter ’s’amuser, cesser de travailler’. [Lat. dis 
portarc. Le fr. deporter vient du lat. deportare; mais il est probable que dejä 
de buonne heure les deux mots ont &t&e confondus: ainsi au All:me siecle deporter 
seemploie au sens d’avoir plaisir, jouer (Littre).] 

dissever ’desunir’: — anc. fr. dessevrer, m&me sens. [Lat. dis separare.) 

distemper "möcontenter’: -— anc. fr. destemprer ’d&ranger’. [Lat. dis temperare.) 

distrain ’saisir, faire saisie': — anc. fr. destraindre ’serrer, harrasser’. [Lat. dis- 
stringere.) | 

disturb "inquieter, interrompre’: — anc. fr. desturber, meme sens. [Lat. disturbare.] 

duress ’durete’: — anc. fr. duresce, m&me sens. [Lat. duritia.] 


embattle ’creneler’': — anc. fr. (en +). bastiller, meme sens. [Fr. bastille (bas.-lat. 
Lunds Univ. Ärsskr. Tom. XIX. 


| 
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bastillus de bastire = ’bätir’). BastillEe comme terme de blason (’garni de cre- 
neaux’) est encore en usage.] 

encounter "rencontrer’: — anc. fr. encontrer, m&me sens. [Lat. contra.) 

enhance ’augmenter’: — anc. prov. enansar ’avancer (act.). [Anc. prov. enans ’avant’ 
(lat. in ante, comme avant de ab ante). L’insertion de h dans enhance, ainsi que 
sa signification vieillie de ’"hausser’, tiennent sans doute & une confusion avec l’anc. 
fr. enhaucier: voy. Skeat.] 

entice "tempter’: — anc. fr. enticer ’exciter”. [Orig. inconnue.] 

entomb "mettre dans le tombeau’: — anc. fr. entomber, m&me sens. [Bas. lat. intumu- 
lare (lat. tumulus).] 

entreat ’solliciter’: — anc. fr. entraiter ’traiter de’. [Lat. tractare.] 

exact ’exiger’: — anc. fr. exacter, meme sens. [Du bas-lat. exactare, comme exiger du 
lat. exigere.] 

feature ’lineaments (du visage)': — anc. fr. faiture ’fagon’. [Lat. factura.] 

fitchet, fitchew ’putois’: — anc. fr. fissau, me&me sens. [Du rad. germanique fis- ’pedere’: 
& cause de la mauvaise odeur de l’animal; cf. putois de putere.] 

Franklin ’franc tenancier: — anc. fr. frankeleyn, m&me sens. [Bas-lat. franchilanus 
(orig. germanique).] 

frill ”trembler de froid’: — anc. fr. friller, möme sens. [Lat. frigidulus, dim. de 
Frigidus.) 

gable ’pignon’: — anc. fr. gable, m&me sens. [H. allem. yabel ’fourchette’.] 

garb 'vetement (officiel); aspect’: — anc. fr. garbe ’gräce, bel air, orn&ment’. [Anc. h. 
allem. garawi "preparation; habillement’.] | | 

garboil "tumulte’: — anc. fr. garbowil, meme sens. [Orig. incertaine.] 

gash ’balafrer’: — anc. fr. garser, m&me sens. [Bas-lat. garsa ’scarification’.] 

genial ’joyeux; natif’: — anc. fr. genial, m&me sens. [Lat. yeniakis.] 

gentry 'gens de condition, la celasse moyenne’: — anc. fr. genterise rang’. [De genti- 
lise = fr. gentillesse.] 


gill le quart d’une pinte’: — anc. fr. gelle ’sorte de mesure’. [Orig. inconnue.] 

gorgeous ’splendide, pompeux’: — anc. fr. gorgias, möme sens. [Orig. incertaine.] 

. grant ’assurer, accorder, permettre’: — anc. fr. graanter, graunter, craanter, creanter 
'assurer, garantir’. [Bas-lat. creantare ’garantir’, du lat. credent- (credere).) 

grapple 'grappin’: — anc. fr. grappil, m&me sens. [M&me orig. que grappin (h. allem. 
krapfe 'crochet’).] 

grudge 'envier, plaindre’: — anc. fr. grouger ’murmurer’, puis gruger ’etre fäche”. 
[Littr& identifie grudge avec le fr. mod. gruger, mais, comme il semble, & tort.] 

grogram ’sorte d’etoffe': — anc. fr. gros-grain, meme sens. [Fr. gros grain.] 

guile ’artifice, fraude': — anc. fr. guil(l)e, möme sens. [Alli& a l’angl. wile (orig. 
allem.).] 

haberdasher 'marchand mercier’: — anc. fr. haberdashrie ’mercerie’ (angl. haberdash- 
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ery). [Anc. fr. hapertas ce qui etait vendu par un tel marchand (isl. harpurtask 
’colitichets’).)] 

harlot "une prostituee’: — anc. fr. arlot, herlot ’fripon, coquin’. [Harlot s’employait dans 
V’angl. moy. des deux sexes, mais le plus souvent d’un mäle, et pas toujours dans 
un mauvais sens. Orig. incertaine (peut-ötre allie & isl. karl "homme’).] 


_harpsichord ’claveein’» — anc. fr. harpechorde, meme sens. [Fr. harpe chorde.] 

host 'armee’: — anc. fr. host, meme sens. [Lat. hostis.] 

huge "fort grand’: — anc. fr. ahuge, meme sens. [Ürig. inconnue: mais probablement 
allie au sued. Ahög.] 

imbrue, imbrew, embrew ’tremper’: — anc. fr. embruer, m&me sens. [Lat bibere (anc. 
fr. bevre).] 

indiet "mettre en accusation’: — anc. fr. endi(e)ter, meme sens. [Bas-lat. indictare 
(lat. indicere).] 

indite ’dieter, composer’: — anc. fr. inditer = indicter, ci-dessus. 

interfere ’intervenir, s’entremeler’: — anc. fr. entreferir ”&changer de coups’. [Lat. 
inter ferüre.] 

involve ’envelopper, impliquer’: — anc. fr. involver, möme sens. [Lat. "in volvere.] 

jangle "faire un ton discordant; quereller’: — anc. fr. jangler ’babiller, parler d’un 
ton insolent’. [Orig. germanique (holl. janken "heurler’).] 

jess ”lien d’un faucon’: — anc. fr. jects, möme sens (les jects d’un oyseau, a hawkes 
Jesses: Cotgrave). [M&me mot que jet de jeter (lat. jactare).] 

jib 's’agiter’: — anc. fr. geber, meme sens. [gidber = gimber, dans le fr. mod. regimber. 
Orig. scandinave.] | 

job ’petit ouvrage’: — anc. fr. gob ’bouch6e, petit morceau’. [Orig. celtique (gob ’bec, 
bouche’).] | 


jocundity ’enjouement’: — anc. fr. jocondite, meme sens. [Lat. jocunditas. L’anc. fr. a . 


aussi jocondeux, mais joconde (angl. jocund) n’est pas trouve.] 


larch "larix’: — anc. fr. larege, meme sens. [Lat. larix — employ& & present en fr.] 
luce ’brochet’: — anc. fr. lus, meme sens. [Lat. lueius. Cf. bret. luset ’truite’: 
Littre.] | 


lurch ’sorte de jeu’: — anc. fr. lourche, m&me sens. [Orig. incertaine.] 

magnet "aimant’: — anc. fr. manete, meme sens. (Meyvrg ’pierre de la Magnesie’.] 

maim ’blessure’: — anc. fr. mehaing, m&me sens. [Orig. incertaine.] 

messuage ”une maison et ses retenues’: — anc. fr. mesuage 'manoir’. [Bas-lat. mansa 
(lat. mansa part. p. fem. de manere) 'ferme’.] | 

mischance ’infortune’: — anc. fr. meschance, meme sens. 

misprision "meprise’': — anc. fr. mesprison, meme sens. [Anc. fr. mes. (lat. minus + 
bas-lat. presionem (lat. prehendere).) | | 

motley "bigarre’: — anc. fr. matteleE ’coagule, noueux’. [Orig. germanique (cf. ba- 
varois matte "lait caille’).] 


| 
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mummer ’personne masquee’: — anc. fr. mommeur, meme sens. [Orig. germanique. — 
Cf. fr. momerie.] 

navy flotte’: — anc. fr. navie, meme sens. [Lat. navia.] 

obedient "obeissant': — anc. fr. obedient, meme sens. [Lat. obedientem.] 

occur ’advenir': -— anc. fr. occurrer (encore dans la forme partic. occurrent), m&me 
sens. [Lat. occurrere.] 

ointment "onguent’: — anc. fr. oignement, meme sens. [Lat. ungere (fr. onguent de la 
meme orig.).] 

oppugn ’combattre, opposer’: — anc. fr. oppugner, meme sens, [Lat. op-pugnare.] 

oriel, oriol ’espece d’antichambre’ (sens vieilli); "encognure & fenetre’: — anc. fr. oriol ’vesti 
bule, gallerie’. [Bas-lat. oriolum "portique, refectoire’ (= aureolum 'd’or’: voy. Skeat).] 

(n)ouch 'chaton (tete d’une bague) ’: — anc. fr. nouche, nusche ’boucle, bracelet’. [Anc. 
h. allem. nusc(h)a ’boucle’.] 

parboil "faire bouillir & demi’: — anc. fr. parbouillir "faire bouillir parfaitsment. 
[Bas-lat. parbullire = lat. perbullire.) 

pate "le sommet de la tete’: — anc. fr. pate 'plaque’. [Germ. platte. Cf. fr. plat.] 

peculiar ’particulier’: — anc. fr. peculier, möme sens. [Lat. peculiaris (peculium "bien 
propre').] 

pelf ”lucre, pillage’: — anc. fr. pelfre ’pillage’, [Orig. incertaine.] 

pellitory, paritory 'sorte de fleur (croissant sur des murs)': — anc. fr. paritoire, möme 
sens. [Lat. parietaria (paries), meme sens.] 

pensile "suspendu’: — anc. fr. pensil ’pendant (legerement)’. [Lat. pensilis (pendere).] 


perform 'achever’: — anc. fr. par-fournir, meme sens. [Anc. h. allem. frumjan 
’achever, procurer’.] 
pertain "appartenir’: — anc. fr. partenir, meme sens. [Lat. pertinere.] 


pestle ’pillon’: — anc. fr. pestel, pesteil, meme sens. [Lat. pistillum (pinsere).) 

pilfer "faire de petits vols’: — anc. fr. pelfrer, m&me sens. [Anc. fr. pelfre (orig. in- 
certaine: voy. pelf).] 

pleach, plash ’entrelacer (surtout des branches d’arbre)’: — anc. fr. plessier, meme sens. 
[Bas-lat. plectare (lat. plectere), m&me sens.: fr. plisser est un proche parent, 
derive de du lat. plicare.) 

plenty ’abondance’: — anc. fr. plente(t), meme sens. [Lat. (acc. de) plenitas.) 

porpoise, porpess 'marsouin’: — anc. fr. porpeis, meme sens. [Lat. porcus + piscis.] 

pottle ’mesure de quatre pintes’: — anc. fr. potel "petit pot ou mesure‘. [Dim. du fr. 
pot, s’il ne vient d’une forme bas-lat. buticulus: voy. Littre sous bouteille.] 

prone ’penche, incline’: — anc. fr. prone. [Lat. pronus.). 

purlieu ”terres qui bordent une for&t royale exemptes des lois forestieres; (en gener.) 
confins’: — anc. fr. purale, meme sens. [Anc. fr. pur (= lat. pro) + allee: 
cf.flat. perambulationem qui peut avoir suggere le sens du mot.] 

purport ’tendre & montrer, vouloir dire, signifier’: — anc. fr. p(o)ur-porter, m&me sens. 

quaint "iugenieux, fin, recherche, bizarre’; — anc. fr. coint, m&eme sens. (surtout ’fin 
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gentil’). [Probablement du lat. cognitus; quoique le sens soit confondu avec cului 
de comptus (comere) 'orne’.] 

quiver 'carquois’: — anc. fr. cwivre, cuevre, cowire,meme seus. [Anc. h. allem. kohlar, 

. d’orig. inconnue.] 

race 'racine’: — anc. fr. rais, raiz. [Lat. radix.] 

rack 'soutirer (le vin etc.)’: — anc. fr. raquer, seulement le part. raque (vin raque 'small 
or corse wine, squeezed from the dregs of the grapes, already drained of all their 
best moisture’: Cotgrave). [Orig. incertaine.] 

raiment "vetement’: — anc. fr. arreement "bon ordre’. [Meme orig. que le verbe array. 
Sur la perte de l’a initial, voy. C.] 

rear ’la partie posterieure, (surt.) la queue d’une armee, l’arriere-garde’: — anc. fr. 
riere ’en arriere, derriere’”. [Lat. retro, comme arriere de ad + retro.] | 

recreant ’läche’: — anc. fr. recreant ’fatigue, faible, läche’ (Cotgrave). [Part. pr. de 
recroire (bas.-lat. re-eredere) = ’changer de foi’; et cf. bas-lat. se recredere 
's’admettre vaincu’ (dans un combat quelquoaque).] 

rehearse 'repeter’: — anc. fr. reherser ”herser de nouveau’. [Cf. hearse, la liste sous ©.] 

relinguish "abandonner’: — anc. fr. relinguir, meme sens. [Lat. relinquere.] 

relish 'trouver goüt &ä, goüter; plaire au goüt’: — anc. fr. re-lecher ’lecher de nou- 
veau‘. [Anc. h. allem. lecchön, meme sens.] 


remain ’rester’: — anc. fr., la forme impers. il remaint ’il reste‘. [Lat. remanere. — 
Cf. fr. (arch.) remanent.] 
remember 'se souvenir’: — anc. fr. remembre, meme sens. [Lat. rememorari.] 


remote ’eloigne’: — anc. fr. remot (f. -te), meme sens. [Lat. remotus (removere).] 

remove ’eloigner’: — anc. fr. re-mouvoir, meme sens. 

repair ’se rendre, aller’: — anc. fr. repairer 'retourner dans la patrie’. [Lat. re-patriare.) 

replenish 'remplir (de nouveau)’: — anc. fr. replenir, meme sens. [Lat. re + plenus; 
remplir vient de re + implere ] 

repository "place, ou l’on depose quelque chose, depöt’: — anc. fr. repositoire, meme 
sens. [Lat. repositorium (reponere).] 


revel 'fete bruyante, orgie: — anc. fr. revel 'rebellion, desordre, divertissement’. 


[Orig. contestee. Diez lie le mot avec l’anc. fr. reveler ’se rebeller’, et Scheler 
avec röver. Cf. reveillon 'repas extraordinaire que l’on fait dans le milieu de 
la nuit” (de r@veiller: Littre). Froissart et Perceforest emploient resveil au sens 
de ’divertissement’ (”mais ce parait etre une confusion avec l’ancien substantif 
revel qui a ce sens”: Littre). Se pourrait-il quiil y ait ici une confusion entre les 
deux mots rebeller et reveiller (pour des divertissements nocturnes)?] 

rif-raf 'rebut, fanfreluche: — anc. fr. rif et raf (il ne luy lairra rif ny raf, he 
will strip him of all’: Cotgrave). [Allies a rifler ’piller’ et vafler ’emporter'.] 

rob 'voler, derober’: — anc. fr. rob(b)er, möme sens. [Comme derober, de l’anc. fr. 


robe ’ce qui &quipe en general, vötement’: le sens ‚original &tant ’enlever ce qui 


compose l’&quipement’.] 
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rote "instrument musical (sorte de harpe)’: — anc. fr. rote, meme sens. [Anc. h. allem, 
hrota, rotä, m&me sens.] 

sarcenet, sarsnet "taffetas’: — anc. fr. sarcenet ’etoffe faite par les Sarassins’ (Roquefort). 

satchel ’sachet, petit sac’: — anc. fr. sachel, m&me sens. [Lut. saccellus (dim. de 
saccus). Sachet est un autre dim. de la möme source.] 

sconce ®’chandelier, bobeche (de chandelier)’: — anc. fr. esconse ’lanterne obscure’. 
[Orig. incertaine. Peut-&tre esconse pour absconce du lat. absconsus (abscondere).] 

scorn 'dedain’: — anc. fr. escarn, m&me sens. [Anc. h. allem. skern ’derision’. Cf. 
anc. fr. escorne (fr. &-corne) ’dommage’, dont l’emploi se confond quelquefois avec 
celui d’escarn, et qui semble avoir influ& sur la forme anglaise.] 


scullion 'marmiton’: — anc. fr. escowillon ’torchon’. [Comme l’esp. escobillon du lat. 
scopa, au pl. ’balai de verges’.] Ä 

scupper ’dalot’: — anc. fr. escupir, escopir ’cracher’. [Orig. incertaine: cf. fr. 
escope.) | 

see ’siege d’un eveque’: — anc, fr. se, sed ’siege’. [Lat, sedes.] 

simnel ’sorte de gäteau’: — anc. fr. siminel, meme sens. [Bas-lat. siminellus (lat. 


simila ’farine de ble’).] 


skillet ’poelon’: — anc. fr. escuellette, möme sens. [Dim. d’escwelle (fr. ecuelle) ’vase’, 
lat. scutella (scuta ’ecuelle’).] | 
slash 'taillader, balafrer’: — anc. fr. escle(s)cher ’dechirer’. [Anc. h. allem. slizan 
’fendre’.] | 
socket "un creux propre & recevoir quelyue chose’: — anc. fr. soket, dim. du fr. souche 
"le bas du tronc d’un arbre’ (mais aussi ’tuyau d’oü sort un jet d’eau’). [Orig. 
incertaine.] 
soldier 'soldat’: -- anc. fr. soldier, soldoier, soudoier, meme sens. (Bas-lat. soldarius, 
de m&me que soldat du verbe soldare (solidus ’piece de monnaie’, lat. solidus 
’solide’).] ; 
solemn ’solennel’: — anc. fr, solempne (dont solennel est un dimin.). [Lat. solemnis.] 
sorcery ’sercellerie, magie’: — anc. fr. sorcerie ’le jeter au sort, magie’. [Bas-lat. sor- 
tiare (sorti- radical de sors).] 
spurry ’sorte de plante’: — anc. fr. spurrie, meme sens. [Orig. incertaine. Lie peut- 
etre, d’une maniere ou autre, avec l’allem. spergel (d’ou le lat. spergula, le fr. sper- 
gule).] 
square ’carre': — esquarre, m&me sens. [Lat. ex-quadrare.] 
store ’accumulation de choses, provision, magasin’: — anc. fr. estor ’cadeau nuptial’ 
- (Roquefort), estoöre ’provision etc.’ [Bas-lat. staurum, meme sens. (-staurare).] 
stout, ’robuste; hardi’: — anc. fr. estout, m&me sens.; aussi ’furieux, temeraire’”. [Anc. 
holl. stout, stolt "hardi, fort’.] 


stover ’fourrage’: — anc. fr. estover, estovoir ’necessaires, provision’. [Inf. d’un verbe 
au sens ’falloir’, de deriv. incertaine Voy. Diez.] 
stray ’errer, s’ögarer’: — anc. fr, estrayer, meme sens. [Alli& peut-etre au holl. 
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strepen (sued. ströfva), m&me sens, s’il n’est derive du lat. strata ’rue’ (cf. fr. 
mod. battre V’estrade ’courir la campagne’: Littre).] 

subdue ’subjuguer, dompter’: — anc. fr. souduire ’seduire’ (Cotgrave). [Lat. subdurere.] 

subjoin ’joindre & la fin’: — anc. fr. subioindre, meme sens. [Lat. subjungere.] 

sullen ”hargneux, sombre’: — anc. fr. solain ’solitaire’. [Lat. solus.] 

sumpter ’sommier’:: — anc. fr. sommetier ’qui conduit un sommier’. [Sumpter parait 
au meme sens que sommetier dans King Alisaunder, 6023, et peut-etre dans King 
Lear 11. 4. 219 (Skeat); et ce n’est que rarement que le mot s’emploie seul 
(gener. sumpter-horse etc.). — Derive de oayuar-, radical de oayua ’bät’.] 

surfeit ’exces’: — änc. fr. sorfait, meme sens. [C’est le m&me mot que surfait (part. p. 
de surfaire) quoique employ@ comme subst.] 

surmise ’conjecture, svupgon’: — anc. fr. surmise "accusation'. [Part. p. de sur -+ mettere.] 

surrender ’(se) rendre, ceder’: — anc. fr. surrendre, m&eme sens. [Fr. sur + rendre.] 

tankard ’pot couvercle': — anc. fr. tanguard, meme sens. [Orig. incertaine.] 

toast 'rötie; toast (toste)': —- anc. fr. tostee 'rötie’. [Lat. tosta, f. de tostus (part. p. 
de torrere). Le fr. toasi ou toste (et de la toster) n’est que le moi anglais repris 
dans sa nouvelle signification de ’personne & la sante de laquelle on boit’. Toast 
dans ce sens est proprement rötie, puis rötie qu’on trempe dans le vin, et enfin, 
par quelque metaphore, la dame (on autre personne) honoree lorsqu’on beit (voy. 
Skeat); — un peu differemment Littre: ”rötie, puis vin qu’on boit avec la rötie, 
et finalement coup bu ä la sante”.] 


trental ’service de trente messes poür les morts’: — auc. fr. trentel, m&me sens. [Fr. 
trente.) | | 

trapan, trepan 'piege’; (generalem. comme verbe) ’attraper’: -— anc. fr. trappan ’piege. 
[Anc. h. allem. trape 'piege’: — cf. fr. trappe et at-trapper, de la meme 
source. ] 


trail ’trainer, suivre & la piste’: — anc. fr. trailler ’devider; suivre a la piste’. [Bas- 
lat. trahale (trahere) ’devidoire’. Cf. le subst. trail, la liste sous C. Il ya aussi un 
verbe moderne trailler, qui semble pourtant ö&tre une contraction de tirailler 
(Littre).] 

trifle (angl. moy. irufle) ’bagatelle, colifichet’: -- anc. fr. trufle, truffle "tromperie’. 
[Selon Diez, truffle est le m&me mot que le fr. irufe ’sorte de champignon’: puis 
’chose de n&ant, chose trompeuse’, et enfin dans l’anglais ’chose de peu de valeur’. 
La forme truffle doit pourtant &tre consider comme un diminutif.] 

ullage ’ce qui manque pour qu’un tonneav soit rempli, coulage’: — anc. fr. eullage 
’acte de remplir ce qui n’est pas plein’. [Anc. fr. ewiller ’remplir un tonneau 
jusqu’au bondon’: — orig. inconnue.] 


verdict ’verdict’: — anc. fr. verdit, möme sens. [Le fr. verdict n’est que le mot anglais 
repris apres la perte de la forme indigene verdit.] 
virgin ’vierge: — anc. fr. virgine, m&öme sens. [Les deux mots sont generalement 


derives, de m&eme que vierge, du lat. virginem, mais, comme il semble, & tort, puis- 


| 
| 
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que cette derivation contrevient au principe que toute voyelle latine atone occup- 
ant l’avant derniere place du mot disparait en francais. Plutöt de virginea, et 
alors & separer de vierge, dont la derivation n’est pas douteuse.] 


vouch 'attester, affirmer; prendre en temoin’: — anc. fr. voucher, m&me sens. [Lat. 
vocare.] | 

waif 'chose trouvee et sans possesseur, chose &parse’: — anc. fr. waif, plus tard gasf, 
meme sens. [Isl. veö/ ’chose brandillante’.] 

waiwve 'ecarter, abandonner’: — anc. fr. guesver (orig. waiver), m&me sens. [Isl. weifa 
’brandiller’ ] | 


warble ’fredonner, gazouiller’: — anc. fr. werbler, m&me sens. [Allie & l’allem. wir- 
beln.] | 


wince ’reculer; ruer’: — anc. fr. gwnchir (orig. winchir), guincher, m&me sens. [Anc. 
allem. wenchen, meme sens.] 
wizard ’sorcier’; (aussi adj.): — anc. fr. guischard (wischard) 'sagace, clairvoyant’. 


[Isl. viskr-r (vita ’savoir’) + -ard.] 


Comme cela a &t& dejä indiqus, la liste pr&cedente aurait pu &tre bien 
plus grande, si tous les mots francais qui ne se trouvent pas dans le Diction- 
naire de l’Acad&mie, ou qui sont prononces vieillis par Littre, avaient 
comptes comme n’appartenant qu’& la langue ancienne. Il aurait fallu dans 
ce cas-l& ajouter & cette liste des doubles tels que: 


closet: closet, covenant: comvenant, defraud: defrauder, fame: fäme, fragrant: frag- 
rant, fruition: fruition, guerdon: guerdon, ire: ire, lampoon, lampon, mischief: mechef, 
murrain: moraine, napery: napperie, nice: nice, nuisance: nuisance, pertinacity: pertinacite, 
 pew: puy, pewter: peautre, pitcher : pichet (anc. picher rancour: rancoeur, random: randon. 
rebuke: rebaucher, remmant: remanent, repay: repayer, rifle: rifler (= rafler), riot: 
riotte, rescue: recourre, scarce: echars, solace: soulas, spar: eparer, strife: estrif (etrif), 
translate et ses deriv.: translater etc., unify: uniher — et beaucoup d’autres. 


Et enfin combien de mots frangais, tels qu’accointer, accointance (angl. 
acquaint, acquaintance), brehaigne (angl. barren), couard (angl. coward) ete., 
sont presque hors d’usage, bien qu’il paraissent sans aucune remarque dans les 
dietionnaires indiqu6s. | | 


B. Les mots congeneres qui se sont differencies par leur forme. 


D suffit d’un regard fugitif au sort des mots congeneres qui ont veeu 
separes dans deux langues differentes, pour voir confirmee la verit@ d’un prin- 
cipe qui est longtemps reconnu, bien qu'il soit encore contest# de certaines 


’ 
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parts, savoir que, hors de la flexion, les modifications que fait subir l’usage 
d’un cötE & la forme et de l’autre & l’acception des mots d’une langue, quoi- 
qu’elles semblent parfois suivre un cours parallöle, s’accomplissent n&anmoins, 
pour la plupart, ind&pendamment l’une de l’autre. 

Cette ind&pendance est d&montr&e abondamment par des mouvements tout 
contraires dans les deux langues sous consid6ration. Ainsi l’on trouve, par 
_ exemple, des doubles — tels que (angl.) hearse 'char fun&bre”: (fr.) herse 
'instrument d’agrieulture’, closet 'petit appartement, armoire’: closet ’petit pare 
pour la peche‘, zest 'saveur, goüt': zeste &coree de l’orange', travel ’voyage': 
travail \abeur’ etc. — qui ont presque ou absolument la m&me forme, tandis 
qu’au contraire leurs acceptions se sont diff6renci6es d’une maniere frappante; et, 
ä& linverse, il y a bien des mots congeneres — tels que (angl.) flarcid: (fr.) 
flasque, tous deux 'mou', hackbut: arquebuse, tous deux "ancienne arme & feu’, 
parsnip: pastenade, tous deux "panais’, stubble: eteule, tous deux 'chaume qui 
reste apres la moisson’, wicket: quiöchet, tout deux 'petite porte' etc. — qui 
ont presque ou absolument le möme sens, tandis qu’au contraire leurs formes 
se sont differenciees d’une maniere plus on moins frappante. 

Mais lhistoire des alterations formelles qu’ont subies, apr&s leur separa- 
tion, les mots congöneres, en montrant que, hors de certaines lcis phonetiques 
presque universelles, elles n’ont dans les deux langues rien de commun, con- 
firme aussi le prineipe qu'elles d&pendent au fond des habitudes, des tendances 
spöcielles de la langue oü vivent ces mots. 

Une alteration des plus generales et des plus consöquentes qu’ait subies 
’el&ment roman dans l’anglais, c’est celle du verbe. Sauf quelques modifica- 
tions de la voyelle, le verbe francais fut d’abord naturalise dans l’anglais 
en substituant & la terminaison de l’infinitif francais la terminaison -(e)n de 
Vinfinitif semi-saxon, ou quelquefois (pour certains verbes en -r) en ajoutant la 
m&me terminaison au radical du partie. present *). Ainsi l’anc. angl. chant-en 
vient de l’anc. fr. chant-er, abat-en d’abat-re, obey-en, d’obe-ir, florisch-en de 
foriss- (radical du part. present de fleurir: -iss pour l’affixe inchoatif -isc, du 
lat. flor-esc-o). Peu & peu )-. terminaison -en, ou du moins -n, disparut tout-A- 
fait, et bien des verbes francais furent alors introduits direetement ainsi 
tronques. Dans la langue moderne c'est la forme abregee qui a seule survecu. 


*) Voy. Mätzner I. p. 465. 
Lunds Univ. Ärsskrift. Tom. XIX. 3 
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Mais il y a dans l’anglais beaucoup d’autres modifications, accomplies elles aussi 
sur une &chelle plus ou moins grande. De telles modifications sont: la perte (souvent 
facultative) de ccıtains prefixes comme a- (dans bate, bay, peal, pert, rack, rai- 
ment, rash), a(t)- (dans tend, tempt, v«il), de- (dans fence, fend, spite), di- (dans 
sport, spend, stain, stress), e- (dans gipsy, sample, say, sallop, stablish *)) ete.; — 
Voblitsration d’autres parties entiöres d’un mot, comme hi- de”(hi)story, cara- 
de (cara)van, omni-, dans usage populaire, d’(omni)bus, et la syllabe interneieur 
de mots comme farry (anc. ferme fantacy), garment (anc. forme garnement), 
palsey (anc. forme parlesy), sexton (ane. forme sacristan); -- la perte de voyelles 
atones surtout & linterieur et & la fin de mots (comme dans chapter pour 
l’anc. chapitre, captain pour l'anc. capitaine, gentle pour l’anc. gentil, damsel 
pour l’anc. damosel, branch pour lanc. branche, plant pour l’anc. plante); et 
moins souvent celle de consonnes (comme dans cockade pour l’anc. cockarde, deceit 
porr l’anc. deceipt, company pour l'anc. compaignye, cherry pour lVanc. cheris); 
— et surtout la mutation d’un grand nombre de voyelles et moins souvent de 
cOnsonnes. 

ll y a aussi, au milieu de ce grand mouvement d’abbreviation, des contre- 
 courants, qui sont pourtant, en general, de moins d’importance. Quelque- 
fois, par ex., des suffixes d’origine romane ou germanique — tels que -on 
dans sömplet-on (du fr. sömplet), -ous dans illustri-ous (fr. illustre), -eır dans 
porring-er (fr. porriye) ete., -kin dans napkin (fr. nappe) — sont joints directe- 
ment & des mots importes dans l’anglais; et »-assez souvent des lettres sont 
ins6rees: comme (surtout devant r) dans proper (anc. forme propre), enter 
(anc. forme entr-en), deliverance (fr. delivrance); n dans harbinger, messenger, 
passenger, porringer (anc. formes harbegeour, messager, passayer, porrige + er), 
finch \anc. forme flecch-en, fr. flech-ir); I devant e muet dans principle (fr. 
principe), syllable (fr. syllabe), participle (fr. participe); t dans ancient (anc. 
forme ancien), graft (aussi encore graff, anc. fr. graffe, grafe), lists (ane. fr. 
lisse, lice); d dans bound (anc. fr. bonne), sound (anc. forme soun, son, fr. son); 
c, qui est pourtant muet, dans scent (fr. sentir), scissors (anc. forme sisoures, 
anc. fr. cisoires, probablement du lat. secare et non pas du lat. scindere) cete. 

A cöt& de ces alterations que les mots romans ont commenc& A subir 
deja en &tant incorpores dans l’anglais, et qui sont alldes s’augmentant depuis, 


*) La plupart des mots fr. contenant l’e prothetique (devant $ + consonne) ne l’ont 
jamais eu dans V’anglais (establish et quelques autres font exception). 
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leurs jumeaux francais ont assujettis eux aussi des mutations d’une 
nature difförente, et dont quelques unes — telles que le changement, par deux 
proc&s distinets, des sons initiaux sc-, sm, sp-, st- eu Cm-, (elude, 
anc. fr. estude, lat. studium ete.), la vocalisation de 2 (coupable, anc. fr. cul- 
pable), le changement de w initial en y ou gu (guerre, anc. h. allem. werr«) 
etc. — out eu lieu sur une öchelle tr&s-&tendue. 

En considerant le fait, comme nous l’avons deja dit, que les mutations des 
deux langues, hors de certaines lois universelles, se sont accomplies selon les 
tendances sp6cielles de chacune d’elles, et quw'alors ces mutations n’ont pas en- 
tame& dans l’anglais certaines parts qui ont surtout 6t& leur proie dans le fran- 
gais, 1l est natuzel que l’el&ment anglo-roman, en depit de ses grandes mutila- 
tions ou changements n’en laisse pas de contenir un trös-grand nombre de traces 
de l’ancienne formation commune (surtout des consonn«s) qui ont &t& perdues dans 
le francais. Ainsi les mots anglais burye, function, glory, judye, bailiff, pil- 
grim, hostage, market, gim(b)let, corme, staple, rape, liquorice, varlet, arrest, 
court, waste ont chacun preserv& une lettre (ou son) ou plusieurs, repr6sentant pres- 
que tout l’alphabet, qui se trouvaient dans l’ancien francais, mais qui on &t& changees 
ou perdues dans les formes actuelles berye, fonction, yloire, juge, bailli, pelerin 
otage, marche, gibelet, cor, elape, rave, reglisse, valet, arreter, cour, yäter. Et 
gräce & la tendance gen6rale d’effectuer par limpulse de V’analogie la plupart des 
changements, les traces laissces ainsi dans l’anglais, loin d’etre sporadiques, 
ont au contraire une portee trös-grande; et cette inclination eonservatrice de la 
langue regoit un nouvel interöt en &tant contrastee & une inclination inverse (que 
nous allons aussitöt d&montrer) de perdre plus facilement que le frangais les 
acceptions fondamentales des mots. 

Mais en consid@rant les mots anglo-romans qui retiennent ainsi des traits 
plus anciens que les mots frangais correspondants, il faut se garder pourtant de 
croire que ces traits y sont tonjours par un proces naturel, & force d’une trans- 
mission populaire.. Tout au contraire, il arrive souvent que l’anglais a resti- 
tue sur la voie de la theorie de telles formes. Ainsi, au lieu, ou & cote 
des formes modernes avec la lettre /! false, assault, fault, cauldron, emerald, 
herald, on trouve dans l’ancien anglais les formes faustie), assaut, faute, cau- 
dron, emeraude, heraud; au lieu de benefit (demi-latin et demi-frangais!) on 
trouve de m&me bienfet, au lieu d’indorse (lat. in dorsum), endosse (fr. endoss-er); 
au lieu de merchant (lat. mercant-), marchant (fr. marchand); au lieu de 
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vicinage (lat. voicinus), voicinage (fr. voisinage) etc. — pour la plupart des cas 
sporadiques. 

Encore, la möme tendance se reväle-t-elle aussi dans la ressus- 
citation en certains cas, et sur une öchelle plus &tendue, de la forme de prefixes 
latins, tels que ad-, ex-, in-, inter-, mis- (pour lat. minus), qui s’&taient obscureis 
dans l’ancien frangais. Ainsi la langue actuelle a advance pour l’anc. avance 
(anc. fr. avancer), adventure pour l’anc. aventure (anc. fr. aventure), appeal 
pour l’anc. apelen (anc. fr. apeler, restitu&, comme beaucoup de mots semblables, 
aussi dans le frangais); exchange pour Yanc. eschange (anc. fr. eschange), ex- 
chequer pour lanc. eschekere (anc. fr. eschequier); impair pour l’anc. empeiren 
(anc. fr. empeirer), impeach pour lanc. empechen (anc. fr. empescher), inquest 
pour l’anc. enqueste (anc. fr. enqueste); in’erchange pour l’anc. enterchange (anc. 
fr. entrechange); mischance pour l’anc. meschance (anc. fr. meschange), mischief 
pour l’anc. meschief (anc. fr. meschief), misprise, cf. l’anc. fr. mesprise (anc. fr. 
mespriser). | | 

Ce n’est point l’intention de ce petit essai de comparer en detail toutes 
les divergences formelles de l’anglo-roman et du frangais. Le vaste sujet des 
alterations qu’ont subies dans chaque langue les mots congen£res est trait& dans 
des grammaires sp6cielles (Diez, Koch, Mätzner et encore d’autres), et il suffira 
ici de mettre ensemble, d’une maniere plus complete que ne fait aucune d’elles, 
les exemples qui illustrent le mieux la tendance conservatrice de l’anglais vis- 
ä-vis du frangais, indiquse ci-dessus, et la grande portse qu’elle peut avoir. Ces 
exemples sont fournis par les mots anglais qui ont retenu a) la lettre s, b) la lettre 
l et c) la lettre w, quand, au contraire, ces lettres ont &t& perdues dans le fran- 
gais. Ce sont done ces mots qui seront enumeres dans les trois listes suivantes. 


a) accustom: accoutumer (anc. fr. accoustumer, lat. consuetudo) ; — aisle: aile (anc. fr. 
aussi aisle, qui semble representer la forme lat. *arla, axila, dont ala est une contraction); — 
ancestor: anceötre (anc. fr. ancestre, lat. ancestor): — arrest: arröter (anc. fr. arester, lat. 
ad restare); — bastard: bätard (anc. fr. bastard, bas-lat. bastum?); — baste: bätir, (anc. 
fr. Dbastir, anc. h. allem. bestan); — beust: böte (anc. fr. beste, lat. bestia); — carfax: 
carrefour (anc. fr. carrefourgs, lat. quatuor furcas); — chrism: chröme (anc. fr. chresme, 
bas-lat. chrisma); — cistern: citerne (anc. fr. cisterna, lat. cisterna); — cloister: cloätre 
(anc. fr. cloistre, lat. claustrum); — coast: töte (anc. fr. coste, lat. costa); — compost: 
compöt (anc. fr. composte, lat. composita); — constable: connetable (anc. fr. conestable, lat. 
comes stabuli): — constrain: contraindre (anc. fr. constraindre, lat. constringere); — cost: 
coüter (anc. fr. coster, lat. constare); — crust: croüte (anc. fr. cruste, lat. cerusta); —- 
custom: coutume (anc. fr. costume, bas-lat. costuma); — desery: decrire (anc. fr. descrire, 
lat. describere); — despatch: depecher (anc. fr. despescher, bas-lat. dispedicare); — despite: 


w 
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depit (anc. fr. despiz, lat. despectus); — despoil: depowiller (anc. fr. despoiller, lat. despo- 
liare); — destroy: detruire (anc. fr. destruire, lat. destruere); — disband: debander (anc. 
fr. des-bander); — disburse: debourser (anc. fr. des-bourser); — discern: decerner (anc. fr 
discerner, lat. discernere); — discharge: decharger (anc. fr. des-charger); — discolor: 
decolorer (anc. fr. descolorer, lat. dis colorare); — discomfit: deconfit (anc. fr. desconfiz, 
p. p. de desconfire, lat. dis conficere); — discomfort: deconforter (anc. fr. des-conforter); — 
disconcert: deconcerter (anc. fr. dis-concerter); -— discount: decompter (anc. fr. des-compter); 
— discountenance: decontenancer (anc. fr. des-contenancer); — discourage; decourager (anc. 
fr. des-courager); — discover: decowvrir (anc. fr. des-cowvrir); — disdain: dedain (anc. fr. 
desdaing); — disfigure: defigurer (anc. fr. des-figurer); — disgorge: degorger (anc. fr. 
des-gorger); — disquise: deguiser (anc. fr. desguiser, des guise); -— disgust: degoüter 
(anc. fr. des-gouster); — disjoin: dejoindre (anc. fr. desjoindre, lat. disjungere); dismantle: 
demanteller (anc: fr. des-manteller); — dismask; demasquer (anc. fr. des-maquer); — dis- 
member: demembrer (anc. fr. desmembrer, des membre); dismount: demonter (anc. fr. 
des-monter) ; — disparage: deparager (anc. fr, des-parager); — dispeople: depeupler (anc. 
fr. des-peupler); — displace: deplacer (anc. fr. des-placer); — displant: deplanter (anc. fr. 
des-planter); — display: deployer (anc. fr. des-pleier); — displease: deplaire (anc. fr. 
des-plaisir); — disport: deporter (anc. fr. des-porter); dispraise: depreeier (anc. fr. des- 
preisier); — distain: deteindre (anc. fr. des-teindre); — distress: detresse (anc. fr. destresse, 
lat. distringere); — espouse: epouser (anc. fr. espouser, lat. sponsa); — espy: epier (anc. 
fr. espier, anc. h. allem. spehön); — esquire: ecuyer (anc. fr. escuyer, bas-lat. scutarius); 
— feast: fete (anc. fr. feste, lat. festus); forest: for&t (anc. fr. forest, bas-lat. foresta); — 
fust: füt (anc. fr. fust, lat. fustis); — fustian: futaine (anc. fr. fustaine, arab. fustät); — 
gist: git (anc. fr. gist, 3 sing. de gesir); — honest: honnöte (anc. fr. honeste, lat. honestus); — 
hospital: höpital (anc. fr. hospital, lat. hospes); — host: höte (hoste, lat. hospitem) ; — hostage : 
otage (anc. fr. hostage, lat. obsidatus); — hostel: hötei (anc. fr. hostel, bas-lat. Ahuspitale); 


— hosteler: hötelier (anc. fr. hostelier, de hostel); — increase: croätre (anc. fr. creisser, 
croistre, lat. crescere); — interest: interet (anc. fr. = lat. interest); — isle: ile (anc. fr. 
isle, lat. insula); — joist: güte (anc. fr. giste, de gesir); — Jjoust: jouter (anc. fr. jouster, 


bas-lat. suxtare); — master: maitre (anc. fr. maistre, lat. magister); —- mastiff: metif (anc. fr. 
mestif, orig. incert.); — mischief: mechef (anc. fr. mes-chief); — miscreant: mecreant (anc. fr. 
mes-creant); — misprise: mepriser (anc. fr. mes-priser); mister = master; -— mistress: 
maötresse (anc. fr. maistresse, de maistre); — moist: moite (anc. fr. moiste, lat. musteus); 
— mustard: moutarde (anc. fr. mostarde, lat. mustum); — mystery, mistery: metier (anc. 
fr. mestier, lat. ministerium); — ostrich: aulruche (anc. fr. ostrusche, lat. avis struthio); 
— oust: öter (anc. fr. osler, orig. incert.); — oyster: huitre (anc. fr. oistre, lat. ostrea); — 
paste: päte (anc. fr. paste, bas-lat. pasta); — pastern: päturon (anc. fr. pasturon, de 
pasture); — plaster: plätre (anc.: fr. plastre, lat. plastrum); — please: plaire (anc. fr. 
plaisir, lat. placere); — quest: quete (anc. fr. queste, lat. quaesita); — rascal: racaille 
(de l’anc. fr. rascler?); — rasp: räper (anc. fr. rasper, anc. h. allem. raspöon); — recog- 
nise: reconnaötre (anc. fr. recognoistre, lat. cognoscere); — repast: repas (anc. fr. re-past): 
— request: requete (anc. fr. requeste, lat. requisita); — rescue: recourre (anc. fr. rescourre, 
bas-lat. rescutere); — respite: repit (anc. fr. respit, lat. respectus) ; — respond: repondre 
(anc. fr. respondre, lat. respondere); — restive: retif (anc. fr. restif, lat. re starc); — 
roast: rötir (anc. fr. rostir, allem. rösten?); — rosemary‘ romarin (anc. fr. rosmarin, lat. 
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rosmarinus); — scarlet: ecarlate (anc. fr. escarlate, pers. sagaldt); -- scorch: &corcher (anc. fr. 
escorcher, lat. ex cortex); — scour: ecurer (anc, fr, escurer, lat. excurare); — screen: &cran (anc. 
fr. escran, allem, schragen?); — screw (anc. scrue): &crow (anc. fr, escrowue, orig. incert.); — 
script: ecerit (anc. fr. «script, lat. scriptus); — scripture: &criture (anc. fr. scripture, lat. 
scriptura); — scrivener: ecrivain (anc. fr. escrivain, bas-lat. scribanum); — scroll: &ecrou 
(anc. fr. escrowe, anc. holl. schroode); — scuttle: Ecoutille (anc. fr. escoutille, orig. incert.); — 
spaniel: epagneul (anc. fr. espagneul, esp. espanol); — spavin: Eparvin (anc. fr. esparvin; 


anc. h. allem. sparwe?); — spice: epice (anc. fr. espice, lat. species); — spine: Epine, 
(anc. fr. espine, lat. spina); — spinney: Eepinaie (anc. fr. espinoye, lat. spinetum); — sponge: 
eponge (anc. fr. esponge, lat. spongia); — spouse: epouse (anc. fr. espouse, lat. sponsa); — 


sprain: epreindrce (anc. fr. espreindre, lat. exprimere); — spurge: epurge (anc. fr. espurge, 
lat. expurgare); — spy: epier (anc. fr. espier, anc, h. allem. spehön); — squash: ecacher 
(anc. fr. esquasher, lat. ex coactus); — squire: equerre (anc. fr. esquierre, lat. ex-qua- 
drare); — stable: etable (anc. fr. estable, lat. stabilis); — stage: Etage (anc. fr. estage, 
lat. stare); — stallion: etalon (anc. fr. estalon, anc. h. allem. stal); — stanch: etancher 
(anc. fr. estancher, bas-lat. stancare); — standard: etandard (estandart, anc. h, allem. 
standan); — stank: etang (auc. fr. estang, lat. stagnum); — staple: etape (anc. fr. estaple, 
bas-allem, stapel); — state: etat (estat, lat. status); — stay: layer (anc. fr. estayer); 
— stencil: etinceller (anc. fr. estinceller, voy. sous C); — stew: eluve (anc. fr. estuve, anc, h. 
allem. stupd); — strain: etreindre (anc. fr. estraindre, lat. stringere); — strange: etrange 
(anc. fr. estrange, lat. extrancus); — strangle: etrangler (anc. fr. estrangler, strangulare), 
stubble: eteule (anc. fr. estouble, allem. stoppel); — study: eiude (anc. fr. estudie, lat. 
studium); — stuff‘: etoffe (anc. fr. estoffe, allem. stopfen); — sturdy: etourdi (anc. fr. estourdi, 
orig. incert.); — sustain: soutenir (anc. fr. sustenir, lat. sustinere); — task: täche (anc. 
fr. tasque, bas-lat. tasca, lat, tazxare); —- taste: täler (anc. fr. taster, bas-lat. lat. 
taxare) ; — tempest: tempete (anc. fr. tempeste, lat. tempestas); — test: tete (anc. fr. test, lat. 
testum); — testy: tölw (anc. fr. testu, teste = fr. tete); — trestle: treteau (anc. fr. trestel, 
orig. incert.); — vesture: vöture (anc. fr. vesture, lat. vestire); — viscount: vicomte (anc. fr. 
visconte = vice-conte); -— waste: gäter (anc. fr. gaster, waster, anc. h. allem. waste). 

b) almoner: aumönier (anc. fr. almosnier, de almosne); — almonry : aumönerie; — alnage; 
aunage (anc. fr. alnage, de alne); — assail: assaillir (anc. fr. asalir, lat. salire); — 
assault: assaut (anc: fr. assault, asalt, lat. assaltus); — baldric (aussi bawdrick): baudrier 
(anc, fr. baldrei, anc. h. allem, balderich); — barbel: barbeau (anc. fr. barbel, lat. barbellus); — 
belfry: beffroö (anc. fr. belefrit, berfroit, bas-lat. belfredus, h. allem. berc-frit); — bezel 
(aussi basil): biseau (anc. fr. bisel, lat. bisalus?); — ca(u)ldron: chaudron (anc. fr. caldron, 


chaldron, lat. caldarium); -— chaldron, comme caldron; — chisel: ciseau (anc. fr. cisel, 
orig. incert.); cowl: cuveau (anc. fr. cuvel, dim. de cure); — cuckold: cocu (anc. fr. concuol, 
lat. cuculus); — culpable: coupable (anc. fr. culpable, lat. culpabilis); — cullion: coion, 


couillon? (lat. coleus); — default: defaut (voy. fault); — dolphin: dauphin (anc. fr. daul- 
phin, lat. delphinus); -— engulf: engouffrir (anc. fr. engolfer, de golfe); — false: faux (anc. 
fr. false, lat,faAlsus); — fault: faute (anc. fr. faulte, lat. fallere); — flail: fleau (anc. fr. 
flael, lat. flagellum); — fool: fou (anc. fr. fol, encore dans la forme mod. du fem., lat. follis); 
— fortalice: forteresse (anc. fr. fortelesce, bas-lat. fortalitia); — hamlet; hameau (anc. fr. 
hamel, dim. de V’anc. fries. ham): — herald: heraut (anc. fr. heralt, anc. h. allem. herolt); — 
jewel: joyau (anc. fr. joiel, dim. de joie); — Licorice, liquorice: reglisse (anc. fr. liguerice, 


Quelques observations sur l’&l&ment roman de T’anglais. 23 


reculisse, lat. liquiritia); — level: niveau (anc. fr. livel, puis liveau et enfin niveau, lat. 
libella); — lintel: linteau (anc. fr. lintel, bas-lat. lintellus); Bu mackerel: maquereau (anc. 
fr. makerel, lat. macula); — magonel: mangonncau (anc. fr. mangonel, bas-lat. mangonellus); 
— mantel: manteau (anc. fr. mantel, lat. mantellum); — mantle = mantel; — marl: 
marne (anc. fr. marle, bas-lat. margila); — morsel: morceau (anc. fr. morsel, dim. du lat. 
morsum); — muezele: museau (anc. fr. musel, dim. de muse); — newel: noyau (anc. fr. 
nual, lat. nucalis); — oriole: loriot (anc. fr. oriol, lat. aureolus; loriot pour l’oröot, t pour 
l: Littre); — pan(n)el: panneau (anc. fr. panel, bas-lat. panellus); — pell: peaw (anc. fr. 
pel, lat. pellis); — pencil: pinceau (anc. fr. pincel, lat. penecillus); — pommel: pommeau 
(anc. fr. pomel, dim. du lat. pomum); -— pulpit: pupitre (anc. fr. pulpite, lat. pulpeitum); — 
quilt: cowette (anc. fr. cuwilte, lat. culeita); — realm: royaume (anc. fr. realme de real, 
lat. regalis); — roundel: rondeau (anc. fr. rondel, dim,. de rond); — saltier: sautoir 
(anc. fr. saultoir bas-lat. saltorium); — scafold: echafaud (m&me mot que catafalque); — 
scald: echauder, lat. excaldare); — seal: sceau (anc. fr. seel, lat. sögillum); — solder: 
soudure (anc. fr. souldure, lat. solidare); staple: etape (anc. fr. «staple, bas-allem. stapel); — 
tassel: tasseau (anc. fr. tassel, lat. taxillum?); — title, title: titre (anc. fr. title, lat. tilu- 
lus); — trestle, tressel: treteau (anc. fr. trestel, orig. incert.); — tunnel: tonneau (anc. fr. 
tonnel, dim. de tonne); — veal: veauw (anc. fr. veel, lat. vitellus); — vault: voüte (anc. fr. 
volte, lat. volvere); — vessel: vaisscau (anc. fr. vaissel, lat. vascellum). 

Dans. les mots qui suivent, la lettre 7, n’etant plus prononcee, n’est retenue que comme 
signe graphique: almonde: amande, almry (= almonry, | prononce): aumönerie; auln 
(aussi aune); aune; balm: baume; emhalm: enbaumer; calm: calme; falcon: faucon; palm: 
paume; psalm (peut-Etre directement du lat.): psaume; salmon: saumon. 

c) reward: regarder (anc. fr. rewarder); — waifer: gaufre (anc. fr. waufre, anc. holl. 
waeffel); — wage: gage (anc. fr. wage, goth. wadı); — wager : gageur (anc. fr. wageure); — wait: 
guelter (anc. fr. waiter, anc. h. allem. wahta); — warden: guardien (anc. fr. *wardein, gardein, 


de warder ’garder’); — wardrobe: garderobe (anc. fr. warderobe, de warder + robe); — 
warison: guerison (anc. fr.warison, anc. h. allem. warjan); — warrant: garant (anc. fr. 
warant, anc. h. allem. warjan); — warren: varenne, gurenne (anc. fr. warenne, anc. h. 


allem. warjan); — waste: gäter (de l’anc. fr. waste, anc. h. allem, waste); — wicket: guichet 
(anc. fr. wisket, viquet, de lisl. vik-ja); wyvern, wivern: givre (anc. fr. wivre, lat. vipera). 


C. Les. mots congeneres qui se sont differencies par leur sens. 


Ce n’est point trop aventurer que de dire qu’une majorit€ des mots puises 
par l’anglais au frangais n’ont plus & present une acception identique avec celle 
des formes correspondantes de la langue frangaise. Des intuitions differentes 
ont aggrandi ou resserr6, d’un cöt# ou de l’autre, le cercle des acceptions des 
mots congeneres; et les divergences sont en consöquence devenues tres-vari- 
ables, s’6tendant de celles d’une nature si frappante que les deux mots ne 
semblent plus avoir rien en commun jusqu’& celles qui sont & peine perceptibles, 
except& & l’oeil le plus familier avec les deux langues et leurs idiotismes,. 


N 
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Ainsi l’angl. pier fournit un example assez interessant comment peut ötre 
oublie le sens originaire d’un mot. Cest le double du fr. pierre. Employ6 
au sens d’une ’masse de pierres supportant la voüte d’un pont’ ete., il a pass 
& l’acception d’une ’pile', d’un "jambage’, d’un ’quai ou debaıcadere’, et l’on 
dit & pr&sent aussi bien a sione-pier (litt. "une pierre de pierre’) comme a wooden- 
pier (litt. "une pierre de bois’). Un exemple encore plus frappant est fourni par 
l’angl. beldam: c’est la locution belle dame devenue un seul mot; mais ce mot 
ne signifie plus dans l’anglais une 'dame de beaute’, mais, tout au contraire, 
une ’vieille femme laide, une soreiere, une furie. Par une inversion d’idöes 
presque aussi complete, l’angl. grocer, qui correspond au fr. grossier (dans la 
loeution vieillie marchand grossier), est devenu l’expression pour ’&picier’; et 
l’angl. nice, qui est le double du fr. nice (terme vieillie: ’ignorant, simple par 
ignorance’), veut dire 'joli, agr&able, fin, soignd'. 

Le nombre des mots dont l’acception s’est alter6Ge d’une manitre moins 
frappante, quoique encore distincte, est trös-consid&rable. Le verbe anglais impeach, 
par exemple, a pris la signification de 'metire en accusation’, tandis que 
l’acception du fr. empecher s’accorde mieux avec celle du lat. impedicare ; penecil 
veut dire 'crayon’, mais pinceau 'brosse & peindre’ ; trespass "transgression, et 
trepas 'mort’ ont tous deux, d’une mani£re differente, specialise la signification du 
lat. trans passus; viand(s), en s’employant de toute espece d’aliment, retient mieux 
que viande (dont l’acception generale d’aliment est tombee en desustude) le sens 
du lat. vivenda; de mö&öme, les formes catch et pinion ont prescrve plus fidele- 
ment que leur doubles chasser et pignon le sens originel (lat. captare et penna) ; 
et enfin, pour donner encore un exemple, l’angl. gentle signifie ’doux, docile’, 
mais le fr. gentil plutöi 'delicat, joli’, et lorsque ces deux mots entrent dans 
les compositions gentle-man et gentil-homme, leur divergence est encore plus 
marquee: gentleman &tant devenu par un döveloppement d&mocratique le terme 
expressif pour 'un homme comme il faut, un homme d’honneur', pendant que 
gentilhomme &quivaut & 'un homme de race noble’. 

Quelquefois, encore, les acceptions des deux mots cong£n£res, n’&tant ni 
parallele ni absolument divergentes, sont entrelacees de sorte qu’elles se ren- 
contrent dans certaines applicativsns du mot, pendant quelles se s@parent en 
d’autres. Ainsi les doubles barb et barbe peuvent signifier tous deux d’abord 
le poil du visage’ et puis en gen£ral ’ce qui.y ressemble’: mais quand, au 
premier cas, le fr. barbe est l’expression reguliere, l’angl. ne s’emploie 
qu’exceptionellement, etant remplac& d’ordinaire par d’autres mots (a man’s beard 


- 
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’barbe d’homme’, a cat’s whiskers "barbe de chat’, a goat’s beard 'barbe de bouc’ 
ete.); et quand, ä& l’autre cas, les deux mots s’accordent en signifiant tous deux 
des gramindes’ et aussi lorsqu’ils sont employ&s dans quelques expressions 
figuratives ou archaiques, barb est devenu l’expression speciale pour ’la pointe 
recourbee d’un fer de flöche etc.’ (fr. barbillon), et darbe s’emploie pour les 
filets qui garnissent le tuyau d’une plume (angl. down), pour ’des bandes de 
toile ou de dentelle’ (angl. /appet) et pour ’des inegalit6s des bords de quelque 
chose’ (ici encore les sens des deux mots se rencontrent-ils parfois). Les acceptions 
des deux mots fashion et facgon s’accordent souvent ('manitre dont on fait une 
chose, forme qu’on lui donne’), mais ces mots s’emploient aussi souvent d’une 
mani£re differente, et l’angl. fashion a &t& rev&tu d’une signification si convenable 
au beau monde, au monde ä& ia mode, quil a fallu au frangais reprendre le mot 
qu’il avait lui-möme prete & l’anglais; burnish veut dire ’rendre (devenir) poli 
ou brillant’, et le mot correspondant brunir signifie la m&me chose, mais aussi 
'rendre ou devenir brun. 

En verite, la relation r&ciproque qui vient d’etre indiquee est la plus 
ordinaire. Le nombre des mots qui n’ont rien en commun ou qui ne se s6- 
parent en rien n’est pas tr&s-grand; et cela est vrai surtout en parlant de verbes 
et de noms abstraits. Il va sans dire que plus on retrace les anciennes signi- 
firations des mots, plus elles s’approchent en gen6ral dans les deux langues. 
Ainsi les doubles «base et abaisser se distinguent prösentement dans ce que le 
mot anglais ne s’emploie guere qu’au sens figur& (’reduire, dögrader’); mais 
dans le style archaique il a aussi, comme abaisser, la signification plus primi- 
tive de ’mettre bas’ (ainsi «base the eyes etc.). | 

Enfin y a-t-il un grand nombre de mots cong@ndres dont les acceptions 
semblent au premier coup d’oeil tout-ä-fait parallöles, et qui ne revelent leur 
divergence qu’& l’observation la plus soigneuse. Ainsi l’adjectif respectable 
signifie dans les deux langues &galement ’digne de respect’, et l’on s’accorde 
aussi en general sur ce qui est digne de respect; mais cela n’est pourtant pas 
toujours le cas. Dans l’usage ordinaire le mot anglais a certainement perdu quel- 
que chose de la dignit6 qu’a öncore le mot frangais, et il s’emploie bien souvent 
au sens de 'ne pas me£prisable’, et m&me, dans l'usage populaire, en parlant de 
tout homme dont les circonstances lui permettent de vivre sans ouvrage manuel *). 


*) Voy. Marsh (Lectures on the English Language) qui cite l’exempla@d’un proces 
criminel en Angleterre oü un t&moin, &tant demand pourquoi il avait appel& ’respectable’ 
un certain homme, repondit que c’etait parce que cet homme tenait un cheval et une chaise. 

Lunds Univ. Ärsskrift. Tom. XIX. 4 
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Le fr. divers n’implique que lidde de difference, mais l’angl. diverse aussi 
celle d’opposition (different dans cet &gard de divers*); on serait inclins ä 
douter qu’il y ait aucune difference entre l’angl. et le fr. religion, et pourtant 
on dit en frangais p. ex. ’sa religion pour le serment’, oü il faudra dire en anglais 
"his pious (conscientious) regard for an oath’; de möme les deux mots march et 
marcher ne s’emploient pas toujours d’une maniere accordante (cf. p. ex. ’il marche 
vite, il arrivera’ = ’he walks fast, he shall arrive’); l’angl. sentiment n’a regard 
qu’au sentiment interieur et surtout & l’idee, & l’opinion, mais le fr. sentiment 
n’exprime pas seulement d’une maniere moins limitee la facult& de sentir int&rieure- 
ment (cf. 'un sentiment de la musique’, 'a sense for music’, "un sentiment de la 
faim’, ’a feeling of hunger’ etc.), mais aussi la sensibilit6 physique (’un sentiment 
dans le bras’, ’a feeling in the arm’ **)). Encore, combien de formes jumelles 
n’y a-t-il pas dunt les acceptions gön&ralement reconnues se couvrent tout-ä- 
fait, tandis que l’une ou l’autre a preserv& aussi quelque signification sp6ciale 
ou technique presque oubli6e ou inconnue except& ä des adeptes: les doubles 
piety et piele, p. ex., tous deux expriment 'r&verence pour la religion’ ou ’re- 
verence filiale’, mais pietE est aussi un terme technique de blason, de peinture 
et de sculpture. Et enfin, l’anglais a le pouvoir d’employer plusieurs des mots 
importes (tels que cure, escape, parcel, patent etc.) indifffremment comme noms 
on comme verbes, ce qui implique aussi une divergence d’acceptions, sans qu’on 
puisse parler strietement d’aucune modification de la forme radicale ***). 

Bien que ce soit chose pr&caire que de vouloir preciser les causes des 
acceptions divergentess que nous venons d’indiquer, ce n’est point fortuite- 
ment que s’engendrent ainsi dans l’emploi de mots congöneres des acceptions 
distinctes et souvent trös-&loigndes les unes des autres. D’abord il est 6vident 


*) Il y a dans l’anglais un grand nombre de tels doublets, düs en partie & une trans- 
mission du frangais, mais en partie aussi & un döveloppement ind&pendant, et chacun exprimant une 
idee differente. De telles formes doubles sont p. ex. antic, antique; arc, arch; attach, 
attack; cönjure, conjüre; courtesy, curtisey; example, sample; estate, state; etiquette, ticket; 
nourish, nurse; obedience, obeisance; tamper, temper; pump, pomp; profile, purl; title, title; 
memory, memoir: etc. 

**) Il est &vident que les acceptions de ce mot sentiment ont &t& ainsi circonscrites dans 
Vanglais A cause de l’existencee du mot indigöne feeling qui supple&e pour la plupart les 
acceptions perdues. . 

**) Quand ce double emploi est accompagne d’un changement d’accent (comme dans 
essay, essäy) le nom et le verbe deviennent deux formes separees, dont l’une doit ötre 
consider6e plus proprement comme derivee de l’autre. 
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que ces divergences tiennent & ce quil n’y a aucun lien int&rieur entre le 
sens et la forme, que souvent les mots ne sont pas pris dans un sens propre, 
mais dans un sens detourne et suriout au sens figure, ou qu’au contraire is 
sont transportes de l’ordre moral dans l’ordre ‘physique, et enfin qu’ils recoi- 
vent une signification toute speciale qui en fait des idiotismes.. Mais ce qui a 
-surtout aid& & d@velopper les divergences, c’est que les &l&ömens anglo-romans, 
etant transplant6s dans un sol &tranger oü ils- furent assujettis des conditions 
toutes nouvelles et plus &loign&s des influences primaires, leur sens &tymologi- 
que y fut plus facilement obscurci ou m&me oubli& que ne fut le sens des 
mots correspondants de la langue frangaise, qui tient encore avec trop de racines 
“videntes au sol natal des mots communs pour quelle ne soit pas dans cet 
egard plus conservative. 

Il sera l’objet des comparaisons qui vont suivre de d&montrer cette ten- 
dance deviatrice de la part de l’anglais vis-A-vis de la tendance plus conservatrice 
du frangais. Quant au choix de mots et de leurs significations, les collections 
suivantes n’aspirent point & ©puiser le sujet. Nous nous trouvons ici sur un 
domaine flottant dont il est m&me impossible de tirer avec pr&cision les limites; 
et ce serait une täche d’une &tendue trop grande que de vouloir suivre dans 
leur filiation compliquse toutes les acceptions des mots cong&ndres, et de les 
comparer dans leurs nuances variees et parfois presque ind£finissables. Il a 
done paru pröferable d’essayer de tenir un juste milieu en ne considerant, pour 
la plupart, que l’acception qui pr&evaut dans l’usage ordinaire, celle (ou parfois 
celles) que suggöre le plus imm6diatement le mot en question, et en ne faisant un 
recueil que de tels mots cong&neres dont ces acceptions divergent l’une de 
l’autre d’une maniere assez marqu&e. Il n’y a donc rien d’absolu dans les col- 
lections qui suivent: elles pourraient facilement s’6tendre d’un cöt& ou de l’autre, 
mais, pourtant, elles ont en vue de comprendre, sans aucun prejuge, tout ce qui 
est de plus d’importance et de fournir ainsi quelque chose de plus qu’une col- 
lection d’exemples ramasses au hasard. 

Pour mettre en &vidence la tendance indiquee, la colleetion suivante de 
formes jumelles sera distribuse en trois listes: la premiöre renfermant les mots 
anglo-romans qui ont devie plus que leurs parents frangais du sens &tymologi- 
que *), et les deux autres les exceptions de cette relation pr&pond6rante. 


*) Ce n’est pas, en verite, qu’une forme anglo-romane dont l’acception devie plus que 
celle de la forme frangaise du sens &tymologique, ait pour cela toujours souffert ce change- 
ment apres sa naturalisation dans l’anglais; car il n’est pas toujours certain que la signifi- 
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a. Des mots anglo-romans dont l’acception a d&vie plus que celle de leurs 
parents frangais du sens original: 


abash ’rendre honteux ou confus — fr. ebahir ’rester la bouche ouverte, &tre surpris’ 
[L’interj. dbah; ou peu-etre bayer (Littre).] 

abate ’rabaisser, diminuer’: — fr. abattre ’jeter & terre, faire tomber’ — dans une 
acception naturelle (hors d’usage dans l’angl.) ou figuree. [Bas-lat. ab-battere 
(lat. batuere).] | 

ague "fievre’: — fr. aiyu ’pergant’. [Anc. fr. agu, -ue (lat. acutus: cf. febris acuta).] 

anneal, rarement neal ’chauffer (des mötaux etc.) pour fixer des couleurs’: — fr 
nieller ’orner de nielles’ (ornement d’&mail noir d’un ouvrage d’orfevrerie). [Bas- 
lat. nigellare (lat. nigellus, de niger) faire noir’. L’angl. anneal veut dire aussi 
’recuire des metaux etc. pour les rendre moins fragiles’: dans ce sens il est 
d’origine germanique (angl.-sax. on-elan ’brüler’), mais il est @vident qu’il ya 
eu une confusion des deux mots. Voy. Skeat.] 

antic ’bizarre, grotesque; (subst.) bouffon(nerie)’: — fr. antique ’aucien’. [Lat. anti- 
quus ou anticus.] | 

apparel ’habiller, orner:: — fr. appareiller ’trouver un pareil’. [Anc. fr. apareiller 
’arranger, pr&parer’ (voy. Littre). Selon Burguy aussi ’habiller:: et »areil; 
'mettre ensemble des choses pareilles, arranger’.] 

apparel 'vetement’: — fr. appareil ’assemblage de pieces (& une operation etc.); pompe”. 
[Le nom du verbe precedent.] 

apprize, apprise ’informer, mettre au fait’: — fr. apprendre (p. p. appris) ’acquerir’ 
une connaissance; enseigner’. [Lat. ap-prehendere.] | 

apron ’tablier’:: — fr. napperon ’petite nappe qu’on met sur la grande.’ [Fr. nappe, du 
lat. napa ’drap. L’anc. fr. naperon semble n’avoir pas eu le sens diminutif de 
la forme moderne (Roquefort).] | 

aspire ’desirer vivement’: — fr. aspirer ’attiver l’air dans ses poumons; desirer vive- 
ment’. [Lat. aspirare.] 

assay ’examen, surtout de metaux et de mesures’ (terme technique): — fr. essai 'Epreuve 
ou tentative’ (en general). [Lat. exayium.] 

assets ’biens suffisants laisses par un testateur pour ei ses dettes et ses legs’: — 
fr. assez ’suffisant’. [Lat. ad satis.] 

barb ’ce qui ressemble & une barbe, surtout pointe recourb&e d’un fer de fleche (= bar- 
billon)’: — fr. barbe ’poil du menton et des joues’ (sens presque perdu dans l’angl.). 
[Lat. barba.] 


cation actuelle ne lui ait appartenu d&ja lors de son introduction dans la langue. Mais 
ces cas exceptionels ne sont pas assez nombreux pour invalider l’argument general; et quand 
ils n’ont pas paru incontestables, ils n’ont pas &t& pris en consideration, d’autant plus comme 
la naturalisation d’un mot dans son sens dövi6 seulement implique d&ja souvent un senti- 
ment d’etymologie emousse. 


—— 


Quelques observations sur l’&l&ment roman de l’anglais. 29 


barnacles ’moraille”’: — besicles ’lunettes A branches’ (signification qui appartient aussi au 
mot angl.). [Anc. fr. bericles (lat. beryllus: voy. Littre). Cette &tymologie, et avec 
elle la connection entre barnacles et besicles, n’est pas hors de doute: cf. E. Müller.] 

beldame ’vieille femme laide, vieille sorciere’: — fr. belle dame. [Chez Spenser encore 
’pelle dame’, et dans Shakspeare ’grand’m£re’.] 

blank ’vide, sans &criture: — fr. blanc, ’oppose au noir’ (aussi comme en angl.). 
[Anc. h. allem. blanch "luisant’.] 

blemish ’souiller, ternir, detruire’: — blemir ’devenir tres-päle’. [Fr. blöme, anc. scand. 
blämi ’couleur bleue’: Littre.] 

bounty ’liberalit6; munificence, *prime’: — fr. bonte ’qualit& d’ötre bon’. [Accus. du 
lat. bonitas.] 

broach ’mettre en perce; ouvrir, faire publique, debiter’: — fr. brocher ’passer, en 
tissant, des fils sur le fund uni d’une £Etoffe, pour y former des dessins, coudre’. 
[Le verbe angl. n’est peut-ötre qu’une application du substantif Droachf’broche’: 
comp. mettre en broche.) 

budget ’\e budget de l’etat’; (tres-rarement ’sac de cuir’): — fr. bougette ’petit sac de 
cuir’ (presque hors d’usage). [Lat. dbulga (anc. fr. boulge). Le fr. budget n’est 
que le mot angl. emprunte dans sa signification nouvelle.] 

bumper ’coupe (& boire)’: — fr. bombarde ’piece d’artillerie ancienne’. [Bas-lat. bom- 
barda (lat. bombus 'bruit, tracas’): linstrument de guerre nomm& du bruit qu’il 
fait (Littre); quant au sens de bumper, voy. Skeat.] 

burden ’le refrain d’une chanson’: — fr. bourdon ’ton de basse continue’. [Gael. bürdan 
’bourdonnement’: Littre)? Differemment Diez. Voy. aussi E. Müller et Skeat.] 

burnish ’rendre brillant par le poli’: — fr. brunir (anc. fr. aussi burnir) ’rendre brun’, 
(aussi le m&me sens que dans l’angl.). [Dans l’anc. h. allem. drün (allie a brinnan) 
signifiait & la fois ’brun’ et ’brillant’.] 

caitif "scelerat’: — fr. chetif (anc. fr. caitif) ’faible, miserable’, & l’origine = captıf 
’prisonnier’ (voy. Brachet qui donne un ex. de cet emploi de chetif). [Lat. captivus.] 

carousal ’sorte d’exhibition pompeuse’ (Skeat): — fr. carrousel ’tournoi’. [Ital. caro- 
sello ’fete, tournoi’ (gara ’contention’), L’angl. carousal ”bacchanal’ est un autre 
mot, deriv& de carouse: voy. Skeat.] 

cash ’argent comptant’: — fr. casse ’boite’, caisse ’coffre’ (comp. ’les fonds qui sont 
en caisse’). [Lat. capsa.] 

century ’siecle’ (rarement comme en fr.): — fr. centurie = lat. centuria. 

ceil, ciel ”plafonner’ (ceil-ing ’plafond’, anc. subst. cyl ’dais’): — fr. ciel ’firmament; 

 dais; le haut d’un lit’ etc. [Lat. coelum.] 

charnel ’contenant des corps morts’: — fr. charnel ’carnal’. [Lat. carnalis (caro).] 

chaye ’frotter, exciter, irriter’: — fr. chaufer ’rendre chaud’. [Lat. calefacere: chafe 
’echauffer par friction’.] | 

chaldron ’charretee de charbon’: — fr. chaudron ’petite chaudriöre’ (angl. caldron). 
[Lat. caldarium.] 


. 
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clef ’clef (caractöre de musique)’: — fr. clef "instrument pour ouvrir une serrure’; 
(aussi = angl.). [Lat. clavis.] 

cobble ’carreler (raccomoder des souliers)’: — fr. coupler (anc. fr. cobler) ’attacher deux 
ä deux des chiens de chasse’. [Lat. copwlare: Vangl. a aussi couple ’joindre, 
accoupler’.] 

‘coll ’plier dans une forme cylindrique (se dit de cordage, de serpents etc.)’: — 
cueillir ’rassembler’. [Lat. colligere.] 

coarse ’grossier: — fr. course ’action de courir’ (angl. course). [Lat. cursus. La 
connection entre coarse et course n’est pas certaine; s’il y en a en realite, coarse 
doit avoir passe par la signification de ’commun’.T 

coin ’monnaie: — coin ’angle’. [Lat. cuneus. Les sens des deux mots s’accordent 
souvent (’angle, instrument en angle solide’). La signification de ’monnaie’ parce 
que les pieces d’argent Etaient estampees avec un coin.] 

collect ’rassembler’: — fr. collecter ’taire une collecte’. [Bas-lat. collectare (lat. collecta) 
’faire une collection d’argent’ — acception originaire, comme il semble, du mot 
angl., quoiqu’elle ait &t& plus tard Elargie & celle du lat. colligere.] 

collet ’chaton de bague’: — fr. collet ’partie d’un vötement qui entoure le cou’. [Fr. 
col (lat. collum).) 

conceit (’conception, idee’) surtout; ’trop grande opinion de soi-m&me, vanite’: — fr. 
concept ’chose congue’. [Lat. conceptus.] 

core ’partie centrale de quelque chose (surtout de fruits = trognon)’: — fr. coeur 
’organe conoide renferm& dans la poitrine’”. [Lat. cor.] 


cloy ’rassasier, soüler’: — fr. clouer (anc. fr. cloyer) ’fixer avec des clous’. [Lat. clavis. 


L’angl. ecloy aussi dans un emploi, vieilli ’enclouer un canon; piquer un cheval 
en le ferrant’.] 


cozen ’tromper, seduire’: — fr. cousiner ’traiter de — faire parasite sous pretexte 
de cousinage’. [Fr. cousin.] 

constable ne signifie plus aujourd’hui qu’un ’commissaire’ ou un ’gouverneur’; comme 
terme historique = fr. connetable ’titre du principal officier dans la maison royale’. 


[Lat. comes stabuli.] - 
cuish, cuisses ’cuissard’: — cuisse ’partie du corps entre la hanche et le genou’. [Lat. 
020.) 


demean (se) conduire; u — fr. demener ’s’agiter violemment’ (anc. fr. ’conduire, 
faire’ etc.). [Lat de minare. C’est & cause de l’acception tres-generale d’avilir 


qu’est range ici le mot demean. Cette acception est düe & une connection fausse 
avec le mot angl. mean ’vil’.] 


demur ’suspendre (une procedure), objecter’: — fr. demeurer ’rester (chez soi), persister, 
avoir son habitation’. [Lat. demorar:.] 

desery ’d&couvrir, Epier’: — fr. decrire ’representer par le discours’. [Lat. deseribere.] 

deuce ’deux en cartes’: — fr. deux ”2’. [Lat. duo-s.] 


- 
- 
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disband ’licencier ou congedier des troupes’: — fr. de-bander ’öter une bande’. 

disparage ’depriser’: — fr. deparager ’mesallier’ (sens vieilli dans l’angl.). [Anc. fr. des 
+ parage (lat. ’rang’.] | 

dispraise ’censurer’: — fr. deprecier ’rabaisser la valeur’. [Anc. fr. despreisier, lat. de- 
pretiare. Dispraise a souffert une assimilation & l’angl. praise en sens aussi bien 
qu’en forme.] 

distain "tacher, souillir’: — fr. deteindre "faire perdre la couleur’. [Lat. dis tingere.] 

eager ’empresss, desireux, avide’: — aigre ’acide, percant, fächeux’: [Lat. acer.] 

en-deavor ’essayer’: — fr. devoir ’&tre oblige’. [Lat. debere: endeavor de l’ancienne ex- 
pression to, do his dever "fair son devoir.] 

entail 'leguer, donner en heritage’: — fr. en-tailler faire une entaille ou coupure”. 

faint ’faible, timide’: — fr. feint, part. p. de feindre ’faire semblant’. [Lat. fingere.] 

fairy se’: — fr. feerie Vart des fees’. [Fr. feer (de fee, lat. fata).] 

fashion ’mode, coutume’: — fr. fagon ’maniere, forme’. [Les sens s’accordent souvent. 
Lat. factio.] 

Jence ”haie (morte), clöture’: — fr. defence ’action de defendre’. [Lat. defensa. L’angl. 
Ffence n’est qu’une abreviation de defence.] 

flue (abrev. de flute) 'tuyau de cheminee’: — fr. flüte "instrument musical’. [Bas-lat. 
flauta ’flüte’.] 

oil ’feuille (en joaillerie); tain’: — fr. fewille ’partie plate du vegetal; matiere plate en 
beaucoup d’autres sens’. [Lat. folium.] 

foil ’detourner, frustrer, repousser’: — fr. fouler ”&craser, marcher dessus’”. [Bas-lat. 
Jolare, fullare ’fouler de drap.] _ 

gentle ’doux, docile’: — fr. gentil ’fin, delicat, joli’. [Lat. gentilis ’de bonne race’.] 
— Comparez aussi gentleman: gentilhomme. 

gimbals ’balanciers (d’un compas)’: — fr. gemeaux ’freres jumeaux’. [Lat. gemellus.] 

gist ’Vessentiel, le fort’: — fr. git, 3:me pers. du pres. de l’ind. de gesir. [Lat. jacere. 
Pour le sens de gist comp. les phrases ’tout git en cela’, ’c’est la que git (anc. 
gist) le lievre’.] | 

goal ’terme d’une course, but’: — fr. gaule ’grande perche, bäton’. [Orig. germ.] 

grape ’raisin’: — fr. grappe ’assemblage de fruits ou de fleurs disposes par &tages sur 


un axe commun’. [Anc. h. allem. chrapfo ’crochet’; la grappe a te ainsi dite parce 


quelle a quelque chose de crochu, d’aceroche: Littre.] 

grocer ’epicier’: — fr. grossier ’manquant de finesse’; aussi dans la locution vieillie 
'marchand grossier’. [Fr. gros.] 

hearse ’char funebre’: — fr. herse "instrument d’agriculture’. [Lat. hirpex. Les’acceptions 
des deux mots se rencontrent encore lorsqu’ils sont employes ‘comme termes de 
fortification (’contre-porte armee de pointes de fer’), L’acception actuelle de 
hearse a passe par celle de ’candelabre en triangle plac& au-dessus d’un cercueil’ 
— signification archaique dans l’angl. aussi bien que dans le fr.) 
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impeach ’mettre en accusation’: — fr. empöcher ’prevenir’. [Bas-lat impedicare ’en- 
chainer, prevenir’.]. 

instance ’exemple’; (aussi comme en fr.): — fr. instance ’sollicitation pressante, de- 
mande’. [Le mot fr. a aussi l’acception de ’cas, fois’, mais le sens orig. parait &tre 
’soin pressant’. Lat. instantia.] 

invoice ”lettre d’envoi, facture’: — fr. envoi ’action d’envoyer’. [Invoice pour envoss, pl.] 

jamb ’jambage d’une porte’: — fr. jambe ’membre soutenant le corps’. [Bas-lat. 
gamba ’jarret’.] 

jest ’plaisanterie, badinage’ (dans un. sens archaique ’action’, autrefois ’conte d’exploits’ 
etc.); — fr. geste ’poeme qui traite des actions des preux de Charlemagne etc.'; 
au pl. gestes ”’actions belles’ (acception qui vieillit). [De m&me que le fr. geste 
’mouvement des mains ou de la tete’ du lat. gesta (gestus).] 

joist (anc. angl. giste) ’solive’: — fr. gite (anc. fr. göste ’lit’) ’lieu pour coucher’. [Fr. gesir.] 

Journey ’voyage’: — fr. journee ’jour (consider& surtout dans les occupations qui le 
remplissent)'. [Lat. diurnus.] 

kerchief ’fichu’, surtout pour la tete, quoique cela ne soit plus l’acception ne&cessaire: 
— fr. couvre-chef ’bonnet’. [Fr. cowwrir chef (lat. caput).] 

label ’&tiquette’: — fr. lambeau ’partie dechirde et detachee’; lambel, terme de blason. 
[Anc. h. allem. lappa ’chiffon’.] | 

lease ’louer, bailler & ferme’: — fr. laisser ’se separer de, permettre’. [Lat. laxare.] 

lecher "personne lascive, impudique’: — fr. lecheur ’gourmand’. [Fr. lecher.] 

leper ’un- lepreux’: — fr. löpre ’maladie d’un l&preux’. [L’angl. leper par abreviation 

du vieux lepre-man ’homme löpreux’. Lat. lepra.] | 

lien ’droit reel’: — fr. lien ’ce qui sert & lier’. [Lat. ligamen.] 

lumber ’objet de rebut; bois de fardage’: — fr. lombard ’habitant de la Lombardie; 
usurier et preteur sur gages’. [Angl. lumber-room ’chambre oü le lombard mit 
ses gages’; voy. Skeat.] 

match "allumette’: — fr. möche ’cordon de chanvre pour allumer’. [Lat. * myza, de 
| | 

maudlin ’extrömement sentimental’: — fr. Magdalöne n. pr. 

‚mauve ’nom d’un couleur’: — fr. mauve ’genre de plante’. [Lat. malva.] 

mew ’cage pour les faucons (pendant qu’ils muent)’; au pl. mews ’&curies’ (parce que 
celles-ci furent bäties & Londres oü avaient &t& auparavant tenus les faucons du 
ro): — fr. mue ’changement de plumes, de peau etc.’ (aussi ’endroit oü l’on en- 
ferme des oiseaux’). [Fr. muer, lat. mutare.] | | 

moil 'salir; travailler peniblement:: — fr. mouwiller (anc. fr. moiler) ’rendre humide, 
tremper’. [Bas-lat. *molliare (lat. mollis)? Il semble que l’angl. mosl ait acquis 
en rimant avec toil le sens de ’travailler p&niblement (s’occuper avec des travaux 
sales)’. ] | 


money — fr. monnaie. Les acceptions de ces deux mots se’ rencontrent souvent, mais 
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money s’emploit en general comme le fr. argent (valeur en argent etc.) et monnaie 
comme l’angl. coin (piece de ınetal marquee au coin d’un autorite). [Lat. moneta.] 

moat ’Toss6 d'une place de guerre’: — fr. motte "morceau de terre detach6, butte’. 
[Anc. fr. mote ’chaussee, levee, digue’ (Roquefort). Orig. germ.: le sens d’abord 
’'motte de terre detachee avec la beche etc, puis aussi le creux laisse par la 
motte detachee.] 

muffle ’"envelopper, emmitoufler’: — fr. moufle 'sorte de gant’. [Le verbe angl. est derive 
d’un subst. perdu. Anc. holl. mufel ’manchon.’] | 

napery "linge de table’: — fr. naperie "lieu oü l’on serre le linge de table’. [Bas-lat. 
naparia 'naperie .] 

newel ’noyau d’escalier’:: — fr. noyau ’partie dure dans l’interieur de fruits etc’. [Lat. 
nucalis (nux).] 

nice ’joli, agreable; fin, soigne’: — fr. nice ’simple par ignorance‘. [Lat. nescius.] 

nuisance "tout ce qui incommode, chose desagreable’: — fr. nwisance ’qualite de ce qui 
nuit”. [Du verbe nwire. La forme fr. n’est peut-etre que reprise de l’angl.] 

oust 'pousser dehors’: — fr. öter ’deplacer’. [Anc. fr. oster = öter. Orig. disputee.] 

pail 'seau’: — fr. poele (anc. fr. paele) ’utensile pour frire’. [Lat. patella, dim. de patena.] 

pane 'carreau (de vitre)': — fr. pan ’partie d’un vetement.’ [Lat. pannus "morceau 
d’etoffe’: de la la signification a passe & celle d’une chose d’etendue quelconque; 
et les acceptions des deux mots s’accordent parfois (pane ’pan de muraille’ etc.).] 

pare 'peler, couper’: — fr. parer ’orner’; (aussi comme dans l’angl. ’rogner, couper’). 
[Lat. parare.] | | 

pen ’plume (& Ecrire)’: — fr. penne ’grosse plume des oiseaux’. [Lat. penna.] 

peep 'regarder sans &tre apergu (comme par un trou etc.); poindre’: — fr. piper 
faire entendre un petit cri’; aussi ”tromper’. [Le d&veloppement des sens divers 
aura dü &tre: ’faire entendre un cri; contrefaire le cri d’un oiseau; le tromper; 
le quitter en guettant; guetter’.] 

pencil ’crayon’; (aussi comme en fr.): — fr. pinceau ’brosse & peindre’. |Lat. peneeillus 
'petite queue; brosse & peindre’.] 

pew ’banc ferme dans une Eglise’: — fr. puy ’tertre’ (anc. fr. ’place &levee’). [Lat. 
podium.) | 

pier ’pile (d’un pont), jetee d’un port, quai’: — fr. pierre ’corps de la nature des 
roches’. [Lat. »etra.] 

physie ’medecine: — fr. physique, adj. = angl. physical; subst. = angl. physies. 
[pvoexdg.] | 

prestige ’influence düe & des succ&s accomplis’; (aussi = fr.): — fr. prestige 'illusion’. 
[Lat. prestigium.] 

pump ’soulier avec la semelle mince’: — fr. pompe ’appareil magnifique’. [Lat pompa.] 

purchase ’acheter’ (anc. angl. ’acquerir’): — fr. pour-chasser ’poursuivre avec ardeur’. 

purl ’engreler’: -- fr. profiler ’donner aux contours d’un ouvrage d’architecture le 
le caractere qui leur convient’. [Anc. fr. po(u)rAler ’engreler’: por + Aler (lat. 
Lunds Univ. Ärsskr. Tom. XIX. 5 
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flum). Il se peut que profiler vient de profil airectement (ainsi Littre), sans avoir 
passe par la forme et la signification de po(u)rfiler.) 

purloin ’voler’: — fr. prolonger (anc. fr. purloigner) ’rendre plus long.’ [Lat. pro- 
longare.] 

quarry ’proie’; (aussi comme en fr.): — Ir. curee ’portion de la böte qu’on doune aux 
chiens apres quelle est prise’. [Bas-lat. corata (lat. cor) ’entraille’.) 


quilt ’couverture piquee’: — fr. couette (anc. fr. ewilte) ’lit de plumes’. [Lat. culeita. 
Fr. coutre-(pointe) ’couverture du lit’ vient de culeitra.] 
gwire ’une main de papier’: — fr. cahier (anc. fr. quaicr)’ feuillets de papier r&unis’. 


[Lat. *codicarium (codex): Littre.] 

quite ’tout fait’: — fr. quitte ’libere’ (augl. qwit). [Anc. fr. quite ’libre’, lat. qwietus.] 

quote ’citer’: — fr. coter (anc. fr. quoter) 'indiquer la cote du prix d’une marchandise 
noter (le num£ro etc.)’. [De cote, lat. quota pars.] 

rabbet "unir deux imorgeaux de bois de facon que l’un couvre l’autre’: — fr. raboter 
'aplanir avec le rabot’. [Sur la derivation voy. Littre.] 

retail "detail dans le commerce, regrat’: — fr. retaille ’morgeau decoupe. [Fr. re 
tailler.) 

retrieve ’regagner, retablir’: — fr. re-trouver ’trouver de nouveau’. 

relent ’se radoucir, s’attendrir’: — fr. ralentir, ’rendre (devenir) plus lent ou moins vif’ 
[Fr. re alentir (lat. ad lentus).] 

relieve ’alleger, adoucir, secourir’: — fr. re-lever ’remettre debout’. [Les sens re ren- 
contrent quelquefois.] 

relevant: ’pertinent’: —- relevant p. pr. de re-lewer ’reinettre debout. 

reward 'recompencer’: — fr. regarder ’considerer’. [Anc. fr. rewarder ’considerer’ (anc. 
h. allem. warten).] | 

scorch ’brüler la surface’: — fr. deorcher ’enlever l’&corce ou la peau; mal prenoncer. 
[Bas-lat. excorticare (lat. cortex): le sens emprunte en partie d’excoriare.] 

seripture ’la sainte Ecriture, la Bible: — fr. eeriture ’art d’ccrire; ce qui est &crit. 
[Lat. seriptura.] | 

scout ’coureur d’armee’: — fr. ecoute ’lieu propre a «couter quelque chose’ (anc. fr. 
escoute aussi ’Ccouteur, espion’). [Nom verbal d’ecouter.) 

shingles ’maladie &ruptive (souvent entourant le corps comme une zone)’: — fr. sangle 
’bande & ceindre’ etc. [Lat. cingulum.) 

soil "mettre au vert (du betail)’: — fr. soüler ’rendre soül, enivrer’. (Lat. satullus (satur).] 

sprite, spright ’spectre, fantöme’: -- fr. esprit ’äme’ etc. [Les acceptions varices et 
subtiles d’esprit s’accordent bien avec celles de l’angl. spirit; et les deux mots 
s’emploient aussi au sens special de sprite.] 


stencil "peindre avec ‚un patron’ (steneil): -- fr. etinecller (anc. fr. estinceller) ’jeter 
des £tincelles’ (anc. fr. aussi, comme term. h£erald, ’remplir d’&tincelles’. [stene:l 
d’abord ornamenter avec des &toiles (steneil, subst., 'patron perfor& d’ötoiles’). 
Cette Etymologie, proposee par Skeat, n’est pas certaine.] 
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stove 'poele’: — fr. etuve ’lieu &chauffe‘. [Anc. h. allem. stup& ’chambre &chauffee’.] 

sturdy ’fort, robuste: — fr. etourdi ’qui agit sans reflexion, precipite’. [Anc. fr. 
estourdi ’&tonne; precipite’. Orig. incert. Diez propose lat. torpidus.) 

sue ’poursuivre en justice’: — fr. swivre (anc. fr. swir) ’aller apres’. [Lat. sequere.) 

taint ”tache, infection, fletrisse’: — fr. teinte(e) part. p. de teindre. [Lat. tingere.] 

tamper ’prendre des remedes; se meler de, pratiquer quelqu’un’: — fr. temperer "mo- 
derer’. [Lat. temperare.] 

taunt ’se moquer de, piquer, brocarder’: — fr. tenter (anc. fr. tanter) ’essayer, mettre 
a l’epreuve; essayer de seduire’. [Lat. tentare ] 

tenant "tenancier, locataire’: — fr. tenant p. pr. ’qui tient’. [Lat. Zenere.] 

termagant "femme grondeuse’; (nom employe& autrefois surtout d’hommes, puis seulement 
de femmes): — fr. tervagant, nom donne jadis & de pretendus dieux des musul- 
mans. [Origine incertaine.) 

tittle "un iota, une bagatelle, un rien’: — fr. titre (anc. fr. title) "nom d’un livre, d’un 
dignite etc.’ (angl. title); aussi ’trait sur une lettre marquant une abbreviation.’ 
[Lat. titulus.] | 

ticket "billet':: — fr. Efiquette "petit Ecriteau sur des flacons etc.’ [Allem. sticken ’fix’.] 

tınsel ’du clinquant’: — fr. etincelle ’parcelle lumineuse’. [Lat. scintilla.) 

toil ’filet’: — fr. toile ’tissu’ (aussi comme en angl.). [Lat. Zela.] 

travail ’travail d’enfant?: — fr. travail ’labeur (en general)’. [Lat. trabs. Travail 
d’abord, comme encore, ’iustrument pour assujettir les grands animaux’, puis 
’gene, fatigue’.] . 

travel ’voyage’: — fr. travail ’labeur’. [Voy. travail.) | 

trumpery ’de la marchandise fardee, friperie’: — fr. tromperie ’action de tromper’. [Fr. 
tromper’.] | 

trover ’la possession d’öbjets trouves ou pris’: — fr. trouver’ decouvrir’. [Orig. incer- 
tain (Diez lat. turbare?).] 

urchin (angl. moy. irchon) ’enfant vif ou rude’; (aussi comme en fr.): — fr. herisson 
(anc. fr. irecon) ’mammifere couverte de piquants’. [Lat. ericius.] 

wait ’attendre’: — fr. guetter (auc. fr. waiter) ’epier, &tre aux guets’”. [Anuc. h. allem. 
wahta ’veiller sur’.] 

very ’tres’; (comme adj. ’veritable, m&me’): — fr. vrai ’conforme & la verite’. [Lat. verus.] 

volley ’decharge de plusieurs inousqueis’: — fr. vol ’vol; troupe d’oiseaux’; (aussi ’de- 
charge de plusieurs canons’),. [Part. p. de voler (lat. volare).] 

zest ’saveur, goüt’; (aussi comme en fr.): — fr. zeste ’&corce de l’orange; separation 
membraneuse d’une noix’. [Lat. schistus.] 


b. Des mots anglo-romans qui ont adhere mieux que leurs parents fran- 
gais A l’acception etymologique: 
bargain ’marchander’: — fr. barguigner ’hesiter”. [Anc. fr. brrgaigner ”marchander’; 
bas-lat. barcanniare (orig. iucertaine), barganniare "warchander’ (voy. Littre).] 
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braze ’rendre dur’; (rarement comme en fr.): -— fr. braser 'souder'. [Isl. brasa "rendre 
dur par le feu’.] 

catch ’saisir, attrapper’: — fr. chasser ’poursuivre’. [Anc. fr. cachier, bas-lat. cacciare 
pour *captiare, captare (captare feras: Propertius) "attıaper’, frequ. de capere.] 

corner ’coin, angle: — fr. cornier, -iere 'qui est & l’angle des corps de bätiments’; 
comme subst. dans quelques acceptions toutes specielles (voy. Littre corniere 1. et 
2.). [Anc. fr. corniere ’coin, angle’, bas-lat. corneria, meme sens. (allie au lat. 
cornu).) 

discern ’distinguer, apergevoir’: — fr. decerner ’prononcer une peine, enjoindre, accor- 
der’. [Lat. discernere.] 

emboss ’relever en bosse, bosseler’: — fr. embosser 'amarrer un navire de l’avant et 
de l’arriere’”. [Fr. em bosse ’enflure’ etc.; aussi 'bous de corde’.] 

eyre 'voyage; cour de justice ambulante’: — fr. erre ’train, allure’; gms terme de 
mar. ’vitesse’). [Lat. :ter.] 

fierce ’feroce, violent’: — fr. fier (anc. fr. fiers) ’”hautain’. [Lat. ferus.) 

Fail "instrument & battre le ble’: — fr. fldau, m&me sens, mais generalement ’fouet qui 
chätie, calamite’. [Lat. Aagellum.) 

Jount ’source’: — fr. font, seulement au pl. fonts ’vaisseau enploy& au bapt&me’ (pour 
fonts baptismaux). [Anc. fr. font ’source’, lat. fons.] 

Fuel "bois etc. de chauffage': — fr. fouaille (auc. fr. aussi fouail) ’part qu’on denne 
aux chiens d’un sanglier,’ terme de chasse. [Bas-lat. focale "bois de chauffage; 
foyer’ (lat. focus). Quant & l’acception de fuel’, comp. anc. fr. fouailler 'cour oü 
’on met du bois’, fuelles ’broussailles’; quat & celle de fouaille elle vient de ce 
”que la fouaille se faisait sur le feu.” (Littre).] | 

full ’fouler de drap:: — fr. fouler ’presser, marcher dessus’. [Bas-lat. fullare ’fouler 
de drap’, du lat. fullo (sur l’histoire de ce mot cf. Skeat sous full 2 et 3).] 

gruvel ’gravier (en general)’: — fr. gravelle ’corps granuleux dans l’urine’ (möme sens 
dans l’angl.). [Anc. fr. grave ’greve’.] 

hardy ’'endurci & la fatigue, robuste, brave’: — fr. hardi ’intrepide’. [Part. pass6 de 
P’anc. fr. hardir, de l’anc. h. allem. hartjan (hardi 'dur’) ’endureir”.] 

ntend ’avoir l’intention’: — fr. entendre 'concevoir, ouir’; (aussi comme en angl.). 
[Lat. intendere.] | 

joly ’gai, jovial’: — fr. joli ’qui plait sans beaute parfaite, beau’; (aussi ’gai’). [Isl. 
”Noel payen’.] 

noise ’bruit’: — fr. noise ’discorde accompagnde de bruit, querelle’”. [Orig. incertaine 
”Historiquement la serie des sens est bruit, puis querelle.” (Littre).] 

pewter ’etain:: — fr. peautre ’sorte de fard’. [Orig. incertaine; mais le sens d’etain 
parait etre le plus ancien.] | 

pinion 'aile': — fr. pignon "partie triangulaire d’un mur (angl. gable). [ILat. pinna 
'plume, nageoire; creneau’.] 


remnant 'reste’: — fr. remanent ’reste d’arbres abatus’. [Lat. remanere.] 
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replete "tout plein’: — fr. replet ’de trop d’embonpoint’. [Lat. plere.] 

scar ’cicatrice’: — fr. escarre ’ouverture faite avec violence’. [Anc. fr. escare ’cica- 
trice’, lat. eschara.] 

scarce ’rare, de petite quantite’: — fr. echars "monnaie au dessous du titre lögal’. [Anc. 
fr. eschars ’pauvre, avare’, du bas-lat. excarpsus (ex carpere) ’r&duit’: Diez.) 

sequel ’ce qui suit, r&sultat’: — fr. sequelle ’gens aitaches aux intsröts de quelqu’un’ 
(terme de mepris). [Lat. sequela (sequere).] 


sever ’separer’: — fr. sevrer ’retrancher & un enfant le lait de sa nourice.’ [L.at. 
separare. 

stuf ’matiere, materiaux’: — fr. estofe, nom general de tissus; (fig. aussi ’matiere, 
materiaux, sujet’). [Anc. fr. estoffe ’matiere’; allem. stof, du lat. stupa.] 

use faire usage, de, employer’: — fr. user ’detruire peu & peu en employant quelque 
chose, consommer’; comme verbe neut. aussi ’faire usage (de). [Du lat. wsus.] 

viand (general. au pl.) ’nourriture, provisions’: — fr. viande "la chaire des animaux dont 
on se nourrit’. [Bas-lat. vivenda ’ce qui sert ä vivre’.] 

waste ’desoler, ravager; prodiguer': — fr. gäter 'detruire’”. [Anc. fr. waster ’rendre 
desert’, anc. h. allem. waste ’desert’.) 


c. Des mots congeneres qui ont change d’une maniere differente leurs 
significations, sans que Jun ait preserve, d’une maniere distinete, plus que 
l’autre du sens original; o'ı dont la dörivation est trop incertaine pour de&eider 
qui s’est &cart& le plus de ce sens: 


attorney 'procureur’: — fr. atourne part. p. d’atourner ’parer’. [Anc. fr. atorner ’dir- 
iger, tourner, faire des affaires’; dut lat. tornare (tornus).) 

bachelor 'homme celibataire’; ((gradu& dans un faculte): — fr. bachelier ’gradue dans 
une facult@’; (’jeune gentilhomme’). [Bas-lat. baccalarius 'celui qui tient un 
baccalaria (espece de bien rural’): de l& 'vasal inferieur, jeune guerrir, bachelier 
d’eglises, de metiers, de facultes’; et enfin, par une autre extension, ’jeune homme 
non marrie, celibataire’: voy. Littre.] 


barren 'sterile’ (comme terme general): — fr. brehaigne 'sterile, en parlant des femel- 
les des animaux domestiques’. [Orig. incert.] 

bawd ’libertin, (surtout) maquereau, -relle': — fr. baud ’sorte de chien de chasse’. 
[Anc. fr. dbaud, bald ’libre, hardi’ (anc. h. allem. bald, bold).) 

blanket ’couverture de lit: — fr. blanchet 'morceau d’etoffe pour filtrer’. [Dans quel- 
ques emplois les acceptions des deux mots s’accordent. Dim. du fr. blane.] 

brace ’ce qui tient fermement, lien, erampon’: — fr. brasse (anc. fr. brace) 'mesure (des 
deux bras etendus)’. [Lat. brachia, pl. de brachium).) _ 

bullion ’or ou argent en liugot‘: — fr. billon ’monnaie decrice ou döfectueuse”. [Littr6 
qui met ensemble ces deux mots propose pour billon (qu’il derive du lat. billa 
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’tronc d’arbre’) cette serie d’acceptions: ’lingot d’or ou d’argent; lieu oü l’on fait 
des billons ou Ja monnaie; monnaie portee au billon pour &tre refondue’”. De möme 
Scheler. Differemment Skeat, qui derive l’ang]. bullion du fr. bowillon (lat. bullio, 
de bulla).) 

calk, caulk ’calfater’: — fr. calquer ’prendre le trait d’un dessein en suivant (= pressant) 
les contours avec une pointe’. [Lat. calcare ’fouler aux pied’.] 

cattle 'bStail’, chattel(s) ’propriete': — fr. cheptel ’bail d’un maitre avec son fermier 
lorsqu’il lui donne des bestiaux pour les soigner; les bestiaux m&mes’; anc. forme 
catel "meubles d’un defunt’. [Bas-lat. capfüö)tale ’capital’ (cf. vivum capitale ’be- 
stiaux’), du lat. capitalis.] 

cheer "humeur (surtout bonne), gaiete; regal; acclamation’: — fr. chere ’bon accueil”. 
[Lat. cara ’face’: cheer et chere signifient tous deux dans un emploi archaique 
'visage’, de la ’bon visage’; et leurs acceptions se rencontrent encore dans celle - 
de 'bon repas.] 

closet "petit appartement, armoire’: — fr. closet ’sorte de petit parc pour la peche 
(anc. fr. ’petit clos enfermes de haies’)., [Dim. de clos, part. p. de clore (lat. 
claudere).] 

coffin cercueil’: — fr. coffin ’&tui du faucheur contenant la pierre & aiguiser’; (anc. fr. 
’petit coffre’; et dans le patois encore "petit panier’). [Lat. cophinus.] 

compost ’engrais’: — fr. compote ’fruits cuits’; (anc. fr. ’composition’). [Lat. composita. | 

countenance 'visage, mine’: — fr. contenance ’maintien’. [Lat. continentia.] 

cresset ’espece de lampe ou lanterne’: -— fr. creusset ’pot pour recevoir des metaux 
en fusion’ (angl. erweible). [Anc. fr. crusset, crasset ’espece de lampe’, mais 
croiset, creuset ’pot’. Orig. incertaine et contestee.] 

daub "barbouiller, peindre grossierement’: — fr. dauber 'frapper & ceup de poing’: 
(anc. fr. ’enduire’: voy. Skeat). [Orig. incertaine. Skeat suppuse une forme dalber, 
du lat. de-albare ’blanchir’ (cf. l’espagn. jalbegar ’blanchir’). Diferemment Littre 
qui pense & l’allem. dubban ’frapper”. Quant ä la difference de sens entre daub 
dauber cf. en sued. smörja ’graisser, enduire, barbouiller et smörja upp (nyn) 
'frapper (qgqn)’.] | 

garret ’galetas, grenier’: — fr. guerite ’petit logement pour les sentinelles, petit donjon 
au haut d’un bätiment pour avoir de la vue’. [Participe fem. de guerir (anc. h. 
allem. warjan "defendre’) ’proteger, defendre’: guerite proprement lieu fortifie: Ce 
mot s’emploie encore au sens de refuge dans la locution ’gagner la guerite’.] 

mastif (anc. angl. mestif) "mätin’: — fr. metis ou metif (anc. fr. mestif) ’de race 
miste’. [Selon Skeat l’anc. fr. mestif est un adj. correspondant au subst. mastin 
(fr. mätin), qu’ii derive d’une forme bas-lat. mastinus pour masnatinus (bas-lat. 
masnata 'maison’) 'qui appartient & la maison’, et dont le sens aurait dü &tre en 
consequent 'chien de garde” Diez, Müller et conditionellement Littr& supposent 
pour mastin (mätin) & peu pres la m&me derivation; mais ils separent mastin ct 
mestif, derivant le dernier mot d’un theme fictif mixtitius (lat. mixtus) on mixtivus.] 
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murrain "claveau’: — fr. moraine ’laine qu’on enleve de dessus la peau d’un animal mort 
de maladie’. [Anc. fr. morine ’mortalite' (Littre); "animal mort’ (Roquefort). Du 
lat. mori.] 

pouch "petit sac’: — fr. peche 'sac d’un pantalon etc.’. [Orig. incertaine.] 

pittance ’petit portion (donnde par charite), portion insignifiante, bagatelle: — fr. 
pitance ’partion distribu6ee ä chaque repas dans les communautös; ce uw’il faut 
pour un repas’. [ÜOrig. contest£ee.] | 

rave ’etre en delire ou en fureur’: — fr. röver (anc. fr. räver) ’faire des röves en dor- 
mant’. [Orig. incertaine. Peut-etre allie & l’angl. rove ’errer’ (ainsi Littre). Diez, 
et avec lui Skeat, conjecture que rÖ@ve soit une forme dialectique pour rage (lat. 
rabves).] 

rebuke ’reprimander’: — fr. reboucher ’fausser, emousser’. [Anc. fr. rebouquer "faire 
bouquer': signification qui a passe au fer qui est arrete par la resistan«e’ (Littre). 
En Normandie rebouquer ’se refuser &’: de la l’angl. ’donner un refus, reprendre’.] 


retenue ’suit, train’: — fr. retenue ’reserve’; employ@ aussi dans quelques locutions 
techniques. [Fr. retenir.] 

rout ’deroute, cohue’: — fr. route ’voie’; (anc. fr. aussi comme en angl.). [Lat. rupta 
(rumpere).] 


ruffian 'homme vrutal’: — fr. rufen ’'homme debauche, libertin’. [Orig. incertaine.] 

slate ’ardoise’: — fr. eclat ’aspect brillant, manifestation remarquable, bruit soudain’; 
(moins souvent le sens origin.: ’partie detachee d’an corps dur, rupture’). [Anc. 
fr. esclater (anc. h. allem. scelezan) ’fendre’.] 

soar ’prendre l’essor, voler en haut’: -— fr. essorer ’exposer (du linge) & l’air’; s’essorer. 
’s’envoler’. [Ba-lat. exaurare (lat. ex aura).] 

stage ’scene, estrade; relais’: — fr. etage ’partie de plein pied d’uue maison’. [Lat. 
stare, par une forme fictive staticum. Les acceptions des deux mots s’accordent 
dans des expressions telles que ’stages of society’: ”6tages de la soci6te’ etc.] 

staple ”marchandise principale’: — fr. etape ’lieu oü des troupes en marche s’arretent 
pour passer la nuit’. [Les sens se rencontrent parfois. Flam. stapel ’entrepöt’.] 

tassel ’gland (de soie etc.)': — fr. tasseau "petit morceu de bois qui sert & soutenir l’ex- 
tr&mite d’une tablette’”. [Anc. fr. tassel ’ornement de forme carree qui se mettait 
aux vetements’ (Littre). [Lat. taxillus (talus) ’petit de’.] 

trail ’chose trainee; piste, trace’: — fr. traille ’pont volant (traine le long d’un cäble). 
[Bas-lat. trahale (trahere) ’devidoire’.) 


trespass 'transgression, peche’: — fr. trepas ’mort’. [Lat. trans et passus.] 


Si l’on cherche & se former, & l’aide des listes pr&c&dentes, une idee des 
tendances diverses qui ont dötermind les alterations qu’ont subies les acceptions 
des mots anglo-romans, on apergoit bientöt que le courant le plus fort a &t& plutöt 
vers une sp6cialisation que vers une gen6ralisation du sens primordial. Cette 
tendauce, & laquelle ont ob&i des mots tels que travail, Journey, ague, assay, 
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bounty, slate, conceit, fence, label, lease, tenant et une ınasse d’autres, a &t&, dans le 
fait, si forte qu’il ne sen faut guere qu’elle n’ait emport& seule la moiti& des mots 
romans. Et elle s’explique sans difficult@: autant qu'il y avait dans l’anglais des 
mots d’un sens analogue & celui des mots frangais qui furent introduits dans la 
langue, ceux-ci durent lutter d’abord contre leurs rivaux indigdnes, et dans cette 
lutte ce sont pour la plupart les derniers qui ont gagn& le dessus en forgant les 
intrus & contracter par degres le cercle de leurs acceptions. Parfeis il y a 
eu une concession mutelle, et souvent le mot anglais a retenu l’acception popu- 
laire, tandis que le mot roman est employ& de preference dans le style releve. 
La tendance opposee, ou celle de g&neraliser la signification primitive (ef. 
cozen, dis;.araye, collect, endeavor etc.) n'est point d’une grande portse; et 
V’altöration & cause d’une confusion, soit avce ui: mat 'indigöne, soit autr'ement 
(cf. anneal, demean, moil, lumber ete.\, est tres-rurv. Les alt6rations, au con- 
traire, qui consistent en un transport du sens propre sins qu’elles se laissent 
rapporter aucunes des categories indiquees sont ir&s-fröquentes. 

Il ressort aussi d’un examen des listes pr&c&dentes que l’intuition me6ta- 
phorique, la facilit@ qu'a l’esprit d’&tablir des ranports et des analogies entres 
yelles idees et tels mots, a 6&t& le moyen le pius efficace de seconder les ten- 
dances döviatricees qui viennent d’&tre indiquöes, et qui se sont, pour le reste, 
quelle que soit leur nature, souvent entravdes et entre-crois6es. 
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De eodieibus nonnullis Indieis, qui in bibliotheca Uni- 
versitatis Lundensis asservantur. 


Scripsit 


HJALMAR EDGREN. 


ss pauci Indici, numero, quindecim, quos possidet bibliotheca Universita- 
tis Lundensis, omnes recentiore tempore in bibliothecam pervenerunt, et vel 
liberalitati vel oper®e amplissimi viri Johannis Mattson, natione Sueci nunc autem 
civitatum Americ®e septentrionalis foederatarum in urbe Calcutta summi Con- 
sulis, deberwur. Mattsonius enim prius codiceem Niruktavrtti inscriptum biblio- 
thecee proxiıno anno (MDCCCLXXXII) dono tradidit, deinde reliquos codices, 
hortatu bibliothecarii, hoc anno ineunte emendos curavit. 

Hi codices manu scripti omnes, Crirukminisvayamvara excepto, lingua San- 
serita exarati sunt. Unus, Bhismaparvan inscriptus, literis Bengalieis in foliis 
palmarum, reliqui. autem scriptura plerumque pulchra Devanagara in charta 
Indica exarati sunt. Codices, duobus exceptis, integri, varia argumenta tractant, 
majore ex parte autem ritus sacros; plurimi ab seculo proximo originem du- 
cunt: vetustissimus (Bhismaparvan) anno MDCLXXXII descriptus est. 

Ut viri literarum Sanseritarum studiosi sciant quanti ii codices quoque 
literarum genere sstimandi sint, conatus sum qu& ad eas res cognoscendas 


pertinent indice subjuncto exponere. | 
Lunds Univ. Ärsskrift. Tom. XIX. 1 
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I. 


Bhismaparvan. 


Codex folia 321 palmarum continens, 
digitos vicenos octonos longa. Pagins, 
scriptura Bengalica exarat®, quaternas 
lineas habent. 

Codice continetur sextus carminis epici 
 Mahäbhärats® celebratissimi liber Bhigma- 
parvan qui dicitur. Primum folium mu- 
tilatum, secundum ex parte obliteratum 
est; inde a secunda hujus folii pagina, 
incipit a versu 


TIERES TEN 


religquum omne quod extat satis est inte- 

grum, desunt autem folia 58, 75, 77, 102— 

3, 107, 119, 156, 176, 182, 184,'186, 205, 

217—18, 220—54. Codex, ut ex colla- 

tione nonnullorum capitum reperi, non 

raro ab editione Calcuttensi discrepat. 
Ultimus est versus: 


et subscriptio (ab subscriptione Calc. dis- 

crepans) habet verba: za 

deinde sequitur linea 

— qus codicem partem majoris operis fu- 


isse demonstrat. 


Codex descriptus est ART: 408 
(= anno D. 1682). 


II. 
Niruktavstti. 


Codex quatuor fasciculis constans, quo- 
rum primus folia 288, secundus fol. 46, 
tertius fol. 80, quartusque fol. 25 con- 
tinet, digitos quinos denos et dimidium 
longa. Pagin®, scriptura Devanägara ex- 
arat®, undenas lineas habent. 

Codice continetur commentarius, quem 
Durga in librum notissimum Niruktam 
Yask2 composuit, et qui in titulo sub- 
scripto Niruktavrtti ) inscribitur. 
Commentarius, pratermissa Näighantuka, 
qui per se liber est, capita V-—-XVII 
(= cap. I—XII Roth. Nir. Yäs.) com- 
plectitur, quorum capita VI—XI in primo, 
cap. XII in secundo, cap. XHIi—XVI in 
tertio, et cap. XVII in quarto fasciculo 
insunt. , | | 

Singula capita sic incipiunt, invoca- 
tione solita absoluta, ut infra designatur, 
ubi numeri uncis inclusi, quibus quaque 


| eapita incipiant foliis, significant: 


ctt. 
VII (65): 07 cwtt. 
(102): 
caett. 


IR (13): 


caett. 


| 
- 2 
E 
| 
| 
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XI (232): wett. 

XII (1): OEM u cott. 

XIV (20): ga am 
ı caett. 

XV (39: SMART cett. u 

XVI (59): TOM cett. 

ı 


Liber finitur hisce verbis: 


AATAT u Neque nomen scribs 


extat, neque annus quo codex exaratus est. . 


III. 
Prätigäkhya. 
Codex folia 57 chart Indic® con- 
tinens, digitos ternos denos et dimidium 
longa, et Devanägara scriptura exarata; 


pagin® septenas lineas habent. 
In codice inest liber Präticäkhya 


) inscriptus, qui, Rig-Vede 


(sch. Mändükey®) connexus et solita gram- 
matic® decreta hujusgenerisscriptorum con- 
tinens, in tres sectiones (IEUTT) est divisus, 


qus singule ex sex capitibus (ALT) con- 


stant. Incipit liber, invocatione Griga- 
absoluta, ab hisce verbis: 
Ta u; et desinit his so- 
lis in verbis ZA u 
Ad calcem libri addidit scriba: 

WU (= anno D. 179)... 


IV. 
Brhadrgvidhana. 


Codex chartaceus folia undeviginti, 
digitos undenos longa, continens; pagiuz, 
scriptura Devanägara alie alium 
numerum linearum (plerumque quaternos 
denos aut quinos denos) habent. 

Codice continetur libellus, qui in ul- 
timo folio Brhadrgvidhäna 
inscribitur, et in quo de recitatione my- 
stica quorundam hymnorum Rig-Veds 
disseritur. Libellus constat 483 versibus 
anustubh dictis, et orditur exponere pia- 
culum qua ratione crimen aleatoris versu 
gäyatri qui dieitur recitando expietur: 


| 
X (187): | 


4 | Hjalmar Edgren. 


Nomen scriptoris non extat. Codex 


descriptus est Ih Won e. 


"anno D. 1779). 


Ve. 
Paniniyagiksävyäkhyä. 


Codex chartaceus, undecim folia, digi- 
tos senos denos longa, continens. Pagins, 
scriptura Devanägana plerumque 
ternas denas lineas habent. - 

In. codice inest commentarius in Päni- 
niyagiksam, expositionem legum phone- 
ticarum Yajur-Vede, secundum doctrinam 
Pänineam. Codex duabus partibus con- 
stat, quarum prior, quinque folia conti- 
nens, his verbis MAMA: 
finitur, et posterior, sex folia continens, in 
hac verba desinit: Zfet 
TAT. 

Utraque codicis pars descripta est 
(= anno D. 1786). Scribe no- 
men fuit Govinda. 


v1. 
Prayogaratna. 


Codex foliis 167 chart Indic® con- 
stat, digitos quaternos denos longis; pa- 
gin®, scriptura Devanägara exarat», 
alium numerum linearum (plerumque no- 
venas) habent. 

Codice continetur liber Prayogaratna 
HARTE) inscriptus, in quo de ritibus 
domesticis (lustralibus sacrificiis czett.) 
disputatur. Librum composuit Näräyana- 
bhatta,  filius Rämegvara-bhatte Süri, (cf. 
fin.) in urbe Käci (- Benares); incipit, 
enim ab hisce versibus: 


Argumenta sunt libri: FIEHTTT: 
A cwett. (fol. 1); 
(fol. 2); (fol. 5); 
(fol. 8); (fol. 
8); (fol. 14); (fol. 
16); (fol. 17) cztt.; in reliquo 
codice, prster duodecim lustra in legibus 
Manus descripta FT fol. 60, 
fol. 62, AFTER fol. 64 catt.), etiam 
alia ‚ sicut fol. 62, 
fol. 66, fol. 70 catt.); 
postremo donum sacrum, quod diis mani- 
bus offertur (INS), tractatur. 

In fine nomen scriptoris iteratur: 


Codex 


descriptus est anno 1671 (= anno. 
D. 17 43). 


Dargapürnamäsaprayoga. 


Codex folia 42 chart Indic® con- 
tinens, digitos ternos denos longa; pa- 


*) Cf. Verzeichn. der Berl. Sanskr.-Hand- 
schriften, pag. 258. 


| 
3 
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gine, scriptura Devanägara exarat®, no- 
venas lineas habent. | 

In codice inest libellus Dargapürna- 
mäsaprayoga inscriptus, qui, ut ex titulo 
patet, csremonias sacras novilunii et plenii- 
lunii diebus observandas_exponit. Incipit 
a verbis: 3 


bis werbis 

Ad calcem libri addidit scriba: MIR 
WU (= anno D. 1793). 


Culvadipikä. 
Codex chartaceus,' literis Devanägaris 
exaratus, "88 foliis constat, digitos qua- 
ternos denos longis. Pagin® novenas li- 


neas habent. 
Codice continetur liber (Qulvadıpika 


inscriptus, sive commentarius 


quem Dika-bhatta-Anmaja (?) in Gulvasü- 
tram Bodhayan®, opus pr&cepta de con- 
structione ‚mensurisque ar» sasrific® con- 
tinens, composuit. .Incipit enim liber, in- 
' vocatione exposita, ab hoc versu: 


Fran u 

| Initium commentarii est: text. zan 


, et finitur 


Codex descriptus est FLO. (= anno 
D. 1814). Nomen scribz& (?) ex industria 
est oblitum. 


IX. 
Bändhäyanakämyestiprayoga. 


Codex folia 64 chart Indic® conti- 
nens, digitos duodenos longa; pagin®, 
scriptura Devanägara exarat®, plerumque 
novenas lineas habent. 

In codice inest liber Bäudhäyanakäm- 


yestiprayoga inscrip- 
tus, interpretatio preceptorum Bäudhäyanz 
de sacrificiis ad varia optata obtinenda, 


seriptore Govinda. Incipit liber, 
| exposita, ab hisce versibus: 


Incipit interpretatio a verbis: AUT 
ı Ultima verba sunt: za 

Codex descriptus est (= anno 
D. 1775). Scribz nomen fuit Yajnegvara- 
diksita. Ad calcem codicis adduntur alia 


ut videtur manu tres glok& fidem excrip- 
tionis affirmantes: 


c»tt. 


| 
| 

| 
| 
| 
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X. 


Prayogaratnamala. 


Codex foliis 87 chart» Indic® con- 
stat, quorum pagin®, scriptura Devanä- 
gara exarat®, septenas lineas habent. 

Codice continetur, ut ex subscrip- 
tone in proxima extrem» pagina 
apparet, liber Prayogaratnamälä, quem 
Väsudeva-bhatta de argumentis sacris 


composuit: . 


-— Incipit liber, invocatione Ga- 


neg® exposita, a verbis: 


codicis non indicatur. 


XL 
Sävitracayana. 


Codex folia quindecim charts Indice 
continens, digitos quaternos denos et di- 
midium longa; pagin®, scriptura Deva- 
nägara exarat®, plerumque novenas lineas 
habent. 

Codice continetur libellus Sävitracayana 
BUGSERRGN) inscriptus, in quo de ara deo 
Agni (Sävitre) extruenda, et de ejus cultu 


 precepta dantur. Incipit, solita salutatio- 


ne abeoluta, ab hisce verbis: 


HT: u ceett. 


Codex descriptus est anno 
D. 1775), scriba Mahädeva Däivajüa. 


XI. 


Codex duodecim folia chart Indic» 
continens, digitos quaternos denos longa; 
pagin®, scriptura Devanägara exarat®, 
novenas lineas habent. 

In codice inest libellus, qui in fronte 


codicis Küäukilasäuträmanihäutra 


Mara), in subscriptione autem 
Käukilyahautra inscribi- 


tur, et in quo de officiis flaminis Hotar 
qui dicitur, secundum Yajur-Vedam, disse- 
ritur. Incipit, invocatione absotuta, a ver- 


u catt. — Nomen scrib® non 


| extat. 


Codex descriptus est IT 
anno D. 1831). 


XI. 
Kaukilyamäiträvarunaprayoga. 


Codex chartaceus novem folia, digitos 
quaternos denos longa, continens. Pagins, 
scriptura Devanägara exarat®, undenas 
lineas habent. 

Codice continetur libellus de nonnullis 
officiis sacerdotalibus, qui in titulo sub- 
scripto Käukilyämäiträvarunaprayoga in- 


scribitur In- 
cipit a verbis: 

Scriba ad calcem addidit verba: ar 
anno D. 1831) . . . DEE: u 


| 
| 
| 
| 
. 


ferferen u; et post saluta- 
tiones solitam de excriptionis fide affır- 
mationem. 


XIV. 
Bodhäntiyamahägniprayoga. 
Codex folia 74 charts Indics® conti- 
nens, digitos septenos denos longa; pagin®, 
scriptura Devanägara exarat®, novenas li- 
neas habent. 

Codex, qui uüdeviginti capita com- 
plectitur, interpretationem libri Bodhän- 
 niyamahägniprayoga continet a Väsudeva 
compositam: hisce enim verbis finitur: 


gt... 
Codex descriptus est (= 
anno D. 1789). 

| XV. 
Orirukminisvayarhvara. 

Codex in octodecim fasciculos divisus, 
quorum alius alium foliorum numerum 


De codicibus Indieis bibliothec® Universitatis Lundensis. 7 


habet. Totus autem codex foliis 259 con- 
stat. Singuli fasciculi singula capita 
AA) comprehendunt, quorum tertium 
mancum est. Pagin®, scriptura Devanä- 
gara exarat®, plerumque septenas lineas 
habent. Solite invocationes subscriptio- 
nesqne singulorum capitum lingua San- 
scrita scripte sunt, religuum autem re- 
centiore lingua Indica (quam accuratius 
definire non audeo). Codex, id quod ex 
crebris discrepantiis patet, mendis scrip- 
redundat; etiam verba Sanskrita tam 
s@pe a justis formis discrepant, ut scribam 


rudem hujus lingus indicent. 


In codice inest liber Orirukminisva- 
yarıvara inscriptus, qui, ut ex ultimis verbis 
apparet, decimo capiti libri notissimi 
Bhägavatapurän® connexus est. Ultima 


Aetas codicis in extremo noni capitis 
folio definitur: IR 034% (= anno D. 1814). 


— Re 


| enim ha»c verba sunt (rite emendata): 
(sic) 
| 


| 

| 

| | 

| 

| 

| 
| | 

| 

| 

| | 

| 

| 

| 

| 
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Fornsögur Suärlanda. 
Isländska bearbetningar af främmande romaner frän medeltiden. 
Efter gamla handskrifter utgifna 
GUSTAF CEDERSCHIÖLD. 
(Forts. frän Tom. XVII). 


Inledning. 
IL. Om text och handskrifter. 


D: planen till utgifvande af denna samling uppgjordes, voro ännu ganska 
mänga af de romantiska sagorna otrykta. Vid valet. af dem, som borde in- 
rymmas i samlingen, kunde det väl synas lämpligast att i främsta rummet 
göra afseende pä sagornas innehäll, si att endast de med likartadt ämne och 
ursprung sammanförde. Dä utgifvaren ändock i nägon män har afvikit frän 
denna synpunkt, — ty de tvä första sagorna äro icke af samma art som de 
tre senare, — beror detta väsentligen pä& det inflytande, texternas spräkliga 
värde utöfvat pä valet. Det tyktes nämligen vara angeläget, att sädana sagor 
först blefve för allmänheten tillgängliga, som förefunnos i de älsta handskrifterna. 
Och när Elis saga, upptecknad i den allra älsta handskriften (Cod. Delag. 
4—7), redan blifvit till utgifning bebädad af Kölbing, s kommo närmast i 
älder just de sagotexter, som här funnit plats; ty Magus, Konraös och Berings 
sagor jämte Flovents saga I äro trykta efter en hds. frän början af 14:de 
ärhundradet, medan för texten i Flovents saga II och i Bevers saga lagts till 
grund en hds. frän tiden omkring är 1400 '). 


1) Äldre än den senare handskriften voro visserligen den älsta membranen af Clarus saga 
och nägra smärre fragment, t. ex. af Remundar saga; men den förra sagans mycket egen- 
Lunds Univ. Ärsskr. Tom. XIX. g 


| 
| 
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| 
| 
| 
E 


XLVI G. Cederschiöld. 


Här skall nu först lemnas en utförligare beskrifning af dessa bäda codices, 
de förnämsta källorna till vär samling — de skola därvid för korthetens skull 
betecknas med bokstäfverna A och B') —; därnäst skall följa en uppräkning 
af de handskrifter, ur hvilka smärre stycken eller varianter hafva hemtats, och 
slutligen skall redogöras för det sätt, hvarpä handskrifterna ätergifvits i tryck. 

Handskrifterna A och B äro bägge synnerligen omfängsrika och tillhöra, 
öfver hufvud taget, de allra vigtigaste källorna för kännedom om romantiska sagor; 
sädana sagor utgöra i B hela innehället, i A större delen. 

Skinnboken A föreligger nu i tre skilda häften: AM. 580, 4: to A och B 
samt Holm. (mbr.) 7, 4:to°). Men ännu i 17:de ärhundradet har den utgjort 
ett helt, som upptagit flere nu förlorade blad. Att sä varit förhällandet, ser 
man af den gamla bladnumreringen, hvilken synes förskrifva sig frän nämda 
tid och. ännu till stor del kan skönjas i fragmenten °). En pröfning af dessa 
gamla bladsiffror gifver vid handen, att bokens innehäll vid den tid, dä de 
skrefvos, varit följande. 

l:o En nu förlorad saga, *) eller kanske tvd, som antingen varit helt korta 

eller ock nägot defekta, upptagande bladen 1—18. 


domliga innehäll gjorde önskvärdt, att den utgafs särskildt, till de senare äter hade de ojäm- 
förligt största delarna mäst suppleras ur vida yngre handskrifter. 
1) ] noterna under sagornas texter föürekomma dessa bokstäfver delvis i annan betydelse. 
2) Det bör anmärkas,‘ att skildringen af handskriftens senare del, eller Holm. 7, 4:to, 
här gjorts nägot knapphändigare, enär utg. redan förut (i inledn. till Jömsvikinga sage, Lund 
1875) haft tillfälle att yttra sig om detta fragment. 


3) Denna numrering bör ej förblandas med en yngre, i AM. 580, 4:to befintlig, hvilken 
likasom den äldre, är placerad nedtill pä. bladen. 

*) Det är naturligtvis omöjligt att säga, hvilken saga det varit; men en gissning kan 
framställas. Om man betänker, att de tre näst följande sagorna, Er, Bzr och Ft, äro till 
innehället (o: en förnäm yngling är landsflyktig, strider mot hedningar och blir till sist en 
mäktig konung) hvarandra sä lika, att det väl mäste vara med afsigt, som de blifvit sam- 
manförda, — sä blir det troligt, att dessa tre föregätts af en, som haft likartadt innehäll. 
Är det nu endast en saga, som fylit dessa 18 blad, s& torde det hafva varit Bevers (1. Bevis) 
saga, hvars längd bör hafva ungefär motsvarat det gifna omfänget; ty sagan mäste i en 
sa gammal redaktion hafva varit nägot drygare än i den yngre, flerstädes förkortade text, 
som vi haft att tillgä (jfr afd. VO. Man mä äfven erinra sig, att Bev förekommar till- 
samman med Et och Bzr i den omkring midten af 14:de ärh. skrifna membran, hvaraf 


' fragment förvaras i AM. 567, 4.to (jfr Kölbing, Elis saga p. XIV), samt tillsamman med 


Er och Fı i Holm. perg. 6, 4:to. 


| 
| 
| 
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2: Elis saga, nu förlorad sä när som pä ett blad, har upptagit ungefär 
bladen 19—29 !). 

3:0 Bserings saga, pä bladen 30—39; ett blad har sannolikt redan dä sak- 
nats ?). 

4:0 Flovents saga, pä bladen 39—50; härvid mäste märkas, att i numre- 
ringen afseende blifvit fäst hvarken vid det förlorade bladet midt i sagan 
(hvilket blad säledes redan dä var borta), ej häller vid det blad, som 
nu följer näst efter denna lucka, och hvilket blad sannolikt kommit att 
förbigäs vid räkningen af den orsaken, att dess nedre hörn (genom 
pergamentets knapphet) ej framskjuter sä längt som de närmaste bladens. 
Det blad, som haft siffran 50, är förkommet; det har upptagit slutet af 
Fr (som här mäste ha varit tämligen kortfattadt) samt början af 

5:0 Konraäs saga, som stätt pä bladen 50—59; den sista sidan har skrif- 
varen icke lyckats fylla helt och hället, ehuru han synbarligen utdragit 
de sista raderna nägot (ej användt förkortningar i skriften). 


6:0 Magus saga jarls pä bladen 60—73, af hvilka det med siffran 60 sig- 
nerade nu är förloradt °); numren 68 och 69 stä pä& ett och samma blad. 


7:0 Hrölfs saga Gautrekssonar ') pä bladen 74—92; det första af dessa 
är nu förkommet. 

8:0 Jömsvikinga saga pä bladen 92—104. 

9:0 ÄAsmundar saga kappabana pä bladen 104—108. 

10:0 Örvar-Odds saga pä bladen 108—121, hvarvid tvä blad hafva siffran 


!) Den del af sagan, som föregätt det bevarade bladet, har, enligt beräkning, utgjort 
8 blad; nu tror jag mig pä detta blad kunna läsa siffran 27. Altsä har — sä framt hvar- 
ken gammal lakun eller fel i numreringen här förekommit — det äterstäende af Eı fätt 
plats pä tvä blad, och denna text af sagan skulle icke blott (hvad man redan a priori 
kunnat förutsätta) hafva saknat den pä Island tilldiktaüe fortsättningen, utan ock pä slutet 
hafva varit betydligt mera kortfattad än i den gamla norska hds. — I slutet af Elissagans 
sista blad kan för öfrigt ha stätt ett kort begynnelsekapitel till Ber (jfr afd. V). 

2) Af de gamla bladsiffrorna kunna nu med säkerhet läsas endast ”34” (& sid. 11 i 580 
A) och ”37” (& sid. 17). — Om här varit ett numreringsfel af samma slag, som stundom 
förekommer i det följande af hds., kan visserligen det nu saknade bladet hafva varit i be- 

ll p& ifrägavarande tid. 

®) Vid beräkning af hvad som kunnat rymmas & detta blad, finner man, att texten 
här varit nägot utförligare än i AM. 533, 4:to, som för detta stycke blifvit lagd till grund 
för vär upplaga. 

*) Sagans öfverskrift stär i slutet af bladet 73; jfr Jömsvikinga saga (Lund 1875) p. VI. 


| 
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110, tvä (signerade ”a” och ”5”) 114, och siffran 120 (utan lucka i texten) 
följer näst efter 118. Sist kommer början af 

1l:o Egils saga Skalla-Grimssonar pä bladen 121 och 122, af hvilka det 
sista är sä illa ätgänget, att det nog tyckes kunna redan dä, när num- 
reringen skedde, hafva varit det sista i boken och under läng tid hafva 
blifvit utsatt för slitning. 

Kort efter det numreringen blifvit gjord, har handskriften (m& hända vid 
arfskifte) blifvit styckad i tvä ungefär lıka stora häften. Det senare häftet, 
eller de sagor, som här nyss blifvit omnämda under 5:0 och 7:0—11:0, har 
värdats nägorlunda väl; endast tvä blad (de första af Konraäs och Hrölfs sagor) 
hafva förfarits ').. Slutligen har häftet, ovisst pä hvad sätt, hamnat & Kongl. 
Biblioteket i Stockholm. Där hafva membranbladen, troligen redan i förra ärh., 
blifvit ınbundna, ty värr värdslöst, sä att öfre kanten pä nägra af dem bort- 
skurits ?), men med en viss omtanke för innehällets fullständighet, i det man 
före Hrölfs saga insatte 12 rena pappersblad, pä hvilka man sannolikt ämnade 
skrifva Gautreks saga, och före Konraäs saga 24 sädana, mä hända i tro, att 
en betydligare del af denna saga fattades. — Det förra häftet af skinnboken, 
eller de här nyss förut under 1:0, 2:0, 3:0, 4:0 och 6:0 uppräknade sagorna, har 
farit mera illa än det andra, dä ju af de 29 första bladen blott ett enda äter- 
stär och dess utom häftets slutblad blifvit mycket skamfiladt. Kanske har detta 
häfte längre än det andra stannat pä Island hos okunnige och värdslöse egare; 
Arne Magnusson fick det (enligt hans egenhändiga anteckning i 580 A) först 
är 1706 af Kristian Worm; det var dä bundet i ett band, men har sedan 
delats p& tvä. -— Handskriften synes hafva varit füga känd i äldre tider; man 
har af den samma inga afskrifter, som tagits, medan den var fullständigare, än 
den nu är. | 

Af den ofvan uppstälda förteckningen p& handskriftens innehäll se vi, att 
vi här hafva en af de betydligaste pä sin tid gjorda sagosamlingar. Man kan 
ock iakttaga, att en viss plan blifvit följd vid samlandet och ordnandet af 
sagorna. I början (se 2:0, 3:0 och 4:0) stä sins emellan mycket likartade be- 
rättelser, alster af mellersta Europas_ religiöst-chevalereska anda, för hvilken 
hedningarnes bekämpande var en hjältes bästa lifsgärning; Kon och Ma« (5:0 
och 6:0), med blandad utländsk och nordisk karaktär, bilda därnäst en öfver- 
gäng till de äterstäende 5 sagorna (7:0—11:0), som äro af nordiskt ursprung, 


1) Vi antaga, att slutet af Eigla redan förut var borta (jfr strax ofvan). 
2) Jfr Jömsvikinga saga (Lund 1875) pp. IV, V. 
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den sista (Eigla) till och med en isländsk ättsaga. Men det gemensamma draget 
för alla är deras rikedom pä äfventyrliga händelser & skiftande skädeplats; ingen 
af sagorna läter hela handlingen försiggä i ett och samma land. Detta kan 
knapt vara tillfälligt, utan torde antyda, att en individuell smak bestämt ur- 
valet; sannolikt har samlingen blifvit gjord pä en förnäm mans beställning 
och efter hans anvisning '). 

Till bokens skrifvande hafva tre personer blifvit använda; i inledningen 
till min upplaga af Jömsvikinga saga (Lund 1875), där Holm. mbr. 7, 4:to 
beskrifves, har jag efter den ordning, i hvilken de uppträda uti denna codex, 
kallat dem första, andra och tredje händerna, ett beteckningssätt, som här be- 
hälles. Af dessa tre personer intager "tredje handen” den mest betydande platsen. 
Denne man har ensam skrifvit icke blott alla de sex sista sagorna, utan äfven 
det bevarade bladet af Elis saga (se 2:0); eftersom han för öfrigt afskrifvit 
sagor i sin helhet, är det troligt, att ocksä hela Elissagan varit afskrifven af 
honom. Därjämte bör denne skrifvare sannolikt betraktas som redaktör eller 
entreprenör för hela arbetet, ty hans stil igenkännes i de röda kapitelöfver- 
skrifterna till Beerings saga, — de öfriga tvä sagorna, som ej äro skrifna af 
'honom, sakna kapitelindelning och öfverskrifter ?.. De bäda andra skrifvarne 
(första och andra händerna), redaktörens medhjälpare, hafva tillsammans verkstält. 
upptecknandet af Bzerings, Flovents och Konraäs sagor; de hafva skrifvit un- 


1) En förmodan angäende denna person vill jag här framställa: att det varit den be- 
kante riddaren Haukr Erlendsson. Eftersom jag dess värre saknat tillfälle att fullt under- 
söka skälen für och mot denna hypotes, kan jag blott flyktigt framkasta de grunder, som 
kunna stödja den samma. Man känner, att Haukr mer än nägon annan vid den tid, dä 
hds. fär anses hafva tillkommit, eller början af 1300-talet, varit verksam för att tillvarataga 
och komplettera forna tiders literära kvarlätenskap. Därjämte torde i A finnas nägra tecken 
till gemenskap med den s. k. Hauksbök. Tvä af de i A förekommande stilarna (de, som 
längre fram kallas andra och tredje händerna) skola, enligt hvad Dr Kristian Kälund sagt 
mig, mycket likna i Hauksbök använda skrifrares handstil; innehället i Kon och Br (och 
mä hända äfven Mac) visar ett och annat, som kan vara länadt ur Hauksbök (jfr redo- 
görelserna i afdelningarna III—V); och slutligen röjas hos skrifvarne säuana sträfvanden ät 
norskt spräkbruk, som ju äro betecknande för de af Hauk eller för hans räkning skrifna 
böckerna; bland sädana norska egenheter kunna särskildt anföras: en för ef eller er 472°, 
5713.41 66°, 16023, 165*° och kanske äfven 149°®?, sporadiskt utelemnande af A framför 2 
och r samt (hos tredje handen ) försök att skilja e och «®, sä att det senare tecknas 6. 

1) I Fı finnes dock i sä mätto kapitelindelning, att vid 144°” (Kap. XVII), 147°, 
150 (Kap. XXI) och 163'? (Kap. XXIV) användes temligen stor, men svart initial, hvar- 
jämte äfven nägon plats är lemnad tom för rubriker; emellertid synas inga spär af, att 
sädana nägonsin blifvit ditsatta. 
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gefär lika mycket hvar, i det att de turat om med arbetet och stundom rätt 
ofta, stundom mera sällan aflöst hvarandra; de ställen, där endera handen börjar, 
angifvas i noterna under vär text '). 

En jämförelse mellan de tre handstilarnas egenheter är gjord i inledningen 
till nyssnämda upplaga af Jömsvikinga saga, där ocksä ett faksimile efter en 
af tredje handen skrifven sida är bifogadt. Här torde icke erfordras flere no- 
tiser om de särskilda kännetecken, som utmärka den i afseende pä ljudbeteck- 
ningen ovanligt korrekta och omsorgsfulla tredje handen, hälst som nägra sä- 
dana skola framställas längre ned, dä det blır fräga om den trykta textens 
förhällande till handskriften. Det bör blott anmärkas, att denne skrifvare i 
handskriftens början begagnar mindre och mot slutet (i de fyra sista sagorna) 
större stil; skillnaden tyckes blott bero pä, att han under arbetets lopp lagt 
sig till trubbigare pennor. — Första och andra händerna, som uti inledningen 
till Jömsvikinga saga blifvit knapphändigt behandlade, förtjäna att här fä en 
nägot utförligare beskrifning. 

Märkvärdigast är första handen. Själfva stilen är visserligen ful och ore- 
dig, men är sig lık öfveralt, sä att den ej kan antagas hafva tillhört en ovan 
person. Däremot visar skrifvaren en sä stor obekantskap med förkortnings- 
tecknens bruk, en sä genomgäende osäkerhet i ljudbeteckningen, en sädan oför- 
mäga att undvika skriffel (särskildt uteglömmande af bokstäfver), att läsaren 
für en ganska läg tanke om hans bildningsgrad och stundom t. o. m. mäste 
fräga sig, om isländskan verkligen varit karlens modersmäl, när han kunde 
begä sä besynnerliga misstag. Pä ställen, där han gjort en starkare afvikelse 
frän vanligt skrifbruk, och i synnerhet där denna afvikelse kan vara villsam 
för textens rätta uppfattning, har sädant antingen blifvit rättadt i vär text 
eller anmärkt i not under den samma. Här lemnas nu en kort öfversigt af 
skrifvarens egenheter. 

Hvad beträffar förkortningsteckren, har första handen följande i ovanlig 
användning. Tecknet * är = ar i marg- 103**°®, 157?*, margar 105'°, hvarrv 
(d. v. s. hväru) 72?°, valtara?) 116?°; = r i aptr (mycket ofta), lofapr 65*°, 
ferr 674', Ivtr 67*°, bipr 94°*, Pilivenar 119?*, dettr 121°° samt ätskilliga 


1) Likasä är i noterna (till 128°” och 133'1°) anmärkt, att en nybegynnare tvä gänger 
försöka sig att skrifva smärre stycken. | 

2) Dock kan üfven formen ’valtera’, som förekommer t. ex. i Kıu, vara äsyftad; Bar 
har emellertid annars ’valtarı’ (-a). 
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gänger i dottr och fostbropr '), Samma tecken har ocksä fätt tjäna till att 
följande ord uttrycka de bokstäfver, som vi här framhälla med kursivstil: Grik- 
landz (eller Görk-) 95°°, bropir 68'?, heitir 85?', 95°, peris 71*', ferim 57" 
keyrdi 126°°, vaför 57°? 2), — Tecknet föreställer ofta », i synnerhet fram- 
för a, säsom i vngra, fostra, flestra, sigra, men äfven ıi nattvror (alla exemplen 
tagna ur Kon); det betyder vidare or i for (d. v. s. för, Kon), forvitnaz 55*, 
samt ej sällan vr i sporäv, spvrt, spvrni(n)gvm, nakvra, kvrteiso ?); och dess 
utom ersätter det i följande ord de här kursiverade bokstäfverna: fyrir (mycket 
ofta), fyrr 162°°, konvr 54°°. — Bokstäfverna öfver raden säsom förkortnings- 
tecken brukas pä& anmärkningsvärdt sätt i g' = get 65?', = gat 66*”*, = goltt 
m‘ = matt (d. v. s. mätt; upplösningen ment är sämre) 55'?, naq’ = 
nagqvat ıb., pang‘ 66*'; = geck 48*°, g* = gack 69°?; = gerr 54°, g" = 
ger 541°; m’ = mina 47'*, k* = kona 54?°, k° kono 54?2*, v’ = varo (poss. 
pron.) 67°*. — Öfverflödiga förkortningstecken förekomma i apt'r 157'! 
ver° 131?®, hendi 57?% m. fl. *) (i synnerhet ofta onödiga tvärstreck upptill eller 
nedtill pä P), för att icke tala om de fördubblingstecken pä konsonanter, som 
ytterst ofta äro felaktigt tillsatta. 

Jämföres den af första handen begagnade ljudbeteckningen med ”normal” 
ortografi, sä blir förnämligast följande att anmärka: e och e (eller &; d. v. s. 
6 eller ock ursprungligt 6) skiljas icke noggrant ät, t. ex. melir, vena, sell, 
litelletis, ben, freknleika, g(l)epp, m. fl. & ena sidan och »k (106'), bera, vera, 
fello etc. & den andra °). — Vidare förekommer ofta ei f. e, t. ex. skeimtv 
46°, Peisi 46*°, meigi 46*°, meigin 64'°, neinni 65'®, eicki 69*?, eiki 88'°, 
tveiga 160'*, (geir 123?®), für & i leiz 56'°, 58*?, 59*°, leikv 64°, äfvensom 
heilt 166°°, för e (= 6) i meinlesti 105'° (leitin 66?°), för & (= ursprungligt 
6) i meidvz 134° (geizkv 47'12), Ännu oftare stär dock e f. ei: ledir' (= 
leiddir) 48**, sten 57'2, gimstennvm 572°, heta 59°5, hetir 103*°, orennt 63°°, 


‘) Jfr längre fram om förväxling mellan vr (ur) och r. 

®) Men dıg’r (= digrir) 119°! bör väl förklaras sä, att förkortningstecknet kommit för 
längt ät vänster. 

®) Hit föra vi nattv®r 58% och anse, att skrifvaren af ovärdsamhet satt förkortnings- 
tecknet för längt ät vänster (jfr nästföregäende not). 

*) Jämförligt med dessa exempel är fllv (= skviv) 1261°, 145*3, 154**, där det senare 
| stär öfverflödigt. Däremot fär förkortningstecknet gälla för mer än vanligt i pv fl (= skalt) 
6854, 70%1?, fIpv (= skaltpv) 94°®, fIv (= skaltv) 15899, 

°) e stär i st. f. a i hendtekin 159°, vendredi (passim; äfven i andra ha«s.). — Ordet 
»tla 66?° börjar ej med ®, utan med a, som nedtill fätt en krok, lik den i eg, 9. 
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hrenlifi 121*°, ennvm 64'?, envm 157°2, 161?°, ennar 154°°, enardar 88*”, 
enkar 157°®, sent 162'*, svenar 116°!, tvemr 159*?, hems 161*?, greffinn 104°? 
(jir 105*” med tillhörande not), ref 64?*, skred 66°‘ 67*, red 104*”, 117'$, 
149'', 165°", fleri 69*', perra 166°°, mestari 126*°, stigrepp 158'?, vett 116°*, 
hvartill kunna läggas veta 116'°, bed 160**, kesari 105*°, kvrtesi 58*°, deli 
672°, leta 68*°, linleka 47'?2, I st. f. ei brukas äfven i: vitta 128', stinni 
69'®, — Analogt med ei behandlas ey; än ersättes det af e, än af y; t. ex. 
trestvz 148”, hlepr 73'°, och hlypir 64'®, stypir 59'®, blydi 160', prytir 67?®, 
prytan 66° '); i sammanhang härmed stär möjligen skrifsättet breyni f. bryni 
(brynni) 67'°%. — Ist. f. ei stär ie uti orden tienggvm 118°” och stieg 132. - 
— En gäng, i snegt 72°, sättes e för ö (d. v. s. o) och likaledes en gäng 
stär 9 för e (6), nost 62'. Eljest är tecknet 9 sällsynt; det användes i r9kkvm 
55*®, poddvm 70'1, hogr 104'°%; & betecknar ® (d. v. s. 6) i föra 116*°, 
kömi 116°; 9 stär i st. f. av (= au, gu) i pp 73'°, 166*°; i samma betydelse 
användes 6 i röt 119°*, tröstliga 123'°. Beslägtad med de tvä sist nämda 
skrifbruken är den vanliga företeelsen, att o sättes i st. f. av (= au, gu): bod 
57*?, bodtv 157°, hrot 126°°, kos 158°°, klof 1573352, 158°°, 162°?2, 167”, 
klofir 73°, lof 731°, protir 621°, skrotligv 70*°, los 70', host 68?, trosti 88**, 
rosti 157*°, brvdlops 85??, ärom 122?° 2). Men skrifvaren iakttager häller 
icke vederbörlig ätskillnad mellan o (= o, 6 eller ö) och v (= u eller ü); 
sälunda skrifver han & ena sidan: sport 5ö*°, flogv ib., flogdrek(a) 63°°, stondv 
57'?, hogdi 59°, lott 61**, hlotin 64*®, ordv 157°, rom 572°, flioga 66°°?%, 
omiokr 731°, hosi 1282, snoa 155*%, lodra 156°, och ä& andra sidan: vptt 105%, 
kvnv 1052®, 121°, kvmv 103*%, stvd 1195, nvekvt 67°, mvrg 104**. Det 
blir därigenom förklarligare, att dels & kan beteckna v (= u eller ü), säsom 
i anga 67°, hand 127°, dagga 160*°, dagandi 1545’, skandvdv 156?®, pasvä 
122°, at 156'', dels v kan stä i stället för av (au, gu), t. ex. i klvff 159", 
kvppa 160°, trvst 165°%, strvminvm 118%”), — Stundom skrifves y för v 


1) Dä det är sä vanligt, att denne skrifvare utelemnar nödvändiga bokstäfver (jfr längre 
fram), kunna de här anmärkta skrifsätten af ei och ey naturligtvis förklaras sä, att han 
glömt att utsätta diftongens ena vokaltecken. Men beträffande bruket af e för ei synes icke 
sädant förklaringssätt vara tillfyllestgörande, dä exemplen äro sä talrıka, 

2) a7 för o har jag funnit endast i larfat 157°*. 

3) Det bör nämnas, att i st. f. av äfven synes förekomma a; ty bratt 117° torde hälst 
förklaras som bravtt; jfr 702° hafdi f. havfdi (om ej skriffel för hofdi); jfr ock ofvanför 
det, som säges om ei och ey. —- Hvart för sig enstäende äro skrifsätten haofdv (= höfdu) 
6013 och garfvdz (= gäfuz, äldre göfuz) 157°”, 
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(= u, ü): Pyefa 56°, yp 64°®, yt 151°” %), — Mellan -r och -vr (eller -or), 
föregängna af konsonant, har skrifvaren ej rätt kunnat skilja; sä har han: 
gelvr 71?', loffadvr 159?°, sigrapor 65?®, eikvrnar 73®, vittvr 46*”, ockvr 
551°, 56%°,_ykvr 87°2, svdvrs 922°, |vpvevm 157'°, fagvrligvm 124”, fegvrd 
:105'° (men & samma rad äfven fegrd), 106?°, men utelemnar däremot flere 
gänger v i oblika singularen af slägtskapsorden: fodr, systr, dottr, brodr (det 
sista säsom nominativ 127°'). — Skrifvarens oförmäga att tillämpa en konse- 
kvent ljudbeteckning visar sig i intet fall mera släende än med afseende pä 
konsonanternas enkel- och dubbelskrifning; ty där härledning och samtida mem- 
braners skrifsätt vittna för enkelt (eller kort) konsonantljud, skrifver första 
handen ofta tvä konsonanttecken, eller uttrycker ännu oftare fördubblingen 
genom prick öfver bokstafven eller genom nägon af mynderna n, R, S ?); och 
ungefär lika vanligt är, att denne skrifvare använder enkelt konsonanttecken, 
där dubbelt hade erfordrats.. Att anföra exempel pä oregelbundenheter af detta 
slag skulle blifva alıför vidlyftigt; säAdana träffas nästan pä hvarje rad och 
beträffande hvarje konsonant (h, j, q, v och x likväl oberäknade); vanligast 
äro de för n, t, r och k (ec) — i denna ordning —, icke sällsynta för l, p, g 
och s, mindre vanliga för d (dd stär aldrig för d eller d), m och i synnerhet 
f, blott enstaka för b och z. — Om teckningen af särskilda konsonantljud 
synes följande böra anmärkas. Mellan m och f har skrifvaren svärt att skilja; 
man finner icke blott former som iamn 72*°, iamningi 122°*, (iam 64°°, jams 
61*'! m. fl.), ’hemd” 1232: och det om osäkerhet vittnande skrifsättet näfnı 
68° ®), utan ock nefr (= nemr) 57°; härmed bör jämföras skeptir (= skemtir) 
60°?* och blandningsformen ’fkept” 61*°, 66°, hvilken erinrar om fornsvenskan. 
— I st. f. nn brukas nd (=nd) i ’fandlıga’ 56°? (jfr 65°?); däremot skrifves n (väl 


i betydelse af nn) för nd i ”hon’ 575°, han tekinn 108?°, anlit 122°°, freensemis 
122°, fianmen 160°. — Mynderna d och ä skrifvas utan ätskillnad; men p 
kan dock ersätta endast den normala ortografiens d, ej dess d. — Att -t er- 
sättes af -d i ställningar som annad 57°°, »yrad 119??, vereä 121*°, hvad 
93°°, är vanligt i hdss. frän samma tid; men denne skrifvare brukar ocksä 
nägon gäng t för d: rıtat' (= ritadar) 591°, et (= eä? eller skriffel för er?) 


!) När i st. f. or (ör) skrifves yr (54°, 67°° m. fl. ställen), sa bör man väl häri se 
samma ljudenligt utvecklade form, som är vanlig i äldre hdss, 

2) Den sistnämda ätergifves här i inledningen, likasom i sagornas text, med ss, hand- 
skriftens [ däremot med s. 

®) Pä samma rad stär nefz f. nefnz, 

Lunds Univ. Ärsskr. Tom. XIX. h 
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544%, och visar sin tvekan i sädana skrifsätt som nokvtär 126°, hvatd 
Högst egendomligt är det förhällande, att i ords slut r kan stä i st. f. @ (t); 
sädant förekommer i dyrir (= dyrit), som är utskrifvet 64?®, 66°° och för- 
kortadt till dyr‘* tillsammans 13 gänger ä& sidd. 66, 67, 69 och 71; likasä skrifves 
nidrar för -ad (-at) 127°2, afbragr für -gd 57*°; jämför ock fordr (= födur) 
551° samt fle(r)ävm 58?*, verä(r)i 7021, verä(r) 155'° och spor(är) 70??. 
I st. f£ p skrifves s (5) i 'sesv’ (= pessv) 46?*, hvilket emellertid icke torde 
böra betraktas som annat än slarffel ').., — Stundom förblandas s (’f’) och z: 
frida(d)is 67°, mattvs 126*', hels 66?°, feslv 88°', och däremot syniz 67°, 
vtbyrdiz 119*°; jfr för öfrigt bestr 127'®, naetsta 45?®, vitratstr 66°, betztir 
127°, betzt 45** (genom en prick under det första t rättadt till bezt), betz 
156”, litatz 57°® (gafvdz 157°”), sigrisz 154*®, bvisz 731° (jämte bvitz 72°t), 
— Beträffande g och k är att märka, att första handen icke blott (i likhet 
med de flesta andra hdss.) efter uttalet skrifver -kt ?), där den etymologiserande 
”normala” ortografien har -gt, utan ock ett par gänger eljest begagnar k i st. 
f. g: tok 722°, liklekr 106??; däremot skrifves vigz (af vikja) 54°° °); in- 
tressanta äro de hybrida formerna gekgit 57'°% och ligkr 67°°. Ist. f£ ng 
förekommer ganska ofta g eller gg (tecknadt g med prick öfver); det kan vara 
tvifvelaktigt, huruvida detta skrifsätt blott är en följd af skrifvarens värdslös- 
het, genom hvilken ocksä i mänga andra fall bokstäfver utelemnas, eller om 
det verkligen varit afsigtligt. I senare fallet kunde förklaringsgrunden antingen 
vara att söka i ett af det omedelbara orıginalet begagnadt och af skrifvaren 
missförstädt g eller ock i ljudförväxling, för hvilken möjlighet man kunde äbe- 
ropa felen ’fylkın’ 158°, ’fynävgf’ 47:°, ’dvgandı’ 116° och eingn 67°5 (jfr 
synkn 121°), hvilka dock tyckas vara föga bevisande. — I st. f. i (= J) an- 
vändes g i meygvm 156°!, gi i nygio 71'°, flygia 126'°; & andra sidan före- 
komma talrika exempel pä g f. gi: heidingar, hofdingar (bäda mycket vanliga), 
erfingar 159*°, einvigvm 104*:, fylga 56**, ligga 126°°, eggväv 15714), — 


1) Jfr sust i st. f. pust 2 ggr i Eirspennill (Ungers uppl. 1873). 

2) T. ex. verdvkt 46'*, sakt flerstädes (sällan sagt, säsom 692°), lankt 156°, lakt (d. 
v. s. lägt) 157%, 

®) Men viz 73'* (liksom vizt 29°7) är att hänföra till vinda. 

*) Pä tal om i (= j) bör jag ocksä anföra stafningen skiytr 71?°, som mä hända följt 
uttalet, hvarjämte det förtjänar päpekas, att, dä e stundom ersätter i (= j), — t. ex. i 
emmeon °66?', midev 104'!!, — den besynnerliga formen feiorir 148° fär anses som en olyck- 
lig kompromiss mellan ’feorir’ och ’fiorir”. 
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Framför 1 utelemnas h ganska ofta, t. ex. Ivtr flerstädes, Ivtv 1572®, Ivnendvm 
122?, lifde 119°, lydıt 143%, lapa 157'', likas& framför r, t. ex. rid 46°”, 
reysi 63°°, orennt 63°°, rygleik 149°, ring 122?”, 157:®, reddir 132*, rat 
118°°; mera öfverraskande är det, att h saknas framför v ') i var 72°, vetvetna 
92°° och äfvenledes blifvit utelemnadt, fastän sedan tillagdt öfver raden ı (h)verio 
159°. Öfverflödigt h förekommer i gvlljhofin 5722. 

Vi öfvergä nu till en öfversigt af de synnerligen talrika skriffel, hvartill 
föorsta handen gjort sig skyldig. Ganska möjligt, ja, sannolikt är, att ätskilligt 
af det, som här ofvan anförts i redogörelsen för ljudbeteckningen, rätteligen 
borde räknats hit. Och det är äfvenledes troligt nog, att en pröfning, som 
anlägges p& bredare bas, än tid och utrymme medgifvit mig, skulle bland de 
nedanför säsom skriffel rubricerade egenheterna uppvisa en och annan, för 
 hvilken grunden ligger djupare än i blott grafisk värdslöshe. Men afsigten 
‘ med denna min framställning är ocksä vida mindre att pä ett afgörande sätt 
. förklara, än att lemna en lätt öfverskädlig bild af de faktiska förhällandena. 
— Den vanligaste art fel, som tillhör första handen, är utelemnande af hela ord 
eller bokstäfver 2). Saknad af bokstäfver, som enligt normalortografien bort 
forekomma, har redan blifvit berörd i det föregäende, sä vidt den kunnat ställas 
i nägot sammanhang med företeelser ı ljudbeteckningen (se ofvan e eller i för 
ei, e eller y för ey, v för av, enkel konsonant för dubbel, n för nd, g för ng 
g för gi. Men mänga andra fall af bokstafsutelemnande kunna ordnas i 
vissa kategorier. S& saknas stundom en bokstaf eller en hel stafvelse af det 
skäl, att skrifvarem förgätit utsätta vederbörligt förkortningstecken. Tecknet — 
med betydelse af m har ej blifvit utsatt i petv(m)z 54*, Pickiv(m)z 56?*, dra(m)b- 
latr 63°”, blo(m)gaz 71'?; uteglömdt är vidare samma tecken med betydelsen » i 
mv(n)di 65°, nef(n)z 68°!, vae(n)st 7122, med betydelsen an l(an)dz 69°*55, 70*4, 
med betydelsen or i b(or)gar 64'%, 67'5, 70°, med betydelsen vö (eller vt) i 
hof(vä)it 62°; och dä jag i texten 48?° rättat ’leıka’ till leikara, har jag antagit, 
att skrifvaren hade -ämnat teckna leık'a, men glömt den lilla bokstafven öfver 
raden ?). — Särdeles vanligt är, att den eller de sista bokstäfverna i ordet 


!) Jfr Eirspennill 67° annat (h)uart, 2132° (h)uinisdal. 
2) Sädant är i vär text nästan alltid rättadt, hvarvid det, som saknas i hds., blifvit 
'satt inom parentes. 

») Att enkel konsonant begagnas i st. f. dubbel, kan naturligtvis ofta bero därpä, att 
skrifvaren ej kommit att utsätta den prick öfver bokstafven, hvarmed han plägar antyda 
fördubbling. 
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fattas, och detta gäller, tyckes det, nästan hvilka bokstäfver som hälst. Af de tal- 
rika fall, dä enstaka bokstäfver saknas önuti ordet, kunna följande klasser ur- 
skiljas: 2) i (= j) är utelemnadt ') i kirk(i)v 116?°, 127°%*7, tek(i)vm 154°1, 
sk(i)ott 68*°, 148°, sett(i)vm 155°®, gledä(i)‚m 156°”, vil(i)a 63°°, pil(i)vrnar 
119**, br(i)ota 66'*, 106?*, pr(i)v 159°, vintr(i)anom 157'?, sn(i)alt 68*°; 2) d 
saknas i haf(d)ı 572°, 64*7, 66°*3°, frida(ä)is 67°, tra(d)kt 72”, fri(d)leik 105°, 
safä)litt 149°, fe(d)gvm 108'?, fe(ä)gar 118”; 3) i nägra mask. och neutr. 
genit. sg. med slutartikel saknas substantivets s (z): dyr(s)ins 66°2-45,48, 713°, 7317, 
hest(z)ins 132°, lag(s)ins 158'° 2); 4) af tre pä& hvarandra följande konsonanter 
utelemnas stundom den mellersta: sys(t)kinn 45°?, ef(s)ta 70?', fyl(k)tv 158*°, 
fyl(g)dar 162'°%, hvarjämte i fylgdv 104?* g först efterät blifvit tillsatt öfver 
raden ?). — Bland öfriga skriffel vilja vi framhälla dem, som bestä i metatesis 
och hafva analogier i själfva uttalet; sädana äro: skirdv f. skridv 66°*, gofl f. 
golf 57'®, fiolt f. fliott 6822, sklod f. skiold 145°. — Eitt visst intresse hafva 
annasti 156°* och samasamlig 123', i hvilka första vokalen oriktigt blifvit gjord 
lıik den näst följande; vidare 'ı dıol’ f. i dol (dvl) 68'° och ridiv f. ridv 127°, 
i hvilka föregäende vokalen kommit att i en följande stafvelse upprepas*), kon- 
junktiven leitapvm 57° ®), samt slutligen det dunkla ’trola’ 65"®. 

Andra handen är längt mindre egendomlig; dess piktur är klar och ele- 
gant, dess bruk af förkortningstecknen företer just ingenting ovanligt °), dess 
ortografi är i allmänhet noggrann och följdriktig. Ett och annat drag af dess. 
 Ijudbeteckning bör här anmärkas. — Andra handen gör (i likhet med den 
tredje, men i motsats till den första) ganska flitigt bruk af ”aksenter” p& länga 


.*) Jfr ofvan g för gi. 

2) Jfr dyrsin(s) och fostr(s) 55°, vzenleik(s) 60°, trarst(z) 64°. 

®) Detta utelemnande af den mellersta bland tre konsonanter är, som bekant, grundadt 
pä uttal, ät minstone värdslösare sädant. -— I vär text skrifves leng(s)t 66’, hel(z)t 67°?, 
leg(z)t 674°, ber(s)t 1602? äfvensom bioda(z)t 67'; men dessa ställen böra säkerligen förklaras 
ur det förhällande, att t och z af första handen stundom skrifvas mycket lika hvarandra; jag 
hade därför bort i dessa ord helt enkelt rätta t till z, liksom i ’pıonaz’ 462° z rättats till t. 

*) Formen tvea f. tva (tvä) 67° har sannolikt uppkommit därigenom, att skrifvaren 
först ämnat begagna nominativen (tveir). | 

») I yngre spräk (väl redan omkring midten af 15:de ärh.) förekommer visserligen 
pret. konj. akt. pl. med u i ändelserna, men vid början af 1300-talet, dä A skrefs, torde inga 
säkra exempel därpä vara uppvisade. 

°) Anmärkningsvärdt är dock, att synes beteckna nn (u) i morgvni 61'?, komi 
61°’, mm (m) i f[köv 137!, (kö 138°, 144°, 160°*, och vidare att torde betyda -vss 
(vS) i p’ 76”, bloth? (genitiv) 1499-3, 
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vokaler (och diftonger); nägon gäng har likväl aksenten blifvit satt pä kort 
vokal: mett 114°°, spöra 146?®, hitta 135*', Pitt 151%, mitt 153°2, 154°, 
16357 1), — Skrifvaren förstär ej att iakttaga skillnaden mellan tecknen e och 
e (®), & och 6°). Ett godt exempel pä hans osäkerhet i detta fall lemna föl- 
jande skrifsätt af ett och samma ord: v&na 136'?, venv 135°®, ven 162*°, 
vena 136?*. I synnerhet stär e mycket ofta för 6, t. ex. vegdar 92*°, etternis 
v3°2, nest 95°°, cleävm 98?”, Bering(-r) 102°°, 110*°, saınt fledar 92*', hegri 
952°, reddi fez 98°®, breär 98°°, för & stär & t. ex. i settar 112*, göttv 
1345”, venligir 1352*, 145?2°, legt 151'?, mer 154'°%, och högri 99*®, 
glep 129°, ben 1302°, &r 13522, feir 1512; omvändt stär & für &i fe 
47°®, 135°, let 146%°, ste 16621; e för i Lettfeti 61°*, rettvm 120°5; e 
(2) för e i metinn 96*°, 84°, er 99*°, er 100%, ef 110*?, enkiss 115*? 
etc. I diftongerna ei och ey begagnas omväxlande e (vanligare) och e (=). 
Äfven i ändelser förekommer e (&) i st. f. e (i), t. ex. fedde 99°°, sider 110'®, 
halldner 109°, aller 115*°. — I st. f. av (au, gu) stär o i glomr 81*°, trosti 
88*%, tandrodv 95°°, clof 145°%°. För v (= üi) begagnas o i bokvm 107??, — 
Ofta brukas v för y, eller y för v, t. ex. värv 126!, gvrär 126'°, hevrdi 
106° och dybbat 93°®, byrtreid 114°®, hvästrykinn 120'!. — För -r (efter 
konsonant) förekommer -vr i fogvr (skrifvet fog”) 70°?, fegvräd 95°°, fagvrliga 985, 
setvrs 98?® (angvrs? 153*°). — Med afseende pä enkel- och dubbelskrifning af 
konsonant är andra handen ganska noggrann; dock har jag antecknat dessa 
undantag °): okvnir 92°%, 115°?, ein 115°°, in 120*” och iarnn 79*°, freenn- 

ligsti 81*°, hornnin 83*? (i dessa tre ord blir nn tecknadt n), radan (med a och 
sammanskrifna) 7625; l&t och vttan 985”, bordskvttlinvm 76'?, samt för 
öfrigt tt (skrifvet t med prick öfver) utljudande efter konsonant 50?®:4%, 76, 
17°5, 82°3, 83°; nom. sg. mask. lavs (’lavl”) 130°°, ockar 49?'2® (jfr 492”), 
anar 772°, 151°*, hvartveggi 81*?, gen. sg. fem. storar 80'°; iarll 82'” och 
ofta; stak 76*5, stoc 81'*. — Tämligen vanligt är bruket af p för d; omvändt 
förekommer för p i adav (= pann) 50*°, samäyckia 109°°. För d brukas 
är i ydrarn 100*° +). — Om vi härtill lägga, att h ofta saknas framför | och r, 


') I de tre sista orden har ”aksenten” tydligen till ändamäl att framhälla i frän det 
följande tt. 


2) Eftersom hds. är sä gammal, kan det äfven förtjäna omnämnas, att f. 6 skrifves ie 
(ie) uti sied 47®2, sied 472°, 504°, riez 8423, 

®) Ovisst är, om ’svimi’ 863? bör förklaras som svimmi, ty sammanhanget synes fordra 
pret. konj. 


*) Sfr tredje handen i Jömsvikinga saga (Lund 1875) 57°° Nordrimbraland, 63°! idrn. 


5 
N _ 


G. Cederschiöld. 


samt att i st. f. slicar skrifves sclicar 78°°, sä hafva vi sett tillräckligt af det 
för andra handen egendomliga. 


Handskriften B, eller Holm. mbr. 6, 4:to, har gifvit oss de tvä sista tex- 
terna i vär samling, Flovents saga II och Bevers saga '). Denna stora skinn- 
bok har flere gänger blifvit beskrifven: i Arwidssons Förteckning öfver Kong]. 
Bibliothekets i Stockholm Isländska Handskrifter (Sthlm 1848), pp. 16—18, 
i Liffmans och Stephens’ Herr Ivan Lejonriddaren (Sthlm 1849), pp. CXXIX 
—CXXXVII, i Kölbings Riddarasögur (Strassburg 1872), pp. I, II, hvar- 
jämte ytterligare anmärkningar om handskriften träffas i ”Versions Nordiques” 
etc, p. 34, samt i Kölbings Elis saga (Heilbronn 1881) p. IX. Vı kunna 
därför inskränka oss till att gifva nägra korta notiser, hvarvid hufvudsakligen 
sädant skall framhällas, för hvilket i de förra beskrifningarna ej blifvit till- 
räckligen redogjordt. 

Handskriftens 137 blad hafva i senaste tid numrerats utan afseende pä de 
förevarande luckorna. Bladen äro fördelade pä& 20 lägg, hvilka ligga lösa mellan 
de tjocka träpermarna. Här följer en förteckning pä de särskilda läggen med 
angifvande af deras innehäll, antal blad, nummer & bladen samt luckor o. s. v. 
l:sta lägget, inneh. Amicus saga ok Amilius, Bev, 6 blad, n:ris 1—6; i slutet 

saknas ett blad, altsä sannolikt äfven ett i början; sist pä 6:te bladet 

är af en hand frän 16 (el. 17) ärh. skrifvet: hier vantar j söguna; 
första sidan är mycket nött, dock kunna enstaka ord flerstädes läsas. 

2:dra lägget, Bev, 8 blad, n:ris 7—14. | 

| 

4:de » , Bev, Iv, 6 blad, n:ris 23—28; mellan 26 och 27 fattas ett blad, 
som icke sammanhängt med nägot blad i förra hälften af lägget, ıy 
mellan 24 och 25 är ingen lucka. 

d:te lägget, Iv, 7 blad, n:ris 29—35; läggets sista blad (det ättonde) är borta. 

6:te „» , Iv, Pcv, 8 blad, n:ris 36—43 ?). 


2) Samtliga de i handskriften bevarade sagorna äro nu trykta; dock har icke mem- 
branen själf, utan blott afskrifter däraf lagts till grund för de af isländingar publicerade 
upplagorna af Konrads och Djalar-Jöns sagor. | 

?) Nedtill p& 39 (recto), där Iv slutar nägot efter midten, följer efter sagan denna anteck- 
ning, skrifven med en hand frän 16 el. 17 ärh.: Bev’ faga Juenttz saga Praceuals (sic!) faga 
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7:de lägget, Pcv, 6 blad, n:ris 44—49; mellan 45 och 46 fattas ett blad, 
men ej nägot motsvarande mellan 47 och 48. 

8:de lägget, Pcv, Var, 8 blad, n:ris 50—57. 

de , , Var, 4 blad, n:ris 58—61; sidan 61 (verso) oskrifven, men full 
af teckningar. | 

10:de lägget, Mır, 8 blad, n:ris 62—69, de fyra yttersta lösa. — Härefter 
saknas minst ett lägg. 

l1:te lägget, Fr, 8 blad, n:ris 70—77!). 

12:te 

l3de 

7 94—100; bladen äro lösa, men sammansydda; 
läggets första blad är förloradt. 

15:de lägget, Er, 4 blad, n:ris 101—104; det sista har päskriften ”vantar 1 
bl.”; bladen lösa, men sammansydda med 

16:de lägget, Er, Kon, 6 blad, n:ris 105—110. 

1Tde ,„ , Kon, 8 blad, n:ris 111—118. | 

l&:de ,„ , Kon, pjalar-Jöns s., 8 blad, n:ris 119—126; de sju första äro 
sammansydda, det ättonde nägot stympadt; ingen lucka tyckes förefinnas 
mellan 125 och 126. — Härefter saknas ett antal blad (minst ett lägg), 
af hvilka ett förvaras i God. AM. 598, 4:to 2). 

19:de lägget, Mörr, CL, 6 blad, n:ris 127— 132; mellan sista bladet i detta 
lägg (132) och första bladet i nästa (133) är en lucka & tvä blad, af 
hvilka det förra torde hafva tillhört detta lägg; om sä är, har väl lägget 
äfven förlorat ett blad i sin början. 

20:de lägget, Cr, 5 blad, n:ris 133—137, af hvilka det sista, som nu är mycket 
stympadt, synes hafva innehällit slutet af Cr; sannolikt har lägget (jfr 


valıes patt? Flouöttz faga Mirmanz faga Elis faga Konrads faga pij/elar Jons faga enıks 
faga vijdf?la mottuls faga Klar’ faga/ eru har sog” allz ix (?) Bid e® pa(?) sm Bokina 
Befta lucku/ Liota (I, ett H) heill’ alla: (ofydligt) m; hegdun god:i ad 
niota. B. 8. S. MDL (L Zikt ett H). — De sista bokstäfverna torde väl (om ”L” är säkert) 
beteckna ärtalet 1650; de näst föregäende bokstäfverna ”B. S. $.” angifva säkerligen skrif- 
varens namn. Skulle möjligen denne ha varit biskopen Brynjölfr Sveinsson, upptäckaren 
af Codex regius till äldre Eddan? 

!) Att härefter icke, säsom Kölbing (Riddarasögur p. II) pästätt, är nägon lucka, synes 
af vär text 187°. 

2) Jfr ”Versions Nordiques” p. 34. 


| 
| 
| 
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hvad som säges om det 19:de) förlorat ett blad i början; ett blad saknas 
för öfrigt mellan 136 och 137. 

Tiden, dä skinnboken (B) blifvit skrifven, plägar förläggas till omkring 
är 1400; yngre synes dock den hand vara, som upptecknat slutet af Eu (jfr 
Kölbing, Elis saga, p. IX). Efter skinnboken hafva ätskilliga afskrifter blifvit 
gjorda '); vigtigast äro da büda AM. hdss. 179 och 181, fol., hvilka skrifvits 
omkring midten af 17:de ärh., medan skinnboken ännu var nägot fullständi- 
gare än 

Beträffande ortografien i hds. D, eller rättare i de stycken däraf, som 
ing& i denna sagosamling, Skall det mest karaktäristiska här korteligen fram- 
ställas. 

Aksent förekommer endast pä vokalerna a och i. Ymnigast törekommer 
den pä& i, men utgör där icke längdbeteckning, utan blott ett diakritiskt märke ?°), 
Aksentueradt a, eller därmed liktydigt a, #&, brukas mera sällan, dels dä denna 
vokal bör vara läng, dels ock i vissa ord, där etymologien fordrar kort a 
Dessa ord äro följande: mät (af matr) 175'°, 176?*, matt 229?°; gät (af geta) 
177°4, 257%, gaat 235?°, gatt 224°°, gät 2381, 226°; (af sitja) 
1852°, satt 1792, 1795, säätt (af sannr) 221°, 229°, 230°%, 
262°2, 21311, 252°°; fünn (af finna) 258?°, fan 210'*, faann 215°°, 222°%, 
fäann 245*°, 246'?; sänligha 232°?°; män (af munu) 253*’; svam faall 
176°; (af ari) 223°°; (= pakk, pökk) 251°. — Mynden har vid- 
sträkt användning; i regeln betecknar den ö (d. v. s. 9 eller o), men stär i 
st. f.. o (= normalt 6 *)) i vöpn (ofta), vöx 2092”, vön 19722, 233°, nöttina 
227°, kuömu 266* samt i kömu (nästan alltid sö skrifvet i hds.); för normalt 
vö (äldre vä) *) i könga 209'1, könfang 230°*; för u (eller 0) i möno 201*%; 
for au i sörugr 18255, rödu 186°%, bröd 222*°, 224°°, hröstir 218?', bröt 
251?. — Säsom man pä grund af handskriftens sena affattningstid kunde vänta, 


1) Till dessa hör kanske membranen AM. 589 D, 4:to; jfr Clarus saga (Lund 1879) 
p. IV. 
2) Jfr ”Versions Nordiques” p. 35. 
°) Dä i tryck pricken pä i gör samma tjänst, hufva vi ansett oss kunna i vär text 
utelemna denna aksent. | 
*) Härmed vill jag ej hafva förnekat, att icke möjligen i dessa tillfällen 6 redan öfver- 
gätt till 0; jfr rimmen k(v)on :: son (Skikkju rimur I, 12 och Filipö rimur V, 1), von:: 
son (Konräds rimur II, 51). Det kunde äfven sättas i fräga, huruvida icke o och 9 (6) 
vid samma tid legat hvarandra nära i uttalet; för ett sädant antagande tala ”adalhendingarna” 
. Fornjöts börn (Konräds rimur V, 3) och gört at porti (ib. VI, 15). 
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saknas d och ersättes än af d, än af th, undantagsvis af tth (lititth 234°°) ). 
För utljudande -d (= Ä) i ändelser af tvästafviga ord stär stundom -t: skil- 
nat 170°°, 178?', 186'°, skilnot 181*®, hundrut 189'', 198°. — För -ft 
användes -pt i dreipt 189°°, hapt 244°. — Eifter vokal skrifves icke sällan fu 
i st. f. f; se t. ex. 209°, 210°, 2152°, 216'%. — Mest afvikande frän normalt 
skrifsätt, och väl äfven mest inkonsekvent, är hds. B i fräga om enkel- eller 
dubbelskrifning af konsonanter. Beträffande utljud (slutkonsonanter) bör märkas, 
att -r ı regeln skrifves enkelt ?), äfven där äldre ortografi har -rr. I obetonade 
slutstafvelser gäller, att för normalt -1l vanligen tecknas -I, samt att -n ofta 
stär för -nn, särdeles i stafvelsen -in; dock förekommer därjämte -inn icke sällan 
för normalt -in; -ann brukas mera än -an, i synnerhet i ack. sg. mask. af 
adjektivens obestämda "form samt i adverb; stundom stär -itt för -it. I en- 
stafviga ord användas finala n och t än enkla än dubbla utan afseende pä 
härledningen, och detta lika väl efter länga som korta vokaler °); äfven efter 
annan konsonant dubbelskrifvas ofta t och n. Mindre allmän är, för enstafviga 
ord, osäkerhet i längdbeteckningen af finalt g (mest i hög f. högg och hugg f. 
hug), finalt p (ofta hliopp, her- eller sigr-opp), -d, -s, -1 (t. ex. fel) och -m *). 
Inuti ord visar konsonanternas enkel- eller dubbelskrifning vida färre afvikelser 
frän det normala bruket; äfven härvidlag är det teckningen af n°) och t, som 
vacklar mest; därnäst komma g och k. Framför -r synes skrifvaren hafva 
haft för regel ait använda enkelt d, g och n. 


5) Felaktigt stär vathnith 228°? för vatnıth, atth 267°2 för att ( = ätt), 

2) Det är ej rätt klart, om skrifvaren velat läta r beteckna rr eller r. — När orden 
her, per stundom skrifvas h’r och p’r, bör sädant snarast betraktas som felaktig använd- 
ning af förkortningstecken. 

) Nästan alltid skrifves vtt (= üt), veitt (= veit), lett (= let), vanligen spiott (= 
spjöt), grett (= gret), ofta satt (= sat), huatt (= hvat), üfvensom skiot (= skjött), pot 
(= pött), hrat (= hratt) etc. Ständigt brukas munn (= mun), mycket ofta vinn (= vin, 
vinr), minn, pinn, sinn, hinn (för min, pin, sin, hin), vonn (= vön, vän), meinn (= mein) 
ete., men äfven tämligen vanligt sin och hin för sinn och hinn, med mera dylıkt. 

*) Märklig är konsekvensen i stafningen af verbet svimma med ett m: svima 239°, 
svimat 239**, svam 228*?, 2394°, svam 228%; jfr i det föregäende p. LVII not. >. 

5) Formen brynnia förekommer mycket oftare än brynia; jfr synnia 213?*, vinnattü 
2652. 

Lunds Univ. Ärsskr. Tom. XIX. | | i 


| | 
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Utom de bäda här ofvan beskrifna handskrifterna hafva ätskilliga andra 
anlitats vid tryckningen, s& att dels smärre stycken ur dem upptagits i texten, 
dels deras varianter blifvit anförda i noterna. De handskrifter, son: pä sädant 
sätt kommit till användning, äro följande. | 

Skinnboken AM. 533, 4:t0; se afd. III. 

Skinnboken AM. 556, 4:t0; se afd. III. 

Stockholmska pergamentshandskriften 7, fol. samt dess afskrifter pappers- 
codices Holm. 6, 4:to och AM. 118, 8:vo; se afdd. IV och VII. 

2 blad af en membran ungef. frän midten af 14 ärh., förvarade i frag- 
mentsamlingen AM. 567, 4:to; om denna värdefulla hds. ker or Elis 
saga P XIV; se för öfrigt afdd. V och VII. 

2 smä kvartblad af en skinnbok fıän 15 ärh., äfvenledes förvarade i AM. 
567, 4:to; se afd. VII. 

Erammubandıheiten Holm. 47, fol.; se afd. V. 

Arn®-Magn®anska membranerna 180 B, fol, och 574, 4:to; se afd. 
(jfr afd. IV). 

Pergamentshandskrifterna AM. 152, fol., och 570, 4:t0; se afdd. III och VI. 

De här ofvan uppräknade handskrifterna äro ingalunda de enda, som upp- 
taga de i denna samling utgifna sagorna; icke fä andra finnas — i de föl- 
jande afdelningarna skola vi redogöra för dem —, men vi hafva ej eiterat dem 


vid texternas tryckning, enär sädant ej varit förenligt med den af oss följda 
planen, som här nedan skall framställas. 


När man vill utgifva en gammal text, hvars originalhandskrift — d. v. 
s. Jörfatiarens (eller öfversättarens eller kompilatorns) egenhändiga exemplar 
— icke mera förefinnes, men har gifvit upphof ät flere bevarade, sins emel- 
lan oberoende, mer eller mindre indirekta afskrifter, sa kan man, som kändt 
ä, gä till väga pä ätskilliga olika sätt, fastän alla dessa sätt hafva samma 
hufvudändamäl, nämligen att gifva kännedom om originalets beskaffenhet. 
Antingen kan utgifvaren söka att, med ledning af de olika afskrifterna, 
genom textkritik restituera originalet, eller ock kan han nöja sig med att lemna 
material till en dylik rekonstruktion. Materialet äter framlägges än genom af- 
tryckande af de särskilda handskrifterna hvar för sig, än genom fullständigt 


. 
| 
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ätergifvande af en enda — hälst den, som anses stä originalet närmast, — 
samt anförande af de öfrigas afvikelser (varianter). 

Teoretiskt taget, synas dessa sätt vara de enda vetenskapligt berättigade, 
men i praktiken blifva för isländska prosaverk nägra modifikationer önskvärda. 
Förnämsta orsaken härtill är den stora divergens, som plägar räda mellan isl. 
handskrifter, hvilka härstamma frän ett och samma original. Vi hafva i det 
föregäende (afd. I) päpekat, huruledes afskrifvarne, som snarare förtjäna kallas 
bearbetare, ofta tilläto sig att göra starka förkortningar eller uteslutningar samt 
att insätta stereotypa uttryck i st. f. mindre vanliga; ja, de tyckas icke ha 
haft betänkligheter mot att frän annan skrift läna en notis eller ett nomen 
proprium, nägon gäng t. o.: m. en hel episod. Och äfven i smätt begagna 
afskrifvarne samma frihet; pä hvarje rad finner man, huru de efter godtycke 
och utan tvingande skäl omkastat ordföljd och utbytt ord eller uttryck mot 
ungefär liktydiga '). Visserligen borde en djupgäende kritik kunna igenkänna 
och afskilja dylika afskrifvarändringar —- ät minstone om ett större antal själf- 
ständiga hdss. föreligger —, men ännu saknar man därtill mänga vigtiga för- 
utsättningar. Att rekonstruera ett förloradt original är därför ännu, inom den 
fornisl. prosaliteraturen, ett ytterst vanskligt företag. Vill man äter till ledning 
for kritiken meddela alla olika läsarter, sä blir denna apparat, om man har 
mänga hdss., icke blott utomordentligt vidlyftig, utan ock, därigenom ati en 
mängd nästan alldeles värdelösa varianter blandas med de vigtigare, sä svär 
 att öfverskäda, att dess gagn omöjligen kan anses motsvara den pä& insamlandet 
nedlagda mödan. 

Dessa omständigheter hafva gjort, att de fleste utgifvare funnit det lämp- 
ligast att — dä en prosatext är bevarad i flere olikartade uppteckningar — 
tils vidare rikta sin omsorg blott pä korrekt ätergifvande af nägon särskild 
redaktion, vare sig denna representerats af en enda hds. eller af flere, frän en 
och samma, lätt bestämbara källa härrörande afskrifter. 

Det nämda syftemälet, eller att sä fullständigt och noggrant som möjligt 
framställa en viss redaktion, har äfven vid utgifvandet af ”Fornsögur Sudr- 
landa” blifvit följdt, under det att jämförelserna redaktionerna emellan och 
undersökningar öfver originalet blifvit förlagda till inledningen. De fyra sa- 
gorna Mac, Kon, Ber och Bev meddelas alts& hvardera blott i en redaktion. 


1) Ett gauska betecknande exempel pä det senare gifver Fu A 126°® herdi hann 
huginn, i B 170°2 motsvaradt af ’bryndi’, i C af ’hvatti’, i D af ’hvesti”. 
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Den handskrift, som (bortsedt frän helt smä fragment) befunnits vara den älsta 
och bästa, har blifvit aftrykt, sä längt den räcker; där denna hds. haft luckor, 
hafva de blifvit fylda efter den eller de närmast beslägtade hdss., hvilka ock 
anlitats sä väl till att rätta värdslöshetsfel i den till grund lagda hds., som 
ock till att förse henne med värdefullare varianter, sädana som af nägon orsak 
synts vara af intresse '). Beträffande Kox och Bev har jag i själfva verket 
gätt ännu nägot längre. Pergamentshandskriften Holm. 7, fol. innehäller bäda 
sagorna i en form, hvilken väl ej kan sägas tillhöra samma redaktion som den, 
vi lagt till grund, men likväl är närstäende och tillika i sig själf mycket vär- 
defull; jag har därföor ur denna handskrift ?) upptagit alla frän vär text af- 
vikande läsarter, sä att endast de sä godt som värdelösa olikheterna lemnats 
oanmärkta. Anledningen till denna större vidlyftighet i variantapparaten skall 
for öfrigt utförligare omtalas i de särskilda undersökningar, som nedanför (i 
afd. IV och VII) skola egnas ät dessa bäda sagor. — Fr har sä till vida 
behandlats olika, som den blifvit aftrykt icke blott enligt den älsta (ofullständiga) 
handskriften utan äfven efter den näst älsta (som är fullständig). 

Vär afsigt har, sade vi nyss, varit att af hvarje saga lemna en viss re- 
daktion sä fullständig som möjligt. Det har därför varit nödigt att räda 
bot pä den skada, som under tidernas lopp blifvit tillfogad hufvudhandskriften, 
d. v. s. att tillsätta det, som genom förlust af hela blad, genom häl, bortskär- 
ning, skrapning, nötning, blekning, svartnande eller fläckar försvunnit. Sädana 
tillsatser hafva städse utmärkts sä, att de lätt kunna skiljas frän det, som 
verkligen stär att läsa i hufvudhandskriften. Äro- tillsatserna af betydligare 
längd, sä hafva de tagits ur den med hufvudhds. närmast beslägtade hds. °), 


1) Skälen till anförande af varianterna kunna vara af mänga slag och torde väl i all- 
mänhet pä de särskilda ställena vara begripliga för de sakkunnige. Specielt framhälla vi 
blott följande: att ett ställe förefallit i nägon män korrumperadt och de beslägtade hand- 
skri$ternas läsarter, fastän ej afgjordt riktiga, dock ansetts kunna lemna nägon ledning (t. 
ex. vid nomina propria); att ett ovanligare ord genom de yngre handskrifternas läsarter 
antingen förklarats eller pä ett i och för sig lärorikt sätt blifvit misstolkadt; att en pä 
grund af tvetydigt skrifsätt ej fullt bestämd form blifvit säkrare (t. ex, flosu B 227*? med 
varianten flauso i C, hvaraf man ser, att nominativen heter flasa, icke flosa, som Fritzner 
uppgifvit), o. s. v. | 

2) Och naturligtvis äfven ur dess afskrifter (Chart. Holm. 6, 4:to och AM. 118, 8:vo), 
där membranen 3jälf har luckor. — I fräga om Bev har jag dess utom anlitat de bäda 
fragmenten i AM. 567, 4:to, pä samma sätt och af samma skäl som perg. Holm. 7, fol. 


?) Tvänne sädana större tillägg, Mas och Bzr 89?°—92!1°, utmärkas genom 
mindre stil. | 
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och detta blir d& alltid anmärkt i not under texten; äro tillsatserna helt korta, 
inneslutas de inom [ ] och skrifvas med hufvüdhandskriftens ortografi; utgif- 
varen har i hvarje sädant fall beräknat, hur mycket som kunnat rymmas pä ifrä- 
gavarande ställe i hds., och därefter bestämt, hvad som med ledning af be- 
slägtad hds. eller enligt konjektur borde insättas. 

Af utgifvaren gjorda rättelser inneslutas, när de bestä i tillsatta ord 
eller bokstäfver, inom tecknet ( ); eljest antydes rättelsen blott därigenom, att 
hufvudhandskriftens frän texten afvikande skrifsätt blifvit anfördt nere i noten. 
Med dessa utgifvarens rättelser bör man ej förblanda dem, som vidtagits af 
den gamle skrifvaren själf; där sädana förekomma i vär text, hafva noterna an- 
märkningen ”ändradt frän . . ” eller ”i stället för ... . är förut skrifvet . . . ” 
eller nägot dylikt. — Det var, säsom nyss nämdes, min afsigt att ändra alla 
sädana ställen, där skrifvaren genom värdslöshet begätt fe. Full konsekvens 
häruti har jag dock ej kunnat uppnä; särskildt bör framhällas, att af skrifvaren 
uteglömda ord stundom icke blifvit insatta i texten, utan blott i not anförda 
ffän annan handskrift (se i synnerhet noterna till Bev). Ä andra sidan har 
jag nägon gäng ändrat sädant, som vid närmare granskning af skrifvarens 
egenheter visar sig vara afsigtligt; dessa ändringar, af hvilka de flesta träffat 
första handen i A, kunna emellertid vara nyttiga som förklaringar för den 
mindre eriarne läsaren och behöfva ej förvilla den kunnigare, dä det alltid 
tydligt fraımgär, hvad som är handskriftens verkliga läsart '). 


Dä nu de i denna samling upptagna sagotexterna väsentligen — d. v. =. 
med undantag af jämförelsevis obetydliga tillsatser och rättelser — bestä uti 
aftryck frän gamla handskrifter, men dylika aftryck kunna verkställas efter 
ganska olika grundsatser, blir det nödvändigt att utförligt redogöra för det 
sätt, hvarpä jag därvid gätt till väga. 

Som man vet, ligger svärigheten egentligen däri, att det gamla skrifsättet 
ofta nog icke tydligt angifver spräkformen, utan blott är beräknadt pä att 
göra innehället begripligt för skrifvarens läskunnige landsmän och samtida. 


1) Bland sädana onödiga ändringar kunna päpekas fo(r)stiori 217°, 263°° och firir 
(utann) flerstädes i Bev (jfr ofvan p. XXXII noten). 


4 
4 


LXVI G. Cederschiöld. 


Desse borde naturligtvis med sin noggranna kännedom af modersmälet kunna 
först&ä meningen i skriften, fastän denna vimlade af mängtydiga förkortningar 
(hvilka skulle tjäna till att inbespara plats pä det dyra pergamentet), var oefter- 
rättlig i användningen af skiljetecken och i stafsätt än följde uttalet än ett 
föräldradt bruk. Men äfven desse samtida kunde nägon gäng missuppfatta 
meningen, sösom gamla afskrifter tillräckligt bevisa. För oss blir rätta upp- 
fattningen af hvarje textställe ännu mycket kinkigare att noga fastställa, svä- 
rare redan därför, att vi icke ega samma lefvande färdighet i spräket, men 
ännu mer därigenom, att vi Önska formens precisering, hvilken var obehöflig 
och likgiltig for de gamle läsarne. Men denna precisering af formen mäste 
tydligen i mänga tillfällen byggas pä hypoteser, som förändras med spräk- 
vetenskapens framsteg. 

Det har ocks& med rätt blifvit yrkadt, att hvarje gammal hds. bör äter- 
gifvas med yttersta trohet, sä att intet ändras eller tillägges af utgifvaren, 
utan aftrycket (eller afbildningen) kan — sä vidt detta annars är möjligt — 
till alla slags forskningar ersätta originalet. Dock borde, jämte en dylik ab- 
solut texttrogen upplaga, finnas en annan, som genom erforderliga rättelser, 
fullständigt utskrifvande af orden, konsekvent ortografi samt modern inierpunk- 
tion gjorde uppfattningen af innehället lättare, ehuru den visserligen som grund- 
val för spräkvetenskapliga undersökningar finge längt mindre värde. 
 Dessa grundsatser torde fä anses vara tämligen allmänt erkända. Men 
nu finnas mänga handskrifter — och dit höra de, som vi för denna samling be- 
gagnat, — hvilka antagligen icke pä& mycket läng tid kunna komma att tryckas 
mer än en enda gäng. Efter hvilken metod skall man dä inrätta en första 
upplaga, som kanske för ett helt ärhundrade blir den enda? Ur rent veten- 
skaplig synpunkt mäste det absolut texttrogna aftrycket füredragas, ty endast 
 ett sädant kan utgöra en ersättning för handskriften själf, om denna skulle gä 
förlorad. Men utgifvandet af dylika ytterligt noggranna aftryck plägar stöta 
pä& betänkliga hinder. Icke nog därmed, att dessa aftryck för mängen, sum 
gärna ville lära känna skrifternas innehäll, blifva, om ej alldeles obegripliga, 
ät minstone högst svärtydda; de fordra tillika sä dryga omkostnader, att före- 
taget blir outförbart, hälst om texten är af betydligare omfäng. Naturligtvis 
‚behöfver man icke därför kasta sig in.pä det andra utgifningssätt, vi nyss 
omtalat, att lemna en ”normaliserad” (man kunde gärna säga ”moderniserad”) 
text; tvärt om finnas och begagnas, som kändt är, flere slags medelvägar, i 
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det man mer eller mindre ansluter sig antingen till handskriftens .. 
eller till det ”normaliserade” skrifsättet. 

 Dä jag nu i ”Fornsögur Suärlanda” följt en sädan medelväg !), har jag vis- 
serligen, af ofvan antydda skäl, mäst i ätskilliga afseenden frängä handskrifter- 
nas skrifbruk, men har dock sökt inskränka de vidtagna ändringarna till sä- 
dant, som tyekts mig vara af ringare vigt och lättast umbärligi. Nedan- 
stäiende anmärkningar skola närmare belysa mitt förfaringssätt och i vissa fall 
komplettera den kännedom om handskrifterna, som kan vinnas genom vär text 
och dess noter. 

De gjorda ändringarna kunna sammanföras under tr& rubriker: 1) indel- 
ning af texten, 2) grafiska förenklingar och 3) förkortningarnas upplösning. 

Textens indelning. I hdss. delas texten efter utrymmet i rader och 

sidor, eftier innehället i punkter (meningar) och kapitel. Af den förra indel- 
ningen eger upplagan kvar blott beteckning af öfvergäng frän en sida till en 
annan. Där ny handskriftsida börjar, stär i vär text märket |} och i margi- 
nalen med fetstil sidans nummer; sidorna i AM. 580 B, 4:to (= Mas) beteck- 
nas med numren 1—24, i Holm. mbr. 7, 4:to (= Kon) med 1—18, i AM. 
580 A, 4:to (= Bar och Fr I) med 3—41; däremot i Holm. mbr. 6, 4:to 
(= FL II och Bev) angifves för udda sida bladnumret, under det att nästa 
jämna sida betecknas blott med v (= verso). I upplagan tjäna naturligtvis 
dessa nummerföljder till att lätta äterfinnandet af särskilda ställen i hand- 
skrifterna samt att läta efter hdss. gjorda eitat blifva brukbara äfven för den 
trykta texten. -— Att i texten angifva, hvar ny handskriftrad börjar, har jag 
ansett öfverflödig. Men när nägon gäng radskillnaden synes hafva föranledt 
skriffel (utelemnande eller upprepande), si anmärkes .detta i not, hvarvid | 
betecknar öfve:gäng till ny rad. 

Handskrifterna pläga efter innchället dela en saga i ‚kapitel, som utmärkas 
af stora, kulörta (vanligen röda) begyunelsebokstäfver och oftast äfven med 
röda öfverskrifter. Visserligen är denna indelning tämligen godtycklig och kan 
vara olika i tvä nüra beslägtade hdss., men jag har dock (i likhet med de 
fleste andre utgifvare) icke funnit tillräckliga skäl att öfvergifva den, Kapitlens 
öfverskrifter har jag, sä vidt de varit läsliga, anfört i noter. I Kow och Fr I 


1) Undantag gör blott stycket 8925__9210, som meddelats i vanlig normaliserad: orto- 
grafi (nägot modifierad för att mera motsvara spräkformen frän slutet af 1200-talet). Detta 


stycke är nämligen taget ur en pappershandskrift, hvars ortografi för de allra flesta läsare 
skulle vara ej blott intresselös, utan ock delvis vilseledande. 
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sakna de aftrykta membranerna (Holm. 7, 4:t0 och AM. 580 A, 4:to) kapitel- 
indelning '); för likformighetens skull har jag infört sädan enligt närstäende 
hdss., nämligen i Kon efter Holm. mbr. 7, fol., i FL I efter AM. 152, fol. 


 Eftersom de flesta kapitel äro ganska länga, har jag pä mänga ställen, där 


innehället sä fordrat, börjat nytt stycke; det förefaller mig, att denna anord- 
ning i hög grad lättar öfversigten och njutbarheten af innehället, och jag be- 
klagar nu, att jag icke i ännu större skala tillämpat den samma. — Det enda 
i dessa hdss. förekommande skiljetecknet är punkten (hvilken de dess utom bruka 
för att utmärka förkortningar), men skrifvarne hafva ingalunda varit konse- 
kvente i dess användning; utelemnande af punkt, där den borde finnas, är i 
synnerhet vanligt. Det ür klart, att handskriftens interpunktion nägon gäng, 
i tvetydiga fall, kan vägleda till rätta uppfattningen af innehället — vid dy- 
lika tillfällen har jag ocks& fäst vederbörlig uppmärksamhet vid den samma 
—; men i allmänhet har den föga värde, pä samma gäng som den genom sin 
bristfällighet betydligt försvärar läsningen för en mindre öfvad läsare. Jag 
har därför i dessa texter infört helt och hället modern interpunktion och hyser 
ingen fruktan, att deras användbarhet till grundval för vetenskapliga under- 
sökningar därigenom, i nämnvärd grad förminskats ?). — Stora begynnelsebok- 
stäfver har jag konsekvent begagnat i första ordet i en mening samt i nomina 
propria; hdss. hafva i förra fallet ofta, i det senare vanligen liten bokstaf. 

I detta sammanhang kan nämnas, att handskrifternas bruk i afseende 
p& sammanskrifning eller ätskiljande af ord blifvit i upplagan efterföljdt; hdss. 
särskilja ofta de enkla beständsdelarna af ord, hvilka i normaliserad skrift be- 
handlas som sammansatta, och, & andra sidan, sammanskrifva de icke sällan 
prepositionerna ä och i med ett följande ord ®). Det torde icke vara utan vigt, 
att textupplagor i dessa afseenden troget ätergifva handskrifternas bruk, ty 


detta mäste utan tvifvel förr eller senare lemna material till undersökningar 


rörande lagarna för aksentuering i sammansatta ord, m. m. — Emellertid har 
det sig stundom svärt ati se, huruvida i handskriften sammanskrifning varit 


*) Jfr i det föregäende sid. XLIX jämte andra noten. 

?) Siffror (alltid romerska) pläga i membranerna föregäs och efterföljas af punkt; detta 
skrifsätt, som har den förtjänsten, att det hindrar förväxling mellan siffror och ord, be- 
hälles i upplagan och genomföres äfven pä de ställen, där skrifvaren utelemnat endera 
punkten eller bägge. 


Mera enstaka förekommer hopskrifning i andra fall, säsom Mas 8°* panntima, 16°? 
hertil. | 


_ 
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menad eller ej; omöjligt att afgöra är detta, när ord och orddelar, som el- 
jest ibland hopskrifvas, ibland icke, stä pä skilda rader. I sädana fall har jag, 
för att antyda ovissheten, användt ett mindre afständ mellan orden, ungefär 
hälften s& stort som det, hvilket annars skiljer orden ät; t. ex. iborginni ... 
isundr 33°°', amer 34°°, hialm böndin 36*?, fostbropor 46°. Ett likadant 
"halft afständ” har äfven blifvit satt mellan ett nomen proprium (som i texten 
fätt stor begynnelsebokstaf) och ett föregäende a eller i (ä, f), som i hand- 
skriften varit hopskrifvet med namnet. Men när i den trykta texten, säsom 
ett par gärger händt, ny rad mäst inträda just där ett ”"halft afständ” skulle 
ha förekommit, har jag mäst uppoffra denna lilla finess och skilja orden full- 
ständigt. 

Grafiska förenklingar, som här vidtagits, bestä i allmänhet däri, att en 
och samma bokstafsform blifvit använd i upplagan, dä handskriften företer 
växlande former med samma ljudvärde. Nägra sädana fall böra särskildt fram- 
hällas. Bokstäfver föürekomma ibland sammanskrifna sä, att de hafva en lodrät 
staf gemensam; dylik sammanskrifning, som i synnerhet användes af första handen 
i hds. A, träffar (utom pp) oftast förbindelsen ar, ganska ofta an, nf 64?*, 66*°, 
anf 69°”, fk 71'®; liknande är sammanträngningen af d eller ö (= d, ä) och 
ett följande e, som dürvid fär mycket tycke af ett 2 (= r)'). I alla dessa 
tillfällen har vär text vanliga, ätskilda typer och endast undantagsvis anmärkes 
sammanskrifningen i not. Alldeles ovigtig är dock denna sammanskrifning mä 
hända icke, hvad beträffar mynden x, som synes ha blifvit vald i st. f. n just 
för att möjliggöra sammanskrifningen; af den oefterrättliga ljudbeteckning, första 
handen begagnar, kunna väl inga bestämda slutsatser dragas i denna sak; mera 
betydelse torde det hafva, att andra handen skrifver ack. sg. mask. radan 
(med an tillhopaträngda) 76?°. — Hdss. begagna jämte den vanliga formen 
för r äfven 2, hvilket senare i upplagan blifvit utbytt mot r?). — De bäda 
mynderna s (S) och f äro i den af tredje handen skrifna delen af hds. A, i 
hds. B samt öfverhufvud i yngre hdss. alldeles liktydiga, sä att de bäda be- 


') Troligen är det ett e, och icke ett :, som sammanskrifvits med det föregäende g i 
fhvgenda’ 103°? (jfr noten 10). 

2) I Holm. mbr. 6, 4:to, liknar stundom ı sä mycket z (3), att i vissa ord osükerhet 
angäende meningen kan ega rum; sä är det i [nyı (= snyr eller snyz?) 205?° och möj- 
ligen äfven flandı 266*? (jfr not. 12). Tecknets tvetydighet har, säsom jag vid ett annat 
tillfälle visat (se Germania XX, pp. 312—13), i ett aftryck efter denna hds., Kölbings 
Riddarasögur, vällat felläsningarna berz f. berr 15°, kemr f. kemz 35'?, stendr f. stendz 
1142, Jfr dess utom Versions Nordiques p. 42 angäende namnet Bodendz i Mörr 18??, 19°. 
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teckna enkelt (kort) s-ljud; i motsvarande trykta .text har jag därför ätergifvit 
bägge tvä med s, hälst som | af typografiska skäl var mindre lämpligt. Första 
och andra händerna uti A använda däremot tämligen konsekvent s (S) für att 
beteckna dubbelt (längt) och (' für att beteckna enkelt (kort) s-ljud; följaktligen 
har i motsvarande textstycken s ($) ätergifvits med ss '), [ med s. — Öfriga 
smä versaler, som i dessa handskrifter pläga begagnas för att uttrycka dubbelt 
(längt) konsonantljud, nämligen 6, m, w och r, hafva i vär upplaga behällits ?), 
vare sig att de äro tecken för längt eller kort ljud, hvilket senare inträffar 
sä& väl i ords början ?) som annars. — Handskrifterna använda i och j (bägge 
utan prick) i fullkomligt samma betydelse, sä att hvardera tecknet kan stä 
lika väl för konsonant- som för vokal-ljudet; alldeles likadant är förhällandet 
med mynderna u och v *). Jag skulle därför, i enlighet med min grundsats om 
grafisk förenkling, hälst hafva i upplagan brukat blott i (som är mycket vanligare 
än j) och antingen blott u eller blott v°). Dä jag likväl följt det gamla skrif- 
sättet, har jag lätit bestämma mig af textkritiska hänsyn. Det är nämligen 
understundom af vigt att strax kunna se, huruvida handskriften använder resp. 
i och u, hvilka, dä de stä bredvid andra mynder med lodräta stafvar af samma 
höjd, lätteligen kunna medgifva:andra läsningar °), eller j och v, som göra sädan 
tvetydighet omöjlig. För likformighetens skull har jag naturligtvis ocksä i 
alla slags ”tillsatser” (vid utskrifning af förkortade, former, i rättelser, m. m.) 
följt vederbörande skrifvares vanliga beteckningssätt. — När j (j) följer efter 
i (1) har det ofta ”aksent”; af typografiska skäl har jag i upplagan mäst ute- 
lemna denna. Hvad äter. angär ”aksenten” pä i (1), sä begagnas den verkligen, 


!) Naturligtvis med ee för de fall, dä s (S) stär i ords början. 

’) Likväl har jag genom förbiseende kommit att ett par gänger i Kon (första handen) 
ätergifva mm med monnvm (i st. f. -vm); jfr not. 23 & sid. 46. 

3) ] början af nomina propria har den lilla versaler blifvit förvandlad till stor sädan. 

“I st. f. v skrifver hds.. A stundom p, en bokstafsform, som jag ej funnit nödigt 
efterlikna i tryck. Däremot har w (i B och andra yngre hdss.) behällits oförändradt. 

°) Att använda tecknen efter deras moderna betydelse (i och u som vokaler, j och v 
som konsonanter) hade varit mindre lämpligt, ej allenast därför, att sädan ätskillnad var 
fullkomligt okänd för medeltidens skrifvare, utan ock af det skäl, att dessa teckens ljud- 
värde ı vissa ställningar ännu icke är alldeles oomtvistadt. — Den svärighet, handskrifter- 
nas bruk af ifrägavarande kaheteihaein vällar- nybegynnaren, torde blifva mycket lätt att 
öfvervinna. 

°) Ett af de märkligaste exemplen i denna sak föreligger i striden om ”rimhenda eller 


runhenda?” (se Aarb. f. nord. Oldk. og Historie, 1875). Jfr üäfven Mac 14* jämte not. 1, 
36* jämte not. 1, Fı. 1622? jämte not. 12. 
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om ock ej alldeles konsekvent, i hds.: A säsom längdtecken !); den har füljakt- 
ligen behällits ı värt aftryck af denna hds. Men ı hds. D, liksom eljest i 
yngre hdss., brukas i och ı utan ätskillnad; i motsvarande texter ätergifva vi 
bäda tecknen med i. ”Aksenter” pä andra vokaler behällas alltid i upplagan; 
men dä dessa tecken pä det hela äro ganska sällsynta, — d. v. s. oftare sak- 
nas. än finnas, där de skulle nd — har jag gjort till regel att i tillsatserna 
aldrig använda "aksent”. 

Förkortningarnas upplösning är utan tvifvel den ätgärd, som medför 
de största svärigheterna. Alla ord, som i handskrifterna äro förkortade, blifva 
i var text. fullständigt utskrifna, utan att därvid nägon särskild stilsort blifvit 
använd för att framhälla de bokstäfver, hvilka ej varit i hdss. utsatta. Det 
är klart, att läsaren härigenom hindras frän att skilja mellan det, som uttryck- 
ligen stär i hdss., och det, som blott finnes mer eller mindre osäkert antydt, 
sımt att denna anordning i vida högre grad än de förut omnämda ändringarna 
minskar upplagans vittnesgillhet vid grammatiska och textkritiska undersök- 
ningar. Dä nu en sädan ofullkomlighet icke kunde alldeles undvikas (framför 
alt hänsyn till tryckningskostnaden gjorde det omöjligt), har jag bemödat mig 
att till ett minimum inskränka de olägenheter, som förfaringssättet medfört. 
Dels i. noterna under texten, dels i här nedan följande anmärkningar har jag 
sökt gifva i möjligaste mätto fullständiga upplysningar om handskrifternas för- 
kortningar i de fall, som synts medgifva mer än en tolkning. Medan jag i 
noterna under texten väsentligen upptagit sädant, som hälst borde vara till 
hands strax vid läsningen, skall jag nu gifva en kort üfversigt af det förfa- 
 ringssätt, som i upplagan blifvit följdt i fräga om mängtydiga förkortningar. 

De flestz fürkortningar skulle kunna, äfven i en och samma handskrift, 
upplösas pä mer eller mindre skiftande sätt; när handskriften själf företer 
utskrifna former, är den sällan konsekvent. Men en utgifvare mäste, af lätt 
insedda skäl, eftersträfva följdriktighet i sina egna ätgöranden. När han där- 
für skall .bestämma sig för nägon särskild af de former, som vid en viss für- 
kortning blifva möjliga, gäller det i främsta rummet att tillse, om handskriften 
i fullt utskrifna former gifver nägon ledning; hvad som handskriften alltid eller 
oftast brukar, blir mättgifvande. Kan det ieke ur handskriften statistiskt af- 
göras, hvilken form man bör välja, plägar man füredraga den, som kan anses 


4) Och dess utom i siffertal. 
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bäst representera det dätida spräkbruket, eller, om äfven detta skulle vara svärt 
att bestämma, den form, som i normaliserade texter är vanlirast. Dessa reg- 
ler har jag sökt följa i här meddelade sagotexter. 

Den ovisshet, hvartill en förkortning kan leda, gäller 1) nägon gäng valet 
af ord, dä skrifvaren blott utsatt första bokstafven och denna kan utmärka tvä 
ungefär liktydiga, 2) mycket ofta böjningsformen (tempus, modus, kasus, genus, 
bestämd eller obestämd form), 3) i mänga fall ljudbeteckningen i ordet, vanligen 
sä, att man har valet mellan en äldre och en yngre form '). 

Tvä olika ord, nämligen former af verben segja och svara, kunna stundom 
afses med förkortningen f.; men dä det senare verbet eger särskilda abbrevi- 
erade skrifsätt (fv‘. och dylika), har jag föredragit att i sammanhang, där hvil- 
ketdera verbet som hälst vore möjligt, ätergifva f. med segja; de enda undan- 
tagen torde vara 26°” och 1182’, där jag (pä& det sistnämda stället utan 
tvingande skäl) skrifvit svarar ?)., — Eftersom' titeln keisari icke sällan af skrif- 
varne felaktigt utbytes mot konungr (t. ex. 6**, 71°, 11'1, 46°?7, 471427 45.54), 
sä kan förkortningen k i sädant sammanhang, där den förra titeln varit riktig, 
äfven ha utmärkt den senare; i dessa fall (9*°, 45?°:+*+®, 46°) har jag be- 
gagnat det af innehället fordrade keisari. 

Mycket vanligare är, att intet tvifvel kan räda om ordet, men väl om 
dess böjningsform. Tätast äterkommer svärigheten att välja mellan presens 
(historikum) och preteritum af verba dicendi segja, svara, kvedaz och meela, 
dä dessa ord äro sä iörkortade, att tempus e) kan urskiljas. I sädana fall har 
jag af verbet mala ailtid valt preteritum ?), men af segja, svara och kvedaz 
nästan öfver alt presens *). Detta mitt förfaringssätt öfverensstämmer med 
handskrifternas eget bruk, där de hafva tempus utsatt; emellertid bör anmärkas, 
att andra handen i A samt hds. B rätt ofta begagna pret. af segja, äfven vid 
direkt anföring. — Svärare är att uppgöra en regel för ätergifvande af h. med 
heitir eller het (= het); jag har lätit bestämma mig af sammanhanget och har 
p& dunklare ställen i not päpekat, att hds. användt förkortning. Pä samma 


1) Följande anmärkningar hafva afseende endast pä det, som är trykt efter hdss. A 
och B, men ej pä de smä stycken, som tagits ur andra hdss. 

2) Dess utom har [. 26?° betydelsen spyrr. 

3) Likasä har det sällsynta tal 189*° ätergifvits med taladi. 

*) Preteritum af kvedaz har jag användt 19°’, af svara 38?°, 17012, 265°°, af segja 


216?', 230°, 241*°, 254?°, pä hvilka ställen detta tempus mer eller mindre bestämdt for- 
dras af sammanhanget. 
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sätt har jag gätt till väga med verbet hafa, dä detta i hdss. betecknats med 
h. '); beträffande detta verb har stundom äfven modus varit tvifvelaktig. 

_ Huruvida nomina efter vissa prepositioner böra sättas i dat. eller ack., 
. blir ibland osäkert; jag har dä (alltid, om jag ej bedrager mig) genom an- 
“ märkning under texten visat, att handskriftens förkortning icke lemnar nägon 
ledning ?). — Särskild uppmärksamhet förtjäna utländska namn °). Nägra böjas 
(i utskrifna och följaktligen äfven i upplösta former) som nordiska, men be- 
träffande mänga kan man, dä genitiv aldrig förekommer utskrifven, svärligen 
afgöra, om ändelse fär tilläggas i denna kasus. I sädana (maskulina) namn 
har jag begagnat genitivändelsen s (eller z), s& framt de ej redan i nominativ 
slutat p& hväsljud; t. ex. Gamalfins 148°! (gam‘ A), Korsablins 148°? (korfab 
A), Sabaoths 252?2* (sab B), men Bevers 260°?°, 265* (.B. i hds. B) *); Flovent 
föorekommer aldrig utskrifvet i gen., men vid 157°? har A rvdenti, vid 134°® 
ıofepf. — Vid 254°° har B utskrifvit ändelsen i uttrycket til Babiloniam. 
 — Att neutrum (drepit) och icke maskulinum (drepinn) bör ätergifva hand- 
skriftens drep 37535870, 3838, synes af 38*1, där drepit i alldeles liknande 
sammanhang är utskrifvet (jfr äfven 37' tillika med noten). 

Den mest invecklade af hithörande frägor torde vara den om slutartikeln; 
ty ätskilliga appellativ föreckomma upprepade gänger förkortade pä ett sätt, 
som ej utvisar ändelsen ®), och-i sammanhang, där spräkbruket tyckes tilläta 
sä väl bestämd som obestämd form. Detta gäller i främsta rummet titlar °); 
i dessa, liksom ock i andra hitliörande ord, visar den yngre hds. (B) betydligt 
. flitigare användning af slutartikeln än den äldre (A) ett förhällande, som na- 


') Förkortningen har ej angifvits vid 52, 108, 18"; ; endast pä det första stället kan vill- 
rädighet om tempus förekomma. 

2) Mä hända borde ock ha päpekats, dels att namnet Rögnvalldr 11'”, 11% och 12!° 
i hds, skrifves .r. eller rögn., hvarför möjligen här äsyftats genitiv i st. f. detiv, dels att syni 
195'° i hds. är förkortadt. 

®) Man erinre sig, att ett nomen proprium i hdss. skrifves fullt ut merendels blott 
första gängen, som det förekommer, men sedan betecknas med en eller ett par af sina bok- 
stäfver, sä att ordets ändelse ej framträder. 

*) Hds. C brukar i gen. Beuiss, pappershandskrifterna Bievusar. 

Hit räkna vi ej sädana teckningssätt som orm.“ / 76*?, borg‘ 111°*, 113°®, fylkıng“. 
200°, hvilka icke gärna kunna förklaras annorlunda, än i vär text blifvit gjordt. | 

*) Det bör ej förbises, att regeln i G. F. V. Lunds Oldnordisk Ordföjningslsere 194, 
a. 2 (att ”navne pä veerdigheder, slegtskabsforhold” etc. stä utan artikel) just i füljd af 
skrifvarnes vana att förkorta dessa ord kommer att stödja sig väsentligen pä en af utgif- 
varne antagen plägsed och därför blir mindre tillförlitlig. 
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turligtvis fätt inverka pä& värt förfaringssätt. Titeln keisari har (dä förkort- 
ningen ej angifvit ordets slut) skrifvits utan artikel i de delar af vär text, 
som äro aftrykta efter hds. A '); men dä vi följa hds. B, skrifva vi i regeln 
keisarinn (-ans etc.), och keisari (-a) endast 168*!2, 169*2, 170°°, 17242, 
177*28, 2071120, 243512). ÖOrdet konungı (eller kongr) plägar i hdss. hafva 
ändelsen utsatt; förekommer det nägon gäng skrifvet k (eller k.), sa hafva vi 
användt former utan artikel. Äfven drottning skrifva vi utan artikel öfver 
alt, där handskriftens förkortning ej angifver ändelsen (617,27,30,35,40,47,58,61, 
723, 812.15, 9204, 3351, 2351, 236°); likasä hertugi (2617, 262°, 26518), 


 Hvad beträffar jarl (Iarl, iarl), varder detta ord, dä det tecknats med I. eller 


J-, alltid ätergifvet. utan artikel för hds. A, enligt dennas bruk i utskrifna 
former; i det efter B trykta har däremot, alt efter sammanhanget, gjorts om- 
växling ’). I hds. B förekommer stundom *) höfdingi skrifvet hofd“ och har 
dä alltid ätergifvits utan artikel. Samma hds. har titeln jungfru med utskrifven 
ändelse 2491%31.5” 250225, men eljest sidorna 250—3 förkortadt, hvarvid 


vi ständigt tillagt artikeln. I Mac (hds. A) fürekommer ofta skrifsättet .bb., 


hvilket i texten blifvit upplöst till breär(-ra,-rum) utan artikel. Ordet hvsbondi 
skrifves i hds. A 131?° och h’b‘., medan ändelsen är utskrifven 15258. 
Heidingi (-a,-ar) är i hds. B ofta förkortadt till heid‘, hvilket i upplagan blott 
undantagsvis fätt slutartikel °); sä stark förkortning, att ändelsen ej kan be- 
stämmas, har ordet äfven i A 134°%3®6, 13528, där vi ej ansett nägon artikel 
böra tilläggas. Äfvenledes blott genom de första bokstäfverna uttrycker D 
stundom orden heremita, pilagrimr, sveinn, jotunn, villigöltr; det förstnämda 


‘) Har ordet i texten slutartike!, sä beror detta pä, att artikeln är i hds, helt eller 
delvis utskrifven. Former utan artikel företer hds. själf 61°, 7412, 717, 1425, 1954, 
2424, 34*®, (första gängen), 40*', 121°, (121'®,, 130'* (mindre tydligt 105°°-+1), 

2) Handskriften B har ordet sä utskrifvet, att ändelsen synes, pä följande ställen: 168°", 
20914, 21460, 2412047 y/an artikel, samt 209?®-4°, 212°, 2382, 241245, 24210,61 med artikel. 

®) Handskriftens eget spräkbruk kan bedömmas däraf, att de utskrifna formerna ega 
slutartikel 210°®, 2115, 250°®, 251'°, men sakna sädan 177’, 2092.22, 210?*, 212°1, 2484, 
24y9%11,32, 2501823, 2537. — 7. ätergifves med artikel 210°°, 211*.%27, 23913.22, 2401219, 
24519, 24925, 251]%%12, 210°, 211111855, 2128, 21446, 23835, 239955, 2404056, 24917, 

1872%, 19237, 19852, 2026, 205°, 20728. 

5) Artikeln hafva vi tillagt 178*°, 180°, 182?2, 186'°, men utelemnat 
176°°, 17814, 179%, 181%, 183%, 192118, 195°®, 798°, 199°, 2072°. I ut- 
skrifven form har hds. artikel endast 174°, 
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hafva vi försett med artikel 175'°, men eljest lätit det sakna sädan '); pilagrimr 
(som är utskrifvet 222?%+45053) har fätt artikel (öfriga ställen p& pp. 222—3); 
fv‘ har ätergifvits med sveinninn 176°”, 177'8, med svein 180°® (1 180°* och 
annars är ordet utskrifvet); i bestämd form hafva vi satt jotunn pä alla de 
ställen pp. 229 och 236, där det är förkortadt i hds. (p. 228 i kapitelöfverskriften, _ 
och 235°? 52 har hds. betecknat ändelsen), samt villigöltr 215°° och öfver 
alt pä p. 216 (210°?2, 211°, 215*%*%58 är det utskrifvet). — Ordet dagr, som 
stundom i A och mycket ofta i B är förkortadt till d., har jag alltıd skrifvit 
utan artikel i enlighet med handskrifternas eget bruk (endast 177?'**, 180% 
använder D artikel. När ordet borg i A tecknas b., är det i texten äter- 
gifvet utan artikel (111%°, 11451, 154*°), men dä en dylik förkortning före- 
kommer ı B, har jag, sä ofta sammanhanget tillätit, lagt till artikeln, ett för- 
faringssätt, som fordras af handskriftens eget bruk ?); p& samma sätt har jag 
gätt till väga med ordet kastali, när detta i B varit uttrykt endast med de 4 
(undantagsvis 5 eller 6) första bokstäfverna ?). — Förkortadt sä, att t (ett par 
gänger k) utgör sista bokstafven, brukas myrqvastofa (myrkua-) i sä väl A 
(andra handen) som B; för A har jag utelemnat artikeln (153?*2%27, 1542), 
men vanliıgen användt den för B (blott med undantag af 203'?, 253°) *). 
Alldeles enstaka förekommer 6*° f. = sverdit. Ett par gänger stär i B spiot- 
skapt sä förkortadt, att det slutar pä fk.; därvid hafva vi 193! tillagt ar- 
tikel, men icke 1992°, 20452. Till sist bör päpekas, att andra handen i slutet 
af Kon flere gänger använder orden steinbogi, steinn och boräskvtill i sä stark 
förkortning, att ändelsen ej är utsatt; vid dessa tillfällen hafva vi skrifvit stein- 
bogi i bestämd form 73**2, 7721, i obestämd 74®, steinn i bestämd form 75*!, 
76°, 8411, men för öfrigt°) i obestümd, bordskvtill alltid (76?®°, 78'322) i 
bestämd form. 


!) Utskrifvet stär heremita med art, 174’, utan art. i öfverskriften till kap. III (p. 
171), 171°®, 1723%*, 

2) Af de ställen, där B läter ändelsen synas, hafva följande artikel: 170'?, 175°°, 
1764353, 17820.27 30, 180°*, 2025°, 206'%, 20722, 2265®, 22722, 2549135, och följande sakna 
sädan: 168°, 177°, 17725 (his), 17732, 17917, 186°2, 19912, 2012*, 2032, 204°, 
22711, 230°, 244°, 24615, 266°; talrikare äro de ställen, där hds. använder förkortningen. 

3) I utskrifna former har B artikel 216°°, 238%, 239?°, men saknar sädan 215°°?, 
223°®, 23229, 23762, 238222, 23920, 2503%; mycket vanligare är, att ordet förkortas. 

B’har ordet utskrifvet med art. 195'1*, 226'°, utan art. 176°2, 195?®, 
224 (kapitelöfverskrift). | 

5) 7542,47, 7821,22,25,27,29, 849,13 (gimstein 7813), 
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De vid förkortningarnas upplösning mötande svärigheter, som nu blifvit 
behandlade, skulle till största delen kunna kallas syntaktiska. De, som äterstä 
att omtala, röra väsentligen ljudläran, i mindre grad formläran, eller ock blotta 
ortografien. — Aldrig fullt utskrifvet är i hdss. konungr, hvarför det blir tvif- 
velaktigt, huruvida denna form eller den yngre formen kongr ') bör användas. 
Eftersom man har skäl till antagandet, att den äldre formen först under 14:de 
ärhundradet utträngt den äldre ?), har jag i de efter hds. A trykta texterna 
skrifvit konungr, i de efter B (och ännu yngre hdss.) trykta kongr. — I alla 
texterna har jag användt formen eda, icke det yngre eär; den senare finnes 
nämligen icke här utskrifven, men väl den förra bäde i A (512, 985°, 112°?) 
och B (176°°, 248'°, 254°?, — Ack. pl. af subst. sonr har, dä den 
varit förkortad till ff., skrifvits sonu (sonv); i hds. A förekommer sonu ut- 
skrifvet 7*°'°2 samt sono mänga gänger i de af andra handen skrifna styckena; 
B har sonu 246°,’ 248°, 2495, 266'?, men syni endast 2441°, 256*°. — 
Beträffande det i böjningen växlande mänaär bör anmärkas, att hds. B 176*°?, 
179?°, 203'° och 205*° antyder det endast genom de tre första bokstäfverna °). 
— 1 A (första handen) skrifves ggv 149'%1!, hvilket vi ätergifvit med gengv, 
icke geingv; handskriftens bruk är i afseende pä denna vokalförlängning (fram- 
för ng) vacklande, dock sä, att den tredje handen vanligen skrifver ei, den 
första och den andra sällan. I aftrycket efter B, i hvilken: hds. öfvergängen 
af e till ei synes vara mera stadgad *), har jag användt diftongen i de talrika 
fall, dä pret. ind. pl. och konj. samt part. af verben ganga och fä varit för- 
kortade. Däremot har jag icke skrifvit au, utan Öö, vid upplösning af -ggo 
181*”, 206'*, ty B lemnar inga säkra bevis pä, att vokalförlängning i detta 
fall egt rum. — Äfven i ätskilliga andra fall har jag haft att välja mellan 
olika vokaler, nämligen mellan 


o och a (ä) i voro (voru) och honum °), sä vidt det gäller A; denna hds. har 
emellertid det förra ordet ofta utskrifvet med o, aldrig med a, det senare 


ııD.v.s. köngr; ; säsom förut (p. LXXI ) blifvit nämdt, sätta vi icke ”aksent” pä vokaler, 
som ej äro utskrifna i handskriften. 

2) Dräpan Lilja, författad före är 1361, har endast ’köngr’, likasä Arni Jönsson’s Gud- 
mundardräpa 43°, hvilken väl är nägot yngre, medan ’konungr’ ännu förekommer i Arn- 
grims Gelissndspiriee 29%, som är skrifven är 1345. 

?) Utskrifna former af ordet finnas i B 197:°?, ; A 832°, 852°, 9313, 135°°. 

Emellertid förekommer fengu (-o) utskrifvet 199°°, 20245, 226'°, 243'1, 26038, fengi 
210°?, 2431° (feinngu 1922). 
5) Om mänaär är nyss förut taladt. 
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ordet med o 102?! samt en gäng i Jömsvik. s., med ä en gäng i 
Äsmundarsaga kappabana (se inl. till Jömsvik. s., Lund 1875, p. X); 
för bäda orden har jag brukat o; 


(v) ı hon, son, skolu, postoli, orosta, Simvn, biskvp samt nägra än- 
delser; till hon har jag öfver alt upplöst förkortningen h’, äfven i 
hds. A:s af andra handen skrifna stycken, där ordet fullt utskrifvet 
oftast stafvae hvn '); likasä har jag i det merendels förkortade son 
brukat o, hvilken vokal det utskrifna ordet vanligen har i hdss. (äfven 
andra handen har oftare son än svn ?)); — skolu (-v, -o)ete. har jag 
användt för de af andra och tredje händerna utförda delarna af A, 
men för öfrigt skvlv (skulu) ete. ®); — postoli är utskrifvet 125°°, 
orosta 99°-*, hvarför jag stafvat bäda orden med 0; — Simon skrifves 


‚ blott 124* och 155°, men Simvn 136'?, 142?°, 144?°:°4, 154°, hvar- 


e och i 


för jag föredragit den senare formen, dä ordet varit förkortadt; — 


biskvp (-up) är i dessa hdss. ständigt förkortadt till bp; mä hända 
hade det varıt bättre att följa skrifsättet byscop i den nägot äldre 
hds. AM. 291, 4:to (t. ex. 321° i upplagan af är 1882); — förkort- 
ningarna v°, t°, f? upplösas voro, toko, foro i A, men voru, toku, foru 
i B, ehuru ingendera handskriftens bruk ger nägon säker ledning 
därtill; 

uti ändelsen -ir, där i synes vara nägot vanligare än e och säledes 
blifvit föredraget, samt uti andra stafvelsen af orden tipendi, Heinrekr, 
Erminrekr; beträffande de bäda förstnämda orden har jag, enligt det 
i utskrifna former vanligaste, skrifvit e *); det sista namnet förekommer 
aldrig i B med andra stafvelsen utskrifven; 


e och @ (=) i synnerhet med afseende p& andra handen, hvilken, säsom ofvan 


blifvit visadt, icke är noggrann i ätskiljandet af dessa tecken; jag har 


1) Första handen begagnar däremot oftare hon; för tredje handen har jag icke funnit 
nägot ’hvn’, ej häller i B. | 

2) Med -r i nom. sg. har jag skrifvit detta subst. 49'? i likhet med den utskrifna 
formen 491° (jfr ock de oförkortade nominativerna 82°, 84°°, 108?°, 13412), 

3) Utskrifvet är ordet ofta af tredje handen (alltid med o), af andra handen skolvm 
102°, skviv 107°%, af första handen skviv (-vm) 117*°, 121'3, skolv 88°', 117°%, i 
B skulot 191?*. — Förkortningen m° i B upplöses till muno 180°, 185°°, i öfverens- 
stämmelse med de utskrifna muno 202'1*, munu 205°, munum 185°? m. fi. (men möno 201**). 

Heinrekr skrifver A 851%.15, 88°*, 106°”, -rikr 84°*, 872°, 88°, 

Lunds Univ. Ärsskr. Tom. XIX. k 


— 
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häruti rättat mig efter det normala skrifsättet och sälunda upplöst t. 
ex. veri, oräferi, Beringr, (sneri 13°, ner 27?°), ferr, segir; 

e och © i sneri, göra (gera); det förra ordet (pret. af snüa) har, dä det är 
utskrifvet, alltid e; verbet göra (jämte adj. görr, subst. görd o. s. v.) 
har jag i Mac skrifvet med ö, enligt hvad tredje handen nästan re- 
gelbundet brukar '), men i det öfriga efter A trykta med e; andra 
handen har nämligen i mycket öfvervägande antal former med ger-, 
under det första handen vacklar i de fä fall, dä stafvelsen är ut- 
skrifven 2); i B torde icke förkortning vara använd för dessa ord; 


u och y vid upplösning af mdı (pret. af munu); jag har dä alltid begagnat 
u (v), i det jag följt A:s skrifsätt i oförkortade former °?); 


y och i beträffande fyrir, biskup; om det senare ordet hafva vi nyss talat; 
i fyrir har jag för A brukat y, säsom hds. själf p& en mängd ställen 
företer (firir endast 60°), men för B i, enligt det utskrifna Firir 
24915 4), | 

Eftersom tecknet ' kan betyda lika väl -ri- som -ir-, har förklaringen af det i 

A (första och andra händerna) ofta förekommande g'k- (-land, -ir) gjort svärig- 

heter. Att jag bestämt mig für formen grik-, beror pä skrifsättet g'ckıa 502°, 

53°°, 96*?, hvilket (enligt andra handens ortografi) synes böra tydas grickia 

För girk- talar första handens teckning 95°% g’k- (ehuruväl denna hand, säsom 

förut blifvit visadt, använder förkortningstecknet ° i alt för mänga betydelser, för 

att detta bevisställe skulle kunna ega tillräcklig kraft) och andra handens g'kv 
84°, hvilket jag trott mig böra upplösa till girzkv (jfr första handens ’g'fko’ 67°°). 

— Namnet Mattilldr (Kos) är i denna form utskrifvet endast 50°°, medan 

det 50!! skrifves Matthild; den förstnämda formen, hvilken ock Öfverensstämmer 

med skrifsättet i Holm. 7, fol., har tagits till mönster för de upplösta. — Huru- 
vida slutljudet bör vara -ü eller -t, blir stundom tvifvelaktigt i de förkortade 


1) Dock använder tredje handen id uti giörd 8°, giöra 17°®; jfr Jömsvik. s. (Lund 
1875), p- IX, not. 7. 

?) Andra handen har ger- 49%17, 521°, 844, 103%1°, 11321, 115'?, 130°®, 136°*, 
1491, 152°, 153°’, 163*?, ger 137°?2, 163°, gioriz 112?, gior 52°, gior 52?%-3?, giort 
143°?, giorfalla 62%, giord 110°!, första handen skrifver ger- 572°, 106?5, geir 123?*®, 
gort 116°°, giorsemar 103°®, giord 118"%. 

5°, 16°, 2327, 2924, 34921, 3856, 10244, 116*, 1175%53, 1185°, 15342, 
y har hds. endast 8?s, 2316, 3442, 

*) 223* torde B hafva ofyr (ynıu (icke -fyr°-). 


| 
i 
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orden v' och hof (höf) ‘). Hvad det förra angär, skrifver jag det vid (i B via) 
bäde som preposition och som pronomen. Prepositionen förekommer i dessa 
hdss. aldrig skrifven vit, pronominet skrifves vit af andra handen 52°, men 
vid af samma hand 109'°, 153'?, af första handen 108°, 118*°, af tredje han- 
den 5'%2* (jfr Jömsvik. s., Lund 1875, p. X), uid i B 223°. Ordet höfud 


har jag, dä det i codices skrifvits höf (eller blott h.), alltid stafvat med & (di 
B). Detta torde dock vara mindre lämpligt, ty i de utskrifna formerna har B 
aldrig -d, utan antingen -t (174?! m. fl.) eller -th (210°?° m. fi.), under det 
A har 62?%27, 64°®, 9232 (första handen) och 101?, 130°*, 151°? (andra 
handen), men -t pä& 7 af första och 19 af andra handen skrifna ställen. — 
I orden peirri, peirrar, peirra har jag användt -rr- öfver alt, där förkortnings- 
sättet tykts mig tilläta detta skrifsätt. — Ordet päfi förekommer ej utskrifvet 
i A, men väl i B 264*°52.54, där det stafvas med -u-, hvilket borde ha efter- 
följts vid upplösningen i 171°!, 207*. — Uti upplösta former har jag fram- 
für d eller t skrifvit dubbelt 1 eller n (t. ex. Rögnvalldr, mallti, munndi, 
turnimennt) i tredje handens del, dubbelt 1 och enkelt n i andra handens, enkelt 
! och enkelt n i första handens del och i B, alt efter respektive skrifvares egen 
vana. Af följda "rättstafningsregler” kunna ytterligare omtalas, att ljudet & vid 
upplösningen tecknats e för andra handen, men eljest », att ett c eller ett k, 
som haft prick öfver sig, ätergifvits med ck, dä det gält A, men att däremot 
für Bk med prick gjorts till kk, samt slutligen, att förkortningarna m‘, p‘ 
(0. 8. v.) ätergifvits med mik, Ppik, icke mie, Pic. 


I lexikografiskt hänseende erbjuda de här publicerade sagotexterna ganska 
mycket nytt och intressant; detta skall ocksä ha vederbörligen uppmärksammats i 
den nu under tryckning varande andra upplagan af J. Fritzners ”Ordbog over 
det gamle norske Sprog”, enligt hvad författaren meddelat mig. Jag vill där- 
für här inskränka mig till att särskildt päpeka de märkvärdiga pret. konjunkti- 
verna hlepi (hl&pı’) 21?* af hlaupa, jeki (’ıekı’) 205° och jyki (?) 43°?* af auka. 


") Förkortningen ku 206°? hade mä hända kunnat upplösas kuat i st. f. kuad. 


| 
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III. Om Magus saga jarls. 


Magus saga jarls kalla vi den första sagan i vär samling. Namnet är 
taget frän slutorden i texten (42**): Iykr par sögu Magus ') jarls. Efter en 
annan redaktion, som mycket skiljer sig frän den här trykta, och hvilken vi i 
det följande ofta fä anledning att omtala, utgafs sagan i Köpenhamn 1858 af 
isländingen Gunnlaugur Pördarson under titel "Bragda-Mägus saga med 
tilheyrandi pättum” (II + 180 sidd. 8:vo). 

-  Denna saga har tilldragit sig större uppmärksamlıet än de flesta andra 
"riddarsagor.” I sin undersökning öfver Skida rima (München 1869) har K. 
Maurer anfört Magus saga säsom en af de vigtigaste källorna till detta märk- 
värdiga skaldestycke. Och dä sagan innehäller flere län frän Piäreks saga, 
hafva de talrika skrifter, i hvilka man framstält olika meningar om den sist- 
nämda sagans uppkomst och utveckling, ofta berört den förra. Föremäl för en 
monografi blef Magus saga 1874, dä F. A. Wulff utgaf "Notices sur les sagas 
de Mägus et de Geirard et leurs rapports aux &pop6es frangaises” ?). Däri- 
genom att Wulff lemnade en utförlig och pä& franska spräket affattad redogö- 
relse för sagans innehäll (efter den af Pördarson trykta redaktionen), blef nu 
detta innehäll tillgängligt för ätskillige framstäende literaturkännare i utlandet. 
Nästa är utkom i tidskriften Romania (pp. 474—8) en anmälan af Wulffs 
arbete, författad af Gaston Paris, som därvid framstälde mängen värdefull 
anmärkning om sagans källor. Ungefär samtidigt skref Hermann Suchier i 
Germania (för 1875, pp. 273—91) uppsatsen ”Die Quellen der Mägus-saga”, 
hvari ocksä ett tyskt referat af sagans innehäll fick plats. Nästa ärgäng af 
Germania (1876) upptog tvänne afhandlingar, som hade afseende pä& sagan: 
”Zur Mägus-saga”’ af Reinhold Köhler (pp. 18—27), samt "Zur älteren ro- 
mantischen Litteratur im Norden, II,” af Eugöne Kölbing (pp. 354—68). 


1) Hufvudpersonens namn har jag i enlighet med de äldre haudskrifternas bruk, stafvat 


med a, icke med ä (jfr ofvan p. LXXI); i yngre hdss. föürekomma ocksä skrifsätten Maus, 
Mavus, Mafus, 


2) ] Lunds Universitets Ärsskrift Tom. X, äfven särskildt utg. ss. akademisk afhandling. 
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De nu uppräknade skrifterna hafva spridt ljus öfver mänga punkter, syn- 
nerligen rörande sagans utländska källor. Att utreda, huru sagan pä& nordisk 
mark uppvuxit och utvecklat sig, har varit hufvudföremälet för mina egna 
undersökningar, hvilka visserligen päbörjades för flere är sedan, men hafva lidit 
af länga afbrott och mängfaldiga hindrande omständigheter, hvarföre ock deras 
resultat bäde i säkerhet och fullständighet stannat längt under hvad jag önskat 
och hoppats. Men dä jag icke har utsigt till att under den närmaste fram- 
tiden hinna längre i lösande af de talrika och till en del ytterst invecklade 
problem, denna sagas historia erbjuder, vill jag icke vidare uppskjuta att fram- 
lägga det, jag har kunnat utröna. Öfver bristerna i mitt verk kan jag sä 
mycket lättare trösta mig, sum jag tror, att de här berörda frägornas vigt och 
betydelse för bedömmandet af isländsk sagoskrifning i allmänhet snart skall 
locka andra forskare att med ifver föra undersökningarna vidare. 


Under namnet Magus saga innefattas utom själfva den berättelse, hvari 
Magus jarl spelar hufvudrollen (i vär text 7'?—42*°) äfven ätskilliga smä- 
historier eller ”peettir”, som i handskrifterna pläga förekomma sammanfogade 
med den egentliga Magussagan. Vi vilja först sysselsätta oss med denna — 
Magus saga i inskränktare mening —, dä vi nu taga en öfversigt af hvad som 
hittils blifvit kändt angäende sagans källor och uppkomst. 

Innehället i denna kärna af hela Magus-sagan kan efter vär text korteligen 
sammanfattas sälunda ?). 


Ämne: De fyra sönerne till jarlen Amundi i Boslaraborg, Vigvardr, Rögnvaldr, Mark- 
vardr och Adalvardr, af hvilka den förstnämde dräpt käjsar Jatmund i Saxland, räddas undan 
blodshämden genom sin sväger Magus’ list (kapp. V—XXII). 

Inledning: Berättelsens hufvudpersoner nämnas och karaktäriseras. Magus’ giftermäl 
(kap. V\. Käjsaren tvingar Rögnvald till schacktäfling med sig, blir öfvervunnen, förolämpar 
R. och dödas af Vigvard (kapp. VI, VII). Amundi jarl anvisar sönerne ett gömställe uten 
att likväl bryta sin vasall-pligt (kapp. VIII, IX). 

Fäjden. 1. Bröderne begifva sig till Magus; käjsar Karl, som uppeggas af den onde 
jarlen Ubbi, far Adalvard i sitt väld (kap. X). Magus, förklädd till Skeljakarl, räddar 
Adalvard (kapp. XI, XI). 2. Stämplingar af Ubbi leda till Markvards tillfängatagande 
(kapp. XII, XIV). Magus, förklädd till Viöförull, befriar Markvard (kapp. XV—XVI). 
3. Magus dör (skenbart), liket bortföres ä ett skepp (kap. XVIII). Magus kommer, säsom 
hinn Halfiitti MaöÖr, till käjsaren, öfvervinner med list honom och Ubbi, hämnas pä den 


1) För att kunna utan svärighet följa med nedanstäende utveckling, bör nıan natur- 
ligtvis hälst ha läst vär text; dock torde äfven ett genomögnande af Wulffs franska eller 
Suchiers tyska referat vara nägorlunda tillräckligt, ehuru dessa följa Pördarsons upplaga. 
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senare, försonar käjsaren med de tre yngre Ämundasönerne, sänder Vigvard till Danmark 
(kapp. XIX, XX). 

Siut: Ubbes hämdförsök medför hans egen undergäng och Vigvards försoning med käj- 
sar Karl (kapp. XXI, XXII). 

I stället för att, som här ofvan skett, dela Iufreiksniiingen ("fäjden”) 
efter Magus’ ire förklädnader, kan man ocksä anse den sönderfalla i tv@ afdel- 
ningar; i den förra är käjsar Karl (eller riktigare Ubbi) aggressiv, i den senare 
Magus. Magus’ föregifna död utgör dä gränsmärket och tillika början till den 
senare afdelningen. Men dä sagoförfattaren eljest tillägger sä mycken betydelse 
ät tretalet '), hafva vi trott det först uppstälda skemat bäst uttrycka hans mening. 


Källan ill berättelsen är, säsom redan Wulff pävisat, den berömda, mycket 
spridda franska medeltidsdikten Quatre fils Aimon eller Renaud de Montauban. 
Jag känner denna dikt endast genom nägra referat, tvä utförligare, det ena i 
‘ Histoire litt6raire de la France, Tom. XXII, pp. 667—708, det andra i Leon 
Gautier's Les Epop6es frangaises, II, pp. 177—229, samt ett kortare i Histoire 
poetique de Charlemagne par Gaston Paris, pp. 302—5. S& vidt jag pä grund 
af dessa kan dömma, inskränka sig likheterna mellan sagan och det franska 
poemet till de drag, hvilka jag nu skall uppräkna i sä allmänna och obestämda 
ordalag, som göras erforderliga för att sammanhälla de af mänga an ur 
skilda uppgifterna ?). 

Handlingen utgöres visentligen af en fäjd mellan en käjsar Charles (= 
Karl) och hans vasaller; desse senare äro fyra bröder, söner af hertig Aimon 

— Amundi jarl), den förnämste af dem heter Renaud (= Rögnvaldr), de öf- 
rige Alard (= Adalvardr), Guichard (= Vigvarär) och Richard (= Markvarär?). 
Äfven med afseende p& teckningen af deras karaktärer har Wulff. (p. 8) trott 
sig finna nägra likheter. Säkert är, att käjsar Jatmundr i sagan har alldeles 
samma skaplynne som Charles: han är häftig, grym och envis. Anledningen 
till fäjden är ett dräp, som vid käjsarens hof föröfvas af en bland bröderne pä 
en nära anhörig till käjsar Karl (enligt sagan hans fader k. Jatmund, enligt 
den franska dikten hans neveu), hvilken af Renaud blifvit öfvervunnen i schack- 


!) Tre partier schack spelar käjsar Jatmundr med Rögnvald, tre är tillbringe bröderne 
i jordkulan, tre hirdmän dela Äkes förmögenhet, tre g’nger föregifver sig Vidförull ”kasta 
ellibelginum”, tre torneringar ega rum, innan Rögnvaldr och ”hinn Hälfliti Madr” mötas. 
Likasä uti den ”pättr”, som föregär den egentliga Magussagan: tre klenoder eger käjsar 
Jatmund, spelar bort dem i tre partier schack, är fränvarande frän sitt residens i tre är. 

2) Nägra af dessa likheter har Wulff förut päpekat; flere än de här anförda har, mig 
veterligen, ingen anträffat. 
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spel och förtretad slagit honom i ansigtet. Bröderne fly frän hofvet. Deras 
fader mäste säsom trogen vasall till käjsaren neka de fredlöse all hjälp och 
drifver dem frän sig med härda ord. De taga sin tillflykt till en stor, öde 
 skog. I sin första tilllyktsort kvarstanna de nägra är och lemna den ej fürr, 
 än lifsmedlen tagit slut. De äro mycket nära att räka i käjsarens händer 
genom en förrädares anslag. Dä bröderne fly i den täta, mörka skogen, vill 
käjsaren ej skicka sitt folk efter dem; en af käjsarens män är ifrigare än han 
själf att jaga de olycklige (duc Aimon, Ubbi jarl). Ett ointagligt slott är ocksä 
i bäda berättelserna für en tid deras skydd mot käjsarens förföljelser och en 
underbar häst, tillhörig Renaud, deras räddning under flykten. De stackars 
bröderne finna en god hjälpare i sin slägting, den trollkunnige hertig Maugis 
(Magus jarl) ')., Genom sina öfvernaturliga konster befriar d«nne Renauds brö- 
der, när de äro käjsarens fängar ?). Han uppträder som tiggare vid käjsarens 
hof och undfägnas vänligt af denne. Han skaffar en annan gäng käjsaren själf 


©... 1. de fredlöses väld; i den franska dikten leder likväl ej, säsom i den nordiska, 


denna händelse omcedelbart till den försoning, som i bäda slutar fäjden. Eit 
fredsvilkor är, att dräparen skall blifva landsflyktig. Mot slutet af berättelsen 
lemnar Renaud ifrän sig sin häst. 

Till de nu anförda Öfverensstämmelserna kan man möjligen lägga ännu 
tvä mera osäkra. För att locka Renaud till sig och fräntaga honom hans un- 
derbara häst anställer käjsaren vid ett tillfälle en kapplöpning; Renaud rider 


dit, segrar och undkommer. En reminiscens häraf kan förekomma i sagans 


framställning, huru ”hinn Hälfliti Maär” (d. v. s. Magus), anstäld i käjsarens 
tjänst, förmär Rögnvald att komma till tornering, blir besegrad, men sedan 
ställer s& till, att Rögnvald blir omringad af käjsarens folk. Den franska dik- 
ten berättar i nämda episod, att Maugis färgat om bäde Renaud och hästen 
för att göra dem oigenkännliga °); mä hända är detta fröet till sagans uppgift, 
att Magus mälade halfva kroppen mörk, när han ville uppträda hos käjsaren 
som ”hinn Hälfliti Maär.” 


") Maugis är kusin till ”les fils d’Aimon”, Magus är gift med Amundes dotter; det är 
kan hända en icke tillfällig likhet, att den andre bundsförvandt, som den franska dikten 
gifver ät Aimon’s söner, konung Yon i Gascogne, förmäler sin syster med Renaud. 

2) Detta skall, enligt uppgift i Hist. litt. de la France, berättas i handskriften ”anc. 
fonds n:o 7183”; de andra referaten süga intet därom, 

”) Hästen blir härvid ”plus blanc que n’est flors en este”; huruvida man i denna verg 
bör se en öfverensstämmelse med det epitet (”alhvitr”), sagan tillägger Rögnvalds häst, är 
väl tvifvelaktigt. 


. 
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Nu komma frägorna: huru och när har detta stoff blifvit infördt till Norden? 
Det är otvifvelaktigt, att den isländska sagan icke kan vara öfversättning 
frän en främmande skrift, utan att hon mäste vara upptecknad ur minnet, och 
det snarast icke af den man, som själf hade hört eller läst originalet, utan af 
en, som antingen direkt af den förste eller genom mellanled mottagit en munt- 
lig framställning af innehället och just genom de i sig intressanta uppgifternas 


knapphet och ämdhet lockats att utfylla och omstöpa dem efter hvad hans 
kap eller uppfinningsförmäga tillskyndade '). 


Men är det franska dikten själf eller nägon bearbetning pä annat 
spräk, som varit källa? Denna fräga är icke lätt att besvara. Man har fram- 
stält som en möjlighet, att sagan inkommit frän Holland eller Tyskland. Det 
finnes en nederländsk ”Renout van Montalbaen”? (utg. i Groningen 1875 af 
J. C. Matthes), hvilken antages vara författad i slutet af 13:de ärh., och en 
pä samma spräk skrifven folkbok om Faimonssönerne (analyserad af Gödecke, 
Deutsche Dichtung im Mittelalter s. 705). Beträffande den förra har Gaston 
Paris (i sin anmälan af Matthes’ upplaga, Romania 1875, pp. 471—4) anmärkt, 
1:0 att den roll, ”Malegijs” där spelar, bättre öfverensstämmer med den, som 
Magus eger i vär saga, är med den, sonı den franska dikten tilldelar Maugis; 
2:0 att dräpet efter schackspelet skildras vida mer i likhet med sagan; särskildt 
anmärkningsvärdt är, att dräparen uppgifves vara Guichard (= Vigvarär). 
Hvad folkboken angär, yttrar Suchier (anf. st.) ?): ”In Isländischen schlägt 
Vigvarär dem regierenden Könige Hlööver *) das Haupt ab, als dieser Rögn- 


!) Vi skola längre fram söka uppvisa, hvad han länat ur nordiska källor. Här bör 
omnämnas, att äfven andra franska dikter än Renaud de Montauban kunna hafva inverkat 
pä berättelsen om Ämundasönerne. Sagans framstäilning af käjsarens och Rögnvalds schack- 
spel erinrar starkt om en motsvarande scen i @arin de Monglane: käjsaren (Charles) är 
svartsjuk pä Garin och bestämmer, att denne skall mista hufvudet, om han blir matt i spe- 
let (jfr G. Paris, Romania 1875, p. 475 med not. 2). Magus’ underbara horn, hvars ljud 
pä längt häll igenkändes, kan vara en efterbildning af Olifant, Rolands berömda stridslur; 
och när sagan förtäljer, huru Magus, säsom Skeljakarl, tillställer öfversvämning i käjsarens 
sal, skulle detta drag kunna vara länadt frän den gamla dikten om Karl den stores resa 
till Konstantinopel, där Bernard ästadkommer nägot dylikt (jfr Wulff, p. 9). De bäda sist- 
nämda notiserna kunde ocksä härröra frän den norska Karlamagnussagan, hvilken för öfrigt 
blifvit begagnad ät minstone af sagans yngre redaktör (jfr längre ned). 

2) De af honom sammanstälda uppgifterna om Ämundasönernes morbroder, konung Hein- 
rekr af England i yngre redaktioner af sagan, grefve Aymyn van Dordoen i folkboken, torde 
cke ega nägon betydelse. 

3) Detta namn har käjsaren i den omstündliga, af DPördarson utgifna redaktionen, medan 
han i den gamla hds., vi meddela, kallas Jatmundr. 
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vald mit dem Brettspiel schlug. Im Niederländischen tödtet Reinout den König 
Lodewyk, weil er Adelaert mit dem Spielbrett geschlagen. Im Französischen 
findet erst Karls Sohn Lohier durch Beuve d’Aigremont, dann Karls Neffe 
Bertolai durch Renaut, der ihn mit dem Schachspiele trifft, seinen Tod.” — 
Dessa likheter mellan de nederländska och isländska framställningarna äro utan 
tvifvel af vigt. Dock har hvarken G. Paris eller Suchier trott sig pä grund af 
dem berättigade till slutsatsen, att sagan utgätt frän Holland. Ty man känner 
altför litet af den franska diktens äldre former för att kunna förneka, att i 
nägon (eller nägra) bland dem funnits jusi de drag, som äro gemensamma för 
sagan och de nederländska berättelserna. Ja, Gaston Paris spärar (anf. arb. p. 
472 noten) en fransk version, där Guichard varit dräparen. 

Att berättelsen skulle ha inkommit frän Tyskland, är den af Wulff (p. 
11) framkastade äsigten, hvilken han stöder därpä, att sagan förlagt händel- 
serna ej till Frankrike, utan till ”Saxland” och nämt flere tyska städer. Mot 
detta argument hafva likväl bäde G. Paris och Suchier invändt, att, dä stoffet 
öfverflyitats icke skriftligen, utan muntligen, lokaliteterna mycket lätt kunnat 
 ändras till mera bekanta; orsaken till valet af Tysklard som händelsernas skä- 
deplats finner Suchier uti sagoförfattarens noggranna kännedom af pid reks saga, 
Gaston Paris däremot i käjsartiteln, hvilken isländingen, efter mättet af sina 
historiska kunskaper, tykte passa endast för den, som regerade ; Tyskland. 

Man känner altsä intet bestämdt hinder för, att sagan skulle kunna för- 
skrifva sig frän en fransk källa.. Men om originalet varit franskt, följer icke 
däraf nödvändigt, att vederbörande nordbo gjort dess bekantskap i själfva Frank- 
riıke. Har han lärt känna det utom Frankrike, sä har det sannolikast varit i 
England. I detta land var, säsom G. Paris visat (p. 474), det gamla pcemet kändt 
och omtykt redan omkring är 1200, enär Alexander Neckham (eller Neckam), som 
‚dog är 1227, i sitt arbete De naturis rerum (kapitlet De scaceis) utbrister: 
"O quot millia animarum Orco transmissa sunt occasione illius ludi, quo Regi- 
naldus filius Eymundi ') in calculo-ludens militem generosum cum illo ludentem 
in palatio Karoli magni cum uno scaccorum interemit!” ?). 

Tidpunkten, dä detta poetiska stoff öfverfördes till Norden, synes vara att 
söka i det 13:de ärhundradet. Under sista hälften af detta sekel har sagan, 


1) Pä grund af denna form af namnet Aimon antager Gaston Paris, att Neckham kände 
poemet frän en anglo-normandisk redaktion, eller snarare afskritt. 
2) Man ser, att uppgifterna passa väl i hop med de bekanta franska texterna, men ej 
med sagan. | 
Lunds Univ. Ärsskr. Tom. XIX. 1 
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ungefär i den form, vi ega henne, blifvit nedskrifven. Senare kan det icke ha 
skett, ty den älsta kända handskriften, den samma, efter hvilken större delen 
af vär text blifvit trykt, tillhör början af 14:de ärhundradet och förutsätter mer 
än ett ännu äldre led. Tidigare kan det icke häller ha varit, ty vär saga har 
begagnat Piäriks saga af Bern, hvilken författades omkring midten af 1200-talet. 

Till Istand har sagan väl ej kommit direkte, utan torde snarare i likhet 
med andra under 13:de ärhundradet till Norden införda romantiska berättelser, 
om hvilkas vandringar urkunderna gifva nägra upplysningar, hafva den vid 
norska hofvet rädande smaken att tacka för sin omplantering frän sydlig jord- 
män. Denna förmodan förlorar ej mycket i sannolikhet genom det förhällandet, 
att numera endast isländska hdss. af sagan existera, men kan häller icke vinna 
nägot säkert stöd i tillvaron af den norska folkvisan om Kong Kristian og 
hans Dronning, hvarom mera längre fram '). 


_ Berättelsen om Ämundasönerne är i den älsta texten (och för öfrigt i 
nästan alla de andra handskrifterna af sagan) föregängen af en liten historia 
om käjsar Jatmundr (Hlödver) och hans drottning, huru den senare vinner sin 
gemäls kärlek genom 'att uppfylla de skenbart omöjliga vilkor, han förelagt 
henne. Detta innehäil öfverensstämmer väsentligen (jfr Köhler anf. st.) med 
tvä utländska skrifter frän 14:de ärh., Boccaccios novell (Decam. III, 9) om 
Giletta di Nerbona och Beltramo di Rossiglione, — hvilken ligger till grund 
för Shakespeares skädespel ”All’s well that ends well”, — samt den franska 
prosaromanen ”Le livre du tr&s chevalereux comte d’Artois et de sa femme, 
flle au comte de‘ Boulogne”. Bäda dessa skrifter äro mycket för unga att 
kunna vara källor till den nordiska versionen, hvars utländska förebild mäste 
tıllhöra 13:de ärh., om den ej varit ännu äldre ?). Men lika litet som för be- 
rättelsen om Amundasönerne torde man här fä antaga öfversättningsarbete frän 


4) Jr p. LXXXVIH här nedan samt afd. VIII i denna inledning. — Folkvisans slägt- 
skap med den isländska sagan anmärktes af Kölbing, Germania 1876, p. 363. 
2) Vid fortsatt sökande efter detta original mäste man äfven taga hänsyn till Mirmanns 


'saga och dess utländska källa, sä vida en sädan kan anträffas; ty i Mır finnes ocksä (säsom 


redan Kölbing, Riddarasögur, p. 218, har päpekat) en berättelse om en konungadotter, 


. som blifvit öfvergifven af sin gemäl, antager karldrägt och under namn af Iringr (Irungr eller 


Hiringr) jarl följer efter honom, deltager i krig och slutligen ätervinner makens kärlek. 


| 

. 
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skriftligt original, sä mänga och sä betydande äro de specifikt nordiska egen- 
heterna i stoff och stil. | 

Berättelsen om käjsaren och hans drottning har i sagans olika handskrifter 
tvä tämligen skilda former. Den ena, hvilken förekommer i den utförligare 
sagoredaktionen, som blifvit trykt af pördarson, kan man lära känna genom 
Wulfis och Suchiers referat (jfr ofvan); af den andra framställningen, den, som 
meddelas i vär text, skall här göras en kort expose. 


Käjsar Jatmundr i Saxland är mycket stolt, i synnerhet öfver sin skicklighet i schack- 
spel samt öfver sina tre ojämförliga dyrbarheter: cn falk, en häst och ett svärd. Dä han 
en gäng förhäfver sig öfver sin makt, ära och rikedom, anmärker hans rädgifvare Sigurdr 
som en brist, att han är ogift. Förbittrad nödgar käjsaren honom att föreslä en passande gemäl. 
S. nämner dä, att konung Hrölfr i Gardariki, jämte tvä söner, Äsmundr och Sigurär, har 
en dotter Ermengad. Käjsaren säger väl detta parti vara under sin värdighet, men skickar 
dock S. pä friarefärd till Gardariki. Hrölfr läter sin dotter bestämma; hon känner käj- 
sarens sinnelag och motser därför ingen lycka af förbindelsen, men för att icke uppväcka krig 
ger hon likväl sitt samtycke (kap. I.) 

Käjsaren kommer pä utsatt tid till bröllopet. Innan Ermengad gär in till gästabudet, 
fäster hon öfver sitt ansigte en tunn hinna, som mycket fördunklar hennes strälande skön. 
het. Hon räkar sära käjsarens högmod genom att bedja honom dela en stekt tupp mellan 
familjemedlemmarne; han lofvar hämd och undviker alt äktenskapligt umgänge med henne. 
-— Vikingen Sn&kollr har intagit ”den bästa staden i Saxland”. När käjsaren skall draga 
& stad för att bekämpa fienden, förkunnar han för drottningen, att han blir borta i tre är, 
och älägger henne att till hans äterkomst hafva anskaffat tre dyrbarheter, lika goda som 
hans egna, samt kunna visa fram en son af honom och henne. Kort efter käjsarens afresa 
lemnar äfven drottningen landet, medtagande ett utvaldt följe, och far till Gardariki (kap. IT). 

Käjsaren belägrar förgäfves staden. Dä ditkommer ett präktigt skepp; anföraren, en 
skön och höfvisk man, kallar sig Iriugr (Irungr) jarl, son till Irakonungen. Genom Irings 
räd och hjälp lyckas käjsaren intaga staden. Till tack gifver han jarlen hälften i de tre 
dyrbarheterna och vill, att de skola spela schack.om, hvilkendera dyrbarheterna skola till- 
höra. Med lätsad motvilja spelar Iringr tre partier, vinner alla och aflägsnar sig med hästen, 
falken och svärdet. Om natten gör han alt i ordning till afresa.. — Pä morgonen gör käj- 
saren, ätföljd endast af sin ”skosven”, en vandring utmed stranden, finner blott ett af jarlens 
tält kvarstäende och däri en utmärkt skön, sofvande kvinna, som han tror vara Irings gemäl; 
dä han är förbittrad öfver förlusten af sina dyrbarheter, begagnar han tillfället att göra 
jarlen skam. Ingen fär veta härom; Irings skepp seglar bort (kap. III). 

Drottningen ätervänder till residenset och föder snart en son, som i dopet fär namnet 
Karl. Efter de tre ärens förlopp kommer käjsaren till baka och frägar dyster drottningen 
efter uppfyllandet af de befallningar, han gifvit henne. Hon läter först leda fram hästen, 
bär sedan in svärdet och slutligen falken. Käjsaren säger, att dessa klenoder väl äro sämre 
än de förra, men att han likväl skall vara nöjd, om hon blott kan framvisa sonen. Hon 
gar dä ut och kommer igen med den lille Karl pä armen samt säger, att han är hennes 
och käjsarens son. Jatmundr, som ej förstär sammanhanget, blir ursinnig och gifver drott- 
ningen ett slag. Dä tager hon hinnan frän ansigtet och frägar, om han känner igen 
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kvinnan, som han fann i jarlen Irings tält. Glad jakar käjsaren härtill, ock alt blir godt 
mellan makarne (kap. IV). 


Jämföor man de nordiska formerna af historien med de bäda förut nämda 
utländska, s& visar det sig, att sagan Öfverensstämmer bättre med den franska 
romanen däri, att 1:0 ett af de vilkor, hustrun skall uppfylla, är att skaffa en 
häst, samt 2:0 att hustrun klädd i karldrägt kommer till sin make och en tid 
är i hans sällskap, utan att han igenkänner henne. Med den italienska no- 
vellen har sagan gemensamt, 1:0 att maken anser hustrun icke jämnbördig, 
2:0 hyser motvilja till henne och 3:0 icke, före afresan, haft äktenskapligt samlif 
med henne. | 

De tvä isländska redaktionerna passa icke ı alt lika väl tillsamman med 
de utländska. Den utförliga redaktionen (= F) synes hafva bevarat ursprung- 
liga drag däri, att drottningen när sitt mäl (uppfyllandet af det sväraste vil- 
koret) genom att uppträda som käjsarens älskarinna, samt att hon dä be- 
gär och fär af honom hans ”rikisgull”? (väl = riug med rikssigillet); förvärf- 
vandet af detta har sannolikt i originalet varit en af förelagda uppgifterna; i 
den franska romanen skall hon skaffa gemälens diamant, efter Boccaccio hans 
ring. Ä andra sidan torde redaktionen F hafva gjort godtyckliga tillägg, dä 
den, i motsats bäde till red. A och till de utländska texterna, 1:0 läter käj- 
saren hota drottningen med dödsstraff, om hon ej fullgör hans bud, samt 2:0 
befalla henne att under de tre ären uppföra ett palats, lika präktigt som 
hennes faders, och dess utom 3:0 förtöljer, att drottningen lät förfärdiga en af 
ädelstenar Iysande tron. I, den norska folkvisan äterfinnas de tvä sista dra- 
gen tillika med omnämnandet af ringen, som där tjänar till att bevisa sonens 
äkthet. Det är därför troligt, att folkvisan härstammar frän redaktionen F' 

Berättelsen om käjsaren och hans drottning torde grunda sig pä flere 
källor än den okända dikt, som har yngre slägtingar i Boccaccios novell och 
den franska romanen. Redan Wulff päpekade (p. 9), att berättelsens början 
(den västerländske käjsarens öfvermod m. m.) torde stödja sig pä en fornfransk 
fabliau om Karl den stores resa till Konstantinopel, af hvilken finnes en längt 
trognare bearbetning i Karlamagnus saga VII. Vär text, som i denna del 
följer yngre hdss. (B och C, frän 15:de ärh.), har emellertid likheten med 
nämda fabliau mindre framträdande är redaktionen F. Denna senare öfver- 
ensstämmer nämligen med den franska dikten i att kalla konungen Hugon 
och hans residens Mikligardr (= Konstantinopel), medan vär text omtalar 
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konung Hrölfr i Gardarike '). Det är väl möjligt, att detta ortnamn beror 
p& misstag af en skrifvare, som förväxlat Gardar (= Ryssland) och Garär, en 
form, hvilken stundom (t. ex. i Konrads saga) föürekommer likbetydande med Mikli- 
gardr. Alldeles säkert är det för öfrigt icke, att namnet Hugon i F kvarstär 
frän originalet; redaktören kan genom en ”historisk” kritik, likartad med den, 
han använder i fräga om den tyska käjsarens rätta namn, hafva bestämt sig 
för att kalla greken Hugon, och kan, i s& fall, ha haft ledning af Karlamag- 
nus s. VII. — Sä väl i F som i den franska dikten (och Kım VII) öfver- 
glänser den ene monarken den andra i prakt; men häri torde man knapt ega 
rätt att se en ursprunglig öfverensstämmelse, dä det i "Voyage & Constantinople” 
är den grekiske konungen, som utvecklar mesta stäten, men den tyske käjsaren 
i F, hvars skildring snarast erinrar om motsvarande beskrifnirgar i Konraäs 
saga och sagan om Sigurd Jorsalafare. 

Ett särskildt intresse erbjuder episoden om tuppens delning. R. Köhler 
har (i Germania 1876, p. 18; jfr hans anmärkningar i Benfeys Orient und 
Oceident I, 444—8, och till L. Gonzenbachs Sieilianische Märchen, N:o 1) ädaga- 
lagt, att denna episod innehäller ett vida spridt, gammalt och sannolikt frän 
Österlandet inkommet stoff. Att i vär saga dottern erhäller fötterna och sö- 
nerne vingarna, är, säger han, ”offenbar eine Entstellung”, dä alla de andra 
versionerna läta det vara tvärt om. 


Frägan, huru och när denna ”pättr” om käjsarens äktenskap blifvit sam- 
manförd med berättelsen om AÄmundasönerne, skall behandlas längre ned vid 
en omständligare jämförelse mellan de olika redaktionerna af Magus saga. 
Nu, medan vi hälla pä att anmärka de utländska beständsdelarna i sagan, 
skola vi yttra nägra ord om de ”Pzettir”, som tillhöra redaktionen F och andra 
därmed beslägtade, men ej redaktionen A. 

I den första af dessa Pettir, den om Magus’ äfventyr pä Danmarksresan 
(Pördarson kapp. 44—6, Wulff pp. 31—2), har man ej funnit nägot utländskt 
stoff, (och den är sannolikt blott en fri komposition af ätskilliga i s. k. "lygi- 
sögur” vanliga motiv), icke häller i berättelsen om Lais (Pördarson kapp. 47, 
58—60, Wulff pp. 32, 37—8), i hvilken man likväl kunde förmoda främmande 
element. Men i de pettir, som handla om Vilhjälmr Laisson (färden till Val- 


%) Hurerlda hds. A haft namnet Hrölfr, kan ej med visshet afgöras, men det är sanno- 
likt, eftersom A öfverensstämmer med B och Ci att kalla Ermengads bröder Sigurdr och 
Asmundr (i F heta de Hrölfr och Hälfdan) samt i att nämna Gardariki (4'?, 39°, 40®°, 
4232), | 
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land), Hrölfr 'Skuggafifl (färden till Smälönd) samt Geirardr Vilhjälmsson (stri- 
den med Priams) spärar Suchier (anf. st.) erinringar frän Charroi de Nimes, 
Prise d’Orange, Girard de Viane och Aliscans. Intressantast är den sista af 
sagans pettir, den om Vilhjälmr Geirarässon i Konstantinopel; Köhler har näm- 
ligen (Germania, anf. st.) visat, att denna anekdot (som genom ätskilliga missför- 
ständ och försämringar af det ursprungliga röjer sitt beroende af muntlig tradi- 
tion) stär ganska nära den, hvilken Alexander Neckam berättar i kapitlet ”De 
pectine” (De naturis rerum II, 40), äfvensom till kap. 194 af Gesta Romanorum 
(Oesterleys upplaga), hvarförutom han hit hänför tvä nägot mera afvikande be- 
rättelser, den ena i ett af nägon munk i S:t Gallen mellan 854 och 887 för- 
fattadt verk öfver Karl den store, den andra i Jans des Enenkels Weltchronik, 
som tillhör midten af 13:de ärhundradet. 


Det är, hafva vi sett, rätt mycket af sagans innehäll, som blifvit upptaget 
frän utländsk literatur. Men intet af detta synes vara öfversatt frän skriftliga 
källor, utan alt torde ha blifvit hördt och berättadt, innan det fördes i pennan. 
Därför har icke häller Magus saga karaktären af en Öfversättning, utan längt 
mer af en hemmagjord isländsk saga, och detta lika mycket pä grund af den 
mängd inhemskt stoff, hon upptagit i sig, som med afseende pä själfva fram- 
ställningssättet. Af det inhemska stoffet är en betydlig del länegods. Vi vilja 
nu granska detta och, sä vidt möjligt, uppvisa, hvarifrän det föreskrifver sig, 
eller ät minstone, hvar man äterfinner beslägtade versioner, som tyda pä ge- 
mensam källa. I synnerhet fästa vi oss vid redaktionen A (== vär text) och 
betrakta blott i andra rummet den vidlyftiga redaktionen F (== Pördarsons 
upplaga). | 

En källa, som visserligen fär räknas till de nordiska, men själf leder sitt 
ursprung frän främmande mark, är Ziöreks saga. Ur denna har Mac (red. A) 
‚upptagit följande namn, hvartill stundom karaktäristiska notiser äro fogade: 
Pidrekr och hans kämpar, bland hvilka nämnes Vidga '!) hinn sterki, egaren 
af svärdet Mimmungr (sic!), Attila, Iron jarl, Gunnarr, Högni och deras brö- 


"). Kallas Virga i F’ och andra unga hdss. af sagan liksom üäfven i hdss. A och B af 
Pidr. s.; denna form har väl uppstätt genom missuppfattning af fürkortningen v'ga, till 
ep början gjord i analogi med v’ (= vid), 
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der, Sigurär sveinn, konung Isungr och hans söner, resarne Aspiltan, Aventrod, 
Eddgeirr (’Eerırr’) och Vidölfr mittumstangan. Men de korta notiserna om 
dessa personer äro icke afskrifna ur Piäreks saga, ehuru de till innehället 
öfverensstämma med dess uppgifter *. Annorlunda i F: denna redaktion har 
gjort bäde flere och omständligare län frän Pidr. s. Här finner man nämligen 
utförliga beskrifningar af Gunnars, Högnes, Piäreks, Vidgas ('Virga’) och Sig- 
urds utseende och rustning, hvarvid stora stycken blifvit afskrifna ur Piäreks- 
sagan, ibland sä troget, att samma tempus (presens) behällits, fastän det ej 
passar i det nya sammanhanget. Vidare har denna redaktion länat uppgifterna 
om Ermenrekr och Sifka, & p. 89 ı Pördarsons upplaga, hvarjämte den & samına 
sida förekommande drakhistorien helt säkert är inspirerad af kap. 105 ı bid- 
rekssagan. Slutligen är den epilog (eller, enligt nägra hdss., prolog), som 
tillhör red. F, starkt päverkad af Pidr. s, hvilken den ocksä ahnen och det 
finnes goda skäl till antagandet, att hela denna utförliga redaktion blifvit sam- 
manstäld efter Piär. s. säsom mönster. 

Karlamagnus saga, d. v. s. den norska bearbetningen af franska och latinska 
original, torde ej hafva varit begagnad af red. A; men redaktören af F har i epi- 
soden om Skeljakarl (p. 70) ädagalagt sin lärdom rörande Agulandus, Jamund, 
Karlamagnus, Rollant och jämningarne (jfr ock pp. LXÄXXVII—IX). 

I Viäföruls berättelser om ”fornkonungarne” och i striden pä glashvalfvet 
föorekomma äfven nägra af hjältarne i Saga af Halfi ok Halfsrekkum: konung 
Hälfr, Hrökr hinn svarti, Utsteinn och Innsteinn. _ Dä Hälfs skara uppgifves 
till .LX. manna (31°®), passar detta väl till Hälfssagans ord (16? i Bugges upp- 
laga) hafdi hann aldri fleiri & skipi enn sextigi. Däremot visar Vidföruls pästäende 
(28°?) vit värım bredr ok Utsteinn jarl hinn frekni mindre god bekantskap med 
_Hälfssagan, hvilken läter Utsteinn och Innsteinn vara bröder samt de enda sö- 
nerne till Älfr hinn gamli -och Gunnlöd. — Hälfs.upprop till krigarne (32*) 
är intressant, ty det ljuder nästan som en efterklang ur nägon äldre saga; men 
det är icke efterbildadt Hälfs s. pp. 23--4. — Redaktören af F har intet att 
tillägga frän Hälfs saga, men har pä annat ställe (berättelsen om Skeljakarl, 
p. 69) indragit notiser om konung Hrölfr kraki och hans besök hos Adils ı 


1) Det vill dock synas, som hade förf. af Mac begätt ett räknefel, när han (31'* och 
312°) uppgifver, att de flockar, som utgjordes, den ena af Isungr och hans söner samt Sig- 
urdr, den andra af Pidrekr och hans kämpar, bestodo af tolf män hvardera: han har glömt 
att inräkna själfva anförarne. 
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Uppsala samt om Brävallaslag, hvarigenom han fätt tillfälle att Iysa med sin 
kännedom om andra delar af den mytisk-heroiska sagoliteraturen. 

Pä det hela taget är framställningen af Magus’ uppträdande som Skeljakarl 
och Viäförull synnerligen rik pä rent nordiska drag. Själfva hufvudtanken — 
att en gammal man i fattig drägt kommer till en konungs hof, i början blir 
ringaktad och smädad af hirden, men snart visar utomordentliga prof pä vis- 
dom eller idrott, — synes vara urgammal och föürekommer i mänga former '). 
Nägra strofer i Hävamäl tyckas vara diktade just med afseende päü dylika för- 
hällanden (132—5 i Bugges uppl.). Ätskilliga sädana berättelser hafva gält 
Oden själf. När han förklädd besöker konung Herröd (se Grimnismäl) eller 
Vafprüdnir (se Vafprüdnismäl) eller konung Heidrek (säsom Gestumblindi) äro 
omständigheterna tämligen olika. Större likhet med Mac visar sig i berättelsen 
om ÖOdens besök hos konung Olaf Tryggvason (Heimskr. ed. Unger, pp. 180— 
1)?2). Han kommer en afton i skepnad af en gammal man (nägot namn upp- 
gifves ej, utan han kallas gestrinn), slär sig i tal med konungen, och pötti konungi 
gaman mikit at redum hans; han kan berätta mycket om forntida konungar och 
händelser. Följande morgon är han försvunnen. 

Äfven hos konung Olaf helge skall’Oden hafva gjort ett besök. Dürom 
berättar Flatöbok (II, 134—5) sälunda. Dä Olaf en gäng är pä gästabud, 
kommer en okänd man, som kallar sig Gestr ?) och beder att fä stanna där. 
Konungen läter honom sitta ütar frä gestum *). Han har längt skägg, liksom 
Skeljakarl 21°°. Vidare säges, att han var heldr öpydr ok stikkinn ok b6 uppivöds- 
lumikill, hvilket alldeles moisvarar skildringen af Skeljakarl (21°%°%?) samt hans 
gläpord mot Ubbe och hirdmännen äfvensom Viäföruls karaktär (27°2—28°). 
Längre fram pä kvällen lät konungen kalla Gest ok spurdi, ef hann kynni nökkut 
 skemta, enn hann var badi frödr ok djarfmeltr. Vard peim pa talat mart til hinna fyrri 
konunga, er verit höfdu, ok peirza framaverka. Detta drag.har vuxit ut till stor bredd 
i berättelsen .om. Viäförull. — Alldeles bestämdt päminner Vidförull om Odens- 


") För nutida läsare bäst känd är bland sädana berättelser den om ”Frithiofs” besök 
hos kung Ring. | 

2) I denna och följande redogörelser för berüttelsernas innehäll anför jag i allmänhet 
endast de moment, som erbjuda jämförelsepunkter med Mac. 

-®) Gestr är äfven i Föstbredrasaga ett antaget namn, som dür bäres af Steinarr. 

*) Likasä sitter Skeljakarl i början ütar i horni (21°°), 
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myten, dä det Mas 31°! säges: hann berr rög millum peirra Gunnars konungs ok 
Isungs konungs | 

Namnet Gestr bär ocksä en annan sagogestalt, som har starka likheter 
med Vidförull-Magus, nämligen. Norna-Gestr. Det berättas om denne (Flat. ], 
346), att han en gäng kom till konung Olaf Tryggvason och begärde att fä stanna 
hos honom. Konungen säger: ”Prifligr madr ertu”; jfr Mas 28?', där Vidförull 
säges vara hinn prifligsti. Liksom Vidförull är ocksä Gestr djarfr i ordum ok meiri 
enn flestir menn adlrir, sterkligr ok nökkvat hniginn i efra aldr. Ja, han är mycket 
äldre, än han ser ut: han är 300 är, eller lika gammal, som Viäförull pästär 
sig ha varit, när han första gängen kastade af ”gubbskinnet” (ellibelginum)- 
Di konung Olaf fär veta Gests älder, utbrister han (p. 358): ”Allgamall ertu”; 
28°% ”Gamall madr ertu vist”. Sin lifslingd kan Gestr själf efter behag 
utsträcka, om ocksi genom ett annat medel än Vidförull. Gestr berättar mycket 
om forna händelser, i synnerhet om Sigurär Fäfnisbani; han har lefvat hos 
‚denne, älskat honom och sörjt öfver hans död, hvilket motsvarar Vidföruls för- 
hällande till konung Hälfr 2). Äfven mänge andre berömde män har Gestr 
fordom känt; synliga vittnesbörd kan han förete frän forntiden (men pä annat 
sätt än Vidföruli). Enligt konungens önskan gör han mellan de fornkonungar, 
han besökt, ett slags jämförelse (p. 357), som dock är olika den, Vidförull an- 
ställer 292030), 

. I den med Norna-Gests pättr nära beslägtade Töka phattr (Flat. II, 135 
—8) finner man ocksä ätskilliga öfverensstämmelser med Viäförulsepisoden. 
Till konung Olaf helge, berättar Töka pättr, kom en gäng en siorväxt, okänd 
man och bad att fä vara en tid med hirden; han fick ocksä en god plats. 
Konungen märkte, att Töki var bädi frödr ok fröttinn, och hade mycket nöje af 
hans tal, Man säg, att Töki var gammal, men att han hade varit ovanligt 
stor och skön. Konungen frägade, huru gammal han var. Töki sade, att han 
icke sä noga visste det (jr Mac 27°°°3®), men att det blifvit honom förelagdt 
att lefva i tvä mansäldrar, och att han trodde tiden snart vara ute. Sedan 
süäger konungen: ”Muna muntu pä Hälf konung ok rekka hans eda Hrölf kraka ok 
kappa hans.” Töki svarar: ”Man ek pa hväratveggju, pvi at ek var med peim badum.” 
Här är delvis ordagrann öfverensstämmelse med Mag 28°!*2., Dä konungen 
frägar, hvilka han funnit ypperst, svarar han: "Dat skulu per deema, herra!” (jfr 


1) Det är altsä icke att undra pä, att den ”lärde” redaktören af F i epilogen vill göra 
Magus till en ättling af Oden, = 

2) Hälfr och Hälfsrekkar nämnas äfven i Norna-Gests pättr (p. 347), men ej af Gestr själf. 
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Maga 29?°) och berättar en historia, som visar, att konung Hälfs ”rekkar” 
voro de bästa.. Han nämner därvid Utsteinn ”jarl”, Innsteinn, Hrökr hinn 
svarti m. fl. 

Afven i en annan riktning ega vi en märklig parallell (eller snarare före- 
bild) till Skeljakarl-Magus, nämligen berättelsen om Sveinki Steinarsson i Saga 
Magnüss berfett5 THeimskr. p. 642 följ.). Denne Sveinki uppträder förklädd 
och svarar med hän pä& hofmannen Sigurd Ullsträngs stolta tal, liksom Skelja- 
karl p& Ubbes bravader. Ja, de bäda ordstäf: ”Era hlunns ?) vant,” kvad refr, drö 
hörpu at isi, och Skömm hundum, skitu refar i brunn karl, med hvilka Skeljakarl 
retar Übbe, brukar ocks& Sveinki mot Sigurd, och det i samma ordning °). 
Sä vidt jag. känner, förekomma dessa egendomliga ordstäf för öfrigt ingenstädes 
i den fornnordiska literaturen. Det kan knapt betviflas, att Mac härvidlag är 
läntagaren *). 

Episoden om Skeljakarl har vidare nägra nästan ordagranna öfverens- 
stämmelser med ännu en annan historisk saga, nämligen Jöns saga hins helga 


(efter Gunnlaug munk, Biskupa sögur I); där heter det, p. 232: Herra erkibi- 
skup hafdi pau lög sett ok bat sinum klerkum bodit, at engi peirra skyldi ütar lita um 
tidir naudsynjalaust (fr Mac 14'116, 2117-25) och med ännu närmare mot- 


1) I den redaktion af Örvar-Odds saga, som är trykt i Fornaldar Sögur Norärlanda II, 
504—59, berättas om Oddr, att han en gäng kommer till konung Herraudr i Hünaland 
(pp. 541—2). Konungen frägar, hvem han är, och han säger sig heta Vidförull. Därpä 
frägar konungen, hvar landa hann s& fedingi (jfr Mac 34°°). Vidförull kvedz ekki pat 
fä greint, och ber att fä stanna öfver vintern. Dä han fär tillständ härtill, spör han: ”Hvar 
skal ek sitja?” Herraudr svarar: ”Sittu bar, sem ma&taz hird vär ok gestir” (= Mac 27°°®), 
I sagans slut fär man den upplysningen, att Oddr varit 7 alnar läng (jfr Mac 282°), — 
Ifrägavarande redaktion förekommer i Cod. mbr. Holm, 7, &:to, men denna hds. har, säsom 
ofvan är omtaladt (pp. XLVI följ.), utgjort ett helt med AM. 580, 4:to, som innehäller Mac 
(redaktionen A); dä nu den andra redaktionen af Örvar-Odds saga (FAS II, 159-322) pä 
motsvarande ställen har helt olika uttryck och uppgifter, sä antager jag, att skrifvaren i®de 
anförda fallen kopierat Mac, liksom han pä ett ställe i Hrölfs saga Gautrekssonar kopierat 
Bzr (se ofvan p. XIX). 

2) Läsarten ’hlums’ i Saga Magnüss berfstts torde vara sämre. 

®) Det tredjs ordstäf, som Sveinki har mellan de tvä (”Sneliga snuggir, sveinar!” kvädu 
Finnar, ättu andra fala) skulle svärligen hafva kunnat anbringas i sammanhanget om Skeljakarl. 

*) Dä Sveinki och hans män rida fram till tinget, skildras (Hkr. 642'°) deras utseende 
med orden: sem & eina ismöl vseri at lita; vid' beskrifningen, huru k. Hälfr och Hälfsrekkar 
ride upp pü glashvalfvet, säger Mac (31°): sem & eina ismöl sei. Eftersom uttrycket just 
icke är sä sällsynt, skulle öfverensstämmelsen kunna anses rent tillfällig, om ej flere likheter 
sagorna emellan förekommit. 
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svarighet p. 238: Hann var madr svä huggödr, at hann mätti ekki aumt sjä 
(= Mas 21*'2). Äfven det allitererande uttrycket veg ok vanda är gemensamt 
for bäda (Jöns saga p. 231, Mac 35*°), 

Till berättelserna om synvändningarna har jag ej funnit nägra säkra före- 
bilder; dock kan angäende öfversvämningen, som Skeljakarl tillställer (Mag 225! 
följ.), jämföras Kröka-Refs saga (Kphfn 1866, p. 26) '); att Vidförull tyckes 
krypa genom trästammen (Mas 30? följ.), har sin motsvarighet i en dansk 
folksägen, n:o 365 i Danske Folkeminder ... . af Jens Kamp (Odense 1877), 
hvilken sägen m& hända pä grund af det däri förekommande uttrycket ”hverre 
Syn” fär anses gammal. Af den skämtsamma uppfinningen om föryngring 
genom att kasta af gubbskinnet (kasta ellibelginum) lärer väl sagoförfattaren fä 
behälla äran för sig, ty nägon motsvarande skildring har ej päträffats i den nor- 
diska literaturen, ehuru tanken naturligtvis kunnat utveckla sig frän den mycket 
gängse föreställningen om vissa människors förmäga att ”"skipta hömum” (för- 
ändra utseende). — Ett drag, som päminner om folksagan, är tillagdt i redak- 
tionen F (Pördarson pp. 99—100), dä det berättas, att Viäförull gifver sig 
upp pä glashvalfvet: för att vända äskädarnes uppmärksamhet frän det, han 
företager, narrar han dem att se dt solen. Redaktören har kan hända länat 
detta frän Olaf helges saga (Hkr. 347'°1°), men ursprungligen förskrifver det 
sig väl frän gamla sägner om jättar och troll (jir t. ex. Alvissmäl). 

Säsom vi hafva sett, tyckes hela den af öfvernaturliga drag genomväfda 
skildringen af Magus’ besök hos käjsaren vara nordisk dikt. Äfven i ett par 
andra fall, dä författaren gär in pä det underbaras omräde, kan man iakttaga, 
att han följt nordiska förebilder. En egendomlig divinationsförmäga tillägges 
käjsar Karl: detta behöfver just icke antagas 34'?, när käjsaren misstänker 
verkligheten af Magus’ död (ty det gör ocksä Ubbe), men dä det pp. 18—19 
berättas, huru Karl utgrundar Ämundasönernes gömställen, synes detta ske 
genom nägon särskild ”gipt” eller "hamingja”, hvilken tillkommer honom säsom 
furstee En dylik utomordentlig skarpsynthet tillägges konung Harald härdräde, 
när Oddr Ofeigsson söker öfverlista honom (se Fornmanna Sögur VI, 380—3) 
och Häkon jarl, dä Präinn gömmer Viga-Hrappr (Njäla, kap. 88); i bäda till- 
fällena kommer likväl upptäkten nägot för sent, hvilket äfven inträffar i en 
likartad synvändningshistoria, Eyrbyggja saga kap. 20. — Att den underbara 


') Stället har ocksä blifvit jämfördt med ett "gabb” i Kım VII (se ofvan p. LXXXIV 
not. 1. 
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luren förfärdigas af en dvärg, som UÜbbe nödgar därtill genom att hindra honom 
frän att gä in i sin ”sten”, är ocksä länadt ur de gamla nordiska folksagorna; 
om tillkomsten af svärdet Tirfing berättar Hervarar saga nägot alldeles_lik- 
nande; Änn bogsveigir fär pä samma sätt sin förträffliga bäge (Fornaldar Sögur 
II, 327), och äfven ätskilliga yngre lygisögur begagna, om jag ej missininner 
mig, detta motiv. | 
Skildringen af den illistige jarlen Ubbe kan möjligen hafva päverkats af 
det, som de norska konungasagorna ha att berätta om den ”onde jarlen” Häkan. 
När Ubbe grubblar pa svek, säger Mag 2452: Hann liggr opt andvaka, hversu 
hann geti räd til sett... ; när Häkon jarl uttänker sina planer att svika de tre 
Haraldarne, berättar Heimskr. 129° följ., att han hafdi svä störar ähyggjur um vetr- 
inn, at hann lagdiz i rekkju ok hafdi andvökur miklar. | 
Magussagans framställning af första anledningen till Ämundasönernes 
‘olyckor innehäller ett i flere isländska sagor begagnadt motiv. I kap. VI be- 
rättas nämligen, huru den gode rädgifvaren Ulfr och de elake bröderne Helgi 
och Sveinn en afton sitta och dricka i käjsar ‘Jatmunds sal. De arglistige 
_ bröderne prisa käjsaren öfver mättan och upphöja hans skicklighet i schackspel 
säsom ojämförlig. Ulfr, som är nägot drucken, säger, att det väl ej vore omöjligt 
att finna nägon i landet, som kunde nägot sä när försvara sig, om han spelade 
mot käjsaren. Helgi och Sveinn uttyda nu, mot Ulfs gensaga, hans mening sA, att 
Rögnvaldr skulle spela bättre än käjsaren, och framställa nästa dag hans sä- 
lunda förvrängda ord för käjsar Jatmund. Denne vredgas, vill ej lyssna till 
Ulfs förklaringar, utan älägger honom vid lifsstraff att fürmä Rögnvald till 
schacktäfling med honom. Samma hufvudtanke (följder af oförsigtiga ord vid 
dryckeslag) förekommer i flere sagor pä olika sätt varierad. Bland de former, 
som mest likna denna passus i Mas, framhälla vi Zdttr Orms Störölfssonar 
Flat. I, 531—2) samt Zättr Eindrida ibreiös (ib. 456 följ.). I den förra 
berättas, att den ovanligt starke isländingen Ormr, medan han uppehöll sig i 
Erik jarls hird, p& tal om Svoldrslaget yttrat sig sä: ”seinna mynd) Ormrinn langi 
unninn hafa ordit, ef ek hefda par verit med ödrum köppum konungs.” Detta frambäres 
till jarlen s& förändradt: ”Ormrinn langi myndi eigi unninn? etc., hvilket föranleder 
kraftprof, som slutligen skada Ormr Störölfsson. Pättr Eindrida ilbreids om- 
talar, huru en af Olaf Tryggvasons män, vid namn Ulfr (merkismadr), under 
dryckeslag fäller ett oförsigtigt yttrande, som föres till konungen samt leder 
dennes uppmärksamhet p& Tindridi, en berömd idrottsman; Ulfr mäste sedan 
fara till Eindridi och ställa s& till, att konungen für mäta sig med honom uti 
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idrotter. — En nägot aflägsnare likhet. företor (Kbhen 1882) 
161°—17°. 1) 

Skildringen af Ämundi jarls beteende före och efter käjsarens dräp röjer 
oeksä spär af nordiska förebilder. Säsom tillfällig kan man väl betrakta likheten 
mellan uttrycket för jarlens aning (10*°°°): ”mik öttar, at betta s6 upphaf ögiptu 
yävarrar,” och Valla-L)öts saga (Kphfn 1881) I, 77: ”mun petta upphaf ögiptu pinnar,” 
— en moders förutsägelse, dä hennes son begätt en väldshandling. Med Ha- 
verdar saga Isfiröings (Kbhvn 1860) äro öfverensstämmelserna mera släende. 
Dä Porbjörns unge söner, Porsteinn och Grimr, efter att hafva dräpt den mäk- 
tige höfdingen Ljötr, komma hem och underrätta fadren om det, som skett, 
utropar denne (p. 38): "Verdit i brott, vändir öhappamenn 2)” etc. (jfr Mas 12°12), 
hvarefter han hljöp brott ok üt fra benum (jfr Mac 131°). Grimr säger dä: ”Fäumz 
ver aldri vid skrattakarl penna, er svä latr leidinliga, ok er petta eigi medalvesalingr, hversu 
ser letr” (jfr Vigvards ord i Mac 131918 och 13°°°*), men porsteinn svarar: 
”Finnum ver hann, pvi at pat grunar mik, at hann se eigi jafureidr, sem hann letr ti 
reiduliga” (jfr Rögnvalds kloka tal och 1355-61), Ynglingarne 
följa efter fadren till ett undangömdt ställe, där han gifver dem goda räd och 
medel till räddning. När hämnarne komma och spörja efter hans söner, heter 
det: Dorbjörn kvadz hafa illa vid ordit ok rekit pa & brott (jfr Mac 14°*5), — Eitt 
motstycke af annat slag har samma del af Mac i Fröda prittr (Fornaldar Sögur 
I, 3—16): När konung Hälfdans söner skola hämnas pä sin faders mördzre, 
Frödi, och hälla sig gömde, kommer deras fosterfader Reginn ridande; denne 
har svurit Frödi trohet. Nu lätsar han ej se sina fostersöner; desse följa, oak- 
tadt hans barska miner, likväl efier honom, medan han rider i riktning mot 
huset, där Frödi vistas; da han kommer till en lund, som tillhör Frödi, säger 
han, liksom för sig själf: ”Ef ck wtta störar sakir vid Fröda konung, skylda ek brenna 
upp lundinn” Den ene af gossarne förstär icke, men den andre gissar Regins 
mening, att de böra innebränna Frödi, hvilket de ocksä verkställa ®). — Mac 


") Det hör ocksä anmärkas, att red. F’ har berättelsen om rädgifvaren Sigurds samtal 
med käjsaren i en vidlyftigare form, som delvis synes vara efterbildad episoden om Ülfr 
rädgjafi; märk i synnerhet (Pördarson p..2) Sigurds ord: ”at fätt veeri sva ägtt, at eigi 
finniz annat slikt” (jfr vär text 9*%5%), och lüngre fram: ”pat hefi ek aldri malt”, hvartill 
käjsaren svarar: ”Pat skaltu talat hafa, ok finn par til grein, svä framt sem pü vilt halda 
lifi pinu” (jfr vär text 10'016), 

2) Detta ord användes om Mac 

®) Denna bättr har ocksä andra likheter med Mac: under det bröderne förföljas af 
Frödi, äro de en tid gömde i ett ”jardhüs”; sedermera finna de skydd hos en jarl, som är 
gift med deras syster, 
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förtäljer, att Ubbi jarl, när han jämte käjsar Karl kom till Ämundi för att 
efterspana dennes söner, hotade den gamle mannen med husundersökning (rann- 
sökn), men att Ämundi förklarade sig ämna med väpnad hand afvärja en sädan 
skam. Detta är ett fullkomligt isländskt drag; det förekommer i kap. 18 af 
Eyrbyggjasaga och mä hända äfven i andra isl. sagor. 

Den burleska episoden om Äki (kap. X) är säkerligen af nordiskt ursprung, 
men jag har ej lyckats finna nägot likartadt stoff i den norsk-isländska literaturen. 

Medeltidslärdomens försök att ställa Nordens heroisk-mytiska sägner i 
sammanhang med den klassiska forntidens samt att läta Äsagudarne gälla 
för historiska personer, hafva i nägon män inverkat pä vär saga, isynnerhet 
p& redaktionen F. I redaktionen A har jag blott funnit ett spär af bekant- 
skap med dessa lärda funderingar, nämligen ı det, som ä p. 35 yttras om 
Bläland och ”Sithia hin Mikla” samt om de mänga besynnerliga varelser, som 
voro att se i dessa land, notiser, hvilka sannolikt härröra frän första kapitlet 
af Ynglinga saga '). I F saknas visserligen nämda ställe, men denna redaktıon 
har i sin epilog ätskilligt lärdomskram af samma art. Där berättas, att Oden 
varit mycket skicklig i nidrömantia (= nigromantia), pvi at ZEsir plögudu pä iprött 
framast, er kukl ok sjönhverfingar er kallat, ok fluttu peir fyrstir pa list hingat a Nordrlönd 
austan ör Asiaveldi. Af pvi väru peir mest lofadir, at margir trüdu, at ÖOdinn redi skin 
sölar ok dögg himins, pä er hann gördi slika hluti med vel ok kukli, ok var ekki ütan 
hegömi. Sidan dreifdiz peirra kunnätta. De ord, som här blifvit spärrade, tyda 
pä direkt län ur Formäli till Snorres Edda; där heter det beträffande de forn- 
tida människornas föreställningar om öfverguden (ArneMagn. uppl. I, 6): 
bat sä peir, ef hann rs#Ädr gang himintungla, at hann mun räda skini sölar ok dögg 
himins, samt (ib. 28) om Äsernes afkomlingar, urdu pessar sttir fjölmennar, at 
um Saxland ok alt padan um nordrhälfur dreifdiz sva etc. — F uppgifver ocksä, 
att Magus jarl fätt lära nägot af denna Äsernes trolldomskonst, och att han 
själf var kominn at langfedgatölu af syni Ödins, beim er Narfi eda Nari hit. Men en- 
ligt den gamla mytologien (se Sn. E.) var Narfi eller Nari son af Loke. 


Framställningssättet i Mac bär, ännu mer än innehället, en rent nor- 
disk prägel, ja, närmare bestämdt, väsentligen samma prägel som de isländska 
sagor, hvilka författades under 13:de ärhundradet och behandla isländingars 


‘) Namnets form kan vara tagen ur Alexanders saga (Chra 1848) p. 131: ’Sithia, pat 
kalla sumir Svipjöd ena Miklu’. Svipjöd hin Mikla heter det i Yngl. saga, äfvensom i 
Hauksbok (se Nokkur blöd ür Hauksbök, Rkvk 1865, pp. 11, 24); i sistnämda skrift om- 
talas ocksä underliga innevänare i Bläland (ib. 25”), 
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lif och öden i den s. k. sagotiden (söguöld). Att sä är, blir äfven vid en 
fiyktig genomläsning synbart; men det mä likväl icke anses öfverflödigt, att 
jag här framhäller nägra af de vigtigare för nämda sagor och Mac (red. A) 
gemensamma egenheterna '), hälst som denna undersökning delvis skall tjäna till 
grundlag för värt omdöme öfver redaktionernas inbördes förhällande. 

Ett af de mest karaktäristiska kännetecknen pä& ”Islendingasögur” är, atti 
berättelsens början förekommer ett utförligt programm, d. v. s. en uppräkning 
af de personer, som skola uppträda i sagan, jämte uppgifter om deras slägt- 
förhällanden, bostad samt yttre och inre egenskaper, i den män sädana upp- 
gifter erfordras för en rätt uppfattning af berättelsen (jfr Heinzel pp. 271 följ.). 
Just ett dylikt programm i dess häfdvunna uttiryck ?) har Mae 72°—8°1, ®) 
hvarvid äfven de personer, som först längre fram skola ingripa i handlingen 
(t. ex. Ubbes söner), varda omtalade. Men programmet mäste icke nödvändigt 
upptaga alla sagans personer; fast mer är det vanligt (se Heinzel pp. 274 följ.), 
att nägra, i synnerhet af de mindre betydande, först dä omnämnas, när de 
skola uppträda i handling; s% i Mac Äki, Framnarr, Ingimarr, Tosti, Skjälgr. 
— Äfven sakförhällanden omtalas stundom längt tidigare, än de behöfvas för 
sammanhanget (jfr Heinzel pp. 276 följ.); strax i början af Mae (1°) berättas, 
huru stolt käjsar Jatmundr var öfver sin färdighet i schackspel, men först 5° 
följ. och 9*° följ. visar det sig, att detta karaktärsdrag är af vigt för händel- 
sernas utveckling. Käjsar Karls stränga förordning, att hirdmännen e) fingo 
lemna kyrkan under gudstjänsten, omnämnes redan 14'118, men spelar fürst 
21'°26 nägon roll. — Ett särskildt och af de isländska sagoförfattarne mycket 
omtykt sätt att ı förväg hänvisa till Jängre fram berättade händelser, är att 
läta nägon af sagans personer uttala en aning eller fürutsägelse om det kom- 
mande; sä i Ämundi jarl Magus 1710-12, 3910-12, #) 

Men äfven motsatsen, saknad af förberedande upplysningar, där vi kunde 
ha väntat sädana, är i vissa fall utmärkande: för Islendingasögur. Med rätta 
framhäller Heinzel (pp. 298—9) som en god egenskap hos den isl. sagan, att 


') Jag begagnar mig i det följande af R. Heinzels ”Beschreibung der Isländischen Saga” 
(Wien 1880), ett arbete, som vid jämförelser af denna art utgör en mycket värdefull upp- 
slagsbok. 

2)T. ex. Ülfr er madr nefndr 72°, nefna til sögunnar 7?*, 81°, koma pau öll vid pessa 
sögu 752 m. fl. 

°) Att den ursprungliga Magussagan börjat med 7!? (kap. V), skola vi längre ned 
söka visa. 


% Men 1923-40 berättas en förutsägelse, just när den gär i fullbordan. 
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hon, i likhet med vär erfarenhet af det verkliga lıfvet, ofta läter händelser 
och förhällanden i början uppfattas ofullständigt eller otydligt, men efter hand 
blifva klarare, eller ock läter dem visa sig blott i sina följder och verkningar. 
Dä författaren antingen rent förtiger eller ock blott antyder förberedelserna 
till nägon vigtig handlıng, fär läsaren röna hela behaget af öfverraskning eller 
spänd väntan. — Exempel pä detta förfaringssätt i Mac lenına framför alt 
Magus’ förvandlingar. Att det är Magus, som uppträder i den nya, besyn- 
nerliga gestalten, säges icke; läsaren fär själf gissa sig därtill. Det bör ocksä 
märkas, att författaren dä skildrar sin hjälte blott efter det intryck, denne gör 
pa sin omgifning, ja, nämner honom blott med det namn, han själf för till- 
fället antagit (Vidförull, hinn Hälfliti Maär), eller det, han pä grund af sin 
drägt erhäller (Skeljakarl; jfr Heinzel pp. 232—3). 

Lika litet framlägger berättaren handlingens hemliga trädar, när han skil- 
drar drotiningens uppträdande som Iringr och som kvinnan i jarlens tält: han 
läter läsaren fä glädja sig ät sin skarpsinnighet att kunna bättre än käjsaren 
genomskäda det sanna förhällandet '). 

P& samma sätt i andra fall: att Magus bygt en sietnähle borg ät sina 
svägrar, att han sedermera skaffat Vigvardr Danmarks tron, fär läsaren ej veta 
’förr än de personer ı sagan, hvilka hafva mesta intresset af det skedda ?). 

Denna tystlätenhet hos berättaren gär stundom sä längt, att läsaren blir 
mystifierad: detta inträffar i framställningen, huru hinn Hälfliti Maär (d. v. s. 
Magus) lät Rögnvaldr för andra gängen komma till Boslaraborg för att visa 
sin färdighet i idrotter, huru Rögnvaldr där omringas af käjsarens trupper, 
hugger sig ut och under flykten bortskänker häst och vapen, huru hvar och 
en, som bär hans rustning (Framnarr, Erlingr), blir tagen för att vara Rögn- 
valdr själf, och huru slutligen käjsaren med sin trupp omringas af Ämunda- 
sönernes öfverlägsna härskaror. Magus förklarar biott synvillan, i det han 
säger: ”ek reist per rünar & skildi hans, at hverr skyldi ned hans äsjönu synaz, sem skjüld- 
nn beri.” Läsaren förstär nu, att Magus efter den förra dagens täflıng haft 
ett hemligt möte med Rögnvald, hvarvid han bäde ristat trollrunorna och gifvit 
förhällningsregler för nästa dags operationer. 

Äfven i tillfällen, där afsigten ej är att spänna nyfikenheten, fär man 
stundom blott ofullständigt besked om händelserna och mäste af följderna och 


') Redaktören af F har i dessa tillfällen trott sig finna en brist pä fullständighet, som 
han velat godtgöra genom utförliga tillägg. Jfr nedan. 
2) Äfven i det sistnämda fallet har F berättat omständliga förberedelser. Jfr nedan. 
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sammanhanget gissa sig till, hvad som försiggätt. Sälunda omtalas ingenstädes, 
att drottning Ermengaäs fader, konung Hrölfr, dött, men man erfar det däraf, 
att vid sagans slut hans söner äro rädande i ”Gardariki”. När Ermengaäs 
och Rögnvalds bröllop firas, berättas häller icke; alt, hvad man fär veta, är, 
att Magus föreslär det, käjsaren ger sitt bifall och Ubbe omtalar det för drott- 
ningens bröder. — Amundi jarl tager ned ett snöre frän väggen, innan han 
rider till skogen (13°); man saknar därefter den notisen, att han läter snöret 
släpa efter sig '); hans afsigt var naturligtvis, att sönerne lättare skulle kunna 
följa hans spär. 

Det är ocksä fullt i öfverensstämmelse med de isländska slägtsagornas 
framställningssätt (jfr Heinzel pp. 203 följ., 208 följ., 216 följ.), att författaren icke 
direkt skildrar personernas känslor, tankar och afsigter, utan läter läsaren själf 
sluta sig därtill af hvad samma personer säga eller göra. Sä t. ex. när Ulfr 
till hofvet inberättar Magus’ död: förf. vill antyda, att käjsaren misstänker nägon 
ny list, men uttrycker detta endast med orden: keisari vard fär vid petta. Teckningen 
af Ermengaä lemnar flere exempel p& samma (”symptomatiska”) framställning. 
Det berättas icke, hvad hennes afsigt var, när hon vanstälde sig med hinnan 
samt retade käjsaren med sin begäran, att han skulle dela tuppen. Sedermera 
fär läsaren ana, att hon älskar Rögnvald, men förf. säger det aldrig rent ut ?); 
han uppgifver blott, att drottningen efter käjsar Jatmunds dräp hindrade sitt 
folk att förfölja Amundasönerne, samt att mängen bland de närvarande häri 
säg ett bevis p& hennes kärlek till Rögnvald (12**°); Jängre fram uppmanar hon 
sin son att skonsamt behandla de fängne Adalvard och Markvard, som ju vore 
oskyldige (20%, 26°*®”), Och’'när hon säger sig vara öfvertygad, att Magus 
verkligen vore död (34'113), samt dä hon understödjer Ubbes förslag, att käj- 
saren skulle taga hinn Hälfliti Maär i sin tjänst (35*°*), sä torde förf. mena, 
att hon genomskädar och gynnar Magus’ planer. 

Liksom i mänga Islendingasögur förekomma i Mac ofta paralleller: likar- 
tade händelser äterkomma och skildras dä till en del med samma ord (jfr 
Heinzel pp. 258 följ.); exemplen äro ytterst talrika och lätt funna °®); i fall de 
likartade händelserna berättas strax efter hvarandra, undviker förf. med flit 


1) I detta tillfälle ligger. det nära till hands att antaga, det nägra ord med berörda 
innehäll blifvit uteglömda. 

2) Orden (8'?'1%): Rögnvaldr var i allmiklum kserleikum vid dröttning ok svä vid Ulf 
ralgjafa . hafva tydligen blott afseende pä vänskap. 

”) Sä E ex. hvad här ofvan p. LXXXII not. 1 anmärkes om tre-talets användning. 
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att upprepa detaljerna '). I nägra af dessa paralleller finner man stegring (jfr 
Heinzel p. 284) vara äsyftad: vid hvarje ny tornering mellan Ämundasönerne 
samt Ingimarr, Tosti och Magus uppträder en starkare kämpe än gängen förut; 
likasä i de bäda schackspelsbeskrifningarna: käjsaren besegras i andra partiet 
hastigare än i det första och i det tredje allra fortast 2); äfven de olika slags 
”matt”, han fär, tyckas bli alt mer förödmjukande. 

Att sä ofta samma (eller nästan samma) ord användas vid paralleller, 
torde väsentligen ha sin orsak Jdäri, att denna saga, liksom de isländska ätt- 
sagorna, sä nära Öfverensstämmer med den naturliga formen för muntlig be- 
rättelse (jfr Heinzel p. 300). Detta förhällande kan äfven förklara braket af 
vissa egendomliga vändningar: sädana, hvarmed författaren angifver, att hand- 
lingen öfvergär till annan skädeplats (andra personer) ®), eller att en person 
ej mera skall förekomma i sagan *), eller att en handling är afslutad och ati 
berättelsen liksom hvilar ®). — Nägot som ocksä starkt erinrar om det munt- 
liga framställningssättet, är det plötsliga inskjutandet af notiser, som tyckas ej 
stä ı sammanhang med det näst föregäende och det näst efterföljande, men som 
behöfvas till att förbereda och förklara en händelse, som snart skall berättas. 
Sälunda inskjutes 4*°°® en notis om Snekoll och stadens belägring midt i 
skildringen om Irings landstigning, och 5? den upplysningen, att käjsaren 


hade klenoderna med sig, strax füre omtalandet af käjsarens tacksamhet mot 
Iring jarl. 


1) Han begagnar därvid attryck sädana som dessa: harf eigi bat at klifa optar 11°, 
ferr sem samt segi 15**, parf eigi at auka illa sögu par um at... 15, | 

2) P. 5 var bat tafl langt —- synu skemra — allskamt: p. 11 peir töku til at dag- 
mälum, enn pvi tafli var lokit at hädegi — var pvi lokit fyrir non— var pvi lokit, er 
skamt var af nöni. | 

®) Nü skal par til taka, sem fyrr var frä horfit 9?® (syftande till 81°); Nu verür frä 
ödruhväru fyrr at segja 123%, motsvaradt af: Nü er at segja fra beim bredrum 12°*; Nü 
er par til mäls at taka 16'*, 211%, 25°°; Nü skal bö fyrri segja Rögnvaldi, enn 
lätum Aka hvilaz 16°? ‚ motsvarande: Nü er at segja frä Äka 17'°; Nü er at tala um keis- 
ara 324%; Nü er par til at taka 39*%; Skal nü par standa fyrst um peirra athaefi 402°, 
därpä redogörelse för det, som under tiden tilldragit sig p& annat ställe (inledd med: Dar 
er nü til mäls at taka), hvarefter förf. äterkommer till hufvudhandlingen med orden: Nü er 
par til at taka, er ädr var fra horfit 40°. — I öfversatta romantiska sagor äro dylika 


öfvergängar sällsyntare och innehälla, när de förekomma, gärna uttryck af författarens 
känslor (se ofvan p. XXI). 


*) Ok er hann ör sögunni 6*, 17°. | | 
°) Er nü alt kyrt 42°, 936, 244, 394%, Ok er nü kyrt 262°; Er nü kyrt ok lida 
hedan langar stundir 32°°; Var nü kyrt um hrid 3422, 
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Mac begagnar ock en mängd än bildlika än negativa och ironiska uttryck, 
fullkomligt liknande dem, man finner i de isländska ättsagorna. T. ex. ') skjtr 
pessu i tvau horn 9??; legg undir land! 9°; milli steins ok sleggju 18°; eiga nättböl 
undir vaäpnum e—s 19*?; svä skal hverr sitja ok standa, sem hann vill 26*%; at hann muni 
eigi undir höfud leggjaz ferd pessa 33?°; segir sina (sc. för) eigi slötta 35°%; Rögnvaldr var 
i allmiklum kerleikum ... vid Ulf rälgjafa ok melti bat jafnan, ef Ülfr pyrfti nökkurs 
‚ vid, at hann skyldi eigi seinna vitja hans, enn einshvers manns annars 8'°?; hverr madr 
pöttiz. skyldr at gjalda honum seint ok illa 14°%; hitt myndi eigi verr til vegar fara 
17'! (jfr 362°); peetti mer per eigi verra at pegja yfir 172°; Rögnvaldr sat ok eigi kyrr 
& hestinum 19°; kunni karl heldr enn eigi handlag & at pjöna 23'°; eru per ekki öglögg- 
pekknir 31'?; Vidförull ferr eigi allgödmannliga 31°°; Nü göriz eigi allitit um 31°”; ekki 
minkar keisari ferdina vid slikt 92°, | 
Segans nordiska karaktär röjer sig icke minst nomina propria. Om 
vi bortse frän de namn, som blifvit, i oförändrad form, länade ur Piäreks och 
Hälfs sagor, finna vi, att alla namnen pä sagans personer (utom Magus) ega 
nordisk ändelse och böjning ?), och att det öfvervägande flertalet bland dem ut- 
göres af sädana, som pläga bäras af nordboar ?). Ja, äfven de namn, hvilka uppen- 
bart härröra frän den franska källan (Karl, Ämundi, Vigvardr, Rögnvaldr, Adal- 
varär, Markvarär, jfr förut p. LXXXII), hafva ombildats sä, att de fätt nordiskt 
utseende. Endast det franska ”Maugis” har ej fätt nordisk, utan latinsk form: 
”Magus”; orsaken torde väl vara, att sagoförfattaren velat i namnet se en hän- 
syftning p& jarlens trollkunnighet (jfr Gunnlaug Pördarson i noten till hans 
förord, Wulff p. 9); att franska namn i isl. öfversättningar latiniseras, är för 
öfrigt ingalunda exempellöst (jr Pev och Kölbing i Riddarasögur pp. XLVII— 
VII). — Oıtnamnen äro, med undantag af Danmörk, Gardariki, Bläland och 
”"Sithia”, ursprungligen tyska *) (Saxland, Rin, Verminzuborg, Spiransborg, Bos- 
laraborg, Stränsborg, Meginzuborg), fastän ju deras omkiädned i nägon män är 
nordisk. 


1) Ätskilliga hithörande uttryck äro p& grund af sin allitererade form redan anförda i 
afd. I och utelemnas därför här; jag päminner blott om ’skytr skelk i bringu’ 31°° och 
'eiga saman knif ok kjötstykki’ 264°. 

2) Ermengad (Erminga i yngre häss.) är nägot främmande; i AM. 533, 4:to kallas hon 
likväl en gäng (8'?) Ermingerär. 

®) Namnet Vidförull (”den vidtbereste”), som Magus antager vid sin andre förklädnad, 
och hvilket mycket väl passar till rollen, kan möjligen vara framkalladt genom reminiscen- 
serna frän Odensmyten (jfr ofvan pp. XCII—III); Oden benämner sig ju en gäng Vegtamr, 
och i Yngl. saga kap. 2 säges, att han var ”mjök vidförull”. 

*) Om den sannolika orsaken till valet af /yska ortnamn se ofvan p. LXXXV, 
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Magussagans rikedom pä fantasti ska och öfverraskande händelser har för- 
värfvat henne stor popularitet p& Island; denna späras icke blott i det betyd- 
liga antalet ännu existerande afskrifter, utan ock i redaktionernas stora olik- 
heter inbördes, — ty i sin ifver och omsorg att ”förbättra” sagan hafva bear- 
betarne allra bäst betygat det lifliga intresse, hon väkt. 

Man eger nu, sä vidt jag har mig bekant, följande handskrifter af Mac. 

Membraner: i Arne-Magnseanska samlingen 580 B, 4:to (= A), 533, 4:to 
(= B), 556, 4:to (= (0), 534, 4:to (= E) och 152, fol. (= F); alla dessa, 
utom F, hafva luckor ä ett eller flere blad; smärre fragment af tre olika mem- 
braner (= @, H och I) finnas bevarade i AM. 567, 4:to. Dess utom före- 
kommer Mac i tvä unga skinnböcker (frän 17:de ärh.) & Kongl. Bibl. i Köpen- 
hamn: 1002, fol. af Gamle Kongl. Samling och 978, fol. af Thottske Samling. 

Pappershandskrifter: AM. fol. !) 187, 188; 4:to 535, 536 (= D), 590 A, 
591. A. (egentligen 8:vo) och B, 592 A och B; — i Rasks samling 33, 4:to; 
— & Kongl. Bibl. i Köpenhamn 1696 och 1787, 4:to af Ny Kongl. Samling; 
— & Kongl. Bibl. i Stockholm 58 fol., 5, 6 och 17; 4:t0;— i den manuskript- 
samling, som tillkör üet Isländska Literära Sällskapet (Handritasafn hins Islenzka 
Bökmenntafelags): 106, 116, 144 och 173, 4:to; — & British Museum 4860 
(fol.) och 4874 (4:t0).. 

S& mänga handskrifter (i alt 32, däraf 8 frän tiden före reformationen) 
har man väl knappast af nägon annan isländsk saga. Icke häller kan an- 
talet af dem, som en gäng funnits, men som blifvit förstörda, hafva varit ringa. 
Och säkerligen skulle mängen af dessa kunnat hjälpa oss att bättre förstä det 
numera dunkla sammanhanget mellan de bevarade. Som det nu är, erbjuder 
förklaringen ‚af de särskilda redaktionernag uppkomst betydliga svärigheter ?). 
Ätskilliga öfverraskande skiljaktigheter handskrifter emellan bero väl pa en 
bearbetares godtyckliga ätgöranden. Men ett mera inveckladt förhällande in- 


'träder stundom, när af tvä handskrifter, som pä det hela synas tillhöra samma 


klass, den ena visar sig i flere vigtiga hänseenden öfverensstämma med codices 
af annan klass, och det pä ett sätt, som jag ät minstone ej kunnat förklara 
annorlunda än sä, att skrifvaren, nägon tid innan han börjat kopiera sitt ori- 


1) 186 (fol.) stär i den gamla AM. katalogen upptagen säsom innehällande Mac; men 
denna hds. har nu längesedan förkommit. 

2) Frägan gäller naturligtvis väsentligen de äldre redaktionerna, d. v. s. de före refor- 
mationen skrifna membranerna samt dem af papperscodices, hvilka synas vara afskrifter af 
sädana membraner (jfr nedan om D). 
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ginal, antingen själf läst eller hört föreläsas en annan text af sagan, och att 

frän denna tidigare bekantskap somligt stannat i hans minne och här blifvit 

användt '). Därföre hafva ocks& mina försök att upprätta ett tillfredsställande 

‚stamträd för handskrifterna upprepade gänger strandat. Jag mäste ätnöja mig 

med att gruppera dem efter vissa synpunkter. 

| Vi ega d& tvänne indelningsgrunder: 1) till sagans kärna, berättelsen om 

Ämundasönerne, kunna pettir (eller smähistorier) i olika antal och pä olika 

sätt vara bifogade; 2) texten kan vara kortfattad (som i A) eller ee 

(som i 

Alla membranerna, utom A, och de flesta pappershandskrifterna hafva sa- 
gan utvidgad och fortsatt genom pesttir, som likväl stä i ganska löst samman- 
hang med berättelsen om Amundasönerne 2), Fullständig profkarta pä dessa 
pettir lemnar F, med hvilken vi lämpligast kunna börja redogörelsen, eftersom 
denna handskrift är aftrykt af Pördarson och dess innehäll refereradi bäde pä 
franska och tyska (se ofvan p. LXXII). 

De pettir, som F®) upptager, utöfver hvad A har, äro följande: 

1) Berättelsen om Magus’ resa till Danmark, hans strid först med Gyräir och 
Atlı, sedan med Tosti och Ingimarr; detta stycke stär näst efter skildringen 
af Magus’ föregifna död (vid 34°? i vär text; se Pördarsons upplaga kapp. 
44—6, pp. 105—111). Omedelbart härefter kommer 

‘ 2 a) Berättelsen om den engelske prinsen Lais Heinreksson, förra delen, d. v. s. 
till den vinter, som ligger emellan Lais’ bäda möten med trollkarlen Barus 

gydingr (se Pördarsons üppl. kap. 47, pp. 111—114). 


!) Att en afskrifvare haft tvä original samtidigt liggande framför sig, är väl mindre 
troligt. Däremot kan ju ganska lätt understundom hafva inträffat, att skrifvaren i skilda 
delar af sagan kopierat olika handskrifter, antingen emedan den, han börjat afskrifva, varit 
ofullständig, eller emedan han ej fätt behälla den till läns, till dess han var färdig. En 
dylik kombination torde förekomma i de bäda unga membranerna & Kongl. Biblioteket i 
Köpenhamn (i början = F, sedan (0). 

*) Tva af membran-fragmenten i AM. 567, 4:to, nämligen @ och H, upptaga endast 
stycken af det för alla redaktionerna gemensamma och lemnas därför här utan afseende. 

®) Skinnboken AM. 152, fol. uppgifves (i den handskrifna katalogen öfver AM-sam- 
lingen) vara skrifven omkr. midten af l5:de ärh. Den innehäller följande sagor::1) Grettis 
saga, pä bladen 1—49; 2) Hälfdans saga Brönufostra, bll. 49—54; 3) Flevents saga, 54—69; 
4) Sigurdar saga pögla, 69—88; 5) Saga af PDördi hredu, 88—98; 6) Göngu-Hrölfs 
saga, 98— 116; 7) Dorsteins saga Vikingssonar, 116-125; 8) Saga af Hektor ok hans 
köppum 125—139: 9) Hrölfs saga Gautrekssonar, 140—159; 10) Magus saga, 159—1%; 
11) Gjafa-Refs saga, 196— 201; sist är inbundet ett blad ur en gammal latinsk hds. 
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Sedan äterupptages den egentliga Magussagan, och det berättas, huru hinn 
Hälfliti Maär kommer: till käjsaren, etc. Efter framställningen af striden mot 
UÜbbe och Ermengaäs bröder, där A slutar, fortsätter F' med 

3) Käjsar Karls giftermäl med franske; konungen Konraäs dotter Konstantia. 
Karl styr sedan Frankrike, Rögnvald Saxland (se Pördarson kapp. 567, 
pp: 185—7). 

3 b) Fortsättning af Lais pättr: Barus’ död; Lais fär sonen Vilhjalmr ; ingär 
fostbrödralag med Ingjaldr frän Skuggi (i Norge); efter Lais’ död födes 
hans dotter pöra, som blir Ingjalds hustru; de fä sonen Hrölfr Skuggafıfl 
(se Pördarson kapp. 58—60, pp. 137—43). 

4) Det stora slaget med konung Osanctrix af Gallicia; Vigvarär, Markvarär 
och Adalvardr stupa. Magus dör af sjukdom, efterlemnar sonen Hävardr 
(se Pördarson kapp. 61—2, pp. 143—8). 

6) Hrölfr Skuggafifl och Vilhjälmr Laisson pä äfventyr; den senare, som är 
lärjunge till Magus, lyckas genom list att bli konung i Vailand, vinner 
jarlsdottern Oktavia af Smälönd och fär sonen Geirarör (se Pördarson kapp 
63—8, pp. 148—60). 

6) Sedan käjsar Karl dött, bli hans dotter Elinborg och hennes förmyndare 
Hävarär Magusson öfverfallna af konung Priams frän Serkland, men räddas 
af Geirarör Vilhjälmsson, som äktar Elinborg (se Pördarson kapp. 69—75, 
pp. 160— 71). 

7) Vühjälmr Geirarösson vinner Kirialax’ dotter och Grekland (se Pördarson 
kapp. 76—8, pp. 1715). 

Allra sist kommer ett slutkapitel (kap. 79, pp. 175—7 hos PORN hvar- 

uti förf. med afseende pä tideräkningen samımanställer käjsar Karls regering 

och nägra händelser i Norge och p& Island, samt resonnerar om sagans tro- 
| värdighet. 

De beettir, « som här ofvan fätt numren 3 och 4, kunna sä till vida anses 


för en verklig fortsättning af den egentliga Magussagan, som de skildra hennes 


hufvudpersoners senare lefnadsöden; men noga taget bestär sambandet endast 
i de gemensamma namnen. Ännu lösare är förbindelsen med n:o 6, som hand- 
lar om Karls dotter och hennes giftermäl med Geirardr Vilhjälmsson. Vidare, 
att denne sistnämdes personlighet sälunda införlifvas med sagan, fär dä sent 
om sider nödtorftigt motivera de utförliga lefnadsteckningarna öfver hans fader 
Vilbjälmr Laisson, hans kusin Hrölfr Ingjaldsson och hars farfader Lais Hein- 
reksson, hvilka redan förut blifvit inskjutna säsom 2) och 5). De band, 
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hvarmed kompilatorn redan pä fürhand sökt fästa historien om Lais-slägten 
vid den om käjsar Karl, Magus och Ämundasönerne, äro ytterst svaga och 
löst päsatta; de utgöras af följande notiser: Lais’ fader, konung Heinrekr i Eng- 
land, är morbroder till Ämundasönerne; detta säges dock endast i förbigäende 
(Pördarson p- 143) och fär ingen tillämpning (jfr längre ned om C); — Lais 
och hans lärare biskop Trajanus äro med pä& Karls bröllop (ib. p. 137); — 
Vilhjälmr Laisson blir Magus’ fosterson och lär trollkunnighet af honom (ib. 
pp. 140, 143—4); — konung Heinrekr och Vilhjälmr Laisson deltaga i striden 
mot Osanctrix (ib. pp. 143—7). 

Platsen för hvarje särskild af dessa p:ettir har kompilatorn bestämt efter 
händelsernas #dsföljd. Hans Omsorg om kronologien visar sig i det första, 
s& väl som i det sista kapitlet, i det han vill förlika sagans uppgifter med en 
(historisk) fransk-tysk käjsarkrönikas (sa titull er af »fi keisaranna er skrifadr, Se 
början af kap. 1); därför har han ocksä kallat Karls fader Hlödverr (Lodovikus), 
ehuru han erkänner, att sagotexterna eljest förete andra namn '). Han har 

 sannolikt själf ansett sig skrifva ett stycke tysk-fransk käjsarhistoria (Hlödverr 
— Karl — Elinborg — hennes barn), ehuru visserligen andra personer däri spela 
vigtigare roller än käjsarfamiljens medleımmar. Iden till den kronologiska upp- 
ställningen af det quasi-historiska stoffet torde han ha hemtat frän Pidrekssagan, 
ur hvilken han eljest gjort län (se ofvan p. XCI), och hvars prolog han efter- 
bildat i sin epilog, där ju Pidrekssagan nämnes främst som exempel pä "kät- 
ligar riddarasögur”. Ur hans bemödande att ordna händelserna efter tidsföljden 
mäste vi altsä förklara den för sammanhanget störande inskjutningen af Lais- 
berättelsens första del: redaktören har menat, att just under den vinter, som 
Lais, efter sitt första möte med Barus, tillbringar hös biskop Trajanus, skola 
de bäda försoningsakterna mellan Karl och Ämundasönerne äfvensom Karls 
bröllop hafva inträffat.e. Men redaktören har ej varit omtänksam nog att, dä 
han insköt nämda del af Laispättr (och näst förut berättelsen om Magus’ Dan- 
marksresa) uti sitt original, lämpligen omarbeta dettas uttryck i det, son. följer 
strax efter interpolationen; ty dä berättelsen om ”den halffärgade mannens” 
besök hos käjsaren börjar, heter det (1 14°): Nü er frä pvi at segja, at lida nökk- 


!) Kap. 1:.. . bat segja sumar bekr, at hann hafı heitit Jatmundr, sumar nefna hann 
Juliano, er hann tök keisaratign, enn mör pikkir ete. — Jag är i det närmaste viss om, 
att ingen af de bevarade hdss. kallar käjsaren Juliano, och icke häller Vilhjälmr, hvilket 
namn AM. 590 A, 4:to i detta sammanhang insätter i st. f. Juliano. — Det sista kapitlets, 
tydligen frän krönikan länade uppgift: styrdi Karl. vij. är ok .xx., dör hann var svikinn 
ok kastadr inn af Herbertö, har ingen motsvarighet i sagan. 
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urir vetr etc, hvilket hvarken passar till det näst föregäende stycket af Lais- 
pättr (114°) eller till slutet pä resehistorien (111), utan endast till slutet pä 
skildringen af Magus’ lätsade död (105'°). F-redaktionens original har altsä, 
liksom A, lätit 114° följa omedelbart efter 105° och sälunda ej haft de bäda 
ifrägavarande berättelserna där insatta.. särskildt angär Danmarksresan, 
har man ännu ett bevis för, att den blifvit interpolerad: oaktadt denna episod 
utförligt omtalar Ingimarr och Tosti, blifva dessa, dä det är fräga om vistelsen 
i Boslaraborg, — alldeles säsom i A 35*® följ. — ”presenterade”, som om de 
‚aldrig varit nämda förut (116?° följ.).. Päfallande är ocksä, att ”Brynjarr” (d. 
v. s. Einarr), som i episoden spelar en rätt betydande roll, icke med ett ord 
omnämnes, sedan ”hinn Hälfliti Maär” kommit “tn käjsaren. 

Af samma grupp som F (med samma anordning af pettir) äro ätskilliga 
andra hdss.: AM. 187, fol., direkt afskrift af F, utförd af presten Jön Er- 
lendsson; AM. 535, 4:to, som är skrifven af Eyjölfr Bjarnarson och stär ganska 
nära F, ehuru den ej torde vara direkt afskrift; AM. 590 A, 4:t0 !), som 
synes härstamma frän en med F nära beslägtad men delvis korrektare skrifven 
membran. Stockholmska pappershandskriften 58, fol., skrifven af J6n Vigfüsson, 
bör väl ock räknas hit (jfr dock Wulff p. 32, not.); den eger ’formäli’ med 
samma innehäll som epilogen i F. Det är ocksä troligt, att till denna grupp 
böra hänföras de i 567, 4:to förvarade fragment af en membran, som vi kalla 
I, och som torde vara skrifven omkring är 1400 2). 

En annan utväg att förbinda Laispättr med berättelsen om Ämundasönerne 
har den man tagit, som redigerat ('°) eller dess original. Han har synbar- 


— 


!) En afskrift af denna codex är 1787, 4:to i Ny Kongl. Samling. 

2) Formatet har varit stor kvart. Fragmenten utgöras af 1) ett nästan fullständigt 
(blott nedtill afskuret) blad, sammanhängande med inre kantremsan af näst föregäende blad 
samt 2) nedre hälften af ett blad. Texten pä det förra fragmentet börjar med orden: ”undan 
hör sina sveit” (100'% hos Dördarson) och slutar med ”fyrir pvi at” (107'% ib.); af det, som 

it‘ pä det förra bladet, saknas det mesta. Det senare fragmentet upptager pä ena sidan 
det, som motsvarar 16723 (i bardagann — allan herinn) hog Pördarson, p& andra sidan det, 
som svarar mot 168'?—169° (.. ”penna kost eda eigi!” meelti Geirardr — Dessir menn). 
Här finnas altsä stycken af berättelsen om Danmarksresan (hvilken varit inskjuten liksom i 
F) samt af Geirards pättr. Läsarterna stä nära F':s, men äro i allmänhet nägot bättre. 

®) AM. 556, i stor kvart, utan spaltindelning, skrifven under 15:de seklet, innehäller 
först Magus saga, sedan Jarlmanns saga ok Hermanns, samt sist Dorsteins saga Vikingssonar. 
I Magus saga äro mot slutet nägra blad felaktigt inbundna: efter det blad, som slutar vid 
140°: (hos Pördarson) kommer ett, som borde ha stätt längt förut (texten handlar om Dan- 
marksresan m. m.); de äterstäende fem bladen ligga i ordningen becda; mellan b och c är 
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ligen kommit att tänka pä, att den äldre texten vore nägot osannolik därut- 
innan, att Ämundasönerne under Magus’ länga fränvaro blefvo kvar i sin borg, 
utan att ändä utsättas för nägot anfall frän käjsaren och Übbe. Han har 
därför hittat pä att läta Magus, strax före sin lätsade död, skicka sina svägrar 
till England; de första notiserna om konung Heinrekr och Lais läggas därvid 
i munnen pä Magus. 

Vid 33°* (i vär text) heter det altsä: . .... talar vid Rögnvald ok segir svä: 
”Heinrekr heitir konungr, er r&dr fyrir Englandi; hann er son Adalräds konungs Vil- 
hjälmssonar; hann er rikr ok störlyndr. Hann & sör .ij. börn; son hans heitir Lais, 
enn Pöra döttir. Lais er grimmr ok ödsll; ok eigi mä hann vera i riki födur sins sakir 
deirdar. Hefir hann sent hann üt i Franz til Trajanum byskups; hann er ägstr madr ok 
enn mesti meistari; alla hluti veit hann af sinni nättüru ok 6ordna hluti veit hann fyrir !), 
Heinrekr konungr er mödurbrödir pinn; ok pvi fekk ek systur ydra: ok eru her ekki zttlera. 
Vil ek pangat senda ydr br&dr til hans til halds ok trausts. Hann 4 lüdr enn pridja, ok er hann 
jafn minum lüdri 2), Gefi per gödan gaum at hans rädum! ok mun hä vel duga.” Nü 
göra beir breädr, sem hann baud beim, ok pötti allmikit fyrir at skilja vid Magus. Deir 
koma til Englands ok ganga til hallarinnar ok fyrir konung ok kvedja hann. Konungr 
tök vel mäli peirra ok spurdi, hvat peir segdi nytt. Peir sögdu slikt, er peir vissu, oir 
sva ordsending Magus jarls. Konungr melti: ”Der skulud vera vel komnir svä lengi, sem 
per vilid. Hefir Magus, mägr ydvarr, her upp vaxit.” 

Nü skal segja frä Magus, at hann tök til orda einn dag etc. | 

Enär altsk Rögnvaldr, enligt denna version, redan är bortrest, dä Ulfr gör 
sitt besök vid Magus’ sjuksäng, har redaktören vid 33*! (vär text) i st. f 
"Rögnvaldr” insatt ”Matthild-”. Likaledes omtalas Matthildr, ej Rögnvaldr, strax 
förut vid 33°%*°, där C skrifver: ... at rüminu. Matthildr fagnadi honum vel 
ok kvad hann komit hafa heldr seint, ”fyrir pvi,” segir hon, ”at nü hefir langt verit, sidan 
er Magus melti vid mik.” Ulfr gökk pä at ssenginni ok melti: "Er litill mättr piun, Magus” 
E och F (se Pördarson 103°'?) hafva visserligen nägot liknande °®), men 
nämna här (och strax efterät) Rögnvald. Men längre fram har redaktören e) 


lucka & ett blad, likasä& mellan d och e. Det sista bladet (e) slutar vid 173! (her sä ek 
alla menn hred ...). | | e 

1) Om man jämför de föregäende raderna med de motsvarande i F' (början af kap. 47 
hos Dördarson), öfverraskas man af det förhällandet, att äfven F begagnar mänga af verben 
i presens; visserligen börjar F‘, säsom sammanhanget där fordrar, med preteritum (het, red, 
var son), men sedan kommer nästan uteslutande presens (och perfektum: hefir sent). Kan 
detta hänvisa till, att 7’ här stöder sig pä& och blott ofullkomligt bearbetat redaktionen C? 
Andra öfverensstämmelser mellan C och F omtalas längre fram. 

2) Denna notis har jag ej funnit i nägon af de andra membranerna; innehället tyckes 
visa, att den beror pä ett förfluget infall hos skrifvaren. 

°) Det är icke omöjligt, att A (och BD) här öfverhoppat ett par rader (jfr längre ned). 
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varit lika uppmärksam pä att göra de ändringar, följdriktigheten skulle ha for- 
drat: han behäller 34'%-2? (vär text) oförändrade, ehuru detta ställe blir 
orimligt, dä Amundasönerne voro under säkert beskydd i England; icke häller 
säger han nägonstädes, att bröderne äterkommo frän England, men när ”hinn 
Hälfliti Maär” slagit sig ned i Boslaraborg, sä äro Rögnvaldr och hans bröder 
p& sin gamla plats (vid 35°? Detta spyrja peir bredr i kastalanum O0). — Inkonse- 
kvensen i att behälla ”presentationen” af Ingimarr och Tosti vid 35*° följ. är 
den samma som i F (se p. CVIII). Skildringen af Magus’ Danmarksresa öfver- 
ensstämmer pä& det hela med F, men början (om Magus’ förklädnad) är ej s&ä 
tillgjordt hemlighetsfull som i F; dä stycket torde vara af intresse, aftrycka vi 
det här; det följer, säsom redan är antydt, efter 34?° (vär text). Nü er at 
‚segja fra Magus, pa er honum pötti preytt um pat, at hann mundi haja getit fordat beim 
Ämundasonum vid Karl keisara ok Ubba jarl, löt hann büa skip & laun gott ok med mik- 
lum fjärhlutum. Sts Einarr par & med Magus med miklu föruneyti. Enn aldri hafdi hann 
sjükr verit, pött Ulf jarli petti hann daudr vera. Enn er skipit kom i ‚haf, var bat yfir- 
bragd & gört, at Einarr flytti lik Magnus. Enn er peir koma skamt undan landi, Iykr Mag- 
us app einni kistu ok tekr bar upp einn budk; enn eigi pöttuz peir vita, hvat bar var i, 
Detta tekr Magus upp ör budkinum ok ridr & annat auga sitt ok hälft annlit sitt ok allan 
sik hälfan. Einarr spyrr, hvat petta skyldi; ”ok gör svä vel, herra! at per berid eigi betta 
ö(h)resi & ydr!” Magus melti: ”Em ek nökkut undarligr?” Einarr melti: ”Allr ertu hälflitr 
ordinn ok möraudr.” Magus melti: ”Sva büit skal betta vera nü fyrst; skulu ber allir 
nefna mik enn Hälflita Mann, hvar sem ver komum. Enn pü, Einarr frendi, skalt nefnaz 
.Brynjarr.” Sidan sigldu ') peir leid sina, par til er peir koma til Danmerkr. Enn Eysteinn 
het-konungr, sä er red fyrir Danmörku etc. 

Dä kapitlet om Ubbes död slutat med orden (jfr vär text 42*?):... 
kvänföong. Rögnvaldr red fyrir Buslaraborg ok var gödr höfdingi, bedi vitr ok vinsell, 
börjar nästa kapitel sälunda: Eptir pat er Ubbi var liflätinn, pa meelti keisari: ”Hvat 
skal nü til räda taka?” Magus melti: ”Ver skulum, herra! til Frakklands. Dar r&är fyrir 
'konungr sä, er Konraär heitir” etc., ungefär öfverensstämmande med F (Konraäs 
‚ dotter kallas likväl ”Ostovia”) intill slutet af kap. 57 hos Pördarson. Därpä 
följer alt det öfriga af Laispättr, begynnande sälunda: Nü er Lais hafdi verit .vij. 
(sie) vetr med Trajano byskupi, — hann vildi p& finna födur sinn ok vita 0. 8. v.täm- 
ligen likalydande med F; de i F skilda styckena flyta här lätt i hop: Hann var 
nü med byskupi um vetrinn i gödu yfirleti. Enn pegar sumar kom, byz Lais ok ferr 
ete. (Jfr bördarson, slutet af kap. 47 och början af kap. 58). 

Vi sägo, att C indrager själfva början af Laispättr förkortad framför “ 


ättelsen om Magus’ äfventyr pä Denmarköbenen. Det samma göra äfven nägra 


,cC skrifver här och ofta annars Gr P- 41, not. A): N hvilket torde ha varit 
enlighet med skrifvarens uttal. 
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andra hdss., hvilka ocksä i andra afseenden (jfr nedan)-stä Ü ganska nära, 
nämligen B'), D?) och pappershandskriften i Rasks samling n:o 33, 4:to, hvil- 
ken synes vara en afskrift af D°®). Men skillnaden är, att de läta berättelsen 
om Danmarksfärden (inledd af notiserna frän Laispättr) följa efter slutet af den 
egentliga Magussagan. Denna sistnämda slutar, liksom i A, efter berättelsen 
om Ubbes död med orden Ok Iykr hör sögu Magus (B; Ok Iykr par Magus sögu D). 
I B*) följer derp& rubriken: Her byrjaz Lais pättr, ok segir fyrst fra pvi, ed Magus 

. (nägra oläsliga ord). Framställningens Dem aftrycka vi efter B med 
var vianbee frän D satta inom klammer. 


‘ Heinrekr höt konungr [hefir k. heitit D]; hann red fyrir Englandi. Hann var sonr 
Adslrsds Vilhjälmssonar. Hann var rikr ok störlätr. Hann ätti [sr add. D] .ij. börn; sonr 
hans höt Lais, er ver köllum ’Hlavdve’ [er — H. om. D], enn Döra döttir. Lais var grimmr 
ok hardr, .ok eigi mätti hann 'heima vera fyrir öeirdar sakir i riki fedr sins. Ok 
sendi  konungr hann i Frakkland til byskups bess, er Trajanus höt. Hann var ägetr madr 
ok hinn mesti meistari 4 alla hluti; hann kunni alla hluti, ok alla hluti vissi [kunni ok alt 
vissi D] hann af nättüru himintungla; ok af honum urdu margir meistarar. Heinrekr kon- 

ungr var mödurbrödir Ämundasona; ok Magus jarl sendi pa pangat [om. D] til [halds ok 
_ add. D) trausts, medan beir varu i missstti vid Karl konung; ok peir koma allir vid pessa 
[koma til bessarrar D] sögu; pvi at Magus jarl skipti litum sinum ok gördi sik hälflitan, 
ddr hann för ör landi, ok 16 kalla sik. hinn Hälflita Mann, enn Einarr skyldi nefnaz 
Brynjarr. 


Omedelbart därps följer: 


r = .- 


1) Pergamentshandskriften AM. 533, 4:to, frän 15:de ärhundradet, innehäller först Mag, 
us :saga, sedan ”Saga partalopa ok marmoriv”, ”af Karle vessla”, "fra Stvf kattar syne” 
och sist Elis saga. Notiser om denna hds. finner man i Klockhoffs upplaga af Partalöpa, 
sagı och Kölbings af Elis saga. — I den egentliga Magus-sagan saknas tvä blad, motsva- 
rande 1722—18°® ok 40°°—41°? af vär text; de bäda yttersta (sammanhängande) bladen af 
tredje lägget, motsvarande 20*—21?° och 28°°_-30*, äro skrifna af yngre hand och pä 
annat slags pergament än det öfriga. I fortsättningen af Magus-sagan äro ätskilliga blad, 
förlorade, sä att de }ycken saknas, som motsvara 138, —143° och —156°° i Dördar- 
sons upplaga.. 

2) Pappershandskriften AM. 536, 4:to, är prydligt och omsorgsfullt skrifven och bär 
mänga indicier till att vara direkt afskrift af en nu förlorad membran. Handskriften inne- 
häller endast Magus saga, som är fullständig. 

®) Rask. 33, 4:to, har, enligt skrifvarens egen nn tillkommit är 1680; altsä mäste 
D vara nägot äldre;, man mä ej läta vilseleda sig däraf, att i D en egare skrifvit sitt 
namn (Jön Dördarson) samt ärtalet 1700 strax vid sagans slutord; hvarken bläck eller stil 
är af samıma slag som i texten. 

%) D har ingen ny öfverskrift, men större initial i det följande stycket och ny kapitel- 
numrering. — Rask. 33, 4:to, har öfverskriften: Annarr partr hessarrar sögu skyrir frä einu 
ok ödru, sem til hefir borit a dögum Magus jarls. 
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Eysteinn höt konungr, er fyrir Danmörk, Hann var vinsell mjök [heldr 
vid aldr. Hann ätti ser döttur eina [om. D], er Helga het; hon var frid ok vinsel. Pat 


er sagt, at bar koma .ij. berserkir; h6t annarr Gyrär [sic BCD] etc. Fortsättningen af 
denna episod öfverensstämmer nägorlunda med F, intill slutet (jfr Pö6rdarson 


110, följ.): D& melti [hinn add. D) Hälfiti Maär: ”Her er vel & komit med oss, Ok 
vil ek, at vör sverjumz i föstbr&edralag ok förum til Saxlauds ok reynum vid Ämundasonu. " 
Nü för pat framm, at peir bundu sitt felag, ok föru sidan til Saxlands, Ok i beirri ferd 
seettuz beir Amundasynir vid konung [Karl keisara D], sem segir i Magus sögu. 

Nästa kapitel börjar: | 

Eptir sstt peirra Karls konungs [K. keisara ok Ämundasona byz med 
miklu lidi [bydr keisari üt leidangri miklu D] af Saxlandi ok heldr til Frakklands [ok 
add. D] kemr nerri Reimsborg [Reinsborg D]. Hann sendi Magus jarl upp til borgarinnar, 
[ok add. D] & fund Konrads [Sigurdar D] keisara etc. nägot sä när som i F, ehuru 
betydligt mera kortfattadt; Karls brud fär intet namn; kapitlet slutar: gaf kon- 


ungr Magus jarli gödar gjafir; hann för til’ Parisborgar, enn Karl konungr sat jafnan i 


Reimsborg. Rögnvaldr för aptr i Saxland i enn Ingimerr til 
Ok settuz nü allir um kyrt. | 


Härefter äterkommer redaktören till Laispättr sälunda (jfr RN C, p. X) 

Nü var [er D] Lais Heinreksson med Trajano byskypi .vj. [sie BD] vetr; b& segir 
hann, at hann vill finna fedr sion ete., ‚hvarefter denna och följande pettir. fortgä 
ungefär som i F, ehuru framställningen är mera sammanträngd. Sagan slutar 
med omnämnandet af barnen till Vilhjälmr Geirardsson (motsvarande 174, hos 
Pördarson). 

Vi hafva sett, att BD i likhet med C TER att Ämundasönerne skiec- 
kats till England; de däraf följande motsägelserna blifva de samma, som vi an- 
märkt pä tal om CO; ja, B läter t. o. m. (vid 33*') Rögnvaldr sitta vid Ma- 
gus’ säng och underrätta Ülf om sjukdomens framsteg. Denna orimlighet har 
D (och AM. 188, fol.) undvikit genom att i stället 'nämna Einarr; men rät- 
telsen är ej särdeles Iycklig, eftersom Einarr ju anlände i Ulfs sällskap. — 
Det olämpliga i att läta beskrifningen af Danmarksfärden komma längt efter 
de händelser, som falla senare i tiden, och hvilka den ‚skulle förbereda och för- 
klara, behöfver knapt päpekas. 

En bättre disposition än de hittils ointalaide handakrifternae visar 
Denna membran, som p& det hela stär myeket nära F, berättar liksom den 


Skinnboken AM. 534, i stor kvart, med frän 15:de seklet, "Wärdalöst 
skrifven, innehäller endast Magus saga pä 24 blad; dess utom äro nägra. blad förlorade, sö 


att de stycken saknas, som motsvara i Pördarsons upplaga 43?--46, och 129'?—133?? samt 
slutet ifrän 153°, 
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sigtnämda Danmarksresan strax efter Magus’ lätsade död samt har intet om 
Ämundasönernes färd till England, men läter Laispättr komma i ett samman- 
hang efter skildringen af käjsar Karls bröllop med konung Konraäs dotter 
(som här kallas Oktavia); F:s uppgift (Pördarson 137'?='*), att Lais och bi- 
'skop Trajanus skulle ha varit med p& bröllopet, saknas i E, som ju ännu icke 
hunnit presentera dessa bäda personer. — Päfallande är, att denna handskrift, 
i motsats till alla andra af mig granskade, utelemnar käjsar Hlöädvers (Jat- 
munds), äktenskapshistoria och börjar med ”presentation” af hufvudpersonerna i 
berättelsen om AÄmundasönerne (kap. 13 hos Pördarson), man kan svärligen 
formoda, att nägra föregäende blad, som innehällit nyssnämda pättr, gätt för- 
lorade, ty sagans början angifves tydligt af en mycket stor initialbokstaf. Men 
det yore likväl förhastadt att hälla Z för en afkomling i rätt nedstigande led 
af en redaktion, som varit s& gammal, att ifrägavarande pättr ännu e) hunnit 
kopplas vid den samma. Fastmer har man i E själf ett tillräckligt bevis pä, 
att saknaden af äktenskapshistorien är alldeles tillfällig; efter redogörelsen för 
Magus’ och Makthilds giftermäl börjar nämligen det kapitel, som motsvarar 
' kap. 15. hos Pördarson, med följande ord: Nü er par til at taka, er Hlödverr keisari 
. (ett par otydliga ord) kyrt eptir vidskipti peirra dröttningar, bau er ädr eru 
etc. 

Bland de talrika under 17:de och 18:de ärhundradena gjorda afskrifterna 
finnas nägra, som läta sagan sluta med den stora striden mot Ösanfe)trix (eller 
>Osantus 8”): sädana äro AM. 592 A '') och B 2), den präktigt utstyrda mem- 
branen 1002, fol., & Kongl. Bibl. i Köpenhamn (Gamle Kongl. Sawnling) samt 
978, fol., af Thottska samlingen & samma bibliotek. 

Det äterstär att omnämna nägra pappershandskrifter, hvilka visserligen 
liksom A sluta vid Ubbes död, men dock röja bekantskap med öfriga Pettir. 
Dessa äro *): AM. 188, fol., som’ upptager berättelsen om Magus’ Danmarksresa 


- 


9 Bestär af oordnade och mestadels i kanterna skadade blad; skriften är urblekt och 
mycket svärläst, flere blad torde saknas. 

ME Wazuienk. som blott upptager början och slutet samt aldrig innehällit mera. Pä 
första sidan har Arne Magnusson skrifvit: ”Detta er skrifad epter exemplare Bryniolfs Dord- 
arsonar & Hlidarenda, ritudu & nytt kalfskinn”. — Afskrift af AM. 592 B är 1696, 4:to, 
af Ny Kongl. Samling & Kongl. Bibl. i Köpenhamn. 

®) AM. 591 A, 4:to, innehäller blott sista sidan af sagan och synes vara af- 
skrift af A. | 
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(näst efter .hane lätsade död), AM. 591 B, 4:to, och 4860 (fol.) & British Mu- 


'seum, hvilka bäda i slutorden antyda kännedom om fortsättningen '). 


Efter denna öfversigt af sagans pettir, deras antal och plats hos de olika 
redaktionerna, tro vi ej nägon särskild bevisföring vara af nöden för att äda- 
galägga, att dessa smähistorier icke frän början tillhört den nordiska Magus- 
sagan, och att de blifvit tillsatta i senare tid. Vi hafva sett, att sagan i A 
bildar ett afrundadt helt med klar och säker disposition ?), men att däremot 
de öfriga redaktionerna visa idel misslyckade försök att ordna och sammanbinda 
en hop berättelser, som sakna inre sammanhang; huru omväxlande än dessa 
försök äro, lıar ingen bearbetare ens Iyckats aflägsna motsägelser i delarna, — 
att af dem forma en organisk enhet var väl ej tänkbart. D& härtill kommer, 
att redaktionen A finnes i en membran, som skrifvits inemot ett ärhundrade 
tidigare än nägon af de öfriga codices, synes det öfverflödigt: att samla flere 
intyg om dess högre älder. Jag har därför e) aktat nödigt att underkasta 
spräket i de andra redaktionernas pettir en pröfning, som, 'efter hvad det tyc- 
kes, skulle ha lemnat rikliga bevis p& dessa berättelsers sena tillkomst. 

Tidpunkten, dä dessa pettir blifyit fogade till den egentliga Magussagan, 
är ej lätt att fixera. Membranerna B, (, E och F tillhöra det 15:de ärhundra- 
det; det är icke omöjligt, att I kan vara nägot äldre; sammansättningen bör 
altsh hafva försiggätt p& 1300-talet. _Kanske hafva nägra af ifrägavarande 
pettir dä redan. funnits nedskrifna som särskilda ’evintyri’; i synnerhet med 


#4) AM. 591 B, 4:to, (som för öfrigt gör mängs godtyckliga ändringar och t. ex. i st. f. hinn 
Hälfliti Maär begagnar uttrycket Helmingr) slutar sälunda: ..... fara peir heim i Gardariki.. 
Enn Mavus jarl ferr heim til Striansborgar ok styrdi riki sinu til daudadags ok var inn mesti 
vin konungs. Hans son var Hävarär, er sidan var rädgjafi Elinborgar dröttningar i Franz. 
Deir Ämnndasynir styrdu ok einninn hverr sinu riki med snild ok väru (hinir) mestu höfd- 
ingjar ok ksrir konungi. Adalvardr (!) eignadiz döttur Karls konungs, enn var b6 med 
konungi til daudadags. Ok höfum ver eigi heyrt bessa sögu lengri. Pakki peir, sem 
hiyddu. 1688. — 4860 slutar: Erlendr Ubbason, Adalvardr ok Markvardr väru landvarn- 
armenn keisarans ok styrdu hverr einn sinni borg. Ekki er her getit um gipting keisar- 
ans eda “"börn Mäusar jarls, hvärt nökkur hafa verit eda engi. Ok endar her avä 
bessa sögu. 

'2) Se innehällsförteckningen pp. LXXXI—II; vid denna jämförelse mellan redaktionerna 


taga vi ej hänsyn till käjsarens och Ermengaäs äktenskapshistoria, pä hvilken vi strax 
härefter rikta vär uppmärksambhet, 


. 
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afseende pä den sista (den om Vilhjälmr Geirarässon i Konstantinopel) vore 
Jag böjd för ett sädant antagande, men har ej haft tillfälle att närmare under- 
söka skälen för och emot. Icke häller kan jag bestämma, om alla smähisto- 
risrna blifvit vidfästa p& en gäng eller nägra förr, andra senare. Rimligast 
synes väl det antagande, att Magussagans utvidgning skett gradvis, sä att de 
tre berättelserna om Danmarksresan, Karls giftermäl och striden mot Osanc- 
trix, hvilka stä& i nägot närmare sammanhang med den egentliga Magussagan, 
blifvit tillagda förr än de, som afhandla Lais-slägtens öden. Det finnes verk- 
ligen, säsom vi nyss (p. CXIII) sett, en grupp af handskrifter, som sluta med 
Ösanctrix; men ingen af dessa är äldre än frän det 17:de ärhundradet !); och 
att skrifvare pä den tiden stundom känt mera af sagan, än de afskrefvo, visa 
de här strax förut anförda slutorden i AM. 591 B, 4:to, och Brit. Mus. 4860. 


Icke ens A är alldeles fri frän 'pettir. Den lilla berättelsen om käjsar 
Jatmunds och drottning Ermengaäs äktenskapliga förhällanden (kapp. I—IV; 
för korthetens skull kalla vi den P) stär med afseende pä innehället i mycket 
lös förbindelse till historien om Ämundasönerne och Magus (vi kalla henne S), 
och ätskilliga omständigheter göra troligt, att hvardera berättelsen en gäng äf- 
ven i nordisk form utgjort ett helt för sig. Hade samme man, som efter en 
sä väl genomtänkt plan författat S, själf förbundit de bäda styckena, sä skulle 
de nog hafva gripit bättre in i hvarandra. Nu förbereder P pä intet sätt de 
händelser, som skola skildras i S, och gifver knapt en enda vink om, hvad 
läsaren har att vänta; det är icke i pP, utan först i början af S, som "pro- 
grammet” fätt sin plats; blott Jatmundr och Ermengad samt namnen pä drott- 
ningens son och bröder känner man frän P, men för öfrigt är personalen alideles 
ny; medan i P Sigurär är käjsarens rädgifvare, fürekommer denne als icke i 
S, som i stället inför Ulfr och Ubbi. | 

Ett mera positivt bevis därför, att P ursprungligen varit oberoende af S, 
har man i vissa spär af en särskild afslutning för pP. Dessa spär kvarstä tyd- 
ligast i hdss. C och D?), där slutorden, motsvarande 7'°=17 i A, hafva föl- 


1) Kunde det ädagaläggas, att nägon af dessa hdass, är trogen afskrift frän en gammal 
(förlorad) membran, sä skulle vär gissning vinna i sannolikhet. . 

2) Dessa codices stä ganska nära A med afseende pä texten i P och S (jfr nedanför); 
att de äro A olika i tilläggande af pettir, hafva vi nyss sett. 


| 

» 

| 


CXVI G. Cederschiöld. 


jande Iydelse: ”Sü en sama er hör nu komin. Ok ertu betri reynd enn öreynd; ok vist 
var ek pbä audnusterkr, er ek fekk pik.” Tekr hann nü tal (tali D) vid hana. Hon segir 
nü alla sögu (alt D), hversu farit hafdi i milli peirra. Eptir bat takaz med beim ästir 
gödar; verda pvi allir fegnir; heldu pau pvi, medan pau lifdu. Jatmundr keisari red fyrir 
Vernizuborg i Saxlandi, medan hann lifdi'). Den här förekommande utsagan om 
makarnes ömsesidiga kärlek äterfinnes äfven i B, @?) och A (7'°: Tökuz pä 
upp nyjar ästir med beim dröttningu ok keisara), men passar icke godt till den följ- 
ande berättelsen (5), hvari antydes, att drottningen mer älskar Rögnvald (se i 
synnerhet 12*°-°°), Att antaga, att C (och D) här utvidgat sitt original, torde 
vara föga rimligt; vida sannolikare synes vara, att redaktören här genom oakt- 
samhet lätit den ursprungliga Ptt-afslutningen kvarstä, under det A.B@ visser- 
ligen sökt bortskaffa den, men ej Iyckats häfva all motsägelse mellan pP och 8. °) 
För frägan om förbindelsen mellan p. och S är det äfven af vigt att ut- 
reda förhällandet mellan de bäda olika formerna af pP. Vi hafva förut an- 
märkt (pp. LXXXVII—IX), att den version, som tillhör hds. F (m. fl.), vi- 
sar mycket betydliga skiljaktigheter frän den, som förekommer i A (m. fl.), 
och att den förra i nägra fall är ursprungligare, i andra gjort godtyckliga 
tillägg. Ingendera versionen har utgätt frän den andra, utan man mäste för- 
utsätta en gemensam, af bäda starkt förändrad källa. Men dä det samma icke 
gäller $ — ty beträffande denna finnes (som vi f& se) intet hinder, att F kan 
ha uppkommit genom öfverarbetning af en med A nära beslägtad hds., — sy- 
nes mig detta förhällande antyda, att p en tid bortät utgjort en själfständig 
berättelse, som tvänne särskilda gänger bearbetats för att passa till 8. 
Emellertid mäste sammanfogningen af p och 5 hafva fürsiggätt ganska 
tidigt. Alla au bevarade redaktioner af Mac läta 5 inledas af P; att hds. E 
endast skenbart gör undantag, har jag ädagalagt p. CXIIH. — I A har ocksä 
p väsentligen samma stilistiska egenheter som $ (jfr ofvan pp. XCIX—CI). 
Därjämte torde den senare bearbetaren ha haft nägon kännedom om sin 
föregängares ätgöranden; ty det räder hufvudsaklig öfverensstämmelse i de än- 


1) Den sista punkten saknas i D, som i stället börjar nästa kapitel med orden: Jat- 
mundr keisari röd fyrir Vernizuborg { Saxlandi (jfr AB); c och @ börja kap. V med or- 
den: Ülfr er maÄr nefndr. 

3) Ocksä dessa bäda hdss. äro i afseende pä D och S nära beslägtade med A fr 
nedanföre). 

3) Den omtänksamme författaren af redaktionen F (hvarom mera nedan) har gifvit slu- 
tet följande, till S förträffligt passande form: Ok eptir petta sampykki höfum ver ekki heyrt, 
at konungr smädi athefi dröttningar sidan. Enn hat er p6 sagt af hennar hiyäni, at aldri 
hafı hon haft mikla .elsku 4 konungi, medar bau väru äsamt (Dördarson pp. 35—6). 
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dringar, som vidtagits för att nödtorftigt sammanpassa P och S. Dessa ändrin- 
gar torde i 8 inskränka sig därtill, att presentationen af käjsaren och hans 
drottning samt hennes bröder blifvit utesluten, eftersom den redan förekommer 
i p. Större inverkan har väl S haft p& P; användningen af schackspelet till 
vehikel i berättelsen är ursprunglig för S, men ej för P, enligt hvad en jäm- 
förelse med de utländska versionerna gifver vid handen, och att P härutinnan 


bildats efter S, framgär tydligt al de bäda aan. u mänga detalj- 
likheter '). 


Vı nämde förut, att handskrifterna af Mas kunde indelas icke blott efter 
tilläggandet af pettir, utan ock efter den större eller mindre utförlighet, hvar- 
med den egentliga Magussagan (eller berättelsen um Ämundasönerne) är be- 
handlad, och vi hafva flere gänger antydt, att man, dä den senare mättstocken 
användes, har tvä bestämdt skilda grupper, en med kortfattad text och en med 
vidlyfigare.. Till den förra gruppen höra A, B, C, D och fragmentet G, 
äfvensom pappershandskriften AM. 188, fol., till den senare F jämte de hdss., 
som hafva alldeles samma anordning af pettir (se ofvan p. CVIII), samt E 
och sannolikt fragmenten H och I. 

Dä vi nu skola betrakta de vigtigare olikheterna mellan dessa bägge 
grupper, taga vi till representant för den förra hds. A, bäde emedan den är 
älst, och därför att den füreligger trykt i vär upplaga; den senare gruppen 
läta vi representeras af F; äfven denna är i tryck tillgänglig genom Pördar- 
sons upplaga, ehuru denna text visserligen är svärätkomlig och dess utom ej 
rätt tillfredsställande. — Vid jämförelsen göra vi ej afseende p& P, som (efter 
hvad vi nyss sett) intager en egendomlig ställning; här anmärka vi blott, att 
alla hdss. af den förra gruppen hafva P i väsentligen samma form som A, 
alla af den senare i samma form som F. 


Att det är F, som utvidgat, och icke A, som förkortat en ursprunglig 
framställning, skall tydligt nog visa sig af jämförelsen. I samma riktning 
vittna utlätelserna i F:s epilog (jfr Wulff pp. 4—5): sagan afser att gifva lä- 
sareu nöje, för dess sanning ansvarar redaktören icke; sagan Ööfverensstämmer 


e) med andra "sagor” (" redaktioner), ty i äldre tid (i fyrsta) skrefvo okunnige . 


') Jfr i det Töregäende p. CII; i bäda fallen lätsar käjsarens In, att han 
tror sig vara underlägsen. 


Lunds Unir. Ärsskrift. Tom. XIX. p 
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(öfrödir) karlar med konstlös framställning (önytum ordum), men nu händer 
det, att vältalige (oräferir) män gifva en utförligare och elegantare form (auka 
mörgum ordum ... .. bera framm fögrum ordum) ät sädant, som de finna altför knapp- 
händigt (skamt um talat); därät glädja sig de, som hafva smak (sem skilja kunna). 

Hvari bestär nu denna större utförlighet ? 

P& en sida däraf hafva vi redan förut inlätit oss, dä vi talade om till- 
lagda pettir: liksom flere andra hdss. har F ej blott fortsatt sagan utan äfven 
i den äldre delen inväft episoder, nämligen dels Laispättr (hvilken redaktören 
ej lyckats sätta i verkligt sammanhang med det öfriga) dels berättelsen om 
den Halffärgade Mannens resa till Danmark. Det senare stycket afser visser- 
ligen att undfägna läsaren med ätskilliga nya äfventyr och förvänande händel- 
ser (bland hvilka särskildt bör märkas det omtykta motivet tvekamp med en 
bärsärk), men har därjämte till ändamäl att förbereda och förklara det följande. 
Och därmed komma vi in pä en väsentlig skillnad mellan redaktionerna A 
och F. Redaktören af F har nämligen haft till grundsats att ej tilläta nägra 
spräng i framställningen, han vill göra den öfveralt sammanhängande och om, 
sorgsfullt motiverad; A däremot använder,'säsom vi sett (pp. C—CI), de isländ- 
ska ättsagornas fragmentariska, men välberäknade och pä aan öfverrask- 
ningar rika berättelseform. 

Liksom F skildrar, huru Magus förvandlades till hinn Hälfliti Maär '), 
har han ocksä omständligt redogjort för den uppfinningsrike jarlens förfarande 
vid maskeringen till Skeljakarl ?); han hade nog ocksä gärna velat omtala, pä 
hvad 'sätt Magus omskapade sig till Viäförull, men hans fantasi har icke räkt 


till, och han har gjort ett slags ursäkt (vid 27°? i A): er ekki getit, at hann skipti 
büningi sinum ?). 


” Detta stora tillägg har i F' framkallat ett par miodre tillsatser. Vid 33°! inskjutes 
deu notisen, att Rögnvaldr läter Ulfr tillsamman med Makthild lemna likrummet, i det hau 
säger, att han själf jämte sina bröder skall taga hand om Magus’ lik. Medan A 34? tyd- 


- ligen afser det skepp, hvarpä Magus själf for ur landet, har F (som ju sedan slall utförligt 


beskrifva jarlens bortfärd och förklädnad) försett detta ställe med tillägg, som angifva, att 
skeppet ej förde Magus, utan det lık, som föregafs vara hans, och att hela resan gjordes 
för skens skull. 


2) Därför utelemnar han beskrifningen p& Skeljakarls utseende, när derine uppträder i 
Verminzuborg (A 21?°-??), 


®) Fortsättningen, motsvarande A 27° följ., lyder: Hann kom i je tima, er konungr 


vid hird sina var til bords gengian etc. Här är altsä intet spräng i berättelsen som i A, 
läsaren fär ej ett ögonblick lemna Magus ur sigte, 
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P& samma sätt i andra tillfällen, där A:s (ramställning är knapp (jfr of- 
van pp. C—CI). Vid 36*° läter F Magus tala tyst vid Rögnvald '): man fär 
tünka sig, att de öfverenskomma om ett hemligt möte. Att ömsesidig kärlek 
fanns mellan Rögnvald och Ermengad, samt att käjsaren var svartsjuk, fram- 
häller redaktören pä flere ställen: efter 101? inblandas drottningen i samtalet 
mellan käjsaren och Ulf, hon söker lugna den förre, men framkallar i stället 
ett utbrott af hans svartsjuka; dä Ülfr och Rögnvaldr talas vid (10?2°-35), äbe- 
ropar sig den fürre pä drottningens önskan, hvilken ocksä inverkar pä den se- 
nare; I en utvidgning af 11?®°%° införes ett fäfängt medlingsförsök af drottning- 
en ?2); när Karl icke vill läta Ämundi och Adalvard umgälla Vigvards miss- 
gärning, pästär Ubbi, att drottningens kärlek till Rögnvald är orsaken ?),. — 
Rögnvalds och Ermengaäs bröllop omtalas vid 422° 4), — Att Ermengaäs fa- 
der aflidit och blifvit efterträdd af sina söner, nämnes uttryckligen vid 3953. 

Särskildt anmärkningsvärdt är. försöket att bättre motivera Ubbi jarls 
olyckliga slut; redaktören tyckes ha insett, att jarlen egentligen hade rätten p& 
sin sida, och begagnar därföor mänga tillfällen att (genom tillägg till eller 
skärpning af den kortare textens uttryck) framställa honom personligen alsky- 
värd till den grad, att läsaren omöjligt kan känna nägot medlidande med ho- 
nom. Flere gänger fär Ubbi skrytsamt förklara, att han vill döda alla Amun- 
dasönerne °); under sitt krig mot käjsar Karl räder han tvä gänger Ermengaäs 


') Sidan talaz peir vid, svä at öngvir heyrdu. Härmed sammanhänger, att orden 'mer 
til skemtanar’ (36*°) blifvit utbytta mot ’pvi at ek hefi jätat konungi at koma per i aug- 
syn honum’, ty alt detta innehälles, enligt redaktörens mening, i Magus’ hviskning. 

2) Rögnvaldr melti: ”Eigi tek ek glens ydvart fyrir alvöru, herra! ok mun ek eigi 
höfud mitt vid taflit lata, pvi at mer er bat ekki falt.” Konungr melti: ”Heyr til endima, 
at pü vilt eigi leggja vid tafl, sva at oss liki!” Dröttning meelti: ”Geymid per at ordum 
ydrum, at peim beri at göra per hiydni! pat er pinn sömi.” Konungr melti: ”Degi pü, 
dröttning! ok legg ekki til pessa mäls! pvi at fyrir löngu vissa ek, attü annt betr Rögn- 
valdi enn mer, ok veri hann fyrir hat verdr at läta sitt höfud.” Rögnvaldr melti: ”Tala 
pa hluti til dröttningar, er ykkr sömi vel badum! Enn pött ek legda höfud mitt vid taflıt, 
ba psetti mer allvel komit, pött” etc. 

3) Vid utvidgningarna af 14*'-® och 20'; Ubbi begagnar büda gängerna liknande ut- 
tryck: ”muntu petta göra at vilja mödur pinnar at elska Rögnvald ok pa bradr fyrir petta 
verk”, och: ”göra muntu i pvi vilja dröttningar at elska alla bredr Rögnvalds”; pä bäda 
ställena ätföljas dessa ord af ett löfte, att han, Ubbi, skall dräpa alla bröderne. 

*) Dä denna passus jämväl förekommer i C (som eljest pä det hela i den egentliga 
Magussagan öfverensstämmer med A), kunde den möjligen vara ursprunglig; jfr längre ned. 

5) Se slutet af not. 3 strax härofvan; det samma säger Ubbe tvä gänger i den stora 
interpolationen vid 12°°2, 
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bröder att dräpa sina fängar, Adalvard och Markvard. Hans ondskefulla na- 
tur och cyniska oförskämdhet yttra sig, som vi nyss sägo, till och med mot 
käjsar Karl och drottningen; ännu mera ohöljda framträda de mot Ämundi, i 
det styckena 1428-31 och 14468 blifvit utförligare, mera särande och hänfulla; 
i käjsarens förslag 16'°'° instämmer han med anmärkningen, att ingen skada 
skedde, om Ulfr och Ämundasönerne *”etti ilt saman”. Andra tror han om ondt: 
vid 29°? utbrister han, att Vidföruls löften blott äro lögn, i hans mun lägges 
yttrandet, att Viäförull torde vara ett troll (30°), vid 332°?! uttalar han miss- 
tanken, att Magus vill fä käjsaren i sitt väld och svika honom. Hans feghet 
framhälles, dä han redan vid 31? föreslär käjsaren att fly, och förevitas honom 
flere gänger af andra, säsom af Karl och Ermengaä i det mot 20°" svarande 
replikskiftet, samt äter igen vid 34'% af Karl, som erinrar, att Ubbi varit 
rädd för Magus; vid Skeljakarls besök utskämmes Ubbi mycket utiörligt och 
mustigt bäde som feg och trolös mot käjsaren. Pä Ubbes trolöshet syftar äf- 
ven Ämundi i sina svar p& hans invektiv (jfr ofvan). Och vid 40° ljuger 
Ubbi än mera, i det han säger, ati Ermengaäd tvungits att äkta Rögnvald. 

Ocksä i flere andra tillfällen angifves grunden. Att schacktäflingen mel- 
lan käjsaren och Rögnvald eger rum ute pä& slätten, beror pä Rögnvalds begä- 
ran, som han framstält till Ulf och därvid motiverat. När drottningen förbju- 
der sitt folk att förfölja Vigvard och hans bröder (motsv. 12*°”), anför hon 
flere skäl. Man fär vidare veta orsaken, hvarför brödernes ”kastali” var bygd 
nära Magus’ borg (vid 16°*), hvarför Vigvards räd kallas ”ölikligt” (ungligt A 
18°®), hvarför Karl ej vill öfverfalia Magus (vid 195°), hvarför Rögnvaldr vill be- 
handla Erlend mildt (vid 26*5), hvarför käjsar Karl vill besöka kyrkan, innan han 
äskädar Vidföruls skinnömsning (vid 29%*), hvarför just Ulfr sändes till Magus 
(vid 33°°), hvarför Ermengads bröder ej ville läta döda Markvard och Adal- 
vard (vid 41°°). 

Gärna inskjuter redaktören i förväg en notis för att förbereda det, som 
skall komma längre fram. När Karl och Ubbi besöka Amundi, gräter den 
senare: detta motiverar Karls ord i det följande (14*5) ”ek s6 nü, at jarl hefir, 
sem hann mä bera”. Vid 16*° inskjutes (tämligen onödigt) den upplysningen, att 
Magus kallas till den döende Ämundi, lofvar att skydda hans söner, begrafver 
honom och reser hem. Vid 19%? fär man veia, att Magus lemnar svägrarne 
ijänare och trupper. Vid 21'” säges, att det var högtidsafton, mänge förnäme 
gäster hade blifvit inbjudne, och Ubbi var äfven tillstädes. Efter 25°! säger 
Ubbi uttryckligen, att han ämnar bläsa i luren frän Stränshorgshället. Dä 
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 Rögnvaldr (37°°'®) gifvit häst och vapen ät Framnar, beder han denne rida 
de förföljande till mötes (!). 

Äfven längt efterät kunna förklaringar gifvas. S&ä har redaktören ansett 
behöfligt att vid försoningen mellan Magus och käjsaren (38*°”) läta den förre 
upplysa, att det var han, som spelat Skeljakarl, Vidförull och hinn Hälfliti 
Maär. Bättre har F lyckats vid 38?°°®, där Magus förklarar, hur det tillgätt 
vid hans föregifna död '). 

Pä det sistnämda stället hade redaktören sökt göra berättelsen mera san- 
nolik. Samma sträfvande torde ha ledt honom vid 25*''2, där A företer den 
besynnerligheten, att fastän Ubbes och Magus’ lurar hade samma ljud (voro 
"samhljöda” 25°), Rögnvaldr likväl kan pästä, ait det är Ubbi, och ej Magus, 
som bläser. Denna motsägelse har F mildrat genom att läta R. yttra sig 
mindre bestämdt ?). | 

Det visar sig altsä, att ganska mänga tillägg afse att gifva framställningen 
ett fastare och klarare sammanhang, och att i denna riktning snarare för myc- 
ket än för litet blifvit ätgjord. Men detta är ingalunda det enda syftemäl, 
bearbetaren haft med sina utvidgningar; nästan ännu oftare tyckes han efter- 
sträfva att göra berättelsen mera färgrik eller drastisk, eller ät minstone fylli- 
gare och bredare. 

Med en vidlyftighet, som vittnar om stor förkärlek, har F behandlat det 
underbara ®): Skeljakarls synvändningar och Viäföruls skinnömsningar (sä väl 


1)... ”annarr madr lez i pvi herbergi, sem minn daudi var sagdr, ok lagda ek mäl- 
stein undir höfud honum; enn hat er,bess steins nättüra, at hann svarar med dverg- 
mäla hverju hinu sidasta ordi, ef svä hätt er talat, at römr verdi at. Ok pat hugdi 
Ülfr radgjafi ydvarr, at ek hefda bessum ordum svarat, sem dvergmälinn let i steininum.” 
— I enlighet därmed hafva frägorna (33**) fätt denna lydelse: ”Magus, hvärt er mättr 
1itill?” och ”Hväart muntu ör sött pessi stiga framm?” 

2) ”Vist var i lüdr bläsit, enn pö bles Magus eigi i petta sinn, ok ef ek skylda 
geta til, peytti Ubbi ladr penna.” 

®) Det öfvernaturliga har i hds. E (som eljest i afseende pä utförlighet väsentligen öf- 
verensstämmer med F') ökats med ännu ett tillägg; E läter nämligen drottning Ermengad 
hafva en olycksbädande dröm före käjsarens schacktäflan med Rögnvald. Efter orden ’Skil- 
jaz beir at pvi’ (10°°) heter det: Um nöttina, adr tefla skyldi, dreymdi dröttning Ermenga, 
at henni syndiz fra Boslaraborg renna dyr fjögur; var eitt leon mikill ok fridr, annat var 
villigöltr, ij. var fill, jiij. var raudbjörn; öll väru bessi dyr grimmlig. ”Ok mer pötti, 
herra! sem pü vildir med kappi hreda leonit; ok laust pü hann framm & nasirnar; enn 
hann byrstiz vid, sv at framm horfdu öll härin eptir bakinu. Hann rann aptr ok sva 
önnur .ij. dyrin ok gäfu ser ekki at meira; enn öll väru peir harla ölmlig. Enn s& hinn 
ösyniligi villigöltr, er mer leiz ädr vera, hljöp at per, herra! ok hjö med sinni vigtönn ofan 
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de tvä, hvilka Vidförull omtalar, som den, käjsaren äskädar) skildras utförligt med 
mänga nya detaljer. Själfva striden pä glashvalfvet är knapt utvidgad, men 
förberedelserna därtill sä mycket mera. Öfver hufvud taget hafva de bäda epi- 
soderna om Skeljakarl och Vidförull fätt betydliga tillökningar; utom de nya 
län ur andra sagor, som vi ofvan (pp. XCI—II, XCV) päpekat, böra vi särskildt 
anmärka, att stycket 21*°—23'!° fätt svälla ut till ofantlig bredd (pp. 64—78 
hos Pördarson); däri har upptagits en myckenhet prat, i synnerhet ovett frän 
Ubbi och Skeljakarl, hvilken senare bland annat föredrager en smädevisa om 
hirden, en on Sveinn och Helgi samt en om Ubbi; bäde i dialogen och skil- 
dringen af Skeljakarls löjliga ätbörder och förunderliga konster .. berättaren 
ofta till osmaklig öfverdrift. 

A-redaktionens korta uppgifter om käjsarens begrafning (125° 2) och Karls 
tillträde till regeringen (14°) hafva icke tillfredsstält bearbetaren, utan han 
framställer med mycken bredd dessa tilldragelser (Pördarson pp. 46—7). 

Pä de nu vidrörda ställena är utvidgningen kanske mest i ögonen fallande. 
Att uppräkna alla öfriga fall, i hvilka F’ är ordrikare och omständligare än 
A, skulle föra oss altför längt. Det bör emellertid frambällas, att dialogen 
nästan genomgäende gjorts bredare i F, stundom äfven mera drastisk; ätskil- 
liga exempel därpä& äro redan anförda; andra, som förtjäna särskildt nämnas, 
äro de ställen, hvilka motsvara 12*®, 1421-2, 1432-6, 1731-5 
202832, 243541, 26810, 26064277, 35*° 1), skildringen af tornering- 
arna 35—6, underhandlingarna 38—9 och — par gänger har 


i höfud per sväa fast, attu fellt allr til jardar; enn ek vissa eigi, hvart bü mundir vid 
retta. Enn göltrinn hljöp til hinna dyranna. Ok pä vaknada ek, ok baud mer mikinn 
 ötta. Enn bessi dyr hygg ek vera fylgjur sona Amunda jarls. Ok vilda ek, herra! at 
pü ferir hvergi.” Keisari melti: ”Pat skal ald(r)i vera, at mik hendi sü skömm, at ek 
pyrda eigi at tefl.. Skal ek her lifit & leggja, at Rögnvaldr siti eigi um kyrt.” Sidan 
stendr hann upp ok kledir sik ok bidr dröttning fara med ser. Hon var pess öfüs ok 
bidr b6 keisara räda. Byz keisari nü til ütreidar med mörgum riddurum; ok er dröttning 
i ferd med beim. Er eigi sagt af hans ferd fyrr, enn hann kemr & pann völl, sem äkved- 
inn var. Ok var Rögnvaldr eigi kominn. Nü er at segja, at peir bredr ridu leid sina 
ok sveinar peirra vid peim, alt par til er peir koma ä& pa. völlu, er peir skyldu finnaz 
(ete.= F). — Interpolationen röjer föga originalitet (Islendingasögur hafva motstycken 
dussinvis), men är af intresse-säsom ytterligare ett vittnesbörd om, huru sagostoffet gradvis 
tillvuxit. Till F-redaktionens framställning, att Ermengad föredrog Rögnvald framför sin 
gemäl, passar stycket naturligtvis icke. 

t) Här inskjutes ett formligt aftal mellan DER och den Halffärgade Mannen, hvil- 
ken mäste lofva att bringa Rögnvald ensam inför Karls ögon; denna tillsats öfverensstäimer 
med den, vi anmärkt i not. 1 till p. CXIX. 
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uttrycket i sin omarbetade form blifvit mera pikant, säsom dä Rögnvalds enkla 
svar ”Eigi skal svä vera med öllu” (26*°) blifvit utbytt mot det gäckande”Annars- 
stadar muntu verda at reyna rädspeki pina”, eller dä, vid utvidgningen af 27?%-5%, 
- följande väl tillspetsade fräga lägges i munnen pä käjsaren: ”Hversu mä pat vera, 
at pü hafır ellri verit enn nü, eda svä hit sama, attü verdir yngri, enn nü ertu” Men 
dä redaktören utvidgat Ämundes tal till ekarna, har han ett par gänger lätit 
 jarlen falla ur sin roll och säga saker, som altför direkt hafva afseende pä sö- 
nerne; sä vid 13°! ok pvi at pessi öhamingja er & ydr fallin sakir illrar medferdar 
einnar ydvar(rar), och vid 13? “# pvi at mer pykkir pü likust Rögnvaldi at hafa minar 
tillögur. 

Yitterligare kunna vi päpeka nägra smärre tillägg, som blott innehälla de- 


taljer utan synnerlig vigt. Efter 11'? säges: Rögnvaldr ok br&dr hans ganga fyrir 
konung ok dröttning; peir kvöddu pau. Dröttning tök vel kvedju peirra, enn l&t sem 


heyrdi eigi konungr, Bäde före och efter slaget med schackpäsen (12° och 12'') rik- 
tar käjsaren nägra hotande ord till Rögnvald. Vid 12** tillägges enn konungr 
f6ll äframm ok var pegar daudr, hvilket är tämligen onödigt, dä det ju tydligt 
framgär af sammanhanget. Eifter 13?° kommer ännu ett replikskifte mellan 
Vigvard och Rögnvald, alldeles likt de närstäende; likasä insätter redaktören 
vid 1922 en fräga af R. och ett svar af V., fullkomligt motsvarande 183°*., 
Före- fürden till Ämundi (vid 1422) inskjutes ett samtal mellan Karl och 
Ubbi. Vid 161% säges, att Ülfr var motvillig att taga Boslaraborg i förläning. 
Vid 21°? och 21°? berättas, att Skeljakarl försvarade sig mot hundarna. 
Vid 341: meddelar Ülfr käjsaren, att Magus ej hunnit förkunna sin sista 
vilja; o. s. v. | 

I de allra flesta, om ej alla anförda fall, där F är utförligare än A (och 
dess- slägtingar), kan det anses säkert, att den kortare texten är älst. Men 
att A icke alltid har företrädet framför F, f& vi se längre ned, dä vi skola 
undersöka, i hvilka punkter A kan ha afvikit frän den urtext, som fär tänkas 
ligga till grund för alla de kända handskriftversionerna af S (= den egentliga 
Magussagan). 

Innan vi för denna ging lemna F, vilja vi anmärka nägra ställen, där 
denna redaktion gjort ändringar, som icke äro alldeles likartade med de förut 
anförda. Upptäkten, att det ej är Rögnvaldr utan Erlingr, som dödats af Ubbi, 
göres enligt F i följd af käjsarens aning om rätta sammanhanget (strax efter 
38° i A), iunan Ämundasönerne och Magus med sina trupper omringa Karl. 
F upptager dock (liksom A 38°°-*) förklaringen pä misstaget först längre 
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fram; härigenom blir F's (mycket. ordrika) framställning af händelsen nägot ore- 
dig. — Redaktören har önskat dela den länga föreskrift, Magus gifver Vig- 
vard angäende färden till käjsaren (i A 40°°*?), sä att han afbryter (vid 40*') 
ıned dessa ord: "Pu skalt gänga & land vid öllu fylktu lidi pinu, ok mä pä vera, at ek göra 
nökkura vissu, hvat pü skalt til räds taka, er par er komit”; men denna utlofvade 
fortsättning saknas i det följande, ty där berättas lika litet som i A (p. 41), 
att Magus talat till Vigvarä efter hans landstigning '), — Af Ubbes förhand- 
lingar med dvärgen (i 4 24°*—25'?) gifver F en tämligen afvikande (äfven- 
som utförligare) version. — Stycket 41°22 berättas olika i F: Magus inleder 
underhandlingar med Karls morbröder och öfverenskommer med dem, att stri- 
den skall inskränkas till tvekamp mellan dem och Ämundasönerne; Markvarär 
och Adalvardr rida fram, stötas ur sadeln och tillfängatagas; Ubbi ifrar för 
deras afrättning, men ’Hrölfr' och ’Hälfdan’ önska uppskjuta den, tils de nästa 
dag kämpat med Rögnvald och Magus. — Slutligen är det anmärkningsvärdt, 
att själfva begynnelsen af 3 har annan uppställning i F och E; dessa börja 
”programmet” med Amundi, hans söner och dotter, nämna sedan Ülfr, Sveinn, 
Helgi, Ubbi med hans söner, samt sist Magus. Huruvida_ äfven denna skilj- 
aktighet beror pä& ändring ı den utvidgade redaktionen, vÄgar jag ej afgöra. 


Till den kortare och äldre redaktionen höra, säsom vi förut meddelat, 
utom A, membranerna B, Ü och @G, samt pappershandskrifterna D och AM. 
188, fol. Dessa handskrifter fä naturligtvis Större värde än «de öfverarbetade, 
dä det gäller att utfinna, hvilka afvikelser 4 gjort frän sitt original. Förrän 
vi inläta oss pi en sädan pröfuing, blir det lämpligt att korteligen karaktäri- 
sera de särskilda handskrifterna ?); vi framhälla därvid sädana läsarter, som 


med tämlig visshet kunna betecknas som mindre ursprungliga än de motsva- 
rande 1 4. 


un. 


') Ett par smärre missförständ i F förtjäna anmärkas, emedan de utgöra goda igen- 
känningstecken p& afskrifter efter denna codex. Orden ’er peir eru hälffullir (11'.2) hafva 
i F  korrumperats till: ’er hälfunnit er teflit’. — Stället 184-4 (Munu — helminginn) 
har i F fätt den förkortade och meningslösa formen: ”Manum ver snüa uhdan konungi, pvi 
at hann hefir fätt manna hjä ser.” | 


el Men ondast sa vidt det gäller S och P, ty om an ges af beettir hafva vi förut 
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Bär den handskrift, som stär A närmast '); länga stycken äro ofta or- 
dagrant lika. Godtyckliga ändringar synes skrifvaren knapt ha vidtagit i sitt 
original; egendomligast är kanske, att han 28*°'°1,5° nämner Innsteinn i st. f. 
Ütsteinn. De tillägg, han gjort, äro mycket obetydliga; de torde inskränka sig 
till följande. 11*%! (Keisari — fyrri) är sälunda utvidgadt: Keisari vill pat hafa 
fyrir hvern mun ok einn. ”Vil ek, Rögnvaldr, draga framm fyrir per.” ”Per munud pvi 
räda”; 115°°* (var — nön) har fätt denna, med 5?? närmare Ölverensstämmande 
form: Dat var synu skemra, ok var lokit at nöoni; 12°° efter Adalvardr tillägges: enn 
Vigvardr vard seinni; 15'® einn gamall hirdmadr; 26°° saklauss fyrir yär; 31°® 
(ögurligt brak): brak mikit ok gnyr Ögurligr; 34°° er umräds var vert ok (äfven i 
D); 37* rida, sem pü ertfyrir; 39°? (Vigvardr meelti): Nü för Vigvardi svä, sem malt 
er, at... och 39°* (efter hvärum): Hann melti pa. Afsigtligt tyckes han ha för- 
_ kortat sitt original endast 5°?°°°° (kona hardla frid, svä at hann hyggr, at engi kona 
mundi fridari i heiminum), 21*2°* (hefi ek hitt fyrir satt, at angrgaparnir etc.) och 32°®° 
(hvar Magus gengr). Men af värdslöshet har han gjort ätskilliga fel. Vanställ- 
ningar af texten förekomma: 9°®? (Leggztu nidr i kveld!), 10°° (Ek held pvi, sem 
ek hefi talat 1 st. f. Eigi — ek), 21°°” (Haussinn var hrukköttr mjök ok skrifud gata 
i millum augna honum i St. f. Höllin — i milli), 24°1°* (hvärki nött ne dag I st. f. 
nema — kastalanum), 25°°—26'! (skjötr sigr mun verda 1 St. f. her — umskipti), 
(med skjöldudu lidi St. f. ör — keisara), 27°° (h&dan ok hvadan st. f. 
ok svä hirdin), 35°°1 (Oker ydr mikill styrkr i st. f. Far — övarliga) och 40? 
(hirdmanna sinna, peirra sem vanir väru at vera med honum i St. f. manna — vanr). I 
synnerhet vanligt är, att ord blifvit öfverhoppade, framför alt vid homotelevta: 
11*? (okvard — ok vard), 21°?°°® (gaman — gaman; samma fel i D), 23?9*0 
(steininn — steininn; samma fel D), 24°°°*° (keisara — keisara), (veri — 
veri), (konung — konung), 29°’—30* (trenu — trönu), (ok — ok) ?). 
Äfven p& nägra ställen, där originalet, sa vidt man nu kan se, icke haft ho- 
motelevta, hafva hela meningar utelemnais: 22*'°? (Beir — vid), 26°'°? (Erlendr 
— fera), 34°°°” (hefi — haft, äfven i D). Dess utom saknas 11!° enn — taflinu 
(äfven utelemnadt i F}; i st. f. i knjam ser har BD i hendi), bat er pü fekkt 12?', 
äfreks 28**, at sja Och honum var 3019.29, 


!) Man erinre sig, att jämförelsen icke kan gä igenom hela texten, eftersom bäde A 
och B ega luckor. | 

2) Hit hör väl äfven förkortningen af 201% (at pü l&tir Adalvard fara til min, ok leta 
ek kvelja hann ok drepa hann) till: at pü letir kvelja A. ok drepa sidan; ocksä utelemnan- 
det af orden Önnur — mörautt 34°%-? (de saknas äfven i D) kan vara föranledt genom 
förekomsten af ordet mörautf 34", 
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Aflägsnare frän A stär (C. Dess skrifvare tyckes ej ha varit män om att 
bevara sitt originals ordalydelse; när han gör omskrifningar efter egen smak, 
blir han vanligtvis nägot bredare i uttrycket. I allmänhet öfverensstämmande 
med C, men ocksä i flere afseenden själfständig, är D. Till karaktäristik af 
C kan för öfrigt ') anföras följande. I berättelsen om Jatmunds morgonvandring 


( pp. 5—6) säges, att käjsaren var ensam; alt, som. rör ”skosvennen”, saknas. 


Jarlen kallas öfveralt Hiringr (men Iringr i D), konung Hälfr kallas Aıfr (äfven 
i D). Tillägg förekomma 4?® efter Gardariki: Er par vid peim tekit med fegins 
hendi (Er peim par vel fagnat D); 7** efter hefa: ok mjök gafz keisara bat yfir (gafz 
honum pat yfir af keisara D), er hann helt nökkut tal af honum; 23°? efter yfirhöfn: 
sinn, hann var undir i raudum kyrtli af skarlati (= D); 25!! efter & kvedit: ok lä 
bar lüdrion (= D); 26'? efter par at: sem Ubbi var fyrir, hann kvedz eigi vid keisara 
berjaz mundu, hann kom par at ?); 26?? efter munum: hafa heima, halfum redi (Sic!), munu | 
ver ok; 29*® efter hafa: Vidförull kvedz bat ekki fyrri mega göra, enn hann hefdi kastat 
ellibelgnum. ”Enn pä mä ek vid leita, herra!” sagdi hann ”ef per vilid.” Keisari kvad 
svä vera skyldu (äfven i D); 30!° efter nidr: sumir gätu annars til (äfven ı D); 
30*! efter gekk: um daginn pä er hann hafdi helzt töm (. . . . pöttiz helzt töm til eiga 
D); 36°®° efter af hestunum: svä at par fylgdu södlarnir; peir stigu p& skjött & fetr; 
37° efter mikilliga: ok kvad eigi ofsögum fr& honum sagt, hverr drengr at hann veri; 
40°5 efter keisara: Veit ek, at beir munu göra beim (honum D) .ij. kosti, at hann hafı 
grid enn gefi pa br&dr upp (at gefa upp Amundasonu D), enn keisari mun pat eigi vilja; nü skal 
ek fara ok finna keisara *.,. En betydligare utvidgning hafva C och D af 15*7°° 


(feit — meelti pa): af hendi feit vel ok sköruliga, ok unir p6 illa vid, sem vera ätti. Ok 
fretta petta menn, ok ferr til hinn pridi af peirra kumpänum at tala vid Helgu, konu Äka. 
Nü tekr Aki hit snjallasta rad, pvi at honum leiddiz fjärvardveizlu (!); hann gefr pessum 
alla sina peninga til pess, at hann leti af at tala vid Helgu. Petta leidiz mönnum enn 
eigi at tala vid Helgu, pö at fenu se lokit; ok ferr til hinn fjördi; ok varnar hon öngum 


tiltals nü heldr enn ädr. Äki kemr enn at mäli vid Helgu. Af synnerligt intresse äro 
ett par tillägg, som framkallats därigenom, att C utelemnat orden Madr — eptir 


‘) Om de märkliga beröringspunkterna mellan C och F skall talas längre fram. 

2) Det kunde tyckas, som om dessa ord hällre borde antagas vara öfverhoppade i A 
p& grund af det dubbla ’par at’, hvilket ju lätt kunnat föranleda spräng; men dä hvarken 
B, D eller F hafva motsvarighet till C:s läsart, är det sannolikt, att skrifvaren gjort till- 
lägg för att fä parallellism med 18*95?, 372, 

®) Dä detta stveke äfven finnes i D (i B är här lucka) och här förekomma homote- 
levta, som lätt kunnat förauleda öfverhoppning, är det en möjlighet, att stycket är ursprung- 
ligt; men eftersom F icke har nägot motsvarande, har jag antagit, att en redaktör velat, 
enligt 40%12, göra sammanhanget fullständigare. 


1 
. 
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57258: emedan redaktören altsä icke här gifvit nägot besked om Framnarr 
(’Fradmar’), tillägger han, första gängen namnet i hans text förekomme: (vid 
37°+), denna notis: Hann var pess hättar madr, at hann var ödell ok hljöp um landit 
ok bar jafnan rög manna i millum; var hann allra manna övinszlastr. Men han har e 
varit nog förutseende att nämna nägot om mannens slägtskap till Ubbi och 
nödgas därför vid 37** ändra orden frenda sinum till peir väru mjök skyldir. En 
besynnerlig ändring har C (äfvensom D) vidtagit med 29?°°*1, som fätt Iy- 
delsen: Enn ek wtlada (etla D) pat eitt, at hirdin mundi af vitinu ganga i höllinni; svä 
var, sem eins (manns add. D) munni melti (meltu D) allir, ok bädu etc. Förkortadt 
är 291119 (Ekki — allra) till Hann var och 35293? (ok semd — i hendi) sälunda: 
er Hälflita Manni litit fyrir at hafa rad Ämundasona i hendi ser. Pä nägra ställen äro 
meningar utelemnade: 5'°°2° (pvi at — mäta pik, saknas ock i D), 8?'"? (Hann 
— Saxlandi,äfven utelemnadt i 7), 959° (Legg — ok, äfven utelemnadt ur D), 
33° (Keisari — um), 33*°°5° (Eptir andlät -— harmi), 35°°® (mun — at), 
(Da -— hans), där utelemnandet kan vara föranledt af de likartade slutorden 
leidi hans oCh leidis hans, 40*?* (vid fü menn — landtjaldit ok), där C dock har 
orden pü skalt framför leggja; att ordet landtjald förekommer tvä gänger (fastän 
i olika kasus) torde ha framkallat denna förkortning. 

Flere, men icke pä längt när alla för C anmärkta egendomligheter äter- 
finnas, säsom vi sett, ı pappershandskriften D. Den membran, frän hvilken D, 
blifvit afskrifven, har dess utom (se längre ned!) haft en och annan läsart sär- 
skildt lika med B, med hvilken ju D ocksä har anordningen af pettir gemen- 
sam. ‚Men D röjer äfven pä nägra ställen närmare Ööfverensstämmelse med A, 
än vare sig B eller C; sädana ställen äro: 115° (fudryttu AD, peäryttu B, fret- 
stertu C), 13?” (miskiptum AD, med m. B, mis skipt ©), 16°°° (af stridi — sonu sina 
AD, orden er hann pradi saknas i BC, af hvilka den senare skrifver helstridi), 
19°" (ver gördim bat A, ver görum bat J), vit berim okkr at pvi B, ek görda sva Ü), 
19°® (gladliger AD, gladari BC), 21*°* (D= A, B förkortad, C utförligare) 
22°° (hundum AD, hunda BC')), 26?° (görningum AD, yinningum CD), 322" och 
52?® (vidölfe AD, Midölfe CD). Vid' 185 (där det ärlucka i B) har D liksom A 
beim par vist, medan U har bar fyrir beim. Frän de andra kända hdss. all- 
deles afvikande, knappast ursprungliga läsarter har D. 5° (där föl- 
jande tillägg göres: ok finor, at hon er öspilt mer ?)), 21?° (sem — äkafligast 


!) Äfven Heimskr. har 'hunda‘. De följande orden Iyda i CD: er refar sk. 
*) Bäde i det näst föregäende uch i det näst efterföljande afvika CD rätt mycket frän AB. 
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A '), sem mest mega peir D) samt 27'920 (Enn ek vilda, pü seir 6 svä til, at pü 
ridir & övart heim & keisara, tydligen fördärfvad text). 

Sa väl @ som pappershandskriften AM. 188, fol., stämma pä det hela mera 
öfverens med A än med B, C eller D, men fä dock ringa värde för kritiken 
@ pä grund af sin ofullständighet (i det endast fyra smä blad äro bevarade), 
188 däremot pä grund af den stora värdslöshet, hvarmed dess skrifvare arbe- 
tat; denne har t. ex. alldeles öfverhoppat kap. IX, insatt ’Fridleif (för Didrek) 
28°°, ’Ira kong oc Irung Iall’ 28°°, ’Halfdan’ (f. Half) 28*° o. s. v. 


I den öfverblick, vi nu tagit af handskrifterna med den kortare texten, 
torde läsaren hafva klart nog kunnat urskilja orsakerna, hvarför just B och Ü 
blifvit använda till att i vär text supplera de stycken, som fattas i A. Men 
p& samma gäng, som man finner, att B är den hds., ur hvilken man har att 
hemta ersättning för sagans i A förlorade början (1?—4'!”), kan man ocksä ur 
de hos B päpekade allmänna bristerna sluta tili, att C och D pä mer än ett 
ställe böra säkrare än B utvisa, hvad som här stätt att läsa i A. Särskildt 
ligger det antagandet nära till hands, att B äfven pä detta stycke, liksom sä 
ofta annars, saknar ätskilligt, som förekommit i A. Detta antagande vinner 
betydlig styrka af följande beräkning. Sagans början (1?—4'?) har i A fylit 
‘ett blad (jfr ofvan p. XLVII); men hvarje blad af A upptager i medeltal 200 
rader i vär upplaga; nägot litet mindre har väl stätt p& det ifrägavarande 
förlorade bladet, eftersom en stor begynnelsebokstaf och kanske äfven en öfver- 
skrift borttagit plats i början; men d& motsvarande del al’ B:s text icke utgör 
mer än 176 trykta rader, blir det tämligen säkert, att B gjort flere utelem- 
nanden och förkortningar. Vi skola därför med synnerligt afseende pä den 
större utförligheten betrakta de frän B afvikande läsarter, som C och D pä 
detta stycke erbjuda ?). 

1? Vernizuborg 4 saknas i C’D — FEifter Saxlandi' tillägger C Hann var rikr 
1 utförligare 1 C (se not 2), ipröttamadr var hann svä mikill, at honum stödz engi D 
1° var — metnadr B, hafdi hann mestan metnad CD 1°? Madr er nefndr til 
sögunnar, sä er ’Sugurdur’ het C 1'°!* pann — keisari B, hann var göägjarn ok 
vinsell ok bsetti jafnan um skaplyndi keisarans; hann var et fremsta räd hans, ok gegndi 
honum pat vel 1?’ B, rädahagr 2'geipat B och D (’geypad’), gleipat 


1) B (den yngre handen) tillägger: at björnum eda ödrum meindyrum, C har i st. f. 
"äkafligast’: hest at hjörd. | 


2) De i not. 3 & sid. 2 samt noterna “2 (tillägg), 4 och 5 ä& sid. 3 anförda läsarterna 
frän Ü äterfinnas äfven i D. | 
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C 2°° hann — vinszll B, saknas i Ü 2#%°% heitir — döttir B och D, okeina dött- 
ur frida at sjä; annarr heitir Äsmundr, enn annarr Sigurär, enn hon er nefnd Ermenga !) 
21° 8. einn kn. BD, bj6 8. sina, hann hefir einn ä. kn., er keisari 


(hann D) ätti CD 2'%"® ok — kom B, par med velr hann menn, pat var fritt lid ok 
et freknasta; sidan l&tu peir i haf, ok gaf beim vel byri, par til er peir kömu 


C, ok valdi par & eitt .c. manna; hann 16t sidan i haf ok letti (etc. = B) D 2?? 
fr& skipum B, fra skipi sinu D (jfr not. 2) 22° tima B, dag CD 2°? fröttu B, 
frötti Sigurdr D, C: Sigurdr spyrr hana, hversu henni veri um gefit 2°° heldr at fa B, 
at fü heldr CD 2°7°® skaplyndi — keisara B, sterd keisara ok metnadr minn CD 2°° 
kapp B, skaplyndi C, skap D 2°® brüdguma B,brüdina D 2°° yfir B, um CD 3"? pöttsidar 
ss B, sidar CD; därefter tillägger C (men ej D) Hon bad hann räda 3!° vengjum 
B,vengjunum CD 3?° nöfdinu B, hananum CD .3?° telir B, sveltir D, C: er sik 
svikr själfan 3?* svä skal ek B, pvi at ek skal CD 3?® efter ss tillägga OD hon 
kvedz hetta mundu (verda D) & pat 3°" dröttning B, konungsdöttir OD 3°?1"2 
Ok — gengnir DB, Enn er pau höfdu litla hrid legit, ha sprettr keisari upp ok ÜD 
3934 Konungsdöttur B, hana 3°° henni B, dröttningu & peirri nött CD 3°" 
efter brüdrin tillägga CD nit sama 3°° hefilikt B, fallit CD ütleidd — til 
B, af gardi gör et störmannligasta, skorti ok ekki til hvarki OD 3*°? For — fagnat B, 
Ok skilduz peir keisari ok konungr med hinni mestu blidu. Nü sigla peir keisari 
ok konungsdöttir (dröttning D) heim til Saxlands, ok gaf beim vel byri. Var bar 
büuiz vid virduligri veizlu & möti beim; gladdi keisari svä alla sina menn 
i sinni heimkömu CD 3*°ok — framm B, öllum, beim sem henni til heyrdi ok 
hennar semd pötti p& meiri enn ädr. Öllum 2) likadi pat vel CD 3°° nökkura 
B, marga CD 5*° okreä fyrir B, enn fyrir lidinu red C, enn fyrir lidi redr D 3°' 
at B, med CD — bezt var i B, ein var (var ein D) bezt i öllu CD 355-6 gafna — 
mart D, büa her bedi at skipum ok lidi, velr hann pat fölk mjök at hardfengi ok frekn- 
leik ok ärsdi, enn ekki hafdi hann mart lid ns skip OD 3°°°60 per — löngu D, per 
bat, dröttning!-er pü beiddir einn tima fyrr, at ek skylda skipta (ek skiptii D) hananum 
CD 3°1°3 gagdi — fara B, Dä er ek hefi unnit Snekoll ok fridat riki mitt, sem mer 
likar, hä ek mer at fra OD 3°: vetr B och D, netr (!) hingat til 
Vernizuborgar saknas i CD 4" at eigi B, er at öngu ÜD 4?*pat — prilika B, 
peir s& audfengnir, at slikir se at öllu, enn hö, ef vida er leitat, kann vera at fäiz adrir 
pvilikir (at slikir füz D)CD 4° orka B, & leid koma CD — öhegt se um B, ölikt 
ss Ü, ölikligt ss D. Eifter tillägger C: Keisari svaradi ok sagdi, at hat 


!) Skrifvet eımga C; D har Ermenga. 
?) Märk, att här är homotelevton, som kan ha föranledt öfverhoppning i B! 
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mundi bida, D: Dä svarar keisari skyrt ok kvad pat mundi bida fyrst z1914 
bessu — brott B, sinni; ok ferr keisari til skipa sinne. Sidan sigla peir leid sina CD. 

Ett litet stycke (412°°*®), som är nästan helt och hället oläsligt i A, har 
vär text upptagit ur C, enär det motsvarande är förloradt i B. Den enda 
hds., som altsä äterstär att jämföra, är D(ty AM. 188, fol., är altför oefter- 
rättlig). Emellertid är det endast följande afvikelser i D, som .synas hafva nä- 
got värde. 41?? peir — .v.c. peir Asmundr höfdu .vi.c. D 41?® at — kominn 
C, at herr ksmi, enn hat var Vigvardr D 41°! vanar CO, vän at D 41°* mun inn 
komaz,ef C, mä nü at hafaz slikt, er D 41°°*° hann — vildi O,af serreidi D 41*' 
höfud C, eyra D var komit Ü, uxu D. 


Vi komma nu till betraktande af de ställen i A, som kunna misstänkas 
för att icke öfverensstämma med den äldre redaktion, frän hvilken sä väl A 
som de öfriga kända handskrifterna härstamma. Dessa ställen äro af tre slag: 
1) sädana, där B, vanligen i förening med andra handskrifter, vittnar mot 
A, 2) sädana, där F och (© (ofta äfven D) öfverensstämma gent emot A (och 
B), 3) sädana, där F tyckes hafva en ursprungligare läsart äin ABCD. 

Pä ställena af det första slaget finner man de säkraste rättelserna till A:s 
text, men dessa rättelser gälla knapt annat än obetydliga fel. De äro följande: 
5°5° skip sin A bör enligt sammanhanget (se 425:?*°®) ändras till skip sitt; BED 
hafva här singularis 12!° framför & nasar tillägga CD setr, B rekr, F sier 19° 
at A, riktigare or BCD 27° det tecken i raden (jfr not. 1), som A har efter 
klifar, torde betyda, att skrifvaren velat hänvisa till ett ord i marginalen; det 
ord, han ämnat tillsätta, har varit jafnan, hvilket i B förekommer näst efter 
& bessu 27°°. sterkligr BCD passar bättre än sterkr A 21°® efter öndugismanni 
bör tilläggas antingen pinum (med B) eller ydrum (med CD); däremot saknas 
pvi at i BCD 30*° kan A (och @) hafva öfverhoppat orden med Vidförli, hvilka 
ı B tilläggas efter hirdin, i CD efter keisari 31'® läsarten i dalnum BCE) synes 
vara bättre än i dalinn A (jfr 30%?) 331% oe i A torde vara felaktigt och 
böra rättas antingen till hann (med BD) eller till Einarr (med C); därmed 
sammanhänger, att strax efterät hann fari och segi uthytas mot pü farir och segir 
(sd BED) 34°? pragds A, riktigare yfirbragds 536°! undrudu ok A, höfda 
farit at sj& atreidir pessar, peir BÜD (bättre) .xv. A, 37°? skjötan 
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A bör ändras till skjötastan (F) eller till Ajötastan (BCD) 37%? efter ferdina bör 
tilläggas fast (B) eller skaft (C) »38°° framför hleypr har B Ubbi, C hann; meningen 
blir utan tvifvel bättre, om Übbe, och ej Magus,. fär utföra ifrägavarande 
handling 42?® Bredr A, Beir bredr (bättre) BCD och 591 A, 4:to. 

Af mera ingripande art äro de afvikelser frän A, hvilka finnas s& väl 
hos C (och D) som F, men icke hos B. Huruvida man i dessa afvikelser har 
att se ursprungligare läsarter, blir oftast ganska tvifvelaktigt, hälst dA C och 
F eljest nägra gänger Öfverensstämma i sädant, som mäste anses för sekun- 


därt '). Vi gä nu att uppräkna hithörande ställen. 11?*° Rögnvaldr — hans - 


saknas i CDF?) 14°%°' CD tillägga s& er vid hann ätti kaup eda skipti, hvilket 
C läter följa efter skyldr, D efter illa; F tillägger (efter madr) er hann ätti kaup vid 
. 21*°5 y4yrir — rifa A, fyrir ferd mina ok mikla madi ok erfidi, er ek hefi sött langa 
leid & hans fund, at jafnvel hier hann at mer sem adrir angrgapar, enn hirdmenn 
hans vilja, at hundar rii C, i F, som är ännu utförligare, förekomma orden enn 
nü angrar hann svä hug .minn, at hann hlsr at pvi, er hundar vilja rifa mik i sundr, 
svä sem adrir angrgapar; det förefaller mig, som skulle de spärrade orden 
gifva: bättre läsart än den, A företer (D är här = A, Bförkortad) 24°? til hall- 
er sinnar A, til kirkju at bidjaz fyrir CD, til kirkju, ok var bar fätt manna F 28°°® 


eller Vidföruls uppräkning af de kämpar, han säger sig minnas, är kortare i 


CDF; € nämner blott Gunnar, Högna, ’Atla’, Didrek (ok kappa hans), Isung (ok 
‘sonu hans), — I denna ordning —; ]) Gunnar, Högna, ’Attila’, Pidrek (ok alla kappa 
hans), Isung, F' Didrek (ok alla kappa hans), Gunnar, Högna, Isung (ok alla sonu hans); 
alla dessa hdss. öfverensstämma säledes i att utelemna namnen Iron jarl och 
Sigurär sveinn; saknaden af den förres namn äfvensom af namnet Attila (Atli) 
i BF är anmärkningsvärd, eftersom desse män icke sedermera fä uppträda pä 
glashvalfvet; det läter tänka sig, att listan i nägra hdss. blifvit utvidgad 
28*'--29° (Vidförull segır — reidr) ersättes i CD af Vidförull melti: ”Görla man ek pa”, 
i F af ”Margan dag sä ek hann”, sagdi Vidförull ?), Det är möjligt, att här skett 
en utvidgning i den hds., som legat till grund für A, B och 188, fol. (ty de 
tvä sistnämda öfverensstämma här väsentligen med A); men nägot omnämnande 
af Hrökr hinn svarti, Ütsteinn och Innsteinn bör väl ha förekommit i källan 


ı) T. ex. inskjutandet af berättelsen om Danmarksresan och af notisen om Rögnvald: 
och Ermengads bröllop (vid 42?®, notisen saknas ej blott i AB utan ocksä i D och 188, fol.). 

2) F utelemnar äfven det näst föregäende (Ok skyldi — reda), men har i stället en 
läng inskjutning (jfr ofvan p. CXIX jämte not. 2). 

3) F inför dock längre fram en vidlyftig skildring af Pidrek. 
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till CDF, eftersom dessa hdss. (i likhet med de öfriga) läta Hrölfr (vid 32%°*) 
tilltala ifrägavarande kämpar, och F dess utom nämner Innsteinn och Ütsteinn 
vid 31*%® 309% pat var skamt fr Rin A, äfvensom BD@,utelemnas af CF 33°° 
Ülfr gökk inn ok upp at hvilunni ABD, Ült gekk inn ok, upp at rüminu; Matthildr ') 
fagnadi honum vel ok kvad hann komit hafa heldr seint; ”fyrir pvi,” segir hon, ”at mü 


hefir langt verit, sidan er Magus meet: vid mik.” Ülfr gekk pa at sengimi OÖ; Ulfr gekk 
inn i hüsit; par sat Rögnvaldr ok bredr hans. Matthildr var par ok gret. Pau heilsa vel 
Ulf. Hann melti til Rögnvalds: ”Hvärt er Magus mjök framm kominn ’?” Rögnvaldr meelti: 
"Mer Hz stundarbid eitt-at um hans mätt, enn h6 mättu vel ganga til ok tala vid hann, 


‘ pri at hann hefir haft mäl sitt til pessa.” Ülfe gökk at senginni F. Äterkonımandet 


af orden Ülfr gökk kan här ha föranledt öfverhoppande 34°° 352° (Hvar — 
fyrir mer) ersättes i © endast af orden sagdi hann; ”enn hug ok ärzdi hefi ek til at 
drepa alla Ämundasonu, ok treysti ek mer til pess [’p’] einum”. F har här nAgot sä när 
samma imnehäll som C, men är vidlyftigare i uttrycken ?.. Bäde C och F 
sakna altss mannens förklaring öfver färgblandningen samt notiserna om Bläland 
och ”Sithia”; alt detia kan nog vara tillägg af en redaktör, som ville ytterli- 
gare utsmycka berättelsen; emellertid finnes det i B, D och 188, fol., blott 
med det undantaget, att orden ok svä & Sithia hinni Miklu i D motsvaras af 
ok älika & mynd, i 188 af ok megu ber nü sjä, hverninn menn eru par, medan de 
motsvarande orden i B äro oläsliga, men dock knappast kunna innehälla 

I tredje rummet skulle vi betrakta nägra ställen, där F's, frän ABCD af- 
vikande, läsarter tycxas ega företrädet. Det behöfver dock knapt sägas, att 
detta. füreträde blir mycket osäkert; vi hafva ju redan sett, huru ofta F:s re- 
daktör lagt an pä att förbättra sammanhanget eller afrunda uttrycket; och det 
är naturligtvis svärt att, dä arten af handskrifternas slägtskap ej är fullt 'ut- 


 redd, bestämma, hvad som i F är förbättring eller i A försämring af det ur- 


sprungliga. Emellertid hafva A samt BCD i förhällande till Fett par till- 


') Detta namn är af redaktören insatt i st. f. Rögnvaldr; se ofvan p. CIX. 

?) F: ”Engi skapar sik själfr; eru mer ösjälfräd: min yfirlit; ok m& bä ekki kyn kalla, 
bvi at näliga er engi ödrum likr i äsjönu. Emu pröfa megud per mitt athefi, hvärt ydr 
syniz pat med nökkurum kynjum. Hefi ek ok minir sveitungar bjönat mörgum tignum 
manni. Vsxri mer pat helzt hent at stjörna pvi riki, sem ekki betti ödrum aldala, eda 
vinna nökkur hau prekvirki annathvärt i rädum eda mannaaftektum, sem adrir gti eigi 
til vegar komit. Hefi ek ok alla mina «fi vaniz i stridi, i burtreidum ok einvigjum ok 
drepit nidr illvirkja ok (p&), sem ütlaga hafa görvir verit. Ok enn, herra! vil ek til bess 
bjödaz at hreinsa ydr riki, pvi at afl ok ärsdi bilar mik ekki; sv& ok, ef nökkurir kast- 
alar eda borgir eru undan gengnar ydru valdi, pa mä ek vel aptr vinna ydr til handa.” 
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lägg, hvilka snarast synas bero p& tanklös utvidgning, och ännu oftare smä lue- 
kor, som göra sammanhanget sä ofullständigt, att det blir enklast att antaga 
öfverhoppande af nägra ord i den gemensamma grundtexten till ABCD '). 
 . Ett af de antydda tilläggen är 18%" (ok sitje — i jardhüsinu) 2); af det fö- 
regäende förstär man ej, huru Ubbe kunde veta alt detta. Det andra är 35?*-® 
eller uppgiften, att ingen höfding fanns öfver Boslaraborg;; redaktören har glömt 
sitt tidigare meddelande (16'°%1?), att Ulfr blifvit satt öfver länet, en sak, som 
han ännu 27°° erinrat sig). Dess utom bör det antecknas, att samtalet mel- 
lan Vigvard och Rögnvald 20*°°*? saknas i F'; detta stycke stär visserligen 
ej i strid mot nägot föregäende eller följande, men kunde utan skada für sam- 
manhanget vara borta. 

Vi undersöka nu de ställen, där A (jämte BCD) synes vara nägot für- 
kortad och F:s läsart ursprungligare. 9?®°*° är uttrycket i AB icke alldeles 
riktigt, ty förut har ej blifvit nämdt nägot om dryckeslag i käjsarens sal; detta 
fel försvinner visserligen i CD, som skrifva Nü skal her frä hverfa, enn par til taka, 
er menn drukku gladir etc; men vid jämförelse med F's, för öfrigt nägot utvidgade, 
version *) blir det sannolikt, att grundtexten haft: Nü skal par til taka, sem fyrr 
var fra horfit, er Jatmundr keisari sitr i riki sina. Pat var einn dag, at peir 
drukku fast i höll keisar.. Vid 13! har F fyrir pvi at engi räd mun ek leggja & med 
yär, pvi at etc.; i de andra handskrifterna kunna dessa för sammanhanget väl- 
behöfliga ord vara öfverhoppade mellan de bäda pvi at’) 13%” Rögnvalds ord 
”Tölum fätt vid fedr varn!” kunna icke gärna uppfattas som en försigtig varning 
pa förhand, utan torde visa, att originalet haft nägot motsvarande till det, som 
i F närmast föregär Rögnvalds utrop; Ämundi slutar nämligen sälunda: er pvi 


1) Däremot vägar jag als icke yttra mig om, huruvida 33°% läsarten ’ägetra’ i ABCD 
kan var& mindre ursprunglig än det i och för sig själf lämpligare ’heilagra’ hos F. 

2) I B saknas här ett blad: CD hafva ’ldinn’ i st. f. ’üti’, ’hefir’ i st. f. ’mun hafa’ 
och ’atvinnu’ i st. f. ’at vera”. 

3) Anmärkningsvärdt är, att ingen ny vasall tillsättes i Stränsborg efter Magus’ (före- 
gifna) död; i detta fall öfverensstämmer F med de andra handskrifterna. 

*) F: Nu 'skal par til taka, er Lodvikus konungr sitr i riki sinu eptir öll vidskipti 
beirra dröttningar, hau er ädr väru ritud. Ok ä einum hätidisdegi, sem konungr hafdi 
kallat i sitt bod marga rika sina landrädamenn, p& sem af honum heldu stjörn, var drukkit 
fast etc. 

) Äfven den form, F gifver ät 13°%* ('pat — til’ i A) stär i bättre öfverensstämmelse 
med det föregäende (om ederna); F har näml.: ”Dessi räd red fadir värr oss, er hann 
melti vid eikrnar; enn hann pöttiz pvi sidr rjüfa eida sina vid konung, er hann 
nefndi oss eigi. 

Lands Univ. Ärsskrift. Tom. XIX. | r 
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engi vän hedan af, at ek veita ydr nökkura äsjä; enn rida mättu, Rögnvaldr! 4 skög eptir 
mör, ef pü vilt”, hvarefter Vigvarär utropar: ”Dann »tla ek verr hafa, er rekz’ä 
skög eptir karli pessum.”? I 23°‘ kunna ABCD knappast hafva korrekt text 
(ok fyrir utelemnas i B, ok i ©, D har tyrir pvi, sagdi hann, at ek vilda etc); 
F skrifver: Adalvardr pakkadi honum, er hann hafdi ekki mein gört konungi, pött 
hann hefdi kost ä ätt. Magus segir: ”Eigi vilda ek honum heldr mein göra enn själfum 
mör”. De spärrade orden (hvilka väl i originalet börjat med fyrir pvi at i st. f. 
er) synas vara nödvändiga för sammanhanget; kanske har det dubbla mein vällat 
utelemnandet 26'”7’1® kunna käjsarens ord icke framkallas af det, som nu stär 
näst förut (att Erlendr blir fängen), utan mäste hänföra sig till den i F be- 
varade meningen Sidan höggr Rögnvaldr & tver hendr ok fellir marga menn, 
slikt hit sama Vigvardr, brödir hans 32*° fortsätter F sälunda: Ferr Mark- 
vardr nü i kastalann til bredra sinna, hvilket kan vara äkta, dä det synes fordras 
af parallellismen med 24'®-1°, 


Ehuru vi redan haft tillfälle att för olika ändamäl anföra ett tämligen stort 
antal frän A:s text afvikande läsarter ur de andra handskrifterna, äterstä ännu 
ganska mänga sädana varianter, som af ett eller annat skäl förtjäna att af- 
tryckas. Vi upptaga dem här !). 

42° gamfert (A? och) B, samvegt C, einn veg D 4°! borgina A, pä borg, sem fyrr 
var frä sagt C, bä borg, er vikingar sätu i D 4°? stödu üuti A, väru üti at (& D) leiki 
CD 4° Snjäkollr D 4*’ um borgina A, ütan & völlunum CD 4°°-5? äär — Snekoll 
A, äär enn hann fann pau (om. D) rad til, at unnin veri borgin ok vikingar allir 
drepnir CD 5? gripi — gödu A, ’kıliörg'pı’ CO, kostgripi sina D allhediligu A, 
alilhäduligu B ped A. ’pedz’ 5?’ med fangi A, med fangit B, ör fangi 
let — svinka A, let pegar nökkut at hafaz B, letr nü at hafaz nökkut CO, letr nökkut 
(eller mikit?) at hafaz D 5*°* hvat — at A, at jarlsmenn väru albünir OD 5*%°* ä 
landi — adrir A, adrir saknas i CD, & land upp enn alt annat vid skip B 6” hann 
A, konungr BG 6"? hagi A, hag B; C: prö6az dröttning i gjördum, @: kom skipan ä 
hag dröttningar 6°? vid A, undir B, fyrir & 7?35-° gätu — unnit A och @ (svig sak- 
nas i B), fengu aldri fang 4 honum, svä at honum yrdi mein at CD 7*! Iyginn A och 
G, ok langrekr tillägger B, ok lausorär CD (märk.alliterationen!) 7*!sinkr 40ch 


!) Dä uppgift ej lemnas om läsarten i B, beror det vanligen därpä, att denna hds. pä 
ifrägavarande ställe öfverensstämmer med A. 
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B, svikull 7°! audigr A och B, rädigr CD (märk alliterationen!) ‚xviij. A och 
BDGF, .xvij. C 7° ‚xiij. A och BG, .xv. CDF, vi. E 8’ ix. A och BDFG, xi. 
.xüj. A och CDG, .xij. B, xiijj. F 8?% ryndr svä mjök A och BDG, rünamadr 
sva mikill C 8°’ ek A, ek pat B 92° naudokadr A, okradr U 9”? ’allvannliga’ A 
och C, allvandliga DF, allvitrliga B tefli betr skäk A, hverju B 
10? reyni ipröttir A, komi i kast CD 10°? meiri torveldi A och D, minni ’vandefe’ 
(= vandhefi) C 10°% fyrir A och D,af B 11° Meginnzuborg A, Vernizuborg B (Vernatiuborg 
188 fol.), C: ä fagran völl ok slettan, D: ä slettan völl ok fagran ( F: Sidan föru peir bredr framm 
4 völlinn) 11'%1? stöll lauss A, eydistöll C, audr stöll D, stöll F11'? dyna A, BD 
tillägga a, Fi 11'* & stölinn A, & pann stöl, sem audr var, ok hans bredr F 11" 
hinn litli taflsmunr A, litill munr CD (ok — munr saknas 1 B) 11** ok — berr A, enn pö 
hlaut Rögnvaldr CD 11°" klifa A, segia BCD 11°° svarfar A och F, svarfadi D 
svarflar CO, snarar B 11° adr A och D, ädan C 12? öll — bau A, alla sina taflspeki 
ok listir CD i2° Keisari A, at keisari B 12?! tafls A, taflpungs BCD (pungshöggit F)) 
12?! bat er pü fekkt A, fyrir pina hönd OF, fyrir pik D (saknas 1 B) 12?® keisara A, 
til keisara 12°® ’J, fekzt’ CO 12°? dragni A, dragiz 13° la A, hekk CD 
13'° i hümottina A, ’jhamotıd’ B, saknas i CDF') pykkst A, pykkvast BOD 
13°2 göra bat A, ganga B 13°? taladi A, talar vid per B, meelti vid per OD 14* 
‚xiijj. (eller .xuij.) A, .xvij. B, .xij. CD, .xviij. FO 14"! vi. A och CD, .vj. BF 14° 
’mesta’ A, vestu BF (CD: önnur illmenni) 14° i.4 och B, til C 14° audigr A, 
audgintr CD 15° hrepti A, fekk B 15'° svinn A, svinnu B (C: hann bra & svinn radi, 
fördärfvadt i D) 152° lagliga A, semiliga B 152° at A, atat B 15°° medal A, vesöl 
BCD 15°° nökkut A, nökkuru B, margan penning C 162°! & hann A, & vid hann CD 
16?? Vera ma 4 och D, Vant er at sja B 16?° hve(t)vetna A, alt pat sem fyrir honum 
vard ok honum var ä ridit CD 16°? hann vildi A, Rögnvaldr vildi B, pat purfti at reyna 
UD 16°? kost A, kostnad BCDF 165% .Ixxx. A och CDF, niu tigi B 16° er A, er 
iB 16° per sed — hifid A och B, allir verdi per ellidaudir CD 16°% undir A, 
undan B 17'#2° verdr — üt A, er her (verdr D) tveggja hjona (manna D), sagdi hann, 
par sem vit eigum hlut (hlutinn D), at pü starfar ekki (at sidr D) n& neitt görir, pvi at 
ek hefi ordit (enn ek vard, segir hann D) at leggja üt CD 17° saman A, hlut at, 
Helga! at (pü etc.) B 17?° annat A, neitt B 172! ergi A, regi © 17°%° sü — vera 


A, mikil Iygi OD 17°* ills A, vitis CD 17°? efter verdr tillägger C fyrir lygi Pina, 
D fyrir Iygar pinar 17°® gulls A och F, silfes CD 18% geta A och geym:. B 
19? bardı A, bardız med B 19 xl. Acch BD, .!x. C, .x. F 19° rekinn A, tekinn 
BCD- 19'% nesta preyttir A och C, at mestu preyttir D, protuir B um A, 
enn um CD, B 192° .vij. A, xij. BCD slydrusamliga A och B, öheppiliga 


 *') Noten 1 under vär text är felaktig. . 
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C, slysliga D, slyttumannliga mundi A, mundi eigi ötepiliga A 
och CD, hrediliga B (yngre handen) 20°‘ nestum A, nest um B (yngre handen), 


nest CD 21° ütan borgar A och D, fyrir austan borgina CO 21?® pröngin A och D, 
pvagan C 22" silfr bat it litla A, pvi hinu litla silfri B, silfri minu CD 22° af 
saknas i B; efter hverju tillägger B kerinu 22*° honum myndi skyldara enn öllum 
ödrum B 22°°“ vard — skjöpuleygär A och B, ok var pä ’skepileygur’ skorri (’skey- 
puleigur’ skari D) undir merkjum, par sem Ubbi ätti hlut at C 2265 efter veitti till- 
lägga BCD sundit 23% efter bessu tillägger B nökkut 23'5 seingr A och B, svefn- 
skemmu CD 23? efter linda tillägga CD ütan um skyrtuna 232% ’geta’ A, gefa BCD 
23°? efter yfirsökn (yfirsjön B) tillägga CD & 23** söngradi A, söng B, söngladi CD 
234° övirdiligri A och CD, verr B 23°" framför föstri har C Karl, D Karl keisari 
24°°* pikkiz — skammsamliga A, p. svikinn skemmiliga B, p. ordinn skammligr C, pikkir 
ordinn sinn hlutr skammsamligr D 24°° framm A, nidr, Ubbil! O 25? leysa — herbergl 
A, launa (per add. D) herbergi mitt CD 25“ i saknas 1 BCOD 25“ pik A, ber enn 
nü B, ber fyrr enn nü ODF 25°° brunadi A och BD, kom CF 25°? gat A, gat ti 
BCD 26°*" kastalann A (?) och D, kastala sinn BOF 26?’ audvelt A, hegt B 271920 
vilda — keisara A, vilda eigi at pü ridir heim i hendr peim C, vilda (at) pü seir pö svä 
til, at pü ridir & övart heim & keisara D (B= A) 27?? hiytiz A, leiddi B 27?* borgar 
A, hallarinnar B 27° med prelum skipadr A, med öbreyttum mönnum taldr CD 27° 
dagverdardrykkju A, dagdrykkju B, dagverdar CD 28"? tini A, inni B, tini upp CD 
282°° Nü — fäir A, Ok tekr nü synt at mäz af aldrinum, segir hann; ok hefi ek (mü 
add. D) benna enn fysta ok .xx. vetr annars hundrads. Er nü ok & enda aldr minn (a. m, 
om. D); eru nü fäir einir CD 28?°-® hinn — hundrads 4, vetr inn fysta annars hundrads 
ok tuttugu B 28°° ellibelginum A, ellinni B 28°* efter ek tillägger B hann 29" i 
hätt A, at sjä CDF 292° freknastan A och BD, fregastan ( 292 framför sonu sina 
tillägger C själfan sik ok 2951 ij. A, .vi. @ 29°” ’vizt’ A, ’vinst’ B (yngre handen), 
’vazt’ @, veik CD 30! var staddr A, nemr pä stadar OD eldiligri A, eldri BCDG 
30** efter bad tillägger ( keisara at lofa ser; D har bad keisara at hann skyldi lofa honum at 
fara med ser 30*°i dag A, ok ganga mer nerri ok ganga nerri mer DG 30°! sagt A och G, 
fra sagt BCD 30°“ breytni A och D, nybreytni G,’breyte € 30° .v. A och DG, .uiij. C 
brökun A och BD, brak G, pröskun 30°° aljärnudum A och G, allmörgum 
31* äsyndar saknas i CDG 31° skraf A, tal BODG 31° vestr var A Och @, vestastr 
var BD, til vestrs horfdi CO 31°° alt af ernu A, alt af zrinu ganga G, alt um aerit C, 
erit mikil B, srin brögd at D 31? ridu A, lida C 31°* efter konung tillägger C 
af Bern 31°* Vidga A, sitr ’uga’ C (ok pat Virga er nsst honum sitr D) 31*°* ofsögum 
A och CO, ofsögur B 31**5 hafa — konungr A, mega segja, hversu störir ok sterkir at 
peir varu C röskligr A, rammligr BD 31°® peir berjaz saknas i D@ äkaf- 
liga A och CG, djarflige BD 31° pann A, pat BCDG 31° fyrir A och G, undan 
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BCD 31'* Aspilian A, Aspilem (eller -in) C 32?! och mittumstangan A, 
mittumstangi BCD samt G@(?) 32° mikilli röddu ok ögurligri A, öskrligum lätum ok 
härri röddu C 322° efter tillägga BD själft 32%2 glerhiminninn allr BC 39: 
minkar A och D, seinkar CO 33? Fimm A, Brim BF, Fäm CE, .ij. D 33° ok hettliga 
saknas i BCD 33°° sem keisara 86 A, sem oss er Ü, at oss mun BD 33°! öhburftä A, 
öpzfi (1) i C 33°' talat A och B, skrafat CD 33°® ser A och C, samaa BD 33% 
mättlitill ok saknas i CO 33° ord eitt BC 33** och 33** utelemnar C vid hixta 
33** Litill A, Hardla (!) litill efter :yfirsökn tillägger B um, D yfır (C: benir 
yfir honum) 33°% ok brendu silfri B 33% Magus A och C, likit BD hann — 
taka A, Matthildr bad hann bida liksins D 341% taka A, büaz BC 34" kost & bvi B 
342° opt bar (berz C) at möti A, optar BD 34! kom A, kömu CO 34°° skips A 
och C, skipa D 34°? skipi A och D, skipunum O 34% brögduligr A, breytiligr frä- 
sagnar Ü_ 34°° flokks foringi peirra A, formadr skipsins C 34% vel ordinn saknas | 
BD var — ämätligr A, möraudr Audeed A och CD, Audsztt B 34°: 
& mer A och GC, mitt BD 34°® ’breytingia’ CO 35* i veröldina B 35?" hefir svä til 
borit A, hefir (horfir D) svä til B 35° i greipr A Och 188, i hendr BC 35°! ridu 
— baki A, vildu hvern mann af baki rida C 35°? efter br&dr tillägger C i kastalanum 


36'? hardfengliga A, hardliga B, hardmannliga C 36°? knäliga A och C, karlmannliga 
B 36°°*% enn — ä A, pä ’heyktizt’ hestr hius Hälflita Manns & bäda hina C 36*® her A, 
mer B 36°! mügi manns A, Ingimarr (!) C 36°%° honum A, Rögnvaldi BC 36° sleginn 


um hann BC 36°" Erlingr A och C, Erlendr (orätt) B 37? melti pa A, meltiz pa 


vid einn saman ( 37° Erlingr A, Erlendr (orätt) BC 37° idlika A, likr B, ölikr C 
37° enn — eigi A, ekki mun ek C 37° höggr A, hrökkvir C_ 37'° med sporum utelem- 
nas i C (jfr nedan Ü:s läsarter vid 37*°°”) 371° Erlendr (orätt) A, Erlingr BC 
3726” mikilt Rögnvalds A och D (m. 6. R.), eigi övin Rögnvalds mikill B 
Hann A, Rögnvaldr B 37°% jafnan A, opt C 37? hafa — gört A, pözt vel til min 
göra B 37°?%4 einn vandan A, annan B 37* kvad A, »tlar B höggr A, hrökk- 
vir C 37°" spora saknas i CO (jfr ofvan C:s läsarter vid 37%1°) 374 ps saknas i 
B 37° efter Erlingr tillägger B frendi haus 37°%* hleypr — skjöldinn A, tekr 
skjöldinn af honum hvatliga B 38"? at kominn B 38'%!5 neinn —- landit A, vikingar 
nökkurir s6 komnir vid land Ü 381° hann A, Rögnvaldr B 381° efter liggja tillägger 
B daudr 38? ok A, enn Ü 382° hann svaradi A, ek svarada, er hann var B 38°° 
syniz ok B 38%" audfengit A och B, audsött C 38° segir (j.) A, sagdi B, sa C 
385° skaltu A, munu per B 38°! Keisara kvedz A, keisari (konungr B) kvad ser BC 
39? af landi ä brott A, ütlegr ör landi B 39* drepinn hvar sem A, drepr yär ef B, 
drepr sidan hvar sem Ü 392? van A, mega wänir BC 39%: a A, i BC 39° megär 


saknas i B mägi — til A, eina borg til halds ok .xii. (obs. noten 6!) 
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menn A och F, .xi. menn BCD; kanske har originalet haft .xii. (= tölfta) mann 
40? yära A, ykkra BC 40'1%1% Rögnvaldr — ok saknas i C 402° ix.c. A, xx. hund- 
rud B, .xi.c. CO 40?! Halladi — bardaganum B 40?° um saknas i B 402° efnar A, 
eflir B 41°’ & völlinn A, til hölmsins C 41°%* Ubba — allmikill A, bredirum D 42'° 
greip hann A, hnykkir honum upp C 42'° B tillägger i hendi efier burtstöng, men 
utelemnar i vid meningens slut 42'° spraukladi A och F, sprukladi B, sprakadi (, 


sprikladi D 42°°-" Hross — .beirra A, Enn Ubbi var tekinn ok bundinn i tagl .ij. ötömdum 
trippum C. 


Tillägg. Bland de pp. XCII—V anförda berättelser, som ega likhet med 
Magussagans framställning af Skeljakarls (och Viäföruls) uppträdande vid käj- 
sarens hof, hade äfven Jättr Dorleifs jarlaskälds bort nämnas. Denna pättr, 
senast publicerad i häft. III af Islenzkar Fornsögur (Kphfn 1885), omtalar, 
huru DPorleifr, som vill hämnas en oförrätt p& Häkan jarl, fürMläder sig till 
tiggare och uppsöker jarlen pa Lade. Han tager först plats längst ned i sa- 
len, men kommer där ı slagsmäl med de andre tiggarne, hvilka han pryglar 
med sina kryckor (jfr Mas 21°°°*2); han kallas dä ram inför jarlen, fär göra 
reda för sig och undfägnas med mat; sedan kväder han ett sä kraftigt ’nid’, 
att det gür jarlen sjuk, bringar mörker i salen och sätter alla vapen i rörelse. 
— I sin nuvarande form, som synes .tillhöra 14:de ärh., kan Porleifs pättr 
. knappast vara begagnad af redaktionen A, men väl af F, hvilken ocksä er- 
bjuder större likheter, s& väl i nägra uttryck (jfr Isl. Forns. III, 121955 och 
122’** med Pörädarsons uppl. af Mas p. 66) som ock genom införande af 
nidvisor och "väpnagangr. 
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IV. Om Konraäs saga. 


K onraas saga bereder, om ocksä icke i lika hög grad som sagan om Magus 
jarl, stora svärigheter för forskaren. Framför alt är förhällandet med sagans 
källa och uppkomst insvept i ett dunkel, i hvilket resultaten af mina under- 
sökningar torde utgöra endast svaga ledtradar. Enär detta möjligen berott pä 
min ringa beläsenhet i den utom-skandiska medeltidsliteraturen, har jag velat 
gifva utländske lärde bekvämare tillgäng till sagans innehäll genom ait bifoga 
ett utförligt referat, skrifvet & ett af de stora kulturfolkens spräk. Eitt sädant 
referat har Professorn vid Universitetet i Halle, D:r Huso Gerıxe, med 
vänskaplig beredvillighet författat ät mig. Jag insätter det här i afdelningens 
början, emedan det skall nägot underlätta uppfattandet af den närmast följande 


framställningen. 


I. Über Sachsen herschte einmal ein 
mächtiger und weiser kaiser, namens Richard 
(Rikardr); der hatte von seiner gemahlin 
zwei kinder, einen sohn Konrad und eine 
tochter Sylvia (Silvia, Sivilia),,. Konrad war 
der ältere von beiden. | 

Rüdiger (Rodgeirr) hiess ein angesehe- 
ner jarl, der war klug und gelehrt. Er ver- 
stand beinahe alle sprachen der ganzen welt 
und war in jeder wissenschaft erfahren. Er 
hatte einen sohn, namens Robert; der war 
in allen fertigheiten fast ebenso geübt wie 
Konrad. 

Einmal besuchte der jarl seinen lehns- 
herrn, den kaiser Richard. Er wurde wol 
empfangen, denn zwischen beiden bestand 
grosse freundschaft und der kaiser zog den 
Rüdiger gern zu rate. Der jarl hat dem 
kaiser einen vorschlag zu machen: er erbietet 
sich nämlich, den jungen Konrad aufzuziehen 
und zu unterrichten, damit jener alles lerne, 
was er selbst wisse. Der kaiser ist damit 


einverstanden und lässt seinen sohn mit Rü- 
diger ziehen. Dieser befiehlt dem Robert, 
die nötigen dienstleistungen bei dem kaiser- 
sohne zu übernehmen. | 

Konrad wuchs nun dort auf und ver- 
volkomnete sich in allen ritterlichen künsten: 
er konte, wenn sein ross in vollem laufe war, 
mit der speerspitze einen ring vom boden auf- 
heben, schild und schwert dadurch, dass er 
beides gleichzeitig in die luft warf, aus einer 
hand in die andere bringen; er konte auch, 
während er dahin jagte, den speer in die 
erde stossen, sich herabschwingen und über 
breite ströme setzen. Robert stand ihm in 
diesen fertigkeiten weit nach. Dagegen ver- 
säumte es Konrad, fremde sprachen zu er- 
lernen, denn Rüdiger sagte, er bedürfe dessen 
nicht; auch könne man, wenn man etwas 
neues sich anzueignen versuche, früher er- 
worbenes leicht wider vergessen. Robert 
aber lernte aller völker zungen und meiute, 


‚dass wenn sie beide vereinigt wären, nie- 
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mand in der welt es mit ihnen aufnehmen 
könne. 

Als die erziehung Konrads vollendet 
war, kehrte er an den hof seines vaters zu- 
rück. Seinen freund Robert nahm er mit 
sich, hielt ihn in hohen ehren und führte 
ihn auch bei seiner schwester ein. 

I. Kaiser Richard forderte seinen sohn 
auf, fremde sprachen zu erlernen; Konrad 
aber erwiderte, dass er diese kentnis entbeh- 
ren könne, solange Robert am leben sei. Der 
kaiser dagegen meint, es sei besser, anf eigenen 
füssen zu stehen als einem anderen sich anzu- 
vertrauen. 

Konrad und Robert verkehrten viel bei 
Sylvia. Eines tages erklärt diese dam lezte- 
ren, dass sie in folge des umganges mit ihm 
schwanger sei. Er fragt, was unter diesen 
umständen zu tun sei. Sie antwortet, er 
solle sich ihrem bruder anvertrauen und die- 
sen um beistand bitten. Konrad ist sehr 
betrübt, als er die sache erfährt, lässt aber 


Robert von seinen jünglingen bewachen, da- 


mit der kaiser ihm kein ieid antue. Darauf 
teilt er diesem das vorgefallene mit. Ri- 
chard ist anfangs sehr zornig, lässt sich aber 
schliesslich begütigen; dennoch rät Konrad 
dem Robert, das land zu verlassen. Dieser 
bittet den freund, mit ihm zu reisen, da er 
sich vor den uachstellungen des kaisers 
fürchte, und Konrad willigt ein. Sie beman- 
nen fünf prächtig ausgerüstete schiffe und 
segeln ab. 

Konrad rät nach Miklagard zu fahren. 
Bei schönem wetter langen die reisenden dort 
an und gehen im Stolpasund vor anker. Als 
die bewohner der stat die herlichen schiffe 
erblicken, eilen sie zum strande und fragen, 
wer dieselben befehlige.. Da Robert allein 
die sprache des landes versteht, fält es ihm 
zu, zu antworten, und er erklärt, dass 
Konrad, der: sohn des Sachsenkaisers, das 
commando über die flotte führe. Als der 
griechische könig von der ankunft der frem- 
den hört, lässt er dieselben einladen, solange 
es ihnen gut dünke, bei ihm zu verweilen. 
Sie gehen ans land und werden von sängern 
und musikanten empfangen; der könig selbst 
geht ihnen entgegen und führt sie in seine 
halle. 

Ill. Robert fragte nun: ’Wilst du vor- 
angehen, pflegebruder, und den ehrenplatz 
einnehmen und auf alle fragen antworten, 
die der könig und andere an uns richten; 
oder wilst du mir den ersten sitz einräumen 
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und mich antworten lassen? Ich meine, es 
würde wunderlich aussehen, wenn ich dir 
alle fragen verdolmetschen und dann über 
deine schulter hinweg antworten müste,’ 
Konrad erwiderte, Robert solle nur den er- 
sten sitz einnehmen und selbständig auf alle 
fragen bescheid geben. Somit sezte sich Ro- 
bert dem könige zunächst. Dieser fragt ihn 
nach seinem namen. Robert antwortet: ’Ich 
heisse Konrad und bin der sohn des Sach- 
senkaisers’ ’Wer ist denn der. schöne und 
ansehnliche mann, welcher neben dir sizt? 
fragt der könig. Robert erwidert; ’Er heisst 
Robert und ist der sohn des jarls Rüdiger, 
meines pflegevaters. Der könig wundert 
sich, weil er gehört hat, dass Konrad der 
schönste mann in ganz Sachsen sei und den 
vermeintlichen königssohn lange nicht so 
statlich findet wie seinen begleiter. Robert 
antwortet, dass man von den körperlichen 
vorzügen seines freundes deshalb weniger 
gesprochen habe, weil die geistigen eigen- 
schaften desselben jenen in keiner weise gleich 
kämen, und weil er selber den jarlssohn in 
allen ritterlichen künsten weit übertreffe. 

Nach diesem gesprüche wendete sich 
Robert zu Konrad und sagte: ’Nun habe ich 
vor dem könige deine vorzüge und fertig- 
keiten ins gehörige licht gestelt; er staunt 
gewaltig darüber und bewundert deine schön- 
heit” — Die freunde waren nun täglich in 
der halle des königs und Robert wuste ihn 
durch seine klugheit und wolredenheit ganz 
für sich einzunehmen. 

IV. Der Griechenkönig hatte eine sehr 
schöne and kluge tochter namens Mathilde. 
Der vater erzählte ihr von der ankunft der 
fremden, und wie der kaisersohn so klug sei, 
dass er alie sprachen behersche, aber doch 
nicht von so schönem äusseren wie sein pfle- 
gebruder Robert; wenn gott ihm gestatten 
könne, eine beliebige gestalt anzunehmen, so 
würde er die Roberts wählen. 

Als Robert durch den könig von der 
schönheit und klugheit seiner tochter hört, 
wirbt er um dieselbe. Der könig zeigt sich 
nicht abgeneigt, will aber, dass die tochter 
selber entscheide. Robert wünscht sie zu 
seben und am nächsten morgen begibt er 
sich mit dem könige zu der halle der prin- 
zessin. Diese erkent, das der vater von der 
klugheit und redegewantheit des fremden 
nicht zu viel gesagt habe. Der könig fragt 
sie, wie ihr der gast gefalle. Sie antwortet, 
er sei klug und höfisch; üöch ruhe ein 
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schatten auf ihm, ein unbestimtes etwas, das 
ihr nicht gefalle. Für einen jarlssohn möge 
er gelten können, nicht aber für einen kai- 
sersohn. Der könig fragt, wie sie es aufneh- 
men würde, wenn dieser mann um sie an- 
hielte. Sie antwortet: ”’Nicht eher will ich 
diesen mann heiraten, als bis ich weiss, wen 
ich heirate. Da ich aber gelobt habe, kei- 
nen anderen zu nehmen, als Konrad den kai- 
sersohn, so will ich es nicht ganz von der 
hand weisen, Doch sage mir, vater, welchem 
von beiden dient das gefolge mit grösserer 
 aufmerksamkeit?’ Der könig antwortet, dass 
augenscheinlich dem Robert die grössere ehr- 
furcht erwiesen werde. Darauf bittet ihn 
Mathilde, nach dem grunde dieses verhaltens 
zu forschen. 

Als der könig und Robert in die halle 
zurückkehren, fragt Konrad, wo dieselben 
gewesen wären. Robert erwidert, dass er bei 
dem könige für ihn um dessen tochter Ma- 
thilde geworben habe. Beide hätten das sehr 
freundlich aufgenommen; die prinzessin sei 
aber sehr vorsichtig und wolle ihn nicht eher 
heiraten, als bis sie seine tüchtigkeit erprobt 
habe. Konrad spricht den wunsch aus, die 
prinzessin zu sehen. | 

Robert wendet sich nun zu dem könige 
und teilt diesem das anliegen seines freundes 
mit, widerrät aber aufs eifrigste, demselben 
folge zu geben, weil jener durch zauberische 
künste alle weiber zu betören verstehe. Der 
könig meint, das diese erfolge bei den frauen 
wol gröstenteils seinem schönen äusseren zuzu- 
schreiben seien. — ’Aber sage mir, fügt er 
hinzu, woher komt es, dass dein gefolge 
niemals auf dich rücksicht nimt und allein 
deinem pflegebruder Robert dient?’ Robert 
erwidert, dies wäre nur eine vorläufige anord- 
nung, weil sein pflegebruder erfahren habe, dass 
kaiser Richard, dessen tochter jener verführt, 
ihm durch nachgesante mörder nachstellen 
lasse. Der könig, um die wahrheit dieser aus- 
sage zu erproben, fordert ihn aui, das gefolge 
wider zu seinem eigenen dienste heranzuziehen. 

- V. Robert sagt seinem freunde, er habe 
durch den könig erfahren, dass fremde leute, 
die vor kurzem zu schiffe angekommen wä- 
ren, sich angelegentlich nach ihnen erkun- 
digt hätten; auch habe er selbst schon ge- 
rüchtweise gehört, dass kaiser Richard ihn 
durch mörder verfolgen lasse. Er bitte ihn 
daher, damit er vor den nachstellungen sich 
schützen könne, ihm! sein gefolge auf einige 
zeit abzutreten. Konrad willigt sofort ein 


Lunds Uuiv. Ärsskrift. Tom. XIX. 


Fornsögur Suädrlanda. 


‚ 


und fortan dienen seine leute dem Robert, 
welcher den könig darauf aufmerksam macht, 
wie alles nach seinen befehlen sich richte, 

Robert sezt seine werbungen um Ma- 
thilde fort. Eines tages geht er wider mit dem 
könige zu der wohnung der prinzessin, von 
Konrads ganzem gefolge begleitet. Dieser 
bleibt allein in der halle zurück; da er aber 
bald anfängt, sich zu langweilen, folgt er den 
andern, Sobald die prinzessin den fürstlich 
gekleideten mann erblickt, der alle andern 
an schönheit überstrahlt, winkt sie ihn heran 
und lässt ihn neben sich platz nehmen. Sie 
schaut ihn lange an und kann ihr wolgefallen 
nicht verbergen. Robert sagt zu dem kö- 
nige, es sei ein grosser fehler, dass sein 
freund hierher gekommen sei; er iürchte, 
dass seine schlimmen ahnungen sich verwirk- 
lichen würden. Der könig antwortet, es 
würde kein schade entstehen, fals sich die 
besuche seines begleilers bei der prinzessin 
nicht widerholten, 

VI. Robert wante sich nun zu Mathilde 
und fuhr in seinen werbungen fort, sie aber 
nahm seine worte kühler und kühler auf. Bald 
darauf kehren die männer in die halle zurück. 

Robert klagt dem könige, dass Mathilde 
noch nie so zurückhaltend gewesen sie wie 
heute; er fürchte, sie sei durch die künste sei- 
nes pflegebruders verzaubert. Der könig 
schlägt vor, denselben töten zu lassen; Ro- 
bert aber meint, das sei unrätlich, solange 
man ihm keine grössere schuld zur last le- 
gen könne, 

Bei tische fragt Robert den Konrad, wie 
ihm die königstochter gefallen habe. ’Wol 
gefiel sie mir, antwortete Konrad, und es ist 
mir lieb, dass ich in ihre halle gekommen 
bin. Wie steht es aber mit meiner wer- 
bung? Ist meine bitte gut aufgenommen 
worden?’ Robert erwidert, es scheine ihm 
gut zu stehen, doch wünsche die prinzessin 


vorher seine fertigkeiten zu sehen, von denen 


er ihr viel erzählt habe. 

Am nächsten morgen begibt sich Kon- 
rad allein zu der wohnung Mathildens. Sie 
fordert ihn auf platz zn nehmen und holt 
ein heft von 7U blättern herbei; darauf wa- 
ren 70 verschiedene sprachen geschrieben. 
Er schaut auf die blätter und findet eine 
sprache, welche sie beide verstehen. Mit 
hilfe dieser sprache verständigen sie sich: er 
sagt ihr, dass er selbst Konrad der kaiser- 
sohn sei, jener aber, der sich für Jea kai- 
sersohn ausgegeben habe, sei sein pflegebru- 


4 

| 


CXLıl 


der Robert. Sie glaubt ihm und teilt ihm 
alles mit, was zwischen ihr, dem könige und 
Robert verhandelt ist. Sie meint, Konrad 
habe die griechische sprache bereits durch den 
umgang mit den landsleuten sich angeeignet, 
stelle sich aber unwissend, um die treue 
seines pflegebruders, sowie ihre und des kö- 
nigs klugheit auf die probe zu stellen. ’Das 
aber solst du wissen, fügt sie hinzu, dass 
mein vater dich für Robert hält und dass er 
allen den falschen worten glaubt, die Robert 
sagt.’ Konrad erwidert: "Wol sprichst du, 
o königin, und ich wolte, dass du jenes 
wort nicht zurücknähmest das du gesprochen 
hast, nämlich dass du niemand heiraten wol- 
lest als Konrad den kaisersohn.’ 

Am abend teilt Konrad dem Robert mit, 
dass er bei Mathilden gewesen sei. Dieser 
warnt ihn vor ferneren besuchen, da der 
könig diese nur in seiner begleitung gestat- 
te; auch sei es in Griechenland sitte, dass 
verlobte sich vor der hochzeit nur einmal 
sähen. Darauf fordert Robert den Konrad 
auf, den wunsch des kaisers zu erfüllen und 
am nächsten morgen im turnier seine fertig- 
keiten zu zeigen. Konrad willigt ein; 
Robert sezt den könig davon in kentnis und 
rät ihm, alles volk zu den kampfspielen 
einzuladen. 

Am nächsten morgen rüstet sich Kon- 
rad. Er legt einen panzer an, der die ge- 
heime kraft hatte, dass keine waffe ihn ver- 
letzen konte, und gürtet sich mit dem schwerte 
Trani; das war aller schwerter schärfstes. 
Sein helm war mit zauberkräftigen steinen 
besezt, sodass kein eisen ihm schaden konte; 
ebenso konten den schild, auf dem eine löwe 
abgebildet war, weder stoss- noch hiebwaffen 
durchdringen. Zulezt ergreift er seinen spiess 
und schwingt sich auf sein ross Lettfeti (leicht- 
gänger). Alser aber aufgesessen war, da däuchte 
er allen übermenschlich und herlicher als alle, 
die sie je gesehen hatten. Er ritt nun aus 
der stat und turnierte..e. Niemand war da, 
der es ihm gleichgetan hätte, weder im bu- 
hurt noch in einem anderen kampfspiele. 

Als er nach lust turniert hat, reitet er, 
um sich zu erholen und zu vergnügen, in 
den wald. Spät am abend kehrt er heim. 
Aus dem tore reiten ihm zwei mohren ent- 
gegen. Beide hauen gleichzeitig auf ihn ein, 
er aber pariert die hiebe und schlägt zu- 
gleich dem einen das haupt ab. Darauf er- 
legt er auch den andern und begibt sich zu 
der wohnung Mathildens, welcher er die köpfe 


‘proben davon sehn wolle. 
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der getöteten zeigt. Mathilde sprach: ’Gros- 
ses glück begleitet dich, dennoch aber fürchte 
ich, dass die schlauheit und hinterlist Roberts 
dich verderbe’” Konrad erwidert, er ver- 
traue auf gott, der ihm bisher geholfen habe. 
Er geht darauf zu der halle des königs, 
steckt die mohrenköpfe auf die mit drachen- 
häuptern geschmückten säulen des königlichen 
hochsitzes und sezt sich zu tische. Alles 
volk ist sprachlos; auch der könig wundert 
sich sehr und meint, dass Konrad ausserge- 
wöhnlich vom glücke begünstigt sein oder 
zauberkräfte besitzen müsse, denn oft habe 
der eine mohr allein mehrere tapfere ritter 
besiegt und gegen beide zusammen hätten 
60 männer nicht aufkommen können. Ro- 
bert erwidert, sein pflegebruder habe aller- 
dings eine verborgene kraft an sich; übri- 
gens sei es möglich, dass er eine list ange- 
want, die mohren schlafend überfallen, oder 
einen nach dem andern abgetan habe, Der 
könig antwortet, von einem überfalle im 
schlafe könne keine rede sein, denn beide 
hätten nur bei sonnenaufgang und unter- 
gang ein wenig geschlafen, und es sei eine 
gewaltige heldentat, die sein begleiter aus- 
geführt habe. Robert gibt das zu und meint, 
jener würde sich auch nicht scheuen, den 
könig selber anzugreifen, wenn er rache an 
ihm zu nehmen hätte. Der könig widerholt 
den vorschlag, ' Konrad töten zu lassen, Ro- 
bert hält ein so offenes vorgehen jedoch für 
unzweckmässig und rät dem könige, am 
nächsten tage, wenn Konrad ausgeritten sei, 
alle tore verschliessen zu lassen mit aus- 
nahme desjenigen, das von einem löwen be- 
wacht werde. ’Du weisst ja, fügt er hinzu, 
dass sich hier niemand bei nacht ausserhalb 
der stat unter freiem himmel aufhalten kann 
wegen der schlangen und drachen und an- 
derer bösen tiere. Ich vermute aber, dass 
mein genosse sich nicht wird verkriechen 
wolien, denn er ist sehr tollkühn und über- 
mütig.. Zu Konrad gewant sagt er darauf, 
dass der könig seine tapferkeit und geschick- 
lichkeit höchlich bewundere und noch mehr 
Konrad erklärt, 
er sei dazu bereit. 

VI. Am nächsten tage reitet Konrad 
nach beendigung der kampfspiele wider in 
den wald. Als er zur stat zurückkomt, sind 
alle tore geschlossen bis auf eins; an diesem 
aber ist ein wilder löwe angekettet, der nic- 
manden schonte als den wärter, der ihm das 
futter brachte. ‘ Konrad gibt seinem rosse 


die sporen, fleht gott, der auch David vor 
dem löwen schüzte, um beistand an und sprengt 
in das tor hinein. Der löwe schlägt das 
pferd mit dem schweife nieder, Konrad aber 
stösst schnell den spiess in die erde und 
schwingt sich auf den torpfeiler hinauf. Der 
. löwe ‚rast gegen seine kette und richtet sich 
an dem pfeiler in die höhe. Konrad schlägt 
ihm mit dem schwerte die obere hälfte des 
kopfes ab und geht mit dieser trophäe zu 
Mathilde. ’Ein gewaltiger mann bist du, 
sagt sie, aber ich fürchte, dass du zu 
sehr auf deine kraft vertraust,. denn du 
hast es mit einem hinterlistigen gegner 
zu tun.’ 

Konrad geht in die halle und legt den 
löwenkopf vor den könig.‘ Dieser erstaunt, 
denn tausende von männern würden es nicht 
gewagt haben, gemeinsam in das tor zu 
dringen. Wider fragt er den Robert, ob es 
nicht am besten sei, den gefährlichen mann 
zu töten, doch Robert rät davon ab: man 
solle am nächsten sage alle stattore ver- 
' schliessen, dann werde Konrad draussen gewiss 
umkommen. Zu Konrad gewendet sagt er, 
dass der könig und alles volk seiner helden- 
kraft die gröste bewunderung zolle, und dass 
man gerne noch weitere proben davon sähe, 
Konrad verspricht dem wunsche nachzu- 
kommen. 

VII. Nachdem Konrad am nüchsten 
morgen turniert hat, unternimt er wider 
einen spazierritt. Als er zurückkehrt, sind 


alle stattore fest verschlossen. Der mond 


steht aın himmel; im norden der stat sieht 
er einen kleinen berg, unterhalb disselben 
liegt die ebene Peizina (Peizinavellir). Es 
scheint ihm, als ob auf dem berge feuer 
brenne. Er reitet darauf los. Als er zu 
dem berge komt, hört er ein furchtbares 
gebrüll nnd erblickt bald darauf einen 
riesigen drachen, der einen löwen ergriffen hat 
und sıch bemüht, denselben auf den berg 
hinaufzuschleppen. Konrad tötet den drachen 
und befreit den löwen. Dieser bezeugt grosse 
freude und kriecht seinem retter entgegen. 
Da sprach Konrad zu dem löwen: ’Man sagt, 
dass du menschenrede verstehest und das 
weıseste aller tiere seit. Nun erbiete ich 
mich dazu, dein lehnsherr zu sein und dich 
zu heilen, du aber solst mir folgen und treu 
dienen” Der löwe vergoss trähnen wie ein 
mensch und legte sich sanftmütig vor Kon- 
rad nieder. Dieser findet die höhle des dra- 
chen, tötet die zwei jungen desselben und 
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nimt etwas von dem golde an sich, welches 
er wie feuer hatte leuchten sehen. Er legt 
dem löwen ein seil um den hals, steckt die 
klauen des drachen ein und reitet zu einem 
der verschlossenen tore, welches der löwe auf 
seinen befehl sprengt. Darauf begibt er sich 
zu Mathilden und bittet sie, den löwen zu 
heilen. Sie verbindet die wunden des tieres 
und spricht darauf zu Konrad: ’Nun will 
ich, dass du fernerhin deine kraft nicht 
mehr auf diese weise zeigst; ich wünsche 
vielmehr, dass du deine leute wider um dich 
versammelst und morgen zum thing blasen 
lässt. Dort gib dich dem könige und allem 
volke zu erkennen. Wenn er dir nicht 
glaubt, so fordere ihn auf, dass er dir zur 
prüfung eine aufgabe stelt, die ihm am be- 
sten scheint, du aber verlange dafür den 
gegenstand aus seinem iesitze, der dir am 
meisten wert ist, denn er wird dir nichts 
versagen, wenn du die unternehmung aus- 
führst. Darum aber rede ich so, weil ich 
weiss, dass du griechisch nicht weniger gut 
verstehst als sächsisch.. Konrad antwortete: 
Nichts gibt es im besitze des königs, das 
mir erstrebenswerter scheint als du.’ 

Nun geht Konrad zum könige, legt die 
klauen des drachen vor ihn und sezt sich zu 
tische. Der löwe legt sich zu seinen füssen. 
Alle leute sind sprachlos, der könig kann 
sein erstaunen nicht bemeistern. Konrad for- 
dert durch Robert den könig auf, am näch- 
sten morgen zum thing blasen zu lassen. 

IX. Als das thing versammelt ist, steht 
Konrad auf und spricht. ’Alle mögen wissen, 
dass ich Konrad heisse und Richards, des 
kaisers von Sachsen, sohn bin; dieser mann 
aber, der meinen namen sich angemasst hat, 


‘ist Robert, der sohn des jarls Rüdiger, und 


kann mit vollem rechte ein schurke und be- 
trüger genant werden.’ Er erzählt nun seine 
ganze geschichte und spricht so laut, dass in 
allen felsen ringsum das echo wach wird. 
’Glaubst du mir nicht, o könig! sagte er, so 
lasse mich, um mich zu erproben, ein aben- 
teuer ausführen, wie es dir gut scheint.’ 
Der könig antwortet, das solle alsbald gesche- 
hen. Er befiehlt ihm, einen grünen stein 
herbeizuschaffen, der genau von derselben art 
sei wie derjenige, den er in der hand habe. 
"Wo soll ich ihn suchen?’ fragt Konrad. ’Das 
ist deine sache,’ erwidert der könig. ’Alle 
werden eingestehen, dass dies eine schwierige 
aufgabe ist, sagt Konrad; daher solst du mir 
deine tochter zum weibe geben, wenn ich 
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zurückkomme, und bereits jezt will ich sie 
mir verloben.” Der könig gibt seine zustim- 
mung und die verlobung wird ausgesprochen. 

Nun begibt sich Konrad zu Mathilden 
und erzählt ihr das vorgefallene. ’Das ist 
eine schlimme geschichte, meint sie, denn 
noch keiner ist zurückkehrt, der nach dem 
steine ausgesant wurde. Woher solst du ihn 
denn holen?’ 'Das hat man mir nicht gesagt,’ 
erwidert Konrad. Sie holt einen grünen 
stein hervor und fragt, ob der stein, den der 
kaiser verlangt habe, von derselben art und 
farbe sei. Es scheine ihm so, antwortet 
Konrad, ’Dann nimm diesen stein mit dir, 
spricht Mathilde, denn dem, der ihn bei 
sich hat, können schlangenbisse nicht scha- 
den, Segle mit deinen leuten nach den in- 
seln vor Mohrenland; nimm auch den löwen 
mit, sowie einen weissen hahn und zwei 
schweine. Von den inseln, wo du dein ge- 
folge zurücklassen must, lasse dich nach dem 
festlande übersetzen. Dort wirst du bald in 
ein gebiet kommen, das nur von löwen be- 
wohnt wird; diesen kann nur das krähen eines 
weissen hahnes furcht einjagen. Von dort 
gelangst au in das land der elephanten: diese 
tiere erschrecken vor dem grunzen eines 
schweines. Hast du dies land durchwandert, 
so komst du an einen fluss, über den eine 
hohe steinerne brücke führt. Diesseits des 
flusses lasse deine tiere zurück und nimm 
nichts mit dir als deine kleider und waffen. 
Von der brücke aus wirst du eine burg se- 
hen. Richte es so ein, dass du am ersten 
pfingstfeiertage über die brücke und in die 
burg komst, denn an diesem tage liegen die 
schlangen und kröten, von denen die burg 
und das ganze land bewohnt wird, in tiefem 
schlafe. An dem ende der brücke liegt eine 
grosse schlange, zwei liegen vor dem burgtor, 
zwei vor dem tore der halle. Komst du in 
diese hinein, so wirst du im hintergrunde 
auf einer bank eine grosse schlange liegen 
sehen, die krone und ögishelm auf dem kopfe 
trägt. Vor dieser schlange spielen auf dem 
fussboden zwei kleine schlangen, eine grüne 
und eine weisse, mit einem grünen steine, den 
sie sich zuwerfen und mit den rachen behutsam 
auffangen: suche diesen stein in deinen be- 
sitz zu bringen, denn dieser ist es, den du 
holen solst. Auf dem heimwege von der 
burg darfst du aber niemals rückwärts schau- 
en, welches fürchterliche dir auch begegnen 
mag. Aber nur ein mann mit furchtlo- 
sem herzen kann dies abenteuer bestehen.’ 
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’Das wird nun versucht werden müssen,’ er- 
widert Konrad. 

X. Konrad segelt mit fünf schiffen und 
statlichem gefolge nach den inseln vor Moh- 
renland. Hier bleiben seine leute zurück, er 
selbst sezt mit dem löwen, dem weissen hahne 
und den zwei schweinen nach dem festland 
über. Ungefährdet komt er bis zu dem ende 
des löwenlandes und hält dort nachtruhe. 
Am morgen hört er im walde ein gewaltiges 
brüllen, davon erzittern die bäume und las- 
sen ihren tau auf die kräuter herabfallen, 
welche in folge dessen zu blühen beginnen. 
Da erscheint ein’ löwe. Durch das krähen 
des weissen hahnes schlägt ihn Konrad in die 
flucht, dem fliehenden sprengt er nach und 
tötet ihn. Er zieht Ihm die haut ab, stopft 
diese voll haidekraut und moos und stelt sie 
am ufer eines flusses, der die grenze gegen 
das elephantenland bildet, zum trocknen auf. 

Darauf steigt Konrad wider zu rosse 
und reitet durch das elephantenland, bis der 
wald licht wird und er einen zweiten fluss 
erblickt, denjenigen welchen Mathilde ihm 
beschrieben hatte. Auf einer freien stelle 
sieht er gewaltig grosse eichen, die jedoch 
alle sehr stark geneigt waren; auch war der 
boden ringsumher ganz zertreten. Konrad 
schliesst daraus, dass die elephanten gewohnt 
waren, sich an diese bäume anzulehnen. Er 
bindet nun seine schweine an den wurzeln 
einer dieser eichen fest und. bedeckt die tiere 
mit moos und haidekraut. An den füssen 
der schweine befestigt er stricke, deren en- 
den er in der hand behält, und versteckt 
sich darauf in dichtem laubwerk. Bald er- 
scheint ein gewaltiger elephart, dessen kopf 
die höchsten bäume überragte, und lehnt sich 
an e'ne der eichen. Konrad zieht nun an 
den stricken, die schweine fangen an zu 
grunzen und der elephant ergreift die flucht. 
Konrad springt aus seinem verstecke hervor 
und wirft ihm seinen speer in die weichen. 
Der elephant fält und wird von Konrad vol- 
lends getötet. Darauf zerstückelt dieser das 
tier, schneidet ihm die werlvolsten knochen 
aus und legt sie an die eiche zum trocknen. 
Dann reitet er weiter, bis er zu der brücke 
komt und hält dort nachtruhe. Es war der 
abend vor dem ersten pfingstfeiertage. 

Am nächsten morgen geht Konrad al- 
lein die steinbrücke hinauf und sieht am jen- 
seitigen ufer eine prächtige burg, deren türme 
und mauern wie. gold und edelsteine glänz- 
ten. Das land ringsum war eben, ohne berge 


| 


Fornsögur Suärlanda. 


und wälder, doch zeigten sich überall klüfte 
und erdhöhlen; aus dem stande der sonne 
schloss Konrad, dass er sich an den enden 
der welt befinde. Von der brücke zur burg 
führte eine breite strasse; weil sich die schlan- 
gen auf ihr hin und her bewegt hatten, 
leuchtete sie wie gold. Am ende der brücke 
lag eine grosse schlange, Konrad schwingt 
sich mit dem spi: sse über sie hinweg. Ebenso 
springt er über die zwei schlangen vor dem 
burgtore. Von hier aus führte eine breite 
steinstrasse zu der halle; auf beiden seiten 
der strasse lag schlange an schlange, aber 
keine regte sich. Auch die zahlreichen türme 
schienen alle mit schlangen gefült zu sein, 
denn aus allen spalten strömte gold und aus 
den fenstern sah man die körper der tiere 
heraushängen. 

Vor der offenen hallentür lagen ebenfals 
zwei grosse schlangen; sie verhielten sich 
jedoch ruhig wie alle andern. Konrad gieng 
in die halle hinein. Alles, was er bisher 
gesehen hatte, war neben dieser ein schatten. 
Sie war herlich bemalt und hatte grosse, 
glasfenster; alle wände waren mit kostbaren 
stoffen bekleidet. Auf beiden seiten waren 
breite sitze, die waren so dicht mit schlan- 
gen bedeckt, dass ein kopf neben dem andern 
lag. Das gold, das von der tieren aus- 
strömte, war weit über die pfeiler hinaus- 
geflossen und dort erhärtet. Von allen kost- 
barkeiten, die in der halle aufgestelt waren, 
schienen drei Konrad am wertvolsten, näm- 
lich zwei mit edelsteinen besezte hörner und 
ein prächtiger bierkrug. Er gelangt nun zu 
der bank im hintergrunde der halle; darauf 
lag eine schlange,. die war so breit, dass sie 
die ganze breite der halle einnahm. Krone 
und ögishelm hatte sie auf dem kopfe. Die 
schlange schien zu schiafen, war aber doch 
schrecklich anzuschauen. Ein tischchen hieng 
vor der bank in der luft; es schien frei zu 
schweben, denn Konrad konte nicht entdecken, 
woran es befestigt war. Da er ein weiser 
mann war, so schloss er, dass in den wän- 
den der halle, im dache und im fussboden 
steine angebracht sein müsten, die den tisch 
in seiner schwebenden lage erhielten. Er 
war mit silber und edelsteinen ausgelegt und 
sonst ganz aus gutem golde gefertigt. Vor 
der bank war ein vorhang aus kostbarem 
zeuge. Zwei kleine schlangen, eine weisse 
und eine rote, spielten auf dem fussboden 
der halle mit einem grünen steine, warfen 
sich denselben zu und fiengen ihn mit dem 
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maule auf. Der stein war ganz so beschaf- 
fen wie Mathilde ihn beschrieben hatte, und 
Konrad erkante, dass es dieser stein war, den 
er holen solte. Diese beiden schlangen wa- 
ren die einzigen, die sich regten, und Kon- 
rad meinte, sie seien dazu da, um vor der 
auf der oank liegenden schlange, welche er 
könig aller sein muste, zu spielen. Konrad 
zieht sein schwert und fängt damit der weis- 
sen schlange den stein fort. Sie blickt zor- 
nig auf Konrad und verschwindet in der 
erde. Als sie fort ist, sticht Konrad mit dem 
schwerte einen edelstein aus dem tische. Bald 
darauf komt die schlange wider zum vor- 
schein und hat einen weissen stein im munde. 
Mit diesem steine fangen die beiden aufs 
neue an zu spielen, bis Konrad ihn der ro- 
ten schlange wegfängt. Sie blickt zornig auf 
Koprad und verschwindet in der erde. Un- 
terdessen sticht Konrad einen zweiten stein 
aus dem tische. Als die schlange wider er- 
scheint, hat sie einen roten stein im munde, 
mit welchem das spiel fortgesezt wird. Kon- 
rad gelingt es, auch diesen stein an sich zu 
bringen. Beide schlangen werfen ihm wü- 
tende blicke zu und verschwinden. Konrad 
hielt es nun für geraten sich zurückziehen, 
denn die erde begann unter ihm zu schwan- 
ken, heftiger lärm wurde hörbar, ein ah- 
scheulicher gestank verbreitete sich und die 
schlangen fiengen an sich zu regen. Er reisst 
den vorhang herab, steckt ein stück von dem 
kostbaren zeuge ein, nimt auch die hörner 
und den bierkrug an sich und geht dann 
schnell aus der halle. Er erinnert sich der 
worte Mathildens und hütet sich daher, rück- 


. wärts zu blicken, obwol die erde erzitterte, 


die burgmauern sich bewegten und hinter 
ihm gewaltiges brausen und zischen erscholl. 
Er gieng dieselbe strasse, die er gekommen 
war, aber oft schien es ihm, als müsse er 
von derselben hinabstürzen. In jedem erd- 
spalt sah er schlangenkopf an schlaugenkopf 
und schwanz an schwanz, sodass die erde 
ganz schwarz erschien. Durch springen ge- 
langt: er glücklich über die im wege liegenden 
schlangen hinweg und erreicht die brücke. 
Hier erst wagt er sich vmzuschauen und 
sieht das land in dichte sieabwolken gehült; 
wo er gold gesehen hatte, war alles schwarz, 
rauchsäulen stiegen auf und nieder und 
grässliche stimmen liessen sich vernehmen. 
Konrad geht nun vorwärts bis er zu 
seinen tieren komt und dankt gott für seine 
rettung. Dem löwen, der über die rückkehr 
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seines herrn grosse freude äussert, legt er 
einen teil der beute auf den rücken, da das 
pferd nicht alles zu tragen vermag. Die 
schweine tötet er und gibt sie dem löwen zu 
fressen; die getrockneten elephantenknochen 
nimt er mit sich. Im löwenlande vermehrt 
er sein gepäck durch die haut des getöteten 
löwen. Glücklich gelangt er wider zu den 
insein und segelt von dort mit seinem gefolge 
nach Miklagard. 

Prinzessin Mathilde hatte inzwischen für 
die glückliche heimkehr Konrads eifrig mes- 
sen lesen lassen. Als die seefahrer in einer 
abgelegenen bucht in der nähe von Mikla- 
gard gelandet sind, beeilt sich Konrad zur 
stat zu gelangen. Mathilde empfängt ihn 
mit grosser freude, lüsst sich die abenteuer 
der reise erzählen und die mitgebrachten 
schätze zeigen. Besonders erfreut sie der 
grüne stein smaragdus, um dessen willen Kon- 
rad die fahrt unternommen hatte, Den weis- 
sen stein erklärt sie für einen krystall; er 
habe die kraft den träger vor dem bisse gif- 
tiger tiere zu schützen und vermöge, wenn man 
ihn hervorziehe, ein dunkles haus zu erleuch- 
ten. Der rote stein, sagt sie, heisse carbuncu- 
lus; er habe die eigenschaften des krystalls 
und ausserdem noch die, dass dem, der ihn 
trage, und dem hause, worin er aufbewahrt 
werde, weder wasser. noch feuer schaden 
könne. Auch der bierkrug besitze wunder- 
bare gaben: durch die kraft von vier an ihm 
befindlichen edelsteinen könne sich viererlei 
trank ungemischt in ihm erhalten. Trinke 
man nicht in vorgeschriebener weise aus dem 
kruge, so verschwinde der ganze trank und 
es erhebe sich ein .kastell mit vier rittern, 
während der trank zurückkehre, wenn man 
den krug richtig handhabe. 

Mathilde rät nun ihrem geliebten, seine 
ankunft in der stat melden und eine versam- 
lung zusammenberufen zu lassen. ’Wenn die 
trompeten ertönen, sagt sie, so gehe mit al- 
len deinen genossen zum thing und gib dem 
könige den smaragd, nach welchem er dich 
sante.e Er wird sehr froh darüber werden 
und sprechen, dass nun nur noch eine probe 
übrig sei, um ihm allen zweifel an deiner 
königlichen abkunft zu benehmen. Frage 
dann, was das sei. Er wird mit dir eine 
lanze brechen wollen, und du gewähre ihm 
die bitte. Er ist sehr geübt in allen kampf- 
spielen, und bleibst du vor seinem stosse im 
sattel, so wird er die probe für vollendet 
ansehen. Füge ihm keinen schaden und keine 
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beschimpfung zu, aber hebe ihn aus dem 
sattel, damit er deine überlegenheit erkent. 
Ist er aus dem sattel geworfen, so wende 
dein ross und schenke ihm den kostbaren 
stoff aus der schlangenburg:: seinetwegen wird 
er dir verzeihen.’ 

Konrad lässt dem könige seine heimkehr 
melden. Darauf reitet er mit seinem gefolge 
zum thing und übergibt dem könige den 
smaragd. Dieser ist sehr erfreut darüber. 
’Es ist glaublich, sagt er, dass du des ange- 
sehensten mannes sohn bist. Aber um den 
lezten zweifel zu zerstreuen, must du mit mir 
eine lanze brechen.” Konrad versteht sich 
dazu. Beide wapnen sich, besteigen ihre 
rosse und sprengen auf einander los. Keiner 
von beiden verfehlt den andern. Der 
könig muss den sattel räumen, komt aber auf- 
recht zu boden. Konrad wendet sofort sein 
pferd, reitet zum könige und sagt: ’Unklug 
habe ich gehandelt, und ich möchte, dass du 
meiner unschicklichkeit wegen dieses kleinod 
annähmest”. Er gibt ihm den kostbaren 
stoff. Der könig erwidert freundlich: ’Es 
scheint mir ehrenvoll, von einem solchen 
manne geschenke anzunehmen, aber einer busse 
hätte es nicht bedurft.’ 

Darauf sprach der könig zu der anwe- 
senden menge: ’Seit ich mich im kampfspiel 
zu üben begann, hat mich noch niemand aus 
dem sattel gehoben bis auf den heutigen tag. 
Nun aber will ich, dass der, welcher sich für 
Konrad den kaisersohn ausgegeben hat, mit 
diesem seinem namensvetter eine lanze breche, 
damit er bewahrheite, dass er ihm in jeder 
ritterlichen übung überlegen sei’. Robert 
antwortet, das brauche nicht mehr erwiesen 
zu werden, da die probe schon oft angestelt 
sei. Der könig zwingt ihn jedoch zum 
kampfe. Beide besteigen ihre rosse und 
stürmen auf einander los. Keiner verfehlt 
den andern. Konrad stösst die lanze Roberts 
mit dem schilde von sich und berührt mit 
seinem speere nur den äusseren rand von 
Roberts schild; als nun die rosse aneinander 
vorbei laufen, ergreift er seinen gegner mit 
der rechten hand, hebt ihn hoch in die luft 
und wirft ihn in einen sumpf, sodass er bis 
zum gürtel einsinkt. Der könig will Robert 
töten lassen, Konrad aber spricht dugegen: 
"Weil er mir früher oft dienste geleistet hat 
und aus achtung vor seinem vater Rüdiger 
soll ihm nichts weiter geschehen. Aber aus 
dem lande soll er gehen und mir nicht wi- 
der vor augen kommen. Konrad gibt ihm 


ein schiff, bemannung und geld, und so se- 
gelt Robert fort. Es heisst, dass er sich ein 
reich erobert und dort bis’zu seinem tode 
geherscht habe. 

. XI. Konrad bittet den könig, ihn nach 
Sachsen segeln zu lassen, um seinen vater 
nach Miklagard einzuladen. Er hatte näm- 
lich erfahren, dass Richard einen kriegszug 
gegen Griechenland rüste, weil er glaubte, 
dass Konrad unter den harten prüfungen 
erlegen sei. 

Konrad segelt nach Sachsen. Als’ er 
dort ankomt, sind alle buchten mit kriegs- 
schiffen angefült. Richard hatte nämlich 
gehört, dass sein sohn in Miklagard den tod 
erlitten habe und wolte ihn rächen. Konrad 
sucht nun eiligst seinen vater auf und ladet 
ihn zur hochzeit ein. Ein statliches gefolge 
wird ausgewählt und Richard und Konrad 
segeln auf den prächtigsten schiffen nach 
Miklagard. 

Sobald die flotte in sicht ist, lässt der 
Griechenkönig sein ganzes gefolge aus der 
stat ziehen. Mit herlicher musik werden die 
Sachsen empfangen und in feierlicher pro- 
cession in des königs halle geleitet. Konrad 
und Mathilde werden gekrönt und vermählt. 

Gegen ende des festes, das einen halben 
monat währte, wird ein thing anberaumt, 
auf welchem die abenteuer Konrads verkün- 
det und die kostbarkeiten, welche er mitge- 
bracht hatte, vorgezeigt werden. Der Grie- 
chenkönig erzählt von den ränken Roberts, 
der ihn überlistet haben würde, wenn Ma- 
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thilde nicht den betrug durchschaut hätte; 
wie er dann den prinzen auf die probe ge- 
stelt habe und dieser bewährt befunden sei. 
Konrad sagt, dass er in kurzer zeit die 
griechische sprache so volständig erlernt habe, 
dass er sie nun wie ein eingeborner spreche. 
Seine kleinode verschenkt er an Richard, den 
könig und Mathilde, 


Bald darauf kehrt Richard heim. Der 
Griechenkönig liess diese geschichte in drei 
bücher niederschreiben: das eine sante er dem 
Richard, das andere dem könige von Däne- 
mark, das dritte behielt er selbst. So, meinte 
er, werde die kunde von diesen dingen nie 
verloren gehen. 


Konrad und Mathilde hatten zwei she, 
Wilhelm und Heinrich. Nach dem tode sei- 
nes schwiegervaters herschte Konrad über 
Miklagard. Wilhelm wurde nach Sachsen zu 
seinem grossvater geschickt, um dort erzogen 
zu werden, und erbte dessen reich. Nach 
Konrads tode wurde sein sohn Heinrich kö- 
nig in Miklagard, der seinem vater in klug- 
heit und tapferkeit ähnlich war. Er hatte 
einen sohn namens Kirialax, 


Die leute erzählen, die burg, aus wel- 
cher Konrad den stein holte, sei ehemals 
von menscheu erbaut und bewohnt worden; 
diese seien aber durch die schlangen unter- 
gegangen. 

Ein kleriker fand auf einer strasse diese 


geschichte so aufgeschrieben, wie kluge leute 
sie nun erzählen. 


Till Konrade saga i dess helhet har nägon utländek förebild icke anträf- 


fats, ja, det är ovisst, om en sädan nägonsin existerat. 


Skulle man antaga ett 


främmande original, s& mäste man väl tro, att det varit iyskt, efiersom personerna 
nästan alla (med undantag blott af Silvia och Kirialax) bära tyska namn, sagans 
hjälte är en tysk käjsarson och handlingen utgär frän Tyskland. Men & andra sidan 
finnas, säsom vi snart skola se, ganska mänga tecken till, att sagan icke är 
en öfversättning. 

Äfven om det nu visar sig, att sagan blifvit sammansatt af en norrman 
eller isländing, sä kan denne, likaväl som författaren af Mas, hafva i vissa 
delar begagnat stoff, som han (direkt eller indirekt) fätt utrikes ifrän. Vi vilja 
tillse, i hvilka stycken dylikt län snarast är tänkbaıt. 

Det vigtigaste momentet i sagan är utan tvifvel namnombytet: att Robert 
usurperar Konrads namn samt tillägger honom sitt eget. Framställningen 
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häraf erbjuder stora likheter med den tyska riddareromanen Loher und Mal- 
ler ‘), hvilken visserligen är yngre än Kox, men torde grunda sig pä äldre 
berättelser 2. De drag i romanen, hvilka i synnerhet erinra om Kon, äro föl- 
jande. Käjsar Karls son, den ädle och tappre Loher, stadd pä färd till Kon- 
stantinopel, blir af den fege oclı listige hertig Ott förınadd att byta namn med 
honom pä ett ärs tid. Ott förmanas af sin fader att gifva företräd«t ät Loher 
och ı alt göra honom till viljes. När den förmente käjsarsonen föreställes för 
den grekiska prinsessan, säger hon: ”Det är ocksä en skön riddare, som jag 
ser stä där bakom; han är mera välbildad än alle de andre; jag skulle gärna 
vilja veta, hvem han är.” Ott blir väl emottagen, Loher fär slita ondt. Prin- 
sessan är skön och vis; hennes hjärta vänder sig till den sanne Loher. Den 
grekiske käjsaren läter tillställa en tornering. Vid torneringen faller Ott i en 
grop, full af smuts; dä Maller, en af Lohers män, skrattar ät Ott, förtörnas 
Loher. Loher utmärker sig vid torneringen, blir slutligen känd till sin verk- 
liga rang och äktar prinsessan. — Inom den nordiska literaturen känner jag 
inga sä nära motsvarande berättelser. Aflägsnare likheter eger Göngu-Hrölfs 
saga: dä Hrölfr och hans tjänare Vilhjälmr äro pä väg till konung Erik i 
Gardariki, sviker V. sin herre och nödgar honom ati vid hofvet uppträda som 
 tjänare, medan V. själf lätsar vara herre; dock göra hjältens bedrifter honom 
snart bemärkt. Vilhjälms syfte är, liksom Roberts, att vinna konungens dotter °), 
Ätskilliga af uppgifterna om ormlandet (i en hds. kalladt Babilon, jfr 
längre ned) och färden dit äro säkerligen länade utifrän. Särskildt anmärk- 
ningsvärd är en af de fornryska berättelser, för hvilka A. Wesselofsky redogör 
i sin uppsats ”Die Sage vom babylonischen Reich” (Archiv für Slavische Phi- 
lologie, herausg. von V. Jagi6, Bd II, Berlin 1877) *). I den ifrägavarande 


1) Det är Professor Gaston Parıs, jag har att tacka för hänvisningen till denna skrift. 

2) Enligt romanens egen utsago (se K. Simrocks upplaga, Stuttgart 1868, p. 290) är 
den öfversatt frän latin till franska är 1405 pä befallning af grefvinnan Margaretha af 
Vidmont (gift med hertig Fredrik af Lothringen), och sedermera frän franska till tyska är 
1437 af hennes dotter Elisabeth, enkegrefvinna till Nassau och Saarbrücken. 

®) I det troligen öfversatta ”äfventyret” om prinsen af Galizia (H. Gering, Islendzk- 
»ventyri, n:o LXXIX, K. Gislason, Pröver n:o XVII) läter denne, för att pröfva en prin- 
sessas klokhet, eu underordnad. föreställa sin person, men röjes pä sina äthäfvor och svar 
Om päminna ”äfventyrets” ord: Adr peir koma konungs fund, maelti kon- 
ungsson til felaga sinna: ”Nü skal breyta värum vana: steikari skal nü fyrstr ganga ok 
sitja innstr, enn ek skal sitja yztr; hann skal tala vid konung värra vegna, svä sem hann 
se värr formadr.” | | 


*) Dr ReınuoLp Könrer har godhetsfullt ledt min uppmärksamhet pä denna artikel, 
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berättelsen omtalas, huru grekiske käjsaren Leo (eller Basilius) skickade nägre 
män till Babylon, som den tiden beboddes af ormar; en orm läg rundt om- 
‚kring staden. Sändebuden hemtade klenoder, däribland ett underbart dryckes- 
kärl. Vidare heter det (p. 141 not. 28): ”Es gab aber in der Stadt eine 
zahllos grosse Anzahl anderer Schlangen (d. v. >. utom den stora ormen, som 
läg kring stadsmuren) und Reptilien. Auf Beiehl Gottes liegen diese Schlan- 
gen Sonniags vom Aufgang der Sonne bis zu ihrem Untergang regungslos wie 
todt, Montags aber werden sie lebendig die ganze Woche bis Sonntag.” (Jfr 
Kon 70'113), Ett par af de öfriga fornryska texterna meddela, pä hvad sätt 
Babylon tagits ı besittning af ormarna. Wesselofsky anser, att dessa sagor 
om det babyloniska riket kommit frän Bysanz; berättelsen om käjsar Leos 
sändebud skulle ha blifvit diktad därstädes säsom en fortsättning till de andra; des- 
sas egentliga ursprung söker han i iranisk-semitisk vidskepelse, sammansmä:t med 
bibliskt-kristliga föreställningar (Uppenbarelseboken 17: 5, 18: 2)'). Säsom 
besiägtade sägner anför han bland andra den om ormen kring Thora Borgar- 
hjorts slott (Ragnar lodbroks saga) samt en episod i Heinrichs af Neustadt 
Apollonius, som är författad är 1312 (utg. af J. Strobl, Wien 1875). Apol- 
lonius fär sig af en konung Nemrot förelagdt att resa till Babylon och hemta 
ett ”tecken” där; under det odjuren sofva, lyckas han komma in i staden samt 
ut igen, sedan han hemtat nägra dyrbarheter; utmälningen af stadens prakt 
och ormarnas mängd tyckes hafva nägon likhet med Kox ?). — Föreställning- 
en, att ’Babilon’ skulle vara bebodt af ormar, saknas icke häller i nordiska 
skrifter, hvilka dock själfva öst ur utländska källor; se ’Nokkur blöd ür 
Hauksbök’ 8'5"1% och Alexanders saga p. 1. I det föregifna brefvet frän 
Alexander till Aristoteles, hvilket upptages i en yngre hds. af Alex. s., talas, 
utan omnämnande af Babylon, om pä staäi, er audir väru af mönnum; vidare sä- 
ges: par var gnött gulls ok orma ok allra gimsteina ... . bat var skamt fra Serklandi 
(Alex. s. p. 169). Men ocksä tvänne isländska skrifter, hvilka e) kunna vara 
öfversättningar, upptaga ormhistorier af beslägtad art. Den ena är den fanta- 
stiska Yngvars saga Viöförla (utg. i Stockholm 1762). Under Yngvars flod- 
färd händer det en natt, att Valdimarr, som häller vakt, gär i land för att 


1) Ännu närmare stä väl Es. 34: 13 och Jer. 51: 37, där det uttryckligen förutsäges, 
att Babylon skall blifva en ”drakaboning.” 

2) Ett af ormar bebodt land, som styres af en ormdrottning, förekommer i sagan om 
Haseb och ormdrottningen Tamlicha, i ”Tusen och en natt.” 

Lunds Univ. Ärsskrift. Tom. XIX. t 
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utforska orsaken till ett ljus (likt en halfmäne), som synes pä& afständ. Hann 
kom at, har sem uppheä var fyrir honum, sü er gullslitr var &(jfr Kon 73°®-?, 7345 och 
7725); ok s& hann, hvat pvi olli, pvi at par var alt pakit ormum. Enn fyrir pvi at peir 
sväafu, ha retti hann spjötskepti sitt bar til, sem einn gullhringr var, ok dr6 hann at ser, 
Da vaknadi einn yrmlingr, ok vakti sä pegar adra hja ser, unz Jakulus (en stor drake, 
som tyckes vara konung öfver ormarna) var vaktr. Valdimarr flyr till skeppen, 
men 'Jakulus’ kommer flygande och spyr etter öfver ett skepp, som. strax för- 
gäs (kap. 5, p. 15, 16). Äfven vid flodens källa finner Y. en ofantligt stor 
drake, som ligger pä& mycket gull. Medan draken är krupen till vattnet för 
att dricka, borttaga Yngvarr och hans stallbröder en del af gullet. Y. för- 
bjuder sina män att betrakta draken, när denne äterkom, men nägre kunna ej 
styra sin nyfikenhet. De sägo, att draken vard illa vid skada sinn; hann reistiz 
& spordinn ok sem er madr blistrar, ok sneriz i hring & gullinu (jffr Kon 
76202, 762°-32)1), Desse män nedfalla sedan döde (kap. 6, pp. 23—4). 
Yngvars son Sveinn besöker sedermera samma ormkoloni, där hans fader hade 
varit; ormarna sofvo där i stort antal, men Jakulus läg i ring om alla de 
andra.. Sveinn lyckas dä döda Jakulus (kap. Il, pp. 40—1). Den andra is- 
ländska berättelse, p& hvilken vi nyss hänsyftade, är Zdttr Dorsteins forvilna 
(Flatöbok III, 431—2). Isländingen Porsteinn, som vistas hos Harald härd- 
'räde, har af nyfikenhet tittat i konungens ’püss’ och där sett tvä dolkhandtag (’hepti') 
af gullfärgadt trä; Harald älägger honom att skaffa ett likadant. Porsteiun sä- 
ger: ”Hvert skal ek s®kja” Konungen svarar, att det fär han själf utfinna (jfr 
Kon 69”). Med den helige Olafs biständ päträffar Porsteinn en eremit, som 
kan visa honom vägen och säga, hur han skall bära sig ät. Ute pä en holme 
är ett ormbo (ormabeli); par skorti eigi gull, ok allr vidr var par, sem & gull sei. 
Där växer ocksä den telning, af hvilken han skall skära till handtaget. Han ut- 
för sitt värf, medan ormen är borta för att dricka. Enn er ormrinn kom aptr, hvesti 
hann illsliga ok pöttiz vita, at madr hafdı komit til bygda hans, ok reis & spordinn; hann 
saknadi bess, er ä& brottu var, ok lagdiz eptir honum. Med hjälp af helgonet, som 
han äkallar, kommer porsteinn undan. Dä han lemnar konung Harald sitt 
byte, säger denne: Mikla gefu hefir pü til borit (jfr Kon 78°°, 80*°*). En med 
Kon 69! ännu närmare öfverensstämmelse finner man i Sturlaugs saga starf- 
sama (Fornaldar sögur Norärlanda III, 616): Konung Harald gifver Sturlaug 


') Äfven förut begagnar sagan nägra uttryck, som erinra om Kon. Medan draken -läg 
kvar i sitt bo, voro männen tyste ’ok leitudu ser hzlis’ (jfr Kon 73°12); i boet (beli) var 
mycket gull ’ok svä heitt sem nyrunmnit i afli’ (jfr Kon 745-2), 
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i uppdrag att hemta ett "ürarhorn’, som han en gäng förlorat; St. frägar: 
”Hvert skal ek eptir pvi leita?” Konungr segir: ”Hygg pü själfr fyrir pvi” St. fär be- 
sked af Ve£freyja, fostermoder till hans hustru. — Det är väl troligt, att de 
sistnämda skrifterna, Yngvars saga, Porsteins pättr forvitna och Sturlaugs saga, 
sta i nägon förbindelse till Kon. Men dä de alla tre, sä vidt jag vet, äro 
yngre än Kon, kan ät minstone icke denna hafva länat af dem. 

Episoden om läjonet, hvilket af Konrad räddades frän en drake och sedan 
blef s& troget, hvilar naturligtvis ytterst pä& utländsk grund; medeltidsliteratu- 
ren har, som bekant, talrika framställningar af detta ämne. Men Kon kan 
mycket väl hafva upptagit episoden ur den norska Iveinssagan; denna, pä ko- 
nung Häkan gamles befallning författade, öfversättning är gammal nog att 
kunna vara källa till Kon, och att den verkligen varit det, synes framgä af de 
här förut päpekade öfverensstämmelserna i uttryck (se p. XXIII). 

Främmande ursprung hafva tydligen ocksä uppgifterna om läjonets rädsla 
för tuppen samt elefantens för svinet; men dessa uppgifter, som tyckas ha före- 
kommit tämligen ofta hos medeltidsförfattare '), behöfva knapt förutsätta skrift- 
lig utländsk källa; beskrifningen pä elefantens utseende (72°?°—75?) vittnar i 
alla händelser ej om autopsi. Pä detta djurs fruktan för svinets grymtande 
hänsyftar ett ställe i Alexanders bref till Aristoteles (Alexanders saga p. 171). 

En annan medeltidsäsigt, som sannolikt varit mycket spridd, nämligen att 
jordens olika spräk voro 72 till antalet ?), torde ligga till grund för uppgiften 
591416 om bladen med de 72 spräken (70 enligt hds. A). Om jordens 72 
spräk talar äfven Hauksbök ("Nokkur blöd’ ete. 8'*15, 154°, 251) och Störn 
kap. 22. I denna punkt synes antagandet af ett skriftligt utländskt original 
icke kunna erhälla nägot säkert stöd, och häller icke gärna däri, att mot 
sagans slut tornering användes som ett slags gudsdom. 

De utländska ortnamnen förekomma äfven i andra isl. skrifter och kunna 
godt vara länade frän. dem. Men betydelsen är stundom nägot afvikande: 
Peizinavallarna (jfr Hkr 776, Geisli 52) förläggas i Kon 66'° helt nära in- 
vid Mikligarär, enligt Hkr äro de belägna i Vallachiet; Gullvarta är i Kon 


!) I saknad af erforderlig literatur kan jag ej lemna citat, men jag erinrar mig ha 
päträffat ett dylikt meddelande i en artikel om medeltidens zoologi, intagen i tidskriften. 
Household Words. 

2) Äfven i detta fall mäste jag utelemna citat. — Huruvida med den ifrägavarande 
föreställningen sammanhänger den om Guds 72 namn, hvilken träffas i ett par tyska sänger 
frän 14:de ärhundradet (se M. Gaster i Germania XXVI, 203), kan jag ej afgöra, 
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(hds. E) en hamn, enligt Hkr 668 en port; Stölpasund skall eljest beteckna 
Gibraltarsund (enl. Cleasby-Vigfussons lexikon, som dock ej anför nägot citat), 
i Kon användes namnet om Bosporen, likas& i Jarlmanns saga ok Hermanns 
(se vidare nedanför) och i ”äfventyret” af Römverska däranum (H. Gering, Is- 
lendzk ®ventyri, LXXXIII, 39, 99). | 

Läsaren finner alts&ä, att bland alla de drag af berättelsen, hvilka snarast 
kunna anses länade utifrän, intet enda visar pä& öfversättning frän skriftligt 


original. En episod — om det trogna läjonet — tyktes fastmer vara uppta- 
gen direkt ur en öfversatt saga. | 


Mera positiva tecken till sagans nordiska ursprung kunna utan svärighet 
päträffas. För ett sädant anser jag, hvad innehället angär, berättelsen om 
Konrads ’föstr’, särskildt jarlens erbjudande samt Konrads känsla af förpligtelse 
mot fosterbrodren. I nordisk anda äro vidare de mänga häntydningarna pä 
Konrads ’g»fa’, d. v. s. den lycka eller det speciella guddomliga understöd, han 
pa grund af sin höga börd fick ätnjuta ')., Ocksä uppgiften, att ormkonungen 
bar ’egishjälmr’ (70?*, 752°"1), är väl rent nordisk. Och slutligen förefaller mig Kon- 
rads karaktär hafva en väsentligen nordisk prägel; jag menar tryggheten i 
hans hjältemod, d& han lugnt förblifver i det ogynsamma läge, hvari Robert 
satt honom, och underkastar sig det ena farliga profvet efter det andra. Samma 
trygghet (eller, om man sä will, tröghet), blandad med en viss humor, röjes 
stundom ı hans tal: 59252237, 703°® och än mer 60°" samt framför alt 
-69'°°1% och 78**; han liksom retas med den ifriga Mattild; sä äfven, när han 
först visar henne andra ädelstenar, innan han tar fram den rätta.. Anmärk- 
ningsvärdt är äfven det lugnt! själfmedvetna och nägot skämtsamma yttran- 
det 602°, 

Sagans stil röjer aldrig öfversättning, men har ätskilliga nordiska egenhe- 
ter. Väl är framställningen tämligen bred och ömständlig i jämförelse med 
Mas, men författaren inläter sig dock icke pä att skildra personernas känslor 
' . eller bevekelsegrunderna till deras handlingar, utan häller sig strängt till den 
”symptomatiska” berättelseformen (jfr här ofvan p. CI)?2). Än mer, där fram- 
ställningen är bredast och för nutida smak mä hända nägot tröttsam, nämli- 
gen där först Maitilds förutsägelser och räd samt sedan deras uppfyllande ut- 


N Jfr undersökningen af Magus saga p. XCV. 
2) Sä t. ex. säger ej förf., hvad Konrad täükar om Roberts svek, eller hur snart han 


började ana oräd. Att Konrad mycket tidigt lärt sig grekiska, fär man veta först i sa- 
gans slut. 
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 förligt berättas, just där stär sagan i Ööfverensstämmelse med äkta isländska ätt- 
sagor: vi behöfva blott erinra om Nials omständliga föreskrifter till Gunnar 
och den senares därmed enliga handlingssätt. Äfven ett annat slags vidlyftig- 
het har Kox gemensam med de rent nordiska sagorna, nämligen parallellismen 
(jfr ofvan pp. CI—II). Kon använder den i skildringen, hur hjälten tre gänger 
utestänges; särskildt förberedelsen härtill (samtalet mellan konungen och Ro- 
bert) äterkommer nästan i samma ordalag. Att enskilda uttryck och vändning- 
ar af rent nordisk art förekomma, är, som vi förut (i afd. I) hafva sett, icke 
nägot säkert bevis pä nordiskt ursprung, ty äfven öfversättningarna kunna upp- 
taga sädana. Exempelvis vilja vi dock framhälla afsiutningsorden ok er nü lokit 
frä honum at segja 822°”, de nekande uttrycken 47°, 52?°°*, 5925, 60°*%” m. 
fl., ordspräken och 47?°°*, äfvensom reflexionen 46''*: "hallkvemra pikki 
mer per vera bat, er pü berr i brjösti per, enn pat, er hann veit ok pü ätt undir honum’, 
hvilken starkt erinrar om Hävamäl 8: ödzlla er vid bat, | er madr eiga skal | annars 
brjöstum i (jfr ocks&ä ib. 


En liten utredning för sig fordrar det egendomliga förhällande, hvari Kon 
stär till Jarlmanns saga ok Hermanns. Den isländska texten till denna saga 
är ännu icke trykt, men en svensk öfversättning utgafs af Joh. G. Liljegren i 
andra bandet af ”Skandinaviska fornälderns hjeltesagor” (Stockholm 1819). Sa- 
gans Öfverensstämmelser med Kow äro mänga och delvis mycket päfallande. 
Men nägon vägledning till Konradssagans källor är icke att söka här, ty en 
närmare pröfning af Jarlmanns saga ok Hermanns torde ej kunna lemna annat 
resultat, än att denna saga blifvit (sannolikt omkring är 1400) sammansatt af 
en isländing, som varit väl bekant med Konw och velat ästadkomma ett mot- 
stycke därtill, i det han skildrade en jarlssons (Jarlmanns) uppoffrande tro- 
het mot sin fosterbroder, konungssonen (Hermann). Författaren har i talrika 
enskildheter gjort län frän Kon, med hvilken han dess utom sökt förbinda sin 
saga genom att läta Hermann vara farfader ät Konrad ?). Han har ocksä be- 


”z Mattilds oppmaning till Robert: ”Sit bar, madr!” (521%) smakar mera af den nor- 
diska enkelheten än af den förfinade artigheten i tyska och franska medeltidsdikter. 
?) Jfr förut p. III och här längre ned anmärkningarna om PDjalar-Jöns saga. 
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gagnat flere drag ur andra romantiska sagor, säsom ur Piäreks saga (Herburts 
pättr), Mae, Cr, Mır m. fl. 


Den föregäende granskningen torde, huru knapphändig den än är, göra 
sannolikt, att Kon blifvit sammansatt i Norge eller pä Island, visserligen med 
begagnande af utländskt stoff, men icke pä grundvalen af ett främmande skrift- 
ligt original (för hela sagan). Beträffande tiden för författandet kan mä hända 
terminus a quo ställas strax efter öfversättandet af Iveins saga, om nämligen 
värt antagande, att Kon länat frän denna,- häller streck. Terminus ad quem 
bör i alla händelser förläggas före är 1300; ty älsta hds. (A) tillhör början af 
14:de ärhundradet, och att denna hds. stär ganska längt frän sagans fürsta 
uppteckning, skall tillräckligen bevisas af de undersökningar, vi strax komma att 
anställa öfver redaktionernas inbördes förhällande. Innan vi öfvergä till detta 
ämne, mäste vi likväl kasta en blick pä själfva handskrifterna äfvensom pä 
den förut utgifna upplagan af Kon. 


‚Handskrifterna till Konrads saga äro följande: 

1. Skinnboken n:o 7, 4:to, & Kongl. Biblioteket i Stockholm, här förut 
beskrifven i afd. II; efter denna hds., som vi kalla A, är vär text aftrykt, 
utom början (till 45%), som felas i hds. 

2. Skinnboken n:o 7, fol., & Kongl. Biblioteket i Stockholm, beskrifven i 
Arwidssons ”Förteckning” och i företalet till Klockhoffs upplaga af Partalopa 
saga. Den är skrifven under det 15:de ärhundradet (omkring midten?). Efter 
denna hds., som vi kalla B, hafva vi aftrykt sagans början (till 45*) samt 
därefter (i noter under texten) alla vigtigare afvikelser frän A. Slutet af sa- 
gan (frän ajälfum 835°) fattas. 

‚3. . Pappershandskriften AM. 119, 8:vo, af oss kallad b, är en tämligen 
noggrann afskrift af B, som blifvit gjord, medan B ännu egde sagans slut i 
behäll '). Första sidan i hds. 5 är skrifven senare, icke efter B, där sagans 
början är ganska svärläst, utan efter nägon annan hds., kanske Rask. 31, 4:to. 


') Af samme skrifvares hand är äfven AM. 118, 8:vo; se afd. VII. 
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AM. 119, 8:vo, innehäller för öfrigt Elis saga och Gibbons saga, skrifna med 
samma hand som Kon, samt ’Gnyrs s#fintyri’, skrifvet af annan hand. 

4. Skinnboken AM. 529, 4:to, betydligt yngre än B (16:de ärh.?). Den 
innehäller Gibbons saga, Nitida saga frega, Jarlmanns saga ok Hermanns 
samt slutligen nägra fragment af Kox. Dessa sistnämda bestä af a) fyra ra- 
der, utgörande sagans början (motsvarande 43?°*, till at ser, i vär text; 5) ett 
blad (motsvarande 46°?—48?*); c) tvä sammanhängande blad, hvilka utgjort 
de yttersta, det fürsta och det ättonde, af ett lägg (motsv. 56'?—58'? och 
70?2— 7221); d) tvä sammanhängande blad, hvilka hafva utgjort det tredje och 
det sjätte af saımma lägg som de bäda föregäende (motsv. 60??—62?° och 
66°°—68°°)!); e) fyra blad, de inre af det lägg, som följt pä det nyssnämda 
(motsv. 75°°—8425), Denna hds. kalla vi C. | 

5. Skinnboken AM. 180 B, fol, som är nägot yngre än B. Se för 
öfrigt afd. V. Af Kon upptager handskriften bloti slutet frän 81°. Vi kalla 
denna hds. för D. ! | 

6. Pappershandskriften AM. 524, 4:to; denna är sannolikt en värdslös af- 
skrift af D, tagen, dä membranen hade sagan fullständig. 

7. En smal längdremsa ur midten af ett pergamentblad, förvarad i AM. 
567, 4:to. Detta blad har pä senarc sidan haft början af Kon 2); handskriften 
tyckes tillhöra 14:de ärhundradet. | 

8. Skinnboken n:o 6, 4:to, ä Kongl. Biblioteket i Stockholm; se förut 
afd. I. Kox är här fullständig. Vi kalla denna hds. E. 

9. Afskrifter (direkta eller indirekta) af E, alla & papper: a) AM. 179, 
fol.; 65) AM. 181 F, fol.; c) AM. 585 E, 4:to; d) n:o 614, 4:to, af Kallska 
samlingen & Kongl. Biblioteket i Köpenhamn; e) n:o. 46, fol., Kongl. Biblio- 
teket i Stockholm; f) n:o 31, 4:to, af Rasks samling; — samt troligen äfven 

9) n:o 102, 8:vo, i det Isl. Literära Sällskapets manuskriptsamling, och % n:o 
224, 8:vo, 1 samma bibliotek. 

Om ännu en hds. af sagan eger man aägon kunskap, nämligen den, efter 
hvilken de älsta Konrääds-rimur äro författade; dä dessa torde tillhöra 15:de 
ärhundradet, har ifrägavarande hds. varit lika gammal som B, orı ej äldre. 


1) Dessa bäda blad förvarades förut i 967, 4:to, af AM. samlingen; men sedan jag 
igenkänt dem som tillhörande 529, 4:to, äro de nu inlagda pä sin rätta plats. 

2) Dä detta förhällande synes hafıa varit obekant, har jag gjort en EEE därom 
ä remean själf. | 
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Editio princeps af Kon utgafs i Köpenhamn 1859 af isländingen Gunn- 
laugur Pördarson och bär titeln Konräös saga keisarasonar, er for til Orma- 
_ lands. Denna upplaga är, liksom den af samme man utgifna ’Bragäa-Mägus 
saga’, väsentligen afsedd att tjäna utgifvarens landsmän till intressant lektyr 
och stöder sig icke p& nägon omsorgsfullare pröfning af handskrifterna. Tex- 
ten har blifvit, trykt efter pappershandskriften AM. 179, fol., hvilken, säsom 
nyss sades, är en afskrift af E; utgifvaren har tagit varianter och stundom 
gjort rättelser dels efter AM. 181 F, fol., och 585 E, 4:to, hvilka äfven 
härstamma; frän E, dels efter AM. 529 och 524, 4:to, samt 119, 8:vo, hvilka 
alla tre tillhöra andra redaktioner af sagan. P& det hela taget kan man 
emellertid anse den egendomliga redaktionen i hds. E vara publicerad genom 
pördarsons upplaga, om ock pä ett tämligen otillfredsställande sätt. Därföre, 
när vi här nedan önska citera redaktionen E, göra vi det efter Pördarsons 
upplaga, likväl sä, att vi uti de meddelade utdragen städse jämfört texten 
med membranen och, om sä erfordrats, rättat den. 


Vid undersökningen af den ställning, sagans olika redaktioner intaga till 
hvarandra och till den numera förlorade urtexten, mäste uppmärksamheten i syn- 
nerhet fästas vid handskrifterna A, B och E, af hvilka de bäda förra innehälla 
nästan hela, den senare hela sagan. Mindre säkra resultat kan man vinna af hdss. 
C och D, som blott utgöra smärre fragment af sagan. Remsan i AM. 567, 4:to, 
upptager sä ringa text, att man intet kan dümma om denna handskrifts slägtskaps- 
förhällanden ; hade vi varit nog lycklige att ega handskriften fullständig, sä skulle 
den pä& grund af sin älder hafva varit en af de allra vigtigaste. Den sagoredaktion, 
hvilken, stundom nägot utbroderad, vida oftare förkortad, men nästan alltid ı ut- 
trycken ändrad, föreligger i Konrääds rimur, lämpar sig föga till en sä längt i 
enskildheter gäende jämförelse som den, vi vilja anställa mellan redaktionerna, 
och vi kunna endast ‚undantagsvis ur dessa rimur hemta stöd för nägon läsarts 
ursprunglighet. Rörande redaktionens ställning i allmänhet kan hänvisas till 
Th. Wisens Riddararimur (Köpenhamn 1881) pp. X<X—XXX. — Bland pap- 
pershandskrifterna blir d af värde endast för det stycke, som är förloradt ı 5, 
medan naturligtvis E:s afskrifter sakna all betydelse för kritiken. Hvad äter 
angär AM. 524, 4:to, röjer en jämförelse med den bevarade delen af D sä 
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mycken - godtycklighet och värdslöshet hos afskrifvaren, att jag ej vägat tiller- 
känna honom nägon vittnesgillhet für de förlorade delarna. 

Vär äsigt om förhällandet, mellan membranerna kan korteligen uttryckas 
genom följande slägttafla, ı hvilken. asterisk betecknar förlorad hds. samt de 
lodräta streckens lüngd angifver afständet ıi tid (och mängden af förlorade mel- 
lanled). 


* Urtext 
| 
*y 5 * | 
A | | | 
| 
B 
D 
Ü 


Man ser af denna tabell, att, medan slägtskap eger rum mellan A, RB, C 
och D, däremot E intager en isolerad ställning.. Denna hds. blir altsä af stort 
värde vid pröfningen af hvad som i de andra hdss.. härrör frän själfva urtex- 
ten. I nägon män minskas detta värde däraf, att E (säsom snart skall ädaga- 
äggas) gent emot urskriften företer mänga afvikelser (1 synnerhet förkortning- 
ar). Emellertid bör här uttryckligen anmärkas, att de afvikelser frän urtex- 
ten, för hvilka E:s skrifvare nu fär bära skulden, endast till en ringa del büra 
läggas honom till last och väsentligen tillhöra mellanleden meilan E och ur- 
texten (i tabellen antydda genom *Wh. Den person, som skrifvit E, tyckes 
nänligen annars (d. v. s. ı öfriga delar af Holm. 6, 4:to) e) ha varıt fallen 
för att göra ändringar; detta kan man bäst iakttaga vid Clarus saga, där tids- 
afständet frän originalet icke är sä längt ’). 

Först vilja vi nu omtala hvarje särskild af de frän *.\ härstammande 
handskrifterna och genom jämförelse dels med öfriga hdss. af samma grupp dels 
med E söka fastställa, i hvad män redaktionen har bevarat originalets läsarter 
eller aflägsnat sig därifrän. Sedermera skola vi egna en undersökning ät E. 

Beträffande A kunna vi pä detta ställe fatta oss kort. Denna hds. är af 
alla icke blott den älsta, utan äfven den, som pä det hela taget bäst ätergifver 


') Öfriga tillfällen, där möjlighet finnes att genom jämförelse med äldre hdss. kon- 
trollera denne skrifvares förfaringssätt, äro: i början af Valveins pättr (jfr Kölbing, Germa- 
nia XXV, 3858), i Möttuls saga (jfr Versions Nordiques etc. pp. 35—9) samt i Bevers 
saga (jir afl. VII denna inledning). 

Univ. Ärsekrift. Tom, XIX. | u 
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urtexten. Men i ganska mänga tillfällen har A felaktigheter, hvilka kunna 
uppvisas med tillhjälp af de andra redaktionerna och skola anföras i det följande. 

B stär mycket nära A och röjer icke nägon godtycklig bearbetning; na- 
turligtvis förekonma dock här, som i alla isl. hdss., smäändringar i uttryck, 
som äro rent individuella. De frän A skiljaktiga läsarterna äro, med undan- 
tag af de oväsentligaste, upptagna i noterna under vär text. Bland dessa 
varianter finnas ätskilliga, som öfverensstämma med E och füljaktligen med 
'stor sannolikhet kunna anses kvarstäende frän originalet, sä att det i dessa 
tillfällen är. A, som ändrat. Här följer nu en, s& vidt möjligt, fullständig för- 
teckning pä sädana ställen. 

45° flesta A, flestalla B, flesta alla E 45%* pvi vel at sliku veitaz A, pa bädir i 
samsinni veitaz B, pvi bädir at sliku samsinni veita E 45'° attributet ungir (B) 
förekommer äfven i E, som eljest förkortat stället 45°° peim at pjöna virkuliga A, 
at pjöna honum virduliga B, at pjona honum E 45°! efter tveir tillägga BE saman 
45** pikkja A, lika BE 46° bat er hann A, hitt er Rodäbert BE 46* efter honum 
följer i B: Deir skilja nü at sinni, och i E: Nü skilja peir tal sitt at sinni, ok lida nü 
framm hinu nsstu misseri 461? räds tekit A, ör rädaz B, ör radit E 46° stillandet 
af käjsarens vrede omtalas i E sä väl som i B af Silvia, i A först af Robert 
46°* vildu tala vid hann A, eiga skylt mäl vid hann B, eiga vid hann skylt eyrendi E 
(skylduliga eiga at tala vid hann C) 48° par A,pat BE 48": har A tydligen üfverhoppat 
uppräkningen af färgerna pä Konrads skepp, ty dessa anföras icke blott af B (se not. 
8) och C (som nägorlunda öfverensstämmer med B, men utelemnar brünudum) utan 
äfven af E: ok hiyrbyrä väru öll skipin med bläm steini ok bleikum, raudum, bläm (!) ok 
brünum, gulum (’glunum’ hds.) ok grenum ok alla vega litum 48°? peim A, honum BE 48° 
keisari A, konungr BE 491° keisara A, Rikards konungs B, Rikards keisara E 49° efter 
heyrt tillägger B melt, E sagt 49?! kurteisari A, venni ok k. B, fridari ok k. E 
49?® öllum A, flestum BE, hvilket bättre passar tillsamman med det füregäende 
(ölum i- A kan ha inkommit hit frän rad. 22) 492° heimskari A, heimaelskari B, 
heimelskari E, utan tvifvel bättre läsart ') 493%! mega heita heimdragi BE 49° at 
A, i eyra BE 49“ fyrir konungi BE 49°? hafva bäde B och E ordet ’rökum’ (frä 
mörgum rökum ok visdöm E); jfr 55 50° gripi A, dyrgripi BE 50'? näms A, fröd- 
jeiks BE 50°** pau mest A, mörg BE (det at, som mıotsvarar pau, saknas i BE) 
52° er A, veri BE 53°' djüpse kona BE 54°? koma nökkurn dag BE 54°: har E: fridr 
ok virduligr, vaskligr ok vigfimr; jämförelsen med A och B (se not. 35) gör sannolikt, att 


*) Jfr Vatnsdela saga (1860) 4'%: Nü vilja ungir menn geraz heimaelskir ok sitja vid 
bakelda ok kyla vömb sina 4 midi ok mungäti etc. 
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det allitererande uttrycket ursprungligen lydt sälunda: venn ok virduligr (at sjä), 
vaskligr ok vigfimr 545? mikil er (er) A, saknas i BE 55° tala A, rausa BE 55° sendr A. 
‚selär BE 55'' vid mik A, til min BE 55'%1* Hann — daga A; originalet tyckes 
ha varit vidlyftigare att dömma efter B:s läsart (se not. 15), jämförd med E: 
ok fekk penna sinn son til pjönustu vid mik ok lagdi hann undir fetr mer 552° 
efter mikils tillägger B: ok l6t ek hann löngum tala vid Siviliam, systur mina, E: Opt 
let ek hann ok tala vid Silviam, systur mina 55?° po A, pa BE 55°°* var svä hreddr 
ordinn BE 56’* at pü vilir (per vilit E) vandliga um slikt leita BE 56"? um pitt 
mäl BE 562° efier vandliga har A, säsom man ser af BE, öfverhoppat ok at 
okkru lidi 572° vida gimsteinum settan BE 57°!? er — vid A, ok var kvikr mannfäi 
& beim grafinn B, ok var kveiktr fäj (icke ’pai’) 4 E 58* enn A, pvi at BE 59% sem — 
dag A, hjä ser med sama hztti ok fyrr B, E utelemnar hja ser :.en har eljest = 
B 591% eitt eski A, til eins eskis BE 59'*13 till püss tillägger E liksom B ad- 
jektivet mikinn 591° steypir ör BE 60°?%! Enn — her A; med B:s läsart (se not. 
19) öfverensstämmer ganska nära E: enn eigi hitt, at pü munir eigi numit hafa 
her tungu at landsmönnum 60?? Nü skemta pau ser allan pann dag BE 60°” Enn pat 
leyfir (hann) A, pö at hann lofi BE 61%" bat skyldu er peir beiddu A, pat pegar vera 
skyldu er peir vildu B, pat vera skyldu pegar hann vildi E_ 61?® bezt ok bitrast 
BE (märk alliterationen!) 61?” gimsteinum BE 61?® Skjöld — i hönd A, Skjöld 
sinn tök hann BE 61! med B:s läsart (se not. 34) stämmer väsentligen E: til 
jafns fengi vid hann leikit um neinn hlut 62! hlidit A; rätta läsarten torde vara 
eitt hlid (E), hvaraf ekki hlid (i B) kan ha uppstätt genom afskrifvarefel 62° 
efter um tillägger B er hann ä, E er hann ätti 621? med B:stillägg (se not. 8) 
öfverensstämmer E:s läsart: ok fer hestana til vardveizlu, enn hann ferr; mä& hända 
har likheten mellan orden fer och ferr (skrifna f och fr) föranledt utelemnan- 
det i A 621: giptu A, gipt ok gefu B, giptu ok gefu E (märk alliteration!) 
62?° prütinn ok reiduligr BE 63° leyndan krapt A, per leyndar töfrir B, leynd töfr E 
hrezluhöggum setit um A, lönbrögdum !) vid B, sett lömbrögdum vid E 
63'? setrs A, falls BE 64??? er pa A, pa er hann BE 564** reif A, mätti rifa BE; 
efter dyrs följer i B ok taka padan ä brott lambit, 1 E ok tök padan lamb 6425 gud 
A, mättr pinn BE; i sammanhang härmed hafva BE pä nästa rad (i st. f. 
i hans nafni): i pinu nafni, dröttinn (d. minn B) Jesu Kristi! 64° säga bäde B och 
E (samt Konr. rim. III, 68), att hästen föll död ned. 64°° efter kamparnir 
tillägga BE upp 656 konungr A, konungsson BE 'trola’ A, prauta BE 
of — er A; originalet synes här ha varit nägot vidlyftigare, att dömma af läs- 


!) Samma form har älsta handskriften af Konräds rimur pä det motsvarande ställei 
(III, 59). 
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arterna: bxdi af sjaendum ok svä af peim, er pik hafa eigi set ok B, af öllum pjödum ok 
jafnvel af beim, er pik hafa eigi söt ok E 65** enn pinn A, pitt litilleti ok fimleik BE 


65%" & morgin af borginni BE 66?‘ at par A, hvar BE 66?° efter et öarga tillägga 
BE bat stöd upp 66°® för drekinn A, foru bessi kvikendi BE 66°° er mer BE 67% 
fjallshlidina BE 67’ ok tvä -- drepr A, par väru tveir ungar hans, ok hann drap BE 
67'% sterkastr A, sterkast ok vitrast B, vitrast ok sterkast E 68°° er i vetr BE 69° 


tillägga BE: Sidan (Eptir petta E) var slitit pinginu 70°* losat A, leyst BE 70°® 
ekki hreddr A; E:s läsart ekki felinn och B:s öfeilinn (enligt Cleasby-Vigfusson 
yngre form), jämförda med A:s, tyckas visa, att E här bevarat det ursprung- 
liga 70°° tillägger B Nü skilja pau hjal sitt at sinni, E Eptir pat skiljaz pau 7126? 
Enn — skjälfa A, Enn er hit nykomna leo heyrdi pau lsti, pa varu honum hau allöskap- 
feld B, Enn hinum nyksiona varu Pessi leti mjök andstygg E 71°?® har A äter öfver- 
hoppat nägra ord, säsom man ser af B (jfr not. 27) och E:s nägot förkortade 
läsart: ok hult med halanum yfir eyru ser 722° er fillinn var vanr at vera A, sem 
filsins var at (til E) van BE 73"! heimtir A, kippir B, kipti E (bäda med dativ) 
‘ 7514 Vera löt hann A; B tillägger pat kyrt, E har: Alt lt hann kyrt vera 825 
torde i originalet hafva följt nägot mera om folkets sinnesstämning; jfr 
Hverr pykkiz at betr, at Rodbert getr nökkut hneyxli fundit, enn lofa Konrad i öllu B, 


Hverr pykkiz gödu betr (’bset?’), er Rodbert'mztti nökkut finna til lyta, sem verdugt var, enn 
lofa i hverju ordi Konrad D, Alt fölkit lofadi Konrad, enn däradi Rodbert E (Rim. VIII, 16). 


I de allra flesta, om ej alla, de uppräknade fallen torde BE hafva rätt 
mot A. Men ensamt det faktum, att B och E öfverensstämma gent emot A, 
kan icke obetingadt angıfva fel i den sistnämda handskriften; äfven andra or- 
saker än fasthällandet vid den ursprungliga läsarten kan ha föranledt öfverens- 
stämmelsen. ° Sälunda antager jag, att följande likheter mellan B och E bero 
p& modernisering: 47“ sliku A, slikt BE 53°° hvat utelemnas af BE 55° 
parna A, pa BE 58°.til saknas i BE (och C) 63?° höggvinn A, drepinn BE 64? 
matgipti A, gaf mat BE 67:' pess hättar saknas i BE 73°: i milli höggva ok laga 
A, störra höggva i milli BE; d*t senare uttrycket är en i yngre sagotexter van- 
lig stereotyp. Af värdslöshet torde bäde B:s och E:s skrifvare hafva öfver- 
hoppat orden Nü liär sa dagr 52'?, och sem — hugat 65°5-*. Svärare att afgöra, 
om BE förkortat eller A utvidgat, är det pä följande ställen, där E öfverens- 
stämmer med B:s i noterna anförda läsarter: 4712, 48”®, 5222, 57345, 
59°5°®, 71'917, hvartill kan läggas 582°°°° (där E har: ”Eigi vil ek verda berr 
at bvi”). 

Sagans början (43?—45*) saknas i A och är i vär text aftryckt efter B. Om 

man jämför detta stycke ıned E, vill det synas, som skulle B:s läsarter p& 
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följande ställen hafva företrädet. 43°% öllum — haf B, miklu riki f. n, fjall E 
(ocksä C har haf; jfr äfven Konr. rim. I, 10) 43% frödr B, fridr E 44% ok fara 
'— heim B, ok föru peir med ägstu föruneyti E, hvarjämte E, sannolikt felaktigt, 
utelemnar följande ord: ar sa, 431% näliga i heiminum, allra, 43° 
bangat, 44% ok — vel, 4446 Ok — kendi. Nägot talrikare äro de ställen, där 
E:s text är bättre eller fullständigare än B:s. De vigtigaste äro: 45°%1 ekki 
rad til fulls rädit ..... vid jarl um, pat er nökkurr vandivari E efter honum 
tillägger E ok bindasporaäfetrhonum (tydligen öfverhoppadt i B i anledning af 
homotelevta) 441° tillägger E Töku nü sveinarnir brätt at unnaz 442° Rodbert 
E (1 st. f. Rodgeirr B) 44°°°° är omstäldt i E, sä att Hann — keppa följer ef- 
ter St — stiklat. Öfriga läsarter i E, som pä detta stycke synas böra föredra- 
gas iramför de motsvarande i D, äro: 43%?" keisari 1 st. f. konungr B, hvilket 
endast är ett vanlıgt slarffel, som äfven sedan förekommer ı bäde A och B 
(t. ex. 47210270550) 436-8 ]yder i E: Vitr var hann ok vinsell ok 
at ser um alla hluti; fridr (lelaktigt i st. f. frodr, jfr ofvan) var hann ok for- 
själl, sigrs&ll i orrostum, enn snjallr i mäli; detta är ı det hela bättre än det mot- 
svarande i B, där särskildt upprepandet af ordet vitr är stötande 43!° jarl 
i riki keisarans E 43'® efter klerkr: ”Svä er sagt, at hann var vitrastr madr i 
beim löndum i pann tima. Hann kunni at skilja ok tala allra etc. E 43?® allri 
blidu ok ölverd E 43°* motsvarande ydra tign yki B: ydur tign ok semd veri pa 
meiri enn ädr E 44!! skal 'honum i öllu E 44!" Rodbert jätti bessu ok kvedz E 
44®® er tilhyggindi var eda bragdvisieda mälsnilda ok fadir E 44°° bers sverdsins E. 
Säsom mera ovissa. kunna följande ställen betecknas: 431* Konradr B, Silvia E 
43?° alt pat B, allar per ipröttir E 43*'—44° ok veita — kenna B, ok par med alla 

vidrvist ok uppfedi, sem fremst hefi ek efni ok vit til E 44!? af höndum B, & hendr E 
441415 Enn — per sättes E efier Dü skalt — hans 442%3® ok verdr — kenna B; 
hann vard sväa algörr i pessi iprött, at hann kunni betr at tala & annarra hjöda tungur, 
enn beir sjalfır, er par varu feddir. Hann let ok öngvan — — kennü honum. Badi var 
um pessa iprött, at Konradr — — — veri hinum likar E. 

Hvad äter beträffar sagans slut, som alt ifrän 83°° är förloradt i B, för- 
tjäna följande läsarter frän B:s afskrift (&) att här anföras. 83°° hafdi själfum 
A, själfum hafdi legit d, hvilket mä& hända är nödvändig rättelse till A 84’ efter 
feddir tillägger d ok vel höfdu numit pann tima (Sic!) 842 sizt i strä falla db 845" 
stölkonungr ok styrdi vel ok stilliliga sinu riki ok hafdi etc. b 84% greidim A, greinim b 
84%? klerkr A, konungr db. Af särskild vigt blifva ett par ställen, där 5, af- 
vikande frän A, öfverensstämmer med D, och där man altsä har rätt att an- 
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taga fel i A; dessa äro 845° eytt i st. f. grandat ') och & saınma rad Kirialax 
i sja. Vidare öfverensstämma och D i att 84'! skrifva hornin i st. f. 
annst hornit, men i det näst föregäende har D i st. f. hornit annat (raden 9): 
boräkerit, och bi st. £. hornit — bordekutlinum (raderna 9 och 10) det uppenbart 
fördärfvade bordskutuliun, er hann hafdi ör bordinu stungit; det synes häraf framgä, | 
att D:s läsarter & raderna 9 och 11 komma det rätta närmast. Dess utom 
hafva bäde 5 och D ett tillägg i slutet (efter at segja 84°*), nämligen b: 
ok pryddi penna rausnsamasta konung pessum ordum. Ok er nü hör lokit hessari fräsögn, 
D: Ok pryddi penna enn röksamligasta konung mörg snildarverk, bau er her getr eigi. 
Nü 1ykr her bessi sögu. 


Handskriften C’ hafva vi redan ett par gänger citerat p& tal om värdet 
af läsarter i BD, jämförda med dem i A eller E. Dä Cär den af membra- 
nerna, som godtyckligast gjort förkortningar och ändringar af annat slag, och 
dä dess utom blott en mindre del af den samma (ungefär sä mycket som 18 !/, 
sidor af vär trykta text) finnes i behäll, s& är det tydligt, att denna hand- 
skrift vid sökandet efter originalets läsarter blir af jämförelsevis underordnad 
vigt. Det följande torde emellertid förtjäna här upptagas ?). 48'% syndu A, synu 
C Garäsmenn A, Miklagardsmenn C kolat AB, flutt 56?? AB, .iij. 
denna läsart är anmärkningsvärd, ty E har här tveim och ett räkneord passar 
i detta sammanhang bättre än peim (hvilket ju lätt kan vara skriffel i st. £. 
prim); däremot, när C äfven & raden 25 skrifver .üj., s& är detta hvarken rim- 
ligt eller styrkt af E 57" B:s tillägg (se not. 5) äterfinnes äfven i C och är 
altı& gammalt höllina alla C och E 572° rüm A, bat rüm at honum bsetti 
ser soma C: 57223 ok — büinn A, med dyrum mänerum ok bünum (sic!) C 57267 peir — 
vel A, gerdir (sic!) med ’stauplum’ C — gödr A, erfdagripr langfedga hans; 


eigi var borit betra sverd CO 58' hans — margskonar A, täl hans ok marghättadar C 
61% veyklige © (med A, mot B; i E saknas hela denna passus) 61'°"?% anför 


C hjälm, brynja, svärd, sköld, spjut och häst; om brynjan säges (motsvarande 
raderna 20—3): hon bar & ser gullslit; eigi fannz betri hlif i peim pridjungi heimsins, 
ok engi väpn (mättu) bita galdralaust; när med slutet sammanbhälles det motsvarande 


1) Jfr ett föregäende ställe i E (28° i Dördarsons upplaga): i borg Babilonem; hon 
er nü eydd af mönnum sakir orma ok eitrkvikenda. | 

2) Jag har ej ansett nödvändigt att indela dessa C:s läsarter efter deras större eller 
mindre värde; läsaren finner lätt, att nägra af dem mäste vara ganska unga och här anförts 
endast för att karaktärisera redaktionen, ej för att bidraga till kunskapen om det förlorade 
originalet. De betydelsafullare läsarterna framhälla vi särskildt, mestadels genom en enkel 
jämförelse med B eller E, stundom genom omständligare reflexioner. 


| 
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i E: hon var svä traust, at ekki mättu nättürulaus väpn henni granda, s& blir det tro- 
ligt, att sakir nättürua i A (raden 22) är en fördärfvad läsart 61?s* högfserastr 
‚— styra A, mjükr sem veidihundr C 67° hidi A, beli C och E 67'* efter grindina 
tillägger C: i einu höggi af järni gjörda (sic!) 702° annarr grenn at lit, enn annarr 
hvitr AB, annarr hvitr, enn annarr raudr C och E (hvilka hdss. alts& äfven ute- 
lemna ok framför grenn raden 32); att C och E här hafva det riktiga, framgär 
af 75°%®, 762° och 79°° där A kallar ormen röd; egendomligt är, att B äf- 
ven pä de tre sistnämda ställena vidhäller pästäendet, att ormen var grön, och 
säledes i dessa tillfällen har ändrat texten till enlighet med det första stället 
(702°), som varit felaktigt i A:s och B:s gemensamma original (*Y) 70°'_711 
Dau — äkafliga A, Hann ser, at petta er fagrt land ok grasgott med störum skögum C 
75°%" bar — pell A, var bat it bezta pell eda oximi C; jfr härmed B:s läsart (noten 
24) och E: Fyrir pallinum hekk forfall, pat er hann pöttiz varla pvilikt söt hafa; hat 
var alt gullskotit, enn miklu var P6 meira vert um hagleik pann, er & var; i  samman- 
hang med detta ställe bör man betrakta 76*°°*, där AB nämna bäde torfall 
och pell, men CE endast det förrä '); sedermera i sagan (80?%2®, 81201, 8416) 
nämnes endast pellit. Uppgifterna torde kunna förenas sä, att forfall tänkes 
vara gjordt af flere tygstycken (pell), af hvilka Konrad tagit ett: till sädan 
uppfattning passa AB 76*°* och BC 75°°”, hvaremot i A 75°° orden 
par med sannolikt böra ändras 76°° dämr AB, daunn C 76°? efter hversu har i 
A säkerligen utfallit ordet mikit, säsom man ser af B (noten 27) och C: hvs 
mikit 77%% opnaz ok hristaz — skjälfa ok pipra C 77°? jöreykr A, kolreykr BC 
77° ner A, hann BC 77*%3 halda — sidan A, Iyder i C sälunda: fara nü par til, er 
peir ättu skamt til hallar ok rikis Vilhjälms konungs, ok leggja i einn leyniväg skamt frä ko- 
nungsgardinum ok göra ekki vart vid sik. Peir skjöta bryggjum, ok gengr Konradr & land leyni- 
liga einn fra lidinu, ok lettir eigi fyrr, enn hann kemr etc. Att konungen kallas Vilhjälmr, 
stär icke enstaka i C, utan förekommer tillika pä det (äfven ı öfrigt frän A afrikande) 
ställe, som motsvarar 81°'!”, dess utom vid 84?*°° (med — föruneyti A): Vilhjälmr 
konungr gefr honum marga dyrgripi, er hann hafdi C, samt slutligen osksä i D vid 
84358 (ij, — lengi A): mörg börn at eiga, ok eru hör tveir synir peirra nefndir, het annarr peirra 
Heinrekr, enn annarr Vilhjälmr eptir Miklagardskonungi. Detta sistnämda ställe 
är synnerligen förtjänt af uppmärksamhet, emedan anledningen därtill, att nam- 
net Vilhjälmr tillagts Miklagärdskonungen, här med tämlig säkerhet kan späras; 
C:s och D:s moderhandskrift torde nämligen hafva haft Konradssönernes namn 


9) Anmärkningsvärdt är dock, att Ci st. f. ’tök — mikit’ har orden ’vefr saman’, 
som äfven förekomma i B och altsä böra vara ursprungliga. 
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i motsatt ordning mot Ab och utelemnat den füljande punkten, altsä: het annarr 
beirra Heinrekr enn annarr Vilhjälmr eptir Miklagards k. ete.; sedan hafva afskrifvarne hän- 
fört orden eptir Miklagardsk. till det föregäende (Vilhjälmr) 1 st. f. till det följande. 
Har först en gäng detta missförständ inträdt, sä bör det ej förväna, att man i 
en redaktion, som visar sig vara sä fritt bearbetad som € (jfr i synnerhet 
anm. till 80° strax nedanföre!), finner namnet brukadt flere gänger om den 
person, redaktören ansett det tillhöra ') 80° följ. Hann er svä gödr riddari, at 
engi hefir svä sterkr verit i allri Affrika, at honum hafi ör södli komit. Nü munud pit 
ridaz at i tvä tima, ok man hvärrgi ödrum af baki koma. Pä muntu i pridja tima ok 
treysta & pina iprött. Ok pykki mer ilt, ef fadir minn kemr & bera jörd; ok haga pü svä 
til fyrir mina skyld, at pü komt (Sic!) pellinu undir fetr honam pessu inu: gödu, pä er 
hann stökkr af baki etc. C; vid 81° följ. upprepar C denna version; att här före- 
ligger en senare ”förbättring”, lider intet tvifvel, dA AB:s läsart bekräftas af 
E och dess utom en sä utomordentlig raskhet af Konrad (att hinna springa af 
sin häst och utbreda tygstycket pä marken för att där& mottaga konungen, alt 
under det denne föll frän hästen) är altför orimlig 822°” Iyder i C sälunda: 
Nü ferr Rodbert i brott med illan orästir, reiknadr af konungi dröttinssviki, ok er hanu 
nü ör sögunni. 

Det lilla stycke af handskriften D (motsvarande 81?°—84°*), som är i 
behäll, har redan nägra gänger blifvit citeradt, där dess läsarter öfverensstämt 
med nägondera af handskrifterna B (b) eller C; de öfriga, nedan anförda stäl- 
lena ur D afvika frän alla de andra hdss. och förtjäna, med undantag af det för- 
sta, mindre uppmärksamhet. 81°! at veisu einni D, hvilket synes vara riktigare 
änäv.e. A 84’ efter feddir tillägger D: p6 at hann hefdi eigi vid vedri 842! 
hafdi söttan A, sötti til Ormalands D 843%! ena — själfr A, enu (Sic) pridju sendirhann 
Nöregs konungi D 84*'-° — dyrum A, bat vera dyribranda (Sic) yfir hallardurum sinum 
D öndverdu Ab, löngu D 84°%1 sögur — mäli A, sögur sagdar D 


84623 skrifade — - hetti A, ok ritadi eptir pvi D. 

Sedan vi nu afhandlat de membraner, som i *\ egt ett gemensamt origi- 
nal, skola vi nägot utförligare omtala handskriften X. I denna hafva vi, sä- 
som det lätt faller i ögonen, en afsigtligt förkortad redaktion. Skillnaden mel- 
lan E och AB visar sig mycket ofta bloit däri, att Z utesluter för samman- 
hanget mindre nödvändiga ord och satser eller pä annat sätt sammandıager 
uttrycket, docs. utan att meningen förändras. Exempel pä sädan förkortning 


*) Ett motsatt förklaringssätt, att nämligen CD i användningen af namnet Vilhjalmr 
skulle vara ursprungligare än A, b, E och Konräds rimur, har ingen sannolikhet för sig. 
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(särskildt vanlig i dialogen) företer E vid 46° (Opt gengr — bar uteslutes af 
E; det samma har redan blifvit sagdt 45°°°), 461*16 (er pü hefir — sjalfum), 
46*%° (enn til pess — illra manna), 49?°* (verd ek — sigrat), 49%*° (ok pötti — slik), 
(ok pöttamz — vegsemd), 512° (Eigi — segir hann). 522°33 (enn svä at bü -- 
gegnt mer), 52°*° (sem — per), 52‘? (Hversu — liggja), 52*°* (Enn mer — honum), 
(ok vitrliga — var&d), 572° (peir —- vel), 59**®° (Konradr — mins), 61%1% (Bü 
— svä gert), 69'114 (frettir — pat), 692° (kvad — vexti), 702933 (beir — fagr), 
75*2-* (Sä steinn — dröttning) 0. 8. v. ÖOfta är det hela skildringar, notiser eller 
karaktäriserande drag, som blifvit utelemnade, utan att likväl berättelsens sam- 
manhang blifvit stördt; t. ex. 452?°, 4825-6, 
Hgas-s2, 5929, 6240, 641314, 6551._661, 6753-4, 6878, 
682°, 6917-19, 6935-7, 69402, 6943 (hvitr), 694953, 70610 71918, 
(er — 742880, 759076°, 77309 7853__79° 
(bat — settir), 81?°°3', särskildt kan framhällas, att E utesluter 
Konrads reflexioner öfver det underbara, han säg: 74°°7, 742°°8, 75504, 76403, 
äfvensom de skämtsamma replikerna 78??, 79*°°°°, Utförligare beskrifningar 
hafva mycket förkortats, t. ex. 66'°2°, 70712, 71?° #, 7147219, 
7235733 1), 7335-01, 7348__7426, 749° 76527711, 7713-20 
81°, 82°°5°- starkt förkortadt är äfven Matthilds räd 79°'—80°! och 
Konrads blygsamma svar till konungen 80°”°5”, Den man (eller de män), som 
verkstält textens förkortande, har säledes ı allmänhet med god urskilning sam- 
mandragit dialogen och minskat eller uteslutit beskrifningar, som han (eller de) 
funnit mindre vigtiga för berüttelsens güng. Men understundom saknas dock 
sädant, som verkligen behöfves für sammanhanget; naturligtvis blir det svärt 
att i hvarje fall afgöra, om dylikt utelemnande endast beror pä afskrifvares 
värdslöshet, eller om man äfven däri bör se en yttring af nägon bearbetares 
ifver att göra texien kort. Hithörande ställen äro 542942, 56—577, 
5752582, 5825-7, 60212, 6038._61°, 673941, 683643, 6929-82, 
hvartill kan läggas 71°, där E:s motsvarande läsart (bar svä til aptan einn) 
synes hafva uppkommit genom värdslös samınandragning. 

De talrika, planmässigt gjorda förkortningarna äro visserligen det mest 
utmärkande draget för redaktionen E, “dä den jämföres med *X. Men det 
gifves ocksä ett icke obetyaligt antal ställen, där E är utförligare än *.\?). 


1!) I E saknas beskrifning pä elefantens snabel, öron, man, rygg, ögon och klöfvar; 
om skinnets beskaffenhet talas nägot längre fram. 

2) Eller ät minstone utförligare än *yY ty om *Z kunna vi blott delvis ega kännedom, 
dä ju bäde C och D äro sä fragmentariska. 


Lunds Univ. Ärsskrift. Tom. XIX. v 
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Huruvida E i sädana tillfällen gjort utvidgningar eller bevarat nägot ursprung- 
ligt, som uteslutits i *X (respektive *Y), mäste, sä vidt det kan afgöras, be- 
stämmas pä inre grunder, eftersom man ej till kontroll eger handskrifter af 
nägon tredje grupp. DBland de fall, där man kunde misstänka, att E gjort 
tillägg, skola vi först behandla trenne, som äro af större vigt än de öfriga; de 
bestä däri, att 1) E (vid p. 69 och i sagans slut) kallar ormarnas land Babilon, 
att 2) E (vid 82?® följ.) med afseende pä& Roberts senare öden hänvisar till 
Pjalar-Jöns saga, samt att 3) E meddelar sagans slut i en nästan helt och 
hället egendomlig form. 

Att episoden om ormlandet ytterst stöder sig pä utländskt original, och 
att detta original nämt Babylon, blir sannolikt af det, som vi ofvan anfört. 
Det synes därför antagligast, att den nordiska urtexten af Kon innehällit 
ifrägavarande namn, samt att det utelemnats af den person, som redigerat *X; 
orsaken, hvarföre han gjort detta, skulle väl snarast vara ett slags historisk 
kritik, i det han betänkt, att Babylon i andra (romantiska) sagor omtalas sä- 
som bostad för en heidnisk furste. Alldeles omöjligt torde likväl ej det mot- 
satta antagandet vara, nämligen att den nordiska urtexten (där ju denna epised 
e] behöfver direkt hvila pä en skriftlig utländsk framställning) saknat namnet 
Babylon, och att det blifvit insatt af E:s redaktör eller nägon hans föregängare, 
hvilken godt kunnat fä veta ormlandets namn frän annat häll, t. ex. ur 
Alexanders saga eller de ne anteckningarna i Hauksbök (jfr ofvan 
p- CXLIX). 

Styceket 822°” har i E denna Iydelse: För Rodbert i brott vid nökkura menn 
i austrälfu heimsins ok stadfestiz par, ok er svä sagt, at hann fengi par med svikum, 
sem sidar mun sagt verda, jarldöm. Orden sem sidar mun sagt verda syfta pä 
Jons Svipdagssonar ok Eiriks hins forvitna, vanlıgen kallad Bjalar-Jons 
saya (utgifven 1 Reykjavik 1857), som uti handskriften följer omedelbart efter 
Kox (jfr ofvan p. LIX). Jöns saga är en tämligen oredig lygisaga om vidun- 
derliga äfventyr; Robert har genom ett nattligt öfverfall besegrat Jöns fader, 
jarlen Svipdag, ı borgen Kastellam i Hölmgardariki; sagans hufvudinnehäll 
utgöres af berüttelsen om, huru Jön ätervinner riket och läter dräpa Robert. 
Dä Jöns saga tydligen är en yngie komposition, som föru&sätter kännedom om 
Kox'') (ehuru sammanhanget mellan de bäda sagorna eljest är myeket löst), 


') I Jöns saga 56?° berättas. att Jön och Eirikr efter Roberts dräp komma till Kon- 
stantinopel. Dürvid heter det: Pa var konungr Konradr, son Rikards keisara. Tö6k pä 
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sä kan icke sagornas sarınmanställande genom den nyss anförda hänvisningen i 
Kon vara gammal, äfven oın den blifvit gjord nägot före E:s tid. 

Sagans slut (ungefär frän 83'°) är i E helt olika mot i de öfriga hand- 
'skrifterna; dessı upptaga t. ex. ätskilliga förklaringar och kommentarier öfver 
det föregäende (83??— 84°, 54°*®) samt upplysningar om sagans uppteckning 
hvilka saknas i E, som i stället beskrifver ‚bröllopshögtidlig- 
heterna mycket utförligare '). Därför synes den förmodan ligga nära till hands, 
att bearbetaren komponerat slutet pä& fri hand, kanske pä grund däraf, att 
hans originalhandskrift varıt stympad. Mot en sädan äsigt talar dock det för- 
‘ hällandet, att nägra notiser i E?) verkligen öfverensstämma med *X och ej 
kunna förklaras utan gemensam källa. Att denna gemensamma källa, sagans 
urtext, verkligen sammanfört ätskilligt, som nu är fördeladt pä& de bäda redak- 
tionerna, kan ät minstone i en punkt göras sannolikt, nämligen beträffande 
Konrads och Matthilds afkomlingar. Enligt X hade Konr. och Matth. tvä 
söner, Vilhjälmr och Heinrekr; den förre blef tysk käjsare ®), den senare ”stölkonungr” 
i Konstantinopel ; Heinrekr efterträddes af sin son, Kirialax *). Motsvarande stycke 


i E 1yder sälunda: Enn Konradr konungr tök nü vid rikisstjorn i Miklagardi, ok er 
mart äg:tligt fra honum at segja.. Pau Matthildr ättu börn saman. PDeirra son var 
Kirialax keisari ok Emanuel Grikkjakonungr. Döttir peirra var Juta, er ätti herra Fölki, 
son Juliens hertoga af Brünsvik. Ok fra beim eru komnar allar hinar göfgustu konunga- 


sttir badi i Saxlandi ok Miklagardi Själfva den spräkliga formen i E (peirra son 
var K. k. ok E. G.) är misstänkt och antyder en värdslös förkortning. Med 
ännu större misstroende mäste vi mottaga uttrycket Kirialax keisari; keisari är 1 
sagan regelbundet titeln pä Tysklands (Saxlands) beherskare, och det är ju 
rimligast, att (säsom ocks& X uppgifver) den ene af Konrads söner fär ärfva 
farfadren Rikard (hvilken icke hade nägon annan son än Konrad); men sagans 
urtext kan knappast hafva gifvit det för nordboarne välbekanta namnet Kirialax 


konungr vid peim med allri blidu ok ksrleikum ok leiddi pa üt med ägetum gjöfum; pvi 
at keisarinn, fadir hans, hafdı skrifat til hans, at hann skyldi eigi kunna ha um dräp Rod- 
berts jarls, pvilik naudsyn sem pa drö til at hefna sinna harma & honum, 

") I skildringen af käjsar Rikards festliga mottagande nämnes hamnen Gullvarta. 

?) Om Kirialax som en af Konrads och Matthilds descendenter, om elefantbenens an- 
vändoning samt om ormlandet (den sista notisen är likväl i uttrycken ganska afvikande). 

3) Äfven Jöns saga (pp. 56 —7) nämner Konrads son Vilhjälmr som käjsare i Saxland. 

*) I Konräds rimur (VIII, 5l—4, 57) hade K. tre söner: den första uppkallades efter 
sin farfader och blef efter honom käjsare i Saxland, den andre hette ”Kirelax” och efter- 
trädde Konr, i Miklagärd, den tredje hette Vilhjälmr, 
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(= ät en tysk käjsare. Dä vi säledes böra gilla uppgiften i 
X, att Kirialax regerade i Konstantinopel, kunna vi väl icke gärna förkasta 
det öfriga, som denna gamla redaktion har att berätta om samma person, näm- 
ligen att han varit Konrads sonson (icke son). Vi fä altsä medgifva, att E 
öfverhoppat namnen p& Konrads söner. Men E talar ocksä om en dotter till 
Konrad och Matthild. Det finnes ett tecken till, att hon förekommit i sagans 
urtext, ty en af X-gruppens handskrifter, D, har vid 84°>* följande: gätu mörg 
börn at eiga, ok eru her tveir synir peirra nefndir ete.; själfva uttrycken synas 
visa, att utförligare uppgifter fürelegat. Om säledes E med afseende pä Juta 
följt urtexten, sa har man! svärligen rätt att säsom ett godtyckligt tillägg. 
stämpla omnÄmnandet al Emanuel Grikkjakonungr, ehuru det väl mä lemnas oaf- 
gjordt, huruvida han i urtexten anförts som son till Kirialax eller i annat 
sammanhang. — Rörande de bägge redaktionernas uppgifter om Konrads ätt- 
lingar hafva vi alts& funnit skäl till antagandet, att s& väl Z som X gjort 
uteslutningar i urtextens innehäll, men ingendera tillagt nägot. Detta rön pas- 
sar väl till samman med hvad vi för öfrigt kunnat iakttaga om redaktionernas 
’förhällande till sagans urtext; ty förut hafva vi sett, att E utelemnat mycket, 
som tvifvels utan tillhört urtexten, och när vi här nedan samla de ställen, där 
E är utförligare än X, skall det i de flesta fallen synas troligt, att .X för- 
kortat, men icke E gjort godtyckliga tillägg. Följaktligen är det min me- 
ning, att ocksä i sagans slut urtexten innehällit alt väsentligt ') af det stoff, 
som nu finnes dels i E, dels i de frän *X härstammande handskrifterna. — 
I själfva verket bör det ej väcka förundran, om afskrifvarnes sträfvan att göra 
en saga ”skemtiligri” särskildt yttrat sig i förkortande af de partier, som följt 
efter lösningen af intrigen, och för hvilka läsarens intresse redan siappats ?). 

Vi öfvergä: nu till de äterstäende, ganska talrika ställen, där E upptager 
nägot, som ej finnes i X. Vi börja med sädana läsarter, som tyckas hafva an- 
spräk pä ursprunglighet °). | 


!) Jag nekar icke möjligheten af enstaka, smärre tillagtser och ändringar, gjorda af 
redaktörerne. | 

2) Ett exempel pä dylik stark förkortning af slutet lemnar den annars sä breda redak- 
tionen C af Flovents saga (se nedan afd. VI). | 

*) Af X-gruppens handskrifter citeras här endast A, säsom den älsta och bästa; de 
andras läsarter, om ock stundom nigot afvikande frän A:s, gifva i dessa tillfällen intet stöd ät 
E:s. I sammanhang härmed erinrar jag, att X-redaktionens början, som är svagast repre- 
senterad, enär A där ej är bevarad, redan här ofvan blifvit jämförd med E. 


% 
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451417 Nü — hans A, Var nü büin ferd Konrads vel ok virduliga; Rodbert skal 
fara med honum ok margir adrir ungir menn ok ägstir E 45°°'* Keisarion talar nü 
vid Konrad ok reynir näm hans ok ipröttir; ok pä melti hann: ”Mikit pikki mör 
a skorta um näm pitt; vil ek nü” etc. E 46*° ”Eigi er hat, fadir! heldr” etc. E 


482 efter orden sem Konradr var har E: Ok skiljaz at svä meltu 482% Gördi 
konungr pä menn til skipa, ok fröttu etc. E 48°° krossa ok kertiok marga helga döma E 
484% väru peir inn leiddir i borgina, pvi nest til kirkju ok padanietc. E (jfr Rimur 
II, 9) 491° efter Saxlandi har E: eda vidara 49% vizku pina ok E 50? gjafir 
ägetar E 50% 1 st. f. satsen Nü — at sinni (A) har E: Ok väru peir par igödum 
fagnadi, hvilket i originalet sannolikt följt efter Nü — at sinni 55*2 lidit til 
eptirgöngu ok varhygdar E 57'%” motsv. verdr — hallar (A) har E: snaraz 
üt ör höllinni ok & pat streti, er lä til steinhallar 57°%® Enn er — litaz A, 
Höllin öll var skipud glergluggum, bar ok svä til, at par er Konradr nam 
stad, at par stödu ä geislar ör glergluggunum, ok vard af pvi ömätulig birti 
um aila höllina, er lysti af büningi hans, er sölin skein &. Enn er penna hinn 
mikla ljöma bar um höllina, pä litr konungsdöttir til mannsins, ok hafdi hor pvilikan 
öngvan fyrr set. Hon litadiz ba E 64?’* Enn — vid A, Af reid hans vard gnyr 
mikill. Rettiz dyrit pa upp E 64°! efter steinstölpann tillägger E: pann er i midju 
var hlidinu (jfr Rimur Ill, 69) 652 heldr — ipröttir A, heldr lätum & morgin 
bläsa hverjum beim: manni, er i borginni er, upp i vigskörd at sjä hans leika, 
ok öllum riddurum üt af borginni, beim er ä hesti mega sitja E 66*’ ok leysti 
hann per A, var pa ok drekinn dauädr; ok eptir bat leysti Konradr klernar E 
66*° dyrit — pat A, leö vard svä feginn, at hann fell a jörd'ok E 68"! efter Roberts 


(nägot förkortade) tal har E: ”Svä skal vera,” sagdi konungr 68"? Konungr - —_ 
morgininn A, Um morguninn snemma, sem sungnar väru formessur, leetr konungr E 
68?" til — upp A, lidit til sin ok sagdi, at peir skyldu honum bjöna, enn öngum 
öärum, enn peir töku pat med pökkum. Sem Pingit var sett, gekk Konraär til 
Pings med öllu lidi sinu alvapnudu, ok settuz nidr i einn hvirfing. Enn er 
hljöd var, stöd Konradr .upp i midju E 68?'® Dat — komnir A, Herra konungr, 
sagdi hann, hat er ydr kunnigt at göra, ok par med allri alpydu E 68**° med — 
brautar A, af Pvi, herra konungr, at ek hefi eigi lätit fyrr satt uppi um petta efni, 
bjödumz ek undir eina hverja sendiför, PA er ydr pykki frami i. vera, til 
sannrar raunar um sögn mina ok. heils hugar.” Konungr svarar pa: ”Vist mä 
hpetta pikkja ökunnigum mönnum nökkut efanligt um nafnaskipti ykkur, enn 
alls pü bydz undir sendiför, p& er hon til reidu” E (jfr här nedanför anm. till 
696 skaltu — Konradi A, ”vil ek kjösa grip ör eign yävarri i starfalaun, ef ek 
kem aptr.” Konungr spyrr, hverr gripr sä veri. Konraädr svarar; "Bat er 
_Matthildr, döttir ydur.” Konungr sagdi ba: bvi at ek,veit hennar sampykki 
til pessa, vil ek pvi jäta.” Konradr melti: ”Betta vil ek, at per handfestid 
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mer, ef ek kem framm sendiferdinni.” Ok bat för framm E. Att E här har det 
riktiga, synes framgä genom jämförelse med 67°?" och 67*°' Hann 
— bat at A, Konradr svarar: ”Smä eru tidendi” E; denna läsart synes vara den 
rätta; ‚jfr raderna 16, 17 69224 eski — hon A, til eskis, er stöd hjä henni, gylt 
alt; t6k hon par upp ör gudvefjarpoku ok par ör E 70?93! peir — suäldi A, heir 
munu vaka ok leika at steini E; likasä vid 75?%-42 (beir — ävalt A): pessir einir ormar 
vöktu, i höllinni. DBeir köstudu steini milli sin ok hendu med snäldinum E (dock 
motsvaras de epärrade orden tämligen af önga — pessa A 70°° berr 
A, kann bers, fyrr pü kemr aptr & midjan steinbogann E (ge. 
712° * Enn — venst A, Sjä pü vid nü, föstri! ef ek let hanann gala E (samma till- 
talsord, som Konrad här använder till läjonet, brukar Gunnarr till sin hund 
Samr .i Njla, kap. 77) 72*° E tillägger: ok einn lidr nidri vid hofhvarf 


(=69'*' 1 A). ' Hann undirstöd, at ekki mundi hann liggja mega, ok petta 
mundi hann nättböl hafa at hallaz at eikum pessum, ok hann mundi ekki upp 


mega standa, ef hann felli (1 nägon män motsvaras detta af 69°? ı A: 


‘ok er pat äkafliga stirt) 73° ok — einhverju A, nökkurum sinnum, ok sidan halladiz 


'hann '& eikrnar padan, sem per väru ädr lotnar E 73141! ok skytr -— narann A, 


‚Hann skaut til filsins fyrir aptan böginn, par var snöggr flekkr ä honum, ok par at 


‚eins Pötti Konradi vist, at jarn mundu bita hann, bädi sakir, pykkleika skinnsins ok hard- 
leiks härsms (jfr 72°°—753?). Hann skaut ok svä hart til, at pegar gekk spjstit 
& hol ok rendi framm tilhjartans E 7323-5 tekr — borna A, tök ör leggina ok sköfok 
setti perris ok öllı hinu agsetustu bein ok skinn hans E, likas& heter det vid 77*° 
Hann tök, ok leggi filsins ok öll hinu Agsetustu bein hans ok skinn E 73?”'**’ Enn — 
räda A, Hvitsunnudag, sem söl var ör austri, herklaeddiz Konraär. Hann löt par eptir 


sinn ok ok öll önnur föng, ok pötti dyrinu mikit fyrir. at skilja vid hann. 


malti: "Du, föstri minn! (jfr strax här ofvan anm. till 712°?) skalt her 
geyms' bings 'minna ok 'bida min til kvelds; enn ef ek kem pä eigi til pin, p& skaltu leita 
fyrir per.” Enn dyrit feldi tär sem madr E (de sista orden kunna vara en remi- 
niscens frän 67°) 759% beir — smidvöl A, beir, sem järndragar heita, mundu settir 
vera badi hallargölfit ok: refrit ok üt veggina, uk mündi hverr peirra til sin heimta, 
ok med bessum hetti fastr vera E fyrir pallinum & hallargölfinu E 
döck 4) 76°2® eller skildringen, huru Könrad tog tre etenar 
frän de tvä sm& ormarna, är nägot fylligare i E: S% Konradr, at ekki nädi 
'hann steininum nema ä lopti. Hann brä ba sverdi sinu ok freistadi at henda fyrir 

eim 'steininn, ok Pat vard, at hann gat nät steininum, ok misti hinn hviti ormrinn. 
Hama leit bi öfryaliga — —. Konradr stakk stein ör bordskutlinum ok l6t bada 
Koma % pung sinn. | TI pvi kom ‚upp binn hviti — —. Beir köstudu beim steini nü, ok 
tdara fyrr. 77 freistar Konradr beirra ok um sidir fer hann nät 
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bessum steini, ok misti nü hinn — —. Konraär stakk hä annan gimstein ör bordskutlinum 
ok l&öt bäda koma i püss sinn, PDegar eptir kom upp hinn raudi — —. BDeir köst- 
udu pessum steini miklu tidast, ok varla pöttiz hann mega auga ä festa; bö 
freistar hunn peirra enn; anmärkningsvärdt är, att parallellismen här är full- 
ständigare genomförd i uttrycken och dess utom ätföljes af en stegring (i fräga 
om hastigheten) 7727-50 ok gaus —- undarligt A, ok annarr reykr stöd i lopt upp vid 
annan, ok svä mikil gufa vard af beim ökyrrleik, at varla sä hä hestu turna 
borgarinnar. Hann heyrdi ok pä bresti & landit, sem verdr, pa er reidar ganga 
med mestri ögn. Marga ögurliga hluti sa hann par ok heyrdi, pä er seint er at tina 
E 77314 Hann fell pa & kne ok lofadi almätkan gud, er hann hafdi frelst ör pvilikum 
ögnum. "Eptir bat för hann til dyrsins ok fanga sinna, ok vard bat honum svä fegit, at 
bat skreid athonum (jfr strax ofvan anm. till 66*°, 71202, 732930) 7748 Deir 
büa nü ferd sina ok sigla, begar byr gaf; l&tta nü eigi fyrr, enn peir koma vid 
Grikkland ok n«rri borginni Miklagardi E (som i stället utelemnar Peir — bida 
radd. 52—7) 791912 Su er hin fyrsta, at eigi mun svikadrykk mega i läta; sü 
er önnur, at bö at med fjorum hättum se drykkr lätinn i petta ker, pa mun etc. E 
7732 efter riddarar har E: alvapnadir (jir Rim. VII, 40), ok munu peir synaz 
med störum höggum berjaz. Detta hör, jämte det näst föregäende och näst föl- 
jande, till Matthilds tal; äfven i A tyckes användningen af presens i radd. 
19—22 visa, att radd. 14—15 egentligen haft sin plats efter 16—26, som in- 
gätt i Matthilds redogörelse. 79°1"° motsvaras i E af följande: "Nü vil ek & 
morgin, at pü leggir skipum pinum ärdegis i Stölpasund ok sendir sidan ord födur 
minum, at hann läti pings kvedja.” Härmed bör sammanställas det mot 80?** 
(ok — kvämu) svarande:Ok um morguninn leggja peir til borgarinnar öllu 
lidinu. Lstr hann pä segja konungi kvämu sina, ok at hann läti pings kvedja. 
Konungr kvad svä vera skyldu E 79'%® Enn -- minum A, Sem pü kemr til pings, 
munt pü p& framm bera steininn ok kallazkominn til kaupsins E (jfr strax nedanföre) 
80°%” Hann — Ppingit A, Ok sem pingit var sett, sötti Konraär til med öllu lidi sinu. 
Ä pbvi pingi stöd hann upp ok sagdi svä, at hann hafdi vid leitat at koma 
framm sendiför konungs, ok. för framm mörgum ordum fögrum. Hann taladisvä 
snjalt nü sem fyrr, at allir undruduz E 80°" Er — mann A, berättas tämligen 
annorlunda i E, hvars text pä nägra ställen tyckes vara bättre: "her er kominn 
hinn dyri gimsteinn jacingtus (jfr längie ned), er ek hefi marga menu eptir sent.” 
Da melti Konradr: ”Vel mun ek pä minu starfi varit hafa, ok munu per mik 
nü läta n& kaupinu vel ok herraliga, sem ek venti” (jfr strax ofvan anm. till 
79>8°9), Konungr melti: ”Af pvi at tvent hefir verit til sagt um ztt pina ok 
athöfn (jfr ofvan anm. till 68**°), pä skalt pü sanna sögu bina med pvi at rida & 
burt vid mik; ok ef pü ert annarr madr, enn pü segir, munt pü eigi hafa hamingju 
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at rida mik af baki.” Konradr svarar: ”Herra konungr!” segir hann, ”p6 veri skylt, 
at ek veitta yär atreid mina, at bat veri kauplaust.” Det sista, hurtiga svaret 
är svärt att förlika med A:s version & radd. 47—57 8174 Nu — til A, Ok 
er Rodbert sä, at ekki tjöadi i möti at mela, bä var tekinn hestr hans ok 
herkledi. Nü var bläsit enn af nfju um alla borgina; för nü fölkit upp &allar 
hedir, er i nänd väru, enn kvendi i vigskörd ok turna E 81*%" Ok — Rodberts A, 
Sidan riduz Peir at sv& snart, at langan veg mätti heyra gny af reid peirra (jfr ofvan- 
föore anm. om Eis läsart vid 64?’ äfvensom de stereotypa uttrycken om 


'härens antägande’ p- Sem peir msttuz, lagdi Rodbert spjöti sinu i skjöld 
Konrads, enn Konraädr helt vid höllum skildinum ok a af laginu, enn hann let 


sitt spjöt ekki koma vid skjöld Rodberts E. 
"Nägra fü ställen i E synas visa missförständ af originalet; de äro följande. 
624° efter ‚hendr, har E: Beir väru herkleddir ok leggja etc.; de spärrade or- 


den kunna bero p& nägon felläsning af det, som närmast föregär i A 64 
gölfit A, & stölinn E 172«* ‚Hann — saman A, par väru eikr tver hinar sterstu E; 


olikheten i sifferuppgifterna. har troligen uppstätt genom förväxling af .u. 
(= och motsvarande (starkt törkortade) sats i E slutar med 
enn sölskin var fagrt, hvilket kan vara korrumperadt af det, som svarat mot 
7451 Nü — fü A, { annan stad taka peir Gardskonungr tal med ser, 
Konrsär ok ‚konungsdöttir, ok staädfestiz bat med beim, at Konraär skal fä 
Matthildar konungsdöttur; ok skal par efna veizlu mikillar E; äktheten af de 
spärrade orden förefaller misstänkt, dels für deras nägot besynnerliga form, dels 
emedan deras innehäll blott utgör ett upprepande af en förut omtalad sak. 

‘ Ännu äterstär till omnämnande ett antal ställen, där handskrifterna sins 
emellan visa skiljaktigheter (till största delen rätt betydande), utan att jag vä- 
gar. bed hvilken af dem som bör anses bäst representera det gemensamma 
originalet. | 

4924 Dvi — FE AB; ”Vist vil ek,” sagdı Konraär, ”at bi sitir nser konungi ok 
svarir öllum hans spurningum, heldr enn pü purfir at seilaz yfir herdar mer, pa er pü 
veitir' konungi Andsvör” Z; motiveringen tillägges alts& i E Konrad, men i AB 
Robert 541?2® (Ek — Roäbert A) har i E nägot afvikande ordning och Iydelse: 
”Ek:för:med konungi til 'hallar konungsdöttur.” — ”Jä,” sagdi Konraär, ”gott mun par um 
at sjaz.” — ”Eigi redr um bat,” segir Rodbert, ”hefi ek nü ok vakit pat mal vid konunginn 
;hann ;;gipti Per jungfrüna.: Tekr konungr peim mälum allvel, enn hann er um alla 
hluti ‚forsjäll ok vill, pröfa atgörvifpina, er ek hefi honum mikit af sagt.” Konraär melti: 
"Veit ek, föstbrödir! «t pü munt vel minu mäli fylgja nü ok jafnan”; E har säledes intet 
motevarande. radd.. 16—17 och 23—5 i A A uppgifver 70 blad och 
70 spräk, B nämner ej antalet af bladen men 72 spräk, E talar om 70 blad 
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och 'allar tungur’; pä grund af öfverensstämmelsen mellan A och E fär man 
väl snarast antaga, att äfven originalet haft siffran 70, och att B:s skrifvare 
ur annan källa hemtat den riktiga uppgiften (jfr ofvan p. CLI) 69212 "sw 
mä vera,” kvad hon A, 1 st. f. detta enkla svar har E det besynnerliga replik- 
skiftet Konungsdöttir melti: ”Var eins®tt undir at jätaz?” — ”Ja,” sagdi Konradr, 
"begar petta var kaunit til gefit” — ”Svä vist,” sagdi hon, ”at gödu skyldi per verda.” 
692° följ. Konungsdöttir melti pa enn: ”Der skulud läta büa skip ydur sem hradast ok 
kaupa ydr pä bhluti, er ydr parfaz; ok komid sidan til min, ok mun ek pä visa ydr & 
leid, slikt er ek kann.” Konradr görir nü svä, letr sina menn büa skipin sem skjötast. 
Ok sem peir eru bünir, sagdi Konradr konungsdöttur. Hon meelti pa: ”Sväa visa bakr til, 


at fadir minn muni hafa sent pik i Serkland it Mikla i borg Babilonem (jfr ofvan p. 


CLXVI); hon er nü eydd af mönnum sakir orma ok eitrkvikenda (jfr 84°°°®), enn padan 
koma allir hinir dyrustu steinar. Enn af pvi at pü mätt pangat ekki draga ofrefli lids, 
BEN bü verdr um eydilönd at fara, enn lidit skal pin bida vid Blälandseyjar, enn pü 
skalt hafa med per hest pinn ok dyr pitt ok herklaedi; pü skalt hafa med per hana 


(detta ord är uteglömdt pä motsv. ställe i AB) ok svin. (Sedan följer ett kort om- 
nämnande af läjonens och elefanternas land)... . Bat land liggr at & beirri, er 
Babilon (jfr p. CLXVI) stendr ödrum megin. Enn pü verdr stefnu pinni at hätta eptir 
himintungla gang ok par med eptir leidarstein. Svä skaltu hätta ferd pinni, at pü ser 
hvitasunnudag büjnn at ganga til borgar Babilonar (Sä!); par mun verda fyrir pet steinbogi 
mikill etc. Z; man ser, att här finnas anmärkningsvärda afvikelser frän A, i 
synnerhet framställningen, att Matthild först läter Konrad rusta sig till färden 
och under tiden rädfrägar sina böcker, införandet af uppgiften, att Babylon 
tidigare varit bebodd af människor, motiveringen för svitens kvarlemnande samt 
notisen om stjärnor och leidarsteinn’ 70'? nämnes i AB blott en orm vid 
broändan (likas& 74° och 77?°), medan E omtalar här, pördarson | 
samt (som motsvarar bäde 75*'? och 74°, emedan berättelsen är 
sammandragen; nägot mot 772° svarande finnes ej i E). Om de tvä ormar, 
som lägo utanför salsdörren, afvika uppgifterna sä, att AB (74°*®) Jäter dem 
ligga en p& hvar sida om dörren, E (Pörd. 32?°* och 34?°°°) framför den 
samma. Det synes nästan, som skulle E:s uppgift i detta fall vara ursprung- 
ligast, ty äfven i AB säges fyrir hallardyrum tveir 74°°—75'? motsvaras 
i E blott af Hann sä, at trapiza stöd ü gölfi; par la & bordbünadr, sä er hann pöttiz 
öngvan hafa set slikan; pat väru born tvau ok ker med loki. Sammanhanget tyckes 
gifva vid handen, att trapiza skulle motsvara annarr stöll i A (stöll förekommer 
nägon gäng i betydelsen ”bord”, se Fritzners Ordbog); men B:s läsart fyrir 


trapizuna (75°, not. 2; jir äfven Rim. VI, 24) gör sannolikt, att texten i 
Lunds Univ. Ärsskrift. Tom. XIX. x 
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alla hdss. är stympad 77*°952 notisen om mässorna, som Matthild lätit sjunga 
für Konrad, förekommer i AB inskjuten i berättelsen om hans äterfärd till 
Miklagärd; däremot har E motsvarande 77°°—78!°: Fagnar hon honum vel ok 
sagdiz fegin ordin, er hon sä hann heilan; enn sagdi, at hon mundi pö6 miklu fegnari, ef 
hon vissi, at hann hefdi sitt eyrendi; ”eda hversu hefir per tekiz ferdin?” Hann meelti: 
”Dü munt nü lüka ordi par &.” — ”Syngja hefi ek lätit,” segir hon, ”sälumessur (jfr B 77, 
not. 17) fyrir Per hvern dag, sidan pü fort hedan.” Konradr melti; ”Dvilikra bragda 
bötti mer at per van.” Notisen införes alts$ ännu mer abrupt i Eäni AB, 
781038 och 7926-4 har A redogörelse för de ädelstenar, Konrad hemfört, och 
dessas egenskaper; härmed böra jämföras styckena 69?°"?? och 84°*1. I A:s 
egen framställning finnas motsägelser: enligt de bägge sist citerade ställena 
egde konungen redan förut en sten af samma slag som den, Konrad skulle 
hemta; denna lemnar Matthild ä Konrad att medföra pä& resan (69?°"??), och 
841721 kallas ocksä bäda stenarna smaragder; men 78'°12 har den förra ste- 
nen fätt namnet jacinctus, medan den senare ännu 78°° kallas smaragd. Med 
A stämmer B i de anförda uppgifterna.. Handskriften © (som mycket för- 
kortar det mot pp. 78—9 svarande) läter ’jacingtus’ vara den, som Konrad 
skulle hemta, och läter honom först visa denna sten för Matthild; sedan visar 
K. kristallen, s& karbunkeln. E däremot öfverensstämmer visserligen däruti 
ıned AB, att de bäda stenar, som K. stuckit ur bordet '), visas före den rätta, 
men den sistnämda kallas (liksom i C) jacinctus; namnet smaragdus gifver E dt 
den hvita stenen. Beträffande stenarnas egenskaper räder stor olikhet; sä säges 
i E om jaecinetus: Sü er hans ein nättüra, at eigi munu ormar granda beim, er hann 
hefir & sör; sä mun ok varla fä ösigr; ok hann er gödr vid ofdrykkja ?), 0m 


’smaragdus’ (här = den hvita): Hann hefir allar ber nättürur sem jacingtus, ok b6 


nökkurar um framm. Pat  mselt, ef madr hefir hann at hann verdisjädaudr, 


at lik hans muni finnaz; OM carbunculus (den röda): Hann hefir allar ser nättürur, 
sem fyrr var sagt. Pat hefir hann um framm, at eldr mä eigi granda pvi herbergi, er 
hann er i; aldri verdr ok myrkt i pvi hüsi, er hann berr upp i. Margar fleiri nätturur 
hefir hann 82142 Konradr — i brott A, Konradr svarar: "Nögar hefir hann sakir 
til, at hann vezri drepinn, enn kost ätta ek pess fyrr; enn njöta skal hann födur 
sins. Enn fara skal hann i fjarleeg lönd ok läta mik aldri 8j4 sik sidan.” Nü var svä, sem Konradtr 


vildi. För Rodbert i brottvidnökkuramenn E (om det följande se p. CLXVI). 


1!) De namngifvas här: ’ametistus’ och krisolitus'; den förra säges vara ’myrkblär 
at. lit ok svä glöggskygn, at sjä mätti i skugga sinn’, den senare 'svä litr, sem pä er 
skion i sksert vatn ok pykkir par äkafliga bra’. 

2\ Den sist anförda egenskapen tillhör ju rätteligen "amethystos”. 
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schweren traum. 


V. Om Berings saga. 


Assen till denna saga är det behöfligt att meddela en utförligare öfversigt af 
innehället; denna öfversigt, liksom den af Kon, har Prof. H. Gering godhets- 


fullt författat ät mig. 


I, Drei flüsse gibt es, welche den na- 
men Elf führen, die Gautelf, die Raumelf 
und die Saxelf. An der leztgenanten liegt 
eine kleine handelsstat, namens Ertenburg 
(heute: Artlenburg a. d.E.); über diese herschte 
vor zeiten herzog Bäring. Seine schwester, 
frau Gertrud, war mit dem grafen Walther 
von Holstein vermählt. Als Walther gestor- 
ben war, sammelte ein ritter Bärings, wel- 
cher Heinrich hiess, verräterischer weise in 
Friesland ein heer, überfiel seinen herren 
und tötete ihn. Darauf warf er sich zum 
könige von Sachsen und Holstein auf und 
nahm seinen wohnsitz zu Bardewik, nicht 
weit von der Elbe. Er gedachte frau Ger- 
trud zu heiraten, diese aber wies ihn zurück 
und sagte, dass sie im neunten monate 
schwanger sei. ?’So will ich warten, bis du 
entbunden bist, sagte er, dann aber wirst 
du meine frau.’ Bald darauf gebar Gertrud 
einen schönen knaben; sie hoft dass dieser 
sein väterliches erbe erlangen und seinen 
oheim rächen werde. Heinrich aber beschliesst 
das kind töten zu lassen. 

U. Als Heinrich in Gertruds wohnung 
komt, ist diese samt dem kinde verschwun- 
den. Vergeblich lässt er das ganze reich 
durchsuchen. Er wird sehr zornig, lässt die 
leute töten, die das kind hatten auffinden 
sollen, und lange zeit hört niemand ein gutes 
wort von ihm. 

Il. Bald darauf hatte Heinrich einen 
Er träumte, dass er mit 
seinem heere am ufer der Elbe stände. Da 


sah er stromaufwärts einen löwen gegen Er- | 


tenburg heran schwimmen. Stromabwärts 
aber kam ein mächtiger drache geschwom- 
men, den griff der löwe an und zerfleischte 
ihn mit seinen glühenden zähnen. Darauf 
lief der löwe das ufer hinauf, auf Heinrich 
los. Das ganze heer ergriff die flucht, Hein- 
rich aber wurde von dem löwen zerrissen. 
Keiner wagte, diesen traum zu deuten, aber 
alle glaubten, dass den Heinrich der lohn 
für seine schandtaten treffen werde. 

IV. Gertrud hatte sich, als die leute 
Heinrichs ihr nachstelten, in ein boot ge- 
flüchtet und war in diesem die Elbe hinab- 
getrieben. An der mündung des flusses wird 


das boot von fischern bemerkt; sie rudern 


hinzu und finden die frau dem tode nahe. 
Sie wollen ihr das seidene gewand ausziehen, 
da fängt das kind an zu weinen und Ger- 
trud erwacht. ’Gute männer, sagt sie, tötet 
mich lieber als dass ihr mich in die gewalt 
könig Heinrichs kommen lasst! Aber meinem 
kinde tut kein leid an, denn er ist der lezte 
von dem geschlechte des herzogs Bäring und 
des grafen Walther!’ Die fischer werden durch 
diese worte gerührt. Einer derselben gibt 
sich als einen ehemaligen ritter Bärings zu 
erkennen, der vor Heinrich geflohen sei und 
in London sich nielergelassen habe. Er er- 
bietet sich, die fraı mit ihrem kinde zu kö- 
nig Richard von England zu bringen. Ger- 
trud fragt ihn nach seinem namen. ’Ich 
heisse Adalbrecht, erwidert er, und war der 
schatzmeister Bärings’ ’Da kenne ich dich 
wol, sagt Gertrud, denn du begleitetest mich, 
als ich mit Walther vermählt wurde,’ Die 
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fischer versehen die beiden mit nahrungs- 
mitteln, gott sendet günstigen wind und nach 
vier tagen laufen sie glücklich in der Themse 
ein. 

V. Frau Gertrud wird von könig Ri- 
chard freundlich aufgenommen, den Adal- 
brecht ernent er zum ritter und vertraut die 
vertriebene fürstin seiner obhut an. Die 
fischer, welche sie nach London begleitet ha- 
ben, werden ihre diener. Den sohn Walthers 
verspricht der könig erziehen zu lassen. Auf 
sein befragen erzählt dann Gertrud ausführ- 
lich die begebenheiten ihrer flucht, wie das 
kind beinahe der raub eines adlers geworden 
sei, und wie sie nur mit mühe vor ihren 
verfolgern sich gerettet habe, indem sie am 
tage unter sand und rohr am ufer der Elbe 
sich versteckte und bei nacht in einem boote 
von den wellen treiben liess. Darauf. bittet 
sie den könig, bei ihrem kinde, welches 
bereits drei "monate alt sei, patenstelle zu 
übernehmen. _ 

VI. Der könig erwidert, dass er selbst 
und seine gemahlin Margaretha paten des 
kindes sein wolten. Dasselbe wird von einem 
decane der Paulskirche, namens Wilhelm, ge- 
tauft und erhält nach seinem oheim den namen 
Bäring. Bei dem festmahle teilt Richard den 
anwesenden die geschichte Gertruds mit und 
befiehlt, dass man ihr und ihrem sohne in 
jeder art ehrfurcht und rücksicht beweise. 
Er spricht die hofnung au:, dass Bäring, 
wenn er zum manne erwachsen sei, an Hein- 
rich rache nehmen werde. 

VI. Als der knabe acht jahre alt ist, 
begint sein unterricht. Nach zwölf jahren 
ist er in den sieben freien künsten volständig 
ausgebildet und übertrift an weisheit, wuchs 


und stärke alle seine altersgenossen. Dabei 


ist er bescheiden in seinem auftreten und 
woltätig gegen arme. 

Als er dreiundzwanzig jahre alt ist, 
bittet er den könig, ihn zum ritter zu machen. 
Richard ist dazu bereit und verspricht auch, 
ihm kriegsvolk und schiffe zu geben, damit 
er sein väterliches erbe widergewinne und 
seinen oheim räche. Bäring lässt sich von 
Adalbrecht waffen kaufen. 

Am julfeste versammeln sich die lehns- 
leute könig Richards in London. Unter 
ihnen befindet sich auch der könig von 
Schottland mit seinem sohne Johann. Dieser 
soll zugleich mit Bäring und dreihundert 
andern edlen jünglingen die ritterweihe em- 
pfangen. 


G. Cederschiöld. 


VII. Nachdem der könig am zweiten 
weihnachtsfeiertage in der Paulskirche die 
messe gehört hat, schlägt er Bäring, Johann 
und die dreihundert jungen edelleute zu 
rittern. Darauf begiut ein grosses turnier, 
welchem der könig und die königin mit ihrem 
ganzen hofstate beiwohnen. Prinz Johann ° 
sprach zu Bäring: ’Wer von uns beiden den 
andern aus dem sattel hebt, soll dem be- 
siegten die sporen nehmen und sein ross fort- 
führen vor den augen der königin und ihrer 
tochter Helene’ Biüäring antwortete: 
wilst deinen ehrgeiz in dem kampfspiele be- 
friedigen, aber dein wille möge geschehen.’ 

IX. Beide reiten nun auf einander los 
und kämpfen lange mit einander. Da sprach 
Bäring zu Johann: ’Nimm dein wort zurück, 
denn längst hätte ich dich aus dem sattel 
heben können, wenn ich gewolt hätte. Aber 


‘ich will auch nicht, dass du mein ross vor 


ihren augen fortführst, weil du ihr freier 
bist.’ Johann erklärt jedoch weiter kämpfen 
zu wollen. Da trift ihn Bäring mit seinem 
spiesse, hebt ihn hoch empor und wirft ihn 
zur erde. Auch alle andern, die sich Bäring 
entgegenstellen, müssen vor ihm den sattel 
räumen, sodass er algemeines lob erntet. 
Johann bat nun um schonung, damit er vor 
den augen seiner geliebten keinen schimpf 
erfahre, und Bäring gewährte das gerne. 
Der Schottenkönig fürchtet, dass nach 


dem vorgefallenen die werbung seines sohnes 


nicht gut würde aufgenommen werden; Ri- 
chard redet ihn aber bei der tafel freund- 
lich an und versichert ihn, dass er es dem 
prinzen nicht zur schande anrechne, von Bäring 
besiegt zu sein. 

X. Nach dem feste lässt könig Richard 
für Bäring hundert kriegsschiffe ausrüsten. 
Die flotte sammelt sich im hafen von Yarınouth 
und sticht mit günstigem winde in see. Aber 
bald erhebt sich .ein furchtbarer sturm, in 
welchem sämtliche schiffe zu grunde gehen; 
Bäring allein wird lebend ans ufer getrieben 
und von fischern gefunden. Von diesen er- 
fährt er, dass er sich in Flandern befinde 
und dass der herscher dieses landes, jarl 
Ferant, dem könige von Frankreich lehus- 
pflichtig sei. Die fischer erbieten sich, ihn 
nach der hauptstat Boulogne zu bringen, 
und hier findet er bei einem reichen kauf- 
manne gastliche aufnahme. 

XI. Bald darauf soll zu Boulogne ein 
tur..ier abgehalten werden. Bäring lässt sich 
durch den kaufmann ross und waffen be- 
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sorgen und reitet in die schranken. Robert, 
der sohn des jarls, erblickt den fremden 
ritter zuerst und fordert seine genossen auf, 
den kampf mit jenem zu versuchen, Der 
erste, welcher Bäring angreift, wird aus dem 
sattel gehoben, nicht besser ergeht es allen 
andern. Da sprach Bäring: ’Verübelt es mir 
nicht, dass ich euch in den sand streckte, 
die ihr im ritterspiel weniger geübt seid! 
Aber morgen wollen wir uns wider hier 
treffen, und verstehe ich mehr als ihr, so 
will ich es euch lehren.” Robert antwortete: 
So soll es geschehen; jezt aber reite mit 
uns heim und nenne uns deinen namen.’ 
’Meinen namen soll niemand erfahren, erwi- 
dert Bäring; Christus kent ihn. allen andern 
soll er verborgen bleiben. 
kehren und morgen wider zusammenkom- 


men.’ 


Am nächsten morgen findet sich 


Robert mit seinen rittern. wider auf dem 
turnierplatze ein. Einer derselben, namens 
Kleokann, welcher noch niemals aus dem 
sattel gehoben war, sagt, er wette hundert 
mark, dass der fremde ihn nicht besiegen 
werde. Da erscheint Bäring und spricht: 
’Ich hörte deine worte: setze hundert mark 
ein, ich setze mein leben dagegen, denn geld 
habe ich nicht.‘ Nun reiten die beiden auf 
einander los, jeder bricht im kampfe fünf 
speere. Endlich gelingt es Bäring, seinen 
gegner mit der hand am halse zu fassen und 
vom rosse zu heben; er sprengt mit ihm um 
den ganzen kampfplatz herum und wirft ihn 
dann zu boden. Kleokann muss die hundert 
mark entrichten. Bäring wird von Ferant 
und Robert aufs höchste gepriesen und lez- 
terer schliesst mit ihm innige freundschaft. 

XI. Nicht, lange darauf wird der jarl 
mit seinen besten rittern von könig Pippin 
zum osterfeste nach Paris eingeladen, wo- 
selbst ein grosses turnier stattfinden soll. 
Ferant folgt dieser einladung; achthundert 
. ritter begleiten ihn, 

Am ostertage begibt sich könig Pippin 
in die Marienkirche, in welcher der erzbi- 
schof von Sens unter dem beistande von acht 
anderen bischöfen den gottesdienst abhält. Nach 
beendigung desselben begibt man sich zum 
mahle.. Anwesend sind der jarl Ferant von 
Boulogne, der jarl Stephan von Bourges, der 
herzog von der Normandie, der graf Lafranz 
von Bretagne und andere lehnsleute des kö- 
nigs. Zur rechten Pippins sassen der erz- 
bischof und Ferant, zur linken die königin 


Lasst uns heim- 
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Dionysin und die übrigen bischöfe. Die zahl 
der tischgenossen betrug fünfhundert ; keiner 
von ihnen war geringeren standes als ritter, 
Der könig blickte in der halle umher und 
liess seine augen lange auf Bäring ruhen; 
darauf wante er sich an Ferant und sprach: 
’Noch nie habe ich einen so schönen mann 
gesehen wie den, welcher neben deinem sohne 
Robert sizt. Woher ist er?’ Der jarl ant- 
wortete: ’Er ist ein genosse Roberts und 
ein tüchtiger ritter, aber seinen namen uud 
sein geschlecht will er niemandem sagen, da- 
her nennen wir ihn nur den schönen ritter.’ 
Der könig meint, dass er diesen namen mit 
recht führen könne. 

Am nächsten morgen lässt Pippin zum 
turnier blasen. Da wird ihm angekündigt, 
dass der griechische kaiser Emanuel ange- 
kommen sei, um an dem kampfspiele teilzu- 
nehmen und um des königs tochter Wilfride 
zu werben, von der er gehört habe, dass sie 
die schönste prinzessin der welt sei. Pippin 
nimt die fremden gäste höchst ehrenvoll auf. 
Das turnier begint; die Griechen tun sich 
in demselben besonders hervor, unter ihnen 
namentlich Arius, der brudersohn des Ema- 
nuel, welcher alle seine gegner überwindet. 
Robert und Philipp, der sohn des jarls 
Stephan, griffen ihn gleichzeitig an, musten 
aber beide vor seinen gewaltigen stössen die 
sättel räumen. 

XIV. Nun erst erscheint Bäring auf 
dem kampfplatze.. Als er hört, was vorge- 
fallen ist, sprengt er sofort auf Arius ein, 
ergreift dessen speer und bricht ihn entzwei. 
Darauf packt er den Griechen mit der linken 
hand am halse, hebt ihn aus dem sattel und 
wirft ihn so gewaltsam auf den boden, dass 
gleich drei rippen zerbrechen. Dadurch 
war Bäring der held des tages geworden; 
kein anderer wagt es mehr, sich ihm gegen- 
überzustellen. 

Hierauf wird Emanuel mit seinem ge- 
folge feierlich in des königs halle geleitet, 
wo Pippin, Dionysia und Wilfride bereits 
anwesend waren. Der erzbischof übernimt 
es, die werbung des griechischen kaisers zu 
befürworten, und könig Pippin gibt seine 
einwilligung unter der voraussetzung, dass 
auch Wilfride einverstanden sei. Diese, welche 
noch nie zuvor im kreise der ritter erschie- 
nen ist, gibt unbedenklich ihr jawort. Ema- 
nuel verlobt sich die königstochter und gibt 
ihr halb Griechenland als brautgabe. Fröh- 
liche musik begleitet die feierliche handlung. 
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Da tritt Bäring in die halle. Der könig 
fordert ihn auf, neben ihm auf dem hochsitze 
platz zu nehmen, jener schlägt jedoch die 
ehre aus, da er weder könig noch geistlicher 


“ sei; ihm gebühre der platz 'ınter den rittern. 


Der könig erwidert, er sei wol würdig, wegen 
seiner schönheit und tapferkeit den königs- 
namen zu führen. Wilfride sah den ritter 
lange an und bereute es, zu der verbindung 
mit dem griechischen kaiser ihre einwilligung 
gegeben zu haben. Sie fasste eine heftige 
leidenschaft zu Bäring, und tag und nacht 
kam er ihr nicht aus den gedanken. 

XV. Die prinzessin kann ihre liebe 
nicht verbergen, denn bald wird sie weiss 
wie bast und bald rot wie blut. An ihr 
wurde das sprichwort war: ’Durch das auge 
verrät es sich, wenn die frau einem manne 
hold ist.’ 

Bäring hatte durch seine siege im tur- 
nier 500 englische mark gewonnen. Für 


dieses geld kauft er kleider und waffen und. 


beschenkt damit die überwundenen. Hier- 
durch erwarb er sich die freundschaft Ema- 
nuels, der ihm die schönste grafschaft in 
Griechenland anbot. Bäring antwortete: ’Ich 
will euch folgen, herr, und eure lebensweise 
kennen lernen, und für meine dienste gebt 
mir so viel, als sie euch wert scheinen, aber 
eine grafschaft will ich nicht haben.’ 

XVI. Nach vier tagen ist Emanuel zur 
heimkehr gerüstet und will seine brant mit- 
nehmen. Diese aber erklärt, es sei ihr im 
traume offenbart worden, dass sie sich einem 
ehelosen leben widmen solle, und bleibt al- 
len bitten der eltern gegenüber unbeweg- 
lich. Als es zum abschiednehmen komt, 
küsst sie den kaiser, ihren vater und die 
vornehmsten aus dem gefolge und sagt ihnen 
lebewol. ’Bleibt gesund, sagt sie, ich weihe 
mich gott und dem heiligen kloster und will 
die freude der welt verlassen.” Zulezt gieng 
sie zu Bäring, küsste ihn und sprach leise: 
’Ich weihe mich gott, aber euer ist meine 
liebe; daher gebt mir die eurige, der ich 
niemals untreu werden will’ Bäring ant- 
wortete nicht, denn zeit und gelegenheit. 
waren nicht danach angetan; viele aber arg- 
wöhnten, dass der prinzessin Bäring besser 
gefalle als der kaiser. Emanuel und Bäring 
reisten nach Griechenland ab; Wilfride gieng 
ins kloster, weigerte sich jedoch, nonnen- 
kleidung anzulegen. 

Als der kaiser in Griechenland anlangt, 
vernimt er die trauerbotschaft, dass Miklagard 
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von den mohren und Sarrazenen eingenom- 
men sei. Das heer der heiden sei 32,000 
mann, die ilotte 10,000 segel stark. Der 
anführer heisse Livorius; er sei der gröste 
bösewicht, der im lande der Sarrazenen zu 
finden sei, dabei von ansehn einem teufel 
ähnlicher als einem menschen. Trotz dieser 
nachrichten sammelt Emanuel sofort ein heer 
und rückt vor Miklagard. Die heiden ziehn 
ihm entgegen, Livorius fordert in prahlerischer 
rede die unterwerfung des kaisers: "Zwei 
drittel von Serkland habe ich mit meinem 
schwerte gewonnen, daher scheint es mir ein 
leichtes, den kampf mit dir zu bestehen. 
Überdies habe ich meine zwei brüder mit 
mir, Vincentius und Ambolicus, die in tausend 
zweikämpfen gesiegt haben. Wähle nun, ob 
du dich unterwerfen oder den kampf mit 
uns aufnehmen wilst.’ 

XVI. Statt aller antwort lässt der 
kaiser zum kampfe blasen. Die schlacht be- 
gint, zahlreiche griechische ritter fallen, un- 
ter ihnen auch Arius. Emanuel denkt schon 
an flucht; da erscheint Bäring und haut den 
Ambolicus nebst zehn seiner häuptlinge nider. 
Auch Vincentius, der den fall seines bruders 
zu rächen gedenkt, wird von Bäring erlegt, 
der mann und ross mit &inem hiebe spaltet. 
Da flieht Livorius und birgt sich hinter den 
mauern von Miklagard, welches nun von 
Emanuel eingeschlossen wird. Der kaiser 
überhäuft seinen retter mit lob und verlangt 
dringend, dessen namen zu erfahren. Bäring 
aber antwortete: ’Mir hat geträumt, dass sehr 
bald andere meinen namen und mein geschlecht 
offenbar machen werden.’ 

Emanuel erhält die nachricht, dass Li- 
vorius seinen götzen eines grosses opfer 
dargebracht habe und von denselben durch 
die macht des teufels mit farchtbarer stärke 
ausgerüstet sei; allein durch seine blicke 
seien schon viele christen in der stat gestor- 
ben oder wahnsinnig geworden. Bäring rät 
dem kaiser, sein ganzes heer kehrt machen 
zu lassen; er selber wolle den zweikampf 
mit dem unholde auf sich nehmen. 

Am morgen verlässt Livorius mit sei- 
nem heere die stat. Jeder christ, den er 
anschaut, ist sofort des todes. 

-  XVIll. Bäring besteigt sein ross, schlägt 
das zeichen des kreuzes und reitet allein den 
zehntausend heiden entgegen. Livorius wun- 
dert sich, dass dieser mann allein seinen 
blick ertragen kann. Er verbietet allen 
seinen leuten, den christen anzugreifen, da 
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Wilfride sendet 
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er allein die rache ausführen wolle. Mit 
dem ersten streiche spaltet er Bärings schild; 
dieser sticht mit dem speere nach des 
gegners schilde, der freilich unverlezt bleibt, 
aber durch den gewaltigen stoss der hand 
entgleitett und zu boden fält. Vor dem 
zweiten biebe des heiden geht der helm Bä- 
rings in stücke; an der halsberge springt 
das schwert ab und nimt noch den kopf des 
pferdes mit fort. Nun springt Bäring zur 
erde, packt den könig mitten um den leib 
und reisst ihn von pferde, Bei dem heftigen 
ringen fallen beide zu boden; Bäring gelingt 
es, nach oben zu kommen und dem heiden 
das schwert zu entwinden; mit der eigenen 
waffe spaltet er den gegner bis zum gürtel. 
Da fährt aus dem leibe des getöteten ein 
grässlicher teufel, der mit lautem geschrei die 
heiden zur flucht auffordert. 

Das heidnische heer sucht sich durch 
schnellen rückzug zu retten; der kaiser aber 
verlegt ihm den weg, richtet ein grosses 
gemetzel an und gewint seine stat zurück. 
Bäring ist in folge des anstrengenden kam- 
pfes in ohnmacht gefallen; Emanuel selbst 
richtet ihn auf und bringt ihn durch be- 
sprengen mit kaltem wasser wider zum be- 
wustsein. ’Gott lohne dir deine tat! spricht 
er. Halb Griechenland will ich dir geben 
und meine schwester Vindemia, die holde 
maid, und solchen rang, wie du ihn dir 
wünschest. Nun aber sage mir deinen na- 
men.” Bäring antwortet nur: lohne 
dir dein freundliches anerbieten.” Er wird 
in die burg gebracht und von Vindemia 
selbst mit frischen kleidern versehen. An 
vielen stellen war sein körper blau und blu- 
tig, dazwischen aber leuchtete seine haut wie 
frischgefalner schnee. Die prinzessin meint, 
seine kühnheit und ritterlichkeit und sein 
schneeweisser leib werde noch mancher jung- 
frau langen kummer bereiten. Bäring lächelte. 
Darauf geht man zu tische; der kaiser lässt 
Bäring an seiner rechten platz nehmen, zur 
linken sizt Vindemia. Der ruhm des schönen 
ritters dringt bis nach Frankreich. 

XIX. Inzwischen war durch könig Ri- 
chard und frau Gertrud Bärings namen und 


geschlecht in Frankreich bekant geworden, 


und könig Pippin sendete den Robert nach 
Miklagard, um dem jungen helden seine un- 
terstützung für einen rachezug gegen Hein- 
rich anzubieten. Robert nimt zwei briefe 
des königs an Emanuel und Bäring mit, 
durch ihn ein schreiben an 
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Bäring, worin sie ihn ihrer standhaft:n liebe 
versichert und ihn auffordert, zu ihr zurück- 
kehren, 

Als Emanuel die abstammung Bärings 
erfährt, erweist er ihm noch grössere ehren 
als bisher. Von neuem bietet er ihm seine 
schwester und damit halb Griechenland an. 
Bäring erwidert; ’Gott lohne euch euer freund- 
liches anerbieten! Aber mein sinn steht heim- 
wärts, da ich beschlossen habe, mein väter- 
liches erbe wider zu erringen. Eure schwe- 
ster werde ich niemals vergessen, doch will 
ich erst nach meiner rückkehr mit ihr mich 
verloben.”v Vindemia verspricht, ihm treu 
zu bleiben. 

Die prinzessin findet den brief Wilfri- 
dens und fragt Bäring, wie er sich dem 
gegenüber verhalten wolle. Bäring antwor- 
tet: ”Sie ist schön, aber nicht beständig, daher 
werde ich sie niemals lieben. Gebt auch 
eurem bruder den rat, dass er sich die leicht- 
fertige frau aus dem sinne schlägt.’ 

Bäring nimt nun abschied. Der kaiser 
bietet ihm ein grosses heer an, er nimt aber 
nur ein einziges schiff, auf dem er nach zehn 
tagen in Venedig anlangt. Er hatte die 
waffen und das ross des Livorius mit sich: 
diee war stark wie ein löwe, kühn wie ein 
tiger, schnell wie ein vogel, aber auch sanft 
wie ein schaf. Nur zwei begleiter, Osus und 
Nisus, die Vindemia für ihn ausgewählt hatte, 
behielt er bei sich, die andern sante er nach 
Griechenland zurück. Robert reiste nach 
Frankreich, um briefe und geschenke Emanuels 
an den könig und dessen tochter zu über- 
bringen. 

‚Bäring begibt sich nach Bologna. Vor 
dem tore der stat reiten ihm vier ritter ent- 
gegen, die ihm ankündigen, dass kein fremder 
einlass erhalte, bevor er sich nicht dem grafen 
Samuel, dem tapfersten ritter des römischen 
kaisers- Lucinus, zum 'zweikampfe gestelt oder 
hundert mark silber entrichtet habe. Bäring 
antwortet nicht, sondern sprengt auf die rit- 
ter los und tötet drei derselben, worauf der 
vierte die flucht ergreift und dem grafem be- 
richt erstattet. Dieser wafnet sich, sucht 
Bäring in seiner herberge auf und fordert 
ihn zum kampfe. Bäring antwortet, er wolle 
erst essen, nachher stehe er zu diensten. 
Nachdem er gespeist hat, reiten beide zum 
tore hinaus; des grafen frau begibt sich auf 
die mauer und schant dem kampfe zu. Dieser 
hat ein schnelles ende: von Bärings speer 


durchbohrt stinkt Samuel tot zu boden. Die 
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frau jammert laut und fordert die bürger 
zur rache auf, diese aber wagen nicht, dem 
gebote des kaisers zuwider zu handeln, wel- 
cher angeordnet hatte, dass Samuels tod, fals 
er im zweikampfe fiele, ungerächt bleiben solle. 

Am nächsten morgen wird der graf be- 
graben. Bäring schaut dem leichenzuge zu. 
Die witwe erblickt ihn und wird sofort von 
heftiger leidenschaft für den töter ihres 
gatten ergriffen. Durch einen boten lässt sie 
demselben herz und hand anbieten, er aber 
gibt. keine antwort und sint darauf, wie er 
seine schönheit, die allen weibern die köpfe 
verrücke, vermindern könne. In der nacht 
aber erscheint ihm ein engel gottes, der ihm 
ankündigt, dass er die schönheit, die ihm 
der himmel verliehen, nicht verbergen dürfe, 
obwol ihm manches ungemach dadurch er- 
wachsen werde. So werde ihn ausser ande- 
ren frauen auch Lucinia, die tochter des 
römischen kaisers, zu verführen suchen; er 
aber solle der Vindemia die treue bewahren. 

Nicht lange darauf komt Lucinus mit 
seiner tochter nach Bologna und wird won 
dem bischof Astaccius feierlich empfangen. 
Bäring erhält durch den ritter Tolomeus den 
befehl, vor dem kaiser zu erscheinen. Er 
findet” diesen und Lucinia beim mahle sitzend 
und begrüsst ihn ehrerbietig: wenn er den 
tod des Samuel an ihm rächen wolle, so 
möge er seine leute gegen ihn zum kampf 
schicken. Der kaiser aber lobt seine schön- 
heit und ritterlichkeit und fordert ihn auf, 
in seine dienste zu treten. Bäring nimt das 
an. Alle bewundern seine ungewöhnliche 
schönheit, besonders aber. Lucinia, die in 
‚heisser liebe für ihn entbrent. 

Am nächsten morgen erhält der kaiser 
die nachricht, dass seine leute von Gerhard 
und Hermann, den söhnen des Sachsenkönigs 
Heinrich, in Bern (V erona) eingeschlossen 
seien. Er bricht sofort mit seinem ganzen 
'heere gegen die feinde auf. 


XX. Gleich zu anfang des kampfes 


fallen von dem heere des kaisers 400 mann, 
darunter der ritter Tolomeus. Lucinus ge- 
rät darüber in grosse betrübnis. 
Bäring an die zelte Gerhards und Hermanns 
heran und ruft; ”Wafnet euch, ihr elenden 
söhne eines schurken! Ich will allein mit 


euch beiden ‚kämpfen, denn lieber will ich 


‚sterben, als die rache für meinen oheim, den 


euer. vater erschlug, noch länger aufschieben.’ 


Den beiden ward nicht wol zu mute, dennoch 


bestiegen sie ihre rosse und stürmten “auf 


Da sprengt 
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Bäring los. Als die speere zerbrochen waren, 
griffen sie zu den schwertern. Bäring spal- 
tet dem Hermann den kopf; Gerhard will 
entfliehen, wird aber von Bäring eingeholt 
und gefangen genommen. Das entmutigte 
heer der brüder begint zu weichen, viele 
werden auf der flucht erschlagen. Der kaiser 
fasst Bärings steigbügel und bittet ihn abzu- 
steigen und zu seinen zelten zu kommen. 
Dort lässt er ihn zu seiner rechten sich nie- 
dersetzen; zur linken sizt Lucinia. 

XXI. Bäring lässt Gerhard gebunden 
vor den kaiser führen und spricht: ’Sohn 
eines schurken, hast du noch mehr brüder? 
Wie weit nach süden hin will denn dein 
arglistiger vater sein reich ausdehnen? Wie 
kontet ihr es wagen das land des kaisers, 
der über ‘allen königen ist, anzugreifen? Aber 
ihr und euer vater woltet mit allen so ver- 
fahren wie mit mir; lange genug habt 
ihr die mir zukommende würde euch ange- 
masst, und noch weiss ich nicht, wann gott ’mir 
vergönnen wird, rache zu nehmen.” Aus diesen 
worten erkante der kaiser, wen er vor sich habe. 
Er verspricht dem Bäring, ihm bei dem rache- 
zuge behilflich zu sein, das beste herzogtum sei- 
nes reiches ihm zu verleihen und ihn zu seinem 
ersten ratgeber zu machen. Gerhard wird 
nun nach seinem vater Heinrich ausgefragt. 
Er antwortet: ’Nicht dachte ich, als ich mit 
meinem bruder Hermann und einem statli- 
chen kriegsheere auszog, dass ich solches 
missgeschick erdulden würde: mein bruder 
ist erschlagen, mein heer vernichtet und 
ich bin gebunden wie‘ein dieb. Aber es 
wird uns so gehen, wie er im sprichwort 
heisst: alte sünde zeugt junge schande. Uns 


.wurde gesagt, dass Bäring mit seiner ganzen 


mannschaft, die könig Richard ihm gab, er- 
trunken sei, und nicht vermuteten wir, dass 
er uns einmal in dieser weise entgegen 
treten würde. Wahr ist es, dass mein vater 
ihm grosses leid zugefügt hat und dass wir 
ihm übel mitgespielt haben. Aber das reich 
meines vaters erstreckt sich jezt weithin, und 


seit er den herzog Bäring überwand, hat er 


noch sieben herzoge getötet und ihre besit- 
zungen an sich gerissen; und viele länder 


‚hat er gewonnen, darunter auch eine provinz 
des kaisers.’ 


’Ich bin zwar gefangen, doch 
lebt noch ein bruder von mir, dem niemand 
an kühnheit gleichkomt. Die bosheit hat 
dieser von seiner mutter geerbt, die war eine 
riesen und wonte unter einem wasserfalle der 
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Elbe. Mit zauberkünsten betörte sie meinen 
vater und ward seine königin, und er liebte 
sie über alles. Viele zauberei übte sie, 
während sie lebte, aber ihr sohn ist ihr darin 
noch bei weitem überlegen, denn er kann 
sich in drachengestalt wandeln, und in den 
schlachten speit er gift auf seine feinde, so- 
dass niemand ihm widerstehen kann. Durch 
ihn sind viele lande in meines vaters gewalt 
gekommen. Er und mein vater befinden sich 
jezt zu Bot (= Bozen?) im Trentatal, fals 
sie noch nichts von unserem missgeschicke 
gehört haben” Er bittet um gnade, da der 
zug nicht auf sein zureden unternommen sei, 
sondern auf anraten seines bruders, von dem 
er nicht wisse, ob er jemals getauft sei, da 
er nie die kirche besuche, aber zu jeder 
schandtat bereit sei. 

Gerhard wird freigelassen, nachdem er 
dem kaiser treue gelobt hat. Dieser sendet 
kundschafter nach dem Trentatal und lässt 
inzwischen ein grosses gastınal veranstalten. 

XXIII. Eines tages, als der kaiser aus- 
geritten war, kam Lucinia in Bärings her- 
berge, erklärte ihm ihre liebe, bot ihm herz 
und hand an und forderte ihn auf, das bei- 
lager sogleich zu volziehen. Sie fügte hinzu, 
dass er ibre rache kennen lernen und leben 
nnd ehre verlieren werde, fals er ihr nicht 
wilfahre. Bäring weist sie ab, da sie von 
höherem range sei als er und er ihren vater 
nicht betrügen wolle; auch beabsichtige er, 
ehe er seine liebe einer frau zuwende, noch 
grosse taten auszuführen. Die jungfrau ver- 
lässt zornig das haus. Da auch fernere ver- 
suche, den helden zu verführen, ebenso frucht- 
los sind, beschliesst sie, sich zu rächen. 

An einem morgen, als der kaiser das 
haus, in welchem Lucinia schlief, verlassen 
hatte und zur kirche gegangen war, kam 
ein diener des kaisers zu Bäring und sagte 
ihm, dass jener etwas insgeheim mit ihm be- 
sprechen wolle. Bäring folgte der auffor- 
derung, fand aber niemand vor als Lucinia. 
Er wolte nun hinauseilen, fand aber die tü- 
ren verschlossen. Die kaisertochter sprang 
auf ihn zu, riss ihm die kleider herunter 
und erhob ein lautes geschrei, sodass alle es 
hören musten, die in der nähe waren. Man 
brach die türen auf und drang hinein; auch 
der kaiser war schnell zur stelle und sah, 
dass Lucinia den ritter bei den haaren ge- 
packt hatte. Sie beschuldigte ihn nun, dass 
er ihr habe gewalt antun wollen. Der kaiser 
wurde sehr zornig und befahl Bäring zu bin- 
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den, welcher heftigen widerstand leistete, aber 
von der übermacht überwältigt ward. Darauf 
liess ihn der kaiser zu dem flusse schleppen, 
welcher durch Bern fliesst, und in den tief- 
sten strudel hinabstürzen. Alle glaubten, 
dass er dort seinen tod gefunden habe und 
betrauerten ihn sehr, denn man vermutete 
algemein, dass er unschuldig und nur von 
der kaisertochter verleumdet sei. 

Bärings diener Osus und Nisus entkamen 
mit seinem rosse und seinen waffen und flo- 
hen nordwärts nach der stat Trent (= Trient ?). 
Nach drei tagen fand sich auch Bäring ge- 
sund und unverlezt bei ihnen ein und be- 
grüsste sie. Sie aber erschraken und 
glaubten, es sei ein gespenst, und wolten 
hinauslaufen. 

XXIV. Bäring beruhigt sie und erzählt, 
dass ein engel ihn auf seinen flügeln aus 
dem flusse gerettet habe. Sie begaben sich 
darauf alle drei nach Fem Trentatal, vermieden 
es aber sich öffentlich sehen zu lassen, denn 
Bäring wolte nicht, dass seine rettung jezt 
schon bekant würde. 

Als sie nach Bot kommen, finden sie 
die stat ‘von Heinrichs heere besezt. Bäring 
verbirgt sich während der nacht mit seinen 
begleitern auf einem waldbedeckten felsen. 
Am nächsten morgen begint unten auf der 
ebene eine gewaltige schlacht. Bäring wap- 
net sich und reitet mit seinen dienern hinab. 
Sie fragen ihn, gegen wen er kämpfen wolle, 
da er von den anführern beider heere schimpf- 
liche behandlung erfahren habe. ’Alte schmach 
soll man zuerst rächen’ erwidert Bäring. 

Heinrich hatte 24 russische ritter, die 
grösser und stärker waren als andere men- 
schen. Sie hatten bereits viele von den 
anführern des kaisers getötet, denn ihre 
schwerter waren vergiftet und sie selbst voll 
von gift. Der kaiser war von ihnen umringt 
und hatte jeden’ gedankeu an rettung auf- 
gegeben. Da sprengt Bäring heran, haut 
auf einen der Russen, welcher Senes hiess, - 
und spaltet mit seinem streiche mann und ross. 
Voll schrecken ergreifen die andern die flucht. 
Die leute des kaisers fassen neuen mut und 
töten viele feinde.e Bäring stösst nun auf 
Heinrich; von den begleitern desselben wer- 
den Osus und Nisus verwundet. Bäring aber 
dringt so mächtig auf seinen gegner ein, 
dass dieser die flucht ergreift und sich in 
der stat Bot birgt. Bäring kann ihn nicht 
einholen; er schlägt mit dem schwerte in die 
eisenpforte und ruft: ’Zu schnell entflohst 
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du mir, schurke!’ Er reitet auf seinen felsen 
zurück und verbindet die wunden seiner 
begleiter. 

XXV. Von den leuten Heinrichs wird 
viel geredet, wer der kühne ritter gewesen 
sein möge, der ihnen den sieg entrissen habe. 
Einige meinten, es sei ein kobold aus dem 
gebirge, andere behaupteten, es sei ein riese 
mit zweien seiner söhne. Gerhard aber 
sprach: ’Es war Bäring, denn er hätte das 
schwert, womit er meineu bruder Hermann 
erschlug; auch erkenne ich ihn an seinem 
wuchse und an seiner kühnheit.. Heinrich 
gebot ihm zu schweigen: 'Der kaiser, sagte 
er, hat ihn um seiner tochter willen in den 
fluss stürzen lassen und wir brauchen ihn 
nicht mehr zu fürchten. 

XXVI. Auch der kaiser möchte gerne er- 
fahren, wer sein retter gewesen sei. Man macht 
ihn darauf aufmerksam, dass derselbe grosse 
ähnlichkeit mit Bäring besitze. ’Nein, erwi- 
dert der kaiser, den habe ich leider töten 
lassen; er war ein ausgezeichneter mann, 
doch dieser steht ihm an tapferkeit nicht 
nach.’ 

Ein burggraf von Florenz behauptet Bä- 
ring bestimt erkant zu haben und fordert 
den kaiser und seine tochter auf, wegen 
ihrer untat und ihres falschen verdachtes 
zu tun. Während hierüber 
verhandelt wird, langen von Heinrich ge- 
sendete geisseln bei dem kaiser an. Lucinus 
sendet seinem gegner ebenfals gasseln. Ein 
friedensvertrag komt zu stande, nach welchem 
Heinrich das: Trertatal und seine übrigen 
eroberunger behalten und die kaisertochter 
heiraten soll. Heinrich aber war es nicht 
ernst mit diesem frieden, vielmehr dachte er 
den kaiser durch hinterlist zu verderben. 


Ina einer nacht wird des kaisers lager. 


von Heinrich überfallen. Als Lucinus er- 
wacht, sind bereits viele seiner krieger ge- 
fallen und er sieht sich genötigt, die flucht 
zu ergreifen. Ein russischer ritter, namens 
ÖOtenek, ein eidbruder Heinrichs, der bereits 
viele männer im zweikampfe besiegt hatte, 
holt den kaiser ein und würde ıhn getötet 
baben, wenn ihn nicht sein panzer geschüzt 
hätte. In diesem augenblicke komt Bäring, 


der den waffenlärm gehört hatte, hinzu. Er 


hatte eine mächtige lanze mit einem schaft 
aus ebenholz, 13 ellen lang und 2 spannen 
dick, diese stösst er dem gepanzerten rosse 
des Otenek in die brust. Die spitze komt 
zwischen den schulterblättern wider heraus 
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und durchbohrt auch noch deu unterleib des 
Russen, obgleich er durch einen panzer ge- 
schüzt war. Ross uud reiter sinken tot zu 
boden. Von dem gewaltigen stosse ist der 
speerschaft gebrochen, daher greift Bäring 
zum schwertc und schlägt alles nieder, was 
sich ihm entgegenstelt. Auch seine beiden 
begleiter hauen wacker ein. Der kaiser hemt 
seine flucht und wendet sich gleichfals wider 
die feinde. Heinrich ruft: "Lasst uns fliehen; 
der bergriese mit seinen zwei söhnen ist 
wider da!’ Gerhard erwidert: ’Dieser berg- 
riese ist der junge Bäring und wird wegen 
deiner untaten wolverdiente rache an dir 
nehmen.’ 

XXVlL, Heinrich sezt seine flucht nach 
norden fort; sein heer ist. auf 240 mann 


 zusammengeschmolzen und keiner von ihnen 


ist unverwundet. Erst zu Anguris macht er 
halt. Der kaiser weilt inzwischen zu Bot 
und fragt, ob niemand den treflichen ritter 
kenne, der ihn zum zweiten male gerettet 
habe. Von allen seiten wird ihm die ant- 
wort, es sei gewiss Bäring gewesen. Er 
verlässt darauf mit seiner tochter und 400 
rittern die stat, um Bäring aufzusuchen. 
Lucinia wird von ihm befragt, ob die be- 
schuldigung gegen Bäring wahr gewesen sei: 
sie antwortet nur durch trähnen. Hieraus 
schliesst der kaiser, dass sie falsch und hin- 
terlisttig sei und ihm von seiten Bärings 
verlegenheiten bereiten werde. Als sie noch 
im gespräche begriffen sind, reitet Bäring 
von seinem felsen herunter und eilt nord- 
wärts, um dem kaiser und seiner tochter auszu- 
weichen. Vergeblich lässt der kaiser ihm 
nachsetzen. Nach Bot zurückgekehrt, besucht 
Lucinus das schlachtfeld und findet den to- 
ten ÖOtenek unter seinem rosse; der speer 
war durch beide hindurch gedrungen und 
noch drei ellen tief in die erde gefahren. 
Alle sprechen die überzeugung aus, dass nur 
Bäring einen solchen stoss zu führen ver- 
mocht habe. Ihm, der durch gottes gnade 
aus dem strome errettet sei, erflehen sie heil 
und segen und häufen verwünschungen auf 
Lucinia. 

XXVII. Bäring verfolgt den Heinrich. 
Als er nach Anguris komt, hat sein gegner 
die stat bereits verlassen. Zu Vicilior macht 
Heinrich widerum halt, um verstärkungen an 
sich zu ziehen. Ein graf von Sarnak stösst 
zu ihm, und durch den zuzug anderer va- 


sallen bringt er sein heer wider auf 3000 
ritter. | 
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Eines tages hielt Heinrich vor der stat 
ein grosses turnier. Bäring war inzwischen 
herangekömmen und sah das kampfspiel. Er 
sprengt sofort mit seinen begleitern auf die 
feinde los und tötet 7 ritter, sowie den gra- 
fen von Sarnak; die übrigen fliehen in die 
'stat. Darauf sezt Bäring seine reise nach 
norden fort. 

Nach 5 tagen komt er in die stat Myl- 
nar und wird von der frau eines burggrafen 
wol aufgenommen. Die frau hatte eine schöne 
tochter: beide fordern den Bäring auf, mit 
ihnen das lager zu teilen, und er sagt beiden 
zu. Nach dem abendessen werden im ober- 
geschoss drei betten aufgeschlagen: ın einem 
derselben ruht Bäring mit seinen beiden ge- 
nossen, in den andern beiden mutter und 
tochter. Als es dunkel geworden war, sagte 
Bäring zu seinen lagergefährten: "Ihr könt 
euch heute nacht bei mutter und tochter 
vergnügt machen.’ Sie folgten dem rate: 
Osus legte sich zu der frau des grafen und 
Nisus zu der tochter. Jede von beiden 
meinte, dass Bäring ihr bettgenosse sei. Ehe 
es tag wurde, kehren die beiden in ihr bett 
zurück. Am morgen stehen die ritter auf 
und bereiten sich zur weiterreise. Die frau 
des grafen nimt Bäring bei seite und fordert 
ihn auf, ihr gemal zu werden, da sie durch 
Oteneks tod witwe geworden sei. Sie ver- 
spricht ihm reichtum und ehre, wenn er 
ihren vorschlag annehme, andernfals werde 
sie seinen nächtlichen besuch wie einen schimpf 
rächen. ’Gute frau, erwidert Bäring, du 
hast keinen schimpf von mir zu besorgen, 
denn mit dir will ich leben und sterben.’ 
Sie dankt ihm und verehrt ihm 100 mark 
silber und bittet ihn, dem könige Heinrich 
die sache vorzutragen, da dieser über sie zu 
entscheiden habe, 

Bäring reitet nun weiter nordwärts bis 
er zur Elbe gelangt. Er sezt über den 
strom und ist nun in seinem vaterlande 
Holstein. Er trift dort viele ritter, tut aber 
niemandem ein leid, weil alle dem könige 
Heinrich nur widerwillig dienten und sehn- 
lichst wünschten, dass Bäring,ihr lehnsherr 
würde. Er begibt sich in ein kastell namens 
Mylinar (= Mölln?) und, wird dort von ei- 
nem kaufmanne gastlich aufgenommen. Es 
war zur sommerzeit, und zur feier der Jo- 
hannisnacht zog alles volk nach Lübeck. 
Auch Bäring begibt sich dorthin. In der 
stat war ein buntes gemisch aus aller herren 
ländern versammelt; Dänen, Friesen, Eng- 
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länder, Wenden, Die schönheit Bärings fiel 
algemein auf, sodass die leute alles andere 
darüber vergassen; besonders konten sich die 
frauen und mädchen nicht satt an ihm sehen 
und jede wünschte ihn zu besitzen. 

Am Johannistage wurde Bäring von dem 
bischofe zu tische geladen und erhielt den 
ehrenplatz zur rechten des gastgebers. Der 
bischof fragt ihn, wer er sei. Er antwor- 
tet: ’Ich bin ein ritter, den das unglück 
gezwungen hat, bei verschiedenen fürsten 
in dienst zu treten.” Der bischof frugt, wo- 
rin sein unglück bestehe. Bäring erwidert, 
er habe den tod von verwanten zu beklagen 
und sei seines landes beraubt worden. ’Ja, 
sagte der -bischof, dergleichen unbill haben 
viele von diesem Heinrich erfahren, der nun 
unser könig heisst. Die besten im lande hat 
er beseitigt; wir aber hoften von tag zu 
tag, dass. Bäring zurückkehren würde, der 
Griechenland befreit und als ein tüchtiger 
mann sich erwiesen hat; doch nun sagt man, 
der kaiser habe ihn um seiner tochter wil- 
len ertränken lassen. Andere sagen freilich, 
er lebe noch und habe viele krieger des 
Heinrich erschlagen’ Der gast fragt, ob 
Bäring, wenn er zurückkehre, hier auf un- 
terstützung rechnen könne, ’Gewiss, erwi- 
dert der bischof, ich selbst würde ihm tau- 
send ritter stellen.” Da gibt sich Bäring zu 
erkennen. Der bischof ist hocherfreut und 
verspricht, ihn aufs kräftigste zu unter- 
stützen. 

Nun verbreitet sich die kunde, der 
schöne, von allen bewunderte ritter sei Bä- 
ring, der sohn Walthers von Holstein. 
Bauern, bürger und ritter strömen ihm in 
menge zu, sodass er bald 3000 wolgerüstete 
streiter beisammen hat. Zu herzogen ernent 
er seine treuen begleiter Osus und Nisus, 
ferner Benedict von Stadduborg (= Stade?) 
und Balduin, den schwestersohn des bischofs 
Peter. Bäring verlässt nun Lübeck und 
durchzieht ganz Holstein. Alles unterwirft 
sich ihm. Darauf geht er über die Elhe 
und schlägt bei Ertinaborg sein lager auf. 

Heinrich lag mit 40,000 rittern zu 
Bardewik. Als er hört, dass Bäring mit 
einem heere gegen ihn ziche, gerät er in 
grosse bestürzung. Doch ein riese aus Fries- 
land, der in seinem heere sich befindet, be- 
ruhigt ibn und verspricht ihm, das haupt 
des schönen ritters auf seiner lanze zu über- 
bringen. ’Ich fürchte weder unholde noch 
menschen, sagt der riese, und niemand is 
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mir gewachsen ausser deinem sohne Schade- 
walt. Darum sei gutes mutes, Bäring wird 
nicht entkommen!’ 

XXIX. Vor den toren von Bardewik 
komt es zur schlacht. Der reise erhebt am lau- 
testen seine stinme: ’Ihr elendes bettelvolk, 
ruft er, macht euch fort!’ Bäring antwortet 
nicht, gibt aber seinem rosse die sporen, das 
so schnell vorwärts stürmt wie ein hungriger 
habicht, der auf seine beute stürzt. Der 
held zieht das schwert und führt auf den 
riesen einen so imächtigen streich, dass das 
haupt vom rumpfe fliegt. Darauf dringt er 
mit, seinen leuten so mächtig auf das heer 
Heinrichs ein, dass dieser sich genötigt sieht, 
die flucht zu ergreifen. Nur 500 mann 
bringt er in die stat zurück. Frohen mutes 


_ teilen die sieger ihre beute. 


. Bäring sendet nun den Balduin 
mit 1000 rittern nach Hildesheim, den Osus 
und Nisus mit anderen tausend nach Bremen; 
er selbst wendet sich gegen Braunschweig. 
Die drei stäte werden ohne schwertschlag 
genommen. 

Inzwischen komt Schadewalt, der sohn 
Heinrichs, nach Bardewik und macht seinem 
vater vorwürfe, dass er ihm nicht früher 
nachricht habe zukommen lassen. Er sagt, 
Bäring würde unterliegen müssen, wenn er 
mit ihm kämpfe. Heinrich erwidert, jener 
werde nur durch list und zauberei zu über- 
winden sein. Schadewalt sagt, er werde ihn 
zum zweikampfe herausfordern; seiner tap- 
ferkeit und zauberkunst werde der gegner 
nicht zu widerstehen vermögen. 

Obwol Schadewalt ein zahlloses heer 
mitgebracht hat, wollen vater und sohn das 


leben ihrer leute doch nicht länger aufs spiel 


setzen. Daher fordert Schadewalt den Bä- 
ring zum holmgang heraus. Dem sieger soll 
land und herschaft zufuilen. Bäring nimt 
die forderung an. 

XXXI Am morgen des festgesezten ta- 
ges lässt sich Bäring von bischof Peter eine 
messe lesen. Der bischof warnt ihn vor den 
zauberkünsten Schadewalts. ’Ich vertraue so 
fest auf gottes gnade, erwidert Bäring, dass 
ich keine zauberei fürchte.’ 

‘Nun steigt Bäring in ein schiff und ru- 
dert zu der insel hinüber. Auch Schade- 
walt, von dem bösen feinde begleitet, begibt 
sich dorthin. Als Bäring das ufer betritt, 
bekreuzt er sich, aber die insel begint unter 
seinen füssen zu sinken. "Unheil widerfahre 
dir, du sohn eines schurken, ruft er aus; 


| ein wenig ausruhen’ sagt Schadewalt. 
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mut und stärke gehören zum zweikampf, aber 
keine zauberkünste. Lass uns die schiffe 
zusammenbinden und dort fern vom lande 
kämpfen.” ’Gut, erwidert Schadewalt, wir 
wollen beide auf einem schiffe stehen.’ Damit 
springt er auf Bürings schiff, dieser eilt ihm 
entgegen. Der kampf begint. Bald sind die 
schilde der streitenden in stücken gehauen 
und schon beginnen die panzer vor den 
wütenden streichen zu bersten. "Lass uns 
’Nein 
erwidert Bäring, ruhe dich in der hölle aus; 
ich gewähre dir keine rast!’ Er fasst das 
schwert mit beiden händen und haut auf 
Schadewalt ein, der aber wandelt sich in 
drachengestalt und speit gift auf seinen geg- 
ner. Bäring sucht sich durch die bretter 
zu schützen, welche das deck des schiffes 
bildeten; besseren schutz aber gewährt ihm 
mit gottes hilfe ein wams das Vindemia ihm 
geschenkt hatte: dies wams war innen und 
aussen mit roter seide überzogen, in der 
mitte aber befand sich ein fell von dem tiere 
Asalabia, das kein gift durchlässt; und doch 
war das gift, welches Schadewalt ausspie, so 
stark dass die bretter, auf welche es floss, wie 
morsche borke brachen. Bäring führt nun 
seine streiche gegen den drachen , da wird 
Schadewalt wider zum manne. ’N un habe 
ich mich ausgeruht, sagt er, du aber bist 
ermüdet: tritt mir land und herschaft ab, 
sonst must du sterben!’ ’Gott wird entschei- 
den, erwidert Bäring, nicht du mit deiner 
zauberkunst’ Damit schwingt er sein schwert 
und schlägt seinem gegner mit einem streiche 
das rechte ohr und den rechten arm ab. 
Schadewalt bittet so lange um schonung, bis 
er sein ohr ins wasser geworfen habe. Bä- 
ring gewährt das. Da wandelt sich Schadewalt 
in ochsengestalt und ruft durch sein fürch- 
terliches gebrüll zwei gewaltige schlangen 
herbei, die zu beiden seiten des schiffes em- 
porklimmen. Bäring schlägt der einen den 
kopf ab, sodass der schwanz irs wasser zu- 
rücksinkt. Inzwischen ist Schadewalt wider 
zum manne geworden und hat das schwert 
mit der linken ergriffen; Bäring erhält eine 
wunde. ’Du bist der erste mann. der mich 
verlezte, sagt Bäring, und schwer solst du 
dafür büssen’ Er haut dem Schadewalt das 
linke bein ab und dieser stürzt rücklings auf 
die zweite schlange, welche die gespaltene 
zunge ausstreckt, als wenn sie den gefalle- 
nen verteidigen wolle. Bäring aber schlägt 
ihr mit einem neuen streiche die zunge durch 
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und den unterkiefer ab. Die schlange ringelt 
sich in drei schlingen zusammen un zer- 
schlägt mit dem schwanze den vordersteven 
Da ergreift Bäring Schadewalts schwert und 
stösst es durch mann und schlange, in deren 
herzen es stecken bleibt. Bäring hält den 
griff fest; die schlange zieht das ganze schiff 
‚ans ufer. Hier zerspringen die beiden unge- 
heuer und färben den ganzen strom mit 
ihrem blute. 


Als Bäring zu den seinigen zurückkehrt, 
stimmen diese zu ehren gottes ein loblied an. 
Heinrich sucht sich durch die flucht zu ret- 
ten, wird aber von Bäring eingeholt und 
gefangen genommen. Bäring lässt ihn mit 
ruten streichen und samt seinem sohne Ger- 
hard ins gefängnis setzen. 


Bäring begibt sich darauf mit seinem 
heere nach Braunschweig, wo er von dem 
erzbischofe und den übrigen bischöfen ehren- 
voll empfangen wird. Nach dem überein- 
stimmenden willen aller wird er zum könige 
über Sachsen, Westfalen, Holstein, Hildesheim 
und Friesland erwählt. Sein reich erstreckt 
sich vom meere bis an die grenzen F'rank- 
reichs und der Lombardei, östlich bis nach 
Känugard (Russland) und nördlich bis Däne- 
mark. 


Die kunde von Bärings taten verbreitet 
sich bis nach Frankreich. England, Griechen- 
land und Rom. Der kaiser Lucinus ist in 
‘grosser kümmernis und sorge wegen des un- 
rechts, das er dem Bäring zugefügt hatte, 
und bietet ihm seine tochter und sein halbes 
reich an. Bäring schlägt das anerbieten aus, 
zieht mit 8000 rittern gegen den kaiser und 
schliesst ihn in Florenz ein. Im heere Bä- 
rings befinden sich der bischof Peter, Bal- 
duin und Benedict. 

Bäring sendet Osus und Nisus mit 1000 
rittern nach Griechenland, um dem kaiser 
einen brief zu überbringen, in welchem er, der 


abmachung gemäss, die hand der Vindemia 


fordert. Sie besteigen zu Venedig ein schiff 
und gelangen glücklich an das ziel ihrer 
reise, wo sie sich ihres auftrags entledigen. 


XXXU. Mit gold und edelsteinen reich 
ausgerüstet, begeben sich Vindemia und ihr 
kaiserlicher bruder auf die reise. Inzwischen 
hat sich Lucinus samt seiner tochter dem 
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Bäring auf gnade und ungnade ergeben müs- 
sen und dieser ist im besitze der kaiserlichen 
macht. König Pippin, könig Richard und 
frau Gertrud begeben sich zu Büring nach 
Venedig. Die freude ist gross, als Gertrud 
ihren sohn widersieht. 

Am tage Mariä himimelfahrt findet in 
gegenwart zahlreicher bischöfe eine unter- 
redung zwischen Bäring, Lucinus, Pippin 
und Richard statt. Es wurde anerkant, dass 
Bärings verhalten gegen Lucinia und Wil- 
fride durchaus tadellos gewesen sei und dass 
er seiner braut die treue unverbrüchlich ge- 
wahrt habe, Bäring schlägt nun vor, dass 
Richard, da er durch den tod seiner gemah- 
lin verwitwet sei, die Lucinia heirate und 
die Lombardei als brautgabe empfange; der 
kaiser von Griechenland solle mit Wilfride 
vermählt werden. 

XXXIII. Mit diesem vorschlage sind die 
beteiligten einverstanden. Bald darauf stirbt 
Luecinus; an seiner stelle wird Bäring zum 
kaiser erhoben. Sachsen tritt er an seine 
mutter ab. Diese lässt nun Heinrich und 
Gerhard aus dem gefängnisse holen. Er- 
sterer erinnert sich mit schrecken des fürch- 
terlichen traumes, den er ehemals gehabt. 
Er fleht Gertrud um gnade, diese ist aber 
unerbittlich und lässt ihm das genick brechen. 
Gerhard wird auf freien fuss gesezt und be- 
gibt sich zu Bäring. 

Gertrud wird brieflich aufgefordert, an 
der hochzeit Bärings teilzunehmen und be- 
gibt sich nach Venedig, woselbst sich be- 
reits eine auserlesene versamlung von fürsten 
und rittern aus allen .ländern eingefunden 
hat. Bäring überragt alle um hauptes länge; 
sein antlitz sieht aus, als wäre es mit ıcsen 
und lilien gefärbt, seine augen glänzen wie 
karfunkeln, an leib und seele ist er ohne 
fehl — nur Hektor, des Priamus sohn, wäre 
mit ihm zu vergleichen. In gleicher weise 
zeichnet sich Vindemia durch schönheit und 
reiche gewandung aus. Beide werden nach 
göttlichem und menschlichem gesetz zusam- 
mengesprochen und die hochzeit mit glän- 
zender pracht gefeiert. Gertrud und die 
übrigen zäs;e erhalten reiche geschenke und 
kehren dan’ı 'heim. Bäring führt ein kräfti- 
ges regiment und seine untertanen erfreuen 


sich des friedens. 
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Jämföres nu denna saga till innehället med de tvä föregäende, sä synas 
bäde Mas och Kon hafva mera originalitet; Ber upptager, säsom man ser, 
nästan .blott sädant stoff, som med ringa växlingar äterkommer i talrika andra 
medeltidsdikter. 

Större egendomlighet röjer framställningssättet. Författaren tyckes ha va- 
rit en andlig man, med nägot asketisk riktning. Sä väl han själf som perso- 
nerna i hans berättelse uttala ofta sin förtröstan pa Guds styrelse och näd 
(se 8747-5, 89345, 101%°%, 1012?, 106%, 106°, 119%), understundom 
förekomma böner (88°°°, 101°2, 101°°, 105°°), korstecken (100°'?, 10055, 
118°?) äfvensom andra yttringar af gudligt sinne (94°, 99°°®, 100*3°2°, 100?°, 
1074550, 118'%22, 11825, 119'% och de andäktiga slutreflexionerna 
följ.). Änglauppenbarelser skildras 105:'-25, 1105%*. Ännu tydligare 
röjer sig författarens andlıga ständ i hans intresse för det, som angär kyrkliga 
inrättningar; flere sädana omnämnas, stundom med uttryck af mycken vörd- 
nal; om dop talas (jfr 108°°%°%), om äktenskap 85??"?°, 121567, 
1225°°, om begrafning 104*°5'!, om skriftermäl 112°5”, om firande af julen 
följ., päsken 95? följ., midsommarhögtiden 11595 följ., Assumptio Sanctı 
Marie 1212%°°, om tedeum 115°°*°, 120*, om klosterlif 98°, 982°, 10257; 
vissa kyrkor nämnas 90'!, 955. Om ”fullständig” lärd bildning talar förf. 
90*%%; han känner Hektor, Priami son, som ett ideal af ädelt sinnelag (12255), 

Författaren visar sig för öfrigt ganska hemmastadd i geografien, han nün- 
ner mänga orter och har rätt goda begrepp om deras läge; kanske har han 
själf rest mycket. | 

 Att förf. icke varit norrman eller isländing, utan att sagan mäste vara 
öfversatt, häller jag för säkert. Visserligen är spräket i allmänhet värdadt 
och behagligt, utan tvungna, slafviskt öfversatta uttryck, samt har genom rik- 
lig användning af alliterationer fätt en nordisk prägel (jfr afd. I af denna in- 
ledning), men berättelseformen i öfrigt är vidt skild frän nordisk -sagostil; mest 
päfallande i detta afseende äro de retoriskt hällna känsloutbrotten 8725°®; 
87342, 874850 och framför alla Ocksä torde sagan ha undsluppit 
nägra sä genomgripande omarbetningar i nationell snak, som de, hvilka drab- 
bat mänga andra Öfversatta, sagor (jfr afd. I); m:llan de nu cxisterande hand- 
skrilterna af sagan finner man sä godt som inga större skiljaktigheter. 

I sagan ingä likväl nägra partier, som kunna väcka misstanke om nordisk 
börd, emedan deras innehäll erinrar om annat isländskt sagostof. Konung 
Henriks olycksbädande dröm, som berättas i sagans början (kap. III), och hvars 
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uppfyllelse framhälles i slutet (122°? följ.), kan jämföras med Porsteinn Egils- 
sons dröm i Gunnlaugssagan, med den dıöm, som gaf Ivarr Viäfadmi förebud 
om hans död, samt med ätskilliga andra; öfver hufvud taget är dylık använd- 
ning af drömmar sä karaktäristisk för isländska sagor, att det kan starkt 
ifrägasättas, huruvida icke här föreligger en tillsats, gjord af öfversättaren eller 
nägon följande bearbetare. Äfven den utförliga skildringen af Skadevalds tve- 
kamp med Baring (1182*—119°!) har slägttycke med andra sädana ı 
sagor, i synnerhet med en, som finnes i Göngu-Hrölfs saga (Fornaldarsögur 
Norärl. III; jfr särskildt p. 325 med Bar 119?%°?%). Kanske har ocksä det, 
som sagau har att mäla om Skadevalds moder ‚(108?2°°), blifvit, om ej till- 
satt, & minstone nügot utsmyckadt af en nordisk hand. — De ord, med hvilka 
sagan i vär text börjar, hafva . kunnat tillhöra ett utländskt original ; 
till dem äterkomma vi längre ned. 

Men äfven om nordisk inverkan i de nämda fallen skulle blifva fullt be, 
visad, lärer det ej kunna bestridas, att sagan hufvudsakligen är en Öfversätt- 
ning. Det utländska originalet är möjligen nu förloradt; oaktadt trägna efter- 
forskningar har jag ej funnit nägot spär däraf. Att det varit författadt ı 
Tyskland, blir troligt af sagans innehäll; i ordförrädet och uttrycken ser jag 
intet, som bestämdt anger, pä hvilket spräk originalet varit skrifvet '). Jag 
fär därför nöja mig med hoppet, att större resultat i denna fräga skola vinnas 
af andra forskare; det här ofvan meddelade tyska referatet torde för mängen af 
dem göra uppfatiningen af sagans innehäll lättare. 


Sagan har utan tvifvel blifvit öfversatt under det 13:de seklet och, efter 
hvad spräket tyckes angifva, snarare vid eller före midten än mot slutet af 
ärhundradet; öfversättningen är sannolikt gjord i Norge:). De bevarade 
handskrifterna äro emellertid alla isländska. De äro följande. 


!) Orden ’pund’ och lest’ (116°?) förekomma, enligt lexika, i flere norsk-isl. skrifter; 
att nägra fü konstruktioner (isht 107*%-5° och 110%) synas vara bildade efter latinska 
mönster, har väl ringa vigt, dä man i alla fall mäste förutsätta latinkunskap hos författa- 
ren (säsom andlig man) och väl äfven hos öfversättaren. 

2) I inledningen till min upplaga af Erex saga (Kphmn 1850, pp. VIII—IX) har jag 
yttrat mig om det sannolika däri, att öfversättningar af romantisk literatur ät minstone 
ej förr än mot slutet af 13 ärh. fätt nägon betydligare utbredning pä Island. — Att jag 
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1. Skinnboken AM. 580 A, 4:to (jfr ofvan afd. ID), där andra bladet 

af sagan fattas; kallas här A. 

2. Skinnboken AM. 180 B, fol., innehäller Bar fullständig '); anses 
vara skrifven i slutet af 15 ärh.; kallas här C. 

3. Fragment & eti blad, upptagande 86?°--S9?°, af en skinnbok frän 
midten af 14 ärh., förvaradt i AM. 567, 4:to, jämte flere andra blad 
ur samma hds., innehällande stycken ur Bevers saga (se afd. VII här 
nedän), Remundar saga och Elis saga (se upplaga p. XIV); 
fragmentet kallas här B. 

4. Fragment & 4 nägot söndriga blad, upptagande sagans början till 

94%, inbundna jämte nägra till samma hds. hörande blad af Remundar 

saga i AM. 574, 4:to; handskriften torde vara frän midten af 15 ärh., 

den kallas här E. 

Pappershandskriften Holm. 47, fol. (se Arwidssons Förteckning öfver 

Kongl. Bibliothekets i Stockholm Isländska handskrifter pp. 73—4); 

kallas här 0. 

6. Öfriga pappersshandskrifter: i AM. samlingen 524, 525, 588 D och 
P, alt 4:to, 576, 4:to (excerpt); i Rasks samling 32 och 35, 4:to; & 
Kgl. Bibl. i Stockholm 1, fol., 13 och 17, 4:to, 17, 8:vo (endast alu- 
tet); ä British Museum 4874, 11158, 24969; i det Isländska Lite- 
rära Sällskapets samling 165, 4:to, 109, 132, 224 och 227, 4:to. — 
Alla dessa pappershandskrifter torde härstamma frän C. 

Af Bxr ega vi altsä tvä af hvarandra oberoende membraner (A och C) 


‘som äro i det närmaste fullständige. Ännu i slutet af det 17 ärh. torde man 


ha haft en tredje sädan, nämligen originalet till pappershandskriften d; detta 


’förhällande är dock icke alldeles visst, ty d:s egendomligheter kunde tänkas 


därvid räknat abbot Brands öfversättning af Alexanders saga till de morska arbetena af 
detta slag, har framkallat en protest af Gudmundr Porläksson (i hans uppl. af Gydinga 
saga, Kbhvn 1881, p. IX noten); men dä man vet, att öfversättningen verkstäldes för en 
norsk konung (Magnus Häkansson) och altsä naturligtvis i Norge, anser jag fortfarande, att 
skriften — ur den synpunkt, hvarom här är fräga, — bör betraktas som norsk. 

1) Handskriften upptager först slutet af Konrads saga pä nüra en sida (jfr ofvan ad, 
IV), sedan Dunstans saga pä sidorna 1 a—5 b, Katrinar saga pä 5 b—8 b, Berings saga 


. pa 8 b—19 b, Koytlinga saga pa 19 b—34 a, Vitus saga pü 34 a—36 a, och därefter 


Laurentius saga, som hörjar & sid. 36 a och synes fortgä ända till och med bladet 52, det 
sista i boken. 
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bero pä& godtyckliga ändringar; skrifvaren, Jön Vigfüsson, plägar eljesi tilläta 
sig sädana (se i synnerhet afd. VII här nedan). 
| Bland alla handskrifterna är A den bästa, liksom hon är den älsta; denna 
membran har därför blifvit lagd till grund för vär text, och endast sällan 
hafva rättelser eller varianter tagits frän B, C, E eller d. Cöär i allmänhet 
ganska värdslöst skrifven och utelemnar ofta för sammanhanget nödvändiga 
ord; den afviker i uttryck rätt mycket frän A. Vida bättre äro de bäda frag- 
menten B och E, särdeles det förra. Fragmentet B har.ocksä blifvit användt 
till att, sä längt det räkte (till 89?®), fylla luckan i A. Det öfriga, betydligt 
längre stycket (89?°—921°) har jag hemtat ur d. Att jag framför de bäda 
membranerna C och E föredragit denna pappershandskrift, beror p& min förut- 
sättning, att d är afskrifven efter en föürlorad membran, som stätt närmare A» 
än C och E göra. Emellertid är, säsom nyss antyddes, d:s företräde framför 
de bäda skinnböckerna icke fullt afgjordt; och för kritiken af stycket 89?'— 921° 
torde erfordras nägot större variantapparat, än som meddelats i noterna under 
vär text; jag vill därfüre här upptaga de öfriga läsarter ur C och E, som 
som kunna vara af nägon vigt. 

— 6, einn bätr CE ef — tök d, ef svä hefdi bükrinn tekit, sem 
sidan tök E 89°1-3 mör bat — hafa d, bat bvi gott at pola, at ek öttudumz annat meira, 
pvi at peir vildu gjarna barninn tyna E 89°2-? 'med — hafa d, ef peir fyndi mik eigi; 
enn bat öttudumz ek mest, at barnit (mundi) gräta 0 89°% efter eigi tillägger Ü sem 
ekki er ömättuligt, ok var hann “& heim bäti (!) med okkr, E sä er ekki er ömättugt 
89 hingat d och E, penna bät (!) C 89°?" Ok — hafa d, Enn myrkrit var svä mikit, 
at hvergi sa peir til okkar C', Var ok Heinrekr själfr at peirri leit; ok barg okkr pat mest, 
med pvi at gud vildi svä vera läta, at nättmyrkr var sväa mikit, at peir sa mik ekki. Enn 
ef Heinrekr hefdi drepit barnit, pa vilda ek heldr pola dauda enn lifa E 89°? kveldi Öd 
och C, morni E 893 er — swi d, er üt eda upp reri eptir änni, ä beim öllum skipum 
C, er fieri upp eda ufan eptir änni, ok hvern mann, er var 4 skipum E 89" efter. ein 
tillägger C (men icke E) sü er fyrr var greind stöd d, lä CE efter upf 
tillägga CE medan peir mötuduz 89% ekki saknas i E, i stället för ekki har C um 
hrid 89% efter hans tillägga CE ok manna hans 89 °+-s efter felagar tillägga CE ok 
fluttu mik hingat veri — Ö,allmikit undir um, at skirt veeri barnit, ok veeri mer 
allmikil aufusa ä, herra, segir hon E 90! metti d, patti CE 90! ok pa d, ba CE 9022 
krafdi d, beiddi CE 90°? Flestum — mun d, Öllum er C, Öllum ydr er E %0?? vera d, 
saknas i E,peim er her eru C 90?* hvern manuskada d, hvert manntjon C, hvert tjon E 


ij — brödur d, af mannamissi, fyrst, er hon misti Valtera, bönda sins, ok Beerings, 
brödur sins, er hinn illi Heinrekr falsnidingr drap pä bäda enn svipti hana rikinu ok allri 


semdinni, ok komz med pvilikri hörmung undan, sem per vitid C, i mannamissi, fyrst 
Lands Univ. Ärskrift. Tom. XIX. 2 


| 

| 


€, Konungr enn Skozki pöttiz nü hafa ofmslt um afl sonar sins E 92! pvi — hugdi Ö 
ok öttaz CE %2**® segiz — Beringi Ö, segir svä, at eigi at sidr skuli Skotakonungs son 
kosti eiga magdanna vid hann, p6 at hann hafdi sigradr verit af Beringi. ”Dvi at ek 
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Valtera, bönda sinn, er var minn frendi, p& Bsring, brödur sinn, hertoga, er Heinrekr 
falsari drap; par var hon svipt öllu rikinu ok -allri ssemd, enn komz med naudung 


‚ undan, sem ydr er kunnigt ok nü megu per sja E 90?® verär slikr maär d, mannaz 


E, vildi mennaz (U 90°"? makliga ömbun fü d, at keyptu komaz CE 90°? Nü d, C 
tillägger: par til er hann kann själfr rad fyrir ser at göra, ba, E: par til er 
sveinninn kann själfr at ser at hyggja M?** per — Beringi d, frü Geirprüdr s6 
vel vird ok hinn ungi B., ok alt hennar fylgi med s&emd ok gödu yfirleti E 
903% efter Beringi tillägger C ok öllum.peirra ’vardnadi’ (= varnadi?) 903940 
er — öhlydni d, sem peim vilja ekki hiydni veita CE 90°? adrir menn d, flestir menn 
adrir, beim (!) sem hann var (peir sem honum väru E) samtida CE %'? fätzka menn Ö, 
hird konungs ok alla adra. Hann var hinn ksrasti konungi, ok allir unnu honum hug- 
ästum, selir ok snaudir. Svä var fräberiligr hans venleikr, at hann var annarr fegrstr 
skapadr undir (!) heimskringlunni, ok annarr Afsalon, son David konungs C; alla, 
svä (at) allir unnu honum, rikir ok fätekir, pvi at hann var mjükr ok litillätr. 
Sva er mikit af sagt venleik hans, at hann hefdi annarr fridastr skapaädr verit 
i allri heimskringlunni, enn annarr Absalon, son David konungg E 90 efter 
sin tillägger C: ok ssemdir, per er per veitid mer, frendi, E: ok semdir per adrar, er 
hann veitti honum 90% A. föstra sinn CE 90° riddaraväpn CE 91* var — komit 
saknas i CE 91!’ riddara d och C, riddarasonu E; därefter tillägger C: ok skulu 
peir allir & burt rida eptir { turniment, E: ok skulu peir ok pegar reyna med ser, hverr, 
bezt er at ser görr um hä ihrött at rida i turniment 91'® at koma — sjä d, til ganga 
ok alla alpyduna at sjä ä leikinn C, til ganga at sjä leikinn ok alla „lpydu E 91?» 
hverr — leik 6, leikinn, konungr leyfir pat E, ok pat veitir konungr henni C 91?* 
silkitreyju d, silkikyrtil raudan ok undarliga vel gördan (!) C, silkitreyju undarliga görda 
() E 91° efter hesta sina tillägger C (icke E): Enn Beringr hleypr i södulinn med 
öllum herföorum 91°! öl hirdin d, allir (a. adrir E), er i varu borginni CE 91°° efter rada 
tillägger C: ok gör svä, sem pü vilt, sakir frendkonu minnar, pvi at pü ert bidill hennar, 
E: ok einninn heldr hat til fyrir sakir konungsdöttur, frendkonu minnar 91°? mätta ek 
6, ätta ek kost & CO, ätta ek kosti E 91°'-* hefda bat viljat d, vilda CE 91° nidr 6, 
saknas E, margra feta frä hestinum 91°® vegdar d, eirdar CE 91’! efter pvi 
tillägger C: Ok rida sidan heim af leiknum, E: Nü fara peir heim af leiknum 91?3-* 
Döttiz — sinum 6, Enn konungrinn Skozki pöttis nü hafa ofmslt um atgörvi sonar sins 


hygg bat,” segir konungr, ”at pat hljöti margr at pola; ok ann ek honum bess vel at 
njöta” C, segir, at Jöni skuli kostr at giptaz ok fü hans döttur — — (en half rad är | 


bortskuren) segir konungr, ”at bat hljöti margr af honum; ok ann ek honum vel” E 
92° Enn sidan d, Ok-(Enn E) er jölin lidu, pa CE. 


| 
| 
| 
| 
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Den märkli gaste skiljaktigheten mellan handskrifterna af Bar bestär i be- 
gynnelseordens olika lydelse. I motsats till den vanliga berättelseformen, som 
genast i början nämner en person (hjälten själf, hans fader eller nägon annan, 
som stätt honom nära), öppnar A (se vär text 85?°°) sagan med en anmärk- 
ning om de tre floder, af hvilka en hvar heter’’Eifr '), omtalar sedan en stad 
vid den tyska Elbe och först därefter den man (Beringr den äldre), som her- 
skade i denna stad. Mera i sagostil äro begynnelseorden i C: A dögum Alexandri 
päva red Beringr hertogi fyrir Saxlandi; hans systir etc. ?); härmed öfverensstämma 
pappershandskrifterna; d har likväl efter Alexandri päva tillfogat hins pridja med 
bvi nafni. 

Hvad nu angär A:s begynnelseord, sä kunna de icke hafva hit öfvergätt 
frän det utländska originalet, ty en reflexion af detta slag är ej gärna tänkbaı 
annat än hos en nordbo. Sä framt icke redaktören fullständigt ur egen fata- 
bur tillagt dessa ord, kunna de möjligen framkallats genom den kännedom af 
de geografiska anteckningarna i Hauksbök, till hvilken handskriften i öfrigt 
röjt späar (fr i synnerhet p. XCVIII, noten). Snarare kunde den 
början, C meddelar, vara ursprunglig, men icke häller denna är riktigt 
tillförlitlig. Den afsedde »äfven Alexander kan svärligen vara nägon annan än 
Alexander III, säsom äfven d uttryckligen säger; han regerade, som bekant, 
1159—81 och blef genom sitt kraftiga uppträdande mot den tyske käjsaren 
Fredrik I och den engelske konungen Henrik II vida fräjdad ®. Men om nu 
sagan blifvit öfversatt omkring midten af 13 ärh. och originalet varit ett eller 
annat decennium äldre, s& vore det icke troligt, att författaren skulle för sin 
berättelses diktade och delvis tämligen sagolika händelser hafva bestämt en 
tidrymd, som läg sä nära hans egen, och hvilken flere af hans samtida godt 
kunde minnas. 

I en anteckning p& 580, 4:to, (= A) säger Arne Magnusson om Beerings 
saga: ’vantar upphafed. Han har utan tvifvel frän ätskilliga andra hdss. känt 
begynnelseorden A dögum Alexandri ... . och, dä han här saknat dessa samt 


1) Jag hade förestält mig, att med ’Romelfr’ kunde menas Tiber; men dä jag eljest 
icke funnit namnet i denna användning, sluter jag mig till Vigfussons äsigt (se Diet. ordet 
elfr), att här afses ’Raumelfr’ i Norge. Om o i betydelsen au hos ”första handen” se ofvan 
LU. 

2) I E är första raden numera oläslig. Ä 

®) Alexander II, som var mindre framstäende, herskade omkring hundra är tidigare 
(1061—73) och Alexanller IV, svag och olycklig, betydligt senare (1254—61). 


G. Cederschiöld. 


icke tänkt sig möjligheten af en s& abnorm början som Brjär eru är.. . har 
han tagit för gifvet, att sagans första kapitel stätt p& det närmast föregäende 
bladet, hvilket redan pä hans tid var fürkommet. Vid BDrjär eru är ... fin- 
nes icke häller nägon röd öfverskrift till ledning för bedömmandet af denna 
sak. Skulle man med Arne Magnusson antaga, att ett inledningskapitel är 
förloradt i A (jfr ofvan p. XLVII, not. 1), s& kunde detta ha innehällit upp- 
gift om tiden (men knappast i öfverensstämmelse med C), om sagans tillkoms; 
(jir ofvan p. XXIII) och dess utom kanske nägon gudlig reflexion, motsvarande 
sagans slutord.. Men där kan icke ha stätt nägot om sagans personer, ty or 
dalydelsen i 85° följ. medgifver det icke. Just denna sista omständighet vitt- 


‘ nar emellertid för, att intet här är förloradt i handskriften. Att skrifvaren 


verkligen börjat sagan med ordet Prjär, synes ocksä framgä däraf, att initialen 
här gjorts nägot större än de följande i sagan: för att lemna plats ät den 


samma har texten pä {re rader dragits till baka; i de andra kapitlens början 


brukas dylik indragning endast pä {vd rader, stundom t. o. nm. blott pä en. 


Sagan har aldrig förut blifvit publicerad; hon har dock i senare tider va- 
rit väl känd pä& Island och har där flere gänger omdiktats till rfmur (se afd. 
VIII här nedan); namnet Beringr har burits ät minstone af en isländing i 
värt ärhundrade, som man ser af ’nafnalisti' i Fornmannasögur III, där en 
Bjarni Bxringsson (Forlikunarınadur ä Äsgardi) upptages. — En gäng förut 
har sagans utgifvande varit ifrägasatt under omständigheter, som för kuriosi- 
tetens skull kunna berättas (jag har dem ur fullt säker källa). En medlem 
af den stora lıandelsfirman Baring Brothers i London hade erfarit, att det fanns 
en gammal skrift med namnet ’Berings saga’, och hoppades däri finna under- 
rättelser om nägon sin stamfader. Han vände sig därför till Jön Sigurädsson 


ı Köpenhamn med förslag, att denne skulle utgifva sagan, men underhand- 


lingarna strandade. - 


| | 
| 
| 
| 
| 
| 


vI. Om Flovents saga. 


A tven denna saga, liksom. Br, blir här för första gängen utgifven. Den 
har lıkväl redan länge varit föremäl för literaturhistorikers uppmärksamhet. 
Man insäg tidigt, att sagan var Öfversättning af en gammal fransk hjältedikt. 
P& uppmaning af den lärde Joh. Gramm skref en isländsk student i Köpen- 
hamn, Jön Ölafsson, Ar 1732 en latinsk öfversättning af sagan; genom förmed- 
ling af franska sändebudet vid danska hofvet, Grefve Plslo, kom Jön Ölafsgons 
manuskript kort därefter till Paris, där det nu utgör n:o 8516 af de latinska 
handskrifterna i Bibliothöque Nationale; är 1877 tryktes det i A. Darmesteters 
afhandling De Floovante vetustiore gallico poemate et de merovingo cyclo (som 
bildar 9:de häftet af ”Recueil de travaux originaux ou traduits relatifs A la 
philologie et & Y'histoire litt6raire”, äldre serien). 

Jön Ölafssons öfversättning är verkstäld efter tvä afskrifter af den 
membran, som här blifvit aftrykt säsom ”Flovents saga II”, och har. ur de öfriga 
handskrifterna i den Arn®-Magns&anska samlingen upptagit de flesta mera be- 
tydande varianterna '. Dä denna latinska text nu är sä lätt tillgänglig, blır 
det öfverflödigt att här införa nägon resume af sagans innehäll. 

Den franska dikt, efter hvilken sagan är ölversatt, har gätt förlorad, men 
med den samma beslägtade skrifter finnas kvar pä franska, holländska och i 
synnerhet p& italienska. Beträffande dessa skrifters förhällande till hvarandra 
och till deras gemensamma -källa hänvisar jag till det nyss citerade arbetet af 
Darmesteter samt till Fr. Bangerts Beitrag zur Geschichte der Flooventsage 
1879). 


!) En latinsk version (Jön Olafssons?) skall finnas i Thottska samlingen, 177 d, 4:to, & 
Kgl. Bibl. i Köpenhamn. 


| 
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Originalet till sagan har, säsom Darmesteter (anf. skrift pp. 65—-6) visar, vid 
medlet af 13 ärh. varit mycket kändt och omtykt i Frankrike; han antager 
därföre, att diktens författare, maitre Simon i Lyon (jfr vär text 124°'®), 
lefvat under under 13 eller 12 ärh. Den handskrift, efter hvilken öfversätt- 
ningen blifvit gjord, har varit normandisk eller anglo-normandisk, om man vä- 
gar bygga nägon sädan slutsats pä det mycket korrumperade franska o:dsprä- 
ket 164°® följ., där vi läsa ordet ’freid’; är slutsatsen riktig, sä har sannolikt 
denna handskrift kommit frän England. 

Tiden för öfversättandet torde böra böra förläggas tämligen längt till 
baka i det 13:de ärhundradet; härpä hänvisar bäde själfva spräkformen och 
den omständigheten, att texten i den älsta, i början af 14 ärh. skrifna, mem- 
branen, redan hunnit undergä betydliga omgestaltningar (jfr nedan). Men ju 
tidigare Öfversättandet skett, dess mera skäl för sig har antagandet, att det 
skett i Norge (jfr här ofvan p. CLXXXVII, not. 2). 

Vi. hafva förut, vid vära allmännare betraktelser öfver. de romantiska sa- 
gorna (afd. I här ofvan), uttalat omdömmet, att ätskilliga päfallande likheter 
mellan Fr och Kım i nomina propria (och i detaljer) böra förklaras sä, att 
Fı blifvit lämpad efter (den nordiska) Kım. Har denna ackommodation före- 
tagits af Öfversättaren själf, sä& är naturligtvis FL senare Ööfversatt än Kın; 
är den gjord af en bearbetare, sä mäste dennes handskrift ligga till grund för 
alla de befintliga redaktionerna at sagan, ty i afseende pä Jessa nomina propria 
(och detaljer) förete de inga väsentliga afvikelser sins emellan. 


Af Fr eger man nu följande handskrifter, alla isländska. 

1. Skinnboken AM. 580 A, 4:to (se afd. II); af sagan fattas här ett 
blad inuti (se texten p. 141) samt slutet. Efter denna hds. är ”Flovents saga 
I’ ı vär samling aftrykt; vi kalla handskriften A (J6n Ölafsson utmärker 
henne med bokstafven F). 

2. Skinnboken Holm. 6, 4:to (se afd. II). ER är här fullständig, duck 
äro nägra ord numera oläsliga i synnerhet pä första sidan (se texten p. 168), 
pä baksidan af bladet 77 och pä framsidan af bladet 78 (se texten p. 186—8). 
’Flovenis saga II” är trykt efter denna hds., som vi benämna B. 


| 
| 
| 
| 
| 
| . 
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3. Skinnboken AM. 152, fol. (se ofvan p. CV, not. 3), har Fı fullstän- 
dig. Denna hds, betecknas hos oss med C (hos J6n Ölafsson med A). 

4, Skinnboken AM. 570 B och C, 4:to, innehäller p& mer eller mindre 
skadade blad fyra fragment af FL: «) '/, sida + 1 blad, frän sagans början till 
orden i heimskringlunni (motsv. 1271°), 8) 4 blad, frän ok hafdi hult höfud (motsv. 
132° eller 1755°) till kalladi til sin Fiovent ok meelti (motsv. 140*5 eller 184°*), 
y). 1 blad,,börjar med det, som. motsvarar 185°*, och slutar vid 187?® (eller 
141?°); dessa tre fragment tillhöra 570 B; i 570 C finnes 6) ';, sida, börjar 
med til Frakklands med alt lid sitt (motsv. 207*%) och gär till sagans slut. Mem- 
branen torde vara skrifven i slutet af 15:de ärhundradet; den bi här D 
(hos Jön Ölafsson .E). 

5. Pappershds. 18, fol., i addit. till AM. samlingen, skrifven af presten 
Jön Erlendsson i Villingaholti '). efter membranen Holm. 6, 4to (= B); sira 
Jön har likväl icke kunnat läsa sagans början ?), utan tager vid med orden 
Flovent snyr nü pegar (169°”); det föregäende har en annan hand supplerat 
genom afskrift efter AM. 152 fol. (=C). Vi kalla denna handskrift $ och 
hafva rädfrägat henne pä nägra ställen, där ord nu äro utplänade i hennes 
original (se noterna & ‚pp. 186—8). — Jön Ölafsson betecknar denna codex 
med bokstafven B; detta är den ena af de bäda handskrifter, efter hvilka hans 
öfversättning Är gjord; den andra, som han kallar C och uppgifver vara nästan 
alldeles öfverensstämmande med den förstnämda, mäste ha varit ett nu förloradt 
häfte af pappershandskriften AM. 181, fol. | 

6.. Pappershds. n:o 23 af den skandinaviska manuskriptsamlingen & 
Bibliothöque Nationale i Paris; är en afskrift af P (inklusive den. tillfogade : 
begynnelsen). | 

iE _ Membranen n:o 1147, fol., af Ny Kongl. Saml. ä Kongl. Bibl. i 
Köpenhamn ; afskrift af C. 

8.  Pappershds.. 31, 4:to af Rasks samling; äfvenledes en afskrift efter C. 

9. Pappershds. AM. 528, 4:to, skrifven efter D, dä denna varit fullstän- 
dig; afskrifvaren har dock gjort sä mänga godtyckliga ändringar och samman- 


') Denna hds. har ursprungligen utgjort en del af AM. 179, sol.; utom Fr innehäller: 
den de första raderna af Elis saga' samt slutet (nägot mer än ett. kapitel) af Djalar- 
Jöns saga. 

2) Han har sjülf gjort följande anteckning dürom: Af eru mädar nie linur upphafs . 
sögunnar i kälfsskinnubökinni, hljödandi um pat, at Flovent drap mann keisarans i 
böllinni, honum ok allri hirdinni äsjäanda. 


| 

| 

| 
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dragningar, att handskriften blifvit af ytterst ringa värde; blott en eller par 
gänger anföra vi läsarter frän henne under märket 0. Jon Ölafsson citerar 
denna hds. under tecknet D. 
10. Pappershds. Holm. 47, fol., af samına art som den näst föregäende. 
11. Pappershds. 1694, 4:to, af Ny Kongl. Saml. ä Kongl. Bibl. i Kö- 
penhamn;; afskrift efter D, sedan den fätt sitt nuvarande utseende. 

' Det stora antalet handskrifter är icke blott ett intressant intyg om den 
popularitet, som pä Island kommit sagan till del '), utan erbjuder ocksä rikligt 
material för textkritiken. Likväl finnas erdast fyra bland handskrifterna, som 
äro oberoende af hvarandra och altsä ega nägot värde. Dessa äro de mem- 
braner, vi kallat A, B, C och D; B och C äro fullständiga, af A och -D har 
man, som: vi sett, rätt betydliga äterstoder. Förhällandet mellan dessa fyra 
handskrifter kan uttryckas genom nedanstäende stamtafla. 


'Vi öfvergä nu till en undersökning af de vigtigare skiljaktigheterna mel- 
lan A B, C:och D?); vid jimförelsen lägga vi A:s text ("Flovents saga 1”) 
till grund, s& längt den räcker, och fiamhälla- särskildt alla de läsarter ur B, 
C och D, som tyckas hafva anspräk pä större ursprunglighet än de motsvar_ 
ande i A. Hufvudresultatet af vär jämförelse är, att alla fyra redaktionerna 
förkortat sitt original, och att de uteslutningarna Sürekommia iB?’) 
och D. 

u rätta början finnes sannolikt i A 124?"1?, om ock nägot vanstäld; 
C och D tillägga efter loklausu (r. 3): peirri, er hyggnir (saknas i D) menn göra 
ser til gamans; — Sion (r. 5) är säkerligen skriffel för Lion (D), -hvarmed C:s 
läsart ’Lonnum’ (sä! icke hafva gemensamt ursprung; — raderna 


x 


) Andra ‚p& samma sak lemna dels nägra ord i till den redak- 
tionen af Mac (jfr afd. III) — pat göra spakir menn, at peir vilja heyra per fräsagnir, 
sem beim bykki kätligar til gamans, svä sem er Pidreks saga, Flovents saga eda adrar 
riddarasögur — dels Jön Olafssons uppgift (i förordet till den lätinska öfversättningen), att 
namnet Flovent förekommit bland nordländingsrne pä Island. 

2) vr värt er af 4 (pp- N äro blott undantagsvis läsarter ur C och D 
anförda. 


Di FRSen saknas i B, som finnes i A, utan att sädant blifvit här anmärkt, sä gäl- 
ler i allmänhet, att det stället är = A. 


| | 
| 

| 
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9—12 tyckas vara bäst bevarade i Ü, som har: Saga pessi er at fornu af hinum 
fyrsta konungi, er rikti 4 Frakklandi ok sannan ete.; D har: Dessi saga er sögd frä 
fyrtum konungum, er riki hafa haldit 4 Frakklandi ok sannan gud vegsömudu ok hans 
dyrd ok lög heldu ete. 124'21° (Hioun — Flovent) har jag i texten sökt rätta ge- 
nom en utfylIning frän D (hvilken hds. likväl utelemnar namnet Constantinus 
andra gängen, det förekommer i vär text); i C lyder stället sälunda: Si var 
systurson Constantini hins gamla, er Silvester pävi kristnadi; enn bessi het Flovent. 
Jön Olafsson börjar sin öfversättning sälunda: Temporibus Constantini imperatoris 
et Sylvestri pap® adolevit Roms puer egregis indolis, nomine Flovent, qui imperatoris ex 
sorore nepos erat et regin® Helen® ex filia natus; uttrycken öfverensstämma med det, 
som kan läsas i början af B (168°); men dä Jön icke begagnat denna hds,., 
mäste vi antaga, att han här följt dess afskrift ı AM. 181, fol., som nu är 
förlorad; det är dä ett skriffel, när han ı not vid detta ställe uppgifver, att 
denna hds. (”C”) skulle ha börjat p& samma sätt som A(”B”). Ordet 
Rom& är sannolikt en gissning af afskrifvaren; 3 torde här ha haft Angeborg 
(jfr nedan anm. till 133°”). Huruvida omnämnandet af käjsarens moder Helena 
(B 168*) tillhört originalet, är väl tvifvelaktigt 124'’ Aube A, Thiberi C (jfr 
anm. till 133°®); hela denna punkt saknas ı D 124'*1° Hann — sidum A, torde 
ha varit vidlyftigare i originalet; jfr B 168° och .D, som efter sidum tillägger: 
reyndr at mikilli hreysti (otydligt) ok hvatleik. Hann vegsamadi eilifan gud; enn sä 
man: jafnan sigr hafa ok sanna elsku, er guds miskunn getir, ok standaz vel allar prautir 
1242* efter’ hundrada tillägga CD: at halda tal sitt vid (jöl med D) keisara 12425 
efter jöla har A förkortat originalet; jr B 168'°'?°, hvarmed CD stämma, 
öfverens 1242% ordet isope har varit obegripligt för de yngre skrifvarne; jfr 168? 
och ©: piment ok clare ok pann drykk, er menn kalla ’yepe’ 124?® härefter synes 
A hafva öfverhoppat nägra ord: se B 168?" och C: Nü er öllum mönnum 
vel glatt, ok fagnadi hverr annars fagnadi ok fundi 124°°* ı beskrifningen af Flovents 
utseende saknar 4A liknelserna (B 168°?"?); CD upptaga blott den om ros och lilja 
(jfvr här ofvan p. XXIII) 125'° ökurteisliga A, utförligare i B 169''"'?, hvarmed 
CD öfverensstämma B (169°?) och CD upptaga ännu ett motiv 125'° B 
(1692*%) och CD tillägga ett utrop af författaren 1251 var — reidr A, utförligare i 
B (169???) och C, men ej iD 125'° efter senn tillägger C: ok hratt vid honum feeti 
sinum, hvilket knapt kan vara ursprungligt 125'%-?! Pat — illyrda A, nägot afvikande 
i B (169°*?); C har: Dat veit trüa min, at ekki vil ek Piggja högg af mer övildara manni; 
ok syniz mer, sem ek hafi refz jer, ok aldri sidan muntu illyrda dändimenn; ok pykki mer, sem 
ekki ’alf’ s6 i Pinum beinum 125°? tillägger C: Enn meiri vän, ef gud vill, at pykkiz 


hann pat fullmzelt hafa; uk segir svä meistari Simon, at ilt er um alt mikit at mela; 
Lunds Univ. Ärsskrift. Tom. XIX. 
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detta kan nog vara äkta och, förkortadt, ligga i D:s läsart Enn p6 bar eigi svä 
til 125°%-1 dräp hertogans A, vidlyftigare i B 170°? (C ungefär = A) 125% — 
6°? saknas i BC, som i stället hafva det, som innehälles i 1701914; bäda 
dessa versioner ha sannolikt uppkommit genom förkortning 1265” har B 170'%2° 
ytterligare ett par notiser, men utförligast äro CD: Margir hafa gödir hestar 


verit i kristnum dömi, enn engi hefir skjötari n& fimari, sterkari n& störfettari (sic!) verit 
enn bessi. Hann ‚var fyljadr i ey einni fyrir sunnan ’Thifur’, er fellr i gegnum Römaborg. 
Aldri: vard betri hestr at öllum kostum, enn hann vard (aldri preyttr & äkafligri reid ne 


bungri byrdi tillägger D) 1262°2 efter pat tillägges mund i B, som äfven i 
öfrigt här är nägot utförligare; i C är stället korrumperadt 126?? efter öttaz 
mjök har A sannolikt öfverhoppat pvi at hann var barn at aldri, som finnes bäde'i 
B och C 1262*»* eller Flovents bön är utförligare i B (170**1) och C; A 
har intet, som motsvarar 170°°°® 126®° ör hendi honum CD klyfjar A, 
—- CD 126° efter velli tillägger C: Enn nü nytr pü frendsemi okkarrar, enn eigi 
tilgörninga pinna 127? tillägget i B (171'%1?) öfverensstämmer med CD och är 
sannolikt ursprungligt 127°» utförligare i B (171'°°2°); orden ok var i illum 
hug saknas äfven i CO 1272° har A öfverhoppat den karaktäristiska afslutning, 
som förekommer i B (171?%®) och © 1272° har A uteslutit skildringen af 
färden (B 171?%*®); C har nägot förkortat denna skildring, men tillägger en 
omständighet: ok tök pä at kvelda, er peir kömu & ofanvert fjallit 127?” efter 
hja sakna A och C de säkerligen ursprungliga orden ok munum — pangat B 
(171°%8) 1272844 och 127*+-5° hafva i B motsait ordning (171*°°°* och 171°° 


.—2?); uppställningen i A bekräftas af C och synes i sig själf ega företrädet 


1273°1 Hann — hundheidinn motsvaras i C af: Ok höfdu peir margir dagar verit & hans 
vi, er honum var ekki annat jafnleitt sem heyra gud nefndan, hvarmed bör jämföras 
B 171°°°%; men när C fortsätter: Nü vissi Flovent, at hann hafdi ete., sä kan 
detta svärligen vara riktigt 127°? v. A, vi. BC 127*%% hann — atgengt A, 
hann hafdi grjötvegg mikinn ok sterkan ok gröf mikla (jfr B 171*°), ok var eins 
vegar atgengt C 127° B läter Otun klappa pä dörren, Jofrey taga hästen, € 
är här= A 127% benum A, ben sinni 0 1281113 p& — sitja A, jfr B 172°, 
utförhgare i C: ok leitar til seetis, ok finnz (!) hvärki pallar n& stallar, bölstrar n& blejur 
(märk, hending och stafrim!) eda fjadrkledi; heldr väru par eikistölpar ferstrendir 
12815 Jofrey A, Flovent BC 128?? Eta — barf A (jfr B 172°'°?), Ek mä vel bergja, 
segir Flovent; enn eru petta enu piprudu ’fälestir’ eda hinar fögru ’flyr’, er ver värum 
vanir at neyta i höll keisara, frenda mins C, Ek mä vel verda fullr af bessu braudi, P6 
at eigi s& her hinir setu ’simolar’ eda hinir piprudu ’pal lestiar’, er ver höfum haft hjaä 


keisara, frenda värum 6 128?°°°” är ij B förlagdt till den följande morgonen; B 
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har därför ingen motsvarighet till 128?®-?* och läter de bäda fürmaningarna 
128*°5° och 130?" uppgä ı en (173°”°*5); med A öfverensstämmer 1285? 
B:s tillägg Flovent — nü (173®4%) äterfinnes i C och torde vara äkta 129*2 
AC sakna här beskrifningarna p& brynjan och skölden, som finnas i B 172s°-s, 
173'°°®; men med B:s skildring 174'°2®, där äfven brynjan nämnes, öfverens- 
stämmer C 129** har mä hända inledts af nägra nu i A utfallna ord, jfr B 
173%" och C: Hygg at pvi, sagdi hann, at pü lät aldri petta sverd, pvi at Joseph etc. 
129° efter vetrum tillägger B ok valdi öll järn til; O> A 1291 efter öttaz tilläg- 
ger C: Aldri var bat sverd smidat milli hamars ok stedja, er meira mein stedi Gydingum 
af 1295 A har här förkortat texten, säsom man ser af B 17356 och ©: 
pa kvamu skjaldsveinar Flovents, Otun ok Jöfreyr, ok fögnudu nü gödum gjöfum, er Flo- 
vent hafdı pegit. Herra, segja peir, gud gefi 130'1-13 Södlit — vil ek A, Nü vil 
%, sagdi Flovent, at pit södlit hest min Bodvant, er hüsböndi minn gaf mer i Römaborg, 
enn hafid i taumi Megremon enn göda, er. keisarinn, frendi minn, ledi mer; ok skulud pit 


hafa med. „ykkr väpn. min öll, enn ek vil hafa sverd mitt ok vil pvi ete, © 130"* det ı 


b (175° tillngda finnes äfven i Ü Flovent — blötada A; binn, at hann 
geti sigrat 6vini bina ok nidrat ötrü heidingja! Enn bu, Flovent! skalt fara i guäs fridi; 


ok er pat ben min, at pü nidrir hiou bölvada C, som  alts& är uttörligare än 
bäde A och B (174?*) 13025 riddarnes antal uppgifves af B (174'?) till 
fyra, hvilka sedan alla dödas (re af Flovent, genom tillägget 174?°°°°, blott 
en af Otun, genom uteslutande af 131°), sä att angifvelsen hos Fabrin mäste 
framföras af en och samma person (1753-20); C stämmer. bättre med A, men 
har berättelsen nägot oredig, och läter ”husbonden” vara Just den, som und- 
kommit frän striden 130° härefter ett tillägg i B (174'°°"°) och ettannat i C: 
Dessir geta gatna allra ok stiga, svä at engi skyldi nordr um 'komaz 130°% efter & hirti 
har C: eda fjandi & guds vinum 130*!'2 nägot utförligare i BD (1741°%??2) och 
jfr ofvan anm. till 130°? i st. f. hüsböndi hafva (174*') och C 
keisarinn, hvilket synes vara riktigare; däär sannolikt äfven det ställe ı A (150°?"*), 
där spjutet prisas, fördärfvadt 130°% nägot utförligare i B (174***) och C: 
Svä syniz mer, sem pü ser hvärki huglauss nd hinn veykasti 1305% efter skösveinn (skjald 
sveinn C) har A öfverhoppat det, som i.B upptages 174*%” och i C Iyder sä- 
lunda: ok skulum vit bädir hafa gott ok ilt, ok skiljum aldri fyrr enn daudir! 131'° 
Otun A, Jofrey BC 131?? nägot utförligare i B (174°?) och C; samma vändning 
har B (mot AC) äfven 174%1° och 171*°'*, men 180'? har B (om ock ej sä 
mycket som A 136°°) förkortat det i CD fullständiga: Nü er Otun upp risinn 
ok leit um sik ok sör ete. 131?*s utförligare i B (175°) och C: Hann hafdi 
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mikit (lid) um sik, enn menn hans väru miklir bardagamenn ok höfdu mjök svä eytt alt 
landit umhverfis 131?° efter sik tillägger BD (men icke Ü) ok mat sinn 13131-+2 
sa — hör A, sä sid peirra ok melir af reidi mikilli: Ek se, at per fylgid kristnum lögum. 
Ok stendr upp ok gengr til hüsa Fäbrin ok kalladi hätt: Herra Fäbrin! segir hann, mikla 
skömm hefir pü bedit i dag; pvi at drepinn er nü maär pinn, er geta skyldi rikis bins 
ok refsa ovinum värım. Ek sä brj& menn rida i möti oss, ok bördumz ver, enn engi värr 
melti vid annan, ok feldu par umbodsmann ok adra riddara. Enn ek flyda undan til 


skögar. Enn peir föru röttleidis hingat til borgar; hefi ek set pa C; jr B samt anın. 


‚till 130% 131*°* nägot olika ı B (175224), hvarmed öfverensstämmer, 


utom att den har lätum pa dyrt kaupa lif varra manna 1 St. f. drepum pa 131 


‚tillägg i B (175°%*) och i C: Hann heyrdi gny mikinn fara at hüsinu 131°° fram- 


för klauf | inskjuter C: dugdi honum litt preföld brynja, er hann var i, ok kappyrdi, pvi 


at hann 131°% tillägg i B (175*'2), eji 139% efter ıifi tillägger C: Ok 
er svä & at lita vidskipti pe'rra, sem madr leiki freystafl, ok eigi jafna raud, ok leiki ör 
annarri i adra ok taki hverju sinni einn senn 132?® framm A, fyrstr allra BCD 132°? 


före hjö inskjuta BC: sneri aptr hestinum i möti honum ok 132+#® den utförligare 
beskrifningen i B (176%?) äterfinnes i CD, af hvilka den fürra efter manna 
(176'®) tillägger: enn heidingjar heyrdi (!) pat aptr 132°° Besentum A, Betheron B, 
Bosunt C, Bektum D 132°: tillägget i B (176?°°*) finnes äfven i 133% 
efter miskunnar är nägot öfverhoppadt, som ses af B (176*°5°), hvarmed D 
stämmer, och C: at peir s6 eigi fettir sinum Pingum 1332% brautir (A) är säkerligen 
felaktigt; brattar brekkur BD, störar brekkur ok marger C 133°° skamt i fra beim A, 
(1765®), med hvilken D öfverensstämmer; har i buskanum. Därefter 
tillägges: ok skildi vel vid (heyrdi CD) redu peirra BCD. 133°?’ Miluck af Roma A, 
Miluns ör Römariki C, ..(namnet bortrifvet) konungs ör Römaborg DL. DB stär 

altsä ensam om sin wo (176°°—7'): Ek em son Vilhjälms konungs, er red 
yrir Angeborg hinni riku. Detta ställe mäste jämföras med 177'!5 (motsv. 133*® 
i A), där B:s tillägg har följande motsvarighet i D: ek em brödurson konungs, 
födur pins, ok systurson Konstantini keisara, hvaraf C:s ord ek em systurson keisara 
tydligen blott utgöra en förkorining '). Vidare mäste man härmed jämföra B 


177218, som alldeles saknar moisvarighet i A; anmärkningsvärdt blir i syn- 


nerhet slutet (177?°°®), hvilket i CD har följande Iydelse: Hinn fätekasti er full- 


ssell (sä C, dessa ord saknas i D); fadir minn Vilhjälmr (namnet blott i D) 
redr Ambo (Avibi D) hinni riku ok .vij. ödrum borgum (ödrum primr, störborgum C), 
enn  brödir | hinn ellsti (brodir minn D var vetr (nü C, i vetr dubbadr tal 


| ” Bäde i C | och: Flovent ‚sedan om sin 
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riddara ok redr nü öllu med keisaranum (frän och med ok saknas i D). Det tyc- 
kes, som skulle CD hafva rätt; i Ambo (Avibi) igenkänner man Aube A 1241”, 
och B:3 Angeborg (177':?*) är utan tvifvel samma namn; är nu Flovent född 
i denna stad (A 124'’) och hans fader regerar där (enligt CD, se strax här 
ofvan), mäste väl de s{ridiga uppgifterna om namnet p& Ans@is’ fader (Miluck 
4, Milun eller -on CO, Vilhjälmr B) afgöras till förmän för AC, i det mau fär 
antaga, att i B 176°° nägra ord utfallit, sä att stället fullstäudigt lydt sälunda: 
ek em son Miluck (el. Miluns) af Röma, brödur Vilhjälms konungs etc.; hvadan 
Vilhjälmr blir namnet pä Flovents fader (i enlighet med D, se ofvan). Att B 
17723°° infört tvd bröder till Anseis, torde altsä bero pä felet i 176°°: skrif- 
varen har funnit orimligt, att Anszis’ och Flovents fäder haft samma namn 
135°%42 är delvis vidlyftigare och, ät minstone beträffand» början, till sin form 
ursprungligare i B (1772) samt ännu utförligare i C: Eda muni per hernad 
pann hinn mikla, pa er Frankismenn ok peir ör ’Borgindie’ ma&ttu Römverjum, er 
peir foru yfir Mundiafjöll ok vildu eyda Römariki, ok hä er Constantinus keisari tök vid 
kristni; ok eyddu peir mjök svä landit, ok «räpu peir Milon konung, födur minn; ‚sidan 
töku peir mik, litinn svein, ok seldu mik jarlinum ‘af Catharectum 133** efter peim 
tillägger B med miklum naudum, C miklu(m) vandredum 133° efter minn freendi 
tillägga BCD förklaringar (se strax här ofvan anm. till 1533°?°7) 133°! Haon 
gerdi sv A, den utförligare skildringen i B äterfinnes ED 133°° 
om tillägget i BCD är nyss taladt (anm. till 133°”) 133°* Josep A, Josez B, 
Joseth ©, Jose D_ 133°° riki sinu A, vel (ok stjornsamliga tillägger D) riki sinu, ok 
stöd mikil ögn af honum CD; skildringen i B 177?°40 finnes för öfrigt lika 
litet i CD som i A 134! x. A och c, hvaremot D har: mikil riddarasveit; jfr 
1342534 (vid bar C: kvämuz prir undan), och 134°®. . I B 
(17742, 17826”) uppgifves jägarföljet till fyrtio riddare, eller 
sanıma antal, som enligt A (134°, 135'°)och CD följde den gamle Josep; den se- 
nare ledsagas enligt B (178°!, 178%°) af hundra man 134° ok hj6 til hans A, 
enn er hann hafdi ridit skotbakkalengd, pä vann hann penna hjört C 1341%1® A saknar här 
okvädinsordet pütuson (B 178?), hvilket likväl torde förutsättas af det följande 
(pü hefir illyrt mik) 1342* följ. saknar A, liksom äfven CD, berättelsen, huru 
Flovent nedhögg Joseps son (B 178%); denna notis tyckes likväl ha varit 
ursprunglig. och erfordras för att räkningen.p& de fallne skall gä i hop i A 
(jfr anm. till 134!) 13455 i st. f. pütu har D den i spräkligt afseende in- 
tressanta formen ’bvtv 134°% Otun A, Flovent BCD; dock är det endast 5, som 
förtiger Otuns strid. mot J. och använder skildringen pä Flovent 135’ efter 


— 
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ofan tillägger C: Dat pötti Flovent mikil skömm, er hann kom honum eigi ofan; homotelevta 
kunna här vara medverkande till, att de andra hdss. sakna dessa ord 135.» 
efter .xv. (sä äfven CD, xxx. B) tillägger C: hinir hvötustu, ok mättu aldri einn af 
beim komaz at unnustum sinum 135°! efter sina tillägga B (179”)och D (men ej C) 
ok varu bedi mödir ok särir; däremot sakna bäde © och D det tillägg (ok hvila 
— netr), som B (179%1°) gör efter herbergi (135°?) 135°%° ridim — heldr A 
härmed öfverensstämma CD, olika i B (179''12) 1354 efter Saxar insätta BCD 
bafa landit alt ok 135“? efter Orliens tillägger C: ok er Anseis leidsögumadr beirra, 
pvi at hann kunni alla stiga & Frakklandi; antingen detta eller ock B:s notis om 
en hyrd vägvisare (179''12) mäste väl autagas ha tillhört originalet 135* 
tillägget hos B (179?'3) förekommer ej i CD 135" efter ridum tillägger C 
inn 1355-63 4 — Aprilis 4 samt OD, saknas i B, där likväl innehället af 
135°*® äterfinnes i början af det följande kapitlet 135° Korsablin A, Kosa- 
C, Kossa- D 135° Kalive A, Kabue C, Kabui D; Falsardr AD, Fascadr C; Kanaber 
A, -ezt C, -eck D 135°" peir A, pessir fjörir kappar eru miklir atgervismenn ok (, 
ungefär lika 1 D (jfr B 179*°°°) 136%? veita — hest A, hafa leigu af konungi ok 
verda honum at lidveizlu. Enn pü gör vel ok lük upp fyrir oss hlidit! Ok skal ek per 
betra hest fä, enn nökkurr pinna s»ttm .nna hafı slikan fyrr ättan C 136? bles A, i prys- 
var tillägger B (jfr anm. till 158?*) 136%10 Salatres — Korbuil A, at peir hafa 
her mikinn, ok var engi kastali sa n6 borgir, at eigi hefir Salatres höfudkonungr sett sina 
menn at gta; enn hann själfr er i ’Karws’ (Korbuilli D) borg C, hvarmed D ungefär- 
ligen öfverensstämmer 136'? efter vena tillägga CD: ok hin kurteisa; hon kanu 
allar ihröttir, por er kurteisum meyjum at ‚hafa efter fezt tillägger OÖ: 

ns betr lätin at gödum sidum 136'% vid äna A, yfir äne Thifur’ CD; D tillägger: 
er fellr hja Paris 136!’ efter Paris finnas tillägg ı de öfriga hdss.; se B 179>3®; 
C har ok lögdu land undir sik, hvarefer C och D upptaga orden Nü —- veröld 
(se B 179°°®) 136° Bis tillägg hardligr — riddari äterfinnes äfven i CD 
136?'3 Hann — pat A, Hest hafdi hann gödan, er Ärad het, räsfimr mjök, fridr äsynis 


ok gödr kosti; hann var södladr gödum södli, ok med dyrum steinum settr ok skrifadr 
mörgum hagieik. Nü hljöp hann & bak honum ok tök merki i hönd ser, er saumat var 


'allskonar hagleik C 136?" tillägget Merki — gullnöglum tillhör utom B (180°) 


äfven CD 136?° utförligare i B (180'2"'°); jfr ofvan anm. till 13122 
1361-2 jeift — sakir A, mist ödul vär, frendr ok vini ok . 136“ endast B meddelar 


och förut 179?*) konungadotterns namn 136°* tillägget i B (180°) 


är af intresse 137°°” motsvarande ställe i B (180°°®) är märkligt därför, 
att dess uttryck delvis ordagrant äterkomma strax efterät (180°°-*; jfr här ofvan 
p- XXXIID; de andra hdss. ha här intet liknande 137°?® härefter torde A 
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uteslutit det, som motsvarat 181°"'* ı B och äterfinnes i OD 137%" Enn — 
pü vill A, saknas i B, som likväl sedan (181?°”) anspelar pä deras innehäll; 
anledningen till ordens bortfallande kan vara homotelevton, ty föregäende punkt 
slutar i B med pü vill (181?', per likar A) 137°° svä hlj6dr sem A, ekki fjölmäl- 
ugri enn ( (fjölmälgari D); B:s fjölmennari är tydligen en korruption af CD:s läs- 
art 137s> härefter tillägger C: Iitit mun honum nü stoda höl sitt til ästarpokka vid 
Marsibili(u) hinnar venu hedan i fra 138°* punkten börjar sälunda: Otun ok 
Jofreyr väru vitrir menn ok lötu etc.; D har: 'Otun tök vid honum, ok skyldu i beirra 
valdi vera f& hans öll. ”PDä er vel rädit ok vitrliga,” segir Otun, ”gud se lofadr nü ok 
jafnan” Af detta sista är tydligen B:s läsart 181*'"? en förkortning 1389-3 
Mikill — hans A; Ü Öfverensstämmer här med B (181°°°?), men är nägot vid- 
Iyftigare, ty den tillägger efter drambid orden ok dreizzid (skrifvet ’dresith’; jfr 
dreyssa, Oxfordsordb.) samt efter ofmetnud satsen ok lätiz per alla menn k#fa i stör- 


yrdum ydrum 138'® efter sinu tillägger C: ok för hann ba til Flores Frakkakonungs; 
enn ef hann tynir lifi sinu, pa er Frakkland (!) alt farit ok skammat, enn per megud vera 


evinliga hröpadir um alla yära lifsdage 138°? omnämnandet af bägskyttarne, 
hvilkas antal uppgifves olika i B 182'?, saknas i © 138** har A öfverhop- 
pat orden ok hve ilt — själfr, som äro bevarade i B (18222°®) och i C 138°* 
Kanabez A och B, Kannabert C, -bek D 13855 utförligare och olika i B 
(182°'°%), där konung Kanabez dödas: enligt AC deltager han sedermera i stri- 
den (157?°, 158?2°), hvilka uppgifter B utesluter (liksom äfven 141'°"'°); jfr 
äfven till 185346, 185423, 1855960, 185602, 861718, 
186'820, (nägra mirdre klara uttryck hos och D upptagas i anm. 
till 18522, 1855°, .186'°'®) här nedan; det synes framgä, att re- 
daktören af B (eller en hans föregängare) ı denna sak gjort en godtycklig 
ändring och sedan konsekvent lämpat sitt originals uppgifter därefter 138°! 
efter Flovent har B ett betydligt tillägg (182*?2°); den ena uppgiften, att 
Jofrey fick Kanabez’ häst, stär i strid med A (och C) 139"* (jfr ock före- 
gäende anm.); den andra, att Anssis lemnade Flovent Korsablins spjut, blir 
här nödvändig genom B:s tidigare utsago (181**), att Flovents eget spjut gätt 
sönder (olika i AC); att emellertid D:s version häri varit riktig, torde bevisas 
däraf, att C vid 138%? efter spjöti (af tanklöshet har C:s skrifvare satt sverdi) 
tillägger: pvi er ätt hafdi Korsablin; ok var vid merki, pat er Marsibil hafdi sent honum 
um morgun ädr fyrir 139?°°*° saknas i B, som dock senare (184*°'°°) har mot- 
svarighet. till 139°?3° 13940 efter svarar insätter. Vel er hat riki komit, er 
haun hefir, ok 139*'! gagni A, fyrt C 1395°t alla redaktionerna växla med 
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afseende pä .namnen; Ü stämmer närmast med A, kallar konungen Burnement 
och säger om hästen: a gödum hesti svörtuın sem Magrimon (men i A 144?° och 
157°! säges M. vara hvit). Likhet med B visar D, som kallar hästen 
Atrament. Det synes vara ovisst, om originalet har uppgifvit ett namn för 
konungen och ett för hästen, eller om det varit ett och samma namn, som i 
de särskilda hdss. fätt olika användning och former 139°! A:s version finnes 
äfven i C; B säger motsatsen (183°°5) 139° af mikilli reidi A, utförligare i B 


hvarmed öÖfverensstämmer 140%* Ok pegar hann vitkız A (= C); 


enligt B (= D) kommer Flovent ej till full sans förr än efter bönen; stället 
är där utförligare (183°°°%%) 140° spottan A, jfr B (183°?°?); C: dauda af hinu 
bölvada afspringi Gydinga tillägg i D 183°°°° och C: fyrir sakir hins etc. 
140'° tillägg i C, som har: (bjöz at hefna sin [= B]) ok er pess meiri vän, at Kabue 
konungr muni aldri sidan bera sina kvedju fyrir unnustu sinni, samt, nägot kortare, i 
D: ok er pess vän, at hann segi aldri sidan kvedju Marsibiliu konungsdöttur 140°?° be- 
tydligt utförligare B 184°'* (olıka ED) 1402°°?2 saknas i B, ehuru där 
längre fram (184°'°?) finnes en viss motsvarighet 1409 .c. A, .üüjj.e. CD 
Nü — vilt ersättes ı BED af en helt annan förmaning (se 18421-°) 141? Galif- 
rer A, Kalifs C. 

Dä härefter saknas ett blad i A, jämföra vi för nästa stycke B (Flovents 
saga 11”) med C och fragmentet af D, sä längt det räcker. 

184567 Ok — pjönustu B, Nü’ef pü vilt hafa oss med per, bä verdr hü at gefa oss 
mikit f6 C (jfr A 141%) 184% vid — leggja B, mycket utförligare i C: ” 
ber sed hjä mer. Ek skal svä mikit fe gefa ydr, sem per vilid sjalfır. Du skalt, Ben 
vera merkismadr minn; ok skal ek gefa per püsund manna, ok skulu peir vinna per eida, 
at peir skulu aldri vid pik skilja, pött bani peirra liggi vid.” Pä melti Otunn: ”Flovent 
herra!” segir hann, ”petta er fagrt bod,” segir hann, ”er konungr bydr; ok skaltu petta 
bekkjaz. Enn pü, konungr! efn heit pin vid hann, sem konungi byrjar!” — ”Eigi skal ek 
bregda ordum minum,” segir konungr; ”heldr skal ek auka.” Hefir konungr nü lokit redu 
sinni 184°? Nü — hreystiverk B, Eru peir nü komnir i Pärisborg; ok fannz pä engi 
madr svä djarfr, at honum bannadi inn at rida i borgina C 184°? pann — konungr B, 
einn mann; sä ätti meira liggjanda fe, enn .xx. ülfaldar mastti bera (jfr anm. till 


185'*; '1) Konungr meelti vid haun: ”Heyr mer!” (sannolikt korı uption af namnet 


Hermet) segir hann C 185%? pann — hafa saknas i Ü 185* efter peim tillägger (': 
eptir sinum vilja 185* netr B, vetr C 185* peir B, peir vili ok peir C. 185%" er — 


diktat saknas 3 C 185° margar püsundir B, büsund püsundir püsunda (pusund!”) 


manna 185101 bvi at — bera saknas i (jfr strax här ofvan) 1851314 ayr- 


ligra — medi B, innis sins med gödu yfirketi C 185'%-1% hafa — kömu B, flydu, pvi at 
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peir fara mikit, ok pöttiz sä bezt hafa, er mest fiydi. Ok fiydi Falsardr C 185"' 
efter i tillägger C: büdir (’bod”) sinar ok brendu upp allar 18521 farinn upp B, 
genginn & borgarvegginn C 185??* Hann — peirra B, Ok kendi bann konunginn, er heim 
för C 1852’ vist B, korn C 185?° efter hjälp tillägger U ok vistir 185° ok — 
var B, er engi gztir peirra, ok munu peir nü gabba pik ok ztla vandredi pin C 185?! 
ok melti B, vid ord sonar sins ok melti illu skapi C 185°? eigi B, litil er vizka pin, 
ner C 185°** i pvi — honum B, er skamt var padan lidit, pa kömu inn .ij. konungar 
ridandi 185°” honum B, peim 185*'? Fals. k. B, Konungrinn C 185*23 penna — 
hafdiı B, Eigi skaltu mistrüa oss. Aldri muntu fä betr bessa skada, er pü hefir fengit i 
dag; pvi at Korsablin konungr var upp risinn snemma i morgin ok reid einn fyrir her 
varum vel väpnadr ok för til Pärisar. Enn pä kom einn mälamadr, er illum he(i)llum var 
oss getinn; pvi at hann er nü med Frakkakonungi. Nü reid (hann) i möti Korsablin 
konungi til einvigis ok veitti honum pat sär, er hann mun aldri fä semd af per. Enn 
ver forum at duga honum; ok vsri betra heima setit; pvi at sr Päris, er ver höfum lengi 
um setit, ridu üt ä möti oss med .x. püsundir manna alväpnadra; ok ättum ver pä hardan 
bardaga ok fengum par mikinn skada gödra drergja. Dessi riddari, er ek segdi ydr frä, 
gördiz audkendr i varum vidskiptum. Deir dräpu & litilli stundu riddar.. Hugdiz pä 
Kabue konungr mundu hefna vär ok reid sidan i lid peirr.. Mettuz i midri fylking; pä 
sneriz hinn mesti skadi & hendr värum konungi; ok pa er ver hugdum meinsvstti bessa 
yfirkomna, sidan reis hann upp ok bhjö konung värn sundr i tvä hluti. Enn pä leitad; 
‚hverr fyrir ser, ok litum pa marga göda drengi dauda C 185*4® sva — malti B, mjök 
reidr ok rodnadi af mikilli reidi CO 185** efter gört tillägger C: pvi at (ek) skaı 
hann läta (här är nägot uteglömdt), ef ek näi honum 185*%5° Veit — finna hann 


saknas i Ü 185°? efter madr tillägger CU: er drepit hefir mina menn ok tvä konunga 
mina? Ok ofdjarfr er sä, er hann porir at göra mer skada 185°° svä B, nü hefi ek sagt 
ok petti mer betra, ut ek kynna ekki til hans (frä honum at segja D) CD 185°° viljum 
ver B, vil ek C 185°%’ her —- rikis B, dveljaz i annarra manna riki ok berjaz i möt, 
röttu C 185°%6% enun — fyrir B, ek sä tvä konunga hrsdda fyrir C, enn .ij. konungar 
veri drepnir af D 185°%? ok — sökum B, Pit erud bädir heilir: hvat öttiz Pit? segti 
hann (Enn pit erud bädir lifhreddir D). Svä hjälpi mer Maumet, p& (er) mer liggr mesl 
&, & dömsdegi värum, at (Makon, segir konungsson D) ef ek em herkleddr (minum 
beztum väpnum, at tillägger D), ek skal hann til bana fera. Ok syniz mer, sem pit sed 
eigi verdir at bera konunga nafn, er pit fiyid bädir undan einum mälamanni ok läatid drepa 
(drepna verda D) menn konungs CD 185° efter meelti tillägger C: Dü hrösar mjök 
atgörvi pinni ok ferir framm kapp pitt 185°’ vid annan mann B, vid pridja mann C, 
med sina menn .ij. D 185°%'% pat — ätt B, bat gull, er pü hefir set ok pü munt sjö. 
pvi at pü munt sjaldsenn i orrostu C, veraldar gull, vi at svä muntu skjälfa af sem ridu. 
söttarmadr D 186°? fyrir mönnum B, saknas i C, fyrir sakir Makons D 186" efter 
sakir tillägga CD: Pa sör höfudkonungr eid sinn (vid Maumet tillägger D), at hann 


vildi eigi, at Korsablin hefdi (eigi tillägger ©) mist hönd sina (handar sinnar D) fyrir 
Lunds Univ. Ärsskrift. Tom. XIX. Ää 
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alt bat gull, er Salomon hinn spaki (Samson hinn sterki D) ätti 1861415 Enn — skilnad 
B, "Dat veit trü min,” segir hann, ”at ek gaf mik upp (i hans vald tillägger D), hefi 
ek handselt fyrir trü mina miklu f& ok penningum.” Konungr segir (saknas i C): ”Ver 
skulum stydja ydr til fögjaldsins.. Enn ek vil, at pü segir mer frä illmenni pvi, er mer 
hefir gört slikan skada (svä mikinn mannskada D).” Konungrinn svarar: ”Hann er faeddr 
& Spanialandi ok konungborinn at tt, heitir Flovent at nafni ok hefir eigi enn skegg & kinnum ok 
hefir p6 karlmanns hug. Engi madr er svä djarfr (vapnfimr D), at hann fäi unnit (megi fordaz D); 
ok ef hann kemr &, pä kemz hann aldri sr höndum honum (1 St. f. 4 — honum har D: s& madr 
kemz engi undan), nema hann gefi sik upp” OD 186''-'® pit .ij. konungar B, pessir tveir 
k. ©, pessir .ijj. k. D 186'%2° pit — hans B, Ok synid per mikil dröttinssvik, par sem 
ber lofid einn mann fyrir Pat, er per porid eigi at bida hans höggva C (ungef.= D) 186°? 
efter Maumet tillägger D (icke C): er mer kom brott ör höndum pessa riddara 186?* 
mer B, oss CD 186°* enn — hennar saknas i ÜD 186?’ Höfudkonungr — gört 
B, ”Heil, döttir” segir höfudkonungr, ”pü ert vel komin. Mer er görr mikill skadi; pr, 
at nü er komin mikil bjälp (kominn einn hlaupamaär D) ör Spanialandi til Frakklandsi 
ok hafa peir unnit mikinn sigr 4 mönnum värum; pvi at bar er einn sveinn med beim, er 
bedi hefir gört oss skömm ok skada. Hann hefir felt Kabua konung ok höggvit hönd af 
Korsablin konungi, unnasta pinum, ok felt margan hvatan dreng fyrir mer CD, ok gördiz 
nü ordsell vid Frankismenn tillägger 186°: ’ser” — minn B, ss her brödur minn 
D, sv& segir brödir minn, at C gud B, Maumet CD mundi — 
sega B, ok (pa D) mun hann skjött nidr laegja ofmetnad hans. Enn räd vil ek 
räda per, fadir!” segir hon; ”lät bü göra rit pin ok send eptir sonum pinum, Emenius 
(Ginnemus D) ok Ysäth (Ysak D); peir hafa unnit Nordmandie ok lagt undir sik; 
ok stefn beim til Pärisborgar, ok kom peim til med per, ok lät slä eld i borgina med 
velum pinum, ok set valslöngur margar, ok fell nidr grjötvegg pann hinn mikla, er um, 
borgina er (görr til styrktar vid hana tillägger D), ok syn svä styrk pinn svinum 
pinum, peim er i borginni eru! Ok munu peir pa skjött upp gefaz naudgir.” Nü lofudu 
allir petta rad. Enn konungrinn bjo p& sendimenn sina ıned ritum ok sendi eptir sonum 
sinum bädum CD 186°!-® jätti — adra B, gördi vel, sem vän var, ok (gördi störmann- 
liga D) let gefa honum gull ok silfr ok mörg guävefjarpell CD. Hann gaf honum stör- 
mannligar tillägger CU 186°: efter het tillägger C ok melti: Dü skalt fara til Flo- 
vents til Päris ok frelsa trü mina, Dokm.: Dü skalt fara i Pärisborg at frelsa trü mina vid 
Flovent ok fä honum i hendr f6 petta 186°%-*° Hann -— olivotrs6 B, Sidan föru beir tiu 
saman med klyfjahesta (klyfjada hesta D) til Päris CD 186%** i — hann B, til borgar- 
innar, pa bad‘ Gamalfin upp lüka; ok var honum fylgt til innis Flovents (, bar, kvöddu 
peir öngvan mann; ok er hann sä Flovent D_ 187% pü — minn B, pvi at einn mödur. 
brödur & ek, at Korsablin heitir ok pü rentir CD 187'1%1T Gamelfiun — siun B, 
replikerna stä i motsatt ordning hos CD 187'* ’fokit’ B, mikit CO, mikit 
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I det hela äro, som man ser, CD vida utförligare än B; att B ocksä är 
betydligt mera kortfattad, än A här varit, synes däraf, att, medan ifrägavarande 
stycke af B i vär text upptager endast omkring 164 trykta rader, det felande 
bladet i A, efter beräkning pä de öfriga, mäste ha innehällit minst 200, högst 
260 rader. Mycket af det, som CD hafva utöfver B, har säkert ingätt i A; 
särskildt kan man veta, att A här haft notisen om de bäda prinsarnes efter- 
skickande, ty den saknas vid 162'° (bäde i A och C), där B (202'' 16) in- 
skjuter den samma. — Vi fortsätta nu, utgäende frän A, den detaljerade jäm 
förelsen. | 

141?" tillägg i B (=C) 141° tillägg i B 187°°® 
gödum guävef A, guävef beim er clesis heitir C 1421%?! redogörelsen för ädel- 
stenarna, i synnerhet dessas namn, är olika i alla hdss. och, som det sy- 
nes, äfven i A felaktig (i det cristallus och carbunculus, säsom mera kända, 
ersatt chalcedonius och sardonyx), oaktadti de stränga orden i 142'®21, 
hvilka B försigtigtvis utelemnar 1432>-® ok — keyptr saknas i BU 142°! pat.A, pat dünn 
(jfv B 1882°) ok — Jofrey saknas i BC; B:s ord ok — manna 188?-® saknas i 
AC 143%"! Hon svarar — sör A; C har prinsessans svar = B 188°*, men 
sedan: Konungr setti hana nidr hjä ser (ungef. = A). Det är svärt att här förlika de 
stridiga uppgifterna 143'°2! och ®°5 konungens bäda tal äro i B (188°°**?) 
sammanslagna till ett och nägot förkortade;-C öfverensstämmer med A, men 
har dock uppgiften om de 1000 riddarne. Däremot saknar A (och C) i detta 
sammanhang orden Flovent — veitt (B 189%"), hvarjämte A (men icke C) ute- 


lemnar Da — fella (B 189'1-13) 14322 ‚xv.c. A (här och 144?*), C uppgifver .xij.c., 
B (189''®) ‚xvi.c. 143°4® Vermunds — vid A, Vermundz riki til pess, er & sü tekr vid, 


er Fländres heitir C (jfr B 188°%”) 143° Enn — mann A, Enn gödr drengr barf 
göda lidveizlu gödra manna, enn hann mä litit einn at göra C 144°? sem skjötast A 


och C; det är anmärkningsvärdt, att A och C läta härtäget mot ’Korbuil’ ske ge- 
nast efter Flovents tal till riddarne. B förlägger utryckandet till nästa morgon(189?° 
följ.); detta synes ocksä vara det riktiga, ty äfven i A berättas förut (144°"'°), att F. 
under dagens lopp undfägnat sitt folk samt först efter kvällsvarden hällit talet; när 
sedan omnämnes (144°° följ.), att Corduban tidigt pä morgonen begifvit sig & stad 
med sin här och pä vägen mött F., tyckes äßven detta bestyrka B:s version, ty af- 
ständet mellan Paris och Corbeil är ju tämligen ringa (jfr därom äfven 154°° 
följ.)., — Ocksä i det näst föregäende är B exaktare ı tidsuppgift, i det den 
(1892!) anmärker, att F. först morgonen efter konungens gästabud kallade till 
sig sina riddare; af 143*'?, jämfördt med 144°°, ser man, att meningen är den 
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samma i A 144%! Jeysti — älygi A, frelsti S. af lesti lögmanna C (jfr B 189412) 
144%2 .ij.m. A, .m.m. CO, .x. büsundir B 144" sem — milu A, mjök lengi B, um stund 
14442 A=0, B (18952) 1451? .c. manna A (= C); däremot har B 
(190%) ‚cce., väl emedan denna hds. förbytt ifrägavarande uppgift med den i 
145°° (.cce. AC), där äter B skrifver .c. 145'%14 ok hversu — i fyrstu saknas i 
BC A är här=(C, B (190'5'®) har, troligen af förbiseende, lätit 
riddaren f& samma dödssätt som hans strax förut nämde broder 145?°-*! orden: 
Enn — verda och sem — vinna saknas i BC 145°? ‚xx. AU, .xxx. B 145°: 
utförligast i C: .... framm ok hristi mjök spjöt sitt; enn baedi var beim ’skeinkt’ 
(? skemt? otydligt) vistir ok vin, er fyrir honum 'vard. Frankismenn sä athöfn sins 
höfdingja; pa Frankismenn Saxa ok meltu: ”Vör höfum pann höfdingja, er legja 
mun dramb ydvart. Flyid til Saxlands ok lätid greda sär ydur!” hvarefter följer Ok. 
bat — sins (se B 19025”) 145*1--6'?, som i B är mycket förkortadt, är ı C 
nästan = A 146° Flovent A, Apollo (!) © 146'°.1% sannolikt felaktigt i A; den 
motsatta versionen i B styrkes Äfven B:s tillägg 190*? kterfinnen 
lıksom ocksä sistnämda hds. har de nägot utförligare uttrycken B 190*°°° 146?*° enn 
hann — fylgt (A) har troligen felaktigt inkommit ur det följande, där samma ord 
(146°*5) oförändrade förekomma i bättre sammanhang; B 190°?" 146°? nökkva 
A, fletta C 146°° A öfverensstämmer, här med C, B har (190°°"°) en uppgift, som 
passar till handskriftens egen berättelse 18955 146°?° uttrycken i B 190°%?? 
(= C) synas vara ursprungligare 146*? äfven Csaknar B:s uppgift 191? 
sinn — Bödran A, hest sina Boduan C 146° .x.c. riddara A, .x. riddarar BC, 
äfven orden Enn — eptir B 1914: äterfinnas i CO 146° i gröf A, i tälgröf BC 
(sä har C äfven vid 147°) 146° A=C 146°%* C:s uttryck öfverensstämma 
här. mera med B (191°? föij.); P:s ord enn — pola motsvaras i C af pPungu 
verdi, ok skal ek gjalda ydr dauda ydvarn fyrir hann 147'% afvikande sifferuppgif- 
ter i B (191*) och i C: .xij. menn 147°° efter bessa tillägga BC (som dock, 

sakna orden Minir — dräps): ek skal hefna min 4 honum 148! det i A utelem- 
 nade.svaret (B 192'%'%) finnes i Ü 1481”2° Enn Otun — Jofrey A, denna bedrift 
tillägges Flovent i D (192?° följ.) och ı C 148??? den afvikande versionen. 
i B (192°°°°) tillhör äfven C 148?° den utförligare skildringen 192*°° har 
B gemensam med 1482® xı.öäfven A, utom att C har 
talet .xiijj.; den osannolika uppgiften i BD (192*°) torde ej vara ursprunglig 
14836 Enn — föru A, sannolikt riktigare är B (192°°°°), hvarmed C öfverens- 
. stämmer 1482 gjalt — af A, vidlyftigare och annorlunda i C och B (192°**); 
stället. bör ‚jämföras med 1485* ° som saknas i B, medan Flovents ord 
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blott upptager: pess ventir mik, at eigi hefnir pü brödur (!) pins 148% Da — Gam. 
A, vidlyftigare i C och B (193'°%)  1496% pvi -— gerr A, i st. f. dessa ord, 
som saknas i B, har U det tämligen fadda: opt verdr mörgum manni mikill skadi 


eptir gödan dreng, segir konungr, ok hygg ek, at annat hvärt hafı Saxar drepit hann eda 
höndum tekit 14914! hversu — fariz A, hvärt peir halda höfdingja sinum eda eigi, 
Flovent C (saknas i B) 149'°°?5 saknas i BC 149?° tillägget hos B (193°*) 
finnes öck i © 149°? efter mer har C den underliga tillsatsen: ek hefi mikla 
synd görva 149°® vid Maumet saknas i BC Ba — gefit A, Konungr melti : 
”Seg mer, Flovent! Hvat hafıd per syst i pessi ferd, er pü hefir farit & hendr Söxum ?” 
— ”Ek hefi,” segir hann, ”margan mann drepit fyrir ödrum, enn p6 hefi ek mist pess eins, 
er ek hefi mesta elsku ä, ok mer hefir fylgt ör minu landi; ok veit ek eigi, nema hann s6& 
af lifi tekinn. Enn ek ztta at gjalda honum mikinn göda, er hann let födurleifd sina 
fyrir mik ok hefir nü polat väs ok vandredi med mer C 149°°* Enn — gimsteinum A, 


Blöthüsit var fagrt ok mikit C_ 149%® ok melti A, utförligare i B 1941" (= Ci 
150° tillägg om Lazarus i B (194''"'"?) och CE 150!" Kains A, Gydinga. BC 
150?5 fökk hvärrgi ser borgit A, denna skämtsamma anmärkning saknas i BC 
150°° efter sögdu tillägger C: at pat fannz i heidnum bökum 150° sa A, einn 
konungr (jr B 194°°*) utförligare i B (=C) 150°: ok 
frendi A, ok honum mjök skyldr C, motsatsen i B (194*"?) 15170 = 4;) 
det föregäende, frän 151*, öfverensstämmer eljest © närmare med den förkor- 
tade framställningen i B 1512 vildi ljösta hann A, utförligare i B 195°* 
(= C) 151?° C= B (195''"'°) 151°! Marün A, Marin C 151°'? utförli- 
gare i B 195??* (=C) 151°? Beleron A, Bolerim enn ötryggvi c (jfr B 195°?') 
151?* Kain A, Kaijim CO 151?° C: Otun var eigi blaudr, pött hann veri falida; hann 
vissi nü (forts. = B 195?7®) 151°" tillägg i B (=C) 151°* efter 
sins tillägger C: pvi at hon hafdi spurt, hversu honum hefdi til tekiz. Enn er hon sä 
födur sinn (b& melti hon). Detta kan möjligen vara öfverhoppadt i AB, hälst 
som det slutar med samma ord som det näst föregäende (’fodvr j.) 151°'? 
den nägot utförligare framställningen i B (195°°°®) finnes ocksä 152%'° 
C = B lerimödur 4, föstru BC; det följande samtalet är myc- . 
ket förkortadt i B, nägot mindre i Ü 152'° bana A, hata BC 1522 tillägget i 
B (196'°) hann ann per mikit (hvilket saknas i C)) torde väl behöfvas för sam- 
manhanget 152?” tillägget i B 196'”"8 (ok lifir — honum) äfven 
152?® lasta hann A, ävita mik BC 1522%3° enskis höfudkouungs A, svagare uttryck i 
B 196?!” och i C: Almatur med eignum sinum. Strax därefter synes A hafva 
öfverhoppat en mening, se B 196°°* (=C) 153'°°'° och ??3 sättet för 
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Otuns befrielse berättas helt olika i B (196*°°°'); icke häller har B nägot om 
ÖOtuns samtal med Marsibilia före befrielsen, utan aftalet dem emellan sker i 
prinsessans loft (se 196°? 0%), C stämmer öfverens med A, ehuru den nägot 
förkortar 154%? ok budu — tidendi saknas i C; B har, sannolikt felaktigt, 
motsatt uppgift i 196°?®. Flickornas namn äro i C Fauseth och Florente; be- 
rättelsen om deras förlofning med Otun och Jofrey är i C nägot oredig, men 
i enskildheter föga afvikande frän A, i B är den starkt förkortad 154°! efter 
Flovent har A uteglömt fingrgull sitt; jr B 197'*"° (och A 155'*) 154°°°1 
angäende Otuns affärd har B (197'%1° och ?'"?) ett par tillägg, som synas 
vara ursprungliga 154%? efter herbergis torde väl orden ok kom par i hanla)galdr 
(B 197?°®) vara öfverhoppade 155°* säkerligen ursprungligare är detta ställes 


lydelse i B 197°2”, hvarmed C ungefärligen öfverensstämmer 155"? ok — 
dauda A, ok er sä sell, er slika ä, sem hon er, pvi at hon er badi frid ok fögr, svä at 
engi er slik. Enn ek var ädr viss ordinn dauda mins, ok skaut ek trü minni at leysa mik 


155°! A har öfverhoppat den vackra naturskildringen, hvarmed kapitlet börjar 
i C och B (19752) 155*' det löfte, som B (197°°*) läter Florent ytter- 
ligare göra, saknas i C och kan vara redaktörens egen tillsats 155°* A har 
utelemnat anmärkningen, att Fl. med flit bytte om samtalsämne, B 198°? 
(=C) 156! tillägget ı B 198'%1*, hvilket ej äterfinnes i C, synes vara be- 
höfligt för sammanhanget 156'%1! allir väpnferir menn A, ötal riddara C, hvaremot 
B har bestämd sifferuppgift (198?°) 156'”1® uppgiften om platsen är nägot 
olika i B (198??), hvars version äfven finnes i C; mot A:s notis 157'? svarar 
1 C ör sköginum, under det B där ej angifver stället 156?'? A=(, full- 
ständigare B 198? 156?° utförligare och säkerligen äldre version i B 
(198???) 156*°°5* mindre förkortadt i C än i B 156°°—7° saknas i BC 
157° meginherrinn A, herr Saxa C, endast B har här (198°°) sifferuppgift 157''-13 
och ?®°? tyckas utesluta hvarandra till innehället; det senare stycket saknas i 
BC (hvarjämte C utelemnar at hefaa — sat 157°°); A:s skrifvare har väl för- 
blandat den detacherade truppen med hufvudstyrkan 1571*1% ok Korduban — 
'konungar A, ok synir hans C, ett godt sxempel p& denne skrifvares tanklöshet; 
eget nog, upprepas samma felaktiga läsart vid 158*° (ok Kord. son hans A) 
157°'-12 detta stycke, som saknas i B, eger motsvarighet i C 157°: tillägget 
hos B (199°'"'?) saknas i C; sannolikt är det blott en annan version af upp- 
giften 157?°' A pinnar miskunnar A, krapts BC 158"? den nägot 
 utförligare formen hos B (199?) finnes ocksä i 1581? efter stiga har C: 
"Bat veit ek,” segir konungr, ”at ef eigi verdr hefnt min, pi verd ek eigi gladr”; 
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detta är uppenbart en korrumperad framställning af Flovents ord B 199*°? 
1582* bles —.brysvar B 199; jfr anm. till 136° gaknas B; C= A 
158* ‚iin. manna (A) är en misstänkt läsart, ty B (199°°) har .üij, C .iij. menn 
158*5 D:s tillägg (199°?) finnes äfven il’ 159°® rätt egendomligt är det torftiga 
sätt, hvarps B 200'°?° (= omskrifver dessa ord 159"? brugdin A, B:s läsart 
(200°) bla ok blödug är sämre och finnes ej i © 159'* sverdit A, hinn bjarti 
brandr hans BC Flovent — drepinn A, sä er heill, er peir ztludu bana C 
(saknas i B) 159?°*" saknas i B, som likväl 202''"° ı annat sammanhang 
upptager en del af innehället; © stämmer här tämligen med A (jfr nedan). 
Med detta ställe bör für öfrigt jäwnföras anm. till 186*°” här ofvan 159°: 
efter Ok tillägger C: pat veit ek 159°* pa — brenna A, at eigi skal ek pik upp gefa 
fyrir alla borg (?) & Frakklandi; fyrr skylda ek hengja pik eda festa pik vid hrosstagl ok 
brjöta C 159% vim. A, riktigare (jfr 165?!) C: xxx.u. efter Söxum 
förekommer ett tillägg i B 200°°® 1601-2 Enn — eigi saknas iı BC 160°? 
utförligare i B 201'°?', hvaraf orden Hann hleypti — n& honum äfven finnas i 
C 160°°*3 öfverensstämmer här med B 201?°°, men har dock strax 
efterät (motsvarande A 161?) uppgiften, att 1000 dräptes 161? .vi. A, .vij. B, 
äij. C 1611222 saknas i BC 16125 sr — var saknas i C, — en klumpig för- 
kortning! 161?*-: Sidan — nidr saknas i — Saxrland är utelem- 
nadt i C; i B (201°°°?) finnes blott slutet och det i tämligen förändrad form 
161°? vidlyftigare i B 201°'°, hvarmed C öfverensstämmer, utom att Ci 
st. f. höggi har: fyrir steini n& stäli, ok eigi sä öttaz, er heim väpnum er herklaeddr 
172°°%°) bratt A, ok vardi — särr B (2022) samt 162° 
alt Ruciam A, mikit riki BC 162'° det utförliga tillägget i B (202'°1%) sak- 
nas i ©, där samma sak lıkväl varıt omtalad (jfr ofvan anm. till 186*°” och 
till 1592947) 1621921 t6k — Flovent A, ok .iiij. (märk, att samma tal, i annat 
sammanhang, finnes i A 162?!) menn med honum ok drögu hann { borgina C, olika 
202°?” 162223 eyrat hegra A, Bis tillägg (202°°°?) finnes ej ı 
ek skal — .c. manna A, detta stycke, hvars senare del näppeligen kan vara rik- 
tig, saknas i BU 162“ Florenta A, i BC .läggas de följande orden i munnen 
pä Marsibilia 162°® det lilla tillägget i y (202°°°®) är utan tvifvel ursprung- 
ligt, elıuru det ej förekommer i ©. Däremot upptager äfven C det i B näst 
följande, tämligen öfverflüdiga: Frankismenn —- fengit 162°'—3* denna religiösa 
betraktelse förekommer ej i BC, som i stället hafva ett lof öfver Flovent 
(202°25); man mäste väl antaga, att bäda dessa stycken funnits i originalet 
163'°°*® saknas B. I C är början nägot förkortad; mot gud — 
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bräz honum (163?2*) svarar: pjöfr ok leidr prell, sträkr ok pütuson ok aumr prell (sä)! 
Ok vesslir eru peir, er per pjöna. Fadir minn görir vilja pinn ok vartu honum verst, er 
honum lä 4 mest; strax därefter har C honum (d. v. s. Makon) i st. f. Terrogant, 
hvarjämte stycket svä at — själfum ser (1632%+®) blott har till motsvarighet. 
ok feldi hann ofan, braut handleggi hans ok bardi andlit hans ok fleygdi hann i gröf eina 
djüpa 163°—5!” är mycket förkortadt ı C, men ej fullt sä starkt som i B 
(203°°2°6) 163°° tidsuppgiften (.xxx. mänada) saknas pä motsvarande ställe i B 
(203°) och C, hvaremot samma uppgift förekommer hos B (203'®) i det mot 
164° svarande. sammanhanget. Möjligen har originalet haft denna uppgift pä 
bäda ställena 163°° gert A, stundat B, unnit C 164'”"?° har motsvarighet i C, 
som dock här nägot förkortar (Almatur nämnes ej); resten af dialogen (altsä 
äfven det franska ordspräket) saknas i C liksom ı B 165'**? Nü — konungsson 


4A, Nü er at segja frä sonum Salatres konungs, at peir höfdu herjat um riki Frakkakonungs 


ok unnit undir sik borgir (ok) kastala.. Deir höfdu set rit, hau er fadir peirra hafdi sent 
beim. Höfdu peir drepit .iij. konunga ok mikinn fjölda annarra riddara. Peir 
eru nü komnir til Pärisborgar med her sinn at (’ok’) freista frek(n)leiks sins ok Almatur 


 konungr med peim, sä hinn sami, er peir »tla at gipta systur sin. Enn peir hafa med 


ser .xxx.m. riddara.. Borgarmenn bjugguz vel möti ok »tludu at verja borgina. Dimitrius 
(8&), son Saxakonungs, reid ©. Huruvida de spärrade orden hafva tillhört origi- 
nalet eller blott utgöra ett slags omskrifning af 165?*"*, där tre röken nämnas, 
torde vara ovisst 165° framför mälamadr inskjuter C enn nykomni 165? dä 
det kortare uttrycket kappi Frankismanna är gemensamt för B (203°°- °) och C, 
mäste man väl antaga, att A pä detta ställe nägot utvidgat originalet 165°® 


saknas i BU 165°? den utförliga versionen i B 2034" (där hvatskytr väl 
bör rättas till hvatskeyttr) torde vara ursprunglig, ehuru C här är—= A 165%: 


Riä — manna A, Ekki er hann her; hann er farinn til Korvisborgar ok konungr med 
honum ok mart hermanna C. Anakoluten i A, att meningens slutord stä i nomi- 
nativ liksom i BC, tyckes visa, att skrifvaren börjat, men ej ordentligt genom- 
fört en förändring af den (i BC bättre bevarade) ursprungliga konstruktionen 
165*%* eigi — höfud A; med B (203**) öfverensstämmer till innehället C: eigi 
elaz. fyrir. ydr, pvi at hann mun skamma ydr’ok margan mann drepa : 165*'-® nägot 
utförligare i B (203*°°°), hvarmed C öfverensstämmer, utom att Ci st. f. orden megum 
— '&kafa har! metum peim; ok kemz pä engi undan med fjörvi har: Sölin skein 
bjart, ok. 1ysti langt af väpnum heidingja. Enn Frankismenn ridu i hendr peim brynjulausir, ok 


hlutu peir. mikinn skada, er fremstir väru. Enn sä, er par vseri, mätti sjä mart spjötslag ok 
stört högg;:ok fengu Frankismenn par skada, er peir väru eigi herkleddir 165°%-#1 


saknas i BC . 165°°—6° prinsens rop har i C ungefär samma lydelse som i 
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B (203°°°") 166%* öp hans A, ord hans ok heitan ramliga C 166* äkafliga A; mot 
B:s liknelse (203°°) svarar i C: sem valr flygi eptir rjüpa 166° orden Enn — hest- 
inum, hvilka B insätter framför svä at, äterfinnas ungefär likalydande i C 
166° i bak A, 4 BC 166° tillägget ok fekk hann mikit sär B (204*) finnes äfven i 
C  166'°°%? C stämmer närmast med B (204°), men har i st. f. jafnskjött — 
'skotinn: hann er hafdr i vardhaldi, pä er bardaginn höfz, ok er skotit samt utelemnar 
ok er — konungs 166'°?° Flovents tal har i € samma form som i B (204'°-16) 
166°?° A tyckes ha öfverhoppat notisen, huru Flovent och hans män härklädde 
sig, B 204'%18; den förekommer hos C, som tillägger (efter allir 20413) med 
grimmleik ok äkalli at daga Flovent. Florent konungr var herkleddr ok med honum 
‚xxx.M. riddara 166??? segir meistari Simun utelemnas här (liksom flere gänger 
eljest) ı BC 166° hefni — övinum A, seri einn mann af Söxum C (jfr B 2042°°') 
Flovents tal är tämligen olıka i uttrycken hos B 204?*3; ]iknar 
här B, men utelemnar Verjum — vära (204?) äfvensom ordspräket 166°! rätt 
mycket varieradt i B och C; C har i st. f. er — bardaga (166*2-?): svä er hann 
raudr i andliti af reidi sem blöd, i st. £ nefrer (166*5): ’hravrdi’; af ordskiftet upp- 
tager C blott Flovents svar 166°? A har sannolıkt öfverhoppat notisen om 
Florents svarsstöt, ty denna finnes ej blott ı DB (204°°°*) utan äfven i C, som 
likväl saknar orden ok i lerit — säri 166°° efter peirra har B (204°°-*) Enn — 
verit, C: Enn Fl. var par eigi hjä i bardaganum, er konungr fell 166°°° C: Du, herra! 
litr aldri um pik i dag, heldr höggr pü til beggja handa. Nü er fallinn Florent, konungr 


värr, ok er hann daudr; enn eptir fall hans ferr hverr heim til Pärisborgar, ok er nü engi 
eptir nema lid värt; enn Saxar eru svä margir, at .iiij. eru um einn. Ok snüum aptr til 


Pärisborgar 166° omnämnändet om Flovents sorg i B (205°) och C har san- 
nolikt tillhört originalet 166°* Otuns ord, som här insättas af bäde B (205°?) 
och €, st& hos A förut i annat"sammanhang (166°); härefter följer s& väl i 
B (2051°-13) som C, men i ganska afvikande ordalag, en skildring af striden 
166°°—7° tvekampen med Almatur berättas kortare i B (205'°°?') och © 
167!° de ord, som härefter tilläggas ı B (205°*°), saknas i 1671213 pvi 
at — hiaupit saknas i BC nägot förkortadt B (205°?*), hvarmed C 
nära Öfverensstämmer 167?? margan gödan dreng A, margar .m. ok Almatur, er peir 
stludu, at ekki mundi bila (1 St. f. at — bila har d: öngum jafnan), pvi at hann hafdi 
verit brjöst fyrir (pt baofsit C) lidi peirra 16722 följl. C har: Beir öttaz 
mjök' ok bidja födur, at hann fari heimleidis sins med beim; ”pvi.at ver höfum srin lönd 
ok riki”. 

För äterstoden af sagan utgä vi under jämförelsen frän BD, eftersom det 


motsvarande i A gätt förloradt. | 
Lunds Univ. Ärsskrift. Tom. XIX. R ö 
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205?9-44 Salatres -— peir B, Konungr segir: ”Ek mun rida eptir döttur minni i Cor- 
visborg ok eptir f& minu, er ek & par.” Nu C 205* til — let B, för til Corvisborgar, 
ok urdu borgarmenn honum fegnir. Sidan let konungr C 205°%2 med — menn B, ok 
er mikill harmr i Pärisborg eptir fall Flores konungs C 205°? letr — borginni B, pä 
stefnir Flovent at ser lidi C | 205°*? fara — fylgja B, hitta höfudkonung, ”ok skal nü 
skipta um med oss” C_ 205°® efter sina tillägger C: ok eru herkleddir 205*° adrar 
‚xx. püsundir B, tuttugu hundrud (’.c.’) 205°? i sölarrod saknas här i C, som 
likväl längre fram (se anın. till 206°°”) berättar samma sak 205°2—6? Dessi 
— sterkr B, Steinveggir sterkir väru um borgina, svä at ekki mätti upp koma, ef hlidin 
väru aptr 206°? svä breid ok djüp B, mikil 206% lestar — netr B, um netr af; 
ok mätti bur engi i nänd koma borginni C 206°” Flovent —- fylla B, Fl. kom i pann 
tima med lidi sinu, er söl rann & vid ok engi brü var yfir dikin. Deir stigu af hestum 
sinum. Sidan spurdi hann lid sitt, hvat räds veri. Otun svarar: ”Herra!” segir hann, 
”sja bü rad fyrir oss! enn ver eigum pvi at fylgja, sem ber likar.” Fl. melti: "Dat er 
mitt räd, at her eru vidikjör: par skulu ver taka oss vidikvista (otydligt) allir ok kasta 
i C 206°"? Sidan — ok DB, ok väru pä full dikin, ok gengu par yfir med lidi sinu öllu. 
Ok er Fl. kom at borginni, pä let hann brjöta upp hlidin, ok gengu i borgina med her- 
vapnum sinum ok lüdragangi ok heröpi. Ok burgarmenn vakna med illu heilli ok verda 
hreddir, enn sumir hrökkva vid. Konungr sprettr-upp ok hans menr, par sem hann svaf 
adr, ok »tla til ofangöngu ör borginni. Fl. kom i möt honum med lid sitt. Enn er peir 
hittaz, er drepit lid hans, enn konungr C 206°? fyrr — Mars. 5, mer, at gipts mer C 
206?°°?2 Pvi — samir B, Dann kost vil ek vita (Sä) at gipta döttur mina, ok ann ek 
henni vel mikils rikis. Enn pü skalt vera mer i stad konunga peirra, er pü hefir drepit 


fyrir mer C 206° väru — sidan saknas i Ü 2063 efter framm tillägger C: 
ok eru peir nü sättir heilum sättum, ok hefir Fl. sött eptir söma sinum ok miklu riki. 


2063% sü — frü saknas i C 206°”® er — ok B, hverjum kvenmanni fridari, svä at 
allır undruduz fegrd hennar, peir er hana sä; svä hafdi gud skapat hana fagra ok kur- 


teisa, at C 206*'—7° motsvaras i C blott af följande: Hon let skiraz fyrir sakir 
Flovents. Salatres höfudkonungr för heim til Saxlands med lidi sinu ok störmannligum 
gjöfum; enn Fl. för til Pärisborgar, eignadiz sidan alt Frakkland. Sidan kvaddi hann 
Pings; ok jättudu hann allir til konungs yfir sik. Enn hann kristnadi alt Frakkland ok 
let hvern mann trüa & sannan gud 207’-®* Nü — konungs B, Enn er Fl. hafdi sett ok 
samit sitt riki ok retta trü kenda öllum ä& Frakklandi, pä spurdi hann, at heidingjar 
gengu & Römariki fyrir Constantini (!) keisara, frenda hans. Ok hann ridr ör Frakklandi 
med miklu lidi at duga konungi, Heidingjar sätu um Römaborg. Fl. konungr för med 
lidi sinu til bess, er hann kemr at herbüdum heidingja.. Hann ridr at med miklum äkafa 
ok kallar üt borgarmenn, pä er väp(n)ferir väru, ok segir, at par er kominn fraendi 
konungs at duga honum. PDä kvadu vid lüdrar i allri Römaborg, ok reid Constantinus 
üt af borginni med öllum sinum her, enn Fl. var fyrir ütan herbüdir med öllu lidi (lıdu’) 
sinu. Par verdr hardr bardagi med Römverjum ok lidi Flovents, svä at heidingjar falla 
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‚M. Fl. ‚ridr i midjan her heidingja, Otun ok Jofreyr med mikler sveitir; peir steypa 
mörgum heidingja til jardar. Pa ridr Fl. at binum heidna konungi C 207°°°? Enn — 
landslydr B, Sidan höggr hann merkisstöngina; enn konungr var pä fallinn. Da gäfuz 
heidingjar upp ok ganga til handa Flovent. Borgarmenn hrösa sigri ok fara til borgar 
med fögrum lofsöngum. Constantinus fagnar nü frenda sinum ok kyssir hann — ok var 
pa pröng mikil ok fagnafundr i Römaborg, — ok veitti Flovent mikit yfirleti ok konung- 
ligar gjafir ok l6t vigja hann til konungs med körönu yfir alt Frakkland. Sidan för Fl. 
heim til Frakklands med lidi sinu; ok fagnadiı hans heimkömu alt landsföolk CE 20754 
Korbuillam B, Corvisborg C, Kurland D 207°® sinar gjafir B, pa seemd, er hann veitti 
beim ‚C 207°® nü B, heim i. hans leyfi CO 207°'* vann — ägstismenn B, Pärisborg ok 
Marsibil dröttning, kona hans, er hann unni meir enn lifi sinu. Pau gätu son (, sat i 
Pärisborg ok Marsibil, er hann unni sem lifi sinu D 208? örr ok ägstr B, konungr; hann 
styrdi riki sinu eptir guds vilja ok sinum ok var hinn mesti kappi (guäs kappi D) ok lagdi 
opt lif sitt (vid tillägger D) at halda guds lögum ok efla (efldi mikit D) kristinn dom 
ok (vann hann tillägger D) mörg prekvirki, pau er hann hafdi af gudi eilifum (hafdi 
guds dugnad til D) C 208°” grafinn — säluhjälpar B, var (vard D) dyrligt um 
(saknas i D) hans andlät, ok (saknas i Ü) lauk hann fagrliga sinni ®vi; ok var hans 
gröptr vandliga (gröf dyrliga D) büinn i hinu helga musteri pvi hinu sama sem (büin i 
beim stad er D) hann let göra sjäalfum (själfr göra D) ser til purftar (purfta D) enn 
gudi til lofs ok dyrdar CD. 

Det visar sig säledes, att, i dessa sista sidor af sagan, © till uttryc- 
ken nästan alt i genom, och äfven till innehället icke sä litet, skiljer sig 
frän B, oeh det pä ett sätt, som ställer utom alt tvifvel, att den senare 
handskriften stär urtexten närmare. Redaktören af C (eller nägon hans före- 
gängare) har tydligen varit otälig att blifva färdig med sagan; han har därför 
i största korthet och nägot sä när pä fri hand utskrifvit detta stycke, i det 
han blott dä och dä kastat en flyktig blick i sitt original. Denna omständighet har 
ihög grad beröfvat oss möjligheten att kontrollera B, hvilken redaktion (att dümma 
efter dess öfriga delar) ju sannolikt här är fürkortad, äfven den. Men i och 
för sig betraktadı gifver C-redaktionens slutstycke ett lärorikt prof p& yngre 
afskrifvares arbetssätt och utgör ett af de märkligaste bland de bidrag till de 
isländska sagotexternas utvecklingshistoria, hvilka handskrifterna af Flovents- 
sagan i sä rikt mätt erbjuda. 
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VIE. Om Bevers saga. 
Frägan om denna sagas härkomst borde vara ganska enkel, kunde man 
tycka; ty sagans innehäll samt i nägon män äfven hennes spräk ') hänvisa oss 
ju till England, och i detta land har ”Sir Bevis of Hampton” ända in i 
nyaste tiden värit en omtykt folkEbok. Men saken är icke 'sä lätt att afgöra. 
Ingen bland de redaktioner af Sir Bevis, om hvilkas innehäll jag fätt känne- 
dom, erbjuder tillräckliga likheter med sagan för att kunna vara hennes origi- 
nal. Dessa redaktioner äro: den gamla Auchinleck-handskriften (the Advocates‘ 
Library, Edinburg), utgifven af Turnbull 1838; vidare ett manuskript i det 
bibliotek, som tillhör Caius College; detta ms. känner jag genom referatet i 
Ellis’ Specimens of Early English metrical romances; och slutligen flere upp- 
lagor af de trykta folkböckerna, bäde pä vers och prosa. Yitterligare tvä hand- 
skrifter omtalas p. 239 i Halliwells nya upplaga af Ellis’ Specimens (London 
1848): den ena i the Public Library, Cambridge, den andra (”Dr. Monro’s, was 
in the possession of the late Dr. Farmer”) sannolikt enskild tillhörighet. Det 
är möjligt, att nägon af dessa bäda sistnämda handskrifter stär sagan närmare» 
än hvad de andra engelska redaktionerna göra. | 
Men ett uttryck i sagan antyder, att originalet bör sökas pä& annat häll. 
Vid skildringen af Bevers’ sista strider mot konung Ivorius, kallar författaren 
tvä gänger Bevers och. hans krigare för Franzeisar (263?°?*). Nu var den 
här, Bevers anförde, frän hans svärfaders rike, Egypten (214°, 230'?), och 
icke ens nägon hjälptrupp frän Frankrike har blifvit omnämd. Uttrycket ?) 


4) Bev upptager ätskilliga engelska ord, som eljest äro sällsynta i norsk-isländska 
skrifter; de äro: ’skviari’ (= esquire) 215?°, 231??, 2322? o. s. v., ’stivardr' (= steward) 
215 not. 7, äfven i Kım p. 52, ”justis’ eller ’justisus’ (= justice) 244°', äfven i Islendzk 
ZEventyri, LXX, 49, ’parlament’ (= parliament) 244 not. 13, äfven i Pre 28'*, 29°, 36%. 


2) Naturligtvis under förutsättning, att det üllhört sagans original och ej inkommit 
först i nägon norsk eller isl. text. 
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lärer därför icke kunna förklaras annorlunda än sä, att författaren själf varit 
fransman, samt att han, i sitt lifliga deltagande för hjälten och hans följeslagar, som 
bekämpade oräkneliga hedningaskaror, oförvarandes gjort dem till sina landsmän. 

Frankrike, som ju skall vara diktens egentliga hemland, eger ocksä ät- 
skilliga redaktioner af den samma. Histoire Litteraire de la France, Tome 
XVIIl, pp. 748—51, omtalar tre olika: en chanson de geste (Beuves de Han- 
stone), hvars innehäll helt knapphändigt refereras, och som uppgifves tillhöra 
midten af det 13:de seklet; vidare en prosaisk omskrifning frän 14:de är- 
hundradet; och slutligen en, i manuskriptet n:o 7553 & Bibliothäque Nationale 
i Paris förvarad, fransk öfversättning af den engelska bearbetningen. 

Dä vi nu, jämte de mänga spären till engelskt ursprung, funnit en, som 
det tyckes, bestimd antydan, att fürfattaren varit fransman, mäste vi antaga, 
att sagan blifvit öfversatt frän en fransk text, som själf utgjort öfversättning 
frän en engelsk; det nyssnämda franska manuskriptet 7553, hvilket jag ty värr 
icke haft tillfälle att granska, kan altsä stä nära sagans original. 

Sammanhanget mellan de talrika franska och engelska vers'onerna af dik- 
ten är emellertid, sä vidt jag har mig bekant, ännu icke fullständigt utredt. 
För forskningar i detta ämne mäste i alla händelser kännedom af den gamla 
sagan vara ganska vigtig; jag vill därför till deras tjänst, som ej äro tillräck- 
ligt hemmastadde i isländskan, här lemna ett utförligt tyskt referat ‘af sagans 
innehäll (enligt hds. BR); äfven för detta referat har jag Prof. Gerings vän- 
skapliga hjälp att tacka. 


I. Zu Hamtun in England herschte 
einst ein vornehmer jarl, namens Guion, der 
sich viele königreiche unterworfen hatte. Da 
er schon ziemlich bejahrt war und keinen 
erben hatte, rieten ihm seine vertrauten sich 
zu vermählen. Er sante darauf an den kö- 
nig von Schottland einen brief, in welchem 
er um die tochter des königs anhielt. Früher 
schon hatte der kaiser von Deutschland ver- 
geblich um die prinzessin geworben; der 
antrag des ritterlichen jarls wurde dage- 
gen, obwol der freier etwas alt war, an- 
genommen. Die jungfrau ward nach Eng- 
land geschickt und Guion hielt mit ihr hoch- 
zeit. Dieser ene entsprang ein sohn, der 


den namen Bevers erhielt und sich schon 


frühzeitig durch schönheit und körperkraft 
auszeichnete. 

Die mutter des Bevers, eine ränkevolle 
und lasterhafte frau, war jedoch mit dem 


alten gemahl wenig zufrieden und dachte tag 
und nacht daran, wie sie denselben verraten 
und dafür den deutschen kaiser, dem ihr 
herz geneigt war, gewinnen könne. 

U. Einst rief die frau einen vertrauten 
diener zu sich und sagte ihm, er solle unter 
dem vorwande einer pilgerfahrt nach Köln 
nach Deutschland reisen, dem kaiser einen 
brief von ihr überbringen und mit der ant- 
wort schleunigst zurückkehren. Der bote 
führte den auftrag aus und übergab dem 
kaiser den brief, welchen jener sofort erbrach. 
Die frau versicherte ihn darin ihrer bren- 
nenden liebe und forderte ihn auf, sie von 
ihrem gatten zu befreien. ’Findet euch, so 
schrieb sie, am ersten mai mit 100 rittern 
in dem walde ein, welcher sich in der nähe 
von Hamtun in das meer hinaus erstreckt: 
ich will veranlassen, dass Guion diesen wald 


| zu derselben zeit ohne begleitung betritt. 
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Bringst du mir sein haupt, so kanst du 
meiner huld sicher sein.’ 


Der kaiser war über diese botschaft 
sehr erfreut und liess dem überbringer ein 
ross und zwanzig goldmünzen geben. Nach- 
dem dieser einen halben monat bei dem 
kaiser sich aufgehalten, kehrte er mit einem 
antwortschreiben zu seiner herrin zurück, in 
welchem dieser mitgeteilt ward, dass der 
kaiser ihrer aufforderung folge leisten wolle. 
Er begab sich auch rechtzeitig auf die reise 
und erreichte an dem bestimten tage den ihm 
bezeichneten wald. 


II]. Am morgen des ersten mai klagte 
die gemahlin Guions, dass sie sich krank 
fühle. Auf die frage des gatten, ob sie nach 
:iner besonderen speise verlangen trüge, er- 
widerte sie, dass sie gerne frisches fleisch 
von einem wilden eber essen würde, weil sie 
hoffe, dadurch schnell genesung zu erlangen. 
Der zärtliche gemahl erbietet sich sogleich, 
das gewünschte zu schaffen und reitet mit 
drei begleitern fort, ohne helm und panzer, 
nur mit einem kurzen schwerte und einem 
schilde bewafnet. 


Als sie in den wald kommen, werden 
sie von dem kaiser und seinen rittern über- 
fallen. ’Komm her, alter! ruft jener, ich 
schwöre dir, dass du heute dein leben lassen 
musst. Deinen sohn Bevers werde ich hän- 
gen lassen und deine frau heiraten; deine 
schätze und dein reich sollen mir zufallen.’ 
Guion erwidert: ’Unedel wäre das gehandelt, 
wenn du mich ohne gerechte ursache er- 


schlügest; das aber schwöre ich bei meinem 


gotte, dass ich dich nicht fürchten würde, 
wenn ich helm und panzer hätte und mehr 
meiner genossen bei mir wären. Fals ich 
aber hier sterben soll, bitte ich den heiligen 
geist, mir meine sünden zu vergeben.’ Der 
k.uiser sprengt nun auf den jarl los und 
versezt demselben einen so gewaltigen streich, 
dass er vom pferde sinkt; zugleich dringen 
die begleiter des kaisers mit spiessen und 
schwertern auf ihn ein. Guion wehrt sich 
heldenhaft und tötet sechzig seiner gegner, 
muss aber schliesslich der übermacht erlie- 
gen. Vergebens fleht er den kaiser um gnade; 
dieser schlägt ihm mit eigener hand das 
haupt ab und sendet dasselbe der gattin des 
ermordeten. Diese ist hocherfreut und lässt 
den kaiser auffordern, ungesäumt zu ihr zu 
kommen, da sie am nächsten tage hochzeit 
mit ihm halten wolle. 


dem pförtner den schädel ein. 
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IV. Als Bevers das vorgefallene erfuhr, 
weinte er bitterlich und gieng dann zorni- 
gen herzens zu seiner mutter. ’Du böse 
metze! sagte er, warum hast du meinen va- 


I ter morden lassen? Zu übler stunde wurdest 


du so schön geschaffen. Das schwöre ich 
bei dem sohn der unbefleckten jungfrau, 
dass ich diese untat rächen werde, wenn ich 
solange lebe, dass ich zu pferde steigen und 
waffen führeu kann.’ Als die mutter diese 
worte hörte, wurde sie zornig und schlug 
den knaben, dass er zu boden fiel. Da 
sprang ein alter ritter, namens Sabaoth, auf, 
hob Bevers empor und wolte ihn hinaus in 
seine wohnung tragen, denn er war des 
jünglings pflegevater gewesen und liebte ihn 
sehr. Die frau aber rief den ritter zu sich 
und sprach: ’Du wirst mir schwören, Sa- 
baoth, dass du den knaben noch vor abend 
tötest, und kanst dir als belohnung erbitten, 
was du wilst.’ "Gern tue ich, was du wünschest, 
herrin!’ erwiderte Sabaoth und gieng mit 
Bevers fort. 

Als er nach hause kam, liess er einen 
diener (richtiger: ein schwein) töten und in 
dem blute desselben Bevers kleider färben ; 
diese liess er dann auf eine mühle (?) nän- 
gen, damit alle glauben solten, dass der 
knabe tot sei. Darauf rief er Bevers zu 
sich und sprach: ’Höre nun auf meinen rat: 
lege ärmliche kleider an und hüte sieben 
tage lang meine lämmer. Dann will ich 
dich in ein anderes königreich schicken zu 
einem jarl, der mein bester freund ist; dort 
bleibe bis du sechszehn jahre alt bist und 
waffen führen kanst. Dann solst du mit 
dem kaiser streiten und ich will dir helfen, 
so viel ich kann.’ Der knabe dankte ihm 
und gieng die Jämmer zu hüten. | 

Als er draussen auf der heide war, hörte 
er den lärm der hochzeitsfeier.. Er nahm 
nun seine keule, gieng zu dem hause seines 
vaters und sprach zu dem pförtner: "Lass 
mich ein, denn ich habe mit dem kaiser zu 
reden.” Der pförtner antwortete zornig: 
’Packe dich fort, elender hurensohn, du 
bist ein grosser schurke.’ Bevers erwiderte: 


’So helfe mir gott, als ich ein hurensohn 


bin; darin hast du recht. Aber eine lüge 
ist es, dass ich ein schurke bin, und erfahren 
solst du, ob es sich so verhält, wie du 
sagtest.’ Er schwingt seine keule und schlägt 
Darauf geht 
er in die halle, tritt vor den kaiser und 
spricht: ’Herr kaiser, wer gab dir die er- 
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laubnis, diese frau an dich zu reissen? Weil 
du mich nicht gefragt und meine einwilligung 
nicht erbeten hast, solst du ihre liebe teuer 
erkaufen. Meinen vater hast du ohne ur- 
sache erschlagen, und so fordere ich denn, 
dass du mir mein land und mein erbe zu- 
rückgibst”v Der kaiser erwidert: ’Schweige, 
alberner tropf, denn du weisst nicht, was du 
sprichst”. Da ergrimt Bevers, er erhebt 
seine keule, versezt dem kaiser drei mächtige 
streiche und schwört bei dem heiligen geiste, 
es solle jenes tod sein, wenn er ihn seines 
erbes berauben wolle. Die frau befiehlt nun, 
den knaben zu ergreifen, Die ritter sprin- 
gen auf und erkennen trauernd in dem ärm- 
lich gekleideten jungen den sohn ihres frü- 
heren herren; sie tun, als wenn sie ihn fest- 
halten wollen, lassen ihn aber entwischen. 


Bevers läuft zu seinem pflegevater. 'Ich 
habe den kaiser getötet, sagt er; drei wun- 
den habe ich ihm beigebracht, die er nie- 
mals wird heilen können. ’Mein lieber sohn, 
erwidert Sabaoth, ich muss dich sehr tadeln, 
dass du meinem rate nicht gefolgt bist, denn 
deinetwegen wird mich deine mutter töten 
lassen” Als Bevers dies hört, fängt er bit- 
terlich an zu weinen; Sabaoth versteckt ihn 
in einem hause. Bald darauf erscheint die 
mutter und fragt, wo der böse knabe sich 
befinde. Sabaoth antwortet, dass er ıhn ge- 
tötet und ins wasser geworfen habe. ’Gott 
weiss es, dass du lügst, erwidert die frau, 
und gibst du meinen sohn nicht heraus, so 
lasse ich dich verbrennen.’ Als Bevers diese 
drohung hört, komt er hervor und bittet die 
mutter, ihn allein für das geschehene büssen 
zu lassen. Die frau nimt den knaben mit 


sich und befiehlt zwei rittern, ihn ans meer 
zu führen und dort zu verkaufen; finde sich 


niemand, der geld für ihn tag a so 
solten sie ihn ertränken. 


V. Die ritter sich mit | 


zur küste und finden dort ein heidnisches 


fahrzeug. Die schiffer sind sofort bereit, den 


schönen knaben zu kaufen: die masse des 


goldes, das sie für ihn bezahlen, ist viermal | 
Mit diesem 


so schwer als der knabe selbst. 
segeln sie dann nach Egypten. 


Dort herschte damals der könig. Ermen- 


rich, dessen haar und bart das alter bereits | 


gebleicht hatte. Die königin Marage war 


längst gestorben, und Ermenrich hatte seine 


ganze liebe auf seine einzige tochter Josvena 


die an- und schönheit 


suchen ihn zu. verleumden. 


wagte. 


noch brünne angelegt. 
'turme ihres- kastells steht, sieht ihn hinaus- 


auf den .eber. 
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ihres gleichen nicht fand. Diesem könige 
schenken die schiffsleute den knaben. Er- 
menrich fragt ihn, woher er sei. ’Das weiss 
Mahomet, mein gott, sagt er, dass ich nie 
ein schöneres kind sah. Wilst du an meinen 
gott glauben, so werde ich dich nie von mir 
lassen.” Bevers antwortet: ’Ich bin der sohn 
des englischen jarls Guion, den meine mutter 
hinterlistiger weise ermorden liess, worauf 
sie wider meinen willen einen kaiser zum 
manne nahm. Ich schwöre aber bei dem 
alwaltenden gott, dass ich hierfür rache üben 
werde, fals ich solange lebe, dass ich waffen 
führen kann. ’Bei Mahomet! erwidert Er- 
menrieh, wenn du ein heide werden woltest, 
so wärest du ein tüchtiger mann. Ich habe 
nichts lieberes als meine tochter: doch will 
ich sie dir gerne geben und die ritterwürde 
und mein reich dazu, wenn du zu unseren 
göttern dich bekehrst”. Bevers weist dies 
ansinnen zurück: ’Um alle lande der welt 
will ich Christum nicht verleugnen, denn 
euer gott Malıomet vermag nicht soviel wie 
eine maus: eine maus kann sich rühren, das 
kann euer gott nicht, und daher ist jeder 
verloren, der sich auf ihn verläst.’ ?’Du 
hast ein standhaftes herz, sagt der könig; 
wilst du meinem gotte nicht dienen, so solst 
du doch mein schenke werden, und später, 
wenn du waffen führen kanst, will ich dich 
zuın ritter machen; dann solst du mein jun- 
ker und ratgeber sein und in der schlacht 
mein banner tragen.’ 

VI. Ermenrich fasst zu Bevers ‚grosse 
zuneigung, aber elf ritter in des königs ge- 
folge sind dem jünglinge feindlich gesint und 


alt ‘war, war er bereits so stark, dass kein _ 
ritter sich ihm im turnier entgegen zu stellen 


Zu dieser zeit . das land’ durch 


‘einen :wilden- eber verwüstet, der alles tötete 


was ihm in den weg kam. Zwanzig bewaf- 


 nete ritter‘ fürchtete er weniger als ein 
schneehuhn, wenn sie auch kühn und stark 


waren, Bevers, der viel von diesem eber hat 
sprechen hören, steht eines morgens frühzei- 
tig ‘auf, nimt schwert und spiess und sezt 
sich auf sein ross; er- hat weder harnisch 
Josvena, die auf dem 


reiten und fasst sogleich heftige liebe zu ihm. 

Draussen im walde stösst Bevers bald 
Das tier rante sogleich mit 
offenem rachen auf ihn los, als wolte es ihn 
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verschlingen, Bevers gibt seinem rosse die 
sporen und richtet den speer gegen den 
eber; von dem müächtigen stosse geht der 
schaft in stücke, doch die spitze ist ins herz 
gedrungen und das tier fält tot nieder, Be- 
vers schlägt ihm den kopf ab und steckt 
denselben auf den lanzenschaft. Josvena hat 
alles gesehen und fleht zu ihrem gotte Ma- 
homet, dass sie die geliebte des jünglings 
werden möge. 

Als Bevers aus dem walde heraus komt, 
sprengen elf bewafnete ritter auf ihn ein 
und verlegen ihm den weg. Bevers will sein 
schwert ergreifen und findet es nicht: er 
hatte es im walde vergessen. Vier seiner 
gegner stiessen zu gleicher zeit mit ihren 
speeren nach ihm, doch zerbrachen dıe speere 
sämtlich in Bevers’ schild. Nun schwingt 
dieser seinen lanzenschaft und tötet mit ei- 
nem streiche zwei der ritter, und nach ihnen 
noch fünf andere. Die übrigen entfliehen. 
Auch diese heldentat sieht Josvena von ihrem 
turm und ihre neigung zu dem jünglinge 
wächst mächtig. Bevers komt heim, bringt 
dem könige den kopf des ebers und em- 
pfängt herzlichen dank. 

VO. Eines tages, als Ermenrich sich 
in dem kastell seiner tochter aufhält, blickt 
er aus dem fenster und sieht, dass die ganze 
ebene von einem feindlichen heere eingenom- 
men ist. Der führer dieses heeres, welches 
aus 100,000 rittern besteht, ist könig Bran- 
damon von Damascus, der sofort einen boten 
an Ermenrich sendet und dessen tochter zur 
gemahlin fordert: werde sie ihm verweigert, 
so wolle er das ganze land verheereu und 
dem könige nicht soviel übrig lassen, dass 
‘er mit seinen zwei füssen darauf stehen 
könne. = | 

Ermenrich wird über diese botschaft 
sehr zornig und beruft alsbald alle seine 
ritter; doch will keiner derselben den ober- 
befehl über des königs heer übernehmen. 
‘Da rät Josvena, Bevers mit: dem commando 
zu betrauen. Der jüngling wird gerufen und 
Ermenrich kündigt ihm an, dass er ihn zum 
ritter machen und ihm das banner überge- 
ben wolle. ’Gern tue ich alles, was ihr von 
mir fordert’ erwidert Bevers. Man bekleidet 
ihn mit beinschienen und einem treflichen 
panzer, den keine waffe durchdringen konte; 
der könig selbst schnalt ihm die goldenen 
sporen an und umgürtet ihn mit dem guten 
schwerte Myrklei; Josvena verehrt ihm das 
ross Arundele, das niemand auf seinem rü- 


. und von edelem geschlechte war. 
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cken duldete, der nicht ein tüchtiger ritter 
_Bevers 
besteigt das pferd und lüsst sein horn er- 
schallen, worauf das ganze heer sich rüstet. 
Ermenrich überträgt dem Bevers den ober- 
befehl über alle seine ritter; der jüngling 
reitet hinaus, er führt das banner des königs 
und einen schild,.auf welchem das bild eines 
löwen angebracht ist. 

Brandamon rückt ihm mit seinem zwan- 
zigfach überlegenen heere entgegen. Das 
banner dieses königs, das mit vier goldenen 
nägeln an einem mächtigen spiesse befestigt 
war, trug ein riesengrosser heide, namens 
Radifann: der war zottig wie ein bär oder 
eber. Als Bevers ihn erblickt, gibt er sei- 
nem rosse die sporen und sprengt mit ge- 
fälter lanze auf ihn los. Der schild kann 
dem mächtigen stosse nicht widerstehen, Be- 
vers rötet den speer in dem herzblute des 
feindes und dieser sinkt tot zu boden. Nun 
fordert Bevers seine mannen zu kräftigem 
angriffe auf: ’Unser ist der erste hieb, wir 
werden den sieg gewinnen.” Die worte wir- 
ken ermunternd und bald sind von Branda- 
mons leuten 4000 erschlagen. Bevers zieht 
sein schwert Myrklei und haut so gewaltig 
um sich, dass niemand stand halten kann. 
Die feinde ergreift bange furcht, wie vögel, 
wenn sie den habicht sehen, und sie beginnen 
zu fliehen; aber Bevers’ krieger werden von 
hohem mute erfült und fürchten die feinde 
weniger als der wolf die schafe, 

Vergeblich fordert Brandamon seine krie- 
ger zum widerstande auf. Bevers verlacht 
ihn und fragt, ob er noch daran denke, 
Josvena zu gewinnen. ’Niemals solst du sie 
erhalten, sagt er, doch einen galgen solst 
du. haben deiner zaube.künste wegen, und 
alle deine leute sollen hier sterben.’ 

Ehe der mittag herangekommen war, 
waren alle krieger Brandamons gefallen. Er 
selbst sucht sick durch die flucht zu retten, 
führt jedoch noch zwölf ritter Ermenrichs 
gebunden mit sich fort, die er bei lebendi- 
gem leibe schinden lassen will. Aber Bevers 
holt ihn ein und gibt ihm mit dem schwerte 
Myrklei einen so gewaltigen hieb, dass er 
zu boden stürzt: DBevers steigt nun vom 
pferde und will dem gegner den kopf ab- 
schlagen. 

Brandanıon bittet nun um gnade: er 
willdem Bevers vierhundert handelsstäte und 
tausend burgen abtreten und sein ganzes 
land vor ihm als lehen nehmen. Bevers ant- 
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wortet: ’Ich will dir unter der bedingung 
das leben schenken, dass du Ermenrich als 
deinen lehnsherren anerkenst und mir eid- 
lich versicherst, mir nie wider feindlich ge- 
genüber zu treten.” Brandamon erklärt sich 
hiermit einverstanden und Bevers lässt ihn 
unvorsichtiger weise ziehen. 

Darauf befreit Bevers seine gebundenen 
gefährten und reitet zur stat zurück. Er 
teilt dem könige mit, dass er Brandamon 
gezwungen habe, seine oberlehnsherlichkeit 
anzuerkennen. Ermenrich überhäuft ihn mit 
danksagungen und fordert seine tochter auf, 
den ritter in ihre wohnung zu führen, dort 
zu entwafnen und zu bewirten. ’Das tue 
ich herzlich gern’ erwidert die jungfrau, 
nimt Bevers bei der hand und führt ihn in 
ihr kastell, wo sie ihm die rüstung abnimt 
und ihm prächtige kleider anlegt. Darauf 
setzen sich beide in einem kleinen zimmer 
zum mahle nieder; sie bedient ihn mit sorg- 
falt und anstand, schneidet ihm die speisen 
vor und schenkt ihm den wein. 

VII. Nach dem mahle ergreift Josvena 
das wort. ’Schöner herr und kühner ritter, 
spricht sie, ich kann es nicht lünger ver- 
heimlichen, dass ich aus liebe zu euch viele 
trähnen vergossen und viele nächte durch- 
wacht habe. Darum bitte ich euch, dass ihr 
mir zu willen seid, sonst kann ich nicht 
länger leben.’ | 

Bevers erwidert: ’Liebe frau, lasst euch 
nicht von solcher torheit anfechten, denn ich 
will meinen herren, den könig Ermenrich, 
nicht betrügen. Gestern war könig Bran- 
damon hier und bat um eure hand und ihr 
habt ihn abgewiesen; doch würde jeder an- 
dere könig, sobald er eurer schönheit an- 
sichtig wird, eure liebe zu erringen suchen. 
Ich aber bin ein armer fremdling und es ıst 
kindischer unverstand, dass ihr ein solches 
ansinnen an mich richtet.’ 

Die königstochter antwortet: Ihr seid 
mir lieber in ärmlicher gewandung als eın 
könig mit dreissig reichen. Darum gebt mır 
eure liebe, wie es einem edlen fürsten ge- 
ziemt.” "Das tue ich nicht ohne weiteres, 
erwidert Bevers, denn du glaubst nicht an 
denselben gott wie ich.’ Als die jungfrau 
dieses hörte, wurde sie dunkelrot und fiel 
vor schmerz in ohnmacht. Als sie wider 
zu sich kam, fieng sie bitterlich an zu weı- 
nen und sprach: ’Gott weiss es, dass jeder 
fürst mich gerne zum weibe nähme, wenn 
ich einwilligte.e Du aber schlägst mich aus 
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wie ein ungebildeter bauer. Wahrlich, dir 
stände es besser an, daheim das vieh zu 
hüten und pferde zu warten und wie ein 
landstreicher zu fusse zu gehen, als ritter 
zu sein an einem solchen hofe. Darum kehre 
nur ın dein land zurück, elender!’ Bevers er- 


. widert: "Schöne jungfrau, mit unrecht nent 


ihr mich einen elenden bauer und euer tadel 
ist grundlos. Es ist ein schlechter lohn, den 
ich für die dienste erhalte, die ich eurem 
vater und euch heute erwiesen habe. Doch 
nun will ich in mein land zurückkehren und 
niemals solst du mich widersehen. Nimm 
das ross zurück, das du mir schenktest, denn 
ich will! nichts von dir haben, das du mir 
nicht göntest. Nur das schwert Myrklei 
behalte ich, denn das habe ich rediich ver- 
dient” Als Josvena dieses hörte, wäre ihr 
das herz beinahe vor kummer gesprungen. 
Bevers aber gieng fort und nahm quartier 
bei einem bürger; er legte sich zu bett, um 
von der arbeit des tages auszuruhen, und 
war sehr zornig über die worte der prin- 
zessin. 

Diese bereut sehr bald ihre heftige rede 
und sendet einen boten zu Bevers, durch den 
sie ihn auffordern lässt, zu ihr zu kommen, 
damit sie ihr unrecht wider gutmachen könne. 
Bevers weigert sich zu kommen, schenkt aber 
dem boten ein kostbares gewand. Josvena 
lobt seine ritterliche freigebigkeit und be- 
schliesst, ihn selber aufzusuchen. 

Der bote zeigt ihr den weg. Als Be- 
vers die prinzessin kommen sieht, stelt er 
sich schlafend. "Wache auf, mein geliebter, 
spricht sie, ich möchte gerne ımit dir reden.’ 
"Lass mich schlafen, jungfrau, erwidert er, 
denn ich bin sehr ermüdet von der harten 
arbeit des heutigen tages, für welche du 
mir einen schlechten lohn gabst, da du mich 
einen elenden landstreicher nantest.. Jos- 
vena badet ihr antlitz in trähnen und spricht: 
'Edler ritter, habt mitleid mit mir! Gerne 
will ich es wider gutmachen, was ich gegen 
euch verschuldet habe. Ich will den glauben 
an die götzen abwerfen und den gott ver- 
ehren, der von der reinen jungfrau geboren 
und ans kreuz geheftet ward.’ ’Das ist mir 
lieb’ erwidert Bevers und küsst die jungfrau 
mehr als hundertmal. Das aber war sein 
unglück, denn zwei der ritter, die er aus 
den banden Brandamons befreit hatte, waren 
heimliche zeugen des vorgangs. Sie giengen 
sofort zu Ermenrich und beschuldigten Be- 
vers, nit der prinzessin sträflichen verkehr 
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gehabt zu haben. 
denn Bevers wolte sich aller fleischeslust 
enthalten bis die jungfrau getauft wäre. 

IX. Ermenrich bezweifelt die wahrheit 
der beschuldigung, doch die ankläger be- 
schwören ihre aussage. "Was ratet ihr mir 
zu tun? fragt der könig, denn ich habe ihn 
so geliebt, dass ich es nicht über mich ge- 
winnen kann, ihn sterben zu sehen.’ Die 
beiden ritter raten ihm, durch Bevers einen 
brief an könig Brandamon zu senden und 
diesem anzubefehlen, den jüngling so wol 
zu verwahren, dass er nie wider nach Egyp- 
ten gelangen könne. | 

Der brief wird geschrieben und Bevers 
erhält den befehl, denselben keinem andern 
als dem könige Brandamon zu zeigen. Der 
jüngling bittet sich zu der reise das ross 
Arundele und das schwert Myrklei aus; 
doch der könig erwidert, ein guter zelter 
würde in diesem falle bessere dienste tun, 
auch sei Myrklei zu schwer und er wolle 
ihm ein anderes schwert von gleicher güte 
geben. Damit macht sich Bevers auf den 
weg. Josvena wuste nichts von seiner fahrt. 

Drei tage reitet Bevers durch berge und 
täler, ohne einen menschen zu treffen. End- 
lich findet er einen pilger unter einem baume, 
der sich eben anschickt, seine mahlzeit zu 
halten. Er hatte vier frischgebackene brote 
und zwei lägel mit gewürztem wein. Sobald 
er den ritter erblickt, ladet er ihn ein, an 
seinem mahle teilzunehmen. Bevers nimt das 
an. Als er gegessen und getrunken hat, 
spricht er zu dem pilger: ’Sage mir, freund, 
und täuscks mich nicht: woher bist du und 
wö wurdest du geboren?’ ’Herr, erwidert 
dieser, ich bin zu Hamtun in England ge- 
boren; mein vater heisst Sabaoth und ich 
heisse Terri. Jener hat mich ausgesant nach 
einem kinde zu suchen, das an die heiden 
verkauft ward; Bevers war sein name. Ich 
kann dasselbe nirgends finden; habt ihr et- 
was von ihm gehört, so sagt es mir.’ ’Ihr 
braucht nicht länger zu suchen, erwidert 
Bevers, denn ich selbst habe gesehen, dass 
das kind, nach welchem ihr fragt, gehängt 
worden ist... Der pilger jammert laut und 
fällt in ohnmacht. Als er wider zu sich 
komt, fragt er den ritter nach seinem namen 
und nach seinem auftrage; ’wenn ihr einen 
brief zu besorgen habt, so zeigt ihn mir.’ 
’Nein, erwidert Bevers, den zeige ich nie- 
mandem als dem könige Brandamon.’ ’Da 
handelst du unklug, antwortet Terri, denn 


Das aber war eine lüge, | 
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leicht kann der brief dein todesurteil ent- 
halten” ’Das fürchte ich nicht, sagt Bevers, 
denn mein herr hat mich mit diesem briefe 
gesendet’ Er war nicht dazu zu bewegen, 
seinen namen zu sagen. | 

X. Hierauf trennen sich beide mit 
herzlichem kusse, Bevers reitet singend und 
lachend seine strasse und komt glücklich 
nach Damascus. Diese stat war ein grosser 
handelsplatz, und alles was das herz wünschte, 
war hier für geld feil. Auf dem turme der 
königsburg war ein goldener adler ange- 
bracht, der einen karfunkel in seinen klauen 
hielt: dieser stein leuchtete im dunkeln so 
hell wie die sonne. — Bevers hört, dass in 
dem heidnischen tempel gesungen wird; er 
reitet hin, steigt vom rosse und geht in das 
gebäude hinein. Mehr als tausend priester 
sind in demselben versammelt; Bevers schlägt 
einem von ihnen das nackenbein entzwei, die 
übrigen fliehen und beschweren sich bei 
Brandamon über den frechen eindringling. 
’Lasst euer lärmen, erwidert der könig; ich 
vermute, dass mein herr Bevers gekommen 
ist. Lasst ihm seinen willen und wagt es 
nicht, ihm zu widersprechen.’ 

XI. Brandamon feierte an diesem tage 
ein grosses fest und sass in mitten seiner 
ritter auf seinem goldenen stuhle. Als Be- 
vers in die halle trat, gieng er ihm entge- 
gen und forderte ihn auf, an seiner seite 
platz zu nehmen. Bevers erwiderte: ’Lies 
schnell diesen brief oder ich schlage dir den 


kopf ab!’ Der könig ergrimte, nahm aber 


eilig den brief und las ihn. Als er den in- 
halt kennen gelernt hatte, lachte ihm das 
herz im leibe: er fasste Bevers fest bei der 
hand, damit er sein schwert nicht ziehen 
könne, und befahl seinen leuten, den jüng- 
ling zu binden. Ermenrich hatte nämlich 
dem Brandamon anbefohien, Bevers hängen 
zu lassen, weil er bei der königstochter ge- 
schlafen habe. Sobald ihm starke fesseln 
angelegt waren, sprach Brandamon: ’Hättest 
du mich nicht mit deinem schwerte über- 
wunden, so würdest du auf der stelle ge- 
hängt werden. Dennoch aber will ich dir 
reichliche qualen bereiten. denn du solst 
dein leben in einem gefängnisse beschliessen, 
das 30 ellen tief ist. Schlangen und kröten 
sollen dich verzehren! In dem kerker stehn 
stählerne nägel so dicht bei einander, 
dass dein körper durch sie verlezt wer- 
den muss; zur speise solst du nicht 
mehr erhalten als jeden tag ein viertel 
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brot. Jezt aber solst du dich noch einmal 
satt erzen.’ 

Als Bevers gegessen hatte, führte man 
ihn an händen und füsseu gebunden zu dem 
kerker und stürzte ihn kopfüber in die tiefe. 
Gott aber stand ihın bei, sodass er von dem 
falle keinen schaden nahm. Auf dem boden 
des gefängnisses krochen giftige tiere, die 
ihn stechen wolten. Doch gelang es ihm 
bald seine hände frei zu bekommen und mit 
einem stocke, den er vorfand, die tiere 
zu töten. Durch hunger litt er jedoch grosse 
not. Zwei ritter bewachten das gefängnis. 
Bevers sprach zu sich selbst: ’Herr gott, be- 
freie mich aus dieser qual! Komme ich je- 
mals los, so schwöre ich bei dem heiligen 
Peter von Rom, dass ich dem Ermenrich die 
krone nehmen und ihm einen solchen schlag 
versetzen werde, dass er nie wider andere 
leute betrügen kann.’ Ineiner nacht stach ihn, 
während er schlief, eine natter in die stirn; 
doch gelang es ihm, als er erwacht war, auch 
dieses tier unschädlich zu machen. 

XII. Josvena wuste nicht; von dem betrug 
ihres vaters. Einst fragte sie diesen, wo Be- 
vers wäre. ’Liebe tochter, erwideri Ermenrich, 
er ist heim nach England gefahren, um sei- 
nen stiefvater zu erschlagen und wird wol 
nie wider zurückkehren.’ Als die jungfrau 
das hört, vermag sie kein wort hervorzu- 
bringen und murmelt nur leise zwischen den 
zähnen: ’Wehe, Bevers, wie kann ich ohne 
dich leben! Wie kontest du das herz haben, 
fortzugehen, ohne mir etwas davon mitzu- 
teilen! Ich hoffe, dass du als höfischer ritter 
meine liebe nicht vergessen wirst. Deinet- 


wegen aber will ich eine reine jungfrau blei- 


ben und dein schwert und ross getreulich 
hüten, bis ich kunde von dir erhalte.’ 

XIII. König Ivorius von Munbrak komt 
mit 15 unterkönigen nach Egypten und 
wirbt um Josvena. Ermenrich sagt sie ihm 
zu. Als die prinzessin dies erfährt, verfer- 
tigt sie sich einen gürtel; der war so künst- 
lich gearbeitet, dass wenn sie ihn trug, kein 
mann trotz aller seiner stärke ihr das jung- 
ferntum abgewinnen konte. Diesen gürtel 
legt sie an und zieht dann mit Ivorius in 
dessen land. Auch das ross Arundele nimt 
sie mit und lässt demselben einen stall ker- 
richten, in welchem es mit eisernen ketten 
festgebunden wird. Da niemand dem wilden 
tiere zu nahen wagt, wird ihm das futter 
von oben herunter zugeworfen. Ivorius wolte 
das pferd gerne benutzen, aber als er an 
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dasselbe herantrat, schlug es aus und ver- 
sezte ihm einen so gewaltigen schlag vor den 
kopf, dass ihn seine ritter forttragen und zu 
bette bringen musten. 

XIV. Als Bevers 7 jahre im kerker 
geschmachtet hatte, bat er gott, ihn entwe- 
der zu befreien oder ihn sterben zu lassen. 
Dies gebet hören die beiden wächter und 
rufen ihm zu: ’Heut» noch solst du gehängt 
werden, böser betrüger!’ Der eine lässt sich 
an einem tau herab und versezt Bevers einen 
faustschlag, dass er sogleich niderfält, denn 
er war durch den hunger so schwach ge- 
worden, dass er sich kaum aufrecht erhalten 
konte,. Dennoch raft er sich wider auf, er- 
greift seinen stock und schlägt den wächter 
so heftig über den kopf, dass er tot zu bo- 
den sinkt. Darauf nimt er des getöteten 
schwert an sich. Der andere wächter ruft 
von oben herab, warum sein gefährte den 
gefangenen nicht heraufbringe. Bevers aut- 
wortet, er sei so schwerfällig, dass ein mann 
ihn nicht hinaufschaffen könne, darum möge 
jener ebenfals hinabsteigen und hilfreiche 
hand leisten. Da klettert auch der zweite 
hinab, sobald er aber unten angelangt ist, 
durchsticht ihn Bevers mit detn schwerte und 
klimt an dem taue empor. Oben angekom- 
men versieht er sich mit waffen und kleidern. 
Er findet auch ein ross; er sattelt dasselbe, 
schwingt sich hinauf und reitet nach dem 
stattore. Von dem pförtner befragt, wer er 
wäre, erwidert er, er sei ein dienstmann des 
königs Brandamon, der ausgesant sei, um 
dem entfiohenen Bevers nachzusetzen. Man 
glaubt ihm und lässt ihn hinaus. 

Bevers reitet die ganze nacht hindurch 
und komt am morgen zu einem kreuzwege. 
Da er des landes nicht kundig ist, schlägt 
er einen falschen weg ein, der ihn wider 
nach Damascus zurückführt. Da er von dem 
langen ritte ermüdet ist, beschliesst er trotz 
der gefährlichkeit seiner lage ein wenig zu 
rasten. Er legt den schild unter sein haupt 
und schlummert ein. Sobald er neugestärkt 
erwacht ist, besteigt er wider sein ross und 
sucht sich so schnell wie möglich von der 
stat zu entfernen. | 

Am morgen dieses selben tages befiehlt 
Brandamon seinem schwestersohne Grandier 
die wächter des Bevers zu rufen. Grandier 
findet dieselben tot und entdeckt die flucht 
des gefangenen. Brandamon zerschlägt in 
grimmigem zorne das bildnis seines gottes 
Mahomet und schwört, dass er demselben nie 
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wider etwas gutes werde zu teil werden las- 
sen, wenn er ihm den flüchtling nicht wider 
zur stelle schaffe. Darauf ordnet er die 
verfolgung an. Dreihundert ritter wapnen 
sich; auch Brandamon und Grandier bestei- 
gen ihre rosse, um Bevers nachzusetzen. 

Brandamon gelingt es, den flüchtigen 
einzuholen. Er ruft ihm zu anzuhalten, da 
er ihn noch vor abend wolle hingen lassen. 
Bevers erwidert, er werde nicht umkehren; 
zwar sei er durch hunger und wachen er- 
müdet, sodass der könig ihn leicht werde 
besiegen können, dennoch aber wolle er noch 
einen streich versuchen. Brandamon dringt 
zornig auf ihn ein und spaltet ihm mit einem 
mächtigen streiche den schild, Bevers aber haut 
nach dem kopfe des gegners, sodass das ge- 
birn zu boden fält. Der könig sinkt tot 
vom pferde. ’Du kanst mir dank sagen, 
höhnt Bevers, dass ich dich zum bischofe 
geweiht habe; wegen deiner tonsur gleichst 
du einem priester!’ 

Inzwischen ist auch Grandier auf seinem 
schnellen rosse Tronchevares herangekommen. 
Er ruft Bevers zu, dass seine flucht ihm 
nichts mehr nützen werde. Ich rate dir, 
Grandier, sagt dieser, dass du mit deinem 
oheim heimkehrst; ihn habe ich zum priester 
geweiht, und wenn du mir zu nahe komst, 
werde ich dich mit meinem schwerte zum 
diaconus machen.’ Er fasst den speer, wel- 
chen Brandamon geführt hatte, und durch- 
sticht den Grandier. Darauf schwingt er 
sich auf des gefallenen ross und sprengt 
davon, von den heiden aufs heftigste verfolgt. 

Bald darauf komt er an ein breites 
wasser. Er gibt dem rosse die sporen und 
dieses arbeitet sich mit grosser anstrengung 
glücklich durch die fluten. Die heiden geben 
nun die verfolgung auf und kehren mit der 
leiche ihres königs heim, 

XV. Bevers, der von fürchterlichem 
hunger geplagt wird, gelangt zu einer burg, 
die ganz aus marmor erbaut ist. Amı fenster 
eines turmes sieht er eine schöne frau stehen. 
bittet, sie im namen des gottes, an den 
sid glaulie;!:ihm eine mahlzeit zu gewähren. 
’Bei Mahomet, erwidert sie, das ist eine tö- 
'riehte! christen! Mein 
ein. gewaltiger, riese: ich,.will ihm 
sagen, dasyı,er: dich.(seine dinke eibemstange 
‚dass, entweder. sterben. oder 
MAYiel -arlangen, |) daseı 
‚ständig ‚sättigen kann.’ 
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Die frau teilt ihrem manne mit, dass 
ein ritter da sei, der ihr eine mahlzeit ab- 
zwingen wolle. Der riese erwidert, jener 
solle bald kennen lernen, mit wem er es zu 
tun habe. Er ergreift einen spiess und eine 
Als er Be- 
vers erblickt, fragt er iha, wo er das gute 
ross gestohlen habe; er meine dasselbe als 
eigentum seines bLruders Brandamon zu er- 
kennen, ’Ganz recht, erwidert Bevers, den 
habe ich vor kurzem mit meinem schwerte 
erschlagen. Der riese schlägt nun mit der 
eisenstauge nach Bevers; der hieb verfehlt 
den ritter, tötet aber das pferd. Bevers 
zieht sein schwert und bringt seinem gegner 
eine schwere wunde bei; dieser schleudert 
den speer auf den jüngling und durchbohrt 
ihm den schenkel. Darauf ergreift er sein 
schwert und will Bevers den todesstreich ge- 
ben, doch der hieb geht fehl und der riese 
sinkt erschöpft zu boden. Nun schlägt Be- 
vers ihm hände, füsse und kopf ab, geht in 
die burg und verlangt zu essen. Die frau 
muss seinem befehle nachkommen und er 
stärkt sich durch speise und trank. Darauf 
lässt er sich seine wunde verbinden und be- 
steigt ein frisches pferd, das ihm die frau 
hat geben müssen. 

Bevers gelangt nach Jerusalem und be- 
sucht den patriarchen, dem er seine schick- 
sale erzählt. Der bischof wird durch diese 
mitteilungen gerührt und schenkt ihm ein 
maultier und 24 goldmünzen. Darauf nimt 
Bevers abschied. Er beschliesst nicht in 
seine heimat zurückzukehren, sondern zunächst 
nach Egypten zu gehen, um Josvena aufzu- 
suchen. Dort angekommen findet er aber die 
prinzessin nicht mehr vor. 

Eines tages beg>gnet er einem manne, 
der früher mit ihm in Ermenrichs diensten 
gewesen war. Diesen fragt er nach Josvena 
und erfährt nun, dass dieselbe mit dem kö- 
nige Ivorius von Munbrak verheiratetsei. Wenn 
er dorthin wolle, so müsse er zuerst nach 
Ituria reisen, von dort nach Karthago und 
weiter nach der stat ÖOrphanies; von hier 
aus sei es nicht mehr weit nach Munbrak. 
Bevers dankt ihm und folgt der angegebe- 
nen route bis er glücklich nach Munbrak ge- 
langt. 

Als er hier ankomt, ist könig Ivorius 
‚mit seinen rittern auf die jagd geritten. Jos- 
‚vena aber war mit wenigen dienern zu hause. 
„Bevers,'gebt zu ihrer halle, bleibt aber draus- 
‚sen ‚hört, dass Josvena bitterlich 
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weint und kummervoll spricht: ’Ach, Bevers, 
wie sehr habe ich dich geliebt! Die liebe zu 
dir tötet mich; ich habe dich verloren und 
daher mag ich nicht länger leben.’ Bevers geht 
nun zu ihr hinein; er war wie ein pilger 
gekleidet ünd bat um speise. ’Sei wilkom- 
kommen, pilgersmann, erwidert sie, an speise 
soll es dir nicht fehlen’ Sie reicht ihm 
wasser und bedient ihn selbst. Als er ge- 
gessen hat, fragt sie ihn. wo er geboren sei. 
’Ich bin in England geboren’ erwidert er. 
’Da kenst du vielleicht den Bevers von Ham- 
tun?’ forscht sie weiter. ’Ihn kenne ich wol, 
antwortet er, denn sein vater war mit mir 
verwant. Es sind noch keine zwölf monate 
vergangen, da sah ich, dass er einen könig 
und einen riesen tötete; aber jezt ist er da- 
heim in seinem reiche; er hat seinen vater 
gerächt und sein erbe zurückerlangt; er ist 
auch verheiratet; ein schöneres weib wie das 
seinige habe ich nie gesehen. Als Josvena 
hört, dass Bevers vermählt sei, fält sie in 
ohnmacht. Sie erholt sich zwar bald, bricht 
aber in Jaute klagen aus und spricht: ’Zu 
unseliger stunde bin ich geboren, da ich Be- 
vers, verloren habe.’ D.urauf blickt sie den 
pilger an und spricht: ’(ott helfe mir! Wenn 
ich nicht wüste, dass Bevers daheim in Eng- 
land ist, so würde ich sagen, dass du der: 
selbe Bevers bist, nach dem ich mich lange 
gesehnt habe. Freilich hast du eine narbe 
an der stirn, die ich an ihm nicht kante. 
’Nein, erwidert der pilger, ich bin nicht Be- 
vers, ihr irt euch.” Darauf fügt er hinzu: 
’Ich habe oft gehört,. dass ihr ein trefliches 
ross besizt; das möchte ich gerne sehen.’ 
’Das kann nicht geschehen, antwortet sie, 
denn seit ich den kühnen ritter Bevers ver- 
lor, wagt niemand in des pferdes nähe zu 
kommen.’ Nun trat ein junker der Josvena 
herein, welcher Bonifrey hiess. Josvena fragt 
ihn, wem der pilger ähnlich sehe. ’Herrin, 
erwidert er, das ist Bevers von Hamtun, wie 
ich meine.’ Das in der nähe befindliche ross 
‚hört den namen seines früheren herren, reisst 
sich los, läuft in den hof und wiehert; dann 
legt es sich auf den boden und wälzt sich 
umher. "Weiss gott, sagt Bevers, ich muss 
versuchen, ob ich das pferd besteigen kann.’ 
Sobald das tier seinen herren erblickt, steht 
es unbeweglich, lässt ihn ruhig aufsitzen und 
geht dann tänzelnd an Josvena heran. ’Nun 
weiss ich, spricht diese, dass du derselbe 
bist, nach dem ich lange geschmachtet habe. 
Nimm dein ross zurück und dein gutes 
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schwert Myrklei, das ich dir aufbewahrt 
habe.’ ’Gebt mir mein schwert, antwortet 
Bevers, denn ich will heim nach England,’ 
’Nicht darfst du dorthin reisen, spricht sie, 
wenn du mich nicht mitnimst.. ’So solt 
ihr nicht sprechen, herrin, erwidert Bevers, 
denn ihr seid eine vornehme königin und 
ich ein unbekanter fremdling; auch habe ich 
mehr grund euch zu hassen als zu lieben, 
denn euer vater hat mich verraten und lange 
jahre im kerker schmachten lassen. Ausser- 
dem hat mir der patriarch anbefohlen, dass 
ich nur eine reine jungfrau heiraten solle; 
wenn du aber noch eine jungfrau wärest, 
wäre das ein grosses wunder, da du seit 7 
jahren mit dem könige Ivorius verheiratet 
bist.’ ’Das weiss gott, erwidert Josvena, dass 
ich von der hinterlist meines vaters nichts 
wuste; und seit ich mit Ivorius vermählt 
bin, hat er meinem leibe nicht nahe kommen 
können. Daher bitte ich euch, dass ihr mich 
mit euch nach England führt und dort tau- 
fen lasst. Erweise ich mich dann anders 
beschaffen, als ich jezt angebe, so sendet 
mich ohne einen pfennig in blossem hemde 
zurück!’ "’Gern will ich euren wunsch er- 
füllen’ sagt Bevers und küsst sie mit herz- 
licher freude. | 

XVI. Nun komt Ivorius mit seinem 15 
unterkönigen von der jagd zurück und bringt 
reiche beute heim: 100 löwen und leoparden 
und eine unzahl wilder schweine und bären. 
Sorgenvoll ruft Josvena ihren vertrauten 
Bonifrey zu sich und bittet ihn um guten 
rat: ’Ivorius ist heimgekehrt, sagt sie, und 
wir können nicht entfliehen.” "Weine nicht, 
herrin, erwidert Bonifrey, ich werde dir einen 
rat erteilen: Ivorius hat seinen liebsten bru- 
der Bibilant nach der burg Abilant geschickt 
und (dieser ist dort von den feinden einge- 
schlossen. Dies soll Bevers deinem gemahle 
mitteilen, und ich weiss, dass er sich sofort 


auf den weg machen wird, um seinem bruder 


zu hilfe zu eilen. Wir bleiben dann mit 
wenig leuten zu hause und können entfliehen.’ 
’Das ist meiner treue ein guter rat’ erwidert 
Bevers. 

XVII. Hierauf tritt Ivorius herein und 
zeigt Josvena seine beute, Als er Bevers erblickt, 
fragt er ihn, woher er gekommen sei. ’Herr, 
erwidert Bevers, ich bin in vielen ländern 
gewesen, nur in die burg Abilant konte ich 
nicht gelangen, weil euer bruder Bibilant 
mit seinem ganzen heere dort durch den kö- 
nig von Vamera eingeschlossen war.’ ’Dag 
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ist eine schlimme botschaft, sagt Ivorius, da 
mein bruder dort leicht gehängt oder ver- 
stümmelt werden kann.’ Er befiehlt seinen 
rittern sich schnell zu rüsten und begibt sich 
mit denselben auf den weg nach Abilant. 
Die obhut über reich und gemahlin über- 
trägt er dem könige Garsich und dessen 
rittern. 

Josvena ist wegen dieser vorsichtsmass- 
regel ihres gemahls sehr betrübt, doch Bo- 
nifrey verspricht, dass er ihr trotzdem zur 
flucht verhelfen wolle. Er lässt für Garsich 
und seine leute ein betäubendes getränk zu- 
bereiten, sodass alle in festen schlaf verfallen. 
Darauf werden 12 pferde mit gold und sil- 
ber und anderen kleinoden beladen, Bevers 
und Bonifrey versehen sich mit waffen und 
ziehen mit Josvena davon. 

Am tage darauf erwacht Garsich und 
entdeckt die flucht der königin. Er besass 
einen ring, in welchem ein stein befestigt 
war: wenn er in diesen stein sah, erfuhr er 
alles was er wissen wolte. So erlangte er 
die gewissheit, dass der pilger die Josvena 
entführt hatte. Er weckt alle seine ritter 
und befiehlt denselben, zur verfolgung sich 
zu rüsten. Mit tausend begleitern macht er 
sich auf den weg und ist nach kurzer zeit 
den fliehenden nahe gekommen. ’Bei meiner 
treue, sagt Bevers, ich will umkehren und 
dem könige Garsich mit meinem schwerte 
einen hieb versetzen.” ’Da weiss ich besse- 
ren rat, erwidert Bonifrey; nicht weit von 
hier ist ein fels, zu welchem ein schmaler 
steig führt; erreichen wir diesen, so brau- 
chen wir uns nicht weiter zu fürchten, weil 
uns dort kein lebender mensch finden kann.’ 
Bevers folgt dem rate und alle bergen sich 
in einer felshöhle, bevor Garsich ihrer an- 
sichtig wird. Die verfolger suchen lange 
vergeblich und kehren dann ärgerlich zurück. 

Josvena erklärt Bevers, dass sie grossen 
hunger habe und notwendiger weise etwas 
essen müsse. Bevers antwortet, er wolle 'ver- 
suchen, im walde eine hirschkuh zu erlegen; 
Bonifrey solle zu ihrem schutze zurückblei- 
ben. Bald nachdem er gegangen ist, kom- 
men zwei grimmige löwen auf die jungfrau 
und ihren hüter los. Bonifrey ergreift seine 
waffen, springt auf sein ross und stösst aus 
aller macht mit dem speere nach einem der 
löwen, doch das fell des tieres ist so dick, 
dass die lanze es nicht durchdringen kann. 
Die beiden löwen fallen nun über Bonifrey 
her und zerreissen ihn samt seinem rosse. 


‚schwarz wie der boden eines kessels. 
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Darauf machen sie sich an die prinzessin, 
zerren ihr die kleider vom leibe und schlep- 
pen sie auf einen berg. 

Bevers kehrt mit einem erlegten reh in 
die höhle zurück. Er findet die reste des 
zerrissenen Bonifrey und ruft laut nach Jos- 
vena.. Als er keine antwort erhält, fält er 
vor kummer in ohnmacht. Als Arundele 
dies sieht, berührt sie ihn leise mit dem 
fusse, um ihn zu erwecken. Er komt auch 
bald wider zu sich, besteigt sein pferd und 
reitet fort. Auf dem nahen berge erblickt 
er die jungfrau zwischen den beiden löwen. 
Sobald sie Bevers sieht, ruft sie laut um 
hilfe. DBevers steigt ab, damit dem rosse 
kein schaden geschehe, fasst seinen schild und 
geht mit gezogenem schwerte auf die tiere 
los. Der eine löwe springt auf den jüngling 
los und schlägt mit seinen tatzen den schild 
in zwei stücke. Bevers haut nach dem kopfe 
des tieres, doch derselbe ist so hart, dass 
das eisen nicht eindringen kann. Mit w.it 
aufgerissenem rachen dringt der löwe auf 
Bevers ein, dieser stösst nun sein schwert in 
den hals desselben, so tief dass es im herzen 
stecken bleibt. Schnell zieht er die kliuge 
wider heraus; der löwe ist auf der stelle 
tot. Nun wirft sich der andere auf den 
ritter und zerreist seinen panzer, Bevers aber 
schlägt mit einem streiche die beiden vor- 
dertatzen ab. Darauf lässt er die jung- 
frau von der mitgebrachten jagdbeute essen 
und sezt mit ihr die reise fort. 

XVII. Bald darauf sieht Bevers auf 
einem baumstamm einen mächtigen riesen sit- 
zen. Derselbe war wol fünfzehn fuss lang und 
hıtte eine grosse keule, die zehn bauern 
nicht hätten heben können. Neben ihm lag 
ein schwert.. Das eine auge war drei fuss 
von dem andern entfernt; seine haut war 
schwarz wie eine kolıle, die nase missgestal- 
tet und vorne gekrümt wie ein haken. Die 
beine waren gross und lang; trotz der plum- 
pen füsse übertraf er einen vogel an schnel- 
higkeit. Seine stimme hörte sich an, als 
wenn zehn hunde belten. Das haar war lang 
wie ein pferdeschwanz, die augen gross und 
Zähne 
hatte er wie ein wilder eber und war er- 
schrecklich anzuschauen. Diesen riesen hatte 
Ivorius ausgesendt, um ihm sein weib 
zurückzuführen. 

Als der riese den Bevers erblickt, ruft 
er ihn an und spricht: ’Du schlimmer be- 
trüger, jezt wirst du die frau loslassen müs- 
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sen, die du bei dir hast.’ Bevers lacht, als 
er den ungeschlachten kerl erblickt, und 
fragt: ”Wo bist du geboren und wie heisst 
du?’ ’Eskopart heisse ich, erwidert der riese; 
ich bin stark und ein gewaltiger streiter.’ 
’Sind alle leute in deinem lande so gross?’ 
fragt Bevers. ’Bei Mahomet, antwortet jener, 
meine landsleute nanten mich einen zwerg, 
und weil ich mich schämte bei ihnen zu blei- 
ben, gieng ich fort und trat in die dienste 
des königs Ivorius. Ich werde dir sogleich 
den schädel mit meiner keuie einschlagen, 
denn du hast meines herren königin ent- 
führt.’ 

’Deine prahlerischen worte wirst du 
bald büssen müssen’ erwidert Bevers. Er 
gibt seinem rosse die sporen und rent mit 
der lanze gegen die brust Eskoparts; der 
schaft geht entzwei, aber der riese steht fest 
wie ein baum und ist unverlezt. Eskopart 
schlägt nun mit der eisernen keule nach sei- 
nem gegner, dieser weicht aus, sodass der 
streich fehl geht und einen baum trift, der 
sogleich in stücke zerbricht. Nun greift der 
riese nach seinem schwerte und will nach dem 
ritter schlagen, da springt Arundele mit den 
beiden vorderfüssen auf ihn los und wirft 
ihn zu boden. Bevers springt schnell ab 
und will das haupt des gefallenen abschlagen. 
Josvena aber ruft: ’Ich rate dir, Bevers, dass 
du ihm das leben schenkst, ihn zu deinem 
diener machst und ihn taufen lässt.’ ’Er soll 
auf der stelle sterben!’ erwidert Bevers. Als 
der riese das hört, schreit er so laut, dass 
der wald widerhalt, und spricht: ’Töte mich 
nicht, herr Bevers, denn ich will gerne christ 
werden und dir dienen.’ Josvena sagt, man 
könne ihm trauen, und so lässt Bevers ihn 
aufstehen. Eskopart schwört dem ritter 
treue. Die flüchtigen besteigen nun ihre 
rosse; der riese folgte ihnen mit seiner keule 
und war ihr diener. 

Die drei setzen die reise nach norden 
fort, bis sie an das meer gelangen. Dort 
finden sie ein schiff, welches mit heiden be- 
mant war, die gegen die christen streiten 
wolten, Eskopart fordert sie auf, das schiff 
abzutreten; sie verweigern das. Da watet 
er mit seiner keule zu dem fahrzeug hinaus 
und schlägt den grösten teil der mannschaft 
tot, die übrigen springen ins wasser und 
ertrinken. Als das schiff geräumt ist, trägt 
er Bevers und seine geliebte, sowie die pferde 
derselben an bord. 

XIX. Ivorius sendet nun einen seiner 


schwer büssen solle, 
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verwanten, namens Amonstrei, aus, um die 
flüchtigen zurückzuhringen. Amonstrei be- 
steigt ein schiff und holt das fahrzeug des 
Bevers mitten im meere ein. Er ruft Esko- 
part zu, dass er seine verräterei an Ivorius 
Der riese wird sehr 
zornig und spricht: ’Kehre um, elender 
schurke, ich verachte deine drohung, und 
wagst du es, mir nahe zu kommen, solst 
du es entgelten.” Amonstrei wird von furcht 
befallen und gibt die verfolgung auf. 

Bevers landet in Köln. Der erzbischof 
geht gerade am ufer spazieren, als das schiff 
anlegt; er war der vaterbruder des Bevers, 
dieser wuste aber nichts davon. Der ritter 
geht auf den erzbischof zu und begrüsst ihn. 
"Woher bist du und wo bist du geboren?’ 
fragt dieser. Bevers nent seinen vater. Der 
erzbischof wird hoch erfreut, küsst den jüng- 
ling und spricht: ’Sei wilkommen, lieber neffe; 
was hast du denn für ein mädchen bei dir ? 
’Wir haben uns gegenseitig lange geliebt, 
erwidert Bevers, und ihretwegen habe ich 7 
jahre im kerker zugebracht; nun aber will 
sie gerne christin werden und sich taufen 
lassen.’ ’Gott sei gelobt’ antwortet der erz- 
bischof. Jezt komt auch Eskopart heran. 
Der geistliche herr bekreuzt sich und fragt, 
woher dieser unhold sei.  ’Es ist mein 
diener, und ich wünsche, dass ihr ihn taufet.’ 

Der erzbischof erzählt, dass Sabaoth 
wegen der nachricht von Bevers tode, die 
ihm sein sohn überbracht hatte, sehr betrübt 
sei. Er habe sich auf einem hohen berge 
eine uneinnehmbare burg erbaut; dort solle 
Bevers ihn aufsuchen, weil man von dort aus 
dem kaiser vielen schaden zufügen könne. 
Er selbst verspricht seinem neffen 500 be- 
wafnete zu stellen. Darauf begeben sich alle 
in des erzbischofs wohnung und von dort 
in die kirche. Josvena wird getauft und 
nach ihr Eskopart; für diesen muss jedoch, 
da das taufbecken zu klein ist, ein besonde- 
res gefäss hergerichtet werden, in welches er 
selber hineinspringt, denn er war so schwer, 
dass die ganze bürgerschaft ihn nicht von 
der stelle bewegen konte. Hierauf sezt man 
sich zu tische. Bevers reitet darauf mit den 
500 rittern, die der erzbischof ihm gegeben 
hatte, fort, um sich nach England einzu- 
schiffen, und lässt Josvena unter der obhut 
Eskoparts in Köln zurück. 

Bevers landet bei Hamtun. Der kaiser 
steht am ufer und fragt ihn, wie er heisse. 
’Ich heisse Gerhard, erwidert der ritter, und 
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bin zu Dijon in Frankreich zuhause.’ ’Herr 
Gerhard, sagt der kaiser, hier draussen im 
meere hat ein alter, böser kerl eine starke 
burg erbaut; er heisst Sabaoth und ich kann 
ihm nichts ‚anhaben, er aber fügt mir viel 
schaden zu.’ ?’Herr, antwortet: Bevers, gebt 
meinen rittern waffen und kleider, so will 
ich versuchen, ob ich ihn nicht gebunden 
euch überliefern kann.” Der kaiser versteht 
sich sogleich zur- hergabe von waffen und 
kleidern; darauf segelt Bevers mit seinen 
leuten zu der burg. Sobald Sabaoth ihn er- 
blickt, fragt er ihn nach seinem namen. Ich 
wurde zu Hamtun in England geboren’ sagt 
Bevers. Da erkent ihn der alte, küsst ihn 
und führt ihn voll freude in seine burg. 

XX. Ein jarl in Köln, namens Miles, 
hatte Josvena gesehen und war sofort von 
heftiger leidenschaft zu ihr ergriffen worden. 
Auf seine werbungen droht ihm die jungfrau 
mit der rache Eskoparts. Miles sint nun 
darauf, den lästigen hüter bei seite zu schaf- 
fen. Er begibt sich zu dem riesen und 
spricht: ’Bruder Eskopart, herr Bevers scn- 
det dir seinen gruss und bittet dich zu ihm 
zu kommen, da er deiner bedarf. Er befin- 
det sich auf der burg im meere, die du von 
hier aus sehen kanst, und wartet deiner.’ 
Eskopart traut diesen worten und bittet den 
jarl, ihn hinüberzuschaffen. Beide besteigen 
ein schiff und rudern zu der burg. Miles 
lässt den riesen vorausgehen, schlägt das tor 
hinter ihm zu und spert ihn ein. Als Esko- 
part sieht, dass er betrogen ist; ruft er dem 
jarl mit lauter stimme zu, er solle ihn hinaus 
lassen. ’Wisse nun, erwidert dieser, dass ich 
jezt heimkehre und Josvena heirate.’ Der 
riese ergrimt, fasst die steinmauer mit den 
nägeln und bricht sie nieder. So schaft er 
sich einen ausweg zum meere, springt hinein 
un! begint zu schwimmen. Nach einer weile 
trift er ein kauffahrteischiff und verlangt 
aufgenommen zu werden. Die schiffer halten 
den unhold für den leibhaftigen teufel und 
springen entsezt über bord. Eskopart be- 
steigt das fahrzeug und rudert aus leibes- 
kräften auf das land zu. 


An demselben tage komt ein bote zu 
Bevers, der .ihm mitteilt, dass Josvena von 
Er be- 
steigt sofort sein ross und reitet nach Köln. 


einem jarl zur ehe gezwungen sei. 


In der tat hatte Miles die jungfrau wi- 
der ihren willen in sein haus geführt. Am 
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sint, wie sie der drohenden schande entgehen 
könne. Sie macht aus ihrem gürtel eine 
schlinge, wirft dieselbe dem jarl, als er ins 
bett steigen will, über den kopf und erdros- 
selt ihn. 

Am morgen kommen die ritter und ru- 
fen dem jarl zu, es sei zeit sich anzukleiden. 
Josvena sagt ihnen, dass sie Miles getötet 
habe. Man bricht die türen auf, bindet die 
jungfrau und führt sie zum scheiterhaufen. 
’Ach Bevers, klagt sie, nun hast du deine 
liebste verloren! Dir gab ich meine liebe, 
doch du hast mich vergessen, und nun muss 
ich sterben, weil ich dir die treue nicht 
brechen wolte.” bittet um einen priester; 
es wird ihr gewährt und sie begint zu 
beichten. 

Bevers ist inzwischen so nahe herange- 
kommen, dass er das feuer sehen kann. Er 
fragt einen mann, der ihm begegnet, weshalb 
dasselbe entzündet sei. ’Herr, erwidert die- 
ser, das ist eine traurige geschichte: dort 
soll eine jungfrau verbrant werden, die einen 
jarl erdrosselte, der ihr gewalt antun wolte.’ 
’Das soll nicht geschehen, wenn gott will’ 
erwidert Bevers und sprengt auf den schei- 
terhaufen los. Zu gleicher zeit wie er langt 
auch Eskopart bei demselben an. Bevers 
zieht sein schwert Myrklei und manches 
haupt muss in den sand rollen. Auch Esko- 
part schlägt mit einem streiche 10—12 män- 
ner mit seiner keule tot. Darauf bindet Be- 
vers die jungfrau los und küsst sie. Er 
lässt sich von dem erzbischofe ein reitpferd 
geben und hebt Josvena in den sattel. Beide 
begeben sich nun mit Eskopart zu der burg 
des Sabaoth. 

XXI. Bevers sendet einen seiner ver- 
wanten, namens Kuripus, zu dem kaiser und 
kündigt ihm an, er heisse nicht Gerhard, 
sondern Bevers und werde ihn alsbald hän- 
gen lassen. Der kaiser greift zornig nach 
einem messer und wirft es nach dem boten; _ 
er verfehlt jedoch diesen und trift dafür sei- - 
nen eigenen bruder, der sogleich tot zu bo- 
den fält. Kuripus ‚schwingt. sich "auf ‚ein 
ross und reitet fort. | 

Der kaiser zieht" aus Deutschland: ver- 
stärkungen an sich und erhält auch von dem 
könige von Schottland 'eine anzahl. von rit- 
tern, sodass er ein grösses heer zusammen- 


bringt, welches in zwei schiachtordnungen- 
aufgestelt wird... Der kaiser selbst will sich 


dem alten Sabaoth entgegenstellen. Das heer 
| welchem nd gegner an zahl 
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zehnfach überlegen sind, wird in drei haufen’ 
geteilt: einen befehligt Bevers, den zweiten 
Sabaoth, den dritten Eskopart. 

Sabaoth rückt mit seinen 10,000 mann 
zuerst ins feld, Sobald der kaiser ihn er- 
blickt, fordert er seine leute auf, den alten 
nicht entwischen zu lassen. Der könig voh 
Schottland steigt auf sein ross, das aus dem 
lande Orphania stamt, ergreift seinen spiess 
und sprengt auf Sabaoth los. Da zeigte sich 
die wahrheit des sprichwortes, dass alter 
leute sehnen zäh sind, denn Sabaoth durch- 
stösst den schild des königs und trift ihn 
ins herz, sodass er tot zu boden sinkt. 

’Du erhältst keinen dank dafür, ruft der 
alte, dass du deinen genossen mit dem ersten 
hiebe zuvorkommen woltest!’ Darauf zieht er 
sein schwert und bringt die erste schlacht- 
reihe des kaisers zum weichen. Dieser wird 
zornig, besteigt sein ross und stürmt mit 
seinen rittern auf Sabaoth los. Da schwingt 
sich auch Bevers auf sein pferd Arun- 
dele und eilt mit seinen leuten in den 
kampf. Mit dem ersten hiebe tötet er den 
fürsten Ivore, mit dem zweiten herrn Obbe 
von Moruel. Nun erblickt er seinen stief- 
vater. ”Wenn ich dir nahen könte, ruft 
er ihm zu, du falscher betrüger, so solte 
deir haupt bald vom rumpfe fliegen! 
’Wenn du danach verlangen trägst, erwidert 
der kaiser, so komm auf die ebene herab, 
damit wir einen zweikampf ausfechten kön- 
nen.’ Bevers wird hierüber hocherfreut; die 
beiden heere weichen zurück und geben raum. 
Die gegner sprengen auf einander los, Bevers 
gibt dem kaiser einen so mächtigen streich, 
dass er vom rosse fält. Schwert und schild ge- 
hen bei dem sturz in stücke. Der kaiser springt 
jedoch schnell wider auf, ergreift einen gros- 
sen stein und schleudert denselben auf Be- 
vers, sodass dessen schild in zwei teile zer- 
springt. DBevers zieht nun sein schwert 

; Myrklei und haut nach dem kaiser, doch 
jezt eilen’ des lezteren leute herbei, ent ziehen 
-jhn der drohenden gefahr und helfen ihm 
ein pferd. 


Inzwischen ist Eskopart mit seiner schaar 
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bahn zu dem kaiser, nimt ihn gefangen 
und trägt ihn nach der burg Sabaoths, wo 
er ihn gebunden liegen lässt. Darauf eilt 
er wider in den kampf. Die deutschen rit- 
ter, als sie sehen, dass sie ihrem herren 
nicht mehr helfen können, ergeben sich Be- 
vers. 
Dieser begibt sich nun in die burg des 
Sabaoth zurück. Als der kaiser Bevers kom- 
men sieht, spricht er zu ihm: ’Herr Bevers, 
ich glaube zu wissen, dass es vergeblich sein 
wird um schonung zu bitten. Doch will ich 
dir gerne meinen tod vergeben, wenn du 
mein leben mit einem hiebe endigst.’” Bevers 
erwidert, er solle ebenso wenig gnade finden, 
wie sein eigener vater, der einst umsonst 
die barmherzigkeit des kaisers angefleht habe. 
Darauf lässt er eine grosse grube graben 
und mit glühendem blei anfüllen; in dieses 
wird der kaiser hineingestürzt. 

Ein bote überbringt der kaiserin diese 
nachricht. Sie wirft ein messer nach dem 
boten und trift ihn ins herz. Darauf begibt 
sie sich auf einen turm und stürzt sich von 
demselben hinab, 

XXI. DBevers unterwirft sich nun das 
ganze land, welches sein vater besessen hatte 
und feiert dann seine hochzeit mit Josvena, 
welche ihm von dem erzbischofe von Köln 
angetraut wird. Aus dieser ehe entspringen 
zwei söhne, Guion und Miles. Nach kurzer 
zeit wird Bevers zu seinem lehnsherren, dem 
könige von England, eingeladen. Er folgt 
in begleitung zahlreicher ritter dieser einla- 
dung und wird von dem könige ehrenvoll 
empfangen und mit der höchsten richter- 
lichen gewalt, die einst auch sein vater be- 
sessen hatte, bekleidet. Auch wird ihm alles 
geld zurückerstattet, das die krone scit dem 
tode des Guion von dessen gütern verein- 
nahmt hatte. Endlich empfängt er noch 
einen goldenen stab. Bevers dankt dem 
könige und verspricht, dass er seinen 
befehlen gerne folge leisten werde. Er 
war nun nach dem könige der ange- 
sehenste mann in ganz England. Bei einer 
versamlung, die der könig abhielt, gewann 
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wuste, dass Bevers das beste pferd der welt 
hatte, und bat ihn, ihm dasselbe zu schenken 
oder zu verkaufen. Da Bevers dies abschlug, 
machte er sich mit 40 rittern auf den weg 
und wolte das ross fortführen, während jener 
bei tische sass. Sie hieben die eisernen ket- 
ten, mit denen Arundele festgebunden war, 
durch, als aber das pferd merkte, dass un- 
bekante leute es anfassten, schlug es mit 
den hinterfüssen aus und traf den königs- 
sohn so unglücklich vor die stirn, dass der 
schädel in stücke gieng. Dem könige wird 
mitgeteilt, dass das ross des Bevers seinen 
sohn getötet habe. Er befiehlt in dem er- 
sten zorn, Bevers zu ergreifen und zu hön- 
gen. Als man den ritter fortführen will, 
legen sich drei seiner freunde, der jarl von 
Glocester, Carmen von Britta und Clare von 
Leicester, ins mittel und stellen dem könige 
vor, dass Bevers ohne schuld sei; er möge 
ihn entlassen und das pferd zurückbehalten. 
Bevers erklärt, dass er sein ross nicht her- 
geben werde. Da wird der könig so zornig, 
dass er den ritter aus dem lande verbant. 
Sein reich gibt er dem Sabaoth. 

Bevers steigt auf sein ross und spricht 
zu dem könige: ’Ich bitte euch im namen 
gottes, dass ihr meinem freunde Sabaoth ein 
guter herr sein möget. Fügt ihr ihm ein unrecht 
zu und lasst ihr ihn nicht ruhig in seinem 
besitze, so werde ich ihm zu hilfe kommen, 
und wäre ich auch durch vier meere von 
euch getrent. Sonst braucht ihr mich nicht 
zu fürchten, es sei denn dass ihr ursache 
dazu habt’ Damit nimt Bevers von dem 
könige abschied und begibt sich nach Ham- 
tun, wo er seine ritter zusammen beruft. Er 
teilt ihnen das vorgefallene mit und fordert 
sie auf, dem Sabaoth treue zu geloben. Dar- 
auf sagt er, dass Josvena und Terri, der 
sohn des Sabaoth, ihn in die verbannung be- 
gleiten sollen. 
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aber alles genommen und er selbst für fried- 
los erklärt. Und wenn ihr wolt, dass ich 
euch die beiden bringe, so gebt mir leute 
zu meinen beistande, denn ich kenne alle 
wege.’ Ivorius wird sehr froh und gibt ihm 
alles, was er verlangt; Eskopart geht fort, 
um Bevers und Josvena zu suchen, 

XXIV. DBevers, Josvena und Terri sind 
unterdessen. zu schiffe über das meer gefah- 
ren und setzen ihre reise zu pferde fort. 
Eines tages, als sie durch einen wald reiten, 
wird Josvena von heftigen geburtswehen 
überrascht; daher bittet sie ihren gemahl, 
sie vom rosse zu heben und ihr aus laub 
eine hütte zu bereiten. Dies geschieht. Jos- 
vena wünscht nun, dass Bevers sie verlasse: 
’es ist unpassend, sagt sie, dass ihr hier ver- 
weilt; gottes barmherzigkeit und die heilige 
jungfrau werden mir schon helfen.” Bald nach- 
dem er sich entfernt hat, gebiertsie zwei söhne, 
doch unmittelbar darauf erscheint Eskopart mit 
seiner schar und führt die fürstin hinweg. Als 
Bevers und Terri zurückkehren, finden sie nur 
die beiden kinder. Bevers schneidet die ärmel 
aus seinem mantel und wickelt die neugebore- 
nen hinein; jeder der ritter nimt einen dersel- 
ben zu sich aufs pferd. Nachdem sie den ganzen 
wald vergeblich nach Josvena durchsucht haben. 
begeben sie sich auf den weg nach Griechenland. 

XXV. Sabaoth träumt in einer nacht, 
dass Bevers von hundert löwen angegriffen 
werde, die bereits sein pferd zerrissen hätten. 
In demselben traume erhält er die weisung, 
eine pilgerfahrt zu dem heiligen Julius in 
Frankreich anzutreten und dort gottes barm- 
herzigkeit anzuflehen. Sobald er erwacht 
ist, legt er ein pilgergewand an und macht 
sich mit neun geno:sen auf den weg. Er 
erreicht glücklich Orleans und bringt dem 
heiligen sein opfer dar. 

Als er aus der kirche komt, begegnet 
Er fragt sie, wo Bevers sei. 
Sie erzählt ihm nun, auf welche weise sie 
von demselben getrent worden sei, und dass 


Eskopart sie zu könig Ivorius zurückführen 


wolle. In diesem augenblicke komt der riese 
herbei, Sabaoth springt auf ihn zu und ver- 


 sezt ihm mit seinem stabe einen so mächti- 


gen schlag unter: das. ohr, dass er tot zu 
“Die ‘bürger der stat eilen zur 
hilfe herbei und alle heiden werden erschla- 
gen, Sabaoth und Josvena reisen zusammen 
weiter um Bevers zu suchen und gelangen nach 


‚der stat Abbaport. Hier ‚wird: Sabaoth sehr 


krank, Josvena pflegt ihn aufs sorgfältigste. 
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XXVI. Bevers und Terri haben in dem 
walde vergeblich nach Josvena gesucht. Als 
sie ins freie kommen, begegnet ihnen ein 
mann, der sich als den hüter des waldes zu 
erkennen gibt. Bevers klagt ihm seine not; 
der mann erbietet sich, einen der knaben 
aufzunehmen und christlich erziehen zu las- 
sen. DBevers nimt das an und bestimt, dass 
das kind Guion heissen solle. Seinen zweiten 
sohn bringt er bei einem fischer unter, wel- 
cher 20 mark für die pflege erhält. Dieser 
knabe bekomt den namen Miles. 

Bevers und Terri gelangen nach der 
stat Civile, wo sie bei einem bauern quartier 
nehmen. Die stat wird von einem jarl mit einem 
heere von 40,000 mann belagert und ist der 
übergabe nahe. Bevers und Terri beschliessen 
den bürgern zu helfen, wapnen sich und reiten 
hinaus. DBevers sizt auf seinem guten rosse 
Arundele; er sprengt auf den feinllichen 
fahnenträger los und tötet ihn. Darauf nimt 
er zwei jarle gefangen und endlich gelingt 
es ihm auch, den führer des heeres zu erlegen. 

Die stat und das umliegende land ge- 
hörte einer hochgebornen jungfrau. Dieselbe 
sieht vom turm herab, wie der unbekante 
ritter fhre feinde niederstreckt. Sie fasst so- 
fort zuneigung zu ihm und bittet gott, dass 
er ihr liebster werden möge. 

Nachdem der jarl gefallen war, wird 
das heer desselben von den stätern in die 
flucht getrieben. Bevers sendet der jungfrau 
die beiden gefangenen jarle.. Sie lobt die 
kühnheit des helden und sendet boten um ihn 
aufzufordern, zu ihr zu kommen. Die boten 
aber verrichten nicht ihren auftrag, kommen 
wider und sagen, er wolle nicht. Dann begibt 
sie sich selber zu ihm. Bevers erklärt sein aus- 
bleiben und erzählt von seiner trüben gemüts- 
verfassung, in die er durch den verlust Josve- 
nens geraten sei. ’An ihrer stelle solst du mich 
zur frau nehmen, erwidert die fürstin; mein 
ganzes reich will ich dir übertragen.’ Bevers 
schlägt den antrag aus; die zornige jungfrau 
droht, ihm das haupt abschlagen zu lassen. 
Da gelobt Bevers sie zu heiraten, wenn er 
Josvena binnen vier jahren nicht widerge- 
funden habe. ’So will ich dir erlaubnis ge- 
ben, dein weib zu suchen, spricht die fürstin, 
und wenn du sie findest, solst da mir dei- 
nen gefährten Terri zum manne geben; du 
aber solst auch bei mir bleiben und mein 
reich schirmen.” Bevers gibt seine zustim- 
mung. Land und volk wird seinem befehle 
unterstelt und ein herliches fest ausgerüstet. 


 vena wisse. 


fröhliches widersehen. 
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Bevers lässt die beiden gefangenen jarle vor 
sich führen; er schenkt ihnen das leben und 
sie schwören ihm treue. 

XXVI. Bald darauf wird Civile von 
den heidnischen jarlen Vallant und Doctrier 
belagert, deren neid dadurch erregt worden 
war, dass die fürstin Bevers die höchste 
stelle in ihrem reiche eingeräumt hatte. Als 
dieser den schall der trompeten hört und die 
feinde erblickt, reitet er mit Terri und sei- 
nen rittern hinaus. Durch den speer des 
Bevers fält der heide Ysier, Terri streckt 
einen anderen, namens Saladin, zu boden. 
Darauf wirft Bevers den jarl von Vasteva in 
den sand, zieht sein schwert Myrklei und 
will dem gegner den kopf abschlagen. Die- 
ser bittet um gnade, gelobt unterwerfung 
und erhält das geschenk des lebens, Nun 
sucht Bevers den Doctrier auf und bringt 
ihm eine tötliche verwundung bei. Das 
feindliche heer ergreift die flucht, Bevers 
kehrt in die stat zurück und wird von der 
fürstin höchlich g&priesen. 

Inzwischen sind die vier jahre beinahe 
vergangen; die jungfrau erinnert den helden 
an sein versprechen. Bevers bittet noch um 
zwei jahre aufschub, sie gewährt ihm sogar 
drei. Er fährt fort, ihr reich zu schirmen 
und ihre feinde zu vertilgen. 

XXVII. Sabaoth war unter der pflege 
der Josvena wider genesen. Beide setzen 
ihre nachforschungen nach Bevers fort und 
gelangen an einem abend nach der stat Ci- 
vile. Hier erfahren sie, dass Bevers sich 
sieben jahre in dem orte aufgehalten habe 
und im begriffe stehe, sich mit der beber- 
scherin des landes zu vermählen. Sabaoth 
sucht sogleich Bevers und Terri auf. Sie 
fragen ihn, wer er sei; er gibt sich für ei- 
nen pilger aus. Bevers sagt zu Terri: 'Nie- 
mals sah ich einen mann, der deinem vater 
Sabaoth ähnlicher war; drum lass ihm alles 
zukommen, dessen er bedarf.” ’Komm her, 
alter kerl, spricht Terri, du gleichst meinem 
vater, deshalb wil! ich dir reichlich zu es- 
sen geben.’ Gott lohue dir, erwidert Sa- 
baoth, einst sagte man allerdings, dass du 
mein sohn wärest” Nun erkent ihn Terri 
und teilt Bevers die änkunft des vaters mit. 
Erfreut schliesst Bevers den alten in seine 
arme und fragt ihn, ob er nichts von Jus- 
Sabaoth sagt ihm, dass dieseibe 
sich in dem hause eines bürgers befinde. 
Alle begeben sich dorthin und es gibt ein 
Darauf führt Bevers 
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seine gattin zu der fürstin. Als diese die 
schöne frau erblickt, fragt sie den ritter, ob 
dies diejenige wäre, nach der er so lange 
sich gesehnt habe, So sei es, erwidert Be- 
vers. So wolien wir gott dafür danken, 
spricht die jungfrau; erfreue dich ihrer und 
vermähle mich mit-Terri.. Bevers ist damit 
einverstanden. Er lässt nun seine söhne ho- 
len und belohnt die pfleger derselben reich- 
lich. Ein herliches gastmahl wird zugerüstet 
und Terri heiratet die herrin von Civile, Er 
wird herr des ganzen reiches; die herzoge 
und jarle in demselben werden seine lehns- 
leute und schwören ihm treue. 

XXIX. Bevers erfährt, dass könig Ivo- 
rius den vater der Josvena, dem er die schuld 
an dem verluste seiner gattin zuschreibe, 
mit krieg überzogen habe, und beschliesst 
seinem schwiegervater zu hilfe zu eilen. ’Ich 
glaube, sagt er zu Terri, dass böse ratgeber 
den Ermenrich dazu veranlasst haben, mich 
in die gewalt Brandamons zu liefern, und an 
diesen will ich rache üben.’ Terri erbietet 
sich, mit seinem ganzen heere den Bevers 
zu unterstützen. 

Jeder der freunde war inzwischen von sei- 
ner gattin mit einem kinde beschenkt wor- 
den: Bevers mit einer tochter, die den namen 
Beatrix erhielt, und Terri mit einem sohne, 
den er Bevers nante. Bevers übernahm bei 
Terris sohne und Terri bei Bevers tochter 
patenstelle. 

‘ Bevers macht sich nun mit seiner frau 
und seinen kindern, sowie mit Sabaoth und 
Terri auf den weg. Sie haben 15,000 ritter 
bei sich und gelangen glücklich nach Abba- 
port, der hauptstat Ermenrichs. Bevers lässt 
dem könige seine ankunft melden. Ermen- 
rich fürchtet, dass Bevers an ihm rache neh- 
men wolle, wird aber durch die boten beru- 
higt, welche ihm mitteilen, dass jener ge- 
kommen sei, um ihm gegen seine feinde bei- 
zustehen. Er geht Bevers entgegen, fält vor 
ihm auf die kniee und bittet ihn um verge- 
bung. DBevers erwidert, dass er ihm unter 
der bedingung verzeihen wolle, dass er ihm 
die bösen ratgeber auslieferre.. Der könig 
geht darauf ein, lässt die beiden ritter er- 
greifen und dem Bevers übergeben, welcher 
befiehlt, sie lebendigen leibes zu schinden. 
Die beiden hiessen Gistilinn und Fures. Hier- 
auf begibt man sich in die halle, wo Er- 
menrich seine tochter und seine enkel mit 
freuden begrüsst. Fröhlichen herzens sezt 
man sich zu tische, 


zu boden. 
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XXX. Ivorius, der durch einen spion 
über das vorgefallene unterrichtet ist, zieht 
mit 15 unterkönigen und einem heere von 
34,000 mann vor Abbaport und schliesst die 
stat ein. Bevers rückt mit 30,000 kriegern 
aus. Ein heidnischer fürst fält vor seinem 
stosse, einen andern streckt Sabaoth nieder. 
Nach heftigem kampfe ergreift Ivorius die 
flucht und kehrt mit einem verluste von 
15,000 mann nach Munbrak zurück. 

Zu hause angekommen lässt er den jarl 
Fabur rufen. ’Ich bin sehr zornig darüber, 
spricht er zu diesem, dass ich so viele leute 
verloren habe. Welchen rat erteilst du mir? 
Ermenrich will mir das christentum aufnöti- 
gen; auch Josvena ist übergetreten und ich 
erhalte sie niemals wider. Fabur rät, er 
solle zu der ganzen heidenschaft und auch 
nach Babylon senden, damit alle fürsten ihm 
mit ihrer ganzen macht zu hilfe kämen. Ivo- 
rius folgt dem rate, und auf seine aufforde- 
rung kommen 15 könige zu ihm, deren jeder 
15,000 wolbewafnete krieger mitbringt. 

Ermenrich und Bevers erfahren durch 
einen kundschafter die stärke ihrer feinde und 
fordern Terri auf, ihnen zu hilfe zu kommen. 
Dieser bricht sofort auf und komt mit 415,000 
mann nach Abbaport. Auch seinen sohn Be- 
vers bringt er mit. Die freunde wollen nicht 
den angriff des Ivorius abwarten, sondern 
ziehen mit einem mächtigen heere gegen 
Munbrak. Kurz vor der stat machen sie in 
einem walde halt; nur 10,000 mann werden 
vorausgeschickt, um die wächter und spione 
des feindes zu töten. 

Als Ivorius von der ankunft seiner gegner 
hört, ruft er 40,000 mann unter die waffen und 
sendet sie dem feindlichen heere entgegen. 
Allen voraus ritt ein ritter namens Fauker, 
dem ganz Arabien untertan war. Er ruft 
Bevers und Terri mit lauter stimme zu: 
’Keiner von euch betrügern soll entkommen.’ 
Terri gibt sogleich seinem rosse die sporen, 
jagt auf den heiden los und streckt ihn tot 
Nun begint ein algemeiner kampf; 
auch Ivorius eilt mit seinen leuten herbei. 
Sobald Bevers ihn erblickt, sprengt er mit 
gefälter lanze auf ihn ein und stösst ihn 
vom pferde. Darauf zieht er sein schwert 
Myrklei und gibt dem könige einen so mäch- 
tigen hieb über den helm, dass dieser sich 
genötigt sieht, sich zu ergeben. Bevers sen- 
det ihn heim zu Ermenrich. Die christen 
erheben nun ein gewaltiges kriegsgeschrei 
und jagen die heiden in die flucht; viele 
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werden von den verfolgenden erschlagen. Als 
Bevers heim komt, begibt er sich zu der 
halle, in welcher Ivorius sizt. Dieser springt 
auf und spricht: ’Mein haupt ist in eurer 
gewalt, herr Bevers, macht damit, was ihr 
wult! Gern aber möchte ich, wenn es angeht, 
mein leben mit gold erkaufen.” Bevers ver- 
langt 20,000 mark reinen goldes; bis zur 
zahlung desselben solle Ivorius in hıft blei- 
ben. Dieser ist mit der bedingung einver- 
standen und sendet sogleich nach Munbrak, 
um das geld holen zu lassen. Der schatz- 
meister Fabur überbringt es selbst und nun 
lässt Bevers den könig in sein reich zurück- 
kehren. 

 XXXI Nicht lange darauf verfält kö- 
nig Ermenrich in eine heftige krankheit. 
Als er merkt, dass sein ende heran naht, 
ruft er Bevers und dessen söhne zu sich und 
spricht: ’Dieses reich habe ich lange regiert 
und ich sehe, dass gott mich abrufen will; 
drum will ich meine lezten bestimmungen 
treffen: zwei teile meiges reiches und den 
königsnamen soll mein tochtersohn Guion 
erhalten, das lezte drittel und den herzogs- 
namen Miles.’ Bald nachher stirbt Ermen- 
rich. | 

Nach drei tagen spricht Guion zu sei- 
nem bruder Miles: ’Das geziemt sich, dass 
wir und andere, die ritter geworden sind, 
zum turnier hinaus reiten und erproben, was 
wir für leute sind’ Das kampfspiel begint; 
Guion und. Miles heben alle, die sich ihnen 
entgegenstellen, aus dem sattel. Auch Be- 
vers, der sohn Terris, erwies sich als tüch- 
tiger ritter. Darauf reiten Guion und Miles 
gegen einander und werfen sich gegenseitig in 
den sand. Bevers dankt ihnen für das schau- 
spiel und sagt, dass sie tüchtige ritter wer- 
den würden. 

In dieser zeit verabschiedet sich Sıbaoth 
und kehrt nach England zurück, nachdem 
er 7 jahre abwesend gewesen war. Bevers 
sendet der gemahlin desselben, frau Herin: 
borg, einen goldverbrämten mantel, einen 
goldenen becher und andere kostbarkeiten. 
Zu hause wird Sabaoth von seiner gattin 
und seinem sohne Robert mit freuden be- 
grüsst. 

XXX. Ivorius sint, wie er sich an 
Bevers rächen könne. Er hatte einen dieb 
bei sich, welcher Jupiter hiess; dessen nägel 
waren so fest wie adlersklauen und keine 
mauer gab es, die er nicht hätte durchbre- 


chen können. Diesen dieb ruft der könig | 


zu sich und gibt ihm den auftrag, Bevers’ 
ross Arundele aus Abbaport zu stehlen; er 
wolle ihm dafür so viel gold geben, als er ver- 
lange, und eine prächtige burg dazu. ’Bei 
Mahomet, erwidert der dieb, das pferd solst 


du haben’ Er komt nach Abbaport und 


erbricht die türen der burg, in welcher Arun- 
dele sich befindet. Durch zauberei entwendet 
er das pferd, schwingt sich hinauf und rei- 
tet nach Munbrak. Der könig ist hocherfreut 
und rühmt sich, dass er nun das beste ross 
unter der sonne besitze; Bevers aber ist sehr 
bekümmert, als er den verlust erfährt, 

Um dieselbe zeit träumt Sabaoth dass 
Bevers den schenkel gebrochen habe, und er- 
zählt diesen traum seiner frau. Diese meint, 
Bevers werde entweder seine frau oder einen 
seiner söhn2 oder sein gutes ros3s verloren 
haben: Sabaoth möge eiligst zu ihm reisen 
und ihn mit gutem rate unterstützen. Der 
gatte ist sofort bereit, nimt palme und pil- 
gerstab und wandert nach dem mittelmeer ; 
hier besteigt er ein schiff und fährt nach 
Abbaport. Josvenı erzählt ihm, dass Ivorius 
das ross Arundele habe stehlen lassen. ’Oweh, 
sagt Sabaoth, nun habe ich eine böse auf- 
gabe, und ehe ich das pferd wider bekomme, 
werde ich manche schlimme nacht verleben. 
Darauf begibt er sich nach Munbrak, Ivo- 
rius hatte das ross sieben jahre besessen und 
ein füllen von ihm erhalten, das ihm aufs 
haar ähnlich sah; dieses liebte er sehr, denn 
es war besser uni schneller als alle andern 
pferde. Ivorius hatte alle seine unterkönige 
zu sich entboten, weil er im vertrauen auf 
seine beiden rosse den krieg gegen Bevers 
mit besserem glücke zu erneuern gedachte. 

XXXIH. Sabaoth sieht einmal, dass der 
dieb auf Arundele zur schwemme reitet. Er 
geht hinzu und bittet das schöne pferd be- 
sehen zu dürfen. Der dieb gewährt das, da 
reisst ihm Sabaoth das ross aus der hand 
und schwingt sich hinauf; seinen stab, der 
mit scharfer spitze versehen war, stösst er 
dem diebe in den rücken, dass er vorn wider 
herauskomt, lisst den toten liegen und sprengt 
davon. Die knechte, welche andere pferde 
zur schwemme geritten hatten, jagen ihm 
nach, können ihn aber nicht einholen. Sie 
kehren um und teilen dem känige das vor- 
gefallene mit. Zornig befiehlt Ivorius seinen 
leuten sich zu wapnen und den räuber zu 
verfolgen. Fabur verspricht, dass ross bal- 
digst zurückzubringen. Er sezt sich auf das 
füllen und sprengt davon; obwol Sabaoth 
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einen grossen vorsprung hei, gelingt ee dem 
heiden, da sein pferd jünger uud schneller 
war, ihn einzuholen. 


Josvena steht auf dem höchsten turme 
ihrer burg und sieht eine menge unbekanter 
leute heranreiten; allen voraus sind zwei 
männer: sie meint in dem pferde des ersten 
Arundele wider zu erkennen, bemerkt aber 
auch, dass der zweite reiter ein ganz ähn- 
liches pferd habe. Sie geht nun und teilt 
Bevers mit, was sie. gesehen. Dieser fordert 
seine mannen auf, hinaus zu reiten und dem 
verfolgten beizustehen. ’Es wird mein guter 
freund Sabaoth sein, der mir Arundele zu- 
rückbringt.’ 


Als Sabaoth sieht, dass er dem heidenr 
nicht länger entrinnen kann, dreht er um 
und hebt seinen stock. Der heide komt mit 
gefälter lanze auf ihn los, durch gottes gnade 
geht aber der stoss fehl. Als Fabur an ihm 
vorbeischiesst, versezt ihm Sabaoth einen so 
mächtigen schlag, dass er mit gebrochenem 
halsbein tot zu boden sinkt. Sabaoth steigt 
auf das pferd des gefallenen und lässt Arun- 
dele ledig neben sich her laufen. Inzwischen 
sind die leute Bevers’ herangekommen. Sa- 
baoth fordert sie auf, sich den heiden ent- 
gegen zu werfen; sie tun das und ein hefti- 
ger kampf entbrent. Unterdessen hat Sa- 
baoth dem Bevers das ross Arundele über- 
geben; er selbst behält das füllen, beide 
pferde sind sich so ähnlich, dass man sie 
nicht von einander unterscheiden kann. Sa- 


baoth fordert nun Bevers auf, seinen leuten . 


- zu hilfe zu kommen, da die heiden weitaus 
in der überzahl seien. Die ritier werden 
durch trompetenschall zusammengerufen. Kö- 
nig Guion und herzog Miles reiten mit hin- 
aus; jeder, der ihnen sich entgegenstelt, ist 
ein kind des todes. Die zahl der heiden ist 
jedoch so gross, dass sich die christen kaum 
halten können. Endlich erscheinen auch Be- 
vers und Sabaoth auf dem kampfplatz: die 
feinde weichen vor ihnen zurück wie die 
schafe vor dem löwen. Nach kurzem kampfe 
ist: die flucht der heiden algemein, sie wer- 
den 11 meilen weit verfolgt und viele erlie- 
gen dem schwerte der christen. 


Als Ivorius von der erlittenen nieder- 
lage, dem tode des Fabur und dem verluste 
der beiden pferde hört, lässt er in seinem 
reiche alles was waffen tragen kann aufbie- 
ten. Er sendet auch boten an den könig 
Soldan von Babylon, der das haupt der gan- 


sattel, 


nes rosses herunter. 
der auf den füssen und versezt dem gegner 
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zen heidenschaft war. Dieser schickt ein 
hilfsheer unter seinem sohne Ammiral. 

Ein spion des Bevers überbringt diese 
nachrichten. Bevers lässt sein ganzes heer 
zusammenrufen und fordert auch Terri auf, 
ihm zu hilfe zu kommen, der denn auch mit 
seinen streitern eiligst sich einstelt. 

XXXIV. Die streitkräfte der freunde 
verlassen Abbaport und rücken in das reich 
des Ivorius. Vor Munbrak wird das lager 
aufgeschlagen. Die heiden wapnen sich; Am- 
miral ist der oberbefehlshaber der unzählba- 
ren scharen. Das heer verlässt Munbrak 
und wird in schlachtordnung aufgestelt; 20,000 
mann bleiben zum schutze der stat zurück. 
Als Ammiral die gewaltigen massen auf beiden 
seiten erblickt, jammert es ihn, dass um 
zweier männer willen so viele edelgeborene 
leute ihr blut lassen sollen, und schlägt da- 
her dem Ivorius vor, dass er mit Bevers 
einen zweikampf ausfechten solle: dem sie- 
genden möge das reich des andern zufallen. 
Ivorius ist hiermit ejnverstanden und fordert 
Bevers unter den angegebenen bedingungen 
zum kampfe heraus. Bevers nimt die for- 
derung an, beide beschwören die bedingungen. 
Darauf legen sie die rüstungen an und be- 
geben sich auf den kampfplatz: Bevers ruft 
den almächtigen gott, Ivorius den Mahomet 
um. beistand an. Bei dem ersten anprall 
zersplittern die speere und die schilde ber- 
sten, doch jeder der beiden streiter sizt fest 
Bevers zieht nun sein schwert 
Myrklei, mit einem streiche schlägt er den 
helmzierat seines gegners und den kopf sei- 
Ivorius ist schnell wi- 


einen mächtigen hieb auf den helm, der böse 


' folgen hätte haben können, wenn das schwert 


sich nicht bei dem schlage gedreht hätte. 
Der kampf wird mit erbitterung fortgesezt. 


' Guion und Miles sehen, dass ihr vater hart 


bedrängt "ist und voreilig, wie junge leute 
sind, sprengt Guion hinzu und durchbohrt 
den Ivorius mit der lanze. Bevers gerät in 
grossen zorn: ’Warum tatest du mir diese 
schmach an? sagt er; du sahst doch, dass 
ich nicht besiegt noch überwunden war.’ 
’Ich dachte ein gutes werk zu tun, erwidert 
Guion, denn mir schien es nicht gut, dass 
dieser heide euch so mächtige hiebe versezte. 
Habe ich gefehlt, so vergebt mir.’ 

Nun begint ein algemeiner kampf. In 
dem heidnischen heere befindet sich auch der 
könig von Damascus, der sohn des Branda- 
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mon. Die Franzosen erweisen sich als wa- 
ckere kämpfer und schlagen rechts und links 
die feinde nieder. Bevers hat in kurzer zeit 
hundert heiden getötet. Die Franzosen trei- 
ben die heiden zu einem wasser und erschla- 
gen dort viele derselben. 

Man ist nun nahe an Munbrak heran- 
gekommen. Als die heiden sehen, dass ihr 
widerstand vergeblich ist, ruft einer ihrer 
anführer: ’Ich will gerne an den wahren gott 
glauben und Mahomet verläugnen und euch 
dienen. Auch will ich euch einen rat geben, 
wie ihr die stat gewinnen könt, in welcher 
20,000 tapfere krieger zurückgelassen sind: 
kleidet euch in die rüstungen der gefallenen 
heiden, so werden sie euch für ihre gefähr- 
ten ansehen und euch das tor öfnuen. Ich 
selbst will euch vorausgehen.” Alle 15 un- 
terkönige des Ivorius erklären sich bereit, 
christen zu werden. Die leute des Bevers 
folgen dem gegebenen rate und legen heid- 
nische rüstungen an. Der anführer, der die 
list angegeben hatte — er hiess Leomacior 
— ergreift die fahne der christen und reitet 
zuerst in das freiwillig geöfnete tor. Guion 
folgt ihm mit 20,000 rittern und tötet alles, 
was ihm in den weg komt. Jezt sinkt auch 
dem kühnsten der mut. Bevers begibt sich 
mit seinem kriegsvolke ebenfals in die stat. 
Guion reitet ihm entgegen und bewilkomnet 
ihn: ’Diese stat. will ich dir geben, vater, 
denn ich habe sie mit meinem schwerte ge- 
wonnen, das alle niederstreckte, die nicht an 
gott glauben wolten.” Bevers dankt ihm und 
sagt, dass er das geschenk gerne annehme. 
Er lässt sogleich bischöfe und prediger kom- 
men, die stat und land dem christentume 
unterwerfen sollen, 

XXXV. Der könig von Damakle tritt 
vor Bevers und Guion und erklärt, dass er 


gerne christ werden wolle, wenn man ihn 


überzeuge, dass sein gott weniger mächtig 
sei als der christengott. Guion lässt sofort 
das bild des heidnischen götzen Terrogant 
herbeiholen und auf vier pfeiler niedersetzen. 
"Warst du jemals mächtig? fragt Guion; wo 
ist nun die kraft, die dir innewohnt? Lass 
sie mich und die anderen sehen, die hier 
anwesend sind! Zeige deine macht und stärke, 
wenn etwas davon vorhanden ist!’ Darauf 
schlägt er das götzenbild mit einer keule in 
stücke und ein bischof giesst weihwasser 
darauf. Da springt ein teufel in hundsge- 
stalt heraus, heult laut und spricht: ”Elend 
ist der, der an mich glaubt, und verloren 
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jeder, der mir traut!’ Die anwesenden wer- 
fen nach dem teufel mit allem, was sie zu 
fassen bekommen, und bitten gott, dass er 
ihnen keinen schaden zufügen lasse. ’Nun 
könt ihr sehen, ihr elenden, sagt Bevers, auf 
wen ihr vertraut.” "Unser glaube war falsch 
und gefahrbringend, erwidert der könig von 
Damakle; verdamt sei jeder, der länger an 
ihm festhält!!’ Alle heiden begehren laut ge- 
tauft zu werden; drei wochen lang hatte man 
damit zu tun, ehe man fertig wurde. Be- 
vers ladet den papst ein, mit seinen gelehr- 
ten nach Munbrak zu kommen; er erscheint 
und wird von Bevers feierlich empfangen. 
Am ersten pfingsttage krönt der papst Be- 
vers und Josvena und kehrt heim, nachdem 
er das ganze land im christentume befestigt 
hat. 

Bald darauf erhält Bevers von Herin- 
borg und Robert die nachricht, dass der kö- 
nig von England das ganze land des Sa- 
baoth an sich gerissen habe; nur die burg 
im meere sei Robert geblieben. Bevers lässt 
sofort alle seine ritter rufen und erklärt, 
dass er die unbill rächen wolle. - Guion, Mi- 
les, Sabaoth und Terri begleiten Bevers auf 
seiner fahrt; ausser anderem kriegsvolk führt 
er 20,000 ritter mit sich. Josvena bleibt 
kummervoll zurück, da sie fürchtet, dass sie 
ihren gatten nicht widersehen werde. 

XXXVI. Bevers segelt mit seinem heere 
nach Hamtun, das sich ihm ohne widerstand 
ergibt. Herinborg und Robert finden sich 
bei ihm ein und sprechen die nofnung aus, 


dass er ihnen helfen werde. 


Als der könig von England vernimt, 
dass Bevers mit einem mächtigen heere im 
lande stehe, lässt er seine grossen nach Lon- 
don zusammenberufen. Er teilt denselben 
mit, dass Bevers als gekrönter könig mit sei- 
nen beiden söhnen und zahlreichem kriegs- 
volke gelandet sei. ’Sie sind so gewaltige 
helden, sagt er, dass ich ihnen nicht wider- 
stehn könte, wenn ich gesund und frisch 
wäre, nun aber bin ich alt und krank. Ich 
habe ihm unrecht getan, darum will ich ihn 
um schonung bitten. Euch ist bekant, dass 
ich eine tochter habe; diese. und mein reich 
will ich seinem sohne Miles geben, wenn euch 
das gut dünkt.’” Alle erklären, dass dies das 
ratsamste sei. Durch einen erzbischof und 
zwei jarle lässt der könig Bevers sein aner- 
bieten mitteilen. Dieser empfängt die abge- 
santen höchst ehrenvoll und begibt sich mit 
ihnen nach London; seine beiden söhne und 
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3000 ritter begleiten ihn. Er geht in die 
halle, in welcher der könig lag; dieser rich- 
tet sich auf und spricht: ’Sei wilkommen, 
Bevers’ und küsst ihn. ’Mit diesem kusse, 
fügt er hinzu, gebe ich deinem sohne Miles 
meine tochter zur frau und mit ihr mein 
ganzes reich’ Er erklärt, dass er seinen 
tod herannahen fühle, und deshalb solle die 
hochzeit noch heute gefeiert werden. Miles 
und die königstochter werden vermählt; nach 
drei tagen stirbt der könig und wird ehren- 
voll begraben. Miles wird zum könige ge- 
krönt. Nun trägt Bevers samt seinen bei- 
den söhnen die königswürde und hat alle 
seine feinde überwunden. Nachdem das krö- 
nungsfest, welches fünfzehn tage dauert, 
vorüber ist, begibt sich Bevers nach Hamtun, 
lässt sein schiff segelfertig machen und nimt 
abschied. Er bittet den Sabaoth, seinen sohn 
Miles mit seinem weisen rate zu unterstüt- 
zen, und der alte schwört, demselben allezeit 
treu zu sein. 

XXXVI. Bevers fährt zu schiff nach 
Flandern, nimt dort pferde und reist vach 
Rom. Von hier begibt er sich zu schiff nach 
Jerusalem und weiter mit gutem winde nach 
Munbrak. Hier angekommen, findet er Jos- 
vena krank. Als sie Bevers sieht, spricht 
sie: ’Ich bin schwer krank und glaube nicht, 
dass ich dieses siechtum lange ertrage.’ Be- 
vers wird so betrübt, dass er fast den ver- 
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stand verliert: ’Wenn ich dich tot sähe, könte 
auch ich nicht länger leben,’ sagt er. ’Gott 
sei gelobt, dass er uns drei kinder gegeben 
hat, die unser gut erben können.’ Er lässt 
einen bischof rufen und seine gattin mit den 
lezten tröstungen versehen ; unterdessen geht 
er, um nach seinem treuen rosse Arundele 
zu sehen und findet dasselbe tot. Darauf 
kehrt er zu Josvena zurück. ’Gott im himmel, 
spricht er, wie gross ist die trauer, dieüber mich 
gekommen ist, da ich die frau, welche ich 
über alles liebte, dem tode nahe sehe. Wie 
kann ich länger leben? Jesus Christus, der 
du alles weisst und lenkst, lass uns beide 
gemeinsam aus dieser welt scheiden!’ Das 
gebet wird erhört: von tötlicher krankheit 
getroffen legt sich Bevers neben Josvena 
nieder. Er beichtet dem bischof Mauricius, 
nimt das abendmahl und befiehlt sich in got- 
tes hände. Beide treffen die lezten bestim- 
mungen, umarmen sich und hauchen ye- 
meinsam ihre seelen aus. Gottes engel füh- 
ren sie in das himmelreich, 

Der tod der beiden erweckt grosse 
trauer. Guion will sie nicht in gemeiner 
erde beisetzen lassen, sondern lässt einen 
marmornen sarg anfertigen. In der kirche 
des heiligen Laurentius werden sie bestattet. 
Guion wird zum könige über Munbrak 
und die übrigen länder seines vaters ge- 
krönt. - 


Att Bev är betydligt senare öfversatt än Bar och FL, synes lätt af sa- 
gans spräk. Bland de i detta afseende betecknande dragen näınna vi bruket af 
hverr som relativpronomen 222°, 251°, 2565° (hvat 2542); temporalsats inledd 
med svä sem eller blott sem (bäda delarna ytterst vanligt) ’); bestämnda artikelns 
utelemnande framför adjektivets svaga form; riklig användning af einn säsom 
obestämd artikel; sädan ordiöljd som: Einn störr ok illr heidingi 217°”, med öllum 
sinum beztum mönnum 264°°; vissa uttryck, säsom: ütan alla miskunn 2402®, 25091” 


Eftersatsen börjar stundom med '’ok’, 214'?, 215°®, 262°°?; denna i sagornas spräk 
ovanliga företeelse tyckes likväl blott förekomma i hds. B och bör kanske sammanställas 
med de i denna hds. ofta uppträdande anakoluterna (jfr längre ned). — Egendomliga, för 
vanligt isl. spräkbruk frünmande konstruktioner af pres. part. (t. ex. 212*, 2341?, 2394*, 
251°°, 264°”) förekomma äfven i tidigt öfversatta sagor, säsom Tr, Er, Pcv. 
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(se äfven p- XXXI Jämte noten), draga üt sverdit (i st. f. bregda sverdinu) 218'*, 
241?, 243°, 25611, 262°”, daudligr övinr 253°, wfisaga 230%, ping (i betydelsen sak ')) 
2365; vissa utländska läneord, säsom ribbaldi 213'?, 220'7, speiari (1 St. f. njösnarmadr) 
25422, 2551035 926122, hindra (i St. f. synja; Jfr Pre 28°) 230°%, forrada (i st. f. 
svikja) 231%* (B), hofgardr 220'%, turnera OCh dustera 215°” m. fl. 

ln annan öfversättning, hvilken man är ı ständ att datera, visar stora 
likheter med Bev. Det är den lilla sagan om Olf ok Landres, upptagen (sä- 
som ”Annarı pättr”) i den yngre redaktionen af Karlamagnussagan. Enligt 
uppgift i berättelsens början öfversattes den frän engelska, kort efter skotske 
konungen Alexander Ill:s död (är 1286). Att spräket ı ’Olif ok Landres’ 
(= Kımn II) bär en ung prägel, har anmärkts af Unger (företalet till Krm, p- 
XV), hvilken i sädant hänseende jämför Kım Il med Cr. Ocksä äter- 
finnas i Kım II nägra af de spräkliga egenheter, vi nyss antecknat frän 
Bev, säsom bruket af hverr som relativ (Kru 51'?, 57°?), af sva sem (672?) 
och sem (54'”, 67!?) som temporala konjunktioner. Men likheten mellan de 
bäda texterna sträcker sig vida längre. Bägge använda ymnigt vokativer 
med attribut (jr här ofvan not. 4 till p. AXV) och ega ätskilliga 
stereotypa uttryck gemensamma, t. ex. gud geymiydvar (Kım 64, jfr Bev 
223°), ok sem bau hafa litla stund äsamt verit, pa ättu pau son (BEV 209233, 
jr Kım 52, 63), eta fylli sna (Bev 2244%°4, 22918, jfr Kım 54, 66), i dag 
skaltu hengär vera (Kım 53, jfr Bev 227°°%, 211°%) och utbrotten af sed- 
lig harm (se ofvan p. XXI jämte not. 2, och dess utom Krm 60°°). Isak och 
ınestadels äfven i form öfverensstämma flere detaljer; utom dem, vi redan förut 
omnämt (hjältens färd p. XX, fürrädaren Milon p. XXIII), päpeka vi, att en- 
ligt bäda berüttelserna en hufvudperson tillbringar sju är i fängelse (Br:v 226'®, 
Kım att i detta fängelse finnas eitrkvikendi (BEev 224*°, Kıu 61, 69), ati 
hjälten har en underbar häst (Klemingr Kı.u II, Arundela BEv), hvilken är sin 
egare till mycken hjälp och en gäng sparkar i hjäl en ung prins, som har 
onda afsigter (jfr särskildt Brv 245°°° med Kun 73—4). — Sä mänga och 
till en del sä släende öfverensstämmelser hade väl icke varit möjliga, om ej 
den ena skriften gjort län frän den andra. 

Beträffande framställningssättet i Bev hafva vi förut anmärkt, att det är 
särdeles rikt pa stereotypa uttryck, bäde sädana, som äterkomma i andra sa- 


!) I motsvarande användning förekommer ’gagn’ eller ’füng’ 69®, 'varnadr' ib, 
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gor, och sädana, som ej anträffats utom sagan, men där ofta upprepas (se pp. 
xXXXU—III, XLI)'), och vi hafva trott oss kunna häraf sluta till, att Bev 
blifvit öfversatt pä& en tid, dä dylika stäende uttryck redan hunnit fä vidsträkt 
användning. 

G. Storm uttalar (Sagnkredserne om Karlamagnus og Didrek af Bern hos 
de nordiske folk, p. 13) den äsigt, att sagan blifvit öfversatt i Norge. För 
denna äsigt talar det intressanta förhällandet, att (enligt hvad Professor Storm 
godhetsfullt meddelat mig) ett exemplar af Bev omnämnes (Är 1366) i ett 
skriftebref frän Ryfylke (se Dipl. Norv. IV, n:o 457, p. 353; jfr Munch, Det 
Norske Folks Hist. Unionsperioden II, 158).. Det ifrägavarande stället ı diplo- 


met lyder sälunda: jtem ein bok pen sem fyrst er vp a Beuers sagha ok marghar 
adrar godar saughur j peiri einne bokenne. ok vii adrar sma boker. sem bede er tida 
beker ok saughu boker. 


Af Bev äro följande handskrifter bevarade, alla isländska. 

1. Ett membranblad i stor kvart, hvilket tillhört samma handskrift som 
det förut (se p. CLXXXVIIIn:o 3) omtalade bladet af Bar och likasom detta för- 
varas i AM. 567, 4:0. Det upptager 257?°—260?® afsagan och kallas här A. 

.2. Skinnboken Holm. 6, 4:to (se här ofvan afd. II); ett blad (motsva- 
rande 218°°— 221°? i vär text) saknas, p& den näst föregäende och den näst 
följande sidan äro nu flere ord utplänade. Handskriften kallas här B. 

3. Tvänne afskrifter af B, gjorda, dä det nyssnämda bladet redan var 
föorkommet, AM. 179 och 181 C, fol., bäda & papper. Den förra (skrifven af 
Jön Erlendsson, jfr ofvan pp. CLV, CXCV)är illa medfaren, sä att början saknas 


(den har sedermera blifvit ersatt af ett blad, skrifvet med aunan hand) och de 


följande bladen äro mycket trasiga. Den lucka, som förefanns i or#ginalet (B) 


har blifvit fyld af en annan hand, sannolikt efter AM. 118, 8:vo. — AM. 


179, fol. kalla vi für «, AM. 181 C, fol., för ß. 


") Ännu ett exempel pä sagans enformighet i uttryckssätt kan anförıs: svaret ’pat skal 
ek gjarna göra’ förekommer 219?®, 23210, 237°, 24322, 254°; jfr ocksä 211?, 2122”, 21725, 
220°*, 22140, 22224, 23924, 251°%, 252°°, 2543, 2621320 263%, 
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4. Skinnboken Holm. 7, fol. (jfr här ofvan p. CLIV), saknar början 
(till 215°) och de tvä blad, samt gätt näst före det sista i sagan. Denna hds. 
kalla vi C. | 

5. Tre afskrifter af C, alla & papper, nämligen AM. 118, 8:vo, här kal- 
lad y, Holm. Chart. 6, 4:to, kallad d, och n:o 31, 4:to af Rasks samling; den 
sistnämda är mindre användbar, dä dess skrifvare tillätit sig ätskilliga god- 
tyekliga ändringar och moderniseringar, men y och d blifva värdefulla, emedan 
de äro ganska noggrant afskrifna efter C, under det denna var komplett. Om 
y.är dess utom att anmärka, att början (en sida) saknas, men blifvit ersatt 
genom en pä Arne Magnussons tid skrifven lapp. | | 

6. Tvä sammanhängande blad (det inre af ett lägg) af en skinnbok i 
liten kvart, förvarade i AM. 567, 4:to. Ehuru ett och annat gammalt skrif- 
sätt förekommer (ss. 'vapn’, stundom ä), synes membranen ej ha varit äldre än 
frän 15:de ärhundradet. . Fragmentet upptager 213°°—216** i vär text och 
kallas här D. 

7. Pappershandskriften 46, fol., & Kongl. Bibl. i Stockholm (se Arwids- 
sons Förteckning p. 73). Skrifvaren, Jön Vigfüsson, har sannolikt haft fram- 
för sig antingen ( eller nägon af dess afskrifter, men han har ingalunda nöjt 
sig med sitt originals uppgifter, utan helt ogeneradt gjort tillägg, uteslutningar 
och andra omarbetningar '). 


') Dä dylikt förfaringssätt är tämligen ovanligt hos yngre afskrifvare (jfr ofvan p. 
XVII, not. 1), kan det vara af intresse att se nägra prof pä Jön Vigfüssons ätgöranden. Han 
"kallar Bevers’ moder Öda, hennes andre man (’greifinn af Saxlandi’ eller ’i Risinnborg’) 
Plandis, längre fram Placidus; sändebudet 210* fär namnet Spirant; de tvä riddarne 221** 
' följ. ersättas af ’einn rädgjafı konungs, er Baldvin het’; i samtalet med pilgrimmen (p. 223) 
uppgifver B. sig heta Sifgenus (el.-emis), vid 230°? kallar han sig Valfreyr. Enligt Vig- 
füsson är Eskopart ingen förrädare; när Josvena skall föda, häller E. vakt utanför tältet, 
men faller i sömn och öfverraskas af Ivorii utskickade, Amonstri (som först nu uppträder, 
ty stycket 236°°—7?? är uteslutet); denne dödar E. och bortför J. Af denna ändring har 
följt, att Josvenas räddning genom Sabaoth mäst omtalas annorlunda. Denna episod, som 
berättas med stor utförlighet, har följande innehäll. Medan J. är hos Ivorius, ditkommer 
S., klädd till pilgrim samt medförande Bevers’ och Josvenas bäda söner, och samtalar hem- 
ligen med J. Kort därefter vill drottningen draga ut pä jagt; hon medtager endast Amon- 
stri och hans söner, Pjöfr och Gardarr. I skogen hycklar hon kärlek till A. och lockar 
honom att driäpa sina söner, säsom besvärliga vittnen. Dä A. sedan lägger af sig sin rust- 
ning, framrusar S. och genomborrar honom. Pä samma resa ätertager S. Arundela. — Mot 
sagans slut äro uteslutningar och förkortningar talrikast. 
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Af sagan har man altsä — bortsedt frän de föga omfattande fragmenten A 
och D samt Jön Vigfüssons öfverarbetning — endast tvänne redaktioner, B 
(«ß) och C (y6ö), af hvilka den förstnämda icke är allieles fullständig, dä ju 
membranen, innan nägon af de bäda afskrifterna tagits, förlorat ett blad. Vär 
text har blifvit trykt efter BD, som därvid ständigt Jämferts med C eller, dä 
lucka förekommit i denna hds., med des3 afskrifter si att vigtigare afvi- 
kelser upptagits i noter under texten (se vidare strax här nedan); de bäda mem- 
branfragmenten A och D hafva ocksä fätt b:draga till variantapparaten; det 
stycke, som saknas i B (218°®—221°°), har tagits ur C; dä ord varit utplä- 
'nade i B, har jag rädfrägat dess afskrifter « och 

Ehuru redaktionen B finnes i en betydligt äldre handskrift än red. ©, är 
likväl dess företräde framför den senare tämligen tvifvelaktigt. Visserligen äro 
mänga läsarter i B obetingadt bättre än de motsvarande i Ü (hvilka dä van- 
ligen icke blifvit upptagna ı vära noter), men ä andra sidan visar en jämfö- 
relse med C (resp. yo), att B:s redaktör (eller kanske redan en hans föregän- 
gare) pä flerfaldiga ställen af värdslöshet öfverhoppat ord och hela satser, stun- 
dom t. o. m. sä, att sammanhanget blifvit stördt, t. ex. 212°° (jfr not. 6), 
223°5 (jfr not. 16), 256°°°* (jfr noterna) m. fl. !); nägon gäng är B:s text pä 
annat sätt korrumperad, medan C:s (yd:s) läsart är plausibel, t. ex. 210°: (jfr 
not. 6), 211%” (jfr not. 2), 212*° (jfr not. 3) m. fl. Jag anser det emellertid 
icke vara nödvändigt att här lemna en förteckning pä de ställen, där C:s (A:s 
eller D:s) läsarter äro att föredraga framför B:s, ty de urskiljas lätt genom 
jJämförelse mellan vär text och noterna under den; i dessa upptog jag ur de 
andra handskrifterna alla de läsarter, som jag fann af värde för kritiken af 
B: text?).. Här vill jag endast korteligen beröra nägra vigtigare olikheter 
mellan redaktionerna. | 

Hjältens styffader kallas i B konsekvent käjsare af Tyskland, i C lika kon- 
sekvent grefve. Kanske har originalets uppgift varit den sarmmma, som finnes i 
en af de engelska texterna (se Ellis’ referat), att han var broder till tyske käjsaren. 

Besynnerlig är notisen om Bevers’ och Josvenas söner i B 24420; ty 
‘om dessas födelse berättas först längre fram (pp. 2467, om deras dop p. 248). 


” Hit kan man möjligen ocksä räkna de ställen, där B har en anakolut, som ej eger 
motsvarighet i C, t. ex. 210?*®, 232% följ., 265°® följ. 


2) Hade jag haft tillfälle till en förnyad jämförelse af handskrifterna, skulle jag dock 
troligen hafva nägot tillökt variantapparaten, 
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Man kunde nästan tro, att redaktören ett ögonblick haft för afsigt att afsluta 
sagan här, dä hjälten fätt hämd för sin faders mord och kommit i besittning 
af sitt fädernearf, men att han sedan afstätt frän denna ätgärd — som onekli- 
gen skulle hafva ävägabragt en mera sammanhängande, fastän kortare, berät- 
telse, — och afskrifvit vidare utan att aflägsna den notis, som här var berät- 
tigad blott säsom en del af den tilltänkta afslutningen. Att uppgifter om sö- 
nerne skulle pä detta ställe ha funnits i originalet, förefaller icke sannolikt. 

Hjältens eget namn är naturligtvis, liksom andra ofta förekommande no- 
mina propria, genomgäende förkortadt i hvarje handskrift, sä att det knapt 
mer än en gäng i början finnes fullt utskrifvet. Sä mycket lättare hafva för- 
ändringar kunnat inträda '. I fragmentet A finnes namnet ej utskrifvet, D 
har Befes (eller Befues), C har Beuis, B och det norska diplomet (jfr ofvan) 
Bevers, medan pappershandskrifterna begagna formerna B:.vus, Bievus, Befus, Biefus 
(i genit. stundom -usar) ?). Eiftersom C:s skrifsätt bäst öfverensstämmer med 
de utländska texternas, är det väl mest antagligt; men dä jag lagt B till 
grund för upplagan, har jag ansett mig böra äfven i sagans titel begagna den 
namnform, handskriften erbjuder. | 

Sagan plägar stundom (t. ex. i Arwidssons Förteckning) kallas Bevus saga 
ok frü Josvene. — Den har aldrig förut blifvit utgifven. 


") I sammanhang härmed kan omtalas, att namnet Guion i flere yngre hdss. äfvensom 
i rimur stafvas Gudjön, en form, vid hvars bildande folketymologien synes ha varit verksam. 

*?) Dr Gudbrand Vigfusson har meddelat mig, att man nu för tiden i skämtsamt tal 
begagnar uttrycket ’böka-Bevus’ i betydelsen "bokmal”. 


VII. Rimmade bearbetningar. 


I det föregäende hafva vi ofta vidrört det förhällandet, att romantiska berät- 
teiser, som i det 13:de seklet kommo till Norden, under de följande ärhundra- 
dena vanligen icke oförändrade afskrefvos, utan blefvo mer eller mindre bear- 
betade. Men dessa jämförelsevis obetydliga omdaningar af det gamla stoffet 
tillfredsstälde icke isländingarnes literära alstringsdrift, hvilken pä den tiden 
fick föga näring genom införsel af nytt sagostoff eller genom märkliga händel- 
ser i hemlandet. Därföre, sedan en och annan i 14:de ärhundradet tagit sig 
för att omsätta sagor pä vers i s. k. rimur, blef detta slags författarskap efter 
hand utomordentligt populärt, sträkte sig till nästan alla bäde inhemska och 
öfversatta sagor samt har fortlefvat ända in i vär tid. | 

Äfven p& Färöarna har man en ganska rik poetisk eftarblomstring af den 
gamla literaturen; i flertalet af de visor, som pä dessa öar upptecknats efter 
allmogens muntliga föredrag, igenkännas större eller mindre delar af de gamla 
sagornas innehäll. 

Annorlunda har det tillgätt i de skandinaviska hufvudlanden; de äldre 
diktalstren hafva af senare inplanterade blifvit s& grundligt undanträngda, att 
de blott i mycket sällsynta fall fätt utrymme till att i folkvisorna skjuta nägra 
yngre skott. 

P& dessa, numera ganska allmänt kända, förhällanden kunna träffande 
exempel hemtas frän det, som händt med de fem i vär samling upptagna sa- 
gorna. Uti isländska rimur och färöiska visor ega de nämligen talrika afläg- 
gare, men blott en har blifvit funnen bland de norska folkvisorna, ingen bland 
de svenska och danska. 


| 
| 
| 
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Af de isländska rimur, jag här skall anföra, har jag själf granskat blott 
en mindre del (de äldre). Uppgifterna om de öfriga äro hemtade frän trenne 
förteckningar, som förvaras i Jön Sigurässons efterlemnade manuskriptsamling 
(i en bundt signerad ”n:o 403 Rimur og kvadi”) samt utgöres af 1) en af 
Jön Sigurässon själf p& lösa lappar upprättad rimnakatalog [= J. S.], 2) an- 
teckningar med titel ”Einar Bjarnason '., Fradimannatal” [= E. B.], 3) 
"Alphabet. registur yfir Rimur, sem gjördar hafa verid 4 Islandi, peirra authores 
item rimnatala { hverjum flokki ok peirra gjörd, hvert af art se edur vanart, 
svo sem 4 naumum tima hefir kunnad ad uppgötvast. (MSteph. Safn if Univ. 
Bibl. 55)” [= M. 

Rimur om Mägus (Mäus, Maus) förekomma endast i en skinnbok, Stock- 
holmska pergamentshandskriften 22, 4:to (frän 16:de ärh.); de äro till antalet 
nio, gä frän sagans början och sluta vid 17°? med orden: her skal pessi bragrinn 
falla.. Det är ovisst, om förf. fortsatt diktningen längre; i handskriften har ät 
minstone aldrig funnits mera af denna cykel. — Den text af sagan, hvilken 
förf. följt, hörde till gruppen ABCDG (se afd. III), och var, säsom formerna 
af nomina propria utvisa, ganska ung; till rättelser i vär text synas inga nya 
bidrag vara att hemta här. Som prof pä dessa rimur meddelas slutet af den 
tredje (motsv. vär text). 


Hilmir upp med hlätri stendr bseti eg alt med blidu pad, 


heverskliga og rettir hendr, | ef bresta pyki per nökkud ad.” 
budlüng ad ser brüdi setr, i | 
bliäliga ad svo til mälsins tekr. Astir takazt nü upp med peim, 
ödling helt med fagran seim, 
”Dessi hin sama er 'porna brik;  simu riki & Saxa grund 
per mun eingin önnur lik sikling helt p4 länga stund. 
ad viti og radum vifid her, ’ | 
vizku ber pü längt af mer. Faila let eg freda vin, 
fridar bid eg pad taki til sin, 
Dö6 brotid hefeg vid bauga skord hrödrar gjördin hvildar bidr, 
i bredi minni nökkur ord, - her skal riman- falla nidr. 


Af samma cykel torde de fragment vara, som finnas i pappershandskrif- 
terna AM. 610 D, 4:to, och 145, 8:vo; den förra har (under titel 'Rimur af 
Jätmundi og Ermengä’) rimorna 1—4, den senare rimorna 1, 3, 4 och 9 [J. S.]. 


!) Denne man var bonde 2 Skagafırdi” och dog omkr. är 1840. (Muntligt meddelande 
af Arne-Magnzanske stipendiaten, Hr Kand. Gudmundur Porläksson.) 


| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
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Under 17:de ärh. diktales en annan cykel Mägus-rimur, början af Jön 
Eggertsson (f 1689), fortsättningen af Sira Eirikr Hallsson i Höfda, 
den samme, som 1638 skref Makkabea-rimur [E. B.]. 

Andra Mägus-rimur författade prosten Brynjölfr Halldörsson & Kirk- 
jub® (} 1737) [E. B.]; dessa uppgifvas till antalet ha varit 40 och kallas 
'merkilegar’ [M. S.]; om förf. säger [enl. J. S.] Jön Olafsson fra Grunnavik 
(add. 23, fol.), att han var 'eitt pad bezta skäld & vorum timun, 

Före 1750 skall Jön Eyjölfsson & Langalandi i Eyjafırdi hafva dik- 
tat 14 ’Mäus rimur’ [E. B.]. 

’Bragda-Mäus’ rimur, 40 till antalet, skrefvos af bonden Jön Ölafsson 


& Krinastödum [E. B.]; enligt meddelande af Gudmundur Porläksson lefde 
... denne man onıkr. är 1800 (if Eyjafirdi). — Frän samma tid, eller nägot yngre 


anser G. Porläksson de 24 rimur om 'Mäus’ hafva varit, som författats af 
Guärün Jönsdöttir [E. B.] '). 


Rimur om Konrad hafva diktats af flere olika författare. Den älsta 


 kända cykeln utgafs af Wisen i Riddara-rimur (Kphmn 1881). 


Näst i älder komma de Konrääs-rimur, 8 till antalet, sm Magnüs 
Jönsson gamli (F 1591) författade [E. B.]. 

En tredje cykel diktades af J6n Helgason f Saudlauksdal hinn blindi 
omkr. är 1780 [E. B.], en fjärde, utgörande 18 rimur, af bonden Guäbrandr - 
Einarsson 4 Fljötsbakka [E. B.]; en afskrift af dessa sistnämda (’10 ad 
tölu, kveänar 1780”) finnes i n:o 294, 8:vo, af det Isländska Literära Säll- 
skapets manuskriptsamling. Det är mig obekant, om Jet är samma Konräds-rimur 
eller nägon annan författares, som utgöra n:o 149, 8:vo, i nyssnämda samling. 

Vidare. omtalas Konräds-rimur, diktade af Helga Pörarinsdöttir ’) 
[E. B.], af Ölafr pördarson 'i Snef. s, 11 till antalet [E. B.], samt af 
Sigurär Jönsson f Hrafnadal, 10 stycken [E. B.]; Kanske äro de sist- 
nämda samma rimur som de, om hvilka M. S. har uppgiften ”Konrääs rimur 
keisarasonar, inc. auct. 10. { medallagi.”.- 

De älsta kända Beerings-rimur äro 12 till antalet. Af dessa finnas de 
6 första och största delen af den sjunde i Stockholms-membranen 22, 4:to; vi- 


1) Jön Sigurdsson har följande anteckning: Gudrün Jönsdöttir Ulfssonar vestur i Arnar- 
firdi, systir Sira Jöns vestmanns & Vogsösum, orti Mäus rimur, mig minnir 24, en per munu 
vera tapadar. - 


2) Gudm. Dorläksson tror, att hon lefvat i början af detta ärhundrade. 


| 
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dare har man den fürsta och andra, början af den tredje, slutet af den femie 
samt den sjätte och den sjunde fullständiga i pappershandskriften AM. 146, 
8:vo; rimorna 7—12 finnas i skinnboken AM. 604 C, 4:to. Denna eykel gär 
frän sagans början och slutar (vid 111°°3 i vär text) med stroferna: 


Nidings her ad nordan fer par mun verda spängid spent 
og nälsgt ad, og spjötid mart & lopti hent, 
sitja beir um sterkan stad, 
stolti riddari vissi pad. Resis her i Römu fer, 
rofinn er fridr. 
Keisarans ferd er kappi herd, Her mun bragrinn batna vidr, 
er komin i Trent, Berings rimur falli nidr! 


Rimornas uppgifter öfverensstimma ganska nära mei sagans. Innehället i 
kap. II kommer efter det i kap. IIl; Barring säges ha varit 14 dagaı gammal, 
när han döptes (jr 89°%), 25 är, när han blef riddare (jfr 90°* och not. 14); 
i det, som motsvarar 95°°%°, omtalas, ait äfven jarlssonen Robert kastades ur 
‚sadeln; dä B. rycker ut mot Liforius (jfr 100'5%®), heter det, att han befalde 
sitt folk vända ryggen ät trollkarlen. 

För tre af de yngre eykleına kan jJag ej uppgifva äldern, blott författarnes 
namn; dessa äro: Jon !) Guämundsson Rauäseyjum [J. S., E. B.]; hans 
rimur äro 14, omfatta hela sagan och bevaras i AM. 150, S:vo; — Bjarni 
Arason, böndi f Fäskrüäsfirdi [J. S.]; rimorna äro 55, "ssemilegar” [M. S.]; 
— Oddr Dorkelsson Eyfirdingr [J. 8, E. B.]. | 

Yugst äro väl ”"Rimur af Baring fagra eptir Arna Sigurdarson, ortar 
1835 a Skütum,” 14 till antalet (Isl. Lit. Sällsk. Saml. n:o 254, &:to). 

Flövents rimur Frakkakonungs finnas fullständiga, 18 till antalet, ı pap- 
pershandskriften AM. 611 B, 4:to. Skalden uppgifver sig heta Jön ?). Dessa 
rimor meddela sagans hela innehäll; författaren har följt redaktionen 2 (antin- 
gen ımbr. Holm. 6, 4:to, eller nägon mycket närstäende hd=s.); detta framgär 
klarast genom jämförelse mellan 176°? —7?® (jfv ofvan afd. VI, anm. 133°?) 
i vär text ıned motsvarande stähe i 4:de riman. Tvänne uppgifter tyckas vara 
tillagda af skalden, den ena, att Flovent var född eftei sin faders död (I, 13—16): 


1) Detta namn omskrifver han själf sälunda: Aögis pil [= iss] og ala rann [= 0ss], 
|ördugr hugarins tregi [= naud] | heitir sa, sem fredit fann, | fagurt po virdist eigi. 
2) ] näst sista strofen säger han: Firda ängur og flöda möt | fjardar slagan 

bunna | krabbad hefir kva:üin 1jöt, | Kjalars er brotin tunna., | 
Lunds Univ. Arsskrift. Tom. XIX. dd 
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I beirri tid, sem eg fa ted Ksxran bar so krän(k)ligt mein, 
ordatüns af feldi, kvendit söttin maeddi, 
Constantinus keisari red | ägett vifid ungan svein 
kurteiss Römaveldi., eptir petta faddi. 

Systur ätti sj6li sa, Fljödsins arfi Flövent het, 

sü var gipt med prydi; framr i öllum greinum, 
hertuginn metur fell sä fra, undir öngum ödrum let 

fljödit kvelst af stridi. örr ad beita fleinum. 


Det andra tillägget utgöres af ett försök att identifiera Flovents svärd ('Jovise’) 
med det lika nämda, som enligt Kım tillhörde käjsar Karl (jfr ofvan p. XXI); 
efter meddelandet om Flovents och Marsibilias död (i slutet af 18:de riman), 
säger näml. författaren: | 


Afkvsmid hans red eignast land Carlamagnus kurteiss gramr 
og auralän med prydi, | keisara tök id sverdi 

so og bann göda bitra brand, ser til eignar erutamr 

sem borid hafdı i stridi. eptir fleina skerdi. 


'Af Beöfus rimur omtala källor tvä cykler, den ena författad i 
17:de ärhundradet af porsteinn Magnüsson a Mali och utgörande 24 (?) 
riwur [E. B.], den andra, utgörande 8 sänger, af obekant fürfattare, "mjög 
gamlar” och "hegömlegri (enn Njäls rimur, sein taldar eru fyrstar)” [M. S.]. 


De färöiska dikter, hvilka behandla ämnen ur vära sagor, har jag fätt 
tillfälle att undersöka genom nu mera aflıdne Professor Svenp GrunDTviGs väl- 
villiga hjälp, i det han bäde gjorde mig uppmärksam pä& deras tillvaro och 
länade mig afskrifter af dem... Dä utrymmet ej medgifver aftryckande af tex- 
terna, inskränker jag mig här till att uppräkna dem och bifoga nägra kort- 
fattade notiser om innehället. | 

Koralds kvadi i tre uppteckningar (A—C); se Wisens Riddara-Rimur 
pp. XXXI—II. | | 

Berrings visa, tvänne uppteckningar; den förra, kallad A, är gjord af 
J. H. Schröter, den senare (B) är frän Suderö och har af Hammershaimb 
blifvit försedd med varianter frän Sunnbö 1847 efter Päl Jöhannisson (Suderö). 
Visan behandlar endast kriget mot Liforius (98?®—102° i vär text), öfverens- 
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stämmer väsentligen med sagan, men förkortar starkt och har namnen myec- 
ket vanstälda; sälunda fär Liforius heta Lövur-Just, Lödar-Just eller Lövar jall, 
Ambolicus Abalakus eller Abalkosin, Vincencius Visius, Lisius eller Visirin, Vinde- 
mia frü Vendil mjöva (el. -mjäva); den grekiske käjsaren kallas i A Jütlands 
kongur, i D Girtlands kongur (hans folk strax fürut Jörtmenn). i 

Fiövins rima finnes äfven i tvä redaktioner; den förra (A) upptages 
hos Svabo (III, 5), den senare (B), som bär titeln Flovans rima, är uppteck- 
nad af Johannes Kleımmentsen p& Sandö 1848 samt försedd med varianter bäde 
efter Sandoyjarbök och Nolsös samling. Innehället i riman rör sig om Flovents 
uppträdande vid julfesten i Rom, hertigens dräp, Flovents flykt och hans seger 
ji enviget med käjsaren. Framställningen afviker rätt mycket frän sagans. Det 
är pä& käjsarens uppmaning, som Fl. skänker i vin. Eifter dräpet begifver sig 
Fl. först til sina föstur-mammu (A, heim til föstru sina B), hvarefter det säges (A; 


str. 16): 
Flövin gisti Hermintrüd, hon gav honum svördid tad, 
har hon sat i steini: id Saxland var & meini. 


Denna personlighet, i 3 kallad Hermundfrü, har väl uppkommit genom en sam- 
mansmältning af heremita (jfr 171—4 i vär text) ‚och hüsböndi (Jfr 169° — 
170?). Tvekampen mellan Fl. och käjsaren är längvarig,; först i tredje samınan- 
drabbningen sker afgörandet. Fl. tager frän käjsaren svärdet Ljösivant och 
’magra mantin nyta’ (= Magremon), men skonar hans lif för Hermintruds skull. 
Enligt B underhandlar käjsaren, sedan han blifvit kastad till markeii, och bju- 
der Fl. mycket gull och halfva riket samt sin fästmö Helmintrüd; Fl. vill dä ı 
stället gifva käjsaren sin syster Dunimoy. 

Bevussar tettir äro upptecknade af Hammershaimb 1848 cfter Petur 
Pälsson i Ördavik, Suderö. 'Fyrsti tättur’ börjar sälunda (jr 2105° 


Frügvin vaknar & midjari nätt, 
varpar fra ser anda: 
kennur hon eina kynjasött | 


vera komin ser til handa. > 

Gyltan spora vid min föt eg spenni, ö 

so temji eg min gangara göd og läti renna. 

Framställningen sluter sig ganska nära till sagan, sä nära, att man kan bilda 
sig ett omdöme angäende den redaktion, som förelegat Jiktens författare; denna 
redaktion har kallat styffadren keisari (liksom , jfr p. CCXL), men har pa”... 


\ 
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_ ett par ställen varit fullständigare än 2 och upptagit det, som innehälles i p. 212 
noterna 2 och 6. — Hanmershaimbs sagesman (Petur Pälsson) har icke erin- 
rat sig hela kvädet; annar tättur slutar abrupt med det, som motsvarar 21525 
(skviarı är korrumperadt till skrivari); de sista stroferna tyckas ha kommit i 
oordning, ätskilliga luckor torde ocksä förefinnas, 


=> ——— 


Den norskaifoikvisan om Kony Kristian og hans dronning är visserli- 
gen redan trykt i"”Norske Folkeviser samlede og udgivne af M. B. Landstad” 
(Chra 1855, pp. 585—9), men dä det kan vara al intresse att hafva den till 
hands här för jämförelse med de bäda redaktionerna af Mac (jfr ofvan pp. 
LXXXVI-— VII), aftrycka vi den, likväl utan att öfveralt upprepa omkvädet. 


l. Kongin han sile fara i krig, 13. Ded adre var at eg sill’ lat’ byggje ein sal, 
her vexe ’ki gull, den sille stande bäde med voxter og al. 
han la’ fer si dronning dei vilkori tri. 14. Ded treda var ded eg sill eige eit bän, 
Krist geve meg ei jomfru! og ingin annen bänefar vita, en han. 
2. Han la’ fer si dronning dei vilkori tri, 15. Ho! vi] du da geva den gamle mann, 
og ingin sä kan hon bekoma af di. um han dine vilkori räde kan? 
3. Ded eine var ded hon sill’ lat’ byggjeein 16. Eg geve deg ded du vil hava, 
| stöl, eg geve deg braud til din daude-dage. 
og den sille glima som ei morgos6l. 17. Sa let han skrive eit brev um land, 
4. Ded adre var hon sill’ lat’ byggje ein sal, dei sill’ koma sa mange, som kunn’ bera 
den sille stande bad’ med voxter og al. bad’ stokk og brand. 
5. Ded treda var ded hon sill’ eige eit bäan, 18. Sä let han bera og byggje ein stöl, 
og inki vita annen bänefa’r, en han. han glimad liksom ei morgosöl. 
6. Kongin han styrde sit skip ifrä land, 19. Sa let han bera og byggje ein sal, 
hans dronning stend att’ pä kvitan sand. og den stöd bäde med voxter og al. 
7. Kongin han styrde sit skip pä fjör, 20. Aa höyre du dronning eg seje deg mä, 
hags dronning sine hendar i tärinne tvo, no skal du deg jomfrukledir fa. 
8. Druttningi genge seg ned pä sand, 21. No skal du kled deg i sabel og märd, 
der möter hon sä gamal ein mann. sa vil me sigle til Skotland i är. 
9. Og höyre du dronning eg talar til deg, 22. Og dä dei kom til Skotland fram, 
kvi-feller du dei tärinn sa stride? dä mötte dei kongin pä kvitan sand, 
10. Derfer feller eg dei tärinn sä stride, 23. Aa höyre du ded, du gamle mann, 
min herre la’ fer meg dei vilkori tri. hori heve du fengid ded liljevand ? 
11. Min herre la’ fer meg dei vilkori tri, 24. Eg gekk meg her ned ved strande, 
og ingin sä kan eg bekoma af di. der fann eg den jomfru pä kvitan sande. 


12. Ded eine var eg sill’ lat’ byggje ein stöol, 25. Höyre du, skön jomfru, eg talar til deg, 
og den sille glima som ei morgosöl. og lyster du no at fylgje med meg? 
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26. Og han gav hennar ded raude gullband, 31. Og da sag han ded vesle kind. 


og der stöd pa kong Kristians namn. Men eg er vist inki fadir din! 
— — — 32. Aa fram sä kom den gamle mann, 
27. Og dä som ded leid ütetter mot höst, sa tök han up ded raude gullband. 
da för haus dronning til tyngjast fer bryst. 33. Sa tök han up ded raude gullband, 
28. Kongin han kom fra ledingi heim, og der stöd pä kong Kristians namn. 
han skundad sä fort og var inki sein. 34. Heve du ’ki vorid fer Skotlands öy? . 
29. Dä .säg han den forgylte stöl, her vexe ’ki gull’ 
den glimad som ei morgosöl. fann du ’ki der sä ven ei möy? 
30. Da säg han den forgylte sal, Krist geve meg ei jomfru! 


og den stöd bade med voxter og al. 


| 
| 
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Rättelser 
till texten 


LÄS p. 1, not. 1, andra raden: skinnb. 556, 4:to 4'*: Garda 4®*: vordit 5": ei görir 
(f. eigir) 6°': framm or havllinni 6*': hafdi 7**: astir 9, not. 10: svar® 10: ugiptu 
11, not 5: glapteflu A, glaplıkv BC 12°® Vigvardr 13, not. 1: Sä A, jhamotid B 
13, not. 6: dortskuren A 15*°: p[ui] (f. pat) 15°%: sakir?” mik? 15*®: verdr 
hirdmadrinn® (f. hann) eptir [sonu sina! 16**: hafli) 17°: skallt 17°: oc 
18°: [sitia beim 19°!: allzkyns 20°: Adalvardr 22°: skenktu 28°: man 29°°; quad 
29° hird sinni 29°; sungnar 32, not. 4: Först felskrifvet floguz ıl; ändradt af skrifvaren 
A Vbba Iarli 401°: uanr Al, not. 4: s. 39); 42'2: [at] (f. [nu]) riedizt 
wm vid jallinn 46?': litila(t)liga 46*%: vando 46, not. 20, slutet: Iı öfver raden, g är 
otydiigt A 47°®%: ec AT, not. 15: (ynävgf A 48°": [pa bavd!® 48, not. 13: Fran 
[ bavd A; 542% Allgot 55'%: matt (f. mvnt) 57, not. 34: hon A 59, not. 45: folt”a 
A 60": hall)dit 62"®: almatige 622%: monnvm 63'*: engan (veg) 67, not. 35: Iıgkr 
med prick under g A 74, not. 24: B 76, not. 22: B 85’°: rikitt 87°: drvdi 92?®: 
pan (inn) 92?°:. (h)vetvetna 931°: valk(i) 93°*: spiotskapti 94*!: pviat 941: 
94, näst efter not. 16: '**Före denna siffra har A ett utplänadt .e. 94°*: bipr!® 94, 
näst efter not. 17: A 96?: freknleika yd(a)rra 96'°: pviat 96°*: tekr hendi imot:! 
98°: hlidin!* 98, näst efter not. 1: h är ändradt frän ett p A (hefir) fez 
ivpphaf(i) 1002®: einvigi 103*%: ogloddoz .i(i)j. 104*°: ieinvig(i)vm 105°: er!* 
105, näst efter not. 1: !*en A 108°: alltt 112°: XXVL‘* 112, näst efter not. 4: **Af 
den mycket korta öfverskriften synas blott otydliga spär i A 112°°: keisara 114": 
XXVII.* 114, före not. 1: * Öfverskriften är utplänad i A 114?':peim 117°?: lidveizlv 
117*!: Osvs ok Nisvs skvlv fara til 117, not. 8: Buina d, Brima C 119'°: vok(v)a 119°?: 
a sitt 121': Sitr nv Osvs ok Nisvs ihaseti hja barvnvm keisara; pessa virping hlvtv beir af 
Beringi; ok hverr 121®®: at (f. ok) 124, not. 2: Lonnum C 126?®: allzvaldandi 127°: 
opock(i) 129°: trvir hans 129*!: er (vert) se 130°!: i. (f. einvm) 132'®: vid 132°%: 
fyrir gongv 135°°%: ec (f. er) 137°: etta 138°®: Iif(i) 143, not. 1: bortskuren, den andra 
har i början 2 el. 3 bokstäfver utplänade A; 152°: (gera) mickvna 153°: [gefa godan !° 
153, not. 10: Frän gefan A 155*?: Hera! 156°®: ero 157°? isardliinom 160°?: [pa 
kalladi 1° 160, not. 10: Fran [ palladı A 162, not. 2: skrifvet 167?°%:nv(a) 179, not, 
4: b otydligt, 181°: pitt 201*®: bila (fyrir) hoggi 2042*: Gangit 207°: Flouent 208°: 
gudi 223°: ofyr syniu 
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CeLit 
Noterna 6 och 7 & p. 133 byta plats; not. 1 & p. 22, not. 4 ä p. 37, not. 12 & p. 
235 samt marginalsiffran 40 vid 164?? utgä, 


till namnlistan 
p. 272 jämte Libika upptages Lybika 116. p 273 särskildt (icke under Baudän) bör an- 


föras Bödran, hestr 146. 


till inledningen 
LÄS p. XXIX, r. 24: enn hjälma XXXH, r. Ti'sneri XXXIX, r. 2: plägar LII, r. 23: 


571% samt hegofa (= hegoma) 156?” LIX, andra raden under strecket: sog? LXII, r. 8: 


samt AM. 118 och 119, 8:vo; LXXXIV, r. 18: än (f. är) XCVII, r. 15: letr til XCVIII, 
r. 19: skini C, r. 29: inn CXI, net. , r. 1: Mag- r. 3: Partalopa r. T:blad COXVIII, 
r. 16: om- OXXVI, r. 13: heima hälfum CXXXVI, r. 13: herbergi r. 15: gattil CXLI, 
sp. 2, r. 21: begleiters r. 28: sei wie CLVII, not. I slutet: samt i Flovents och Bevers 
sagor (jfr afdd. VI och vi i denna inledning) äfvensom Elis saga (jfr Kölbings upplaga). 
CLXIV, r. 11: göda CLXX, r. 12: höfhvarf CLXXVIIL, sp. 1, r. 32: braut CLXXIX, sp. 
2, r. 46: grafen CLXXX, sp. 1, r. 24: von sp. 2, sista raden: riesin CLXXXII, sp. 2, r. 
49: ziehe CLXXXIV, sp. 1, r. 5: rise OXC, r. 20: hverr CXCVII, r. 18: 133°’ CCV, 
r. 22: skal r. 27: möti r. 29: segir r. 30: mest CCVI, r. 14: pvi r. 15: Frakklands, 
r. 14: (= 0) r. 19: C= A;i CCX, r. mik C CCXI, r. 31: B 


CCXU. r. 31: felaz CCXIII, r. 33: 
| | Sa 
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Hlünsbere; född svensk,undersäte, härstammar bäde pä fäderne och möderne 
frän Sverige: han var, säsom han sjelf skrifver, ”en afkomling af koloniserade 
svenskar”. ') Runneby i Jemtland är familjen Runebergs stamort, och af den 
är namnet bildadt. Skaldens farfar, Ludvig Anton Runeberg, som var landt- 
mätare, flyttade öfver till Finland omkring 1786. Han hade fyra söner, af 
hvilka dock endast tvä hunno mogen älder, nemligen Anton Ludvig, som blef 
tullförvaltare i Uleäborg, och Lars Ulrik, skaldens far, som blef sjökapten och 
1800 bosatte sig i Jakobstad, der han 1802 gifte sig med Anna Maria Malm, 
som likaledes var af svensk härkomst, enär hennes farfar frän Sverige flyttat 
öfver till Finland. Früu Runebergs far var rädman och handlande ı Jakobstad. 
Af sex syskon var Johan Ludvig den äldste, född d. 5 Febr. 1804. Fadren 
hade icke blott en ovanlig fackkunskap, utan var äfven en genom mängsidig 
läsning bildad man, och redan tidigt intresserade han sig für de vittra anlag, han 
hos sonen upptäckte. Modren, en älsklig qvinna med ett varmt hjerta och ett 
. gladt Iynne, ”hade ett godt naturligt förständ, men saknade egentlig skolbild- 
ning”. ?) Hon egde en vacker och fyllig sängröst, men äfven hennes musika- 
liska anlag erhöllo ingen utbildning, ehuru det en gäng i hennes ungdom var 
fräga om att sända henne till Stockholm för erhällande af undervisning i säng. 
Enligt sonens intyg egde hon en ovanlıg förmäga att berätta. Det var sälunda 
törhällandet med Runeberg, som med mänga andra berömde män, att han i 
mycket bräddes pä modren. Hennes musikaliska anlag gingo i arf till honom; 
han spelnde fiol i sin ungdom och har satt musik till nägra af sina dikter — 
”Den öfvergifna”, .”"Fäfäng önskan”, "Ynglingen”, ”Hvem styrde hit din väg”. °) 


1) Eft. Skrifter II. s. 230. 

2) ‚J. E. Strömborg, Biografiska Anteckningar om Johan Ludvig Runeberg I. Runebergs 
barna- och skol-är. Helsingfors 1880. S. 21. 

3) Strömborg s. o. s. 22—23, 29. | 
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Hennes berättargäfva gär igen i sonens episka skaldelynne; och till hjerta och 
lynne var han sin moders afbild. Af fadren, hvars intelligens i stegradt mätt 
ätervände hos sonen, fick denne derjemte ett annat och sorgligare arf. Den 
sjukdom, som drabbade Runeberg mot slutet af hans lif och gjorde hans sista 
är sä beklagansvärda, synes hafva berott pä slägtanlag. Runebergs farfar, som dog 
vid 72 ärs älder, fick flera är dess förinnan slaget och kunde sedan icke gä utan 
att ledas; en dennes son dog vid unga är af slag, och skaldens far fick vid 49 
ärs älder ett slaganfall, som fängslade honom vid sjukbädden under de sju äter- 
stäende ären af hans lefnad. ') | 

Runeberg fick sin första undervisning i en smäbarnsskola. Vintren är 1812, 


 säledes vid ätta ärs älder, kom han till Uleäborg, emedan hans der bosatte far- 
 bror, som var barnlös, önskade att öfvertaga hans uppfostran. Gossen intogs i 


stadens trivialskola pä hösten, men qvarstannade der blott 3 '/, termin, ty dä 
farbrodren dog d. 2 April 1814, fick han ätervända till Jakobstad. Följande 
äret blef han satt i Wasa skola, der han qvarstannade sju och ett halft är eller 
till slutet af värterminen 1822. P& hösten s. ä. blef han student i Äbo. Han 


‚anlände dit med det sista understöd han kunde päräkna af sin slägt, 60 rub. 


b:co ass; en vacker dag fann han sig ega blott 50 kopek qvar, men Iyckligt- 
vis erhöll han dä en lärarebefattning i ett privat hus mot 15 rubel i mänaden, 
och dermed uppehöll han sig, sä att han kunde i ett är qvarstanna vid univer- 
sitetet. Ären 1824—25 konditionerade han i Ritoniemi, äterkom till Äbo 1826 
och blet fill. doktor 1827. 

Redan tidigt började Runeberg att skrifva vers, och hans äldsta mönster 
var Chorsus. Runebergs mor var en’af de unga flickor, hvilka Chorsus under 
sitt vistande i Jakobstad hade besjungit, dock icke i sina satiriska stycken; och 
när Franzen 1818 utgaf Chor&i ”Samlade dikter”, väckte dessa hos fru Rune- 
berg mänget kärt ungdomsminne till lif, samt gjorde den bortgängne skalden 
inom familjen läst och älskad. Runeberg, som före bekantskapen med Chorsus 
redan kunde utantill flera af Bellmans och Franzens sänger, skall hafva yttrat, 
att han imiterade Chor&i verser, icke derföre, att han beundrade dem, utan 
emedan han fann dem icke vara bättre, än att han möjligen sjelf kunde göra 
lika goda.?) Dä det är mindre vanligt, att man till mönster väljer det, som 
man finner vara sämst, sä fär väl detta yttrande fattas sä, att Chorsi didakti- 


%) Strömborg 8. 0. 8. 15, WU, 
2) Strömborg s. o. ». 71. 


| 
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ska och satiriska stycken varit för gossen mest tillgängliga och lättfattliga. Och 
icke heller fär man törbise, att den beundran, som inom familjen egnades denne 
skald, icke kunnat vara utan inflytande pä husets äldste son, hvars kritik san- 
nolikt dä icke ännu hunnit vakna. ') Under sin skoltid gjorde han bekantskap 
med de gamla Gustavianerna, Kellgren, Leopold, Lidner. Dessa synas ock pä& 
honom utöfvat mera inflytande, än den nyaste svenska literaturen, om hvilken 
han fick kännedom först efter ankomsten till universitetet. *) Hans i ”Efterlem- 
nade Skrifter” intagna äldsta dikter stä under den äldre skolans inflytande. Sä 
är dikten "Försynen” bäde till_form och innehäll. en afläggare af förra seklets 
poesi, hvaremot "”Qvinnans skapelse” erinrar om Franzen, hvilken skald otvifvel- 
aktigt pä& Runeberg utöfvat ett icke ringa infiytande. ”Min käraste författare”, 
skrifver han, ”blef Franzen, allmänt erkänd för en bland Sveriges största skalder. 
Han blef mig tidigt kär och är mig lika dyrbar än. En verld af oskuld, be- 
tolkad af englar och gracer, det är Franzens skaldekonst”. °) Deremot hafva fos- 
‚foristerna icke pä honom haft s& synnerligen stort inflytande, hvartill kanske 
bidragit, att de representanter af denna poesi, han i Äbo under sin studenttid 
lärde känna, icke ingäfvo honom sä särdeles stor aktning. nr 

‚ Hans första diktsamling utkom 1830, samma är han blifvit säsom docent fä- 
stad vid det etter Äbo brand (1824) till Helsingfors fiyttade univer,itetet. Innan 
vi inläta oss pä ett närmare skärskädande af denna samling, uttaga vi ur den F 
en större dikt, hvilken bland Runebergs povetiska alster stär ensam i sitt slag 
och är för studiet af hans utveckling synnerligen anmärkningsvärd. 


') 1 ”Färd frän Äbo” erinrar han sig med ett visst vemod sin barndoms älskling: 
”Ren öppnar not oss fjärden en vidgad fann. 
Pä afständ ser jag stranden af Runsala, 
Der mellan sekelgamla ekar 
Nymferna värda Chorzi källa. 


Frid med din aska, skald fran mitt fosterland! 
Som jag, du ofta vaggat pä Auras väg, 

Och ofta, ofta längtat äter 

Hän till din dal och dess gröna vakter.” 


?) Runeberg skrifver till Jacob Grot d. 21 April 1839: ”När mina första lekar, med 
poesien börjades, erinrar jag mig icke. Under min skoltid hade jag skrifvit smä Iyriska 
stycken. Tegner, Atterbom och hela den nya skolan lärde jag känna först vid universitetet, 
ett bevis pä, huru litet bekant med literaturen den omgifning var, inom hvilken 'JA& rörlgfte 
mina första aderton är. Eift. Skr. II. 229. wg 


3) Se ofvannämnda bref till Grot. 
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Svartsjukans Nätter. 


Cygneus skref 1841, att ”Svartsjukans nätter” var ”sannolikt det mest 
geniala af Runebergs poetiska utgjutelser, ıfall man tager i beräkning endast 
kraft, fantasi och lif”, ') och med denna inskränkning samt med afseende pä 
hvad Runeberg dittills skapat, kan man i det närmaste gifva honom rätt. 
Denna dikt är en störtning af en eldig, brusande fantasi, en fantasi, som till 
hvad pris som helst mäste skaffa sig luft. Hvar rad röjer skalden, men en 
skald, hvars utveckling ligger framom och icke bakom honom, en, som knappast 
sjelf anande omfänget af sina krafter, först genom att öfva dem lär sig känna 
dem, och sedan stark i det vunna medvetandet öfverdädigt brukar -dem. Ingen- 
städes har Runeberg ett rikare bildförräd, men den klarhet, som eljest är sä ut- 
märkande för hans bilder, finner man icke alltid. Snillrikheten är omisskänlig; 
fantasiens kraft är öfverväldigande; känslan sjuder och kokar som den under- 
jordiska elden i en vulkan och bryter alltemellanät väldsamt fram; men konst- 
närsförständet, som har att tygla de obündiga andarna, är temligen magtlöst. 
"Komposition och uppfattning förräda ungdomlig omognad, och verldsäskädningen 
har den dysterhet, som sä ofta utmärker de svärmiska ungdomsären. Denna 
dikt erbjuder sälunda en egendomlig blandning af förtjenster och brister ; och 
betraktas den blott ur synpunkten, att vara ett led i skaldens utveckling, skulle 
det nästan kunna sättas i fräga, om icke bristerna äro fullt ut sä intressanta 
som förtjensterna. Säkert är, att om man jemför ”Svartsjukans nätter” med de 
yppersta alstren af Runebergs sänger frän hans senare period, stegras beundran 
för den konstnärlighet, den fina mätta och Sing, 3 han i sa hög grad Iycka- 
des att tillegna sig. 

Dikten är ämnad att vara Iyrisk. Det är den svartsjuke, som klagar hela 
stycket igenom, och man har att föreställa sig hvarje diktens ord lagdt i hans 
mun; men alltemellanät synes Runeberg förgäta, att han talar i en annans 
. namn, man tycker sig märka skalden sjelf träda fram i egen person, berättande 
och beskrifvande. Den, som läser t. ex. början af ”Andra natten”, skall icke 
kunna tro annat, än att han här hör Runeberg; först när man hunnit nägra 
sidor fram, märker man till sin förväning, att man äfven här har att göra med 
diktens hjelte. I ”Tredje natten” stiger formförvirringen till sin höjd; man stöter 
der pä. en läng dramatısk dialog med öfverskrifterna ”Han” och ”Hon” öfver 
replikerna; der är sälunda hvarje spär af den Iyrıska formen försvunnet. 


1) F. Cygneus, Om Johan Ludvig Runeberg. Hfors 1873 s. 84. — Uppsatsen ”Om 
Nadeschda”, 1841. | 
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Möjligen har nägot sjelfupplefvadt legat till grund för dikten. Detta kan 
hafva varit ett i och för sig ganska obetydligt lifsintresse, en stämning af lätt 
‚öfvergäende art: hufvudsaken är att skalden fördjupat sig i den väckta känslan 
och att denna befruktat hans fantasi. Det är emellertid diktens ursprung af en 
skalden beherskande känsla, som fört till den Iyriska formen; ynglingaären, 
lifvets vär, är ju dessutom menniskohjertats Iyriska ärstid. Men till sitt väsen- 
des hela anläggning var Runeberg epiker, och harı kunde derför icke nöja sig 
med ett enkelt utbrott af känslan. Han gömde sig bakom masken af en annan, 
hvilken hade att uttala hans smärta och hans derpä bygda lifsuppfattning; han 
skapade vidare de lifsförhällanden, i hvilka denne skulle tänkas försatt, han 
underlade honom en historia; och sä& skaffade sig skaldens episka fantasi luft och 
utrymme. Men ändock fasthölls formen af en Iyrısk känsloutgjutelse. Det episka Iyn- 
net visar sig ock i den starkt framträdande benägenheten att mäla, skildra sceneriet, 
angifva dygnets stunder; och icke utan besvär har det lyckats att förmedla denna 
benägenhet med formen af Iyrısk känsloutgjutelse. Vid denna form har emel- 
lertid skalden velat hälla fast, och deraf har dä uppkommit denna formlösa 
blandning af epik och Iyrik, hvilken ger denna dikt en sä underlig pregel. Än 
 synes skalden, eller om man sä vill den svartsjuke, stä utanför hvad han skil- 
drar, än är han midt upp i det; ständpunkten vexlar oafbrutet. Diktens bör- 
jan är i detta hänseende högst betecknande. Den har följande Iydelse: 


’O du, som sjunker stum och sluten ned 

Ur molnens rymd, pä svarta vingar, 

Förnim den sorgsnes klagan, milda natt, 

Förnim den olycksaliges förtviflan.” 
Sedan frägas, hvems röst det är, som höres ur klippornas refvor, hvems stämma 
det är, som parar sig med ugglans läten o. s. v., och derpä svaras med uppre- - 
pande af de sistnämnda raderna: 

Det är den sorgsnes klagan, milda natt, 

Det är den olycksaliges förtviflan. i 
Att en klagande först ber natten Iyssna till hans röst, sen .frägar, om natten 
vet, hvems denna röst är, och slutligen derom lemnar upplysning, är sä sällsamt, 
att man snarare fattar dessa ord säsom en skaldens egen inledning till en be- 
skrifvande dikt, och man blir derföre öfverraskad af att i nästa rad se orden: 

”Jag tänkte en gäng m. m. 


hvaraf framgär, att äfven det föregäende yttras af samma jag. 


| 
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Den uppfinning, som ligger till grund för dikten, är, säsom redan blifvit 
nämndt, högst ungdomlig. Hjelten älskade den sköna Minna, och hans kärlek 
var besvarad; men innan han kunde göra den älskade till sin hustru, mäste 
han ut i verlden för att skapa sig en ställning, och när han sä äterkommer 
med ”mänga farors skördar” och "mänga segrars ära”, träffas han af underrät- 
telsen, att Minna är gif. Dä drager han sig undan verlden och menniskorna; 
han flyr till ödemarken och 'tager sin bostad i en klippgrotta, och är ut och är 
in, särdeles nattetid, fyller han den ödsliga nejden med sin klagan. Det är 
svärmiskt med besked. Dikten är indelad i fem ”Nätter”; benämningen är 
sannolikt hemtad af den svartsjukes nyssnämnda vana att nattetid svärma om- 
kring. Men äfven med hänseende till denna indelning är skalden icke alldeles 
konseqvent; i ”Fjerde natten” säges visserligen, att den svartsjuke ”stär qvar i 
dyster natt”; men att dömma af sammanhanget, är scenen förlagd till den mor- 
gonstund, som följer omedelbart pä den tredje natten. Kanske tar skalden or- 
det här i symbolisk betydelse. 

Att genom ett meddelande af styckets innehäll gifva läsaren en trogen fö- 
reställning om detsamma, är förenadt med stor svärighet, just emedan upprän- 


 ningen är det svagaste, och diktens skönhet är att finna i de ofta hänförande 


enskildheterna, i den passion, som brusar igenom det hela. Dertill kommer, 
att tidsföljden stundom är oklar och att man icke alltid vet om en och annan till- 
dragelse hör till den närvarande eller till den förflutna tiden. Redan i Första nut- 
ten visar sig detta. Den börjar med en allegori, hvilken i sin utförlighet stär 
ensam i Runebergs hela diktning. Hijertat liknas vid en sluten borg, inom 
hvilken passionerna slagit sig ned; förnuftet klappar pä porten och häller tal till- 
passionerna, men väcker dermed endast den slumrande svartsjukan, som frän 
tungans bäge afskjuter sina pilar, hvilka dock krossade falla ned mot hennes 
egna förvridna läppar. Dä brister hon ut i ett hänskratt, som framkallar sy- 
skonskaran: qvalen, tränaden, afunden m. fl., och dessa slä förnuftet i bojor och 
fängsla det i grottorna af det förtärda hjertar. Hela denna beskrifning röjer 
tydligen inflytandet af äldre mönster. Omedelbart efter denna allegori, säger 
sig den svartsjuke hafva velat anförtro sin olycka ät dagen, och sä följer denna 
vackra skildring af en soluppgäng: 


”Dä blef dest ljust kring österns rand och solen 
Steg opp och stänkte, som en mogen drufva, 
Kring himmel, jord och haf sin purpursaft. 
Och ethern drack — och strälade af fröjd, 

Och böljan drack — och skälfde af förtjusning, 
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Och jorden drack — och kullar, berg och dalar 
Berusades af drufvans blod och glödde, 

Och väckte sina tusen söfda barn, 

Att tömma morgonens och lifvets fullhet. 


Af jubel ljödo nejdens alln echo; 

Kring fültet sprungo hjordarna, mot skyn 

Flög fägeln med sin tungas glada offer, 

Och menniskan, den sällaste af alla, 

Gick majestätligt fram, med knäppta händer, 

Att digna ned, af andakt, inför Gud. 
Men skaldens hjerta var tomt, ”öfversvämmadt af fasa”, och han ilade äter till 
sina kulor. Om. nu detta skett nyss, eller för länge sedan, eller om den svart- 
sjuke blott anför det som motiv, hvarföre han endast om nätterna lemnar sin 
tilliyktsort, det väga vi icke afgöra. Den olycklige gär dock nu till den nejd, 
der han fördrömt sin ungdoms gyllne dar; han äterser den af hängbjörken öfß- 
verskyggade hyddan, aspen, der han i barken inskurit sitt och Minnas namn, 
platsen, der han tog afsked af henne, häcken af rönnar och syrener, frän hvilken 
han vid sin hemkomst ätersäg henne vid en makes arm, dä hon gick 


"med förgräten blick 
och bleka kinder, härjade af tärar.” 
Minnena blifva honom öfvermägtiga och han vill ätervända till sina klippor, 
till ödemarkens klyfior; men dessförinnan anställer han en jemförelse emellan 
nu och fordom, samt anropar den Allsmägtige att icke taga frän den arma 'men- 
niskan hennes kärlek, om han än beröfvar henne allt annat. 


”Hvad har hon qvar, om den förloras?” 


Men fäfängt är att bedja och klaga. Och sä stär han plötsligen vid ingängen 
till sin grotta; pä dess granitbädd vill han söka hvilan, men han skulle gerna 
försaka sömnen, endast denna ville qväfva känslornas svall hos Minnas make, 
der han hvilar vid hennes sida, och tvinga honom att glömma sin himmel. 

I Andra natten berättar den svartsjuke en dröm, han haft, och i hvilken 
han njutit Iyckan att hafva varit sluten i Minnas famn. Denna berättelse inledes 
genom en skildring af en skeppsbruten, som efter en läng vistelse pä en obe- 
bodd ö räddas och äterser sitt hem och sin älskade. Danna inledande skildring, 
hur vacker den i och för sig är, har dock blifvit s& utförlig, att den tyckes 
göra anspräk pä en nästan sjelfständig betydelse, hvartill kommer, att man har 
icke 'sä lätt att för sig utreda arten af dess sammanhang med det följande. 


% 
> 
| 
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Tredje natten kommer med storm och regn. Den svartsjuke hör, dä han 
irrar kring i nejden, en glädjesäng; snart ser han äfven sängerskan, med en 


‘ krans af vissna rosor kring det utslagna häret. Hon kommer närmare och han 


igenkänner Minna, ett rof för vansinnet. Dikten öfvergär här i dramatisk dia- 
log. Minna söker sin älskade, men i sin sinnesförvirring igenkänner hon ho- 
nom icke, dä han stär framför henne. Hon frägar, om han icke sett den, hon 
söker, om denne icke skickat en helsning till henne. Hon har sökt tröst, men 
icke . funnit sädan, ty öfverallt har hon sett kärleken olycklig eller förtrampad. 
Älskaren hänvisar henne p& döden, som älskar kärleken, liksom hon sjelf gör, 
och som väl rycker den ena makan frän den andra, men endast för att en 
gäng I en annan verld äter fürena dem. Hon tror sig dä i honom se. denne 
milde dödsengel, som älskar och försonar allt, lägger sig sä till sömns med huf- 
vudet i hans knä och ber honom att, när hon slumrat in, hälla sin gömda lie 
fürdig. S& somnar hon, denna ”ödets korsbelastade slafvinna”, och älskaren kla- 
gar i en monolog öfver sin krossade kärlek. 

Fjerde natten. Minna är försvunnen. Den olycklige skildrar de känslor 
och minnen, som strömmat in pä& honom, under det Minna hvilade mot hans 
hjerta. Han förtäljer, att dä hon vaknat, var hon fullkomligt äterstäld; hen- 
nes pläga var slut, hon hade sagt, att dä hon nu funnit hvad hon sökt, ville 
hon gä och han finge icke följa henne, men snart ginge hon längre bort, och 
dä vore han välkommen efter. 

”Som jag, skall du kanhända länge drömma, 

Art du förgäfves söker här din sällhet, 

Och säsom jag, skall äfven du en gäng, 

Med hjertat. lugnadt och med sjülen* ljus, 

Förtänad vakna, sluten i dess armar; 

Till dess farväl!” 

Detta Minnas vansinne är fullkomligt omotiveradt, man fär ätminstone ingen- 
ting veta om orsaken till dess utbrott, och lika oförmodadt gär det öfver. Skal- 


den har behött denna effektscen, och osannolikt är icke, att en erinran frän Teg- 


ners ”Axel” föresväfvat honom. 

Uti den äterstäende delen af denna fjerde säng gifver den öfvergifne äl- 
skaren. luft ät de känslor, som hos honom framkallats af mötet med den’älskade och 
af minnet, att han slutit henne i sin famn. Hans ord äro preglade af en stark 
sinlig glöd; vällust och förtviflan gripa in i hvarandra; han utmälar för sig de 
kärleksnjutningar, som Minnas man beröfvat honom; han tviflar, att ens döden 
skulle kunna bringa honom frid, ty s& länge Minna lefde, skulle han dragas 
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- tillbaka till jorden och bevittna de ”sinnlighetens segrar”, dä hon berusades af 
vällustbägarens gift. 

| Pä detta utbrott följer Femte Natten med frid och ro. Minna är icke mer: 
' och när med henne det enda, som fäste honom vid lifvet, är försvunnet, Aterfinner 
han vid hennes graf sitt lugn, i hoppet att snart, liksom hon, fä lemna det 
jordiska. Sorgen, mödan, bekymren äro nu för honom endast skuggor, han ser 
med ömkan tillbaka p& sina genomvakade nätter, sina bortgrätna dagar; af 
Minna hade han ju egt den bästa delen. 


”Den själ, som läg odödlig i dess öga, 

Den skönhet, som i hvarje fiber brann, 

I tiden tänd, men tänd för evigheten, 

Den var för mig; för hennes make var 

Ej annat, än det stoft, der masken nu, 

Som han, sin medvetslösa högtid firar.” 
Han erinrar sig Minnas sista ord, och nu förstär han dem full. Nu har han 
lärt att känna den sanna kärleken, icke den, som bär ”förgiftadt koger”, 
icke den, 

”Som dikten mälar och passionen tror,” 
utan den, hvars pilar äro oskuld, salighet och Ijus. Under sitt hela lif ligger 
menniskan i stoftets dvala och väckes endast tvä flyktiga minuter; dessa gry 
med hennes första kärlek och hennes sista stund. Deremellan ligga dröm- 
mar, än oroande, törsätliga, grymma, än, men mera sällan. sädana, hvilka uti 
jordisk form för henne uppenbara hennes bättre lit. — Men afskedsstunden 
nalkas. 

”Jag flyr nu frän ett land, der jag en främling var, 
Och mot mitt sköna hemland syftar färden.” 

Och sä, efter ett herrligt farväl till solen, jorden och de millioner hjertan, som 
ännu härnere glädjas och lida, ilar han Minnas öppnade famn till mötes. 

Den verldsäsigt, som genomgär denna dikt, och hvilken i sista sängen öp- 
pet och klart framträder, stär i den bjertaste motsats till den, hvilken skalden 
under mognare är omfattade och hvilken han längre fram uttalade i "Legenderna” 
och i ”Den gamle trädgärdsmästarens bref”. Här spränger han en klyfta emel- 
lan sinligt och andligt, emellan jordiskt och himmelskt. Der äter medlar han 
emellan bäda, och den jordiska skönheten är honom en äterspegling af det him- 
melska. Här är jordlifvet ett fängelse, eller i bäst« fall en af oroliga drömmar 
störd sömn, frän hvilken man vaknar upp i döden. Der är jordlifvet en förbe- 
redelse für himmelen, jorden är Guds skapelse, förtäljer hans godhet och näd, 

Lunds Univ. Ärsskrift. Tom. XIX. 2. 


_ 
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och derföre kunna vi älska jorden '), hvilken pä& sitt sätt kan vara oss ljuf som 
himlen. Här är döden en befrielse frän mörker, frän olycka. Der äter ”väntar 
jag en himmelsk verld, ett högre lif” just derföre, ”att denna jord är s& skön, 
detta lif, oaktadt sina sorger, sä heligt och sä ljuft” ?). | 

Att den i ”Svartsjukans Nätter” framstälda verldsäskädning skulle vara 
främmande för skalden sjelf och blott att betrakta säsom tillhörande diktens 
hjelte, är föga sannolikt. Det är alltför tydligt, att skalden hela stycket ige- 
nom är ett med den svartsjuke. Och en sädan uppfattning af lifvet är ju in- 
galunda främmande för de svärmiska ungdomsären med dess benägenhet för ett 
melankoliskt grubbel, hvilket ofia vexlar med.utbrott af en uppsluppen lefnads- 
lusta.. Vi hänvisa för öfrigt till en samtidig dikt af RKuneberg, "Tröst”, i hvil- 
ken vi äterfinna liknande tankar och äskädningssätt. Den slutar: 


’Som en främling blott, stäld 

I mitt jordiska frö, 

Skall jag blomma i tväng; 

Men det tväng, jag bebor, 

Är det sällaste tväng, 

Ty en gäng skall det dö — 

Och jag hoppas och tror”. 
Men det egendomligaste i ”Nätterna” och det som bäst bevisar skaldens ännu oerfarna 
ungdomlighet, är att han fullkomligt misslyckats att teckna just den passion, 
hvilken skulle vara föremälet för hans dikt. I ”Svarsjukans Nätter” förekom- 
mer ingen svartsjuka. Svartsjukan, sjunger Runeberg, är ”kärlekens och hatets 
dotter”. S& har ocksä Shakespeare mälat denna passion. Othello älskar och 
hatar pä samma gäng; han älskar Desdemona, ännu dä han dödar henne. Men 
Runebergs hjelte hatar icke sin Minna; och hvarföre skulle han ocksä det? Re- 
dan dä han ser henne första gängen efter sin hemkomst, synes hon honom en 
”halftförblödd hind, som vid foten af altaret blickar upp mot offerprestens stäl 
och bidar döden”. Han finner, att hon blifvit tvungen att gifva en annan 
sin hand, och endast ett fiyktigt ögonblick tviflar han pä, att han, och endast 
han, är föremälet för hennes kärlek. Nu kan man visserligen i svartsjukan 
tänka sig att hatet och kärleken hafva olika föremäl. Börne gör den skilnad emel- 
lan en mans och en qvinnas svartsjuka, att väl qvinnan, men icke mannen, ha- 


") I sitt första bref skrifver *Den gamle Trädgärdsmästaren”: ”Ack, hvad vore väl lif- 
vet utan kärlek till sitt stoft, hvad är väl plantan, om den icke lätt och gladt bär sina för- 
gängliga blommor och blad”. | 


”) Se slutet af den gamle Trädgärdsmästarens andra bref. 
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tar sin rival. ‘) Hatar diktens ”svartsjuke” nägon, s& hatar han säsom en qvinna, 
hatar han rivalen. Men han gör icke ens det. Väl missunnar han Minnas 
make de njutningar, som besittningen af den älskade bereder honom, och kla- 
gan deröfver ätervänder ofta. Men afundsjuka är icke svartsjuka. Endast en 
enda gäng, dä hans smärta eggad af den upproriska sinnligheten, när sin höjd- 
punkt (Fjerde natten), uppstiger hos honom tanken att döda sin Iycklige med- 
täflare, 

”Att se det blod vid dolkens sida stelna, 

Som brutit nog vid Minnas sida ren! 


Men straxt förut har han frägat: ”Hvad bröt väl Minnas make?” och omedel- 


bart derefter utbrister han: ”Fly afgrundstanke!” hvarpä han oa 


”Nej, han skall lefva, om han kunde än 

Med tusen sinnen frossa af sin lycka, 

Och ur min sällhets aska skall jag berga dock 
En möjlighet af Minnas äterkärlek.” 


Det är icke en svartsjuk, som klagar: det är en olycklig, en förkrossad, en pä 
lifvets Iycka besviken, offret för ett oblidt öde. Han har intet mer att hoppas, 
"hans dom är skuren in i ödets koppartafla”; han har icke ens mer att mista. 

Man skulle visserligen kunna invända, att diktens lyriska form icke med- 
gifver att framställa svartsjukan, samt att derföre teekningen icke lyckats. Men 
säsom Runeberg behandlat denna form, fins inom den redan handling tillräck- 
ligt, och mycket lätt hade han kunnat bereda plats för ett utbrott af svartsjuka, 
äfven om denna skulle yttrat sig ı handling. 

Om sälunda den form, hvilken denna .dikt erhällit, har i sig nägot kaotiskt, 
enär man der finner episka, Iyriska och dramatiska beständsdelar kastade om 
hvarandra, om den sjudande känslan blifvit skalden sä öfvermägtig, att han un- 
der utarbetningen lemnat ur sigte hvad han ursprungligen äsyttat, om den bri- 
stande verldserfarenheten sökt sin ersättning i en romantiskt stämd fantasis in- 
gifvelser; sä framträder dock i dessa sänger en sä titanisk skaldekraft, en sä 
mägtigt skapande fantası, en sädan känslans glöd, att man väl kan fatta den 
beundran, hvarmed de omfattades, ännu länge efter det skalden sjelf uppgifvit 
dem :2). Är dikten, som vi nyss antydt, i viss män ett kaos, sä är den ett, i 
hvilket man redan skönjer de skimrande verldsklot, som derur skola framgä. — Se 
der ock skälet, hvarföre vi stält den i spetsen för dessa studier öfver skaldens verk. 


.° Börne, »Fastenpredigt über die Eifersucht”. Gesammelte Schriften IV. s. 61. 
2) Oygneus, ”Om Fänrik Stäls Sägner”. Hfors 1861. s. 80., kallar ”Svartsjukans Nätter” 
en dikt, hvilken han, ej ens om det gällde att dermed göra dess skald ett nöje, kan läta bli 
att beundra ännu i dag lika mycket som dä den framträdde först. 


| 
| 

| 
| | 


Dikter 1830. Serviska folksänger. 


Säsom ‚ vi ofvan nämnt, uppträdde Runeberg 1830 med ett häfte Dikter. 
Man urskiljer i denna samling tvenne grupper, hvarandra mycket olika. Den 
Jörsta gruppen utgöres af sänger, skrifna under nyss föregäende är, visande den 
unge skaldens intryck af de författare, han studerat. Dessa sänger äro 
dock ingalunda att betrakta säsom imitationer, utan visa en fullt sjelfstän- 
dig uppfattning af ämnet. Skaldens milda, idylliska anda samt hans kär- 
lek till naturen yttra sig i dessa bäde lıfligt och älskligt; genom flertalet klin- 
gar en elegisk ton, som antyder en frändskap med stämningen i "Svartsjukans 
Nätter”. Mänga äro synnerligen vackra.. Men de sakna preglen af en kraftig 
originalitet; man har ännu icke Runeberg i dem. Jemförda med hans senare 
dikter, hafva de karakteren af formstudier. 

Skaldens kärlek för den gamla klassiska literaturen röjer sig i flera dikter, 
hvilka äro skrifna i metriska versmätt, etterbildade de antika; säcana äro: "Till 
Oron”, ”Till Frigga’”, "Den väntande”, "Den tillfrisknande”, ”Kärlekens förblin- 
dande”, ”Färd frän Äbo”, ”Flickans klagan”, af hvilka dock den senare till in- 
nehället närmar sig andra gruppens sänger. I likhet med den äldre skolan, 
besjunger skalden äfven abstrakta ämnen, säsom ”Det ädlas seger”, ”Ungdomen”, 
"Till den älderstigne” och ”Den gamles hemkomst”, de bäda senare skildrande 
älderdomen, ”Till tränaden”, ”Barndomsminnen”. Dessa dikter äro hällna i en 
ton, som päminner säväl om Leopolds skola '), som om Tegnörs. Det svärmiska 
vemod, som utmärker dikten ”Barndomsminnen”, äterfinnes i ”Tröst” och "Vaggsäng 
för mitt hjerta”. Flera af dikterna äro egnade naturen och utgöra bilder 
ur dess lif: ”Majsäng”, ”Värmorgonen”, ”Sommarnatten”, ”Höstaftonen”, ”Lärkan”, 
”Svanen”, ”Flyttfoglarne”, "Till en fogel”, ”Fogelbvet vid landsvägen”, ”Fjäriln 
och rosen”, ”Till en blomma”. Bilder ur menniskolifvet tecknas i ”Barden”, 
”Torpflickan”, ”Vallgossen”, ”Begrafningen”. Till dessa stycken skola vi äter- 


1) Slutet pä denna beskrifning pä älderdomen i ”Till den älderstigne”: 

”Seglarn lik, som ren af lugnet vaggad, 
Ser pä afständ oceanen fradgad, 
Och med glädjens hvita vimpel helsar 
Stränderna utaf sitt fosterland.” 

päminner nägot om Leopolds teckning af en skön älderdom: 

| ”Den sol, som nedergär, ännu sin skönhet har, 

Och. seglarn, som frän sjön sig inät hamnen drar 
Med sakta  vaggad fart och sammandragna segel, 
 Behagar än vär syn och häller skädarn qvar.” 


| 2 
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komma vid skärskädandet af motsvarande dikter i andra delen. Erotiska dik- 
ter har man i "Mina dagar”, ”Mötet” '), ”Den älskande”, hvilken senare starkt 
erinrar om Stagnelii ”Flickans monolog”. Det har frän romantikens dagar blif- 
vit vanligt att höra, särdeles de unga skalderna, sjunga om sin lyra och prokla- 
mera sin rätt till skaldenamnet. I denna samling, och endast i den, skattar 
Runeberg litet ät denna svaghet; vi syfta dervid mindre pä ”Barden”, hvarest 
han skildrar en skalds lefnad och död, eller pä ”övanen”, der han ger en vacker 
bild af en Nordens sängare. Men i dikten ”Hvad jag är säll” talar han om 
sin ”stämda lyra” och sin ”glada säng”, om det sköna idealet, som dansar kring 
hans stig, och om odödlighetens sol, som förgyllar det mäl, han, tränande och 
varm, söker. I sista strofen af detta stycke heter det: 

”Hvad jag är säll! -— när lifvets morgon viker, 

Stär mig dock lyrans milda tröst igen. 

Hvad jag är säll — när äfven lyran sviker, 

Har jag, kanske, ett namn till tröst för den.” 
Denna profetia gick bokstafligen i uppfyllelse; Iyran svek honom till slut, men 
ett namn hade han dä till tröst; och p& honom sjelf kunna Tr slutorden 
i ”Barden”: 

”Men sängen flyger öfver land och haf, 

Och hjertan glöda vid den ädles minne.” 
Om dikterna uti denna grupp hafva tillkommit under flera föregäende är, s& 
äro de fä dikterna i Andra gruppen sannolikt skrifna samma är, samlingen ut- 
gafs, och stä under helt annat inflytande. I Petersburg hade v. Goetze 1827 
utgifvit en tysk öfversättning af en del Serviska folksänger: denna räkade i 
Runebergs händer, och dessa sängers naiva, konstlösa, men dock sä karakteristiska 
toner tisltalade skalden i sä mycket högre grad, som han redan en tid umgätt 
med planen att i en större episk dikt besjunga finska allmogens lif, med hvilket 
han under sin konditionstid gjort bekantskap. *) Huruvida han emottagit ett 


'*) I ”Mötet” erinras om Tegner, dä det säges om den väntande ficken: 
'”Nu stod hon suckande och säg 
Den fiydda vännens kända drag, 
Och skref en sorgsen vers dit ner 
Ur Ingborgs klagan af Tegner.” | 
2) I det förut anförda bref till Grot, heter det: ”Är 1826 började jag EEE med 


varma minnen af de ödsligt sköna an de enkla, groft tillhuggna, men allvarliga och in- 


nerliga menniskor, bland hvilka jag de tvänne föregäende ären lefvat. Om nägon mälning ı 
ınin dikt Iyckats att väcka intresse, har det skett blott för det intressanta i det original Jag 


| 
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direkt inflytande af den finska runpoesien, som alltjemt fortlefde bland folket, 
är icke rätt klart. Sjelf förklarade han, att han, pä& grund af sin obekantskap 
med finska spräket, var vid denna tid mera förtrogen med den serviska, än 
med den finska poesien. Men dä en och annan öfversättning frän finskan var 
honom tillgänglig, kunde han likväl icke med denna poesi vara fullkomligt obekant, 
och stor bekantskap kräfdes i sjelfva verket icke för den, hvilken sä som Runeberg 
lefvat sig in i finska naturen och finska folklynnet, d. ä. just i den anda, som tagit 
form i den finska folkpoesien. Vi väga derföre säga, att uti de under benäm- 
ningen Idyll och Epigram kända smädikter är den finska runans ton förmäld 
med den i viss män beslägtade serviska folkpoesien. - | 
Det var denna lilla afdelning af diktsamlingen, som företrädesvis ädrog 
sig granskarnes uppmärksamhet. Det var nägot nytt, dittills ohördt, och man 
viste till en början icke hvad man om dessa stycken skulle tänka eller döma. 
”Medborgaren”, som 1829 —1832 utgafs i Stockholm af Gustaf Hjerta, an- 
mälte diktsamlingen, och Rec. anmärkte en likhet i ton med Franz£ns. Iyrik, 
men fann de lyriska dikterna nägot matta och ojemna, med undantag af”Svart- 
sjukans nätter”, i hvilka han säg mera styrka och originalitet, deremot lofor- 
dade han högeligen "Idyll och Epigram”, hvilka han förklarade till största delen 
bestä af ”öfversättningar och imitationer af Finska stycken” och genom hvilka 
Runeberg gjort allmänheten ”bekant med finska poesiens vackra sida”. ') 


haft att kopiera. För mig är hogkomsten af dessa är oförgätligt dyrbar. Sjelf en afkomling 
af koloniserade svenskar, har jag förestält mig finnen till sitt inre sädan, som han syntes mig 
till sitt yttre, när han nägon gäng kom med varor till min fädernestad; huru annorlunda 
fann jag ej honom i hans hem och vid närmare betraktande. En patriarkalisk enkelhet, ett 
djupt manligt tälamod, en medfödd klar blick i lifvets innersta förhällanden voro egendom- 
ligheter, dem jag hos honom upptäckte och dem jag ty värr blott svagt kunnat äterge i de 
skildringar jag försökt.” 

') ”Medborgaren” 1830 N:r 22 och 23 (d. 27 och 31 Augusti). I en ”Anmärkning”, 
som Runeberg med anledning af en recension öfver Dikternas andra häfte, lät införa i Sv. 
Litteratur-Föreningens Tidning 1834. Bihang n:r 1 (d. 26 Febr.) och till hvilken vi längre 
fram üäterkomma, yttrar han bland annat: ”Dä förra häftet af mina Dikter utgafs, kallade 
nägon tidning, om jag minnes rätt, Medborgaren, de dä upptagna Idyll-epigrammerna öfver- 
sättningar af Finska Runor, man kunde nästan säga med än mindre skäl, sä vida jag, sä- 
som obekant med finska spräket, vid den ringare tillgängen pä öfversättningar derifrän, icke 
kunnat förvärfva mig ens den förtrolighet med Finska, som med Serviska poesien. Jag tyckte 
mig dä kunna underläta att göra nägon anmärkning vid Medborgarens yttrande; men dä det 
af repterade beskyliningar synes, som om man upptoge min tystnad som ett erkännande, önskar 
jag att fa offentligen framlägga dessa rader, icke för att förfäkta nägon, i allt fall likgiltig, 


originalitet, utan för att rätta misstag, som med skäl kunna anses förnärma ömtäligare in- 


tressen hos mig, än blott literära.” 
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Rydqvist egnade dikthäftet i ”Heimdal” en utförligare granskning. Rec. 
hade icke i detsamma ”funnit nägon hänförande originalitet eller retande nyhet 
i ton, icke nägon sjelfständig och stor genius, som skapar sin bana och bildar 
sin genre”. ”Men en poetisk äsigt genomgär bäde uppfattningen af föremälen 
och deras framställning, och en ur konstens synpunkt harmonisk anda sprider 
sig öfver det hela, äfven dä själens dissonanser läta höra sig”. En mild, elegisk 
känslostämning och en liflig kärlek för naturens skönhet anmärktes. Dock 
skulle Rec. önskat mera ”egen fiktion” och mer gedigenhet i fantasien. Men 
han erkände behaget och den ovanligt vackra diktionen. ”Barden”, ”Kärlekens 
förblindande”, "Till min sparf” och "Begrafningen” utmärkte han som de vack- 
raste bland sängerna. I ”Svartsjukans nätter”, med dess blandning af melankoli 
och njutningslystnad, syntes honom förf:s poetiska anda mest till sin fördel; der 
var mer kraft och starkare passion, fantasien hade der haft friare spel, och 
känslan fätt lättare utströmma. Denna dikt tyckies bebäda att förf. kunde med 
framgäng försöka sig i större kompositioner, och särskildt framhölls, att förf. i denna 
_ poesi, som är p& sätt och vis blott reflekterande, icke fallit in i abstraktioner, 
utan iklädt sina tankar poetisk bildlighet. I ”Idyll och Epigram” fann Rec. 
mer originalitet, än i skaldens öfriga Iyriska stycken ; men han viste tydligen icke rätt 
huru han skulle förklara dem, ty dä de ä ena sidan hade nägot i formen af 
finska folkpoesien, fann han att de & den andra hade "nägot grekiskt i tycket”. ') 

Snart skulle det blifva klart för Rydıvist, hvaruti detta "grekiska” bestod; ty i 
December s. ä&. utgaf Runeberg en öfversättning af v. Götzes ofvannämnda "Servisku 
Jolksänger”. Rydqvist helsade den i en genomförd anmälan,' dock först 1832; han 
hembar Runebeıg sin lifligaste tacksamhet för "ätergifvandet af dessa sköna skalde- 
stycken, deruti han nedlagt en verklig talang och en sann poetisk anda”. Serbierna, 
sade han, som bland sina stamförvandter hade det sydligaste läget och det lyckligaste 
luftstrecket, lägo i alla afseenden Grekerna närmast. Med raskhet och djerfhet 
förenade dessa sänger en blidhet, en finhet, ett behag, som erinrade om Anakreon, 
under det att det sinnrika, det epigrammatiska hade likhet med Meleager, Diosko- 
rides, Antipater och vissa andra grekiska lyrıker. Rec. fick nu äfven klart för 
sig hvarifrän Runebergs ”Idyll och Epigram” härstammade; dessa smä stycken voro 
efterbildningar frän Serviskan. Men om i dem tankegängen, bildspräkets karak- 
ter, tonen och formen erinrade om Serviskan, var här dock icke fräga om härmning 
i vanlig mening; ”det är en ny diktning i den gamla Serviska poesiens stil”. ?) 

1) ”Heimdal” 1830 n:r 35—36 (d. 21—28 Augusti). 

2) ”Heimdal” 1832 n:r 29 (d. 21 Juli). 
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16 
Hvaruti det nya, det för Runebergs efterbildning egendomliga läg, har Ryd- 
qvist icke närmare utredt. Tydligen härledde det sig dock frän den finska 
folkpoesien, eller, om Runeberg, enligt sin egen utsago, verkligen kände 
bättre den serviska än den finska poesien, sä härledde det sig ur den finska na- 
tionalandan, med hvilken skalden obestridligen redan nu var förtrogen. Vissa 
formella egenheier äro dessutom gemensamma för den serviska och den finska 
folkpoesien. Sä är förhällandet med versmättet, hvilket är det trokaiska, vexlande 
med daktyler, och utan regelbunden strofbildning. Sä med den s& myeket an- 
vända parallelismen eller upprepandet af vissa ord eller vändningar, antingen i 
flera rader efter hvarandra eller med en och annan rads mellanskof, säsom 
Släppte den främmande, 
Släppte den hulda mig, 
Sadlar jag fälen, dä 
Sadlar mia flicka af. 
eller 
Männe ät moder min? 
Har ju ej moder mer. 
Männe ät syster dä? 
Fjerran hos maken hon. 
Männe ät broder dä? 
Drog ju i härnad han o. s. v. 
Runebergs idyll-epigrammer hafva dock ı allmänhet en vemodigare och oskulds- 
fullare ton, än de serviska sängerna. Man sammanställe dikter af samma inne- 
häll, t. ex. ”Den unga makan” i "Serviska folksänger” och n:r 16 hos Runeberg. ') 


Den unga makan. 


Dä jag än var hemma hos min moder, - 
Gaf hon mig rätt vackra räd att följa: 
Första rädet: att rödt vin ej dricka, 

Andra: att ej bära gröna kransar, 

Sista: att ej älska nägon yngling. 


Men jag arma tänker vid mig sjelf här: 
Ges dock utan vin en fyllig kind ej, 
Utan gröna kransar ingen glädje, ; 
Ges dock utan yngling ingen kärlek. 


') Alla de idyllepigrammer, som sakna öfverskrifter (1—27), offentliggjordes i första dikt- 
samlingen, hvaremot de, som hafva öfverskrifter (28-61), tillhöra den andra samlingen. 
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16. 


Trenne räd gaf modren ät sin dotter: 
Att ej sucka, att ej missnöjd vara, 
Och att icke kyssa nägon gosse. — 
Moder, om din dotter icke felar, 
Icke felar mot det sista rädet, 

Skall hon fela mot de första bäda. 


“ Ur den Serviska dikten är utan tvifvel uppslaget till den Runebergska 
hemtadt; men dä den.förra sväller af sydländsk glöd och hekymmerslös lifslusta, 
har den senare, oaktadt skalkaktigheten i det epigrammatiska slutet, en allvar- 
ligare och sedesammare karakter. I den serviska folksängen är det en ung 
brud, som, innan hon lemnar hemmet, fär af modren det för dennas verldserfa- 
renhet och för dottrens skaplynne betecknande rädet, att icke älska nägon yng- 
ling; i Runebergs dikt är det en ung flicka, som af sin mor erhäller ett lik- 
nande räd. Det är ”den unga makan”, som säger, att utan yngling ges ingen 
kärlek, hvaremot den finska flickan tiger, och skalden drar konseqvenserna af 
modrens räd. Vinet och de gröna kransarne, karakteristiska för det glada lif- 
vet i den varma södren, hafva ingen användning pä flickan i den kalla norden ; 
de ersättas af tvä räd, som icke hafva nägot som helst gemensamt med glädjen: 
att e) sucka och ej missnöjd vara. ') 

Medan den yttre formen, fränvaron af strofbildning, paralellismen, förkär- 
leken för sammandragna satsformer öfverensstämma med den serviska folksängen 
— ehuru de äfven för den finska runan icke äro främmande — sä beror skilj- 
aktigheten i behandlingen af det olika sätt, hvarpä det gemensamma innehället 
äterspeglas i den serviska och i den finska folkandan. 

Runeberg har i denna idyllform klädt sin första framställning af det finska 
folklynnet: den typiska bilden af bonden Paavo pä Saarijärvis moar, för hvilken 
skörden slär fel är efter annat, och som för hvarje är nödgas blanda allt mera 
bark i brödet, men som, det oaktadt aldrig förtviflande, tröstar sig med att ”Her- 
ren pröfvar blott, han ej förskjuter”, och som, dä slutligen ett godt är inträffar 
och hustrun tycker det vara tid att kasta barken undan, biuder henne att blanda 


"till hälften bark i brödet, 
Ty förfrusen stär vär grannes äker.” 
1) Man jemföre vidare ”Stum kärlek” och n:r 20 hos Runeberg, hvilka likaledes till in- 
nehället likna hvarandra. Jemförelsen visar huru Runeberg vetat att sinnrikt omforma det 
enigmatiska elementet i den serviska folksängen. 


Lunds Univ. Ärsskrift. Tom. XIX. 3 
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Det sega tälamodet, den rörande, pä sant kristlig grund hvilande, djupa resi- 
gnationen äro här i fä, men kraftiga drag pä ett gripande sätt mälade. 

Äfven en och annan af de lyriska dikterna i detta 'häfte förräder inflytan- 
det af folkdikten; sa ”Flickans klagan”, som, om den vore skrifven i annat vers- 
mätt, skulle försvarat en plats bland idyll-epigrammerna, sä äfven ”Torpflickan”, 
ehuru denna kanske snarare företer en egendomlig blandning af gammalt och nytt. 

Om den svenska kritiken icke med synnerligen lifligt erkännande emottog 
Runebergs första diktsamling, s& kom sig detta deraf, att man i den äterfann 
redan väl kända toner, och att man icke rätt viste huru mycket som i det 
nya, dittills ohörda, var hans eget. Men det var just detta nya, som angaf den 
rigtning, i hvilken skaldens vidare utveckling skulle gä; och snart skulle han 
visa, att de tvifvel, man hyst, huruvida han verkligen egde originalitet, voro 
fullkomligt obefogade. 

En fans dock, som anade, att denna diktsamling bädade en ny sängarvär 
ät Finland, en, som instinktmässigt kände, att här närmade sig en väldig skaldege- 
nius, och som derföre icke länge töfvade att bringa honom sin profetiska välkomst- 
helsning. Denne Simeon var den dä 58:ärige Franzen. Runeberg hade i en 
vacker säng tillegnat honom sina dikter, och Franzen svarade bland annat: 


”När magisterns vackra gäfva anlände, var jag af tjenstegöromäl förhindrad att egna 
den ett omsorgsfullare studium. Jag hade endast tid, att här och der fägna mig ät en viol- 
blomma eller lyssna till ett lärkljud, men redan dä lärde jag mig, att det är en verklig 
skald, som uppstätt i mitt forna fädernesland. Nu har jag egnat dikterna en omsorgsfullare 
granskning och vet, att det är’en stor skald, som Finland häller pä att frambringa”. ') 


Runebergs fina foımsinne hade kritiken lofordande anmärkt, och detta ut- 
bildades vidare under studiet af hans älskade Greker. Nu kommo dertill de nya 


utsigter, som folkpoesien honom öppnat. Rigtningen pä det nationella, som 


läg i tidsmedvetandet, föorde honom att allt mera fördjupa sig i folkkarakteren, . 
och att göra sig förtrogen med dess yttringar i handling som i säng. Han fann 
der mycket, som väckte hans varma medkänsla, och med hvilket han till sitt 
innersta harmonierade. 

Hans grundlynne var, som vi nämnt, ettepiskt, och den egentliga lyriken, den 
rena stämningsdikten, var icke hans sak. Den episka fantasien är stäld pä äskäd- 
lighet, den vill tramför allt klarhet, älskar bestämda konturer, är plastisk. Cyg- 
nsus yitrar i sitt arbete om ”Fänrik Stäls sägner”, att Runeberg under gynsammare 


‚förhällanden kunnat blifva en lika utmärkt skulptör som skald. ?) Utan att just 


1) @. Lagus, Den finsk-svenska litteraturens utveckling m. m. Äbo 1867. S. 141—2. 
2) ”Om Fänrik Stäls sägner” s. 40—41. 
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vilja underskrifva detta och aktande oss att beträda möjligheternas gungande mark, 
gifva vi dock Cygnsus villigt rätt deruti, att Runebergs fantasi sä till vida är 
plastisk, som den hvilar pä äskädningen. Derföre kände sig skalden tilltalad 
af en folkpoesi, som icke rör sig i dunkla stämningar, utan uttrycker hvad den 
ill säga uti lefvande gestalt och bestämd situation. Han lärde i sjelfva verket 
genom denna att känna sig sjelf, och frän denna stund är han Runeberg. 

 Enkelhet och naturlighet.blefvo nu för honom kriterier pä den sanna poe- 
sien, han blöf sparsam med bilder, och de, han begagnade, hemtade han helst ur 
naturen, i sin teckning troget följande denn.. De gamla mönstren kastade 
han öfver bord; hvad han förr beundrat, blef nu föremäl för hans ringaktning. 
_ Det dikthäfte, han utgaf 1833, bär p& hvarje sida vittne om hans nya uppfatt- 
_ ning af poesien. Dessförinnan hade han dock säsom kritiker offrat en hekatomb 
till ära för sitt nya poetiska ideal; och till en kort redogörelse för denna offer- 
akt öfvergä vi nu. 


Runebergs omdöme om svenska poesien. 


Runeberg hade 1831 trädt i äktenskap med Fredrika Charlotta Tengström. 
Att lefva gift säsom lönlös docent var i Finland förenadt med lika stora svä- 
righeter som :i Sverige; och inkomsten af den enskildt meddelade undervisningen 
var icke tillräcklig för att underhälla familjen. Runeberg öfvertog derföre 1832 
utgifvandet at ”Helsingfors’ Morgonblad”. Men utom de ekonomiska skäl, som 
- förmädde honom dertill, kom väl äfven önskan att fä uttala hvad som läg ho- 
nom pä hjertat rörande den inom literaturen herskande rigtningen. Liksom ofta 
är förhällandet med nyomvända, hade äfven han en släng affanatism. Det första 
stora alstret af sin förändrade poetiska uppfattning, ”Grafven i Perrho”, hade han 
1831 insändt till Svenska Akademien, der det visserligen belönades, men med mindre 
priset. Detta’höjde icke hans aktning för den rädande smaken; och säsom tid- 
ningsutgifvare fick han nu tillfälle att uttala sitt ogillande af denna. Det 
är företrädesvis tvenne uppsatser i Helsingfors Morgonblad är 1832, hvilka 
äro egnade att gifva en tydlig föreställning om Runebergs nya äsigt om den 
svenska poesiens halt: ”En blick pä Sveriges nu gällande poetiska literatur” 
samt en granskning af ”Samlade dikter af Euphrosyne, första delen” '), Med 
ledning af dem vilja vi nu redogöra för denna äsigt. 


1) Bäda läsas i ”Samlade Skrifter” VI. 
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Sverige, sä heter det, har alltid saknat en sjelfständig, ur dess bebyggares 
och dess naturs innersta väsende framsprungen poesi; till och med folkvisorna, 
i hvilka man väl borde kunna upptäcka en egendomlig ande, ”äro sä matta, 
färglösa och obetecknade, att icke ett enda land med oberoende kultur produce- 
rat nägot med dem’ i svaghet jemförligt”. Ännu skralare äro de försök, som 
gjorts af namngifna skalder. Stjernhjelm var ”snarare dilettant, än konstnär”, 
och Dalin var ännu mindre, än Stjernhjelm, ”egnad att representera ett lands 
poetiska förmäga”. Med Gustaf III fick vitterheten 'ett friskare lif och en högre 
potentiering, men icke sä, att han framlockade ur nationens hjerta en egen och 
karakteristisk poesi; tvertom befästades det utländska oket. Men en vidsträck- 
tare kärlek för vittra yrken väcktes, och Sverige fick verk i nästan alla poe- 
siens grenar. Men lika brokig och omvexlande ytan var, lika enformig var 
den inre tonen och lika slapp den lifsflägt, som genomgick denna poesi. Öfver- 
allt ser man blott reflexion, men icke äskädning; om man pä ett värdadt spräk, 
med ljudet af metrisk diktion, uttömde ett ämne och gjorde det med en antite- 
tisk uddighet, rationell didaktik och historiska exempel, ansägs det för poesi. 
Dertill kom, att de flesta dikterna voro skrifna p& breda, enformiga och stela 
alexandriner. De enda, hvilka under denna tid visade sig vara verkliga skal- 


' der, voro Bellman och Franzen. 


Fosforisterna ville omstörta den enfor miga diesalshsn och upptogo en 
tallös mängd andra versformer, utan besinnande af versslagets betydelse för 
ett poem. Vidare föreföll dem Gustavianernas praktiska didaktik ”osann, slög 
och ytlig”; och ”i dess ställe införde de en senare forsknings teoretiska resultater, 
hvilka, genom svärmiska utflygter af fantasien, lyftade upp i ett mystiskt half- 
dunkel, troddes utgöra poesiens väsende”. ”Dä de gamle redigt sade mycket obetyd- 


ligt, sade de yngre mycket obetydligt tillika oredigt”. Fosforisternas framgäng be- 


rodde icke p& nägon personlig öfverlägsenhet, utan pä den saks inre sanning, för 


hvilken de kämpade.. ”Ty vid alla de orimliga, platta och excentriska rimmerier, 


som inflöto i Phosphoros, vid alla de sväfvande, falska och verkligt stötande reson- 
nementer, hvarmed Polyfem och andra den antimarkallianska sektens tidskrifter 
uppfyldes, stod dock dess tendens klar och ädel, och dess hufvudsats, att den akade- 
miska poesien icke var poesi, kunde icke kullkastas”. Men hvad de sjelfva preste- 
rade, var visst icke bättre. Den nya periodens poesi ”kan icke ens jemföras med 


“ den föregäende periodens i yttre rikedom, utan att i intensivt afseende vara öfver 
. densamma”. ”Ty sä käckt man än trampat p& den gamla skolans slagna jättar, 


och s& förnämt man belett deras alexandriner och samvetsgranna rim, s& blir 
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det dock ovisst, om ej en kommande tid med andra äsigter kan hinna samma 
grad af spotskt förakt för hvad vära beundrade författare skrifvit i samtidens 
tycke sublimt och oöfverträffligi. Säkert är ätminstone, att ingen af de nya 
författarne üppenbarat sig som en sann och skapande poetisk natur”. ”De intres- 
santaste, -Stagnelius och Vitalis, hafva blott förmätt ge oss spridda id6er om 
deras eget sätt att se lifvet”. ”Tegners poesi är mera ytlig.. Hos honom ser 
man föga nägon skymt af ideal, ja, icke ens en strid, som skulle röja hans 
aning om ett sädant. Det lugn och den friskhet, hans poesi uttalar, äro icke 
följder af en glad blick i en natur, som blottat für honom sin skönhet, utan 
fastmer af en reflexionsförmäga, som är stolt i sin kraft, och af ett välde öf- 
ver den yttre formen, för hvilken ingen svärighet är oöfvervinnelig”. 

”Det är besynnerligt, «tt ehuru fosforisterna i början tycktes inse Tegners oersättliga 
brister som skald, ingen af dem sedermera fullföljt de pästäenden, som i detta afseende först 
gjordes. Man säg fler än engäng yttranden, att Tegner förstod att ge sina stycken en skön 
kolorit, att hans teckning var prisvärd, men tillika att hans stycken saknade sanning och 
nödvändighet. Dessa omdömen voro mera rigtiga, än att de bort lemnas ofullföljda, ty det 
är icke likgiltigt, om ens samtid dyrkar idoler eller erkänner det sanna gudomliga som det 
högsta”. 

Beskow är i sin poesi lika litet djup och sann som Tegner, men honom 
vida underlägsen i alla yttre företräden. ”Lycksalighetens Ö” af Atterbom har 
nägra blixtar af poetisk inspiration, men är alltför mycket sväfvande, oredig och 
ofulländad för att kunna f& namn af ett verkligt poetiskt konststycke. Ännu 
mera otydliga, excentriska, ofta talska äro mängden af Atterboms smä stycken. 
Lings arbeten kunna icke uthärda jemförelsen ens med de klenare af gamla 
skolans. De lyriska stycken, Franzen sedan 1810 skrifvit, äro nästan samfäldt 
underlägsna hans tidigare, och hans stora berättande poemer äro till sin inre 
uppfattning förfelade. 

Om man i Sverige ville ER att Tegners och andras- skrifter icke vore 
annat, än goda och lyckade produkter af diletterande förmägor, vore allt godt 
och väl, och man skulle dä kunna ”förutsätia hos allmänheten ett estetiskt sinne, 
som vore moget för att uppfatta det sublima hos nägon i en framtid möjligtvis 
uppträdande originell talang”. Men dä det underordnade gäller som det högsta, 
och det höga, man frän förra tider eger, sättes i bredd med eller till och med 
under det i sjelfva verket lägre, dä är ställningen sädan, att man kan- förutspä 
en snar brytning; och en sädan ”kan s& mycket mindre vara aflägsen, som de 
smä dilettanter, hvilka frän alla häll fiyga i vingarne p& 'Tegner och andra 
mägtigare naturer, redan hunnit sä i karikatur utveckla dessa mönsters man£r, 
att deras brister och ensidighet biifvit blott alltför äskädliga”. 
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Det var sälunda hela den svenska literaturen, som denne nye Pythagoras bragte 
sängarguden säsom tackoffer för sin funna sanning. Emellertid var det 
längtifrän, att dessa Runebergs omdömen om svenska literaturen vunno allmän 


genklang hos hans landsmän. Man harmades öfver det öfvermod, hvarmed han, 


nybegynnaren, författaren till ett häfte dikter, satte sig till doms öfver stora 
som smä skalder; man misstänkte, att den stundande Paraklet, hvars ankomst 


han förkunnade, icke vore nägon annan än skalden sjelf, och man insinuerade, 


att han med det allmänna kritiska blodbladet endast afsäge att bereda rum för 
sig sjelf. SA berättar Cygnzus, som dock för sin del fritager Runeberg frän 
alla orena motiver, ehuru han ogillar dennes: ensidighet och intolerans samt före- 
brär honom, att han trott sig hafva expedierat hela svenska Beer utan att 
hafva ens nämnt en Geijer och en Wallin ®). . 

Cygnzus berättar vidare, att man i Helsingfors kunde fä höra sädana ytt- 


_ randen som detta, ”att allt hvad Runeberg skrifvit tillsammantaget icke är värdt 


en rad af det Tegnsr producerat”. Slika omdömen kunde naturligtvis icke vara 
behagliga för den unge skalden; och ieke heller kunde han vara rätt nöjd med 


den dom, svenska pressen fälde öfver hans utgifna dikthäfte.e Om pä grund 


deraf Runebergs polemik i nägon män varit föranledd af personlig misstämning, 


“lemna vi derhän, men om sä varit, har dock denna pä sin höjd kunnat bidraga 
' att öka skärpan af polemiken; den har likväl ingalunda varit den verkande orsaken 


till angreppet. Denna var af principiell natur. Runeberg hade för sig uppgjort 
sitt poetiska ideal, och detta blef det mätt, med hvilket han mätte allt. 


1) Cygneus, Om Johan Ludvig Runeberg. Helsingfors 1873 s. 66—70. Det heter der 
s. 69: ”Och i det hela taget, kan man icke särdeles förundra sig deröfver, att somliga ansägo 
den kostdomaren, som trodde sig ha fätt uppenbarelse om sanningar, om hvilka han förme- 
nade att knappt nägon annan hade aning; hvars öfvertygelse det var, att inom deu nyare 
svenska vitterheten ”icke ett enda stort verk och blott fä smärre lyriska poemer kunde kal- 
las — sant poetiska” — och det oaktadt hade mod ej blott att författa, men äfven utgifva 
ett ”första” häfte af dikter — det bör ej väcka förundran, säger jag, om nägon hoppades, 
att samme man kunde stegra sitt kurage s& länge, till dess det hviskade honom i örat, 
att han sjelf, om ocksä just icke dä redan var, likväl med tiden kunde bli den, hvilken för- 
mädde lära den svenska allmänheten att inse sin andliga fattigdom. Hr Rbg bekymrar sig 
nemligen vid ett tillfälle deröfver, «tt man icke har särdeles skäl förutsätta hos allmänheten 


- ett estetiskt sinne, som vore moget för att uppfatta det sublima hos nägon i en framtıd möj- 


ligtvis uppträdande originell talang. Det fordrades i sanning en bergfast öfvertygelse om 
den fördömandes anspäkslöshet och integritet, för att icke, vid läsningen af en sädan fras, 
sedan man läst alla de andra, som föregätt densamma, komma pä besynnerliga tankar. Den, 

som skrifver detta, behöfver ej försäkra, att hans ej ett ögonblick svigtat.” | 


| | | 
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Häftigt anföll han Beskow i en kritik öfver dennes ”Sveriges Anoı”, der- 
under förirrande sig kanske väl längt in i detaljen, för att finna ämne för sitt 
klander; han parodierade i en recension öfver ”Freja för 1833” Dahlgrens hu- 
moristiska framställningssätt med dess utsväfningar och öfverdrifter, likasä& Ar- 
vidssons bombast och kraftspräk i uppsatsen "Projekt till en poetisk förening”, 
Han förlöjligade det gängse poetiska bildspräket i ”Försök till en naturalhisto- 
risk” beskrifning öfver den poetiska örnen”. Öfver allt hvar han säg en afvi- 
kelse ät ena eller andra hället frän den rena skönhetslinien, använde han sin 
tumstock och sitt gissel. 

Det heter i en hans recension äfver ”Snapphanarne”, att ”ett arbete i skön konst 
mäste vara ettdera af de begge, antingen ett sant konststycke eller en efemer 
produkt af en diletterande förmäga”. Mellanliggande grader tyckes han icke 
velat erkänna. Hans valspräk var: aut Cesar, aut nihil, säledes raka motsatsen 
till Tegners estetiska hufvudsats: ”i mänga former trifs det sköna”. - Dock mä- 
ste tilläggas, att det är företrädesvis de första ären af hans kritiska verksamhet, 
och synnerligast det första, Runeberg röjer denna tvära ensidighet. Redan är 
1839 äro äsigter och ton helt annorlunda; han skrifver dä i- brefvet till Grot: 


’Den sä kallade fosforistiska skolan, hvars koryf& var Aiterbem, och som i Fosforos, 
Poetisk kalender och flera tidskrifter uppträdde mot den Leopoldska skolan, existerar sä vida 
icke mer, att striden länge sedan är utkämpad, och att den yngre poesien numera i ton och 
maner icke söker och företer sä skarpa kontraster mot den Gustavianska tiden; emellertid 
är likväl en inverkan af denna Atterbomska skola pä den nu blommande literaturens ton 
omisskännelig. Man tyckes hafva börjat tillegna sig det goda, den nya skolan införde, och 
akta sig för de öfverdrifter, som framkallades af dess stridsförhällanden, liksom af alla dylika- 
Ännu mer, man har insett, att man för hvarje verkligt poetisk skapelse haft att tacka icke 
en skola, utan ett geni, och att sä väl den Gustavianska som den närvarande perioden fram- 
bragt poem af oförgänglig, af intet skolmansr beroende skönhet”. (Eft. Skr. II. s. 237.) 


Här intager han en helt annan ständpunkt, än den, frän hvilken han sju 
‚är förut kastat sina bomber öfver svenska literaturen. 

Anfallet väckte dock icke i Sverige s& stor harm, som man möjligen skulle 
formoda. Rydgvist uttryckte sannolikt, i sin granskning af Runebergs andra 
dikthäfte '), hvad flertalet derom. tänkte, d& han, sedan han framhällit "den 
rigtning till Finsk. nationalitet”, som detta häfte röjde, yttrade: 

”Med denna syftning kan äfven läta förlika sig den mot Svenska literaturen vända, 
häftiga polemik, för hvilken man angifvit Hr R.; en polemik, som, dä den i det hela saknar 


kritisk grund, sannolikt har nägon dylik särskild afsigt till fotfäste.e Om ock orättvisan — 
och vi kunna väl tillägga, otaeksamheten -— af detta angrepp icke kan försvaras, blott ge- 


Sv. Litteratur-Föreningens Tidning 1834 s. 5—6, 


| 
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nom ändamälet af den finska literaturens afskiljande frän den svenska; sä kan den härige- 
nom ätminstone förklaras; och onekligen blefve det den fördelaktigaste uttydningen deraf, 
om stridssättets öfverdrifter kunde anses blott för öfvermättet af en häftigt lägande foster- 
landskänsla, som fätt näring af den uppmuntran, hvarmed finska spräkets studium (troligen 
icke utan beräkning) pä senare tider blifvit hugnadt. Men, ehvad vi, säsom svenska pa- 
trioter, häri mä se och ana; öfver sjelfva grundsyftningen, att sjelfständigt utveckla ett 
kraftigt och redbart folks moraliska lıf, kunna vi, säsom opartiske granskare, ej annat än 


fägna oss.” 


Runeberg och Tegner. 


Den enda poesi, hvilken Runeberg erkände säsom sann poesi, var den, som 
”framsprungit ur en nations innersta väsende”, och dä den finska nationen hade 
att uppvisa en rik folkpoesi, var det till denna den finske skalden hade att 
vända sig; för att fylla sin uppgift, mäste han dikta i denna poesis anda. Det 
blef följaktligen ur den, som Runeberg, samtidigt päverkad af sina antik-stu- 
dier, bildade sig ett poetiskt ideal; hvad som icke med detta öfverensstämde, 
förklarade han, säsom vi sett, vara dilettantism, och med ungdomens ensidighet 
och häftighet drog han i fejd mot allt, som stod i strid med detta hans ideal. 
Härunder var honom fosforismen mindre besvärlig, ty den ansäg han hafva i det | 
närmaste öfverlefvat sig; nej, den egentlige fienden var Tegnerismen. Den be- 
herskade de yngre, och Runeberg hade sjelf stätt under dess oemotständliga 
inflytande '). Det är mot Tegner, och företrädesvis mot honom, Runeberg rigtar 
sin polemik, och Cygnzus säger, att ”Hr Rbgs kritik med förkärlek städse 
vändt sig emot denne herrlige, hos hvilken den upptäckt endast en dilettante- 
rande förmäga”. ?.. I den skarpa kritiken af _Beskows "Sveriges Anor” är det 
inflytandet af Tegner, som Runeberg förföljer. Och den delvis qvicka uppsatsen 


Säsom prof pä Runebergs tegneriserande anföra vi de bäda slutstroferna i”Det Ädlas 
seger”: 
”Och en tid skall komma, dä basunen ropar, 
Och dä rymden samlar sina stjernehopar, 
Och ät vanskligheten, och ät chaos gärdar 
Välden, som fylde det herrliga bla. 


Men fast solar ramla frän de fasta grunder, 
Och fast jorden fiyktar som en suck derunder, 

. Och fast askan skingras af förgätna verldar, 
Lefver och segrar det ädla ändä.” 


?) Oygneus s. 0.8. Tl. 
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om ”den poetiska örnen” är rigtad mot det, efter Tegn&rs exempel, gängse bild- 
spräket. I denna uppsats framställes den poetiska örnen, sädan skalden ser den 
”i diktens regioner”, säsom en motsats till den prosaiska, sädan den finnes ”i vär 
vanliga verld”; beskrifningen af den förra stöder han pä örnbilder, hemtade frän 
Tegner, Lindeblad, Ingeman, Euphrosyne, v. Zeipel, Sonden samt nägra pseu- 
donymer i ”Vinterkalendren”. Säsom prof anföra vi ett par citater frän Tegner. 

Den poetiska örnen, heter det, har, enligt Teegner, en ”särdeles själsstyrka”, 
ty denne sjunger: 


”Ser du, kring den starka anden 
Växa alltid starka vingar. 
Hvad rär örnen väl derför ?” 


Härvid mä dock anmärkas, att bilden icke säger annat, än det, att lik- 
som naturen gifvit den väldıge örnen starka vingar, s& har äfven den starke 
anden fätt sädana; men för den mening, som Runeberg vill vrida in i bilden, eller 
att örnen har en särdeles själsstyrka, lemna dessa rader ringa anknytning. 

Mera anledning till löjliga slutsatser synes en annan Tegnersk bild kunna 
gifva. Runeberg” meddelar, att Tegner upptäckt ett nytt species af den poeti- 
ska örnen — en örn med fjärilsvingar. 

”Den arma Psyche, huru än hon svingar, 
Pä jorden är en örn med fjärilvingar; 
Men hennes vingar växa i det blä, 

Der solar flyga, englaharpor slä.” 

Det är ganska anmärkningsvärdt, menar Runeberg, att denna örn med sina smä fjäril- 
vingar kan svinga omkring och höja sig till det blä, för att läta vingarne växa. 

Runeberg har emellertid förgätit, att äfven han sjelf lemnat eti rätt intressant 
bidrag till den poetiska örnens naturalhistoria. Det finnes i "Svartsjukans nät-, 
ter”. -Den svartsjuke yttrar nemligen, att han en tid kände ingen sorg, men 
ändä bodde ett stilla qval i hans hjerta, | 

"som jügarns lod 

1 örnens sönderskjutna sida dröjer. 

Men när han sitter sen pä klippans spets 

Och mänger dagens strälar der med blod, 

Dä känner han uti sin barm en pläga, 

Men vet ej, hvarifrän den kom, och när 

Den slutas.” | 
Vill man här använda Runebergs egen kritiska metod s& kan sägas, att häraf 
finner man, det den poetiska örnen känner jägarens lod i sin sönderskjutna sida 


säsom en underlig, ur outredda orsaker stammande pläga, samt att han dä fiy- 
Lunds Univ. Ärsskrift. Tom. XIX. " 
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ger upp pä en klippspets och der, förmodligen säsom tidsfördrif, företager sig det 
märkliga konststycket, att mänga dagens strälar med blod. 

Denna örnbild förskrifver sig dock, säsom vi se, frän en tid, när Runebergs 
utveckling ännu icke var afslutad; i produkterna frän hans mogna älder finner 
man ingen sädan. I sjelfva verket afspeglar sig den stora olikheten emellan 
Tegner och Runeberg nästan tydligast i den olika arten af bädas bilder och 
liknelser. 

I sina yppersta alster äro Bellman, Tegner och Runeberg Iyriskt-episka ; 
men hos Runeberg är det episka öfvervägande, hos Tegn&r det lyriska, och hos 
Bellman äro bäda elementen sä sammansmälta, att man har svärt att urskilja 
den ena beständsdelen frän den andra. 

I öfverensstäimmelse med denna olikhet hafva Runebergs bilder en episk, och 
Tegners en lyrisk karakter. Runeberg är sparsam pä bilder, Tegn6r slösar med 
dem. Den förre berättar enkelt, lätande saken tala för sig sjelf; för Tegnör är 
det icke ensamt af vigt att berätta händelsen, utan lika mycket ati ställa den 
ı samma belysning, som den, i hvilken han med sitt inre öga skädar densamma, 
och dertill behöfver han bilderna. Hufvudsak för den förre är den stränga, klara, 
plastiska teckningen, för den senare den mäleriska effekten, ljus- och luft-per- 

spektivet. Runeberg är enkel, Tegner praktfull. 

| Runebergs flesta bilder äro hemtade frän naturen, frän lifvet i skog och 
mark, de äro trogna teckningar ända in i detaljen, utgöra sjelfständiga smä taf- 
lor — och en dylik sjelfständighet är just karakteristisk för den episka bilden 
— de kunna njutas, äfven om de lösryckas ur sitt sammanhang. Vi vilja 
hemta nägra exempel ur ”Grafven i Perrho”, en dikt, i hvilken man knappt 
kan räkna ett dussin bilder. 

Dä Thomas Hane förklarar, att han och hans bröder icke vilja skin, 
säger han: 

”Skola vi kring vida verlden spridas, 


/ Säsom tjäderungarne i skogen, 
Dem den mordbetänkta skytten jagar.” 


Dä skalden vill angifva huru kort den stund är, som bröderna behöfde 
vänta, innan fienderna anlände, heter det: 
”Knappt sä länge, som frän första gryning 
‘ Jägarn i sitt skjul af grenar väntar, | 
När pä orrlek han om vären vandrat, 
Innan spelarn fiyger ned och modigt 


Med sitt stridsrop träsk och stränder fyller, 
Bidde brödren”. 
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Och när den gamle fadren. förbannar Thomas, i den tron, att denne svikit sina 
bröder, säger han: 

”Mä han irra, rädd som Kain, i skogen, 

Skrämd af löfvet, som pä aspen skälfver, 

Skrämd af hjerpen, som den späng, han nalkas, 

Bäfvande med dänfull vinge lemnar.” 

Alla dessa äro liffulla, skarpt uppfattade, med raska, säkra drag troget teck- 
nade naturbilder, intagande i all sin enkelhet, samt af en skönhet, som är fullt obe- 
roende af det sammanhang, hvari de förekomma. Hos Tegner har bilden 
väl icke alltid, men oitast, en blixtlikt frambrytande karakter, hvarigenom 
utmälandet af enskildheter omöjliggöres. Vi hafva p& annat ställe ') sökt 
visa, att Tegner vanligen framhäller hos bilden endast den sida, af hvilken 
han för tillfället har behof, ställande denna i en bländande belysning och 
hällande bildens öfriga sidor sä starkt i skuggan, att man icke i ögonblicket 
märker eller erinrar sig dem. I sädant sammanhang har bilden förlorat 
all sjelfständighet, den har icke ens skenet at att vara till för sin egen 
skull, den är tjenande, har blott ett ögonblick lif och försvinner för att lemna 
rum ät en annan. Med naturtroheten — dä bilden hemtats frän naturen — 
räknar man icke dä sä noga, just p& grund af bildens ensidiga karakter. Teg- 
ner brukar ofta slä ihop tvä bilder, förenande dem till ett begrepp, ı det att 
den ena säsom epitet tillägges den andra; dä frägar han icke efter deras mot- 
svarighet med naturen, han ser endast till att de ömsesidigt belysa hvarandra 
och äskädliggöra den föreställning, han äsyftar att väcka. Hvad är t. ex. "flam- 
mande säd”? Ingen kan derom göra sig ett begrepp. Men hur klar och äskäd- 
lig "är icke denna liknelse,'när den insättes i sitt sammanhang, och Tegner ıi 
’"Sängen till solen” skildrar verldskropparnes skapande under bilden af den Evige; 
som utsär stjernornas ”flammande säd” i det derunder alltmer ljusnande mörkret. 
Frän samma säng läna vi ett par andra exempel. Det kommer, säger skalden 
om solen, en stund 


”Dä din gyllene rund 
Springer sönder: dess knall 
Manar verlden till fall. 
Och som ramlande hus 
Störta skapelsens hörn 
Efter dig uti grus.” 


1) ”Nägra anmärkningar rörande Esaias Tegners bildspräk”, i Smärre Skriiter III, 
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Det är otvifvelaktigt, att den bild, de tre sista raderna innehälla, ingalunda 
har en äskädlighet af samma art, som de ofvananförda Runebergska, samt icke 
uthärdar en analys af samma beskaffenhet, som dessa kunna underkastas. Men 
dock har skalden genom de anförda orden vunnit hvad han äsyftat och han 
bibringar läsaren en tydlig förnimmelse ‘af alltets sammanstörtande, af den full- 


ständiga tillintetgörelsen, en föreställning, som affıcierar fantasiens, om vi s& fä 
säga, bäde syn- och hörselförmäga. | 
Dä det vidare heter; 
”Och den flygande Tid, 
‘ Lak en vingskjuten örn, 
Faller död der bredvid.” 
anmärker Runeberg, att häraf framgär. den värderika underrättelsen, att den 
poetiska örnen dör, sä snart han träffas i vingen; men Tegner säger icke, att 
örnen är död, utan att fiden är död, och han försinligar för oss denna senares 
nedstörtande genom att likna detta vid fallet af en vingskjuten örn. Det är 


' nedstörtandet, och intet annat, skalden genom denna bild velat äskädliggöra och 


verkligen synbart äskädliggjort. 


”Far en engel dä fram, 
Der du fordomdags sam, 
Som en gyllene svan 
| Genom blä ocean”, m. m 
’En gyllene svan” är obestridligen lika naturvidrig som ”flammande säd” 
och torde endast förekomma säsom apoteks- eller värdshusskylt; men solens ma- 
jestätiska, sakta framätskridande rörelse i rymden är lyckligt mälad genom jem- 
förelsen med den simmande svanen, och för att stärka likheten har skalden frän 
solen hemtat epitetet ”gyllene” och öfverfört det pä svanen, dervid obekymrad 
om allt annat, än det han ville äskädliggöra, eller den glänsande himlakroppens 
majestätiska rörelse. Man kan derföre pästä, att Tegnörs bilder äro i sitt slag 
lika.”sanna”, som Runebergs. 


Mot den nu anstälda jemförelsen kan dock den befogade anmärkning gö- 


7as, att de Runebergska bilderna äro hemtade frän en episk dikt, och de Teg- 


nerska frän en Iyrisk, ja, frän en dityrambisk, och att, dä dessa hvarann sä 
motsatta diktarter betinga en olika karakter hos bilderna, sä äro de slutsatser, 
som af en sädan jemförelse kunna dragas, icke fullt berättigade. I Tegners 
rent episka dikter, t. ex. i Nattvardsbarnen, hafva bilderna utan tvifvel en episk 
hällning och framträda icke i den sammanträngda, förkortade form, som de ega 


| 
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i den dityramb, frän hvilken vära exempel äro valda. Sä finna vi der t. ex. 
följande utförligt tecknade bild: 

"Liksom den grönskande knopp utvecklas, när vären är inne, 

Blad framsticka ur blad, och värmda af strälande solen, 

Mälas med purpur och gull, tills sist fulländade blomman 

Öppnar sin doftande kalk och vaggar med kronan i vinden: 

Sä utvecklades här den kristliga salighets lära 

 Stycke för stycke ur ungdomens själ”. 

J emförd med de anförda Runebergska naturbilderna, har dock denna Teg- 
nerska en mera allmän karakter. Ser man äter pä de i den äldrige försam- 
lingslärarens tal förekommande teekningarne af Oskulden: och Bünen, äfven de- 
utförliga, ‘°sä finner man huru föremälen genom alltjemt nya bilder framställas 
frän alltjemt nya synpunkter, och man igenkänner genast den Tegnörska 
sängmöns egendomlighet. Just derföre, att denna egendomlighet, i sin bjerta mot- 
sats till den Runebergska, tydligast yttrar sig i den lyriska dikten, valde vi ur 
en sädan vära exempel. 

Runeberg och Tegner nä hvar sitt mäl, om än pä fullkomligt mot- 
satta vägar, och grunden till olikheten ligger i den olika arten af bädas 
skaldelynne. Det är kännetecknet pä det sanna snillet, att det icke är lıkt 
nägot annat än sig sjelf, och att sälunda den verldsbild, det i sina verk fram- 
ställer, har sin alldeles särskilda egendomlighet. Derföre äro tvenne snillens 
verk ojemförbara, om man pä jemförelsen vill grunda en värdegradering. Der- 
före blir man lätt orättvis, om man, förälskande sig i en genial författares stil, 
med den som mättstock bedümer och fördömer en annans. Runeberg, yngre och 
ännu icke fri frän fördomar, betraktade den äldre skalden säsom sig under- 
lägsen, och med sitt=stränga fasthällande af den nya uppfattning af poesien, 
som för honom uppgätt, kunde han icke annat än finna Tegner vara stadd 
pa en afväg. Denne var, heter det, ”stor i en art, som är utom och mindre 
 än den sanna poesien”, och derföre hemföll han ohjelpligen ät dilettantism. Möj- 
ligen har det ock förtrutit Runeberg, att han engäng lätit imponera pä sig af 
Tegner, ty hans afvoghet mot denne gick en tid nära till hätskhet. Cyg- 
nsus berättar, att Runeberg ”hänfullt parodierade Tegn&r och aktade honom all- 
deles otroligt ringa” ')., Den här äsyftade parodien gälde” Frithiofs Saga” ; den är 
icke tryckt, och allt hvad vi om den känna är Cygnei berättelse, att den "var 
skrifven. con amore” och, ”ehuru ej sällan öfverflödande p& hänande qvickhet, 


1) Oygneus, ”Om Fänrik Stäls Sägner” s. 44. 
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likväl i allmänhet var tillverkad efter Thorilds förträffiga recept för alla pro- 


dukter af den sorten: der skalden sagt t. ex. sol, säge den parodierande skinn- 
pels o. s. v.”') 


Dä Beskow underrättade Tegner om Runebergs angrepp pä& honom i Hel- 
singfors Morgonblad, svarade denne med vanlıg högsinthet: 


”Hvad äter Runeberg angär, sä bör jag först och främst tacka dig för försvaret. Att 
han anser mig för en slät poet, torde väl icke vara sä ogrundadt; ätminstone har jag sjelf 
haft och har allehanda misstankar i denna väg, att saken dock väl torde ha sin rigtighet. 
Hans stränga omdöme är väl ännu en temligen enstaka röst, men jag är öfvertygad, att den 
snart fär sin chorus pä denna och andra sidan om finska viken. Ty hvarföre skulle det gä 
mig bättre, än det gätt vida bättre poeter? Huru behandlades Leopold för tjugo är sedan? 
Huru behandlas nu Oehlenschläger i sitt fädernesland? Sjelfva Goethe, ”si fas est parvis com- 
ponere magna”, hade äfven i senare ären sin törnekronz. Visserligen kunde dessa män i 
känslan af sitt värde moquera sig öfver tadlet, ehuru jag ej tror, att de just alltid gjorde 
det. Men för mig är detta lättare, ehuru af en helt annan och mera modest orsak, och som 
ligger deruti, att jag sjelf aldrig ansett mig för mera än en poetisk dilettant, hvarföre jag 
ocksa ofta undrat öfyer min liderliga popularitet och, att säga sanningen, aldrig betraktat 
den annorlunda, än som ett förbigäende mod. Skulle det derföre (som Stjernstolpe yttrade 
sig) vara ”förbi med min gudomliga reputation” -— och hvad som icke är, blir väl — sä 
tror jag icke att detta skall göra mig nägon enda sömnlös natt. — Det, zı& vara sant, att 
det icke är mycket bevändt med vär poetiska literatur för närvarande; men jag skulle dock 
önska att veta, i hvilken föregäende period den varit bättre, eller med hvad skäl man kan 
förebrä oss, att vi äro sämre än vära fäder. Kommer nägot bättre frän östan eller vestan, 
sä vill jag [ör min del gerna hylla det.” ?) | 


Och 1837, dä Tegner i ett bref till Brinkman uppräknar nägra kandida- 
ter till .platser i Svenska Akademien, yttrar han: ”Hvad säger du om Runeberg 
i Helsingfors, som tyvärr dock icke är svensk miedborgare, endast till spräket? 
Det är dock verkligen en poetisk natur. Att han skrifvit allehanda mot mig 
— jag har ej läst det — skulle ingalunda hindra mig att ge honom min röst.” 

Runeberg synes dock med ären blifvit blidare stämd mot Tegner. Visser- 
ligen försäkrar Dietrichson, som i början af 1860:talet besökte Runeberg, att 
skalden ännu dä stod ‚fast vid de äsigter ham uttalade i sin ofvan omnämnda upp- 
sats om Sverges literatur (1832)°). Men Nordensköld omtalar i sin sjelfbio- 
grafi, att han sjelf med nägra kamrater en afton gästade Runeberg, och ati, dä ta- 
let föll p& poesi, denne yttrade, att brist pä matematiskt sinne alltid medförde 


1) Cygneüs, s. 0. 8. 85. 
2) Tegners Efterlemnade Skrifter II s. 144—145. 


®) Dietrichson, ”Joh. Ludvig Runeberg. Ett skaldeporträtt”. S. 37. Han yttrar äfven 
att ingen ”kraftigare framhällit Tegners fel” och ”mera ogillat det falska hos honom, under er- 


'kännande af alla hans stora egenskaper”. Detta erkännande är dock svärt, att taga reda pä. 
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en brist i skaldens skapelser, hvarpä han säsom exempel anförde Atterboms och 
Cygnzsi dikter, i hvilka man ofta möter ett oformligt hufvud och en liten kropp 
eller tvertom, hvaremot i Tegnörs dikter harmoni och jemnvigt alltid voro rä- 
dande. ”Dä nägon af de närvarande med anledning häraf erinrade om, att Teg- 
ners diktkonst förut klandrats af Runeberg, sade han, att man kan hafva myc- 
ket att anmärka mot en verklig mästare, utan att derföre förneka mästerskapet. 
Endast för ett snille af första ordningen hade en sädan bildrikedom som Teg- 
ners varit möjlig”. ') 


Den 25 Juni 1881 erhöll professoren i anatomi, kommendören af Kongl. 
Wasa orden, riddaren af Kongl. Nordstjerne orden, m. m., med. och fil. doktorn 
Carl Fr. Naumann, uppä derom gjord underdänig ansökan, i näder afsked frän 
sitt professorsembete, som han 29 är beklädt. Den hylining, som vid detta till- 
fälle bragtes honom säväl af forna lärjungar som af medlärare inom fakulteten, 
bär vittne -om det förtroende, han som lärare förvärfvat. Vid universitetet kom- 
mer hans minne att länge bevaras genom den osteologiska afdelningen af anato- 
miska institutionen, hvilken afdelning han kan sägas hafva grundlagt, och hvars 
samlingar utmärka sig lika mycket genom rikhaltigheten och det goda urvalet som 
genom preparaternas finhet och prydlighet, hvarför den ock med rätta ädragit sig 
främmande vetenskapsmäns beundran. Till hans efterträdare har Kongl. Maj:t d. 
1 Juli 1882 i näder utnämnt och förordnat ende sökande, e. o. prof. i anatomi och 
histologi med. doktorn Hjalmar Ossian Lindgren. Prof. Lindgren har säsom 
mängärig prosektor gjort sig fullt förtrogen med de göromäl och arbeten, som med 
hans nya embete äro förenade, och dels deri, dels i hans föregäende vetenskapliga 
verksamhet ser universitetet en säker borgen för en framtida gagnande verksambhet. 
Om sina lefnadsöden har Professor Lindgren, pä begäran, lemnat följande 
meddelande: | 


Jag Hjalmar Ossian Lindgren är född i Wexiö d. 17 Maj 1837. Min fader Th. Professorn, 
Prosten och Kyrkoherden i Wäckelsäng Nils Lindgren har tillhört Lunds Universitet icke 
blott som lärjunge utan äfven säsom lärare. Han var primus vid 1826 ärs Ph. Doktors- 
promotion; vid jubelfesten 1868 promoverades han till Th. Doktor, och nägra dagar före sin 
död 1877 mottog han härifrän jubelkransen. Min moder, Hedvig Tugendreich Richter, lefver 


och bor numera i Lund. Sedan 1869 är jag gift med Beata Christina Borg, dotter af Fa- 


brikören C. O. Borg i Lund. Värt äktenskap är välsignadt med 2:ne barn, en dotter och 
en son. 


2) Biografiskt Lexicon. Ny följd VII. s. 410. 
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Genomgick under ären 1846--55 Wexiö läroverk och inskrefs efter aflagd student-exa- 
men d. 17 Sept. 1855 säsom Student vid Kgl. Karolinska Universitetet i Lund. 

Undergick derstädes medicö-philosophisk Candidat-examen d. 30 Januari 1858. 

Förordnades d. 15 December 1860 till Amanuens vid Anatomiska institutionen. 

Aflade medicine Candidat-examen d. 15 December 1862. 

Fullgjorde ären 1863—65 den för medicine Licentiat-examen föreskrifna tjenstgöringen 
säväl vid Lunds Universitets kliniker som vid de särskilda klinikerna i Stockholm. 

Aflade medicine Licentiat-examen i Lund d. 3 Oktob. 1866. 

Tillbragde äterstäende delen af samma är och större delen af det följande i Stockholm 
för idkande af mikroskopiska studier pä& Professor Keys institution. 

Disputerade pro gradu medico i Lund den 5 Oktob. 1867. 

Kallades och utnämndes d. 13 Nov. samma är till Docent i anatomi. 

Anträdde i Oktober 1867 säsom Konung Carl XV:s stipendiat en vetenskaplig resa till 
Tyskland och Frankrike, hvarunder jag en längre tid uppehöll mig i Göttingen och arbetade 
hos Professor Henle. 

Förordnades d. 4 Jan. 1868 änyo till Amanuens vid Anatomiska institutionen samt d. 30 
samma mänad att bestrida Prosektors befattningen, ett förordnande, som sedermera utan af- 
brott förnyades, intill dess jag utnämndes till ordinarie Prosektor. 

Företog änyo säsom Hans Maj:ts Konungens stipendiat under sommaren och hösten 1873 
en 5 mänaders vetenskaplig resa till Tyskland och Schweitz, hvarunder jag uppehöll mig en 


‘ relativt längre tid i Leipzig, sysselsatt med studier pä Professor His’ institution. 


Speciminerade i Januari 1876 för den lediga adjunkturen i anatomi vid Lunds Univer- 


sitet och förklarades enhälligt af Medicinska Fakulteten fullt skicklig till densamma. 


Dä emellertid. med anledning af Adjunktsinstitutionens omorganisation alla ätgürder 
för denna befordringsfrägas vidare behandling mäste inställas, erhöll jag Kanslers-Embetets 
förordnande att frän d. 1 April 1876 och tills vidare bestrida den lärareverksamhet och öf- 
riga skyldigheter, som hittills tillhört nämnde Adjunktur och dermed förenade Prosektors 
befattning, mot ätnjutande af ett arvode, som motsvarade den för Adjunkturen anslagna lön, 
— hvilket förordnande fortfor tills jag 


d. 22 Februari 1878 utnämndes till e. o. Professor i Anatomi och Histologi vid Lunds 
Universitet. 

. Förestod ordinarie Professors-embetet i Anatomi under läseäret 1878—79 samt frän 1881 
ärs ingäng intill den 1 Juli 1882, dä jag utnämndes till Professor : Anatomi vid Lunds 
Universitet. 

Promoverades d. 29 Maj 1868 ‘vid Lunds Universitets jubelfest till Medicine Doktor och 
innehade dervid första hedersrummet. 

Erhöll höstterminen 1871 Docentstipendium, hvilket bibehölls till d. 1 April 1876. 

Kallades d. 15 Febr. 1871 till Ledamot af Kgl. Physiografiska sällskapet i Lund. 

Tillerkändes i Mars 1877 af Kgl. Wetenskapsakademien den Flormanska belöningen för 
min afhandling ”Studier öfver däggdjursägget”. 

Har bevistat de senaste Naturforskare-mötena i Kristiania, Köpenhamn, Schaffhausen, 
Wiesbaden och Stockholm. 

Var frän d. 5 Mars 1869 till d. 1 Sept. 1873 biträdande Stadsläkare i Lund. 

Var frän d. 1 Apr. 1873 till den 1 Mars 1878 Medicinska Fakultetens Notarie. 

Är Hedersledamot af Smälands Nation i J,und. | 

Är Ordförande i Lunds Helsovärdsnämnd och sedan Juni 1880 ledamot af stadsfullmäktige. 
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Har utgifvit följande skrifter: 


”Studier öfver lifmodrens byggnad hos menniskan”. Akademisk afhandling; Stockholm 
1867. Intagen i Medicinskt Arkiv. 


”Ueber den Bau der Vogelnieren” i Henles och Pfeufers Zeitschrift f. rat, Medicin 3 R, 
Bd. XXIII. Leipzig 1866. 

”Studier öfver Däggdjursägget”. Akad. Afhandling. Lund 1876. 

”Om tillvaron af verkliga porkanaler i däggdjursüggets Zona pellucida och om granu- 
losacellernas tidtals försiggäende invandring genom dessa in i ägget”. Intagen i Nordiskt 
Medicinskt Arkiv 1877 Bd. IX, N:o 3 samt sedermera öfversatt och intagen i Archiv f. Ana- 


tomie und. Physiologie, herausgegeben von W. His, W. Braune und E. Du Bois-Reymond; 
Jahrg. 1877. Anath. Abth. 


Sitt nya embete kominer Professor Lindgren att tillträda med en föreläs- 
ning om Utvecklingsgängen af vär kunskap om hindväfven. 

Det akademiska konsistoriet har ünskat, att, i närvaro af de gäster och _ 
fremlingar, som invigningsfesten samlat Lit, taga sin nya festsal i bruk och.be- 
sittning medelst den akademiska högtidlighet, som af älder inledt en ny kon- 
sistoriiledamots tillträde till sitt embete. 

Underdänigast vägar konsistorium hoppas, att Hans Majestät, vär 
Allernädigaste Konung, utsträcker sin näd äfven derhän, att han vid detta 
tillfälle värdigas vara närvarande, och det stödjer denna förhoppning p& H. Maj:ts 
väl kända lifliga deltagande für allt;, som med Universitets vigtiga ändamäl stär 
i samband. Likaledes dristar detsamma hoppas pä närvaron af H. K. H. 
Hertigen af Gotland. 

Vördsammast anhäller Jag, att Universiteternas Kansler m. m. Friherre LOUIS _ 
De GEER behagade anföra denna fest, till hvilken vördsammast, vördsamlingen och 
vänligen inbjudas Deras Ecxcellenser Ilerr Statsministern och Herr Ministern för 
Utrikes Ärendena, Herrar Statsräd, Svea Rikes Erkebiskop, Lunds Universitets 
Prokansler, Riksdagens Herrar Talmän och Deputerade, Ombuden frän de Nordiska 
Högskolorna, Generalbefälhafvaren i l:a militärdistriktet, Landshöfdingarne i de 
skänska lünen, Presidenten i skänska Hofrätten, forna, hit anlända Lärjungar af 
Lunds Universitet, Lunds stads Styrelse, Skolstat, Presterskap och Fullmäk- 
tige, Universitetets Lärare, Embets- och Tjenstemän samt Studerande Ungdom, 
äfvensom öfriga Vetenskapens Gynnare, Idkare och Vänner. 

Samlingen sker i Konsistorii Sessionsrum samt det midtemot liggande Sam- 
lings- och, Journalrummet i Nya Universitetshuset Thorsdagen d. 28 Sept. 
kl. ',, 10 f. m. och afgär processionen till festsalen kl. 10 f. m. 


Lund d. 25 Sept. 1882. 


(#uUSTAF LJUNGGREN. 
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Ma kan i Runebergs skaldeutveckling iakttaga fyra perioder. Den första, 
mera osjelfständiga, hafva vi uti ett föregäende program behandlat. Den andra, 
dersammastädes karakteriserad, antydes af vissa stycken i hans första dikthäfte, 
men inledes, strängt taget, genom 


Grafven i Perrho. | 
1831 


Runebergs nya uppfattning af poesien förde honom följdrigtigt till ämnen 
ur finska folklifvet. En teckning af detta hade han redan 1821 päbörjat, men 
det efter en omfängsrik plan dä anlagda utkastet hade han icke hunnit fullända, 
och möjligt är att det en längre tid fätt hvila. Äret efter det, han utgifvit 
'sina första dikter, och samma är, han säsom gift bosatt sig i Helsingfors, företog 
han sig att i en mindre dikt besjunga ett fosterländskt ämne. Det är hemtadt 
frän samma krig, hvilket han sedan i Fänrik Stäls Sägner förevigat, och hvil- 
ket mer än alla andra krig, i hvilka Finlands söner stridt och blödt, kan kallas 
det företrädesvis Finska. Det är ocksä den finska sänggudinnan — ”Höga 
sängmö, Finlands dotter”! — han i inledningsorden anropar. 


1:a Sängen. Den sjuttiärige bonden Hane sitter pä sitt ärfda hemman, fader till sex 
söner, trenne tvillingpar, det äldsta sjutton, det yngsta femton är, alla sköna och kraftiga, 
men ypperst af alla sonen Thomas, ”äldre brodren i det andra paret”. Fadren tyckes dock 
hata dem och behandlar dem som drängar, ja, härdare än drängar. De yngsta brödren 
bedja fadren att fä sin femtonde födelsedag ledig, men han afslär deras begäran och bjuder 
dem att i stället plöja äkern. Om aftonen befinnes en teg ännu oplöjd.. Fadren hotar att 
inspärra den försumlige i källaren under tre dygn, utan föda. Nattetid kommer en efter 
annan af bröderna till fadrens bädd och angifver sig sjelf säsom den skyldige; Thomas, som 
sett bröderna smyga ut och anat deras förehafvande, kommer sist och berättar falren, att 
bröderna, som väl veta, att han är den ende Fe beslutat att taga skulden pä sig. 
Följande dag sätter sig den gamle högtidsklädd vid bordet, och dä pä hans fräga, hvem som 
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varit den försumlige, alla svara: jag, väller tären ur hans öga, och efter en tacksägelre till 
Gud, berättar han, att han i sin ungdom vid äsynen af ätta brüder, som hatat hvarandra, 
beslutat att förblifva ogift för att icke fylla jorden med slika odjur, men att vid nädda 
femtio är, hade han af de onda brödrens fader fätt det räd, att taga en maka, men läta sina 
barn lära af gemensam nöd hvad icke hans barn lärt af medgängen. Han slutar med att 
bedja sina söner gä ed pä att hälla samman i lust och nöd, och villigt gä alla eden. 


2:a Sängen. Kriget har utbrutit. Vid underrättelsen, att en ryttarskara om tjugu man 
närmar sig, besluta bröderna, pä fadrens uppmaning, att möta den. De utvälja ett lämpligt 
ställe för att afvakta fiendens ankomst, men under tiden begifver sig Thomas till sin flicka 
i ett torp vid vägen. Knappt är han borta, förr än ryttarskaran synes. Striden börjar; 
fjorton af ryttarne blifva pä platsen, men ocksä alla bröderna, och med T'homas’ tvilling- 
broders, Adolfs, hufvud pä sin pik, rider anföraren bort. Fadren, som lemnat hemmet, igen- 
känner sonens hufvud, ‘uppsöker stridsplatsen, och dä han icke bland de fallne finner Thomas, 
tror han, att denne fiytt och svikit sina bröder, samt uttalar en förbannelse öfver honom. 


Thomas anländer och blir vittne till denna-scen: stum af fasa, förföljer han ryttarne, finner 


‘dem i en bondgärd, nedhugger dem alla, utan att sjelf akta de sär, han fär, spetsar anföra- 
rens hufvud, ätervänder till sitt hem, som han finner nedbrunnet, med undantag af en lada, 
frän hvilken han hör fadrens röst, bedjande Gud .att fä se Thomas trogen, se honom äter- 
komma med den fiendtlige anförarens hufvud. Thomas träder in och kastar hufvudet för fa- 


drens fötter. Den gamle sluter honom i sina armar, men Thomas sjunker döende mot golfret 
och fadren följer i fallet. 


”Af förblödda sär dog Thomas Hane, 
Men hans gamle fader dog i glädje.” 


Berättelsen är hällen i en enkel, kraftig och okonstlad stil. Den gär rakt 
pa sak, utan alla onödiga afvikelser och öfverflödiga ttsirningar. Med enkla 
medel vet skalden att gifva sina skildringar stor äskädlighet, och alla bilderna 
utgöras af naturmälningar, sjelfva i hög grad äskädliga. Lika konstlös, men 
dock fint genomtänkt, är kompositionen. Den första sängen innehäller förutsätt- 
ningen till den andra; det der skildrade förhällandet emellan fader och barn 
innebär förklaringen till de dystra scener, som i andra sängen berättas: brö- 
derna hälla eden och dö. | 

Väl slutar första sängen med att omtala fadrens glädje öfver edens afläg- 
gande '), liksom den andra slutar med att läta honom dö af glädje; men glad 
är derför icke den ton, som genomgär dikten. Den är snarare svärmodig 
och antager mot slutet en tragisk skiftning, sä till vida som vi der fä 
bevittna en hel hjelteslägts undergäng. Inom en hvar af de bäda sängerna gär 
stämningen ı tre takislag, men i olika rigtning inom bäda. Uppslaget i första 


1) den gamle fadren 
Gömde eden glad uti sitt hjerta.” 
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sängen är fadrens härdhet; men intrycket af denna mildras sedan genom brö- 
dernas uppoffrande inbördes kärlek; och denna kärlek vidgas, genom fadrens 
förklaring, till att omfatta hela familjen, hvadan sälunda till slut full harmoni 
inträder. Men om stämningen i denna säng sänker sig till allt större lugn, sä 
stiger den uti andra sängen till allt mera oro, blir allt mer upprörd. Den 
utgär frän de farhägor, som väckas till lif, när bröderna draga ut för att möta 
den hotande fienden, och farhägorna besannas genom striden samt brödernas död; 
det sorgliga intrycket deraf stegras till fasa genom fadrens förbannelser öfver 
Thomas; s& följer Thomas’ hämd samt hans och fadrens död. Men denna slut- 
katastrof, hela familjens fullkomliga tillintetgörelse, innehäller äfven försoningen. 
Ej nog med att Thomas och. hans bröder gifva sitt lif för att hälla sin ed, 
deras död är inseglet pä den varma kärlek, som i lifvet förenat dem, och hvil- 
ken gür deras slut icke blott rörande, utan sublimt. Och sä kan äfven den gamle 
fadren med glädje fara hädan, ty han har fätt bevittna, att hans stränga upp- 
fostran, hans tvungna härdhet burit frukt längt utöfver hans förväntan, och 
högre lycka än att fä följa sina söner är för honom icke tänkbar. 

Men dermed är icke diktens innehäll uttömdt. Familjekärleken gär här vida 
utöfver hemmets gränser och adlas till fosterlandskärlek. Familj och fosterland 
höra nära samman. Sädan är fadrens uppfattning, sädan sönernas. När den 
 gamle tär höra talas om marodörernas ankomst, säger han: 


”Väl har Gud sex söner mig förlänat, 
Seniga och axelbreds gossar, 
Men om tolf jag hade, gick väl nägon 
Glad för fosterland och hem i döden.” 


Och hans förbannelse öfver Thomas när sin höjdpunkt i dessa ord: 


”Gud, om rättvis du i höjden lefver, 
Hata honom, som jag älskat honom, 
Och, hvar helst han vaknar upp i döden, 
Gif ej fosterland, ej bror ät honom.” 


Pä diktens botten ligger den sköna sanning, att ur familjekärleken spirar fo- 
sterlandskärleken upp. Den, som icke älskar sin broder, hur kan den älska sitt 
fosterland? Egoisten har intet fosterland, ty. han fästes vid det endast genom 
egennyttans band. | 

Det är ett härdt, kraftigt, allvarligi, ihärdigt slägte, Runeberg tecknat; det 
är starkt i kärlek och starkt i hat. Denne finske bonde och hans söner äro 
enkla otörderfvade naturbarn, och de visa sig icke annorlunda än de äro. Det 
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är en sant patriarkalisk anda, som lefver inom denna familj. Och om idyllen 


 är en framställning af naiva, okonstlade förhällanden, sä är Grafven i Perrho 


en idyll, fastän der krigets äskor icke blott larma, utan äfven slä ned och 
ödelägga. 

Runeberg insände sin dikt till Svenska Akademiens täflan är 1831, och 
den belönades med mindre priset. Längre fram, dä Runeberg vunnit sitt-stora 
namn, klandrade man Akademien derför, att den icke tillerkände honom ett högre 
pris. Villigt medgifva vi, att Svenska Akademien med sitt stora pris utmärkt 
stycken, som icke kunna mäta sig med ”Grafven i- Perrho;” men man bör der- 
vid taga i betraktande, huru fordringarne med ären stigit, huru med förän- 
drad uppfattning de poetiska idealen skiftat, samt huru man vid dessa belöningar 
svärligen kan ifrägasätta en sträng konsegqvens, när de vittra domrarne äro sä 
vexlande, att de icke gerna mänga är i rad utgöras af samma personer. Vid 
denna tid hade man börjat mera hälla pä stora priset; det hade icke utdelats 
sedan 1826 och bortgafs derefter först 1834. Dertill kom, att den af Runeberg 
anslagna tonen var fullkomligt främmande för de flesta. Första delen af hans 
dikter hade icke i Sverige gjort honom sä synnerligen mycket känd ?). 

Hans täflingsskrift väckte vid första uppläsningen i Akademien uppmärk- 
samhet ”genom sin originalitet;” vid förnyad läsning . den böra komma i 
fräga till belöning. 

‘ Jemte ”Grafven i Perrho” funnos detta är trenne stycken, hvilka företrä- 
desvis ädrogo sig uppmärksamhet: Mänskensnatten i Albano (af Nicander), Frem- 
lingen (af Assar Lindeblad) samt Albano (af okänd författare), bvilket senare 
stycke väl icke tillfredsstälde i sin helhet, men befans hafva drag af omiss- 


 känligt snille. Den 2:dre och 5:te December afgäfvo granskarne sina omdömen. 


Lagerbjelke började med att beklaga, det hans tid icke medgifvit honom att 
sä grundligt, som han önskat, granska täflingsskrifterna. Han föreslog mindre 
priset för ”Albano,” ”Mänskensnatten” och ”Fremlingen,” men hvad anginge ”Graf- 
ven i. Perrho’ vore han tveksam, om den kunde tilldelas mindre priset eller 
blott med heder borde omnämnas; han ville i detta fall följa Akademiens plu- 


'ralitet. Det vore till förtjenster och fel lika med de tvä sistnämnda. ”Det har 


mindre poesi och lyftning i uttrycket,” yttrade han, ”men mera uppfinning, 
mindre jemnhet i stilen, men mera handling, mindre elegans i formen, men 


?) Som bevis kan anföras, att l:a delen af Runebergs Dikter icke finnes pä& Lunds 
Universitets bibliottek. Man ansäg sannolikt onödigt att inköpa denna diktsamling af en 
okänd finsk skald; och dessutom voro vid denna tid finska böcker belagda med tull. 
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mera originalitet, kort sagdt, felen äro, om man inskränker sig till en blott 
konstgranskning, mera iögonenfallande; egenskaperna (förtjensterna?) deremot 


sällsyntare och i detta hänseende mera förtjenta af uppmuntran.” Han tillade, 


att vid en ofenilig läsning stycken af de tre förstnämnda skulle göra mera 
effekt, men enskild genomläsning af hela den senare torde lemna läsaren mera 
tillfredsstäld. 

Valerius fann ifrägavarande dikt berättad i en stil, hvilken stär midtemel- 
lan vers och prosa, saknande egentlig poetisk Iyftning, men vacker och under- 
hällande intresset genom sin originella färg och sin ofta rörande vildhet. Han 
ansäg den efter ”Fremlingen” och ”Mänskensnatten” böra ifrägakomma till be- 
löning. — Wallin anmärkte, att den var ”en naiv framställning i den berät- 
tande genren” och föreslog mindre priset. — Skjöldebrand ansäg detta stycke 
”sä vackert, enkelt och rörande”, att han skulie vilja gifva det stora priset. — 
Brinkman fann stycket ”utmärkt af en egendomlig bildningsförmäga och ett 
krafttullt skaldespräk,” samt föreslog mindre priset. 

Pä framstäld fräga, om nägon af de täflande förtjent stora priset, svarade 
alla nej, utom Franzen, som med detta pris ville belöna ”Mänskensnatten”. En- 
hälligt gafs derefter mindre priset ät Mänskensnatten i we, Grafven i 
Perrho samt Fremlingen, i nu uppräknad ordning. 

Det märkligaste och mest upplysande af dessa Sisenden: är utan tvifvel 
det, som Lagerbjelke afgaf, om än det fär-medgifvas, att det bär en afgjord 
dilettantpregel. Han anmärkte brist pä poetisk Iyftning i uttrycket, pä jemnhet 
i stilen och elegans i formen. Samtliga dessa brister gä dock ut pä ett och 
detsamma: fränvaron af den praktfulla diktion, vid hvilken örat genom Tegner 
och hans skola blifvit s& förvandt, att mängen förblandade denna poetiska dik- 
tion med poesien sjelf, glömsk af mästarens egna ord, att i mänga former trifs 
det sköna. Hvad äter angär de af Lagerbjelke framhällna förtjensterna, uppfinning, 
originalitet och handling, sä äro de, om man undantar den sistnämnda, som är ound- 
gänglig i hvarje episk dikt, sädana, som tynga rätt starkt i vägskälen, jemförda 
med de blott formella förtjenster, som denne granskare ansäg saknas. Betecknande 
är ock hans tillägg, att profbitar ur de andra styckena skulle, upplästa pä börssalen, 
säkert mera behaga allmänheten, förmodligen emedan han trodde, att man i dem 


skulle känna igen det vanliga skaldespräket. Deremot ansäg han, att Rune- 


bergs dikt mera skulle tillfredsställa den ensamme läsaren; en bekännelse, som 
visar, att han sjelf i grunden var af denna mera tillfredsstäld, ehuru han 
befarade, att han i detta tycke icke finge allmänheten med sig, och derföre 


| 
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tvekade att föreslä belöning. Valerius saknade äfven poetisk Iyftning i denna 
dikt, men tillade den i öfrigt stora förtjenster. Skjöldebrand var tydligen in- 
tagen af stycket, men vigten af hans omdöme minskas deraf, att han tilldömde 


 äfven ”Albano” och ”Mänskensnatten” stora priset. Brinkman är den ende, som 


gör uppmärksam pä spräkets kraftfullhet. Men alla — med undantag af Wallın, 
hvars yttrande var väl knapphändigt — instämma de i erkännande af origi- 
naliteten. Just i denna torde dock ligga orsaken, hvarföre ingen tänkte pä en 
högre belöning; i tysthet synes man hafva befarat att, vid en sädan utmärkelse, 
allmänheten skulle jäfvat Akademiens dom’. 

Märkligt är, att just: Franzen s& afgjordt i Al- 
bano.” I bref till Tegner yttrade han sedan: - 

”Mänskensnatten” är säkert af Nicander. Han har hittills icke anmält sig 
att mottaga det mindre prisei ‘), dä han ej fick det stora, hvilket jag för min 
del ville ge det poemet säsom en italiensk mänskenstafla, i sitt slag fulländad. 
Runebergs poem är at helt annat slag; helt enkelt ı stilen, men djupt rörande 
och af. en egen karakter. Utan att vara härmadt efter gamla finska sänger, 


har det likväl nägonting nationelt, liksom en del i den tryckta samlingen t. ex. 
stycket om Paavo” °). 


Elgskyttarne. 


1832 


Denna vidlyftiga episka dikt i nio sänger päbörjades, säsom förut blifvit 
nämndt ®), redan är 1826, men utkom först 1832. Det skulle vara af stort 
intresse att känna dess historia, veta huru mycket frän början skrefs färdigt, 
och när skalden äter upptog densamma till fulländning, samt om och i hvad 
män hans kring är 1830 förändrade uppfattning af poesien föranledt en om- 
arbetning. Ett stär dock fast, att den valda formen tillhör tiden för diktens 


3) Vid samma tillfälle belöntes C. A. Hagbergs ”Öfversättning af en episod ur Tassos 
Gerusalemme liberata”, likaledes med mindre priset. — Pä högtidsdagen uppläste Wallin styc- 
ken ur ”Grafven i Perrho.” 

*) Sedan anmälte sig Nicander som författare och emottog belöningen; i hans ”Hesperider” 
är detta prisbelönta stycke intaget. 

 ®) Den 30 Dec. 1831. Se ”Ur Esaias Tegners papper”. Sthlm 1882. s. 335. 
°) I. Afdelningen s. 13 not. 
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första planläggning, dä skalden kom varm frän sina examensstudier af den gre- 
kiska poesien, och han, med sädana föregängare som Voss och Goethe, ansäg 
det homeriska epos vara enda lämpliga formen för ett folkepos. Hvem vet, om han 
icke valt en form, som liknat den uti ”Grafven i Perrho” använda, derest han 
först 1851 eller 1832 fattat planen att skrifva denna dikt. 


1. Säng. Herregärdstorparen, den förständige Petrus, har af husbonden, välaktade herr 
Kommissarien, blifvit ”bedd och befald” att med öfriga torpare deltaga i en elgjagt följande 
morgon. Medan han med hustrun, den driftiga Anna, talar derom samt om utrustningen, 
kommer hennes bror, hemmansegaren, den raske Mathias frän Kuru, pä väntadt besök. Enk- 
ling sedan ett är, klagar han öfver svärigheterna att sköta gärd och barn, och fär af sin syster 
räd att gifta sig samt derjemte anvisning pä den förständiga Hedda, som tjenar pä herregärden. 
' För att fä se henne, beslutar Mathias att följa med Petrus pä RE jagt. 2. Säng. 
En tvist emellan tiggaren Aron och inhysingen Paavo väcker männen; de stiga upp och reda 
sig till färden. Under vägen berättar Petrus sin sväger en historia om det gevär, han gifvit 
honom till läns — en krigsmälning midt i den fredliga idyllen. De anlända till herre- 
gärden och välkomnas. 3. Säng. Under väntan pä kommissarien, begifva de sig in i 
stugan, der Mathias genast lägger märke till Hedda. Utom torparne, finnas der äfven 
kringflackande ryska handelsmän frän Archangel, och beskädandet af deras kram gifver Ma- 
thias anledning att göra Hedda en föräring. Sedan beger man sig pä jagten, och under 
vägen berättar Mathias om sitt äfventyr med en björn, som han nedlagt. 4. Säng. Den be- 
skrifver huru ryssarne svira under männens bortovaro, och huru den unge Tobias, broder 
till den förnämste bland dem, den brunskäggyfvige Ontrus, friar till Hedda, men utan fram- 
gäng. 5. Säng. Sedan skyttarne nedlagt fyra elgar, ätervända de hem, och sängen beskrif- 
ver- Mathias’ frieri, inledt af honom sjelf, afbrutet af den gamla Rebecka, och fullföljdt af 
Petrus säsom talmar. Grätande af glädje svarar Hedda ja, och Petrus beger sig till torpet 
för att hemta de sina till herregärden. 6. Säng. Scenen är i Petri torp, Tjäderkulla, der 
dottren tvättar mäckan ät tiggaren Aron, och denne förtäljer om de olyckor, som förvandlat 
honom frän en förmögen hemmansegare till en arm tiggare.. Nu anländer Petrus med in- 
bjudningen till herregärden. Man begifver sig i väg, och äfven Aron fär medfölja; endast inhy- 
singen Paavo stannar lättjefull hemma. 7. Säng. Färden till herregärden, under hvilken 
Aron förtäljer sitt stadsäfventyr. 8. Säng. Dans pä herregärden. Aron för sträken pä ett 
sätt, som väcker allas förväning; Rebeckas bitterhet mildras af Petri och Kommissariens vän- 
lighet; under samtal med Petrus, väckes hos Ontrus tanken pä hans aflägsna hem, och 
tärarne rulla ned ät hans kinder. 9. Säng. Heddas far, den gamle Zacharias, torparen pä 
Hjerpwik, reser sig och häller ett tal till de nyförlofvade.. Kommissarien bjuder Aron att 
stanna pä herregärden och der sluta sina dagar, hvilket anbud denne med djup rörelse mot- 
tager. Och sä firar man till den gryende morgonen 


”Männernas lyckliga jagt och de älskandes raska förlofning.” 


Uppränningen är, som vi se, ganska enkel. Men hvilket rikt innehäll har 
icke skalden vetat inpassa i denna! Det är den finska allmogens hela inre och 
yttre lif, som träder oss till mötes ı dessa skildringar af bondens hvardags- och 
fest-lif samt icke minst i de, säsom episoder, inströdda berättelser, hvilka gifva 
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bilden fyllighet och en rikhaltig omvexling. Hemmansegarens, torparens och her- 
regärdstjenarens lefnadssätt inom och utom hus tecknas ända in i enskildheter, 
men sä, att dessa enskildheter icke synas framdragna för deras egen skull, utan 
endast för att sätta läsaren in uti situationen. Och beundransvärd är den 
äskädlighet, skalden vet att gifva sina skildringar; man tycker sig med egna 
ögon se hvad han berättar, ja, man skulle ur "Elgskyttarne” kunna hemta ma- 
terialet till en fullständig beskrifning ä den finske bondens stuga med dess in- 
redning samt & hans dagliga lıf derinne. Samma äskädlighet sträcker sig äfven 
till naturmälningarne. Dessa äro af tvenne slag. Antingen äro de sjelfstän- 
diga teckningar af naturomgifningen, sädan denna visar sig i sitt beroende af 
ärstiden och dagens stunder; dessa mälningar äro gemenligen korta; skalden 
anbringar nägra fä drag, och taflan stär lefvande för värt öga, säsom i denna 
teckning: 


”Men dä de kommo pä gärden och sägo den klarnade himlen, 
Fullt med stjernor beströdd, och hörde den tindrande drifvan 
Knarra för fötternas steg, och knutarna braka för kölden,” m. m. 


Eller ock utgöras de af rent episka bilder liknande dem, som vi lärt känna uti 
”Grafven i Perrho”?). Dessa bilder kunna vara ganska utförliga, ja det tyckes 
som om skalden älskade, att ı denna form kläda skildringen af den finska na- 
turen, hvilken han sä& väl kände och hvilken han hade sä kär. Säsom exempel 


mä tjena torparen Petri beskrifning pä det intryck, som Hedda gjorde p& yng- 
lingarne: 


”Vet jag dock knappt hur jag bäst skall beskrifva den dejliga flickan, 
När hon bland ynglingar dväljs och ömsom talar och tiger; 

Som dä ett värmoln hvilar sin glans bland träden pä kullen, 
Buskarne fröjdas och björkarne stä i stilla förundran, 

Skädande morgonens prakt och det rosenfärgade molnet, 

Tills ur sitt sköte det sänder en fläkt, dä svigta de späda 

Grenarnes skott, och de krusiga löfven skälfva af vällust; 

Mindre bäfvar ocksä ej gossen, dä Hedda han ähör.” 


Öfverhufvud taget äro alla Runebergs bilder i detta epos hemtade frän na- 
turlifvet, och man skall hafva svärt att uppleta nägon, som frän denna regel 
bildar undantag. Detta förhällande bidrager att stärka det naturfriska intrycket 
af denna nordiska vintertafla. Med fin känsla för det poetiskt rigtiga, har nem- 


?) Se I. Afdelningen s. 26—27. 


ligen Runeberg till vintren förlagt sin teckning af allmogelifvet i hans fäder- 
nesland; ty den längvariga, härda vintren i Norden har i icke ringa män bi- 
dragit att uppamma de dygder, som utmärka den finske bonden, detta allvar, 
detta lugn, denna genom ihärdig kamp vunna styrka samt manliga tillförsigt 
och uthällighet. Skalden visar oss folkkarakteren i dess olika skiftningar, och 
i de handlande personerna igenkänna vi representanter för de olika klasserna 
inom den finska allmogen: hemmansegaren Mathias, torparne Petrus och Za- 
charias, tiggaren Aron och inhyseshjonet Paavo, hvartill komma qvinnorna, tor- 
parhustrun Anna, tjenstfli’kan Hanna och den gamla Rebecka. 

| Näst herregärdsegaren, den välaktade herr kommissarien, hvilken tillhör 
en annan sfer, än alla de öfriga, är Mathias den främste. Han eger ett präk- 
tigt hemman i Kuru samt har sjelf under sig tre välmäende torpare; dock är 
det icke sä mycket hans välständ som mera.hans personliga förtjenster, hvilka 
förläna honom hans anseende och hvilka komma sjelfva kommissarien att be- 
handla honom med en iögonen fallande aktning. Han sköter sin gärd väl, han 
är en skicklig skytt, och han gör i allo skäl för det betecknande epitetet: 
den raske. Med den sjelfständighetskänsla, som följer af oberoendet, är han 
dock pä& saınma gäng undsenlig, tränger sig icke fram och snarare förringar, 
än förstorar hvad han utfört. Vid valet af maka ser han icke sä mycket pä 


hemgiften, utan anser, att äfven hjertat bör hafva sitt ord vid utslaget, han 
värderar 


”Kindernas fügring och kärlekens fröjd, som den kraftige mannen 
Eftersträfvar likväl som qvinnans yppersta hemgift.” 


Mathias är typen för den ärlige, hederlige finske landtmannen i hans kraftfulla 
mannaälder. | 

Närmast honom stär svägren Petrus, med det honom utmärkande epite- 
tet den ”välförständige”. Denne har redan hunnit ett stycke längre fram pä 
lifvets bana; och ehuru det icke är egen torfva, han odlar, synes han dock 
vara välmäende och lefva ett lyckligt lif med sina barn och sin husru Anna, 
für hvars klokhet han tydligen hyser stor aktning. Hos kommissarien är han 
väl anskrifven, och säsom skytt är han den främste af alla. Hans passion för 
jagt är ocksä den enda sak, hvarom han och hustrun kunna smätt gnabbas. 
Af alla är han aktad säsom en praktiskt klok och förständig man, och bättre 
talman kunde icke Mathias önska sig vid sitt frieri. För öfrigt är Petrus god- 


Iynt, smätt skämtsam, samt har ett medlidsamt hjerta. 
Lunds Univ. Ärsskrift. Tom. XIX. 2 
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Den äldste af torparne, den gamle Zacharias pa Hjerpvik, är med nägra 
fä drag förträffliigt mälad. Petrus erkänner, att den gamle skulle vara hans 
'öfverman säsom skytt, om han icke blefve för het och ”fammade som brinnande 
eld”; till och med den raske Mathias kan icke mäta sig med honom i skid- 
löpning. Der det gäller slika idrotter är gubben som en yngling. I dryckes- 
lag sitter han till en början tyst, han vill dricka i ro och ger knappt svar ät 
sin granne; men 


”när det värmande ölet 
Lasik hans tungas band, framflöda de sparade orden.” 


Hans tal till de nyförlofvade är ett litet mästerstycke i sitt slag, tullt af sann 
lefnadsvishet och en rik erfarenhets hopade skatter. Ocksä hviskar man, dä 
han slutat: 


”O, att han drucke som nu, Zacharias, frän morgon till afton; 
Gerna trakterade den, som klok förnöjes af klokhet”. 


Men den, hvilken onekligen lifligast fängslar intresset, hvars lefnadsöden full- 
ständigast förtäljas, och hvilken obestridligen framträder som en hufvudfigur, är den 
aktade tiggaren Aron. Hans historia bildar ett vigtigt, ja ett nödvändigt supp- 
lement till den ı dikten framstälda teckningen af det finska allmogelifvet. Den 
härda natur, i kamp mot hvilken armens senor stärkas och modet växer i 
bröstet, kan stundom uppträda i sä fruktansvärd skepnad, att allt motständ är 
fruktlöst och menniskan, utan eget förvällande, dukar under. Denna sida kunde 
icke utelemnas, om bilden skulle blifva fullständig: Aron hade en gäng sutit 
som en kung pä det bördiga Kangas, "afundad af mänga och prisad af alla”. 
S& kommo missväxtär, och med dem skuldsättning och utmätning. Icke en 
droppa mjölk fans qvar till hustrun, som läg med ett dygnsgammalt barn vid 
sin barm. Han skyndade till grannen och bad om biständ, men när han äter- 
vände med mjölkflaskan, var hustrun redan död. Dä grep han till tiggar- 
stafven, dragande barnhopen pä en kälke bakom sig, ty ”förödt var det herrliga 
Kangas”. Är hade törlupit sedan dess; barnen tjenade nu i främmande gärdar; 
men 'sjelf fortsatte han sin vandring och, — sälunda afslutade han den gri- 
pande berättelsen om sin olycka, — | 

”med förnöjsamt 
Sinne, begär jag mitt bröd och spelar min giga som syrsan 
Sitter, fast solen är knapp, pä det vissnade bladet och sjunger.” 


Rätt egendomligt är det pä& en gäng rörande och komiska sätt, hvarpä hus- 
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modren Anna ger uttryck ät sitt medlidande med den gamle. Sedan han slu- 
tat sin berättelse, och hon torkat en tär ur ögat, snyftat och snutit sig, rägar 
hon bordet med mat, tager Aron i nacken och nödgar honom 


”att, fast mätt tillförene, äta”. 


Han efterkommer bjudningen och äter sä ”magen är spärd som en trumma”. 

Vi kunna icke, pä tal om Aron, undgä att leda uppmärksamheten pä en 
scen, som päminner om en motsvarande i Odysseen. När Aron, tack vare mor 
Annas välvilja, fätt tvätta sitt ansigte, afskrapa sitt skägg, och kamma sitt här, 
stär han framför henne som Odysseus framför Nausikaa; han röjer icke mer en 
tiggares skepnad, 


”Men som en hemmans-bonde, som en rusthällare sägs han.” 


Det är just med anledning af detta hans förändrade utseende, som Anna frägar 
honom om hans föregäende öden och föranleder hans berättelse om dem. Rätt 
karakteristisk är äfven den gamles redogörelse för sitt första och enda besök i 
staden och för allt sä väl det underbara, han der säg, som ock det obehagliga, han der 
fick upplefva, ty dä han, hänad och förolämpad af pojkar, i harmen grep en af dem 
och tuktade honom, blet han derföre af polisen kastad i häkte bland missdädare 
och rymde med dessa. I förbigäende anmärkt, har hela denna stadsbild för 
_ kompositionen sin alldeles särskilda betydelse; genom kontrasten vill den nem- 
ligen ställa det fria, triska landtlifvets oskyldigt idylliska karakter i en sä 
mycket klarare dager. | 

Hvad som gör Aron sä tilltalande, och gör att läsaren nödgas med en viss 
förkärlek fästa sig vid honom, är det sätt, hvarp& denne, det härda klimatets mar- 
tyr, bär sin olycka och, "fast solen är knapp”, med förnöjsamt och tacksamt 
sinne spelar sin giga eller gnider sin fiol, medan 


”ögonen Iysa af frid, att med himlens stjernor förliknas.” 


Men med allt detta kan han aldrig glömma ”det herrliga Kangas”, och ehuru 
han utan klagan är undergifven försynens skickelse, bor dock innerst i hjert- 
vrän den tillbakaträngda sorgen. Detta kommer ofrivilligt, men derföre sä 
mycket mera rörande, fram i de ord,' med hvilka han tackar kommissarien, 
hvars vänliga anbud gör slut p& hans kringirrande tiggarlif. 


”Mycket jag pröfvat, det värsta af allt_för den gränade gubben 
Var dock att vandra omkring, som det irrande molnet i luften, 
Utan att känna ett rum för den efterlängtade hvilan. 
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Ofta med ängslan säg jag, pä färder frän socken till socken, 
Frän landsvägen emot kyrkgärdarne. Aron, jag tänkte, 

Äfven den uslaste här i den by, du tägar igenom, 

Har dock sin tröst och sin borg der inom den hägnande muren; 
Du, hvar dig unnas en gäng att hvila ditt tröttade hufvud, 
Vet ej, och främling blir du i dödens gärd, som i lifvets, 

Sä jag tänkte, värderade herre, och skyndade framät. 

Nu mä jag prisa mig säll, ty jag äger ett hem, dä jag lefver, 
Äger ett hem, dä jag” dör, der en vän, och en annan kanhända, 
Stannar och säger: ”se här göms Aron den gamle frän herrgäln. 
Träsket ljuder ej mer af hans morgonsänger, hans giga 
Klingar i stugan ej mer; men den äldrige sofve i frid här.” 


P& lägsta trappsteget inom denna samhällsklass stär inhysingen Paavo, 
hvilken nattetid ville tränga undan Aron frän dennes sofplats, för att komma när- 
mare ugnen, men fick finna sig uti att Aron kastade honom ned frän ugns- 
muren, der bäda lägo. Paavo klagade för Petrus, men denne tog tiggarens parti, 
oeh Paavo kröp dä in ı ugnen, der han somnade ljufligt, "kringängad af hetta.” 
När alla de öfriga reste till förlofningskalaset, stannade han hemma; ty 

Röra sig iddes han ej till den kalla besvärliga färden, 


Utan han älskade mer gärdsvaktareposten och valde 
Hvilan och hettan och röken och barnens och syrsornas sällskap ®). 


Torparehustrun Anna är en ypperlig representant för den finska husmo- 
dren; mönstergilt sköter hon sitt hushäll, värdar sin man och sina barn samt 
är ett godt stöd och en pälitlig rädgifverska ät den förre. Att hon är ”mäng- 
ordkunnig”, skedar icke, dä hon derjemte är klok och förständig samt har ett 
godt och för likars nöd ömmande hjerta. — Den gamla Rebecka med sitt vre- 
siga Iynne gör just icke nägot behagligt intryck vid första bekantskapen. Eme, 
dan hon befarar, att hon anses öfverflödig och har en känsla af att hon i viss 


 män s& är, har hon blifvit missnöjd med sig sjelf och följaktligen äfven med 


verlden, hon lider deraf, att de unga synas missakta henne, och hon hämnas genom 
att säga dem bitterheter. Men det behöfves endast nägra vänliga ord, endast 


®) Cygneus (Om Joh. Lud. Runeberg) s. 31 yttrar, att ehuru Paavo ingalunda är nä- 


'gon särdeles intagande person, skiljas vi vid honom säsom goda vänner, sedan en solsträle 


fallt p& honom, ”ty den är tillräcklig att upplysa, det denna ”husets man” med gränslöst 
förtroende lemnas qvar, att hälla värd och vakt om hela gärden, och att han älskade ej 
blott ”syrsornas,” utan äfven ”barnens” sällskap”. Oss synes dock som om skalden icke velat 
säga, att han stannade hemma, emedan han ”älskade” barnen, utan att han valde deras och 
syrsornas sällskap, emedan han ej iddes röra sig och älskade hvilan och hettan. 
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13 
att kommissarien siger henne, att hon pä sin plats är svär att ersätta, och 
att han anvisar henne rum vid bordet, och gumman 


”Stolt af den heder, hon rönt, förglömde sin jemmer och. satt sen 
Gungande stilla och tyst välsignande gamla och unga.” 


Hedda, ”piga bland pigornas mängd, men aktad af alla som ypperst,” är 
med nägra fä drag lyckligt teeknad. Hon är vacker, behaglig, blygsam och 
törständig. Hennes förlofning med Mathias är, som skalden säger, ”rask”. 
Bland allmogen ingäs ofta äktenskap af beräkning, men här kommer äfven 
tycket i fräga; och skaiden har varit män om att visa detta. Dä Mathias vid 
första sammanträffandet utmärker henne framför de andra pigorna, derigenom 
att han ät dem förärar bröstsocker och nälar, men gifver Hedda ”en glänsande 
härkam,” föranleder detta ätskilligt skäint pä Heddas bekostnad, i hvilket äfven 
Petrus tar del, pa samma gäng prisande hennes skönhet. Mathias tillrättavisar 
sin sväger, och den rodnande flickan sänder honom tacksam en vänlig blick. 
Si är början till ett närmande gjord. Dä skyttarne äterkommit frän jagten, 
och hon träffar Mathias, omtalar hon, huru hon och en af de andra flickorna 
hällit vad om ett nälbref, rörande hvem af skyttarne, som träffat bäst ; sjelf hade 
hon hällit p& Mathias, men den andra pä Petrus. Detta drag, som mera ! 
förbigäende omnämnes, visar talande, huru Mathias börjat sysselsätta hennes 
tankar, samt att han redan pä henne gjort ett starkt intryck. Vägen är sä- 
lunda banad för Petrus, d& denne straxt derpä infinner sig som talman för 
Mathias. Det svar, som hon med nedslagna ögon och fingrande pä halsduks- 
snibben dä ger, är, som det tyckes, allt för förständigt och uttrycker endast 
hennes glädje öfver att fä ett sä hederl'gt anbud; men det tillhör icke hennes 
ständ och uppfostran att tala om sina känslor. Frieriet är rent affärsmessigt 
framstäldt, och hon svarar' i samma ton, men hon kan dock icke undgä att tala 
om lyckan att tjena en godsint man ”af kärlek,” ett ord, som i det af Petrus 
framstälda frieriet icke förekommer. 

Liksom för att gifva en sä mycket kraftigare relief ät sin framställning 
af sina landsmän, har Runeberg i dikten infört den brunskäggyfvige Ontrus, 
den sköne Tobias och de öfriga Archangelska krämarne. Huru allvarsamma, 
värdiga, nästan förnäma synas icke Mathias, Petrus, Zacharias, ja sjelfva tigga- 
ren Aron vid sidan af dessa ryssar med deras lätta temperament, deras flyktighet 
och snabbhet att gä öfver frän en stämning i en annan. Listiga och krypande, 
dä de äro nyktra, blifva de af ruset halftokiga, de skräfla, de gräta och le‘om 
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hvartannat och de dansa till dess de sanslösa tumla ned pä golfvet. Underligt 
att Rydqvist i sin anmälan af dikten kunnat säga, att ”den kringvandrande 
ryssen är ungefär den samme som Skälvestgöthen.” 

Redogörelsen för samtliga dessa personer, för deras förhällande till hvarandra, 
och för den plats de hvar för sig i dikten intaga, torde i sin män visa huru 
välberäknad och genomtänkt kompositionen är. 

Det lugn och den partilöshet, som tillkommer den episke skalden, förnimma 
vi pä hvarje rad. Cygnsus yttrar, att Runeberg utmärker sig genom den poe- 


'tiska rättvisa han läter alla vederfaras; han aktar ingenting ringa, intet lägt 


och föraktligt, intet endast som en skuggning för att upphöja ett annat. En 
annan finsk författare säger, att Finland af Sverige lärt, att alla, hög som läg, 
rik som fattig, utgöra ett folk af bröder, att man mängenstädes i Finland skall 
”"ha svärt att uti samlifvet individerna emellan draga nägon bestämd gräns 
mellan skilda samhällsklasser, hur olika än bildningsgrad, äskädningssätt och 
lefnadsvanor för öfrigt mä vara.” Runeberg, heter det, greps af denna nationela 
tanke och gaf den gestalt isina skaldeverk. Hur olika än gestalterna mä vara, äro 


de ”alla barn af samma folk, ja, man vore frestad att säga af samma familj;” 


”de äro alla adlade af skaldens fantasi, de äro alla sanna ädla menniskor och 
derför äfven jemlikar””). Utan tvifvel äro de jemlikar inför skalden; men i 
socialt hänseende äro de visst icke jemlikar, icke heller af Runeberg s& fram- 
stäldda i hans skildringar af finska folklifvet. Anna i ”Elgskyttarne” beklagar 
sig deröfver, att ”den rike befaller, den fattige lyder;” och det talar föga för 
känslan af jemlikhet, dä ı ”Hanna” befallningsmannen skryter med att han pi- 
skar bönder, ty ”annat akta ej dessa, och Iyda ej utan att klappas.” Arons 
stadsbesök visar visst icke att stadboar och landtboar betrakta hvarandra 
"som barn af samma famil.” Och, för att hälla oss till nu ifrägava- 
rande stycke, hvilket svalg finnes icke emellan bönderna och kommissarien! 
Han stär högt öfver hela sin’ omgifning, och skalden har lätit honom synas 
intaga en ännu högre ställning derigenom, att det blifvit ät honom gifvet att 
medelst mildhet och välgörenhet utjemna hvad ödet brutit. Han gär bland de 


 arma dödliga som ett blida Gudars sändebud. 


Men inför skalden äro onekligen alla lika, och deri visar sig Runebergs 
strängt episka grundlynne. "Den episke skalden stär,” säger Vischer, "med kon- 


°) VW. Vascnius, ”Om Johan Ludvig Runeberg. Tvenne föredrag.” Helsingfors 1877. 
8. 35—38. | 
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templativt lugn öfver sitt ämne; opartiskt fördelar han som solen sitt ljus lika 
öfver de rättfärdiga och de orättfärdiga” '). Sä är äfven förhällandet med Ru- 
neberg, endast att han sällan och ogerna skildrar ”de orättfärdiga”. Skildrar 
han nägon mindre sympathisk figur, vet han dock vanligen att afvinna den 
nägon fördelaktig sida.. Runeberg, sjelf en harmonisk personlighet, fordrade 
äfven af dikten harmoni. Men han nöjde sig icke med att det hela gjorde ett 
harmoniskt intryck, han genomförde ofta nog försoningen i de minsta enskild- 
heter; alla skulle i den taga del. Detta är für Runeberg betecknande och ka- 
rakteristiskt. Pä& sädant sätt behandlar han i detta diktverk Aron, Rebecka, 
Ontrus. Den förre när ett slut pä& sin oförtjenta olycka och fär en sorgfri äl- 
derdom, hos Rebecka väckas hennes bättre känslor till lif, sä att hon välsignar 
gamla och unga, och Ontrus vinner värt deltagande, dä vi bevittna hans djupa 
rörelse vid tanken pä hem och maka. Hvad Paavo angär, sa var med honom 
ingenting att göra; han saknade intet, endast han fick ligga sysslolös och värma 
sig vid ugnen, och dertill hade han ostörd frihet. Han hade antagit en full- 
komlig gärdvars-natur, och att ur den söka locka fram menniskan, var tacklös 
möda. 
Oaktadt diktens strängt episka hällning, für man dock intrycket af en 
räit bestämd känslostämning, som ligger pä botten af det hela. Den är frisk 
och kraftig och höjer lifsandarne som en klar nordisk vinterdag. Men denna 
stämning är färgad af ett visst vemod, som närmast härflyter ur historien om 
Arons olyckor. Denna historia utgör just derföre en sä vigtig del af komposi- 
tionen. Samma öde som bragte den gamle till tiggarstafven, sväfvar öfver alla 
dessa glada, lifskraftiga menniskor och kan när som helst drabba dem. Detta 
ödes härdhet mildras dock af det undergifna sätt, hvarpä ”den aktade tiggaren” 
bär sin olycka. Liksom han kunna äfven de andra göra sig till herrar öfver 
sitt öde. | 

Den samtida kritiken säg i Runeberg en afgjord realist, och i jemförelse 
med den romantiska och den Tegnerska skolan var han det ock. I vära dagar 
kallas han idealist. Cygnsus yttrar med anledning af de ofvan (sid. 11—12) 
anförda orden af Petrus, att om en skald i ett annat land läte en bonde uttrycka 
sig pä detta sätt, skulle det synas osannolikt, men i Finland, der sänger sädana 
som ”Flickans klagan” klinga, utan att man vet ur hvilket bröst de brutit fram, 
der förekomma sädana uttryck endast sköna och fullkomligt i sin ordning; och 


1) Vischer, Ästhetik II. s. 1275. 
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p& ett annat ställe säger han, att finnarne hafva ett medfödt förunderligt sinne för 
poesi, som saknas hos afkomlingarne af de svenska nybyggarne. När Runeberg 
derföre ville skildra finska allmogen, tillägger han, mäste han läta detta poetiska sinne 
framträda i sin säng ?). Detta mä nu vara; men att samtalsspräket i en bon- 
des mund förvandlar sig i en dikt, är dock, äfven det, en idealisering. Rea- 
lismen hos Runeberg bestär deri, att han skildrar verkligheten och nämner hvar 
sak vid dess rätta namn; men öfver denna verklighet sprider han ett rosigt skim- 
mer, som gör härdheterna och kantigheterna mindre iögonen fallande. Dä han 
tecknar sina figurer, samlar han de karakteristiska dragen, men upptager af de 
tillfälliga icke flera, än som behöfves för att gifva bilden lifssanning; och med 
sitt milda, menniskovänliga sinne, sin optimistiska lifsuppfattning, har han mer 
glädje af att framhälla det goda och ädla hos menniskan, än det däliga och 
lumpna. = 

Den svenska kritiken helsade icke denna dikt med synnerlig entusiasm. 
Rydgvist fann fablen icke rik, men berömde den enkla, underhällande och ofta 
ganska mälande beskrifningen. Ett annat blad hade kallat dikten en efterbild- 
ning af Voss’ ”Louise” och Goethes "Hermann und Dorothea”. Härvid anmärkte 
Rydgvist, att i framställning och maner har Runebergs dikt visserligen nägon 


likhet ıned de tyska episka idyllerna, men han har icke blott ett eget ämne, 


utan äfven en egen ton’). S& är ocksä förhällandet; och lika litet, som det 
fallit nägon in, att kalla Goethes epos en efterhärmning af Voss’ dikt, med lika 
litet skäl kan man säga, att Runeberg i sina ”Elgskyttar” är efterhärmande. 
Lenström, som i Eos 1839 gaf ett slags karakteristik af Runeberg, anmärkte, 
att liksom Goethe satte sin ”Hermann und Dorothea” i samband med franska re- 
volutionen, 84 borde Runeberg satt sin dikt ”i förbindelse med nägon punkt i 
den nationella naturen, historien och sagan”; den hade dä blifvit ”rätt nationell” 
som den nu icke är, och hade dä tätt ”en högre grad af poesi”. Vi förmena, 


att Runeberg satt sin dikt i förbindelse med det nationella lifvet, och att den 


just derföre blifvit nationell. 

Huruvida "Elgskyttarne” är en nationell dikt i den mening, att den trängt 
ned till alla klasser af folket saınt förstäs och älskas af allä säsom en, i hvil- 
ken sjelfva folkanden rörer sig och talar, det känna vi icke. Vi veta blott att 
den blifvit öfversatt pä finska, men om folket derefter upptagit den som sin, är 085 


2) Oygneus, 8. o. s. 29—30 samt s. 10—11. 
®) Heimdal, 1832, s. 206. 
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obekant. Vi föreställa oss dock, att sjelfva den valda formen skulle här lägga 
hinder.i vägen. Denna är en strängt utpreglad konstform och egentligen fullt 
begriplig endast för de bildade klasserna, och företrädesvis für dem, som hafva 
nägon bekantskap med de Homeriska dikterna och deras moderna efterbildnin- 
gar. Redan sädana epiteter som de efter Homerus bildade, ”den mängordkun- 
niga”, ”den varubeprisande”, ”den brunskäggytvige”, m. fl., mäste förefalla be- 
synnerliga för den, som icke känner deras ursprung. Äfven versformen, den 
klassiska hexametren, skiljer sig alltför mycket frän den finska runans versslag 
för att kunna blifva rätt populär. Kanske misstaga vi oss dock. 


Dikter. Andra delen. 
1832. 


Äret efter det Elgskytiarne utkommit, utsände Runeberg andra delen af 
sina dikter, och i dem se vi den förändring försiggängen, hvilken af nägra 
dikter i första delen bebädades. Skilnaden emellan bäda delarne är starkt i 
ögonen fallande. Vi hafva här icke längre nägra studier. Skalden är mogen 
och fullt hemmastadd i den nya rigtning, hvilken vi i det föregäende skildrat. 
I spetsen stä tvenne berättande -dikter: den redan omtalta ”Grafven i Perrho” 
samt Zigenaren. Den senare är skrifven i samma versmätt (femfotade troke- 
iska vers) som den förstnämnda. 


Zigenaren Adolf befrias pä en fängtransport af sin maka; med ett knifstyng göres fö- 
rarn Anton sanslös, men dä denne qvicknar vid och ber om sitt lif, fär han behälla det mot 
löfte om brödratrohet. Derpä värdar zigenaren den särade med den största ömhet, bär honom, 
fast sjelf särad, sjuk och belastad med boja om foten, och hustrun läter honom dia sitt bröst, 
dä han försmäktar af hunger. Men detta oaktadt förräder föraren dem bäda. När zigena- 
ren ser sig upptäckt, erbjuder han sig att gifva sig fängen jemte sin hustru, om man vill 
skona förarn Anton; men när denne träder fram ur hopen och hänande fchlane; att han 
icke tarfvar hans hjelp, ropar zigenaren med fradgande mund: 


”Nä, vid Gud, har jag ej skädat bofvar, 
Röfvare, som plundrat sina bröder, 
Mördare, som ryckt ur spenbarn hjertan; 
Ingen har dock gjort hvad förarn Anton.” 
Sä han sade, och till förarns hjerta 
Trängde med hans ord den slängda knifven. 


Hjelten i denna dikt är ingen finne, men dock är det Finlands natur, som in- 
Lunds Univ. Ärsskrift. Tom. XIX. 3 
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spirerat skalden till densamma. Dä tängen föres öfver Kangasalas äs och 
kommer till ett ställe, der äsen smalnar af och skiljer tvenne fjordar, utbrister han: 
”Nä, vid Gud, har icke Finland sjöar, 


Stränder, skogar, lunder, berg och ängar, 
Mäktiga att trolla qvar Zigenarn.” 


Föreställningen om ett fritt lif i dessa förtrollande nejder, fjerran frän all för- 
konstling och civiliserad öfverförfining, synes hafva varit det, som tilltalat 
skaldens fantasi och satt den i verksamhet; och sä har han, möjligen med 
nägon anknytning till verkligheten, skapat denne zigenare, hvars ”lif var som 
en björns i skogen”. 


 ”Hvad den väldige behöfde, tog han, 
Hvad han ej behöfde, lät han vara.” 


Zigenaren Adolf har naturmenniskans alla dygder, men ocksä hennes väldsamma pas- 
sioner. Han är djerf och hänsynslös, men högsint. Aktande andras lif lika litet som 
sitt eget, kan han sorglöst slä ihjäl en hvar, som stär i vägen för honom, men 
ett gifvet löfte häller han obrottsligt, och för en vän skyr han ingen uppoffring, 
gälde det än lifvet. Derföre känner han ocksä ingenting nedrigare, än trolös- 
heten; och hur mycket man än mä ogilla sjelfhämden, lockar skalden läsaren 
öfver pä zigenarens sida och man unnar den falske föraren hans öde. 

Ännu en, fast mindre utförlig, berättande dikt har man i Julgvällen, hälften 
sedemälning, hälften legend, skildrande, huru en julafton en engel, säsom ett 
nödlidande barn, kommer in i en fattig stuga och der sprider välsignelse och 
glädje. 

Jemiör man de Iyriska dikterna i denna del med de, som förekomma i den 
första, s& bortfalla här tvenne af första delens diktgrupper: dels de sänger, 
som äro skrifna i antikt versmätt, och dels de, som behandla mera abstrakta 
ämnen; sälunda bäda de slag, hvilka hafva mest karakteren af studier eller 
efterbildningar. Den senare gruppen med dess mer reflekterande hällning ersättes 
här af nägra dikter, i hvilka skalden till en naturföreteelse knyter en sinnrik 
. poetisk betraktelse, hällen i en elegisk ton. Sädana stycken äro: Vid en källa, 
Ynglingen och Blommans lott. De egentliga naturbilderna, som i första delen 
voro rätt talrika, äro här färre till antalet: Värvisa, Till en ros, Morgonen, 
Fjärin och Rosen, Fägelfängaren, Talltrasten. Med undantag af de tvä sist- 


%) Eus 1839. N:o 6, spalten 3. 
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nämnda, i hvilka ett erotiskt element spelar in, skilja de sig föga frän mot- 
svarande dikter i första delen. 

Bilderna ur menniskolifvet äro deremot här mängtaligare och hafva ett 
annat skaplynne än de motsvarande i första delen. Man sammanställe exem- 
pelvis "Wallgossen” i första delen med Bondgossen i denna. "”Wallgossen” är 
snarare kosmopolit, än finne, och han kan räkna nära slägtskap med Arkadiens 
herdar. Hvilken nation deremot ”Bondgossen” tillhör, derpä kan man icke miss- 

taga sig, dä man läser, att han, sysselsatt att fälla träd, känner kraften i sin 
_ arm försvagad, emedan han hela vintren ätit barkbröd, men att han ändock 
icke vıll byta tjenst för att finna bättre vilkor i staden, ty 


”Stär fjellet der med löfprydd topp 
Och ser i sjön sin bild? 

Gär solen der sä herrlig opp, 

Och gär den ner sä mild? 


Fins der en dal, som blomdoft strör, 
En mo, som tallar bär? 

Och hon, hvars vallhorn nu jag hör, 
Skall hon väl finnas der?” 


Nej! med det tälamod och den lugna förtröstan, som vi redan lärt känna hos 
den pröfvade Paavo °) och hos tiggaren Aron, utbrister han: 


”Kanske att Gud hör folkets röst 
Och lindrar landets nöd; 

Kanske en bättre skörd ı höst 
Oss ger ett bättre bröd.” 


Man finner, att Runeberg nu kommit in p& en kraftigare individualisering af 
sina figurer, och det i fosterländsk rigtning. Till denna dikt sluta sig flera 
andra: TYerstflickan, som sitter vid sin spinnrock den länga qvällen, hvilken 
icke vill ta slut, längtande efter söndagen, dä hon vid kyrkan fär träffa sin 
vän, och för sig utmälande huru dä skall tillgä; Syömansflickan, som frän stran- 
den grätande ser hur skeppet för bort hennes käraste, men mäste qväfva sin 
sorg, och 


”Torka väl frän kinden tären, 
Att min mor ej märker spären.” 


Roddaren, som under natten ger sig ut p& fjärden, icke för att jaga lom och 


°) Idyll och Epigram n:o 25. 
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and, utan för att jaga sin tanke, som bor i hyddan vid träskets slut der borta, 
hvarest röken stiger upp mot klippans topp; och Jägargossen, som icke sä 
mycket sörjer öfver sin däliga jagtlycka, ty när vintren kommer, blir den nog 
bättre, men sä mycket mera öfver sin olyckliga kärlek, ty emellan honom och 
henne ligger dag och qväll ”och kanske natt ocksä”. Till dessa dikter, uti 
hvilka skalden framställer menniskan ur synpunkten af hennes yrke och de 
sysselsättningar hon i lifvet har, sluta sig andra, som taga menniskan sädan hon 

är, oberoende af hennes yttre ställning. Sä Den döende, deri den sjuke uttalar 
sin önskan att blifva buren ut pä stugans trappa, för att ännu i dödsstunden 
fä fröjda sig ät de första värtecknen. S& Den sjuttonäriga, en innerligt täck och 
naiv dikt, skildrande de för den unga flickan sjelf oförklarliga känslor, som 
vaknat i hennes bröst, och hvilken har det talande omqvädet: 


”Hvad önskar jag, hvad vill jag, 
Hvad tänker jag uppä ?” 


Äfven Den Sköna, som klagar öfver att alla prisa hennes skönhet, men ingen 
säger ett förtroligt ord till hennes hjerta, kan räknas hit. 

Flera af de förutnämnda dikterna antyda, att det erotiska, som i första de- 
len endast af nägra fä dikter representerades, här intager ett sä mycket större 
rum; och i sjelfva verket kunna alla icke hittills nämnda stycken hänföras till 
denna klass. En varm, känslofull stämning uttalar sig i Saknaden, Helsningen, 
Till aftonstjernan, Bruden, Hvem styrde hit din väg, Det var dä; hvaremot 
erotiken har en anstrykning af skalkaktighet i Förställning, Kyssen, Hämnden 
och Akta, dä är guden nära. Midt emellan bäda slagen stär Den ängrande. 

Äfven den fortsättning af Idyll och Epigram (n:» 28—60), hvilken här 
förekommer, stär mycket nära det sistnämnda slaget af de erotiska dikterna. 
Dessa smästycken äro, pä nägra undantag när, glädtiga och skämtsamma, utan 
att sakna innerlighet. Leende och skälmaktig svänger Amor sin blomsterspira 
öfver sina fjettrade undersätar, och "sorgen ür sällhet” och ”glädjen vemod”. 

Slutligen innehäller detta häfte en del öfversättningar, mest af folkdikter, 
 bland hvilka vi fästa uppmärksamhet pä ”Flickans klagan”, öfversättning af en 
finsk runa. 

Öfverhufvud taget kan sägas om alla dessa dikter, att de bäde med hän- 
seende till val af ämne och till behandling stä den finska folkdikten nära. Det 
har om Runeberg blifvit yttradt, att han saknar en lyrisk äder. Detta är dock 
endast en half sanning, om ens det. Ty frän lyriken kan icke uteslutas den - 
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art, som uppkommer, dä skalden nedlägger sin stämning uti en bild, hemtad ur 
lifvet eller naturen, och läter sä framställningen ätergifva känslans alla svall- 
vägor. I sädana dikter är Runeberg mästare. I hans lyrık ingär gerna en smula 
epik, en lyrisk form, som just folkdikten älskar. Men till gengäld klingar icke 
sä sällan en sakta lyrisk ton genom hans episka dikter. Den förnimmes redan 
i Elgskyttarne, men ännu tydligare hör man den i det idylliska .epos, till 
hvilket vi nu skola öfver sedan vi dock först redogjort för det siitt, hvarpä 
den svenska kritiken emottog denna diktsamling. 

Rydgvist anmälde detta häfte i ”Svenska Tidning” 
1834 (n:o 1). I Idyll och Epigram igenkände han den serviska folkvisstilen 


‘ sä pätagligt, att han nästan misstänkte, det nägra af dessa smästycken vore 


öfversättningar, enär ätskilliga gäfvo fullkomligt ”illusionen af en servisk visa”, 
hvarpä som exempel anfördes Mötet och Kärleken. Om de öfriga kunde icke 
sägas, att de hade välnaden af den Serviska kärleksvisan; "men de, i hvilka tan- 
ken är lifligast och uttrycket mest fyndigt, förekomma oss säsom öfversättnin- 
gar”. Äro de sädana, förräda de en lofvärd talang, äro de det icke, visa de 
hos förf. spänstighet i förmäga och en ursprunglig själsfrändskap med Server- 
nas poetiska Iynne. Denna behandling af serviska dikter angaf emellertid ”den 
ton, hvaruti Hr. R. ville inleda ett nationelt finskt skaldskap i motsvarande rigt- 
ning”. Uti Grafven i Perrho, samt Zigenaren fann rec. ett bemödande att ar- 
beta sig ur den serviska och in © den finska folkvistonen. Den sydländska 
stämplen fans icke mer; i stället visade sig den nordiska och särskildt den 
finska, ”med sin stadiga och fasta ton, sin kraft och ihärdighet, sitt allvarliga 
och oförskräckta, äfven halsstarriga och förfärliga väsen.” I Elyskyttarne fram- 
trädde emaneipationen fullständigare, och helt andra förebilder syntes der hafva 
föresväfvat skalden. Rec. sökte derpä visa, att man helt naturligt kunde ge- 
nom en utländsk nationalpoesi närma sig den fosterländska, samt fälde om 
sträfvandet att skapa en finsk nationalpoesi det yttrande, vi redan anfört ®). 
Slutligen yttrade han, att dessa dikter voro rätt behagliga att läsa för deras 
raska gäng, friska ton och kärlek till naturen, och dessa egenskaper hade här 
‚antagit ett ännu manligare och friare uttryck, än i första delen. Tydligare vi- 
sade sig äfven, att skalden. ville "befria sig frän den nyare konstpoesiens senti- 
mentalitet.” Hans genius var i stigande; ”ännu högre stigen, skall han för- 
modligen skönja, att icke all sä 'kallad sentimentalitet är känslopräl, flärd, tomt 


*) Första afdelningen s. 23—24. 
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glitter och att det gifves en poesi, som kan vara id&ens, utan att derför mindre 
vara naturens.” 


Denna anmälan föranledde & Runebergs sida en protest, införd i Bihanget 
n:o 1. till ofvan nämnda tidning. Skalden fann sig förnärmad af Rydgvists 
tvifvel om originaliteten af hans ”Idyll och epigram”. Han yttrade derföre: 


”Dä nägon, pä& Hr. R—ts auktoritet, lätt kunde falla p& den tanke, att jag velat be- 
gagna allmänhetens obekantskap med Serviens poetiska alster, för att präla med länta fjedrar, 
nödgas jag härmedelst förklara att, med undantag af tvenne af Herder upptagna stycken: 
Die schöne Dolmetscherin och Gesang von Milos Cobilich und Vuko Brarkowich samt tvä 

'eller tre sänger i Goetzes samling, hvilka jag blott genomläst, alla de serviska poemer, jag 
sett, äro af mig i svenska bearbetningar frän trycket utgifna och sä tydligt säsom främ- 


mande originaler anitydda, som det varit möjligt att antyda genom det enkla ordet Öfver- 
sätining, vidfogadt hvarje af dem”. 


Slutet af denna protest utgöres af de ord till ”Medborgaren”, hvilka vi 
förut anfört ?). 


Hanna. 
1836. 


Detta epos skulle kunna sägas hafva sin upprinnelse i nägra af de sänger, 
hvilka i senast omtalade dikthäfte äterfinnas. Sä hafva vissa sidor af hjeltin- 


nans karakter sin motsvarighet i ”Den sjuttonäriga” och i ”Flickans klagan”; 


och diktens innehäll är angifvet i den säng, ur hvilken skalden länat trenne 


strofer säsom motton ät en hvar af styckets tre sänger, och hvilka strofer vi 
här inledningsvis anföra: 


”JLiksom den bäck, der rann, O, andra nejders son, 
För den, som rinner här, Hvi flög du dädan, säg! 
Vi voro för hvarann, 0, fägel längt ifrän, 

: Sä länge du var der. Hvem styrde hit din väg! 


Till hjertat, som var kallt, 
Säg hur du lägor bar? 
Hur kunde du bli allt 
För den du intet var?” 


Stycket inledes af den stämningsfulla dikten Till den första kärleken, hvilken 
utgör ett slags tillegnan. 


1:sta Sängen. Det är midsommarsafton; den vördige pastorn sitter i prestgärden, rö- 
kande sin pipa och väntande sin frän universitetet hemvändande son Adolf, hvilken fätt till- 


”) Första afdelningen s. 14 not. 1. 
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ständ att taga med sig en kamrat öfver sommaren. Dottren, den sjuttonäriga Hanna, har 
just slutat att väfva, dä den rike befallningsmannen kommer äkande för att fria till flickan. 
Hon fär betänketid, men efter nägon öfverläggning beslutar hon inom sig, att gifva friaren 
en korg. De väntade resande anlända. 2:4 Sängen. Pastorn igenkänner i den främmande 
studenten en son till sin mest älskade ungdomsvän och bjuder dottren betrakta honom sä- 
som en bror. Skildringen af det intryck, främlingen gör pä Hanna, upptager äterstoden af 
sängen. 3:dje Sängen. De tre unga begifva sig ut pä& en promenad. Hanna berättar bro- 
dren om en gammal fiskares död. Främlingen talar om sin syster, och Hannas bror bekän- 
ner, att han med denna är förlofvad, samt manar Hanna att räcka främlingen sin hand, hvil- 
ket denne önskat, redan innan han sett henne, Förlofningen försiggär, och vid deras hem- 
komst ger fadren sitt bifall. 


Hanna är en erotisk idyll af stor skönhet. Midsommaraftonens guld ”lyser 
ur berättelsen” — för att begagna ett Runebergskt uttryck ®) —, och sommar- 
landskäpet i denna dikt biıldar bäde en fylinad och en motsats till ”Elg- 
skyttarne” med dess bakgrund af ett nordiskt vinterlandskap. Den landtligt 
lugna, fridfulla stämningen, som hvilar öfver det hela, förhöjes af de skiftande 
naturmälningar, pä& hvilka synnerligast tredje sängen är sä rik. En dämpad 
ton af vemod gär dock genom denna stämning, framkallad genom den rörande 
berättelsen om den gamle fiskarens död; det är en sakta hviskad erinran om 
förgängelsen. Ur denna synpunkt har sagde episod für ”Hanna” samma bety- 
delse som tiggaren Arons historia för "Elgskyttarne”, endast att här, i öfver- 
ensstämmelse med ärundtonen, detta ackord är mildt och ljuft som den gamles 
bortgäng var. 

Kasta vi en flyktig blick pä berättelsens gäng, sä väcker det förväning, 
säsom ock en recensent i "Svenska Litteraturföreningens Tidning” anmärker ?), 
att bekantskapen emellan de unga sä fort gär öfver i förlofning. De hafva 
icke förut sett hvarandra; visserligen tyckes friaren pa brodrens beskrif- 
ning hafva förälskat sig i flickan, men hon har icke ens hört omtalas honom. 
Inom ett par timmar efter första sammanträffandet äro de dock förlofvade. 
Allt är expedieradt emellan thedags och qvällsvard. 

Dietrichson anmärker, att ”hufvudintrycket af denna dikt,” som han kallar 
”en kärlekens höga visa,” just ligger i detta kärlekens plötsliga och starka 
frambrytande '). Det läter otvifvelaktigt säga sig, men anmärkas bör dock, att 


”Stundom Iyste en vär ur stundom en höstqväll 
Säg man i den..... 
Sä läter Runeberg främlingen säga om Adolfs berättelser om sin hembygd. 
Sv. Lit. För.-Tidning 1837 s. 
1) ”Johan Ludvig Runeberg ett skaldeporträtt.” s. 43. 
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Runeberg alltid skildrar kärleken säsom upplägande vid första ögonkastet; 
sä gör han i Elgskyttarne, sä i Nadeschda, sä här, och sä i, idyll-epigrammet 
”"Den enda stunden.” Han är deruti i sin fulla rätt, och i kärlekens tragedi, 
Romeo och Julia, är ju förhällandet detsamma. Ocksä gäller anmärkningen 
icke den raskt tända kärleken, utan ”den raska förlofningen”; och om än man 
kan anföra exemplet af Julia, som blef trolofvad med Romeo samma afton, som 
hon första gängen träffade honom, sä kan dock invändas, att det är skilnad pä 
en södrens häftiga passionerade dotter och dottren af den kalla norden. Emel- 


- lertid har dock Runeberg sä fyndigt motiverat sin berättelse, att anmärkningen 


förlorar mycket i vigt. En analys af Hanna visar detta; och denna är i sjelfva 
verket p& samma gäng en analys af dikten. 
Hanna är född och fostrad i en prestgärd ”vid en bortglömd vik af en in- 


'8])ö, fjerran i norden,” der, endast om sommaren är vacker, kanske nägra äpp- 


len kunna mogna i trädgärden. Af verlden känner hon föga, hon har ingen 
annan jemnärig förtrogen än en tjenstflicka, och hon har icke sett nägon ung 
man af sin egen klass mer än sin broder. Men hon är frisk och röd som ett 
smultron; ögat, klart som en spegel, lyser af glädje; ja, hon är "iörgjord att 
skratta beständigt”; med ett ord hon är Iycklig samt innerligt beläten med sin 
lot. Sä har hon nätt sina sjutton är, och kärlek känner hon blott till namnet. 
Nu kommer den rike, myndige, femtiärige kronobefallningsmannen och friar. 
Fadren förer friarens talan och framhäller de fördelar, partiet kan ät henne 
medföra, och sjelf gör friaren uppmärksam pä sin rikedom och de gäfvor, han 
vill- förära henne. Fadren begär dock icke dottrens svar genast; hon skall 
pröfva sig sjelf och öfverväga om hon vill följa den ädle maken och gläda hans 
lif och dela hans häfvor. Gamla Susanna räder henne antaga anbudet, men 
den unga, vackra Jobanna, p& en gäng tjenarinna och väninna, afräder pä det 
bestämdaste att taga en gamnmıal man. Detta retar Hanna; hon tar sin friare i 
försvar och upprepar ord för ord hvad fadren om honom yttrat; hon tillägger, 
att det gör henne ondt om den äldrige i hans ensamhet, och att hon finner 
det Ijuft att hugna hans dagar. 


”Sädant är kärlek, toka, och sädant kallas att älska”, 


Äfven en ung, menar hon, kunde ju icke väcka mer än kärlek. Johanna var- 
nar henne’ och ber henne akta sig att, ens i drömmen, skäda en -yngling, en 
jemnärig. Men när sedan Hanna träder bort till fönstret och ser den strälande 
nejden, förändras hennes tankar; nej, denna nejd kan hon icke lemna; hon 
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25 
tror sig nu hafva lärt känna kärlekens magt eller rättare ”hur en friare älskas”, 
men hon märker, att hon älskar vida mer fader och hem. 


”Sädana flickor, som jag, som nödgades offra sä mycket, 

Menar jag, gifta sig ej med vilja, om icke de tvingas” ?). 
Befallningsmannens frieri bereder vägen för den snart anländande ynglingen. 
Hannas tankar hafva för första gängen förts till ett mera allvarligt begrun- 
dande af kärlekens art och väsende, och om hon än i början far vilse, har dock 
känslan börjat röra sig i det veknade hjertat. Ynglingarne anlända, och fadren 
ber henne gifva brodrens unge vän en systers kyss. Hon stär tyst och tveksam, 
men ynglingen tar hennes hand och trycker pä hennes läppar en lätt kyss, 
"ej mött och ej undflydd”. Med ”ömt, halft tvekande saktmod” drar hon sin 


hand ur främlingens, bjuder kring the, men gär sä ın i väfkammaren, sätter 
sig pä brädet vid väfven: 


”Känslor, ej kända rat, » som vaknade in i hjertat 
Närde hon stilla och log och tärades, sjelf som en gäta, 
Sjelf som en gycklande dröm för sin ljuft förvirrade tanke.” 


Hon förstär ej sin oro, ej tären i sitt öga: hon vill öfvertyga sig sjelf, att hon 
gräter, emedan sommaren snart är förbi och med den brodren borta ”och 
äfven den andra”: men sä antar hon, att det kommer sig deraf, att den främ- 
mande s& fritt behandlat henne. När Johanna med ett menande leende frägar 
henne om orsaken till hennes sorg, blir hon till en början stött och tillrätta- 
visar henne, men ängrar sig genast och berättar om främlingen, försäkrande, 
att om hon gräter, är det icke af kärlek, men af hat eller ätminstone af vrede, 


”Att sä hjertlig han är, längt mer än det e honom.” 
et 


Kyssen har varit den gnista, som tändt lägan. Men Hanna, som förut ansäg 
sig sä väl veta hvad kärlek är, blir nu i sin lilla sjelfklokhet alldeles förvirrad. 
För intet pris skulle hon vilja tillst& för sig sjelf, att hon älskar den främ- 
mande, om än hon anar och fruktar det. Derföre söker hon intala sig, att 
hon, om icke hatar, s& ätminstone vredgas pä honom. 

Brodren hemtar henne till promenaden, och under denna öfvervinner hon 
sin förlägenhet, särdeles sedan hon kommit att berätta om den gamle fiskarens 


2) Här har Runeberg gjort sig skyldig till en spräklig blunder, hvilket redan Cygnsus 
anmärkt; tvinga nägon att gifta sig af fri vilja, är meningslöst, men tydligen vill han läta 
Hanna säga, att flickor, sädana som hon, gifta sig icke af fri vilja, utan mäste tvingas att gifta sig. 

Lunds Univ. Ärsskrift. Tom. XIX. 4 
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utan tvifvel har Runeberg länat detta motiv frän Goethe. 


utan prutmän, att det länade blifvit hans eget; ty det är alldeles sjelfständigt 
utfördt °). 


rande ett 'större och ett mindre krus, möter Hermann; de samtala och sätta sig pä den läga 
mur, som omgifver källan. 


Sedan uppmanar Hermann flickan att följa med honom, taga tjenst hos hans moder och 
vara henne i dotters ställe.. Dorothea gär in pä förslaget. 
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död, en berättelse, hvilken sä vackert äterspeglar hennes eget goda, fromma 
sinne. Nu vägar hon tilltala främlingen; hon förtror honom, att hon ofta 
känt sig sä ensam, emedan hon ej haft nägon att sluta sig till i en allvar- 
sammare timma; och utan att sjelf ana hvilken bekännelse hennes ord innebärs, 
förtäljer hon, att uaturen, som förr syntes henne visserligen skön, men stum, 
nu tycktes henne hafva fätt stämma; allt var nog detsamma dä som'nu, 
men nu ”hur annorlunda förklaradt.” Hon önskar, att hon hade här hans 
syster (om hvilken han nyss talat) för att t4 med henne ibland vexla en tanke; 
.hon önskar veta hennes nanın, sen skall hon söka tänka sig henne. Ynglingen 
omtalar dä, att Maria, hans syster, förut behagsjuk och bortskämd, blifvit allde- 
les förändrad efter bekantskapen med Hannas bror, och han beskrifver förhäl- 


landet dem emellan sä, att man tydligen finner det bäda älska hvarandra. SA 
komma de till källan och slä sig ned vid dess brädd. 


”Men pä den främmandes bild föll flickans öga i källan. 

Osedd tyckte hon nu sig kunna betrakta hans dyra, 

Älskade drag, och hon säg och dröjda och fruktade icke; 

Innan hon viste det, log dock hans blick mot hennes och möttes. 
Biygsel flickan betog, och det nyss lätt klappande hjertat 

Drog sig tillsamman förskräckt, och hon kände hur kinderna redan 


Tändes af glöd, och hon säg med bäfvan sitt rodnande anlet 
Blottadt i källan för ynglingens blick.” 


Ett förbifarande purpurmoln, som sprider sin rodnad öfver vattenspeglen, kom- 
mer henne dock till hjelp och döljer kindernas brand. — Denna scen päminner 
om en liknande i "Hermann und Dorothea”. Motivet är alldeles detsamma ; och 


Men här gäller det 


») För jemförelses 'skull anföra vi det motsvarande stället hos Goethe, Dorothea, bä- 


”Sie beugte sich über, zu schöpfen; 
Und er fasste den anderen Krug, und beugte sich über. 


_ Und sie sahen gespiegelt ihr Bild in der Bläue des Himmels | 
Schwanken, und nickten sich zu, und grüssten sich freundlich im Spiegel.” 


”Also standen sie auf und schauten beide noch einmal 
In den Brunnen zurück, und süsses Verlangen ergriff sie.” 
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Omedelbart derpä springer brodren upp och berättar för systern, att han är 
trolofvad med Maria, och han tillägger: 


”Upp, lät stunden ej fly, räck utan sorger ät hennes 

Broder din hand; sä önskar hon, syster mot syster i byte, . 

Sä han önskar, som önskat det, re’n längt innan han säg dig.” 
Derpä aflägsnar han sig, och när han ätervänder, stär systren, famnad af yng- 
lingens arm, med sitt lockiga hufvud lutadt mot hans skuldra. 

Det är i källan bäda upptäckt, att deras kärlek är ömsesidig, och brodrens 
litet förflugna uppmaning endast päskyndar en förklaring, som förr eller senare 
ändock kommit. En ädel finhet, en innerlig ljufhet stämplar hela framställ- 
ningen af Hanna. Hon har, alltsedan hon mötte främlingen, gätt som i en 
dröm, och när hon sä vid förlofningen vaknar, stär kärlekens under för henne 
förklarad. Nu först vet hon hvad kärlek är. Shakspeares Julia vet redan i 
första ögonblicket, att hon älskar; Hanna vet det knappast förr, än hon gifvit bort 
sin hand. Följer man med uppmärksamhet känslornas skiftande gäng i hennes 
hjerta, och erinrar man sig, att hon är uppvuxen i landtlig ensamhet och oskuld, 
sa visar sig teckningen af kärleksfürhällandet med dess brädstörtade förlofning 
kunna vara icke blott sannolik, utan sann. | 

I jemförelse med Hanna äro alla de öfriga personerna mera skizzerade. 
Bland dem äro dock prosten och befallningsmannen teecknade med nägot gröfre 
streck, enär deras egendomlighet är kraftigare utpreglad. Af de bäda studen- 
terna är Adolf, ”den vilde björnungen frän norden”, med sin liflighet och sitt 
varma poetiska sinne, den äskädligast tecknade. Deremot är älskaren mera all- 
mänt hällen; skalden har icke ens ansett nödigt att gifva oss synnerligen upp- 
Iysande underrättelse om utvecklingen .af hans känslor. Vi fä& knappt om honom 
veta annat, än att han önskade partiet, innan han ännu sett sin utkorade. 
Det tyckes som om Runeberg med flit sökt hälla undan allt, som kunde ställa 
Hanna i skuggan och beröfva henne om än aldrig sä litet af det intresse, som 
hon uteslutande skulle uppbära. För henne träda derföre alla tillbaka. Till 
och med den myndige befallningsmannen skickas ut pä resa i bygden, sedan 
han fullgjort det, hvartill han behöfdes, och man hör icke vidare talas om honom. 

Den svenska kritiken hade, med allt erkännande för Runeberg, ändock 
hittills iakttagit en mera tillbakadragen hällning. Men allt mer och mer steg 
hans anseende. Dä Sonden 1833 utgaf en ny upplaga af Hammarskölds ”Sven- 


ska Witterhet,” uppräknar han en del af de i Svenska Akademien prisbelönta 


skalder, och bland dem är Runeberg den ende, om hvilken han yttrar ett 
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omdöme, i det han neimligen om hans dikter af 1830 förklarar, att de "utmärka 
sig fördelaktigt framför de flesta samtida i Sverige” *). Efter det ”Hanna” ut- 
kommit, hördes endast höga loford.. Den ofvannämnde rec. i Sv. Lit. För. 
Tidning säger: "Af alla skalder, som födts pä detta ärhundrade och diktat pä 
svenskt tungomäl, är Runeberg ı sitt slag den största, ett skaldesnille af en 
högre ordning, kanske det enda af sina jemnäriga, en af Sveriges yppersta 
idyliskalder” Han är oöfverträfflig i episka idyllen. 


”En svensk sängardrott är och blir Runeberg, sä länge svenska är svenska, och Finnen 
är Svensk, sä länge svenskt spräk klingar pä hans läppar, svensk odling bildar hans förständ, 
och gamla minnen och sympatier elda hans bjerta. Spräket är det säkraste af alla vigsel- 
band mellan en gäng förenade nationer, och dertill spräket i skaldens magt.” 


Den entusiastiske recensenten anade icke dä, huru mycken sanning det läg i 
hans ”sä länge.” Runeberg karakteriseras pä följande sätt: 


”Hvad utgör dä hans egendomlighet? Ett friskt sinne för naturen, sä väl landets natur 
som folkets; en herrlig förening af vekhet och kraft, ett totalt förkastande af allt i dälig 
mening konstigt och ett sä djupt konstnärförständ, att konsten är dold och dikten tyckes 
vara ett naturalster, ehuru ett utomordentligt. förträffligt; en känsla, som häller rätta vägen 
mellan känslosamhet och härdhet, frisk' som en frisk själ i en frisk kropp; ett poetiskt öga 
för det verkliga lifvets alla sidor, som icke allenast vet att utvälja det poetiska i den lägre 
verkligheten, utan äfven att flytta dem osminkade, utan falsk idealisering, pä diktens duk; 
ett hjerta, hvars ädelhet, renhet och patriotiska glöd kastar lika mycket soldoft öfver hans 
söngarlund, som Franzens öfver dennes idyliverld; en id6rikedom, som nästan alltför mycket 
gömmer undan sitt öfvermätt, för att ej beröfva skalden glädjen, att veta sig vara folkskald 
i ordets herrligaste mening; en phantasi, som af samma anledning fastbundit Pegasens vingar.” 


I ”Hanna” berömmas de natursanna, folkmessiga, hjertligt naiva taflorna, af 
hvilka nägra säges vara fullt jemngoda med hvilken som helst i Goethes "Hermann 
und Dorothea”. 


”Spräkets musik”, heter det, ”blir p& Runebergs harpa sä vekt som Italienska och Fin- 
ska, sä kraftfullt som Spanskan, sä kantigt som Engelskan, allt efter innehällets skiftningar, 
— hexametern blir under Runebergs hammare glatt som en damaskerad klinga, böjlig som 
ett vax, säker som ett stäl — skön som Tegners hexameter, och har klang endast nägot 
mindre än Stagnelii, ty en mera klingande svarfvas kanske aldrig mer pä svenskt spräk.” 


Runeberg, som har skaldens största krafter, uppmanas att icke inskränka sig 


*) Sonden upptager säsom arbeten af Runeberg endast Grafven i Perrho och Dikter 
(1830). Elgskyttarne utkom dock 1832, och är redan anmäld i Heimdal d. 31 Dec. 1832; 
dä Sondens företal är dateradt d. 23 Jan. 1833, borde han sälunda hafva känt till den; men 
möjligen- har han om den fätt kunskap först sedan hans arbete varit tryckt. 
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till idyllen, utan försöka sig äfven i högre arter. Anmälan slutar med denna 
öuskan: 

”Mätte denna F inlands nationalskald, hvars sänger nu äfven gläda Finlands allmoge, 
äfven bli en af Sveriges folkskalder. Mätte tillfälle att sprida hans arbeten kring Svea rike 
och land, till hela folket, snart beredas. Han skall dä vinna en belöning, den skönaste, som 


nägon skald kan eftertrakta och som högst fä vunnit, den att älskas af en Ähel N: att 
med sina toner verka för ett helt folks odling och förnöjelse” °). 


Denna önskan gick i uppfyllelse, dä 1838 alla de Runebergs dikter, för hvilka 
vi nu redogjort, utgäfvos bland ”Vittra arbeten af svenska författare”. Det var 
denna upplaga, som gjorde Runeberg känd och älskad öfver hela Sverige. 


Sedan genom Professor P. E. Gellerstedts d. 22 Jan. 1881 timade död 
professionen i Praktisk Medicin blifvit ledig, har Kongl. Majt. under d. 8 De- 
cember 1882 i näder utnämnt och förordnat till professor i Praktisk Mediein 
Adjunkten i samma ämne, Riddaren af Kongl. Wasa Orden, Med. Doktorn 
Gustar Sven TräsirpHn. ÜUpprepade gänger har professor Trägärdh förestätt den 
profession, till hvilken han nu blifvit utnämnd, och han har derigenom blifvit 
fullt förtrogen med sina blifvande äligganden, pä samma gäng han genom en 
mängärig medicinsk praxis förvärfvat sig en e:farenhet, hvilken han i sitt nya 
kall kan göra sig till godo. Lärjunge af sin företrädare, hvilken säsom klinisk 
undervisare ätnjöt högt anseende, har han tillegnat sig dennes ımetod, och med 
kännedom om hans egen duglighet, kunna vi derföre vara förvissade, att fram- 
deles som hittills skall den kliniska undervisningen vid Lunds Universitet ut- 
göra en aktad plantskola för värt lands unga läkare. 

Om sina lefnadsöden har professor Trägardh, p& begäran, lemnat följande 
‚meddelande: | | 

Jag Gustaf Sven Trägärdh föddes i Harlösa prestgärd i Malmöhus län den 2:dre Mars 
1832. Föräldrar d. v. v. pastorn, sedermera prosten och kyrkoherden i Tranäs Isac Trä- 
gärdh och Anna Sofia Sundberg. Efter att hafva genomgätt Lunds kathedralskola, aflade 
jag studentexamen i Lund den 16:de December 1848. Vistades säsom privatlärare i Göte- 
borg 1849-50. Undergick medicophilosophisk examen den 17:de December 1851, medico- 
pharmaceutisk examen den lö:de December 1852, medicine candidatexamen den 26 April 


1855, medicine licentiatexamen den 29:de Jan. 1858. Bilef medicine doctor den Il:ste Juni 
samma är. 


°) Svenska Litteraturföreningens Tidning 1837 n:o 32. 
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Har tjenstgjort säsom biträdande läkare under choleraepidemierne i Ystad 1853 och i 
Lund 1857—58, underläkare vid Lunds lazaretts medicinska och chirurgiska afdelning 
185657, öfverläkare & detta lazarett längre och kortare tider 1858—62, samt ä dess 
syphilitiska afdelning 1863—68, der äfven under terminerne 1875—1881 kliniska förelär- 
ningar hällits. Förordnad till bataljonsläkare vid Kongl. Nerikes reg:te frän den ’/,, 1854 
till den ?%/, 1858, t. f. stadsläkare i Lund 1856--3 mänader och 1863—2 mänader. Var 
brunnsläkare och t. f. intendent vid Ronneby sommaren 1863, och har frän den l:ste Juli 
1856 varit läkare vid Räby räddningsinstitut. Utnämnder till docens i theoretisk och rätts- 
medicin den 17:de Juni 1858, adjunkt i theoretisk och practisk medicin den 29:de Maj 

1860. Notarie i medicinska faculteten frän och med V. T. 1858 till och med H. T. 1874. 
 Förestod professionen i anatomi och physiologi H. T. 1860, upprätthöll theor. och forens. 
professorns examinationsskyldighet sednare delen af H. T. 1861. Förestod ena delen af me- 
dicochemiska professionen (pharmacognosi och pharmacodynamik) fr. o. m. V. T. 1865 1. o. 
am. V. T. 1875. Mottog af Kongl. Sundhets Collegium den ?'/), 1865 förordnande att för- 
rätta de ärliga visitationerne pä apotheken i Lund och Malmö, hvilket förordnande, upp- 
rätthället med biträde af professor Lang, pä egen begäran upphörde den °/, 1870. Förrät- 
tade de patholog. obductionerna pä lazarettet 1862—1867. Förestod professionen i prac- 
tisk medicin sednare delen af V. T. 1859, 1:ste Maj—15:de Sept. 1860, hela höst-terminen 
1867 och en del af H. T. 1871, samt har under December och Januari mänader frän är 
1871 till är 1880 ledt den professorn i practisk medicin äliggande kliniska undervis- 
ning & lazarettet, samt förordnades d. 21 Februari 1881 att förestä professionen i practisk 
medicin tills- denna blefve tillsatt, 

Var ledamot af sundhetsnämnden i Lund 1865--1874 och nämndens ordförande 1875— 
1878. Stadsfuallmäktig i Lund frän 1872 till närvarande tid. Ledamot i taxeringscommit- 
ten för Lund 1873—1879, 1880—1882 och committens ordförande 1878—1881, 1882. Le- 
damot af pröfningscommitten för Malmöhus län 1878. | 

Företagit vetenskapliga resor: pä allmän bekostnad 1862, pä egen 1857, 1859, 1863 
och 1879, hvarunder de tyska klinikerne besökts sammanlagdt 15 mänader. Svensk sekre- 
terare vid bygieniska kongressen i Köpenhamn 1858. Är' ledamot af K. Physiographiska 
sällskapet i Lund. Ridd. af K. W. O. den 30:de Nov. 1878, samt, efter att den 6:te Nov. 
1882 hafva af det större akad. consistoriet i Lund blifvit uppförd i 1:sta rummet till lediga 


professionen i practisk medicin, i näder utnämnd till innehafvare af detta embete den 8:de 
December 1882. 


Har frän trycket utgifvit: 


Bidrag till läran om puerperalfeber. Malmö 1858. (di«p. för med. d:r grad.) — Magens och 
tarmkanalens patbologiska anatomi. Lund 1859. (spec. för Adjunctur.) -- Om sjukdomars ärft- 
lighet. Lund 1879. — Om Syphilis 1863. -- Om buboner 1879. (bäda i Hospitals Tidende) 
samt nägra mindre uppsatser af allmänt och medicinskt innehäll. 


Sıtt nya embete kommer professor Trägärdh att tillträda med en föreläs- 
ning Om Aphasi. 


Dä vi icke vid detta tillfälle kunna päräkna närvaron af Universitetets 
högt vördade Kansler, f. d. Justitiestatsministern, En af de Aderton i Svenska 
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Akademien, Riddaren och Kommendören af Kongl. Maj:ts Orden samt Ordens 
vice Kansler, Storkors af Kongl. Norska S:t Olafs-orden, Ledamoten af Kongl. Veten- 
skaps-akademien m. m. m. m., Juris Utr. Dokt., Herr Friherre LOUIS DE GEER, 
anhäller jag vördsamt, att Universitetets Prokansler, Biskopen i Lunds stift, Kom- 
mendören med stora korset af Kongl. Nordstjerne-orden m. m., Teol. och Fil. 
Dokt., Herr WILHELM FLENSBURG behagade anföra denna akademiska fest- 
lighet, till hvilken Universitetets forue oclı nuvarande Lärare, Embeismän, 
Tjenstemän och Studerande Ungdom samt öfriga Vetenskapens Idkare, Gynnare 
och Vänner vördsamt och vänligen inbjudas. 
Samlingen sker i Konsistorii Sessionsrum Thorsdagen d. I Februari kl. 
1/, 11 f. m., och afgär processionen till festsalen kl. 11 f. m. 
Lund den 51 Januari 1883. 


Gustaf Ljunggren. 


— 
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Den dikt, hvilken lade grunden till Tegners stora rykte säsom fosterländsk 
skald, var Svea. Visserligen var han redan förut känd, företrädesvis genom 
Landtvärnssängen, men det var genom ”Svea” han blef erkänd. Han anslog i 
den en sträng, som pä& grund af fosterlandets nyss lidna, ännu svidande sär, 
kraftigt vibrerade i mänget bröst. Han löste pä ett lIysande sätt skaldens 
höga uppgift, att gifva ord ät de känslor, hvilka röra sig inom samtiden, ord, 
som genom släende kraft och poetisk haltfullhet kunna fä en klang, den der 
tjusar äfven efterverlden. 

Allbekant är Böttigers mälande skildring af det ”friska skogsäfventyr”, som 
var närmaste anledning till poemets diktande. Mot slutet af sommaren 1811 
.öfverenskom Tegner med trenne sina svägrar, att de sjelfva skulle, säsom raska 
bergsmän, frän Rämens bruk köra sitt jern till staden och derifrän hemta sin 
spanmäl. De tillryggalade den fyra mil länga vägen till fots, gäende bredvid 
sina lass. Framkomna p& qvällen, lossade de sjelfva jernet och ätervände hem 
följande dagen med spanmälslass. ’ 


”Vill läsaren veta”, säger Böttiger, ”hvarpä han tänker, denne allvarsamme forman, som 
skrider fram med sitt lass mellan de bugande tallarna? Jag vill yppa det. Han tänker 
inga vanliga tankar. Rad för rad växer i hans själ ett poem, der malmens klang försmälter 
med tallarnas sus, och alexandrinens gäng mälar hans egen: 

— ”Se kring dig! Flammande kring fjällen fästet svänger, 
utöfver forsens svall förvägna klippan hänger, 

och skogen, hvart du gär, omgjordande din stig, 

stär hög och allvarsam och blickar ner pä dig”.” !) 


Poemet Svea blef till Svenska Akademien insändt för att deltaga i 1811 
ärs täflan. I November började inom akademien läsningen af ärets täflings- 
skrifter, och d. 21 November kom ordningen till n:o 15 ”Svea”. I akademiens 


1) Tegner, Bemisde skrifter. Stockholm 1847. Lefnadsteckning s. LVI—LVII. 
Lunds Univ. Ärsskrift. Tom. XIX. 1 
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protokoll antecknades, att ”detta stycke, ehuru icke utan fel, röjde en poetisk 
anda och hade skönheter, hvilka gjorde det berättigadt till en stor uppmärk- 
samhet”. | 

Till granskare utsägos Oxenstjerna, Adlerbeth, Wallin, Sjöberg och Blom. 
Den 2 Dec. afgäfvo dessa granskare sina utlätanden. 

SIöBERG började. Sedan han förklarat, att skaldestyckena ”Herkules’ 12:te 
storverk” samt ”Herkules och Fortuna” (bäda af Gravander, hvilken för dem 
och ännu en annan dikt erhöll andra priset), endast i andra eller tredje 


'rummet kunna komma i fräga till pris, yttrade han om n:o. 15: "Detta stycke 


har energi och värma, som dock äro mera forcerade, än naturliga, och som illa 
understödjas af god smak och poetiskt behag, särdeles i hans dityramber. Detta 


 liksom de tvenne förra poemerna skulle knappast genomläsas af nägon annan, 


än den, som ex officio vore förbunden dertill.” Om tvenne inkomna imitationer 
efter Virgilius och Horatius yttrade han, att de ”vore de enda bland de täflande, 
som ultan vanheder för akademien kunna upptaga ett rum i dess handlingar.’ 
Helt aunorlunda utläto sig de andra granskarne. 

ÄDLERBETH yttrade om n:o 15: ”Detta poem är utmärkt af varm känsla, af 
en hög lyftning i tonen och af en i allmänhet fyllig och välljudande versifikation. 
Det skulle i sädant afseende kunna äberopas säsom ett nytt och talande bevis emot 
de flera deklamationer, som en yiss klass af literatörer i vär tid med een ensidig - 
ifver rigtat mot den rimmade alexandrinska versen. Om skaldeyrans utbrott i 
närvarande skaldestycke liksom undangömt dess planmässighet, enligt den 
kända anmärkningen af Boileau: Souvent un beau desordre est un essort de 
Part, saknar den dock ingalunda den ordentlighet, som en sund tankeledning 
fordrar. Förf. börjar med mälningen af värt fäderneslands naturliga läge och 
af dess inbyggares derefter passade Ilynne. Han betraktar detta folk, sedermera 
urartadt frän sitt ursprungliga skick, förslappadt genom efterapning af utländska 


seder,;, och slutligen svagt, dä det hvarken »ill vara hvad naturen budit eller 


kan vara hvad det vilsefördt ästundar. Varningar, anmaningar till denna na- 
tion att äterg& till fädrens enfald, ait vara sjelfständig och svensk, understödjas 
af senare tiders politiska anledningar, af förluster och faror, af dess högsta sty- 


'resmäns efterdömen: och jag trotsar ett svenskt hjerta att icke röras vid läs- 


ningen af detta i alla afseende en svensk man värdiga poem. I en tidpunkt, 
dä patriotismen mer än nägonsin päkallar sina rättigheter, dä en afsvalnad na- 
tionalanda fordrar att äterväckas, dä Sveriges tillkommande öden torde bero af 
dessa heliga känslors äterlifvande, tillstär jag, att mitt bifall till detta skalde- 
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stycke tilläfventyrs blifvit ökadt af ämnets vigt, och att jag derigenom blifvit 
styıkt i min öfvertygelse att det förtjenar en synnerlig uppmärksamhet af den 
akademi, som bär det enkla, men ansvarsfulla namnet svensk. 

”Att äterkomma tıll omdömet om sjelfva poemet säsom konststycke, sä tär 
jag öppet förklara mitt tänkesätt, att det utmärker ett äkta och belöningsvärdt 
snille.e Men jag är ej heller blind för dess brister. Poemet bestär af tvenne 
delar. Den ena är mera filosofisk, -författad i alexandrinska verser, nägon gäng 
fallande, det är sant, och pä ett och annat ställe i behof af rättelser, men dock 
mera korrekt, än den senare delen, som bestär af ett slags dityramber, der in- 
billningskraften tagit en mindre regelbunden utflygt s& ı fantasi som versslag. 
Det är en stridssäng, i likhet med vära urgamla nordiska qväden, hvilken, oak- 
tadt sin skiljaktiga ton frän vär moderna städning, icke underläter att behaga 
genom sin eld, sin öfverensstämmelse med de grundsatser, författaren förut yr- 
kat, och mycken bildrikhet. Jag erkänner dock att mycket härutinnan torde 

tarfva omarbetning, egentligen för att vinna den klarhet och det sammanhang, 
‘som äskas i allt hvad snillet alstrar. Men bristerna synas mig ej vara större, 
än att de kunna afbjelpas, och om akademien förblir sin frän mänga är tillbaka 
antagna plägsed trogen, att belöna poemer af en stor förtjenst under vilkor, att 
författaren rättar hvad akademien finner rättelsevärdt, s&ä tillstyrker jag med 
slikt förbehäll, att skaldestycket Svea mä belönas med högsta priset.” | 

Warum anförde: ”Skaldestycket n:o 15 Svea förräder en stor talang. Ämnet 
är ett väckelserop till den slumrande svenska nationalandan, föranledt af en 
ädel indignation öfver tidens vekhet, flärd och egoism, sä kontrasterande mot 
den götiska fornäldrens kraft, sjelfständighet och tosterlandskänsla. Dess ut- 
förande är ej gängen af en afhandlıng, men farten af en dityramb — snillets, 
icke mödans verk. Författaren, inspirerad af sin framstörtande känsla, har ej 
vid hvarje detalj kunnat rädföra sig med den lugna smaken. Derifrän nägra 
. ojemnheier, nägra illa valda eller rättare öcke valda uttryck, och mot poemets 
slut, der den svallande känslan redan lagt sig, ett synbart bemödande, att ge- 
nom blotta vexlingar af versens form artificielt bibehälla sig p& den höjd, dit 
han först naturligen sig upplyftat. Att författaren likväl har en stadgad smak 
och att den liksom opäkallad ledsagat hans lifliga snille under dess högsta en- 
tusiasm, bevittnas tillräckligt af den harmoni och ledighet, som räder i det hela 
af poemet, isynnerhet i alexandrinerna. I förening med sädana egenskaper torde 
äfven den patriotiska känslan, den manliga tankestyrkan och den ädla afsigten 
förtjena sin heder. Med vilkor derföre att Auttor förbättrar sitt arbete efter de an- 
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märkningar, akademien kommer att göra, eger han, af anförda skäl, min röst 
till stora priset.” 

Brom förklarade sig till alla delar instämma med Adlerbeth. 

Sedan sälunda granskarne afgifvit sina yttranden, föreslog sekreteraren, 
N. v. Rosenstem, att akademien ville i den ordning företaga frägan om pris- 
utdelningen för äret, att först afgjordes huruvida stora priset kunde ät nägon af 
täflingsskrifterna tilldelas, samt i sä fall ät hvilken. Detta förslag antogs, och der- 
efter skreds till omröstning i den ordning ledamöterna suto frän höger till venster. 
| Herr Brom tillerkände n:o 15 Svea stora priset pä de skäl, frih. Adler- 
beth anfört. | | 

Herr ar LeororLnp: ”Jag har ej varit bland granskarnes antal, men har 
om de skrifter, hvilka under läsningen blifvit utmärkta, tagit en närmare kän- 
nedom. Min aktning för hvad af värdiga ledamöter redan blifvit sagdt, kan 
likväl icke ändra den öfvertygelse, jag fattat, och som nu af mig skall fram- 
föras med den upprigtighet, jag är akademien skyldig, och med det nit, jag för 
henne hyser. — Skaldestycket Svea har pä ett nära sätt fäst min uppmärk- 
samhet. Det röjer talang, äfven pä sina ställen geni, samt en poetisk anda, 
som likväl är längt ifrän att vara jemt underhällen, utan egentligen visar sig 
genom särskildt lyckliga rader, sedan trenne eller flera föregätt, i hvilka hvar- 
ken tankar eller uttryck svara mot dessa, liksom isolerade utbrott af snille. 
Stycket synes, det är sant, hafva värma, men hvilken ofta dels faller, dels ofta 
förtjenar namn af öfverspänning. Det saknar, i min tanke, plan, ätminstone 
har jag icke funnit den; versen, ehuru icke utan harmoni, har icke den le- 
dighet, den sanna och okonstlade skönhet, som en fullkomnad talang gifver. 
Frän alexandrinska versslaget öfvergär författaren till dityramber. Dessa äro 
ofta fullkomligt misslyckade och triviala (hvaruppa herr af Leopold anförde 
nägra exempel). Dikten ?) i dessa dityramber är vidunderlig, utan behag och 
verklig skönhet. Jag anser ej sjelfva slaget af akademien böra uppmuntras, i 
anseende till dess stora lätthet, och anser isynnerhet vädligt för smaken att 
belöna dityramber af den beskaffenhet, som de ifrägavarande. När till allt 
detta kommer, att skaldestycket synes innehälla en klar och oförstäl€d uppma- 
ning till krig mot Ryssland, kan jag ej annat än afstyrka akademien att be- 


 löna detsamma med stora priset.” — Leopold föreslog dertöre mindre guldpen- 
ningen. 


2) Ordet användes ofta utaf Leopold i betydelse af poetisk uppfinning. 


Frih. Fremme, herr Epercrantz och herr Franzen tilldömde ”Svea” det 
‚stora priset uppa de skäl, hvilka af frih. Adlerbeth och herr Wallin blifvit 
framstälda, dock med vilkor af rättelser. 

Frih. AntergerHn äberopade sitt yttrande. 

H. excellens grefve ÖOxEnsts3ERNA, som af en resa varit hindrad att upp- 
fylla akademiens önskan att deltaga i granskningen, förenade sig med frih. Ad- 
lerbeth, och med honom förenade sig H. excellens, frih. Ramer; bäda likväl 
med förbehäll af rättelsers vidtagande. 

Herr Warzın äberopade sitt yttrande. 

SEKRETERAREN anförde, att dä han, pä de af frih. Adlerbeth och herr Wal- 
lin andragna skäl, ansäg n:o 15 böra erhälla stora priset, utbad han sig att 
fa tillägga hvad han vid andra dylika tillfällen yttrat och hvilket af honom, 
men svärligen af de ledamöter, som sjelfva äro skalder, kunde nämnas. Dä 
nemligen akademien söker med sig förena de skalder, hvilka redan med fram- 
gäng idkat konsten och nätt den fullkomlighet, som arbete och öfning gifva 
‚snillet, samt dä ı allmänhet erfarenheten visat, att de Iyckligare skalder utom 
akademien vanligen icke länge fortsätta att täfla om hennes pris, borde hon 
sällan förvänta att fä belöna fullkomnade stycken; men hon uppfylde sitt än- 
damäl, dA hon, s& snart en verkligt lofvande talang visade sig, sökte belüna 
densamma, och det pä ett sätt, hvaraf verkan icke kunde vara tvifvelaktig. 
Detta syntes honom ega en rättvis tillämpning pä författaren till n:o 15, som 
utan tvifvel visat en utmärkt talang, oaktadt de fel, som blifvit anmärkte, och 
rörande hvilka sekreteraren icke ansäge sig vara tillräcklig domare. En an- 
märkning, den herr af Leopold gjort, var dock af den vigt för akademien att 
deruppä borde fästas den största uppmärksamhet, och att säledes bland de rät- 
telser, hvilka borde föreläggas fürfattaren säsom vilkor för belöningen, nödvän- 
digt blefve att utesluta och ändra hvad i afseende p& Ryssland kunde vara 
anstötligt och lemna rum för obehaglig uttydning. 

Med anledning af detta yttrande uppläste herr Adlerbeth nägot af de an- 
märkningar, han uppsatt, för att visa att bland dessa den sistnämnda punkten 
icke vore glömd. | 

Herr Ssögere förenade sig med herr af Leopold. 

Herr SıLrverstoLpe, som lika med hvad herr af Leopold utredt och herr 
Wallin visat, funnit n:o 15 ega ätskilliga brister, ansäg likväl dessa icke sä 
betydliga, att de borde hindra honom att, med vilkor af rättelser, tillägga för- 
fattaren det stora priset. 


Poemet Svea hade sälunda erhällit stora priset, med vilkor af rättelser ; 
men enär belöningen var beroende af nämnda vilkors uppfyllande, kunde icke 
namnsedlen öppnas, hvarföre författaren skulle genom kungörelse i tidningarna 
anmodas anmäla sig hos sekreteraren för att erhälla akademiens meddelanden. 
Herr Adlerbeth ätog sig att föreslä och underställa akademien de nödigbefunne 
ändringarne och rättelserna. | 

Den 9 Dec. uppläste säväl Adlerbeth som Franzen och Wallin anmärk- 
 ningar, hvilka de hvar för sig gjort; och akademien, som ansäg dessa "leda till 
en verklig förbättring” af skaldestycket, uppdrog ät sekreteraren att framdeles 
meddela dem ät den dä ännu okände författaren. Redan den 4 Dec. hade förf. 
till ”Svea” uppmanats att med det första anmäla sig för att af akademiens sekre- 
terare emottaga underrättelser, dem denne & akademiens vägnar hade att meddela. 

Innan vi gä vidare i vär redogörelse, mä& vi ett ögonblick stanna vid de 
tvenne yttranden, som icke tillerkände ”Svea” stora priset. Vid Sjöbergs ytt- 
rande vilja vi dock icke länge uppehälla oss, ty dels började Sjöberg att vid 
denna tid stelna i det poetiska maner, i hvilket han blifvit uppfostrad, dels 
ock var han af en särdeles nyckfull samt oberäknelig ‚natur, och ”dä han be- 
gick ett misstag, var det ohjelpligt”, säsom Skjöldebrand om honom yttrade. 
Det ligger derföre ingen vigt vid hans äsigt att svärligen nägon skulle af fri 
vilja genomläsa en sädan dikt som ”Svea”; han stod ensam i detta förmenande. 
Men förunderligt är det deremot att höra Leopold yttra sig afstyrkande, dä 
man erinrar sig, att han mer än en gäng sökt göra gällande den äsigt, att 
akademien borde göra mera afseende pä snille, än pä korrekthet. Han erkänner 
talangen, ja, geniet hos författaren, men han finner detta senare blott sporadiskt 
yttra sig. Felen synas honom öfverväga och särskildt förefalla honom dithyram- 
berna misslyckade. Akademiens protokoll upptager dessvärre icke de ställen 
ur dessa, hvilka han anförde säsom bevis pä trivialitet °); man ser endast, att 
han ansäg uppfinningen vara vidunderlig, utan behag och skönhet. Besynner- 
ligast förefaller hans yttrande, att uppmaningen till krig mot Ryssland hindrade 
honom att rösta för det stora priset, men icke för det mindre, ehuru‘ man skulle 
tycka att den politiska betänkligheten voro i bäda fallen lika stor. . Förklarin- 
gen öfver Leopolds förhällande i denna sak har man väl att söka i den sinnes- 
stämning‘, uti hvilken han bragts af fosforisternas kitsliga och oförsynta anfall, 


®) Förmodligen hörde dit nägra sedan förbättrade uttryck, säsom ”Striden vältar som 
en huggorm ut”, ”Tvedrägt faller i sin egen dolk” m. fl. 
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och hvilka p& hans ömtäliga och nervösa sinne hade en irriterande inverkan. 
Han var, som bekant, i hög grad känslig och lätt bragt ur jemvigten; hans 
bref frän denna tid visa huru hans lynne led af de literära striderna, ehuru 
han lätsade likgiltighet. Harmen har fördunklat hans eljest klara omdöme, och 
det är lätt begripligt, att han dä i hvarje afvikelse frän de äldre mönstren säg 
ett uttryck af den nya tidens upprorsanda, hvilken pä ett sä retsamt sätt 
vändt sig mot honom sjelf. Det gick nu som ofta, att orättvisa alstrade en- 
vishet, och äfven Leopolds beundrare tyckte sig märka, att han nu strängare 
höll pä smakfordringar, med hvilka han förut icke tagit det sä noga *). 

Ännu d. 14 Dec. hade ingen underrättelse om förf. ingätt; men den 19 
Dec. anımälde sekreteraren, att professoren och v. bibliotekarien Esaras 


i bref gifvit sig tillkänna säsom författare till skaldestycket Svea. Tegners 
bref hade följande lydelse: | 


”Med anledning af den annons, som blifvit införd i Inrikes Tidningarne för den 4 sist- 


lidne December, fär jag härmedelst äran angifva mig som författare till poemet Svea. 
Namnsedeln innehäller: 


Eris mihi magnus Apollo. 
| Virg. 

”Genom min sväger, Myhrman, känner jag att de i fräga varande underrättelserna 

egentligen angä nägra förändringar, som svenska akademien önskade i nämda skaldestycke. 
Jag är ocksä öfvertygad att flera sädana kunna behöfvas. Men dä jag ännu ej känner de 
ställen, hvilka akademien i synnerhet vill ha förändrade, sä kan jag pä förhand endast 
förklara mig beredvillig, att sä fort som möjligt är och sä vidt jag förmär häri söka upp- 
fylla akademiens 'fordringar. . Att mycket i afseende pä versifikationen kan vara felaktigt, 
erkänner jag gerna, och skulle anse mig lycklig, att till dess förbättrande fä begagna mig 
af akademiens räd och upplysningar. Äfven torde möjligtvis ett och annat ställe i politiskt 
afseende kunna anses för stötande, Hvad detta senare angär, sä hoppas jag likväl akademien 
benäget besinnar det ringa sambandet mellan poesi och politiska förhällanden för dagen, 
äfvensom att ämnets natur nödvändigt fordrar uttrycket af de känslor, som jag hoppas vara 
hvarje svensk medborgare medfödda. Emellertid underkastar jag mig gern», äfven häruti, 
akademiens rättelser och skall söka att begagna mig deraf. 
”Jag önskar, mer än jag vägar hoppas, att här vore fräga om den stora medaljen. I 
annat fall har jag svärt för att emottaga nägon belöning. Detta sker icke af högmod, eme- 
dan jag i andra omständigheter skulle anse mig hedrad af en uppmuntran som männer, 
oändeligen mera förtjenta än jag, emottagit; men min belägenhet säsom lärare vid akademien, 
och flera andra konsiderationer, som jag framdeles torde fä detaljera, nödsaka mig till denna 
uppoffring, hvars motiver jag hoppas af vederbörande ej misstydas. 


a Franzen skref till Tegner (d. 6 Febr. 1815): »Leopold är dels för gammal, dels, oss 
emellan sagdt, pä andra sidan” (den franska smaken) ”nägot öfverdrifven”, 


— 
| 


"Ehuru jag gerna önskade att kunna vara närvarande vid akademiens högtidsdag, blir 
sädant mig likväl denna gäng omöjligt. Jag kan ej komma härifrän förrän den 16 eller 17, 
och i dessa vägarna är det omöjligt att hinna fram. Dessutom väntar mig min hustru till 
julafton, och hennes närvarande belägenhet fordrar & min sida all möjlig grannlagenhet. 


‘Men i nästa mänad hoppas jag kunna vara i Stockholm och personligen uppvakta männer, 
hvilka mitt hjerta och min beundran redan länge känt. 


”Jag utber mig fä vara i Herr Landshöfdingens ynnest innesluten, och framhärdar med 
djup vördnad välborne Herr Landshöfdingens och Kommendörens ödmjukaste tjenare 


Esaias Tegner. 
Lund d. 12 December 1811.” 


Akademien beslöt derefter, att pä högtidsdagen skulle ”Svea” uppläsas, dock 
med undantag af dityramben, der en och annan betydligare rättelse fordrades, 
hvaremot de rättelser, som i sjelfva skaldestycket kunde anses nödiga, lätt 


efterät läte sig verkställas; och ätog sig frih. Fleming att uppläsa det prisbe- 
'lönta stycket. 


Vid uppläsningen pä högtidsdagen gjorde ”Svea” ett öfverväldigande intryck. 
Det skymtar fram i Rosensteins svar (d. 23 Dec.) pä Tegners nya3s meddelade bref. 


”Det är den högsta belöning, Svenska Akademien eger att gifva, som bort tilläggas och 
blifvit tillagd det snillrika, harmoniska och förträffliga skaldestycket ”Svea”, hvars författare 
Akademien med största nöje funnit vara Herr Professorn, hvilken genom sina insigter och 
talanger var henne förut pä det fördelaktigaste känd. Det hade för Akademien varit en 
stor tillfredsställelse, att se Herr Professorn närvarande fä emottaga den fullkoinligaste be- 
löning genom det ovanliga bifall dess skrift af allmänheten fick. — — — — — — — — 
Sjelfva stycket lästes med förbigäende af blott 6 eller 8 rader, och detta endast af politiska 
skäl. Att dityramberna icke lästes, lärer Herr Professorn af andra fä veta. Anledningen 
förbehäller jag mig att muntligen f& nämna. Den var aftvungen och välment. I förväg bör 
jag endast nämna, att en alldeles icke härrörde af slagets missgillande; ty man har gjort 
Akademien orätt, dä man trott henne exklusif; ännu mindre deraf att Akademien misskände 
värdet, ty hon fruktar intet högre än orättvisa, och om hon skulle önska en och annan 
rättelse, blifva de obetydliga.. Jag tillägger endast, att, ehuru smickrande ett bifall vid 


läsning mä vara, det försvinner emot det i alla tider fortsatta bifall och beröm, tryckningen 
skall bereda.” 


Wieselgren vittnar derom: ”Dä Svea upplästes p& börssalen, var ännu Sve- 
riges ungdom i hufvudstaden i den exaltation, som mäste ha alstrats bäde af fa- 
rorna och dessas besegring 1808 och 1809. Det gick ett doft buller genom 
skaran af ähörare. Man hörde att mängden mäste göra väld pä sina känslor, 
för att icke högljudt mot konvenansens reglor utropa sitt bifall, sin förtjusning. 
Mängen utmärkt medborgare har frän den dagen räknat sitt högre medvetande.” >) 


®) Ur ett tal öfver Tegner, hället i I,und pä en norcdisk fest 1847, sedan tryckt i Palm- 
blada ”Läsning för bildning och nöje” 1847 samt omtryckt i Sveriges Skönliteratur V. s. 410-419, 


- 
> 
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I Februari 1812 anlände Tegner till Stockholm, och d. 6:te Febr. anmälte 
Rosenstein i akademien, att han tillstält honom belöningsmedaljen, samt att 
Tegner med tacksaınhet emottagit densamma. Adlerbeth hade meddelat honom 
de anmärkningar, som dels denne sjelf, dels Franzen och Wallin uppsatt, 
‘ och Tegner hade lofvat att söka uppfylla akademiens önskan. I Maj och Juni 
samma är var Tegner i Örebro under pägäende riksdag, och der öfverlade han 
med Adlerbeth om nödiga rättelser. 

De af nämde trenne herrar gjorda anmärkningar, redigerade af Adlerbeth, 
äro af D:r Elof Tegner intagna i skaldens ”Efterlemnade skrifter”, 1:2 delen 
s. 77—-82, och hafva sälunda länge varit tillgängliga für läsaren, hvarföre ock vi 
här icke aftrycka dem. De gälla icke poemets plan eller dess innehäll, — 
pa ett enda undantag när, hvarom mera längre ner, — utan endast enstaka 
uttryck och bilder, och i alla de fall, der skalden funnit anmärkningen befogad 
och med anledning deraf företagit en rättelse, har dikten onekligen derpä vunnit. 
Det samma har varit förhällandet der, hvarest han antagit de förslag till ändringar, 
som nägongäng af anmärkarne sjelfva blifvit gjorda ®).. Der han äter lemnat 
anmärkningen opäaktad, har det skett af olika skäl; än har denna varit fram- 
kallad af missförständ ’),än grundade den sig pä& olika uppfattning af gränsen 
för licentia poeticu ®); stundom berodde den pä olika öra för rytm och välljud °), 
stundom skulle rättelsen föga gagnat, dä skalden icke ville eller för versens 
skull icke kunde göra en omskrifning'), och ibland ansäg han icke nödigt att 


6) Sä är v. 246 ”Ej skilda ständ, men blott ett brödrafolk”, ändrad till: ”Ej skilda Aoc- 
kar, men ett brödrafolk”. — V. 51 ”Utöfver skuldran”, ändradt till ”Tätt öfver skuldran”. 
— V. 225 ”I blod ligger dagen” ändrad till ”I blod sjunker dagen”. — V. 248 ”I sin egen 
dolk” till ”För sin egen dolk”. — V. 282 ”Solen sprang opp” till ”Solen rann opp”. — V. 
296 ”I, som kusken med de gyline tömmar” till ”I, som kören med de gyline tömmar. Alla 
dessa rättelser äro af granskarne föreslagna. 

”) Man anmärkte t. ex. att i slutsängens första strof kommit att stä ”kuska p& Sveas kro- 
nor”; men vid uppmärksam genomläsning finner man, att orden ”Sveas kronor” äro att hänföra 
till verbet ”blicka ner”. 

°) Sä önskade man, under äberopande af spräkrenheten, pä nägra ställen bestämda 
artiklen, der skalden begagnat obestämda och satt t. ex. ”en verld” i st. f. ”verlden”, ”nor- 
skensnatt” i st. f. ”norrskensnatten”. Äfven anmärktes, att han användt ”sjöngo” för ”besjöngo”. 

») T. ex. ”Strid är för norden, Strid är för frihet, för barn och för maka”. Här ön- 
skade man verbalformen: ”Striden för norden o, 8. v. 

ı) V. 222 heter det: ”Den slagtning är slagen 


Och fritt är värt land 
I blod sjunker dagen”. Man anmärkte, att det heter slä ett slag, 


men ej slä en slagtning. Det är nog sant. Men dä skalden icke gerna kunde sätta: ”det 
Lunds Univ. Ärsskrift. Tom. XIX. p) 
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uppoffra ett mälande, fast i anmärkarens ögon vägadt epitet”). Pä eget beväg 


har han omarbetat flera ställen. 

Den enda anmärkning, som afsäg innehället, var dock icke af poetisk, 
utan af politisk art och beträffande den af Leopold päpekade "oförstälda upp- 
maningen till krig mot Ryssland”. De ord, som man önskade uteslutna, och 
hvilka äfven utgingo, fastän de i senare upplagor intagit sin ursprungliga plats, 
synas en nutida läsare temligen ofarliga, särdeles i jemförelse med hvad senare 
tiders skalder sjungit i liknande syfte. Ja, lösryckta ur sitt sammanhang, är 


det s& längt ifrän, att de innehälla en utmaning, att de snarare uttala en 


varning, ett "gif akt!” till nationen. 


”’En annan skär vär skörd och upptar klippans jern, 

som rodnar ulaf harm att smidas till hans värn. 

Hvad äterstär oss snart? - Allt närmre tränger jätten, 

-han stär pä fijällets spets och ögat slukar slätten. 

”Men han ger fred och skygd”. Välan tag honom mot 

och kyss hans hjeltehand och slumra vid hans fot! 
Förskräckligt vaknar du. Se, stad och hyddor bdrinna ! 

Du man, hvar är ditt svärd? Hvar är din dygd, o qvinna? — 
O, Finlands vida graf! O, fädrens spilda blod! 

Hvad blir det af den jord, som värjdes af ert mod??) 


De derpä följande raderna ("Betänksamt ödet stär” m. m.) gifver dock ät 
denna varning en mera utpregladt trotsig ton. Dessa rader kunde skalden 
det oaktadt läta stä qvar, emedan ett inskjutet tillägg afledde uppmärKsamheten 
frän det, hvilket de ursprungligen äsyftade, och lät dem synas rigtade icke mot 
nägon bestämdt utpekad fiende, utan mot hvilken som hels sädan. Nämnda 
tillägg utgör ı öfrigt ett af diktens vackraste delar; det börjar med orden: 
”Farväl du Sveas värn, farväl du hjeltars land”: och fortgär till de ofvan anförda: 
"Betänksamt ödet stär”. Det är der man finner det välbekanta rädet, att ”inom 
Sveriges gräns eröfra Finland äter”, och hvilket är väl lämpadt att förmildra 
den aggressiva karakteren i diktens ursprungliga form. Der läser man denna 
djerft utkastade, träffande teckning af det dätida tillständet i Europa: 


slaget är slaget”, utan hade nödgats omskrifva hela strofen, fann han det.icke mödan värdt 
att göra en ändring. 


?) T. ex. ”Fädren — — — klappa frän hön i egdimmiga händer.” 
®) De tvä sista raderna hafva icke äter upptagits. 


| 
| 
. 
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”Eröfrare gä fram, som jordskalf, genom verlden. 
Europas gamla form ej längre hälla vill, 

Den nya skapelsen med svärdet yxas till. 

Hvad throner störtas om! Hvad riken sönderstyckas! 
Förtrycket nämns försvar, och Rätt är det, som lyckas.” 


Farhägan att stöta Ryssland synes dock drifven öfver gränsen för det 
rimliga i Adlerbeths uttalade önskan att strofen: "Du sofver i skyar bak Österns 
port, du dag, som vär ära förnyar”, mätte utgä, "dels i anseende till östern, 
som synes innehälla en förtäckt uppmaning mot Ryssland, dels en önskan af 
ett nytt krig, hvilket icke bör ästundas, men, om nöden sä fordrar, med man- 
namod bäde tälas och utföras”. Men dä skalden, icke ens af artighet mot 
Ryssland, kunde förmäs att läta solen gä upp I ee, företog han ingen än- 
 dring af denna strof. 

Vid bedömande af denna skuggrädsla fär man dock icke förbise, att 
vid denna tid svenska regeringen, ledd af Carl Johan, börjat att närma sig Ryss- 
land och redan hade upptagit den politik, som förde till Napoleons fall, samt 
att den följaktligen var angelägen att betaga den östra grannen hvarje anled- 
ning till missnöje, och en sädan kunde man ju med god vilja upptäcka ı 
Svenska akademiens tillerkännande af dess högsta pris ät ett poem, som pä 
goda skäl kunde sägas vara rigtadt mot Ryssland. Bland akademiens ledamöter 
funnos de, som voro väl bekanta med kronprinsens nya politik; och ehuru 
visserligen akademien i sin verksamhet icke hade med denna nägot att skaffa, 
sa kan dock inflytande af stämningen i regeringskretsarne förklara och i nägon 
män försvara akademiens försigtighet. 

Vid denna tid utkommo akademiens ”Handlingar” med länga mellanskof. 
_Är 1813 utgafs visserligen en ny del, den femte ?); men denna upptog endast 

'redogörelser för högtidsdagarne ären 1807—1810 och innehöll sälunda icke den 
Tegnerska prisskriften. Förberedelserna tıll den följande delens tryekning började 
först 1815. I akademiens protokell d. 16 Febr. d. ä. heter det, att ”Svea” snart 
skulle tryckas, hvarföre akademien nu ville taga de gjorda rättelserna i öfver- 
vägande. De lemnades derföre till granskning ät Wallin. 

Ett rätt egendomligt efterspel till prisbelöningen följde nu. Säsom det vill 
synas, var det dityramberna, som änyo väckte betänkligheter, hvilka, till en viss 
grad ätminstone, delades äfven af Wallin. Det heter i protokollet af d. 23 Febr. 
att Wallin äterlemnade ”Svea” och afgaf deröfver muntligen nägra anmärkningar, 


3) Den nästförcgäende hade utkommit 1809. 


4 
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"Akademien, som ansäg nödigt att taga närmare kännedom af hvad, som före- 
fallit, dä stora priset tilldömdes herr Tegnör, anmodade sekreteraren att upptaga 
protokollerna till nästa sammankonmst, dä öfverläggningen skulle ätertagas.” 
Och om nästa sammankomst (d. 2 Mars) heter det: "Fräga uppstod, särdeles 
genom herr Wallins yttranden, om nägra ytterligare förbättringar i de medföl- 
jande dityramber.” Tydligen hade man under de mellanliggande tre ären hunnit 
glömma detaljerna vid prisbelöningen, och när nu tal väcktes om nya ändringar 
i dessa dityramber, hvilka af nägra ledamöter aldrig med rigtigt blıda ögon hade 
 skädats, kunde den fräga uppställas, om de verkligen hade innefattats i prisbelö- 
ningen, hvarvid man kunde äberopa, att de icke pä högtidsdagen blifvit upplästa. 
Protokollet upplyste dock derom, att prisbelöningen äfven omfattat dem. Dä före- 
slogs, att de skulle beledsagas af ”en underrättelse till läsaren”; men om dennas 
lydelse blef man icke fullt ense, hvarföre det uppdrogs ät sekreteraren att, 
med ledning af den fürda diskussionen, till nästa sammanträde uppsätta ett 
förslag till sädan underrättelse.. Vid detta sammanträde (d. 9 Mars) tog dock 
hela saken en annan vändning. Protokollet hade upplyst, att bäde poem och 
dityramb blifvit belönta, med vilkor af rättelser; dessa rättelser hade i akademien 
blifvit öfversedda, och akademien hade icke trott dem böra sträckas utöfver 
hvad förf. sjelf medgifvit. ”I sä beskaffade omständigheter, och ehuru dityram- 
berna i akademiens öfvertygelse voro under det egentliga poemet i värde samt 
egde flera brister; dock som ä& andra sidan förekom, att akademien icke kunde 
eller borde ansvara för fullkomligheten af belönta stycken, att med ändamälet 
af hennes pris vore öfverensstämmande att uppmuntra och belöna en Iycklig 
och lofvande talang samt att rädligt vore att undvika alla offentliga förklaringar, 
hvilka kunde sära eller förödmjuka författaren, s& stannade akademien i det 
beslut, att läta införa stycket sädant det nu var, utan nägon bifogad underrät- 
telse, helst poemet alltid bibehölle en förtjenst, som det värdigt den 
uppmärksamhet, akademien pä detsamma fästat.” 

Jakob Adlerbeth, som genom sin far synes ofta nog hafva fätt kännedom 
om hvad som försiggick inom akademien, skref d. 11 April 1815 till Tegner: 
"Om Svenska Akademien kan jag berätta, att ”Sveas” tryckning föranledi mycket 
krängel bland dess ledamöter. Flera ville i början utesluta dityramben o. s. y. 
men d. 9 Mars segrade förnuftet, som befalde trycka ‚stycket oförändradt.” 

Hvad som stötte i dityramberna kunde icke vara enskilda ställen, dä 
ätminstone de allra flesta af dessa blifvit ändrade i enlighet med anmärkningarne; 
det kunde icke heller vara ”sjelfva slaget”, säsom Rosensteins anförda bref tyd- 


| 
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ligen lägger i dagen. Det mäste hafva varit uppfinningen eller hvad Leopold 
kallade ”dikten”. Men huru som helst, sä är klart, att den nyss anförda punkten 
i protokollet har varit den artiga, ehuru alldeles betydelselösa, eftergift, som de 
segrande bragt minoriteten, följande det inom akademien traditionella bruket af 
undseende för en motsatt mening. 

Det dröjde dock ännu äratal, innan ”Svea” kom tryckt i allmänhetens 
händer.. Den sjette delen af akademiens ”Handlingar” bär visserligen tryckäret 
1817, men utkom först vid midsommarstiden 1818 *). Dessförinnan har dock 
denna dikt, enligt tidens sed, varit i afskrifter allmänt spridd och läst; i Lit.-Tid- 
ningens recension öfver ”Handlingarne” anföres säsom skäl, hvarföre intet ut- 
drag meddelas ur ”Svea”, att ”detta poem är temligen allmänt.” 

Hvarken i Allmänna Journalen eller i Stockholms-Posten finnes nägon 
anmälan af "”Handlingarnes” sjette del; endast i Svensk Litt.-Tidning underka- 
stades densamma granskning, dock först i Juni 1819. Man förhastade sig icke 
under denna tid. Granskningen är, säsom den värdslösa stilen utvisar, skrifven 


af Hammarsköld. Dikten säges bestä af tvenne poemer, afhvilka hvardera hade olika 


anda, ton och yttre drägt. ”Det förra poemet sysselsätter sig, under en läng 
föüljd af tröga alexandriner, att säga och omsäga, att innevänarne af Sveriges 
herrliga Nordland vanslägtats frän sina fäder. Det förräder sig helö och hället 
säsom foster af en kall prosaisk föresats, hvilken ocksä sträckt sin förstelnande 
beräkning i hvarje mindre del af det hela.” Derpä anmärkes, att förf. använ- 
der nästan öfverallt orden i definitiv form med utelemnande af den definita artiklen 
säsom frusen torfva i st. f. den frusna torfvan. Vidare förebräs förf. att ord 
och stil äro ”eftersökta”. Rec. anför dessa rader: 


”Här sjunker dal vid dal, der klyft, pä klyfta lastad, 
Stär opp, i hedendag af jättehänder kastad: 

Tätt öfver skullran hän de höga stjernor gä; 

I klippan växer jern, och männer deruppä.” 


och utropar: ”Ett större osammanhang i föreställningen kan väl icke gifvas”. 
Vid raderna: 


”Än sär du egna fält och kan dem fylia än 
Med malmstöpt äskas hot, med klingor och med män.” 


frägas: "Huru fyller man ett fält med hot och isynnerhet med hot af en malm- 
stöpt äska”. 


*) Se Svensk Litteratur-Tidning 1819 s. 369. 
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Deremot säges den dityrambiska delen hafva en sann lyftning och en hän- 
förande diktion, och de fyra slutstroferna kallas ”fullständigt sköna”, hvartill lägges, 
att ”en ädel anda uttalar sig här i ett lika rent som idealiskt bildadt spräk”. 
De föregäende stroferna ansäg rec. deremot lemna tillfälle till nägra anmärk- 
ningar, säsom: 


"Och solen rann opp 
Ur lägande öster 
Och sken pä mitt hopp.” 


"En besynnerlig sträfvan”, utbrister rec., ”att visa sig ny och betydande! 
huru kan solen skina pä ett hopp.?”°) Hans slutomdöme Iyder: ”Alla dessa 
brister oaktadt, är visserligen poemet Svea, näst sängen öfver Creutz det 
bästa skaldestycke, som Sv. Akademien hittills i sina Handlingar meddelat”; ett 
loford, som i Hammarskölds mun väl icke betyder s& mycket. _ 

Som man finner, var Hammarsköld i sitt bedömande lika ensidig som 
akademiens minoritet var i sitt. 

Det varade nägra är, innan kritiken hann upp till samma ständpunkt, som 
allmänna opinionen redan frän början intagit. Rydgvist i ”Heimdal” säger: 

”Den alexandrinska afdelningen af Svea bildar till det öfriga en fullkomlig motsats. Den 
har onekligen ofta mycken skönhet, mycken styrka i tanken; men det tyckes dock som det 
didaktiska ej vore rätt enligt med Tegners skaldenatur. Ocksä när han lemnat det mer all- 
varsamma, reflekterande omrädet, och är rigtigt ät sig sjelf lemnad, uppstiger han i hela 


prakten af sitt snille, med hela rikedomen af sin bildningsgäfva. Det räder pä en gäng en 


liflighet, en djerfhet i tankegängen och en rytmisk styrka, som man sällan finner förenade 
till denna grad af storhet och fägring.” 


I förbigäende anmärkande, att man endast med en viss inskränkuing kan 
säga, att det didaktiska icke var enligt med Tegners skaldenatur, tilläta vi oss 
den enda invändning mot recensentens framställning, att han synes uppdraga 
en alltföor skarp gränslinie emellan poemets bäda delar, enär han endast tästat 
sig vid motsatsen dem emellan och. icke vidrört sammanhanget. Men sä är 
förhällandet med mänga, som yttrat sig om ”Svea”; olikheten emellan den alexan- 
drinska och den Iyriska afdelningen var alltför päfallande, för att man icke vid 
den skulle dröja. Man säg, visserligen icke utan skäl, i den förra inflytandet 
at den Gustavianska vitterheten, och i den senare en ny tids inbrott med dess 
rikare innehäll och dess friare uppfattning af poesiens väsende. Gustavianerna 


5) Samma anmärkning gjorde akademien. Adlerbeth skref: ”Sken pä mitt hopp förstär 
jag ej.” Men Tegner lät det stä, och sedt i sitt sammanhang torde det kunna försvaras. 
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prisade förra delen och ansägo den senare underhaltig; den nya skolan dömde 
tvärtom. Men äfven der man icke, säsom Hammarsköld i ”Sv. Vitterheten” 
törklarade, att poemet hade ganska vackra ställen, men icke var ”ett organiskt 
helt”, ansäg man gemenligen sammanhanget mellan bäda afdelningarne förnäm- 
ligast ligga deri, att den första var puppan, ur hvilken andra afdelningens färg- 
glänsande fjäril utvecklade sıg. Denna utveckling, som man sä tydligen tyckte 
sig kunna följa, var det, som i mängas ögon gjorde stycket sä intressant. Men 
detta intresse är ett blott underordnadt, och var ingalunda det, som skalden 
afsäg att väcka. 

”Svea” är framsprunget ur ett poetiskt patriotiskt patos, och dettas egendomliga 
karakter var betingad af de tvenne känsloströmningar, som vid denna tid i värt 
fädernesland korsade hvarandra och fylde alla ädlare sinnen: den ena, smärtan, ja 
harmen öfver fosterlandets vanmakt och de lidna törlusterna, den andra, det nytända 
men ännu oklara hoppet om en bättre framtid, frammanadt genom Bernadottes kal- 
lande till svensk tronföljare. De medel, genom hvilka Sverige enligt den 29:ärige 
Lundaskaldens äsigt kunde pänyttfödas, voro desamma, som föresväfvade hans 
jemnäriga uppe i landets hufvudstad. Ja, ”Svea” är ända in i enskildheter en 
poetisk framställning af det program, som Götiska förbundet för sig uppstält, 
och om hvilket Tegnör dä icke hade nägon kännedom. Att det nu lefvande 
slägtet var förvekligadt af södrens flärd, att enda räddningen läge i upplifvandet 
af förfädernas dygder, i äterställandet säväl af den kraftfulla redlighet, hvilken 
utmärkte de gamle, som af deras frihetsanda, mannamod och enkla seder: detta 
utgjorde grundtanken i Götiska förbundet, och det är äfven grundtanken i första 
afdelningen af ”Svea”. 

Redan i de första raderna ger skalden tillkänna sin afsigt. Han vill tala 
ett sanningens ord till sitt folk, som, söfdt af smiekrets röst, ärft hjeltars land» 
men glömt deras dygder. Sedan han säsom sin. utgängspunkt angifvit sin kärlek 
till fädrens stora minnen, erinrar han om naturen af det land, som svenskarne 
bebo, och huru det kräfver ett annat lefnadssätt och andra seder, än de, som 
för Södrens vekliga folk äro enliga.. Han utför vidare denna tanke genom att 
gifva en praktfull och glödande teckning af ”Södrens paradis”, samt mälar 

som motsats dertill bilden af det stränga, kalla, allvarsamma Norden, till 
- hvilken senare bild han anknyter teckningen af den forne nordbon, Europas 
besegrare, hvilken han pä& samma gäng uppställer säsom ett ideal för sin sam- 
tid. Men detta ideal förer helt naturligt tanken tillbaka pä dess motsats, nu- 
tidens fäfängliga, glitterströdda, smäsinnade och afundsanıma slägte; förebräende 
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vänder han sig mot detta, och frägande, hvar det hjeltenamn är, som en gäng 
tröttade ryktet, tillropar han detsamma: 
”Lägg bort ditt ärfda namn och köp dig andra grifter.” 


Dä hans fosterländska harm dermed nätt sin spets, slär den helt naturligt 
om. Skalden ber om tillgift för sina ord; hans vrede kommer ju blott af 
kärlek till det land, för hvilket han ville tusende gänger ge sitt lif och sin 
sällhet. Och sä erinrar han sig dess nyss timade underbara räddning samt 
' den hjelte, som numera vakar öfver detsamma; men han finner underligt att 
tanken pä detta icke kan väcka folket ur dess försoffning. Och det är sä 
mycket farligare, att folket sofver, som sveket och väldet vaka. Han pekar 
pä Österns jätte, som tränger allt närmare pä; och med bitter sorg i hjertat 
päminner han om den svidande förlusten af Finland, detta trohetens hem. Men 
om man än mäste undergifvet böja sig under en högre magts vilja, sä äterstode 
dock att inom egna landamären förvärfva det förlorade tillbaka, samt taga vara 
pä det, som ännu funnes ‚qyar. | 


”O, älska vi värt land, nog ha vi land att skydda.” 


Derföore manar han — en uppmaning, som i vära dagar täl vid att upp- 
'repas —, att icke insöfva sig i trygghet, att 


 ”Hvila om du fär, men hvila vid ditt svärd.” 


. Tillständet i Europa vore sädant, att ingen kunde göra sig säker. Kanske 
stode ödet färdigt att i nästa ögonblick pläna ut de nötta kronorna ur Sveas 
sköld. Dock 


”Än kan du med ditt mod en häpen verld förfära, 
Och rädda, fallande, ätminstone din ära.” 


Härmed slutar första afdelningen. 

Att skalden, dä han uppträdde inför sitt folk säsom en bestraffande, varnande, 
rädgifvande och undervisande profet, skulle kläda sitt qväde i tidens allmänt 
begagnade didaktiska versform, alexandrinen, särdeles dä ämnet kräfde en viss 
högtidlighet, detta var bäde lätt begripligt och fullt rigtigt. Men dock är poe- 
met icke i sträng mening didaktiskt, lika litet som det har en afhandlıngs 
regelrätt afmätta plan och anläggning, hvilket Wallin ocksä rigtigt anmärkte. 
Det uppbäres af en eldig fosterlandskäriek, och denna förnimmes ı hvarje takt- 
' slag. Dess utvecklingsgäng, beroende af känslans kastningar, gär icke i en rak 
linia. Skalden äterkomier gäng efter annan till grundtanken i dikten, men för 


| 
| 
I. - . 


17 


hvarje gäng föres den nu till allt rikare utveckling. Med ett ord: det är en Iyrisk 
anda, som, trots det reflekterande elementet, innerst herrskar i detta stycke. 
Derföre att Hammarsköld förbisäg detta, kunde han i sin ytliga granskning 
yttra, att skalden säger och omsäger detsamma. Och af samma skäl kunde 
Leopold beklaga sig öfver, att han icke kunde finna reda pä& styckets plan. 

Vi öfvergä till andra afdelningen. 

Skalden har slutat sin säng, natten har brutit in; bedröfvad vänder han 
äter till sin hydda. Dä far plötsligt ett sällsamt ljud genam harpans strängar, 
det ljusnar omkring honom, han hör ropande röster. Det, som senast upptagit 
hans tankar, det, hvarom han nyss sjungit, striden för "kung och stat och grafvar”, 
blir till lefvande verklighet för hans visionära skaldeöga; och fädrens stora 
minnen, som fylde hans sinne, träda fram i nattens syner. S& sluter sig denna 
afdelning p& det närmaste till den föregäende, och s& motiveras den nordiska 
tonen, som utmärker denna, samt de mytologiska anspelningar, som der före- 
komma. Men det nya innehället kräfde en ny form; den afımätta, entoniga 
alexandrinen kunde icke längre tillfredsställa en skald, för hvars blick verlden 
försvinner i hänryckningens glans. I kortradiga trokeiskt-daktyliska strofer be- 
skrifver han, huru det dänar i jorden, huru det flammar i skyn, huru Valky- 
riorna rida pä& sina frustande hästar; och han rigtar ett maningsord till de 
stridsfärdiga, under det fädrens hamnar stiga upp ur sina högar för att vara 
vittnen till kampen. 

Striden börjar och äter ändras versslaget. Stroferna inledas med fyra vex- 
lande fyr- och femstafviga trokeiska vers, fallande tätt och kraftigt som svärds- 
hugg, samt afslutas med ljungande daktyler, hvilka utbreda sig i tvenne längre 
versrader liksom försinligande huru striden vältar sig ut öfver massorna. Men 
allt lifligare blir striden, och trokeerna vika för daktylerna. Segren, en stund 
oviss, vinnes af’ hjelten, rustad med Carlarnes svärd, och vid denna utgäng 
klappa tädren frän högen i dimmiga händer. 

Sa är allt slut, och friden som en Gud med kransade här kommer och gör 
svärdet till lia. Med fin takt har skalden för denna skildring valt samma vers- 
slag som det, hvari inledningen till striden beskrefs; men emedan nu större 
lugn inträdt, äro stroferna regelbundna, hvilket icke var förhällandet i inled- 
ningen. 

Följer sä en i sexradiga strofer hällen skildring af det tillständ, som friden 
skapat, och hvilken man mä jemföra med första afdelningen, för att ytterligare 


finna bevisadt, huru innerligt sambandet är emellan diktens bäda hälfter, ett 
Lunds Univ. Ärsskrift. Tom. XIX. 3 
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samband, som hvad särskildt denna skildring angär, äfven yttrar sig deri, att 
versmättet är jambiskt liksom alexandrinen. 

Synen är slut, ljusskenet försvunnet, och stjernorna brinna äter matt. 
Men hänförd af hvad han sett, Iyfter skalden sin hand och svär att lefva och 
dö för fosterlandet; och all naturen, ”stjernor och hafvet och fjellen och heden”, 
äro vittnen till hans ed. Dä stiger plötsligt solen upp, och den hänryckte 
skalden ser deri en bekräftelse pä sina förhoppningar, liksom han i det rundtom 
honom nyvaknade lifvet, i skogens röster, i vägornas sorl, i nordans sus, 
tycker sig höra en säng om den kommande segerdagen. Brinnande beder han, 
att denna dag snart mätte gry, att han mätte fä se den ofödde hämnaren, 
värma sitt bröst i hans sköte — och dö. 

I metriskt hänseende mälar denna episod mästerligt den upprörda stämning, 
hvari synen försatt skalden; ingen af de fyra stroferna är nemligen lika bygd 
med nägon af de andra, under det dock samma metriska grundton genomgär 
dem alla. — Dikten afslutas med den herrliga invocationen p& klingande jamber 
till nordens Carlar, strofer, hvilka Hammarsköld med rätta kallade ”fulländadt 
sköna.” 

Denna öfversigt torde visa, att ett strängt sammanhang räder ; i hela dikten, 
att den senare afdelningen har sin nödvändiga förutsättning ji den förra, och att 
äter den förra först genom den senare fär sin fullständiga afslutning. Den 
torde vidare visa, att den poetiska formen är noga afpassad efter innehället, 
samt att sälunda vexlingen af versens form icke, säsom Wallin anmärkte, är 
ett synbart bemödande att mot poemets slut, sedan den svallande känslan lagt 
sig, artificielt bibehälla en höjd, dit skalden förut naturligen Iyftat sig; ty der 
formvexlingen vidtager, svallar känslan högst, och mot slutet af poemet, der 
intrycket af synen skildras, kan man icke förmärka nägon afmattning, snarare 
tvärtom. | 

Visserligen är det lemnadt obestämdt, hvem den är, denne fiende, hvars 
nederlag skulle betrygga friden ät Svea; men ingen kan gerna misstaga 
sig p& den, som skalden äsyftat. För hans liksom för läsarens öga skymtar 


 alltjemt fram bilden af kolossen i Öster. Och om än Tegner har rätt i sin 


förklaring, att ”sambandet emellan poesi och politiska förhällande för dagen” är 
"”ringa”, sä ligger dock i dessa ord en bekännelse, att ett sädant samband 
ändock ı dikten finnes. Att det icke starkare framträder, är ur estetisk syn- 
punkt en förtjenst, men dikten har ingalunda förlorat derpä, att den politiska 
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'harmen gär som en varm underström igenom densamma och gör sig för 


läsaren förnimbar i hans eget hjertas pulsslag. 


Frän Lund utgick ”Svea”. Och denna dikt liksom de öfriga, här författade 
odödliga Tegnerska sängerna bilda genom sin skönhet och glans en gloria, som 
_ ännu omsträlar den gamla Universitetsstaden. Med Lund är Tegners namn out- 
nlänligt förknippadt. P& vingarna af den Tegnerska sängens toner hafva Lunda- 
gärden och templet, som Finn byggt, burits ut öfver verlden. Ännu dä skaldens 
själ var omtöcknad, ätervände han i tanken till sitt Lundagärd, och vemodigt 
sjöng han: 

”Ack! hur glad jag satt i forna dar 


I dess skuggor, dä jag yngling var, 
Frisk och blommande och guldgulhärig.” 


Der, företrädesvis, mä det dä högtidlighälles det hundraäriga minnet af den 


dag, som s'änkte oss honom, skänkte honom ät den Svea, som han s& varmt 
älskade, och hvars lof är den grundton, som klingande gär igenom hela hans 
diktning. | 

Det akademiska konsistoriet har i Professoren och Riddaren af Kongl. 


Nordstjerne-orden Fil. Dokt. Herr Ausert Lysanver Iyckats vinna en värdig | 


tolk för de känslor af vördnad, kärlek och tacksamhet, som Lunds Universitet 
hyser för sin störste son, och hvilka Mändagen den 13 Nov. kl. 11 f. m. skola 
uti Universitetets aula af bemälte professor i ett festtal framhällas. 

Dä vi icke vid detta tillfälle kunna hoppas att se närvarande Universitetets 
högt vördade Kansler, f. d. Justitiestatsministern, En af de Aderton i Svenska 
Akademien, Riddaren och Kommendören af Kongl. Maj:ts Orden samt Ordens 
vice Kansler, Storkors af Kongl. Norska S:t Olofs-orden, Ledamoten af Kongl. Veten- 
skaps-akademien m. m. m. m. Juris Utr. Dokt. Herr Friherre LOUIS DE GEER, 
anhälla vi vördsamt, att Universitetets Prokansler, Biskopen i Lunds stift, Kom- 
mendören med stora korset af Kongl. Nordstjerne-orden m. m., Teol. ech Fil. 
Dokt. Herr WILHELM FLENSBURG behagade anföra denna fest. 

Det har synts Universitetet synnerligen kärt och önskvärdt, att vid denna 


minnesfest fä säsom gäster helsa den store skaldens barn och barnbarn, hvar- 


före ock särskilda inbjudningar till dem hafva utgätt. Om än de icke alla, .pä 
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grund af vistelseortens afständ och andra tillfälliga förhinder, kunna tillmötesgä 
Universitetets uttryckta ästundan, hafva vi dock haft glädjen emottaga underrät- 
telse, att flera af dem komma att vid detta tillfälle vara närvarande samt sälunda 
mä kunna, bevittna huru det för dem som för oss alla s& dyrbara minnet här 


hälles i helgd. 


Vördsamt och vänligen inbjuda vi att i denna högtid deltaga Landshöf- 


dingen i Malmöhus län, Riddaren af Kongl. Nordstjerne- och Vasa-ordnarne, 


Kommendören af K. Danska Dannebrogsordens 1:a gr., m. m., Herr Grefve 
GOTTHARD WACHTMEISTER; Öfversten vid Södra Skänska inf.-regementet, Kom- 
mendören af Kongl. norska S:t Olofs-orden, Herr Axeı Isac v. Porar; Uni- 
'versitetets forne och nuvarande Lärare, Embets- och Tjenstemän samt den Stude- 
rande ungdomen; Lunds stads Borgmästare, Ledamoten i Riksdagens andra 
kammare, Fil. Dokt. Herr EskıLanper TuomAsson samt stadens Magistrat och 
Fullmäktige; Lunds stads Presterskap; Rektorn vid Lunds högre elementarläro- 


verk, Fil. Dokt. Herr Anpers Perersson samt detta läroverks samtliga Lärare, 


som ock öfriga vetenskapens Beskyddare, Gynnare och Vänner. 
‚Samlingen sker kl. °/, 11 f. m. i Konsistoriets sessionsrum samt närlig- 
gande rum, och.‚afgär processionen derifrän kl. 11 f. m. till Aulan. 
För de damer, som erhällit inträdeskort, öppnas Aulan kl. '/, 11 f. m. 
Om väderleken sä medgifver, komma, efter aktens slut, de tillstädesvarande 


att i procession begifva sig till Tegn£rsplatsen, der es u ärnar 
afsjunga nägra sänger. 
Lund den 11 November 1882. 


Gusiaf Ljunggren. 
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Om ytor med konstant negativ krökning 


af 


A. V. BÄCKLUND. 


A: en yta med konstant negativ krökning kunna oändligt mänga andra ytor 
med samma krökning härledas, enligt en metod, som Bıanchı för detta ändamäl 
framstält är 1879 i Giornale di Matematiche, pubblicato da G. Battaglini T. 
XVII *), och sedan utförligare i en afhandling, tryckt samma är i Pisa under 
titeln ”Ricerche sulle superficie a curvatura costante e sulle elicoidi,” äfvensom 
i en kortare uppsats är 1880 i bandet XVI af Mathematische Annalen. I ”Ricer- 
che etc.” och i Mathem. Ann. bestämmer Bianchi beskaffenheten af de ytor, 
hvilka tillsamman med en gifven yta med konstant negativ krökning bilda 
fullständiga centerytor **) och derjemte svara mot grupper af frän samma punkt 
utgäende geodätiska linier för den gifna ytan, olika beskaffade allt efter som 
punkten ligger oändligt längt borta, eller är ändligt belägen och reel, eller 
 imaginär. Bianchi bevisar dervid, med hjelp af satser af WEInGARrTEn, BELTRAMI 
och Dısı, att de af dessa ytor, som svara mot grupper af parallela geodätiska 
linier, hafva samma konstanta krökning som den gifna ytan, och att hvarje yta, 
hvars centeryta utgöres af den gifna ytan och af en af dessa nya ytor, har 


*) Bianchi’s der framlagda undersökning känner jag dock endast af det referat deraf, 
som finnes i Bulletin des sciences math&mathiques par MM. Darboux, Hoüel et Tannery 
T. IV (1880). Seconde partie p. 200. 

**) En yta, som är ort för en ytas krökningscentra, kallas här kortligen för den senare 
ytans centeryta. | 
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differensen mellan sina principal-krökningsradier att vara konstant. Alla de 
©! ytor med konstant krökning, till hvilka pä& detta sätt den gifna ytan 
gifver upphof, erhällas, anmärker Bianchi vidare, utan integrationer, när man 
känner för den gifna ytan en grupp parallela geodätiska linier och deras ortho- 
gonala trajektorier. 

Men mycket tidigare var en sats utvecklad af Rısaucour, som leder till 
samma förbindelse mellan en yta med konstant negativ krökning och en skara 
af &' dylika ytor. Ribaucour har nämligen i sin not om ytors deformation 
i Comptes rendus etc. T. LXX (1870) p. 330 den satsen, att, om cirklar 
_ konstrueras i tangentplanerna till en yta (A) och om eirklarnes radier äro lika 
stora, sä mäste, i fall cirklarne skola stä vinkelrät mot oo' ytor, säväl dessa 
ytor som ytan (A) vara applikabla p& en och samma rotationsyta med en 
traktrix till meridiankurva. Att de »'! ytor, som sälunda framkomma af 
en gifven yta med konstant negativ krökning, säsom -orthogonala trajektorier 
till cirklar, konstruerade i ytans tangentplaner, äro samma ytor med kon- 
stant krökning, som Bianchi härleder af den gifna ytan, är lätt att inse; 
jag visar det för öfrigt i $ 1 af denna afhandling. Icke desto mindre synes 
det mig, att ät Bianchi ensam bör tillräknas förtjensten af den anmärkningen, 
att af en yta med konstant negativ krökning äro genom ett visst bestämdt 
förfaringssätt nya ytor med samma krökning att erhälla, ty Ribaucour har, 
sävidt jag vet, ingenstädes dragit nägon dylik konseqvens af den sats, jag 
citerat, och denna intar för öfrigt i hans ofvan nämda not en underordnad 
plats, dä den der framställes endast som ett specialfall af en allmän sats be- 
träffande en särskild klass af systemer af &? cirklar. 

Ett vigtigt tillägg till Bianchi’s theori gjordes af Lıe är 1880 i Archiv for 
Mathematik og Naturvidenskab, 4:de Bind, Kristiania, dä han visade, -att man, 
utan att behöfva integrera differentialeqvationer, kan bestämma de geodätiska 
linierna för de nya ytor, som Bianchi härleder af en yta med konstant krök- 
ning, för hvilken de geodätiska linierna (eller en grupp parallela geodätiska linier 
och deras orthogonala trajektorier) äro kända. I följe deraf skall man, fort- 
sätter Lie, utan hjelp af differentialeqvationer, kunna härleda af de nya ytorna 
oändligt mänga andra ytor med samma konstanta krökning, af dessa äter, utan 
integration af differentialegvationer, oändligt mänga andra ytor med samma 
krökning, 0. 8. v.*). | 


*) Se ocksä Bulietin etc. T. IV (1880). Premiöre partie p. 302. 
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Kort derefter, redan samma är, 1880, behandlade Lie mera genomgäende 
Bianchi’s metod för härledning af nya ytor med konstant krökning; han karak- 
teriserade den, säväl analytiskt, genom formlerna i nr. 5 här nedan, som geo- 
metriskt, säsom en transformation frän ett gebit af rummet till ett annat, och 
han bevisade, att vid denn transformation hufvudtangent-kurvorna och krök- 
ningskurvorna för en gifven yta med konstant negativ krökning öfvergä i kurvor 
af samma beskaffenhet för de nya ytorna, samt att hufvudtangent-kurvornas bäg- 
längder dervid icke förändras. (Archiv for Mathematik etc. 5:te Bind). Dock 
detta, att krökningskurvorna och hufvudtangent-kurvorna besitta en dylik in- 
variant karakter gent‘ emot den fürevarande transformationen, framgär utan 
vidare af en not af Ribaucour, — det är Lie sjelf, som fäst min uppmärksam- 
het pä& Ribaucour's här af mig citerade arbeten, — i Comptes rendus etc. T. 
LXXIV (1872) p. 1399 med titeln: "Note sur les developp6ees des surfaces.” 
I denna not framhälles nämligen bland annat det, att, om för tvä ytor, som till- 
samman bilda en centeryta för en yta (A), krökningskurvorna skola motsvara *) 
hvarandra, sä mäste differensen mellan principalkrökningsradierna för (A) vara 
konstant; — och, hufvudtangent-kurvorna motsvara hvarandra, när den ena af 
de bäda principal-krökningsradierna för (A) är funktion af den andra. 

Genom Lie’s arbeten väcktes först min uppmärksamhet för Bianchi’s theori, 
föornämligast derför, att jag fann Bianchi’s transformation, sädan som den af 
Lie formulerats, tillhöra en transformations-klass, för hvars allmänna karakterer 
jag redogjort i min afhandling i Mathem. Ann. B. XVII (1880). Detta var 
ocksä anledning till att jag i slutet af min afhandling i B. XIX af samma 
tidskrift berörde dessa theorier af Bianchi och Lie. Här, i $ 2, gifver jag 
en generalisering af den i fräga varande, för ytor med konstant krökning 
gällande transformationen, och sysselsätter mig derefter bl. a. med bestämning 
af de geodätiska linierna för ytan med konstant negativ krökning. I den sist 
anförda afhandlingen i Math. Annalen har jag anmärkt, huru man kunde ut- 


trycka detta problem genom en egvation: Fix, y, 4 = en arbiträr kon- | 
stant; här visar jag, att det kan ske genom en eqvation af typen: 

+ By? +0y+D- 0, 
der A, B, C, D äro determinerade funktioner af x och innehälla en arbiträr 


*) Tvä& punkter pä de bäda ytorna sügas motsvara hvarandra, när de utgöra principal- 
krökningscentra för en och samma punkt pä (A). 


! 
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parameter. Efter lösning af denna eqvation fordras för de geodätiska liniernas 
slutliga bestämning endast qvadraturer. 


ı. 
Satser af Ribaucour och Bianchi om ytor med konstant negativ 
krökning. 


1. En yta är förelagd; jag kallar den för C och förstär med » en punkt 
p& densamma. I ytans tangentplan i p är en cirkel konstruerad, som har » 
till medelpunkt och en gifven längd «a till radie.e När p rör sig utät en kurva 
p& C, kommer den nämda cirkeln att generera en yta, som jag kallar für Y. 
De särskilda kurvorna pä& C motsvaras pä detta sätt af särskilda ytor Y. En- 
dast i ett fall är en yta Y envelopp för oo! sferer, som tangera densamma 
längs de genererande cirklarne. För att nämligen Y skall vara en dylik en- 
' velopp, mäste städse tvä konsekutiva af de genererande cirklarne, — c, c’ kallar 
jag dem; deras centra äro tvä konsekutiva punkter p,»’ p& C; de ligga i ytans 
C tangentplaner i dessa punkter och de ha bäda en och samma radie a, — 
tillhöra en och samma sfer. Sälunda mäste ytans C normaler i punkterna p, p’ 
träffa hvarandra, och just i den omtalta sferens centrum. Följaktligen mäste 
i detta fall kurvan, som p skall genomlöpa, vara en krökningskurva för C. 
| Det är tydligt, att ö detta samma fall utgöra de ytan Y genererande «' 
eirklarne c, € .... den ena skaran af denna ytas krökningskurvor. 

2. Nu betraktar jag tvä krökningskurvor för C, af olika slag. De skära 
hvarandra vinkelrät i en punkt p. Deras motsvarande ytor Y', Y’ skära hvar- 
andra längs cirkeln c, som motsvarar p och som blir en för begge ytorna ge- 
mensam krökningskurva. Vinkeln, hvarunder Y, Y" träffa hvarandra längs c, 
är densamma som vinkeln, hvarunder sfererna, hvilkas centra äro ytans CO tvä 
‚ principal-krökningscentra till p, och som gä genom c, träffa hvarandra; ty, — 
‚enligt det nyss utvecklade, — dessa sferer tangera ytorna Y, Y’ längs c. Äro 
R,R' ytans C tvä principal-krökningsradier till p, s& fä vi 

R=atange, R=atange', 
«— «= den ifrägavarande vinkeln 


_Derföre: 
R-R 


ta = 


| 
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Häraf se vi, att är en rät vinkel, när RR’ = -a?, och sluta sälunda, | 

att, när C nar sin krökning konstant = -— S sä skära ytorna Y, Y' hvarandra | 
vinkelrät längs c. | 

3. Alltsä, när C är en yta med konstant krökning = — z gifva dess tvä 


skaror krökningskurvor upphof till trä skaror ytor Y, Y', s& beskaffade, att hvarje 
yta i den ena skaran skär alla ytorna i den andra skaran vinkelrät längs 
(cirkulära) krökningskurvor. Men dä mäste det, enligt en bekant sats *), alltid | 
finnas en tredje skara ytor, som skära säväl alla Y som alla Y’ vinkelrät längs | 
krökningskurvor. Dessa ytor betecknar jag med (’. Mun kan ocksä de- 
finier« dem som ytor, hvilka träffa vinkelrät alla de &” cirklarne, som pä det 
i nr. 1 ungifna sättet konstrueras till alla de särskilda punkterna pä ytan C. 

4. Endast dä stä de ©? eirklarne e i nr. 1 vinkelrät mot % '! ytor, när | 
den yta, C, som deras centra p tillhöra och som deras planer tangera i p, har u 


konstant Krükuing = — > Ty, säsom jag nu skall bevisa, finnes det en yta, | | 


som skär cirklarne c vinkelrät, sä har redan derföre ytan, som cirklarnes 
centra tillhöra och som deras planer p samma gäng tangera, den konstanta 


krökningen — > — Antag nämligen, att alla cirklarne c i nr. 1, som äro 


konstruerade till punkterna pä& ytan C, stä vinkelrät mot en yta, C’,, och för- | 
utsätt de ytor Y, Y’ konstruerade, som motsvara tvä godtyckliga krökningskurvor | 
för C, som träffa hvarandra. Jag kallar den punkt, hvari de tvä kröknings- 
kurvorna träffa hvarandra, för p, och betecknar dess motsvarande cirkel c, som 
har p till centrum, med c,. Nu mäste, enligt det om cirklarne c gjorda an- 
tagandet, yiorna Y,Y’ skäras af C’,-i kurvor, som stä vinkelrät mot deras 
genererande cirklar. Men dessa cirklar äro enligt nr. I krökningskurvor för 
Y, Y'’. Derföre blifva ocksi de nämda skärningskurvorna krökningskurvor för 
samma Y, Y’. Äter, ytorna Y,Y’ skäras längs dessa kurvor. vinkelrät af 
C’,; dessa kurvor blifva alltsä äfvenledes krökningskurvor för C’,. Men dä 
stä de vinkelrät ‘mot hvarandra i den punkt, hvari C’, träffar cirkeln c, vin- 
kelrät. De tangentplaner till c, i denna punkt, som der likaledes beröra de | 


= Framstäld af Darsoux & p. 14 i ne afhandling Sur les surfaces orthogonales. 
Thöse pour le doctorat. Paris 1866. 
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nämda krökningskurvorna, stä alltsä vinkelrät mot hvarandra. Dessa planer 
äro Just tangentplanerna till Y, Y’ i nämda punkt. Ytorna Y, Y’ skära hvar- 
andra längs c, under en vinkel, som för hvarje punkt pä& c, är densamma. 
Den är, enligt det nyss bevisade, en rät vinkel. Men dä mäste enligt formeln 
i nr. 2 produkten af ytans C principal-krökningsradier i p vara = — a?. Äter, 
| de tvä betraktade krökningskurvorna för U äro tvä godtyckliga kröknings- 
 kurvor, som träffa hvarandra, sä att p:är en godtycklig punkt Alltsä 


‚ mäste ytans Ü krökning vara i hvar och en af dess punkter densamma = — ” _ 


 Säsom ofvan pästods. 

Vi sammanfatta det här och i föregäende nr. utvecklade i följande sats: 
Om det finnes en yla, U',, som stär vinkelrät mot alla de ©? cü klarne 
' c, som päü det i nr. 1 angifna viset äro konstruerade till punkterna pa en gif- 
ven. yla, C, sä finnes det ock ©! andra ylor af samma beskaffenhet som C,', 
sä ati äfven de slü vinkelrät mot samma cirklar c, och ytan Ü har sin krök- 
ning konstant = — 
| 5. Vilkoret för att en yta C’ skall stä vinkelrät mot eirklarne c är al- 
 gebraiskt formuleradt genom eqvationerna: 


(@-2)P 
-@=2)=0, 
+ (@-2)’ = at, | 
om 2=flx,y) är föor ytan C, p=f/(x), och 2’ = y') 
är eqvationen för C', P = y(y). 
Af a symmetri i afseende pä& de accentuerade och icke accen- 


tuerade bokstäfverna se vi, att, om C’ stär vinkelrät mot cirklarne c, som p& 


det i-nr. 1 angifna viset tillordnas ytan (', s& stär ocksä vinkelrät mot 
cirklarne, som pä lika vis tillordnas ytan C’. Häraf och af satsen i füregä- 


ende 'nr. följer dä vidare, att C' har liksom C sin krökniny konstant = . 


a’ 
och att Ü' pa samma sätt gifver upphof till ©! ytor C, som C gifver upphof 
ylor 

6. De ire första eqvationerna i föregäende nr. uttrycka pä& bekant vis 
vilkoret för att © och C’ tillsamman bilda en centeryta (orten för en ytas 
prineipal-krökningscentra), och den fjerde eqvationen utsäger, att ytan, hvars 


| | | 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| | 
| 
| | 
| | | 
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centeryta de utgöra, har differensen mellan sina principal-krökningsradier R, R' 


3 en godtycklig punkt konstant = a. Sälunda: Avar och en af de ©! ytorna 


C' utyör tillsamman med C centerytan för en yta R-R=a. — 

Ytorna C’, s& definierade, blifva just de af Bianca ur C härledda nya 
ytorna med NER krökning. Nyss ha vi sett, att de bilda en serie i ett 
trefaldigt orthogonalsystem, hvars tvä andra serier erhällas genom rent alge- 
hraiska operationer ur krökningskurvorna för C. Dessa C' äro ocksä, emedan 
deras orthogonala trajektorier utgöras af cirklarne c, samma ytor, enligt hvad jag 


i inledningen till denna uppsats anmärkt, som Rısaucour tillordnar en godtycklig | 
yta med konstant negativ krökning. Att de tillhöra ett orthogonalsystem är, efter 
Ribaucour, en nödvändig följd deraf att deras orthogonala trajektorier äro eirklar. 


82. 
Generalisering af föregäende theori. 


71. Vi söka efter hvad det är för ytor z= f(x, y), som äterigen öfverföras. 


i ylor = ylx',y) genom transformationen, som bestümmes af egvationerna: 
1+2p' +97 
| 
der K,a äro konstanta storheter, =f'(x), q=f'(y), = = 


Jag har angifvit i XVII bandet af Mathematische Annalen *) en allmän 
metod för att finna de ytor i rummet », — der punkternas koordinator utmärkas 
med x,y,2, — hvilka af en transformation, som är bestämd genom fyra arbi- 


trära. eqvationer mellan. x, y,2,9,9,x',y,2,P',4, öfverföras i ytor i rummet 
r', — hvars punkters koordinator betecknas med «’,y', z2’**). I allmänhet är 
motsvarigheten mellan ytorna i de tvä möjliga ytgrupperna, i r och i ", 
entydg. En yta i r motsvaras endast dä af ©! ytor i r', när de tvä par- 


tiella differentialeqvationer af l:sta ordningen, som man erhäller af transfor- 
mationseqvationerna genom att förmedelst eqvationen för ytan i » borteliminera 


*) Leipzig 1880. | 
**) De bäda rummen r, r' genomtränga hvarandra; ; hvart och ett af dem omfattar alla 
punkterna i rummet med tre diihensioner. 


| 


| 
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%,Y,2,P,9, blifva involutoriska, sä att de hafva gemensamt «o ' integraler. 
Beteckna vi de fyra transformationsegvationerna med: 
2,99 92,8, 
(A) F 2, 2, y, 9; 
F (2, 2,99, y,P,g)=0, 
sä uttryckes involutionsvilkoret genom eqvationen: | 


(m,n=1,2,3, 4) 
(Se Math. Annalen Bd. XVII p. 3 12, eller not I ı slutet af denna afhand- 
ling). | 
Skulle det nu inträffa, att vid en elimination af fyra af storheterna «', y', 
z',v',q’, medelst (A) och (B), äfven den femte storheten faller bort, s& att eqva- 
tionen (B) blir förmedelst (A) en eqvation mellan endast x, Y, 2,9,9,r,5,t, s& 
kommer den eqvationen för det första att definiera alla de ytor i r, som öfver- 
_ föras i ytor i r’, och för det andra att uttrycka om dessa ytor i r, att hvar 
och en af dem motsvaras af © ' ytor i »’. Jag skall visa att detta just in- 
träffar för den i början af detta nr. rag transformationen, det vill 
när 
F,=(@-2)P 
= 
= (@-2’ Hy 
Dä vi 


= P-P)@ -y) = 0 


(p& grund af: F,=0, F,=0); 


(r, s,t utgöra de andra differentialgvotienterna af i afseende pa 2,Y). 


(mn) = | | u | | A 

| de dy dy da’ 

| 
| 
| 
| 
| 
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= 
| (pa grund af F,=0); 


FE = 0; 

IF: 0; 

== — 


(pä grund af: F, F, 


1+p +q ra Via 
=—%z--z)|1 —)Ipp' +qy 
= (0 
(pä grund af: FR,=0, F,=0, F,=0). 
Vidare: 
(13) = Yi+p?’+g? 


Af egvv. F =0, F, =0 följer: 


= 
När för y'-y dess härur framgäende värde insättes i den ofvanstäende 


eqvationen för un erhäller densamma formen: 


(13) = = 


(rt-8?) 


grund af: F,= 0). 
Lunds Univ Ärsskrift. Tom. XIX. 2 
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p-p «-a+p(@'-:) 
24) = 


% 


(p& grund af: F,=0, F, = 0). 
- Involutionsvilkoret (B), som nu uttryckes sälunda: 
(42) + (13) = 0, 
erhäller, efter införande af de ofvan beräknade värdena för (13), [F' F'3]..2.,., (24), 


när en faktor 2 +q?)(1-K°) försummas, formen: 


Och emedan är oberoende af y',z’, sä bestämmer den, 
efier hvad jag ofvan förklarat, de sökta ytorna z2=/lx,y) ı Eftersom eqva- 
tionssystemet (1) blir oförändradt, när de accentuerade bokstüfverna utbytas 
mot de icke-accentuerade, sa komma ocksä ytorna 2’= y') i »’, som mot- 
svara ytor i », att satisfiera saımma eqvation (2). Den eqvationens integralytor 


äro ytorna med den konstanta krökningen 


Y torna i fräga äro sälunda ytorna med den konstanta krökningen — 1 nr 
alla dessa ytor och inga andra. 
Men dä följer, under iakttagande af hvad i början af detta nr. nämts, 


att, om en yta mcd den konstanta krökningen — a är förelagd, och man be- 
stämmer a, K sä att 

| 1-K: 1 
(3) | = 


sä erhäller man genom eqvationerna (1) en transformation uttryckt, som öfver- 
för den förelagda ytan i 0 * ytor med samma krökning — — Emedan mel- 


lan a och K endast en relation, relationen (3), behöfver bestä, sü fü vi Hl 
hvarje yta med krökningen inalles »' Irumsformationer (1) tillordnade., 


| 
| » 
2 
—— 
| 
| 
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En af dem, den som motsvarar värdena K=0, a-=m, är Bıaxchrs (och 
Rısaucour’s) i förra paragrafen angifna transformation *). 

Af formen för eqvationssystemet (1) se vi, att punkterna pä tvä ‚ytor, som 
genom den föreliggande transformationen öfverg& i hvarandra, kunna tillordnas 
hvarandıa, tvä och tvä, p& det sättet, att 1:0 motsvarande punkter b!ifva be- 
röringspunkter för en för bäda ytorna gemensam tangent, hvars mellan punk- 
terna innehällna segment är konstant = a, och att 2:0 ytornas tangentplaner i 
de bäda punkterna bilda med hvarandra en konstant vinkel = arc. cos. K. 
När vinkeln är rät, d. ä. när K=0, bilda de tvä ytorna tillsamman en full- 
siändig centeryta (nr. 6). 

8. Taga vi ut tvä transformationer (1), motsvarande, deu ena ett värde 
K,, den andra ett värde X, pä K, och läta de transformationerna tillhörande 
värdena a,, a, vara bestämda sä att: 


1 
a: m? 


sä fä vi i »’ tv& enkelt-oändliga skaror ytor med krökningen — — , motsva- 


rande en och samma gifna yta i » och följaktligen motsvarande hvarandra. 
Härigenom erhälles sälunda en uppdelniny af ytorna med den konstantu krök- 


ningen — i hvarandra motsvarande skaror af ytor. Hovarje yta ingär 
tvä grupper, hvardera bestäende af yt-skaror. 


3. 


Satser'’om ytor med konstant krökning, härledda ur deras differen- 
tialeqvation (2). 


9. I allmünhet kan genom en godtycklig strimma **) läggas en, och i ull- 
münhet ej mera ün .en yta med en gifven konstant krökning. | 
Bevis. En strimma är fullkomligt bestämd genom eqvationerna: 


*) Eqvationerna i nr. 5, genom hvilka densamma explicite angifves som en transforma- 
tion af slaget (A), äro först uppstälda af Lie. 

*) Ett ändligt eller oändligt längt men. oändligt smalt parti af en yta benämnes här 
strimma. Yitans tangentplan i en punkt pä strimman utmärkes som strimmans tan- 
gentplan. 


| 
| 
| 
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2=flx), y=ylx), = ve), 
i det att den öfriga parametern q för strimmans tangentplan i punkten (x, y, e), 
uppfyller eqvationen: | 
Fa) - ay(a) = 0. 
Till hvarje element (2x ypg)*) af strimman (4) kan man tillordna en skara 
af värdesystemer för r, s, t, nämligen de värdesystemer, som satisfiera eqva- 
tionerna: 
dp = + sdy, dq = + tdy, | 

tillämpade p& strimmans element (z+dz +dx... Det finnes bland 
dessa ©! värdesystemer ett, och i allmänhei endnst ett värdesystem, som pä 
samma gäng uppfylier 


rt —s? tz = 


Till detta värdesystem för r, 8, kan man äter tillordna  ! värdesystemer 
för u, v, w, w**), nämligen dem, hvilka uppfylla eqvationerna: 

dr = udx + vdy, ds = vda + wdy, dt = wdx + wdy, 
tillämpade p& ett till strimmans element +dxr...q+dg) tillordnadt 
värdesystem för r+dr, s+ds, t-+di. När särskildt det värdesystem för 
r-+dr, s+ds, t+.dt användes, som eqvationen (2) p& samma sätt bestämmer 
till elementet + som den bestämt till elementet (zx.ypg) 
det här förestälda värdesystemet för r, s, f, sa komma för det första de nu 
ifrägakommande värdena für dr, ds, dt att satisfiera differentialen af eqv. (2), 
och allts kommer vidare det värdesystem för u, v, w, «, som satisfierar de 
tre sist uppskrifna eqvationerna och en af eqvationerna: 


att äfvenledes RN. den andre. Det finnes i- allmänhet ej mera än ett 


dylikt värdesystem för u, v, w, w 


- Genom att förfara p& samma sätt med de fjerde, de femte, 0. 8. v., diffe- 
rentialgvotienterna af 2 i afseende pä x, y, finner man, att genom Bee 


*) Detta element är att betrakta som det till punkten (z, y, 2) oändligt nära lirgande 


-partiek af strimman. 


..**) 8& betecknar jag de tredje partiella differentialqvotienterna af 3, z tänkt som funk- 
tion af x, 


| 
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nerna för den gifna strimman samt genom egqvationen (2) och dess derivator 
tillordnas till hvarje punkt pä strimman ett, och i allmänhet ej mera än ett 
värdesystem för de första, de andra, tredje, o. s. v., differentialgvotienterna af z. 

Betyda &,, Y,, 2, Koordinatorna för en, godtyckligt tagen, men icke sin- 
gulär, punkt pä strimman (4) och 965 For Sor ko; etc. de 
genom eqv. (2) och strimmans egvationer till punkten tillordnade värdesyste- 
men för de första, de andra, tredje, o. s. v. differentialgvotienterna af 5, sa fä 
vi genom serien: 


2-2, = 50 (2-2, 


+ +30 (0-0 ,)’ 


för seriens konvergensomräde en yta definierad, som, p& samma gäng den är 


en integral till (2), innehäller strimman (4). — Härigenom är bevis lemnadt 


för den uppstälda saisen. 

Vi kunna ock uttrycka den pä detta vis: Det finnes i allmänhet en, och i 
allmänhet ej mera än en ylta med en gifven konstant krökning, som tangerar 
en gifven yta längs en gifven kurva. 

10. Egqvationerna: 


(5) dp = rdc+sdy, dg sdx-+Htdy, s?+ 


| (dy = y’(@)de, dp = y(a)dz) 
som bestämma det värdesystem för », s, i, som enligt den nyss gjorda fram- 
ställningen skulle tillordnas till elementet (z2y9»g) af den integral till (2), som 
skulle g& genom strimman (4), lemna för i detta värde: 


dq? +p? +g?)?dx? 


i= 
| | dpdx + dgdy 
t blir följaktligen obestämdt, om pä samma gäng: 
UNE dpdx +dgdy = 0 
‘och 
dy: +p? + 


deremot blir t oändligt stort, om egvationen (7) är uppfyld, men ej (8). I 
detta senare fall blir strimman (4) en singulär strimma, en kuspidalstrimma, 
för den integral till (2), som skulle kunna gä genom densamma. Dock för- 


| 

| 

| 
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lorar nu beviset i föregäende nr. giltighet, s& att Jet fär lemnas oafgjordt, 
huruvida genom en godtycklig strimma af egenskapen (7) alltid en yta med 


krökningen — U kan läggas. I det första fallet äter, när für strimman (4) 


m? 


dpdx + dqdy = 0 

som 

dq (1 +p? +9?) da 
eller | 


komma alla de «©! värdesystemer för r, s, f, som af de tvä första at eqva- 
tionerna (5) bestämmas, att äfven uppfylla eqvationen (2). Vi finna ocksä 
nu co! värdesystemer för «u, v, w, w, som blifva genom den töreliggande 
strimman (4), pä& sätt ofvan är nämdt, tillordnade till elementet (z2ypg) och ett 
hvilket som helst af de nämda « ' värdesystemen för r, s, t, och som uppfylla 
eqvationens (2) första deriverade eqvationer; o. s. v. Derföre skall man nu, 
enligt den i förra numret förda bevisninyen, kunna draga genom strimman &* 
integralytor till (2): oändligt mänga, som längs strimman ha med hrarandra en 
beröring af första ordningen, oündliyt mänga med en beröring af andra ord- 
ningen, 0. S. 

1l. Egqvationen (7) uttrycker om strimman (4), som sluter sig till kur- 
ven: z=f(x2), y=y (x), att dess tangentplaner i punkterna (x, y,2), (© + de, 
y+dy, z+d:) skära hvarandra i kurvans tangent i punkten (x, y, 2), med 
andra ord, att strimmans tangentplaner äro kurvans oskulerande planer; eqva- 
tionen (8) säger, att kurvans torsionsradie är konstant = m*). För hvar och 


en af de © ytor med krökningen — som gä genom den förevarande 


strimman, blir kurvan, till hvilken strimman sluter sig, p& grund af den 
nämda betydelsen af eqv. (7), en hufvudtangentkurva **. 


*) Ty välj kurvans tangent i punkten (x, y, 2) till X-axel och dess oskulerande plan 
i samma punkt till XY-plan. Dä fär maımnp=g=(0, och dg= d cos (ZY)=- sin(ZY)d(ZY) 
= —d(ZY) = oskulationsvinkeln do. Vidare ds=dx. Sä att eqv. (8) nu fär formen: 

z ..; hvarigenom det gjorda pästäendet är bekräftadt. 

*) d. ä. en kurva, hvars tangenter ha tre-punktig beröring med ytan, äro inflexions- 
tangenter = hufvudtangenter. 


säväl 
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Den strimma pä en yta med den konstanta krökningen — 1 som sluter 
m? 


sig till nägon en hufvudtangentkurva för ytan, har för det första den genom 
egv. (7) uttryckta egenskapen. Vidare mäste eqv. (6) lemna ätminstone ett 
ändligt värde för /, nämligen det värde för u ‚ som härledes ur ytans eqva- 
tion. Alltst& mäste nu äfvenledes eqv. (8) satisfieras af strimman. Deraf föl- 
jer, att 1:0 Avanje yta med konstant krökning tangeras längs hvar och en af 


sina hufvudtangentkurvor af =* andra ytor med samma krökning, 2:0 huf- 

vudtangentkurvorna für en yta med den kunstanta krökningen — — hu konstant 
m 


torsionsradie = Mm. 

Kontakts-strimmor mellan en partiell differentialeqvations integralytor be- 
tecknas säsom eqvationens karakteristiker. Efter hvad ofvan är utveckladt äro 
differentialeqvationens (2) karakteristiker dess integralytors hufvudtangentkurvor. 
Och hvarje kurva med konstant torsionsradie == m utgör i fürening med ett 
angränsande (oändligt smalt) parti af kurvans tangentyta *) en karakteristik 
till eqv. (2). 

12. Dä man sälunda i allmänhet har en yta med gifven konstant krök- 
ning bestämd af vilkoret att innehälla en gifven strimma, t. ex. af vilkoret 
att ha en gifven kurva till krökningskurva och p& samma gäng i en gifven 
punkt pä& kurvan tangera ett gifvet tangentplan till densamma, sa kan man 
deremot icke bestämma en yta med en gifven konstant krökning sä att den 
fär en godtycklig kurva till hufvudtangentkurva. För att en kurva skall kunna 


besitta denna betydelse für en yta med den konstanta krökningen - — ,‚ mäste 


 densamma ha torsionsradien konstant = m, och när en dylik kurva ligger före, 
finnes det icke blott en vta med konstant krökning, som innehäller kurvan 
säsom hufvudtangentkurva, utan &= ytor med konstant krökning, för hvilka 
alla kurvan spelar samma rol af hufvudtangentkurva. _Ytornas krökning är nu 


nödvändigt = - 


m? 
Att hufvudtangentkurvorna ha sin torsionsradie = m, är anmärkt af Exneper, 


som dessutom visat, att för hvarje yta, af hvad för beskaffenhet den annars 
mä vara, summan af qvadraten pä en dess hufvudtangentkurvas torsionsradie i 


*) orten för kurvans tangenter. 


| 
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en godtycklig punkt och inversa värdet af ytans krökning i samma punkt för- 
svinner. (Göttingische Nachrichten für 1870, p. 499. Mathematische Annalen 
B. II, p. 596). 

13. Hvad är vilkoret för att tvä oändligt närbelägna karakteristiker skola 
tillhöra en och samma yta? ; 

Vi utgä frän tvä konsekutiva elementer (z2ypg), (+dz...g+dg) till 
en karakteristik: 


(9) dy= de= (p+qy')dx, dp= +q?)ydx, dq = 4-9? +q2)dx. 


Med 2+d2, skola förstäs parametrarne för ett element till 
en oändligt närbelägen karakteristik, och med 2+d2 +d2+dö2,....gy+dg+dg 
+döqg eller z+d2+dz + parametrarne för samma karak- 
teristiks nästa element. Här betecknas med d en öfvergäng frän den första 
karakteristiken till den andra, med d en (oändligt liten) förflyttning utät den 
första karakteristiken; vi ha operationen dd. = operationen dd. —- Vilkoret för 
att de fyra nämda elementerna skola tiilhöra en och samma yta, angifves ge- 
nom eqvationen: 
00% dz = + qdy 
och en, som erhälles genom dennas differentiering. 
Af den andra af egvv. (9) följer: 

ddz = (dp + + (p + qy')ddx + gdady', 

och af (10), under iakttagande af de tvä sista af eqvv. (9): 


+ 2 2 
— q (dy -- 


Emedan dy= ydx, erhälla vi: ddy = döy = y'ddr + dxdy', och derföre: 


ddz = pdöx + qddy + dx 


2 2 
ddz = (p + qy’)ddx + da +98], | 
hvaraf, alldenstund döz = 
dp + = +p? +92) (dy Yon). 


Denna egvation skola vi använda för bestämningen af dy'. | 

De tvä, här betraktade, elementerna (zxypg), 2+0x...gq +.dg) kunna 
uppfattas säsom konsekutiva elementer till en karakteristik, som träffar de 
tvä här först antagna; — en dylik mäste finnas, om dessa strimmor [för 
hvilka (zxypg), @+d2... g+dg), @+de+d2+dds... 
q+dg+dg+dög) utgöra elementer, och för öfrigt bilda de delar, som ensamt 


- 
. 
. 
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tagits med i räkningen] skola tillhöra en och samma yta och sälunda äfven 
tillhöra en och samma integralyta till eqv. (2); ocksä satisfieras eqv. (11) af 
de en dylik kaıakteristik tillhörande värdena för dp, dq: 


Genom att differentiera (11) erhäller man: 


d ’ dy 2 (dp dq 
+ 7-9 +07) (0 yd«) 


+—( +p+q (9 


eller, dä 
df df dd 
och enligt (9) 
dp dg_ 1 1 2 


2.42.02) 
eller, eftersom dp + y'dq =0 och, enligt (12), dq = - +2»? + q?) dx: 


Men enligt (9): 


alltsä: 


och slutligen, genom jemförelse mellan de tvä erhällna für (2) 


(4 py)) (dy — = 0. 


Lunds Univ. Ärsskrift. Tom. XIX. 3 


mM 
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Nu mä %h beteckna den karakteristik, som ofvan omnämdes, pä hvilken 
elementerna (zxypg), antogos ligga. Dess eqvatio- 
ner mä Iyda sä: 

y=ya) 
(der tydligen p(x), q(x) skola satisfiera eqvv. (12)); eqvationen (13) öfvergär 
dä i den följande: 


Kurvan, till hvilken strimman A sluter sig, blir, enligt utvecklingarna 
‚forut i denna paragraf, en hufvudtangentkurva för hvar och en af de inte- 
gralytor till (2), som innehälla strimman. Vi betrakta en af dessa ytor. P 
betyder en (godtyckligt tagen) punkt (x,,4,2,) pi h. Yitans ena hufvudtan- 
gent i P tangerar kurvan, till hvilken % sluter sig; ytans andra hufvudtangent 

 i P beteckna vi med PT. Med y', utmärka vi det värde p& y, som till- 

| kommer riktningen PT. Det finnes en lösning y' = F(x) af eqv. (15’), som är 

s& beskaffad att für P man fär F(x,) just = Genom detta värde, Fix), 

 p& y' blir ytans hufvudtangent i en arbiträr punkt pä A, den andra hufvud- 
tangenten än den, som tangerar kurvan, till hvilken % siner sig, fullkomligt 
 bestämd. 

Välja vi för ett ögonblick strimmans tangentplan i punkten (x, y, 2) till xy- 
plan, sä fü vi p=0, g=0 och alltsä af (13) dY=0. D. v. s. om med 
 P,P',P",... betecknas konsekutiva punkter pä och med P'T', P"T",... 
ı de andra hufvudtangenterna än PP',P'P",... für den nyss betraktade integralyta 

till (2), som gär genom A, sä erhälla vi P’T’ derigenom att vi draga genom /’ 
en parallel till PT och derefter vrida densamma kring PP’ säsom axel till dess 
' den faller i strimmans 4 tangentplan i P', och pä liknande vis erhälla vi 
 P"T", o. s. v. Tänka vi oss nu den hufvudtangentkurva för den betraktade 
‚ ytan konstruerad, som gär genom P och har PT till tangent, samt förstä sär- 
ı skildt med 7 en punkt oändligt nära P, s& f& vi sälunda ock denna ytas 
‚ andra hufvudtangent i 7, den andra än den som i nämda punkt tangerar 
' den sist uppdragna hutvudtangentkurvan, genom att draga genom T en parallel 
‚till PP’ och derefter vrida densamma, kring FT säsom axel, till dess den 
‚faller i kurvans i 7 oskulerande plan. 

Betecknas den sist betraktade hufvudtangentkurvan med %k, sä är följakt- 
ligen klart, ati man fär punkten P’ att beskrifva en till % oändligt nära lig- 
| gande hufvudtangentkurva för integralytan, som varit före, genom att tilldela 


| 
| 
| 
| 
! 
| 
| 
| 
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linieelementet PP’ successive translationer utät och rotationer kring 
k, — dessa translationer och rotationer förbundna med hvarandra en och’en. 
 Härigenom är ock svaret gifvet pä den i början af denna artikel framstälda 
frägan. 

Vi kunna sammanfatta det här utvecklade i följande tvä satser: 

Genom tv& kurvor med konstant torsionsradie = m, som träffs hvarandra 
i en punkt och der oskuleras af ett och samma plan, gär en bestämd yta med 


den konstanta krökningen — 


Hvarje yta med konstant krökning kan genom sina hufvudtangentkurvor 
uppdelas i liksidiga Fyrhörningar *). 


A. 
Bestämning af de ytor, som genom transformationen (1) i $ 2 härledas 
af en gifven yta med den konstanta krökningen — = 


m? 


14. Hvarje strimma i r: 


Fa) — 

x) ’ 
 öfverföres medelst transformationen (1) i strimmor i Dessa strimmor 
utgöra integralerna till de tre partiella differentialeqvationer af första ordningen, 
som framkomma genom eliminationen af x, %, z, p, q mellan eqvationerna (1) 
och (14). Men vi kunna ocksä definiera dem geometriskt pä följande vis, sä- 
som framgär af en nära liggande geometrisk tolkning af eqvv. (1). (Jfr slutet 
af nr. 7). 

I den gifna strimmans tangentplan i p, d. ä. i punkten (x, y. z), kon- 
strueras en cirkel med p till medelpunkt och « till radie. När p rör sig utät 
strimman, beskrifver den cirkeln en yta, som med bibehällande at betecknin- 
garna i nr. 1 skall kallas for Y. Är nu 7 en godtycklig punkt p& Y, och » 
är den gitna strimmans beröringspunkt med planet för den af de ytan Y gene- 
rerande tirklarne, som .gär genom rı, och man sä konstruerar ett plan, som 
gär genom np och skär det nämda cirkelplanet under den bestämda vinkeln 


(14). 2=f(2), y=yla), P= yla), 


*) Denna sats finnes framstäld i en afhandling äf U. Dinı: Sopra alcune formole 
generali‘ della teoria delle superficie, e loro applicazioni (1870). Annali di Matematica da 
Brioschi e Cremona. Serie I. T. IV p. 184. 


| 
m? | 
| 
| 
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0 = arc. cos K, — och räknar dervid @ ut frän cirkelplanet i en förut = 
stämd vridningsriktning, — sä& kommer den punkt, — jag kallar den för 
n', — som faller oändligt nära r pä det nya planets skärning med Y, att 
tillsamman med r tillhöra en af de »"! i fräga stäende strimmorna i r. Pla- 
net sjelf blir den strimmans tangentplan i m. Och medelst punkten rn’ samt 
den punkt »’ p& strimman (14), hvars tangentplan för denna strimma gär 
genom nr’, konstruerar man pä& samma vis en ny punkt, rn", pä samma en 
strimma, som innehäller z och n’ och som är en af de »! i fräga stäende, 
o. s. v. Alla de ©! kurvor, till hvilka dessa oo! strimmor i r’ sluta sig, 
ligga pä Y och deras punkter säväl som deras tangentplaner konstrueras 
successive, säsom nu om den ena af strimmorna blifvit förklaradt. 

Denna konstruktion af de strimmor i r’, som motsvara en, godtyckligt 
tagen, strimma i r, leder till ett enkelt analytiskt .. för de kurvor, till 
ihvilka desamma sluta sig. 


Som förut mä p, p’ betyda tvä oändligt närbelägna punkter pä den gifna 


strimman. De äro centra för tvä ceirklar i strimmans tangentplaner, bäda med 


en radie =a. Cirklarne kallar jag för c, c’ resp. Med n skall förstäs en, 
godtycklig, punkt pä c, nı’ ligger pä& c’ och tillhör den af de sökta strimmorna, 
som gär genom 7, sä att planet prın’ blir denna strimmas tangentplan i n. 
Men vidare mä 9’T’ beteckna skärningslinien mellan cirklarnes c, c’ planer, 

kortligen den gifna strimmans konjugattangent till pp’ *) pT skall vara kon- 
Jugattangenten till det närmast u linieelementet af den. kurva, till 
hvilken strimman sluter sig. 

 Fälles frän en mot cirkelns c plan, d. ä. planet Tpr eller 
T'p'n, och betecknar n', denna sa fä vi: 


T’ pn’, = Tpn + dı' — + 
om dr’ betecknar vinkeln mellan »7 och p'T’ **). 

 Här sätter jag 
Tpr = w, = dw, 


och für dä ocksä, emedan vinkeln mellan planerna 7’y'a’, och 7’p'n’, som äro 


den gifna strimmans tangentplaner i p och p', är oändligt liten, — - den vin- 


keln kallar jag für do, — 


*) p'T' är konjugattangent till pp’ för hvarje yta, som innehäller den gifna strimman. 
”*) Jag föreställer mig riktningarna p7', p'T’ divergerande och antar att 2'p faller 
mellan riktningarna 9'7" och p'z’,, d. ä. delar vinkeln 7’p'z', < 180°, 


[2 
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Angäende vinkeln Pay se vi lätt, att den satisfierar eqvationen: 
pp’ sin — asin 
eller, när pp =ds, Tpp = 180° — e: 


Angäende vinkeln np'n’, kunna vi först anmärka, att den är projektion 
pi planet T’y'n, som är strimmans tangentplan i p, af vinkeln np'n’, hvars 
‚plan bildar med det förra planet en vinkel #*), när man skrifver: 
K = cos 6; 


ap'n’ n,= cos 6. 
Vidare finna vi genom att betrakta den sferiska triangel pä& sferen med 
p' till centrum, som har sina hörn pä riktningslinierna för »’T’, p'n, pn’, att 


sin _ do 
sin sin@' 


der # blott oändligt litet differerar frän @, lika s& väl som 7'p’n' blott oänd- 
ligt litet differerar frän w. Derföre: 


och sälunda: 


np = do cotg sin w. 


Genom substitutionerna (16), (17), (18), (20) öfvergär formeln (15) i den 
följande: 


dv dr’ — © sin(w — + do ootg sin w 


eller: 
Här ä dr' do 
7, af strimmans beskaffenhet, af dess eqvationer, 


bestämds tunktioner af s. 


*) + en oändligt liten storlıet af samma ordning som ds. 


| 
alltsä 
| sın 
| 
| 
| 
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Genom integralen till (21): = F(s, C), der C utmärker en arbiträr kon- 
stant, blifva de kurvor pa Y bestämda, till hvilka de »' strimmor i r' sluta 


sig, som molsvarı den gifna strimman i r. w, s utgüra ett slags Gaussiska 


koordinator för punkterna p& Y. Särskildt är genom eqvationen s= konst. 
en (arbiträr) af denna ytas genererande cirklar c,c. 


. representerad. 
15. Egqvationen (21) kan skrifvas sä: 


= Asin + +0, 


hvarest 
A = 008 
B= 
a 
ds 
Införes z2 genom eqvationen: 
| 
och sätter man sälunda 
2 —] 2’ +1 

sä erhäller man: 


som eqvation för de sökta strimmorna i r'. 


Denna eqvation är af den Riccatisku typen *). Känner man en partikulär 
integral till densamma, sä har man egvationens allmänna lösning ensamt ge- 
nom qvadraturer **). Derföre: 


Om en af de strimmor i r', som motsvara en gifven strimma i r, är be- 
kant, erhällas de andra »! genom qvadraturer ensamt. 


*) Eqvationen (13') i nr. 13 är ock af denna typ. 
*) Ty, om z= 2’ är en partikulär integral till (21’), sä är z=2'+2" den allmänna 
integralen, när 2” bestämmes genom eqvationen: 
= 5 (A + (A+ By) + 


hvars lösning, som bekant, är gifven genom formeln: 


1 


1 —— — 
—S((4+ BV—1)2' + CV—1)ds er‘ (A+ 1)ds y-i 
| | (A +B 1)ds+ ) 


| 
| 

| 
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16. När A+By-i=0 ellr A—- By-i=0, blir eqvationen (21’) lineär 
af formen: | 
dy 
ds 
der P, @ äro determinerade funktioner af ss, — och sälunda integrabel genom 
ensamt qvadraturer. 
Följaktligen erhällas ensamt yenom quadraturer de »" strimmor i r', som 
motisvara en strimma i r, för hvilken: 
a cotg # do — ds = 0. 
För det fall att = 90° fär denna sats följande uttryck:: 
De strimmor i r', som uenom transformation Sramkomma 


af en strimma i r, som sluter siy till en kurva ad längden noll *), äro fram- 
stälda genom eqvationen: 


w=r+ en arb. konst. 
17. Med bibehällande af beteckniugarna i nr. 14 se vi, att 


Vidare: 
= a? sin? apa’, + cos? pp'n 
eller, enligt (20): 

= a2do? cotg? 0 sin?w + ds? cos? (w—e). 

Och, emedan man kommer frän n’ till n’, genom att vrida planet 7’p'n’ kring 
Typ en vinkel do, sä att det sammanfaller med planet 7’p'n, hvarvid n’ be- 
skrifver ett till en cirkel med radien «a sin w, sa följer: 

= a? sin? w do?. 
Derföre, om för nn’ skrifves ds’: 


ds? =a? 4.0082 (m — 


n? 
eller när 
a? 
m’= 
ds'2 = m? sin? w do? + cos? (w — «) ds?. 


‚18. För en strimma i >, som är af den beskaffenhet, att den kan till- 


*) d. ä en kurva, hvars tangenter trüffa den oändligt längt borta belägna cirkeln. 


| 

| 

| 

| 
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höra en yta med den konstanta krökningen — ; och sluta sig till en hufvud- 


tangentkurva för ‚yian, gäller det, enligt utvecklingarna i nr. 11, att: 
@«=(, mdo = ds. 
Följaktligen kommer, enligt den nyss framstälda formeln (22), för detta 
fall *): 
ds’ = ds. 
19. I nr. 7 är bevisadt, att transformationen (1) öfverför hvarje yta med 


krökningen — i oc! andra dylika ytor. Densamma transformationen öfver- 


hvarje element (z2ypg) i o' andra dylika elementer Till 
följe häraf kommer hvarje beröringsstrimma mellan tvä ytor med krökningen 


= = att öfverföras i oo! andra strimmor, hvardera utgörsnde en berörings- 
m 


strimma mellan tvä andra ytor med samma krökning - — Med andra ord: 


hvarje karakteristik (nr. 1) till den partiella ‚differentialeqvationen (2) öfver- 
föres i oo! andra karakteristiker. 
Men ee till (2) utgöra (nr. 11) strimmor pä ytorna med 


krökningen längs deras hufvudtangentkurvor; allisä kommer hvarje huf- 


vudtangentkurva för en yta med krökningen — en att genom transformationen 
| ‚(1) öfverföras i oo! hufvudtangentkurvor för lika mänga andra ytor med krök- 


1. 
 Ningen — 


Ar C’ en af de oo' ytor i »’, som motsvara en gifven yta C med krök- 
ningen — — ‚ och tänkes denna senare yta uppdelad genom sina hufvudtan- 


 gentkurvor liksidiga fyrhörningar (nr. 13), sä öfverföres, enligt formeln 
'i föregäende nr., detta nät af fyrhörningar i ett dylikt nät p& C’, oeh sidorna 
till en fyrhörning pä U’ äro lika stora med sidorna till en af fyrhörningarna 
pa C. 
. Dessa fyrhörningar pa C och C’ motsvara hvarandra en och en, sä att 
hvarje hörn i en fyrhörning pä C motsvarar ett bestämdt hörn i en bestämd 


*) Observera noten till nästa nr. 


| 
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fyrhörning p& ©’. En diagonal till den förra fyrhörningen motsvarar sälunda 
en diagonal till den senare. Men diagonalerna blifva stycken af kröknings- 
kurvorna for C och C’, emedan nu diagonalerna liksom krökningskurvorna 
halfvera vinklarne mellan hufvudtangentkurvorna för C och C’ resp. Derföre: 

Ej blott hufvudtangentkurvorna för C, utan ocksa krökningskurvorna för 
transformeras genom (1) i kurvor af samma beskaffenhet för 

20. Den yta Y, som motsvarar en hufvudtangentkurva för C (nr. 1), 
kommer, enligt den första satsen i förra numret, ati träflas af de ' ytor 
C’, som motsvara C, i hufvudtangentkurvor för samma C’. Dessa kurvor delas 
i Iika länga stycken af de cirklar, som genererat Y (enligt nr. 18). 

Om K=0, sä stä dessa kurvor vinkelrät mot de, ytan Y genererande 
cirklarne, och deras oskulerande planer stä ocksä vinkelrät mot samma cirklar, 
samt gä följaktligen genom normalerna till ytan Y. Men dä blifva de geodä- 
tiska linier för Y. Detta följer ock deraf, att deras orthogonalkurvor, — just 
cirklarne, som genererat Y, — nu dela dem i lika länga stycken. — 

21. Huru, när C är gifven, ytorna C’ äro att härleda, är, efter utveck- 
lingarna i nr. 14, lätt att inse. Vi dela upp € godtyckligt i ' intill hvar- 
andra liggande strimmor $, 5’, S”,... och derefter draga vi en strimma Y, som 
skär alla dessa. Sä konstrueras ytorna Y, Y', Y”,... som motsvara de kurvor, 
till hvilka S, 8’, S”,... sluta sig; äfvensä konstrueras ytan af samma beskaffen- 
het for &, — den ytan kallar jag för U. Medelst eqvationen (21) uppsökas 
de kurvor pa Y,Y',Y”...U, till hvilka de strimmor i »’ sluta sig, som mot- 
svara 8,8’, 8",... 2. Dessa kurvor utgöra de sökta ytornas skärningskurvor 
med Y, Y', Y",... U, ty, enligt hvad i nr. 7 är visadt, skola de nämda strim- 
morna i »’ fürena sig till ytor, tili ytor 

Genom att bland de funna kurvorna pa Y,Y',Y”,... utvälja dem, som 
'träffa en och samma af de funna kurvorna p& U, fär man en särskild af 
ytorna C’ framstäld. | | 

Men man kan taga strimmorna 8,8';8”,... sä att de gä till en och 
samma punkt eller ha gemensamt ett element (2,2,Y,P, 9.) I detta fall kan 
man läta > utgöras af just detta gemensamma element, och de af egqv. (21) 


*) Att detta är förhällandet vid Bıanchr’s transformation visades af Lie i afhandlingen: 
Zur Theorie der Flächen constanter Krümmung. Archiv for Mathematik og Naturviden- 
skab. Femte Bind. Sammastädes har Lie ock visat, att derjemte hufvudtangentkurvans 
bäglängd blir oförändrad (d. ä. satsen i föreg. nr. fr K=Ü). 

Lunds Univ. Ärsskr. Tom. XIX, 4 


| 

| 

| 

| 

| 
; | 
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bestämda kurvor pa Y,Y',Y",... som gä till en och samma punkt pä cir- 
keln ce ı ytans tangentplan i ,), generera en bestämd af ytorna (". 

Genom integrering af en eqvation (21) med en arbiträr parameter, — 
eqvationen motsvarande den sistnämda skaran strimmor 8,8’, S”,... — er- 
hällas sälunda de i fräga stäende ytorna C'. 

22. Af nr. 15 är härefter tydligt, att, om man känner en af ytorna 14 
man fär de andra genom qvadraturer ensamt. Af de &! ytor i », som mot- 
svara en af dessa senare ytor, är en bekant, nämligen ( sjelf, och man har 
sälunda genom qvadraturer de öfriga ytor i r, som motsvara dem. Och af 
samma skäl härledas af de sista ©? ytorna deras =° motsvarande ytor i »’ 
genom qvadraturer ensamt o. s. v. Alltsä: 


1 .. . . 
Om tvä ytor med krökningen — — äro gifna, i r och i v', och om de 
m 
motsvara hvarandra enligt (1), sä har man genom qvadraturer ensamt &* 


andra ylor med samma krökning — 


85. 
Om de geodätiska linierna för ytorna med konstant negativ krökning. 


25. Lemma I. De ytor, för hvilka tvä gifna ytor bilda den fullständiga 
eenterytan, härledas genom qvadraturer ensamt. 

Satsen är sedan gammalt bekant. Man kan ställa beviset pä följande sätt. 
De sökta ytorna stä vinkelrät mot de gifna ytornas gemensamma tangenter. 
Om z=r: +0, y=sz+ 06 äro eqvationerna för en. gemensam tangent, sä mäste 
Y, 5, 0, 6 uppfylla vissa tvä eqvationer: 
F(r, 8,0,0)=0, 


' somfgenom rent algebraiska operationer, pä bekant vis, erhällas af de gifna 


ytornas eqvationer. 
Vidare, om 


(a, y, 2)=C 


är den sökta yt-skarans eqvation, sä mäste 


„SW 


Genom att substituera dessa uttryck för r, s, 0, o i (a) erhälla vi: 


-—— 


- 
® 
- 
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tvä partiella differentialeqvationer af första ordningen, hvilka, efter den om de tvä 
gifna ytorna träffade förutsättningen, ha en gemensam lösning: f=f (x, y, 2). 
Men det är ock klart, att ytorna (b) äro parallelytor, sä att eqvationen 
Id, 
för en yta oändligt nära ytan f(x, = ocksä skall kunna skrifvas sä: 
(a, y, 2) dy + Fe) = + 


| 
om = —— 
(2)? 
+ 
2 = 


Deraf följer, när man sätter f i st. för 27 /, att eqvationen 


mäste vara förenlig med (c). Men af (c) och (d) erhällas genom elimination: 
och sälunda behöfs endast utförande af integrationen: 
-+ Bdy + 
för att eqvationen (b) skall komma fram. 

Lemma 11. Karakteristikerna till den partie differentialegvation uf 
Första ordningen, hvilken bestämmer de ytor, för hvilka en gifven yta utgör en 
del af centerytorna, blifva krökningskurvor för de förra ytorna. Och den de- 
veloppabla yta, som bildas af samma ytors normaler i punkterna pä en, g0d- 
tycklig, af dessa krökningskurvor, har sin kuspidalkurva att vara en geodätisk 
linie för den gifna yltan. | 

Denna sats är innehällen i en sats af Lie beträffande integralerna till 
en generel kul-komplex. Ytorna i fräga äro att uppfatta som integraler till 
en kul-komplex, utgjord af de kulor, hvilkas centra ligga pä den gifna ytan. 
Och karakteristikerna för en kul-komplex äro, enligt Lis, krökuingskurvor för 


| | 
| 

| 

| 

| 

| 
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komplexens integraler. Men för den speciella sats, som ofvan är uttalad, kan 
beviset utföras pä följande sätt. | 

De ytor, som ha en gifven yta, — som här mä kallas för CO, — till en 
del af sina centerytor, kunna ocksä definieras som de ytor, hvilkas normaler 
tangera den gifna ytan ©. Genom en egvation, sädan som den ena af eqva- 
tionerna (c), blifva alltsä dessa ytor uttryckta. Karakteristikerna till denna 
eqvation äro skärningskurvor mellan tvä oändligt närbelägna af eqvationens 
integralytor, d. ä. af de i fräga stäende ytorna. Tvä oändligt närbelägna ytor, 
T,T', skära hvarandra i en kurva, hvars tangent, pp’, i en godtycklig punkt, p, 
stär vinkelrät mot planet, som innehäller ytornas normaler i p. Och detta 
plan tangerar Ü, när C utgör en del af centerytorna för I’ och f’. Men dä 
är detsamma ocksä ett tangentplan i » till en krökningskurva för I. Deraf 
följer äter, säväl att pp’ är tangent till den andra krökningskurva för T', som 
'gär genom p, som ock att denna ytas normaler i p och i nästgränsande punkt 
pä den sistnämda krökningskurvan träffa hvarandra i ytans C beröringspunkt 
med det förut nämda planet. Beröringspunkten kallar jag för 7. Vinkelrät 
mot detta plan stär det, som innehäller de tvä sist nämda normalerna. Men 
detta sista plan blir oskulerande plan för den kurva p& C, som n beskrifver, 
när p rör sig utät skärningskurvan mellan Z/' och 7’, som, enligt föregäende, 
är krökningskurva för I. Emedan sälunda oskulerande planet för orten för 
i en arbiträr punkt pä orten städse gär genom ytans Ü normal i samma punkt, 
sa mäste förevarande ort för ı vara en geodätisk linie för C. Säsom oivan pästods. 

.24. I nr. 6 bevisades, att hvar och en af de »' ytor C’, som genom 
Bıanchr’s transformaiion, d. ä. transformationen (1) für K 0, härledas frän en 


| gifven yta C, hvars krökning är konstant = — bildar med € den fullstän- 


 diga centerytan för en yta, för hvilken R—- R'=a. Parallelytorna till en dylik 
yta ha gjelfva samma egenskap: R- R=a. När ytorna blifvit funna, er- 
‚ hällas de ytor R- R'=a, för hvilka de tillsamman med Ü utgöra center- 
' ytor, genom qvadraturer ensamt, enligt lemma I. Dessa ytor, som bilda oo! 
| grupper af o' sinsemellan parallela ytor, utgöra en fullständig -lösning till 
| den partiella differentialeqvation af första ordningen, som definierar alla ytor; 
' för hvilka C utgör en del af centerytorna. Denna differentialeqvations karak- 
 teristiker erhällas sälunda, emedan de äro skärningskurvor mellan tvä och tvä 
 oändligt närbelägna af integralytorna, genom differentiation af eqvationen för de 
nämda ytorna: R'--a, i afseende p& de i eqvationen ingäende tvä ar- 


| 
{ . 
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biträra parametrarne. Men karakteristikerna äro, enligt lemma II. kröknings- 
 kurvor för ytorna: R—-R'=:a. Af en krökningskurva för en yta fär man 
äter genom rent algebraiska. operationer, differentiationer och ‚eliminationer, en 
geodätisk linie för ytans centeryta, en linie, som har krökningskurvan till 
evolvent. Och enligt andra delen af lemma II mäste pä detta sätt af de nyss 
nämda karakteristikerna följa ©? geodätiska kurvor för C. 
Alltsä: 
Genom en Hticcati’s eqvation (21) med en arbiträr parameter, (9 satt = 90°) 
och derpä följande quadraturer bestämmas de geodätiska linierna för ytan med 


den konstanta krökningen — 7 | 


Det är visadt i nr. 22, att, om en af ytorna Ü’ är bekant, de öfriga er- 
hällas genom qvadraturer ensamt; följaktligen: 

Om en yta med konstant negativ krökniny är förelagd, och om man känner 
en annan yta med summa krökning, som med den förra bildar en fullständig 
centeryta, sä har man genom qvadraturer ensamt de geodätiska linierna för 
dem begge *). | 

Af sista satsen i nr. 16 kunna vi ock sluta, att om kurvorna af längden 
n»ll för en yta med konstant negativ krökninyg üro bekanta, sä mä denna ytas 
geodätiska linier genom qvadraturer ensamt kunna erhällas. 

Detta framgär ock af Liouviınve’s formel ‚för linieelementet af en kurva pä 
en yta med konstant krökning, när kurvorna af längden noll pä ytan användas 
som koordinatsystem för densamma. (Se vidare härom hos Lie: Zur Theorie der 


*) BıancHı har anmärkt, att, om de frän nägon en punkt utgäende a! geodätiska Iı- 
nierna för C äro bekanta, jemte deras orthogonala trajektorier, man utan integrationer er- 
häller de oo! ytorna CO’, äfvensom, enligt Berrranı, de öfriga geodätiska Jinierna för C. 
(Bıanchı: Ueber die Flächen mit constanter negativer Krümmung. Math. Annalen B. XVI. p. 
981). Derefter har Lıe, i det han stödjer sig pä en sats, som han förut bevisat, nämligen 
satsen, att krökningskurvorna för en yta R— R'’=a framkomma genom qvadraturer en- 
samt, framhällit, att nu de geodätiska linierna för ytorna Ü’ äro att framställa genom qva- 
draturer ensamt, Han har ocksä anmärkt, att deraf följer, att, när ytans C geodätiska 
linier äro bekanta, erhällas af C genom qvadraturer ensamt oo” andra ytor med samma 
konstanta krökning som ©. (Lie: Zur Theorie der Flächen constanter Krümmung. Archiv 
for Mathematik og Naturvidenskab. Fjerde Bind. S. 510). Af den i texten anförda sat- 
sen följer, att man blott behöfver känna eit system parallela geodätiska linier för C, för 


att derefter genom qvadraturer ensamt kunna bekomma alla de geodätiska.linierna för sä- 
väl C som 0". 


| | 

| 

| 
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Flächen constanter Krümmung. Archiv for Mathematik og Naturvidenskab. 
Fjerde Bind. Ss. 363-366) *). 


6. 
Konsegvenser af formeln (22) i nr, 17. 


25. Vilja vi använda formeln (22) för bestämning af det linieelement 
pa C’, som förmedelst transformationen (1) motsvarar ett linieelement ds, af 
en krökningskurva för C, sä ha vi att sätta «= 90°, do= 7 när R, är krök- 
ningsradien till normalsnittet genom ds, i punkten p, — som är den punkt, 
frän hvilken ds, utgär. Kalla. vi det sökta linieelementet för ds’, s& be- 
komma vi: 

2 
= ds, ? sin?w (1 +25) 


eller emedan m’—-— R, R,, om R, betyder krökningsradien i » för normal- 
snittet vinkelrät mot ds;: 


ds’, = ds, sin w AR, 


1 


om «, betecknar vinkeln mellan riktningen för ds, och pr, der, som förut, rı 
betecknar den punkt p& Ü’, som motsvarar p. | 

Enligt nr. 19 är ds’, ett element af en krökningskurva för C’. 

Förstä vi med ds, elementet i p af krökningskurvan för C, som är vin- 
kelrät mot ds,, sä'f& vi det motsvarande linieelementet p& C’, som vi vilja 


beteckna med ds’,, genom att i eqv. (22) skrifva: «= 90°, w= w,, do 
2 
och bekomma sälunda: | 


*) Centerytan till en yta R-R'’=a erhälles genom rent algebraiska operationer ur 


1 
den senare ytans eqvation. ÜCenterytan bestär af tvä ytor C, C’ med krökningen — 23° 
Satsen i nr. 22, när K sättes = (0, kombinerad med lemma I i föregäende nr., bevisar alltsä, 
att af en yla R—-R'=a kunna genom qvadralurer ensamt härledas &” andra dylika 
ylor. Denna sats finnes ocksät hos Lie: Zur Theorie der Flächen constanter Krümmung. 
Archiv for Mathematik og Naturvidenskab. Femte Bind. S. 356. 


eller | | 
== d8,C08w, 
| 
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ds', = ds, sino 
(24) ‚= ds, sin 
Häraf följer detta nya uttryck för linieelementet = Yds',? + ds’,?, som 
motsvarar linieelementet ds = Yds,? +ds,?: 
2 ın 2 
(25) ds?’ = ds, ? ds,:) (R, R,). 
1 


26. Emedan ds,, ds, äro diagonaler i en liksidig fyrhörning, bildad af 
bägar ds, af tvä hufvudtangentkurvor för C, sä: 
= 2ds,’(1+cos2), 

om 2 är vinkeln i » mellan de tvä hufvudtangentkurvorna. Af eqvationen 
für Durin’s indikatris: 

R, 
hvars asymptoter just äro riktningarna i p af de tvä hufvudtangentkurvorna, 
följer, att: 


=1ı, 


Och, om med 2’ förstäs den vinkel, som de motsvarande hufvudtangent- 


kurvorna för ©’ (nr. 19) bilda med hvarandra i rn, sä blir (nr. 18): 
= 2ds,? (1 + cos 2'). 
Alltsä nu: 
1+ cos 2' 
2 
| 1+cos 2’ 
och följaktligen, enligt (23) och (26): | 


2cos?w,=1+cos 


c082' — cos 2w, 
27. Häraf framgä enkla uttryck föor R’,, R’,, ytans C’ principal-krök- 
ningsradier i . I enlighet med (26) fä vi nämligen: 


och sälunda af (27): 


| 
+R 
(26) RR, 
| 
d. v. 8. | 
| 

co = | 
R,-R, | | 
| 
R,+R 
| 
| 
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en eqvation, som tillsamman med eqvationen: 
m=—-R,R,, 
lemnar: 
=+mcotg w,, 
R',= fm tangw,. 
28. Af ytan C' bildas genom en parallel-transformation: 
en yta, hvars principal-krökningsradier äro /, R. Den ytan kallar jag för T. 
För densamma gäller det, att 
ytorna (’, som genom transformationen.(1) härledas ur (‘, bildas ge- 
nom samma transformation (29) ytor, parallela med de särskilda ©’, — hvilka 
ytor jag betecknar med /”. Äfven de satisfiera eqv. (30). | 
Elementerna ds,, ds,, som utgä frän punkten » och tillhöra tvä krök- 
ningskurvor för C, öfverföras härvid i elementer ds,, ds, af tvä krökningskurvor 
för T, och vi bekomma: 


1 


Alltsä för ett godtyckligt linieelement ds pä T': 


| eller, alldenstund my—1= yYR,R;: 


| ds, ? 
ds’ =(yYR, + (7 
Genom transformationerna (1) och (29) unknn af ds elementet ds’ pa T': 
2 
ds’=(yR, + (© +7) 


. der ds’, ds', äro bestämda genom ds,, ds, eqvationerna (23), (24); 
| 


ds?=(R, R,)(yR', + yR',)’ sin? 
eller, när man pä grund af (28) sätter: 
1 


. 
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| R,—-R 
Af eqvationerna ( ee och (39) följer: 


- VR,+yR,. yR,+yR,, 
ds va, VR,' 


alltsä: 


Hvar och en af ytorna T’ blir genom transformationerna a (29) och (1) 
afbilaad konformt ytan 


En sats af OÖ. Bonnet om ytor med konstant medelkrökning. 


29. Ossıan Boxnser har ä sidd. 73—78 i andra delen af sin afhandling 


m ytor applikubla pä en gifven yta (i Journal de l’&eole polyteehnique, Cahier 
“ 1867) bevisat, att hvarje yta med konstant medelkrökning: 


kan genom deformation, utan att behöfva uttänjas eller sammandragas, öfver- 
föras i en oändligt närbelägen yta med samma medelkrökning n Pa grund 


häraf kommer, säsom Bonner ocksä i den citerade afhandlingen a hvarje 
yta (33) att utgöra beständsdel af en enkelt-oändlig skara dylika ytor, alla 
applikabla pä hvarandra. Tillämpa vi denna sats pä ytorna (30), sä erhälla 
vi, genom »att sedan använda parallel-transformationen (29), en transformation, 
öfverförande hvarje yta med konstant krökning i en hel skara af «' ytor med 
samma krökning. Mellan transformationen (1) och denna senare transformation 
lıgger redan deri en väsentlig skilnad, att vid denna senare transformation kom- 


*, Det förtjenar mähända ock att anmärkas, — nägot som af eqv. (31) är omedelbart 
klart, — att kurvorna af längden noll pü 1’ uppkomma genom parallel-transformationen 
(29) af hufvudtangentkurvorna pä C. (Detta är ocksä anmärkt af Lır ı Bulletin des scien- 
ces mathematiques t. V. (1881). Seconde partie p. 80). Med de ena kurvorna ärr sälunda 
ock de andra gifna. Enligt Lır's undersökningar i ”Archiv for Mathematik og Naturviden- 
skab. Fjerde Bind” äro säväl de ena som de andra kurvorna genom qvadraturer ensamt 
att erhälla. 
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mer den yta, som transformeras, att sjelf tillhöra sin motsvarande yt-skara, 
hvilket deremot vid transformationen (1) icke är fallet *). | 

Jag skall, jeinte det jag bevisar Bonnet’s sats, härleda eqvationerna, ge- 
nom hvilka den Bonnet’ska transformation angifves, som för frän en gifven 
yta (33) till en oändligt närbelägen yta af samma slag. 

30. Skall den infinitesimala transformationen: 
=& A(z,y), B(x,y), d2 = C(r, 

( en oändligt liten konstant) 
när den tillämpas pä ytan: 
lemna denna ytas linieelementer oförändrade, sä att den icke, med detsamma 
att den ändrar formen för dess kurvor, ändrar deras bäglängder, sä mäste: 
ds dds = dx döx + dy ddy + dz döz = & (dAdx + dbdy + dCdz) = 0, 
blott 
Alltsä för alla värden p& dr, dy: 


A d a, dB, dB 
G — + + — —]| de d = 


dx dx 
hvaraf: 
‚dA _ 
de 
1A 
dB dC 


Detta eqvationssystem utgör det tillräckliga vilkoret för att transforma- 


tionen (34) skall öfverföra ytan (35) i en pä densamma applikabel yta. 


Af egqvationerna (36) erhälla vi, genom att eliminera A och B, för C 


denna egvation: 
| 2 2 


da” 


*) Till den följande undersökningen har jag blifvit föranledd till största delen af en passage 


' beträffande Bonnet’s transformation, i ett arbete af Lır i 4:de bandet af "Archiv ete.” s, 510, 


**) Äfvensä erhälla vi för A och B eqvationerna: 

aA „PA rt—s? dA 

dx? 

„HB +r a’B rt aB 


t 


0, 
| 
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Till en lösning af densamma: C=((x,y), svara funktioner A, B, som 


följande sätt utvecklas. 


Af den första af eqvationerna (36) bekommer man —- 
dA 
P 
och = fär man bestämd genom eqvafionerna: 
[@A___@C _, 
de’ 
12 A _ ‚du 
dy? day”? da’ 


\ 
som erhällas af (36) genom elimination af B. Derefter utföres integrationen 


dy), 


För B har man eqvationerna: 


dB 
(39) 
Zu’ 
@B__ 
\dedy 


31. Genom den infinitesimala transformationen (34) förvandlas 2 yı 


p-+öp, q-+dq resp., der *) 
d 


4 dy dy mE 


och r, s, förvandlas i r+0dr, s+ds, der 


*) Man utvecklar (40), (41) efter den principen, att, sä snart som 
dg — pdz — = (0, dp - rdx sdy= (0, — sdx — = 
sa är ocksä: | 
de’ — - = 0, dp’ - r'dx' — s'dy' = 0, da’ — tdy' 
(= y = y+öy, 2 = z+62, pP 
För framställningen af eqvv. (41) mäste dock äfven tagas hänsyn till eqvv. (38'), (39'). | 


. 
| 
| 
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32. R, R till äro rötter till eqvationen: 
R’ - +? r 2pgs + (1 + + = 
 P& grund af (36), (40), (41) erhäller man: 


dy 
d(rt—-s?) =s(l-+p 5-2 ——+r s?) (p 
hvaraf, under iakttagande af eqv. (37): 
sl rt—s? 


D. v. s. krökningen 


. Vidare: 


u ändras icke vid deformationen (Gauss’ sats). 


+g’)r—2pgs +(1+p?)t] = 


X +q?)r — + {1 + p?)t]. 
Häraf: 
d’C d? 
Ö = 1 1+p?) — I. 
83. Om sälunda R, R' skola kunna bli oförändrade vid deformationen 
af ytan (35), sä mäste de bäda eqvationerna: 
d’C 
7 | — — 25 
20 
| kunna besitta en gemensam lösnng C=C(x, y). Genom elimination af 


resp. d’C „ 


bekomma vi: 


f 
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d’C 


2)y]= 2 2) 3]. 
+ Ir] (1+4?)s] 
Skrifva vi: | 


sä ha vi: 
_dY 
dy de’ 
(1+P?)s—pqr dY 
de’ 
(1+g?)s—pgt _dX 
och fä igen eqvationsparet (37), (42) ersatt med följande eqvationssystem : 


@C _ 
(43) 
dy? dy 


Ett fall, i hvilket dessa eqvationer blifva förenliga med hvarandra, skall 
här sysselsätta oss. Det är dä 4 är konstant, oberoende af x och y; dä 
ocksä 

dX dY 
day’ 


skull varı konstant, uberoende af x och y, sä att nu ytan (35) skall satisfiera 
en eqvation (33). 
Emedan alltsä eqvationsparet (37), (42), — äqvivalent med (43), — till- 
städjier en gemensam lösning C=C(x, y), när för ytans (35) prineipal-krök- 
ningsradier gäller relationen: | 
| 
| 
s& kommer densamma ytan att genom transformationen: 


| 
d. ä. | | 
| 1 1 
R’ 
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or A(z, y), dy=eB(z,y), d2 = C(x, y), 


öfverföras i en oändligt närbelägen yta med samma konstanta medelkrökning, 
— ı fall A, B, C bestämmas pä följande vis. 


Af (43), der A är satt konstant: 


da =Ä (Y + kı), 


dc 


grund hvaraf: 


dx — 1 


Sedermera förfares för bestämningen' af A, B säsom i aiste hälften af nr. 
30 föreskrifvits. Vi bekomma: 


af (38): 
dA 
af (38): 
af (39): 
af (39): | 


Här dock enligt andra eqvv. (36): 
| k=-—k. 
Att sätta nn k,, k,, k noll, är likbetydande med att bortse frän 
en arbiträr infinitesimal rotation af ytan (35). Att ocksä bortse frän de vid 


‚den sista integrationen för erhällande af A, B, C. uppkommande tre konstan- 


terna, är att bortse frän en godtycklig infinitesimal translation af ytan i fräga. 
4 kan inräknas i &, sä att i de ofvanstäende formlerna fär man sätta =1. 
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Not I. 


Bevis för formeln (B) i$ 2. 
(Ur Math. Ann. Bd. XVII. pp. 311, 312.) 


Vilkoret för att de värden pä p', q’, som härledas af eqvationerna: 
(z’, y,p,g)=0, 

 skola güra de’ = 0 till en exakt differential af en eqvation: 

= en arb. konstant, är, säsom bekant, gifvet genom e«wvationen: 


0). 


Om: alltsä 


A F; (2,2, 9,9, 9; 2,8, 
(3,9, 
(2, 2, y, 9,4; 2, X, p, g)=0. 
skall öfverföra ytan z=f(z,y) i en skara ytor: y', = en arb. konst., 
möste, när med 


de eqvationer betecknas, som framgä genom elimination af z, x, y, », q mellan 
(A) och z2=f(a,y), pP=f'(@), q=f’(y), eqvationen [F’, F',]=0 vara satis- 
fierad.. — Jag tänker mig nu eqvationerna: z=f(z,y) p=f (x), q=f (y) 
använda tillsamman med egqvationerna: F,=0 för bestämning af 
2,%, 9, 2, q ı funktion af z’, «', y', p', q och förstär med F’;, F’, hvad 
F,, F, blifva genom substitution af dessa värden för 2, 2, 


® sa vi: 


A. V. Bäcklund. 
När vi skrifrva: 


9x 
och vidare sätta 


5° 


ay?l’ 


ar, dF, dF, 

Jag har dä tänkt mig, att först insatts i F,, F, (äfvensom i F,,F,) f, f’(«), 
S'(y) i st. fi z, 9, q och derefter tör x, y deras af eqvationerna F =0, F,=0 
resulterande uttryck i z',2',y',?',g’. Beteckna vi i allmänhet med F’, det uttryck 


i 2',0,y,p,g, hvari F„(2,2,9,9,9, 2,0,y,p,q) genom dessa. substitutio- 
ner öfvergär, sa haviF', F', identiskt. noll. 


Derför: 


[F',F;] =0= 'z'p' ] [yF;], 
[F,F,]=0= +: T 

[F 2 =0=[F, + [v«], 
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Genom elimination af [rF,], .... [xy] bekomma vi aalltsä, för kort- 
hetens skull skrifves 
dF,dF, dF;dF, 
de dy dyda’ 


Vilkoret [F’,F’,]= uttryckes sälunda genom eqv. (B) i$ 2, nr. 7. H.s.b. 


Not II. 
Tre ezxempel pä transformätioner (A), 


De transformationer, som här skola omnämnas, äro bestämda genom fyra 
eqvationer, som äro af formen (A), 'men i hvilka z, z’ fattas. De bestäm- 
mande eqvationerna ha till och med utseendet: 


q, 
der f,, fs äro-algebraiska funktioner af x, y, pP, q 

Vilkorseqvationen (B) ı $ 2 antar nu eg 

(18) + (24) = 
och blir ir en eqvation af 2:dra oo i gebitet », af typen: 
(a) 
der A, B,. äro funktioner af x, y, ?, q. Denna integralytor ut- 
göras af de ytor i r, som transformeras i ytor i »". 

Dessa ytor i »’ utgöra sjelfva integraler till en partiell differentialeq va- 
tion;af 2.0. af typen (a). En integralyta i », tillsamman med alla dem, som er- 
hällas genom ytans translation utät Z-axein, motsvaras af en integralyta till 
eqvationen i >’, tillsamman med alla dem, som erhällas af den ytans translation 
 utät Z-axeln.. Genom qvadraturer ensamt erhällas de ytor i det ena gebitet, 
som motsvare en gifven yta ı det andra. 

Detta har jag för öfrigi fürut anmärkt i en afhandling i Math. Annalen 


B. XIX. pp. 414, 417. | 
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1. Transformationen: 


T=p,y- ug, 
öfverför integralytorna till eqvationen: 
ay? 
i äterigen integralytor för samma eqvation. 
2. Transformationen: 


öfverför hvarje minimalyta i äterigen en minimalyta. 
3. Transformationen: 


= p 


a 9- = 


öfverför ytorna med den konstanta krökningen — . i gebitet r i integralerna 


till differentialeqvationen: 


(a? — (rt! + +) +1 -p?=0. 
Emedan denna eqvation ej förändras af den dualistiska transformatio- 
nen: =ap”, y =ag", ap =x", ag’ = y", sä mäste ocksä hvarje yta med krök- 


ningen —— af ‘den motsvarande transformationen i r öfverföras i en annan 
a 


dylik yta. Den motsvarande transformationen i r är framstäld genom eqva- 


tionerna: 2=y”", y=2", p=4", q=p", och utgöres sälunda af en vridning 


90° kring Z-axeln, efterföljd af en spegling mot YZ-planet, — en transforma- 


tion, om hvilken ocksä utan vidare är klart, att den mäste lemna krökningen 
oförändrad. 


| 
| | 
_ | 
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Resume du memoire precedent sur les surfaces a courbure constante negative. 


Apres avoir cit& deux th&or&mes tout & fait concordants sur les surfaces ä 
courbure constante negative, proposes un par M. Ribaucour dans les Comptes 
rendus des seances de l’Acad&mie des Sciences de Paris t. LXX (1870), p. 
331, et l’autre par M. Bianchi dans un travail intitul&: Ricerche sulle super- 
firie a curvatura costante e sulle elicoidi, Pisa 1879, l’auteur appelle l’attention 
sur l’emploi que M. Bianchi indique de son thöor&me pour la construction de 
nouvelles surfaces ä& courbure constante. Le proced& dont on doit se servir, 
d’apres M. Bianchi, pour de telles constructions, a öt6 formul& par M. Lie sous 
les &quations du n:o 5, p. 6 ci-dessus et, consöquemment, il a &t& designe par 
lui comme une transformation particulire de figures de deux espaces (xyz), 
(x y' 2’). Cette transformation est de celles discutees par l’auteur dans les Ma- 
thematische Annalen t. XVII, pp. 311—313. Ensuite, dans un m&moire in- 
sere au t. XIX des me&mes Annales, la dite transformation de M. Lie fut 
trait6e par l’auteur sous ce m&me point de vue. Dans le m&moire pr6sent il est 
montre d’abord comment cette transformation peut se generaliser, puis on 


trouvera, parmi d’autres resultats, une &quation de la forme: F (z, y, =(, 


-Jaquelle, suivie de quadratures, donnera les lignes geodesiques d’une surface 
quelconque donnee & courbure constante negative. 

$ 1. Qu’on trace dans chaque plan tangent & une surface un cercle dont 
le rayon soit egal & une quantit@ invariable « et dont le centre soit le point 
de contact du plan et de la surface. On demontre: 1:0 que si la courbure de 


la surface est egale aA ——., les cercles seront normaux & une infinite de sur- 


faces faisant partie d’un systöme triplement orthogonal; les deux autres s6ries de ce 
systeme se composeront de surfaces qui seront des enveloppes de spheres, chacune 
de ces enveloppes &tant generde par une suite des cercles d&ja construits, qui 
auront leurs centres situes & une m&öme ligne de courbure de la surface donnee; 


| 
| 
1 
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2:0 que y a une surface normale tous les cercles trac6s, il existera 
necessairement une infinit6G de surtaces normales aux mömes cercles; 3:0 que 
ces dernicres surfaces, aussi bien que la surface donnee d’abord, auront leur 


courbure constante et (gale — 


Le systeme triplement orthogonal que nous venons d’obtenir, fut d&couvert 
il y a treize ans par M. Ribaucour dans des recherches plus gen6rales sur des 
systemes orthogonaux renfermant une suite de surfaces qui ont pour trajectoires 
des cercles, syst&mes nomm6s par lui syst&mes eycliques. 

Les &quations du n:o 5, par lesquelles s’exprime la propriöts d’une surface 
2 =g(«',y) d’ötre normale aux cereles qui appartiennent de la dite maniere & 
la surface f(x, y), prouvent que chacune des surfaces 2’ -= («, y') forme 
avec la surface z2= f(x, y) le lieu complet des centres de courbure prineipaux 
d’une certaine autre surface. Quant A cette autre surface, il faut que ses rayons 
de courbure prineipaux aient une difference constante =«a. Ainsi les surfaces 
"=y(X,y), qui possedent, d’apres ce que nous avons prouv& plus haut, la 


1 
courbure — —-, sont pr&eis6ment les mömes que M. Bianchi nous a appris A 
a 


d6duire de la surface z f (2, y), & la möme courbure. 
$ 2. La transformation definie par les @quations {!) du n:o 7, change 


i—K? . 
chaque surface & «= vourbure constante — — en une infinit& simple d’autres 


surfaces ä& Ja mö&me courbure. D’ailleurs, si on applique la transformation & 
quelque surface qui m’a. pas ceite courbure, on n’aura point de surfaces 


dans la figure qui en dörive. Soit -- — = m?; si l’on conserve m, 
mais fait varier «a et K, on obtiendra =! transformations diff6rentes des sur- 
1 | 
fices & la cvurbure — — , parmi lesquelles se trouvera celle de M. Bianchi (et 
m 


de M. Ribaucour), eorrespondante & K=0, a=m, ce qui resulte immedia- 


tement de la forme analytique sous laquelle M. Lie a exprim& cette trans- 
formation. | 


$ 3. Etant donn6 sur une surface un trait queleonque *) dont les plans 


*) Chaque partie d’une surface dont l’&tendue est infiniment petite dans l’une direction, 
est ici designee comme un ’trait’ sur la surface. Les plans tangents a la surface dans les 
; points d’un de scs traits, sont designes comme les plans tangents de ce trait. 


j 

| 
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tangents n’en sont pas les plans tangents stationnaires: par ce trait passera une 
surface dont la courbure est constante mais d’ailleurs d’une valeur prise arbitraire- 
ment, et il ne passera par l& qu’une scule telle surface. Si, au contraire, les plans 
tangents du trait donne en sont les plans tangents stationnaires, il arrivera ou 
que le trait devienne une aröte de rebroussement pour une surface & la cour- 
bure constante supposce (si toutefois le trait peut appartenir & une surface & 
cette courbure), ou bien que le trait s’attache & une ligne asymptotique 
de la surface. Pour que ce cas-ci ait lieu, il faut et il suffit que le rayon de 


torsion de la courbe limitant le trait soit egal & m, - etant la courbure des 


surfacs. En ce m&me cas on pourra faire passer par le trait une infinit6 de 


surfaces & la courbure 
m 


Apres cela on a deduit le theoreme suivant dü & M. Dini, savoir: chaque 
surface courbure constante negative peut partagee, au moyen de ses 
lignes asymptotiques, en losanges infiniment petits. 

$ 4.. Par de simples considerations geometriques s’effectue la determina- 
tion des ©! traits que la transformation (1) du $ 2 fait naitre d’un trait quel- 
conque donn‘. On trouve les courbes limitant ces traits au moyen d’une &qua- 
tion de Riccati, savoir l’&quation (21’) p. 22, dans laquelle les coefficients A, 
B, C sont des fonetions de s, d&pendant seulement du trait donne. Puisqu’on 
aura toutes les int6grales d’une telle &quation par des quadratures seules, quand 
une d’elles est connue, on en conclut que, &tant connue une courbe limitant 


*) A cause de cette circonstance ces traits jouent le röle de caracteristiques pour 
l’equation (2). En cas d’une &quation generale aux differentielles partielles du second ordre, 
ie contact des surfaces integrales qui passent par une m&me caracteristique, est au moins du 
second ordre, mais pour l’&quation generale comme pour l’equation (2) il subsiste encore ce 
theoreme que si deux surfaces integrales conteuant un m&me trait caracteristique, ont, dans 
un point de ce trait, un contact d’un ordre sup£erieur, elles ont aussi, tout le long du 
trait, un contact de ce möme ordre. Qu’il me soit permis & ce propos de poser ici une 
these qui completera bien la theorie des caracteristiques des &quations aux differentielles 
partielles du second ordre a n variables independantes, et qui d’ailleurs se prouve aisement 
par le calcul que j’ai fait dans ma recherche sur ce sujet pp. 413—417 du tome XIII des 
Mathematische Annalen, savoir celle qui suit: sö deux M,„ qui font des integrales d’une 
equalion aux differentielles partielles du second ordre a n variables independantes et qui 
passent par la möme M,„-ı caracleristique, ont, suwivant une M„_-2 de cette caracteristique, 
un conlact du m”* ordre, elles ont necessairement, tout le long de la M,„-ı caracieristique, 
un contact de ce meme ordre. (M, M,„_,, M,_, sont, resp., des multiplicites & n, 
n—1, n—2 dimensions.) 


{ 


| 
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l’un des traits cherches, on obtiendra, par des quadratures seules, les courbes 
limitant le reste de ces traits. 


Les traits d’une surface proposee & la courbure — = se changent, en raison 


de la transformation (1), en traits formant une serie simplement infinie de sur- 


faces & la möme courbure — E On aura, par consequent, oo' nouvelles sur- 
m? | 


faces & la courbure — m ,‚ savoir les surfaces de la serie pr&eedente, en con- 


struisant les traits qui, en vertu des &quations (1), correspondent & une telle 
serie de oo! traits sur la surface proposee qu’elle la recouvre entierement. On 
peut considerer sp6eialement traits partant d’un m&me point; done, en 
se rappelant deux observations faites plus haut, on reconnaitra aisement: 1:0 
que les oo! nouvelles surfaces en question se döterminent au moyen d’une 
&quation de Riccati, contenant toutefois un paraınetre arbitraire; 2:0 que quand 
une de ces surfaces est connue d’avance, les autres s’obtiennent par des qua-. 
dratures seules. 

La transformation (1) change les lignes asymptotiques et les lignes de 
courbure de la surface proposee, respectivement, en lignes asymptotiques et en 
lignes de courbure des nouvelles BURN, et elle laisse inalteree la longueur de 
la ligne asymptotique. 

C'est la m&me chose que M. Lie avait prouv6e avoir lieu dans la trans- 
formation de M. Bianchi. 


85. Quand on soumet une surface donnde A la courbure constante -- n 


& la transformation de M. Bianchi, c’est a dire & la transformation exprimee 
par les @quations du n:o 5, on recevra, comme nous l’avons dit $ 1, des sur- 


faces & la courbure — 2 ‚ qui formeront avec la surface donnee des lieux com- 
ü 


' plets des centres de courbure principaux d’autres surfaces. Ces derniöres sur- 
‚ faces feront des integrales d’une certaine &quation aux differentielles partielles 
' du premier ordre. Les caractsristiques de cette &quation se composeront de 
‚ lignes de courbure des integrales, savoir de celles de ces lignes qui ont des 
‚ developpees situees sur la surface donnee, dont ces d&velopp6es’ seront les lignes 


| geodesiques. Ayant deduit les oo! surfaces & la courbure — 3 qui provien- 


| 
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nent, par la transformation de M. Bianchi, de la surface donnde, on aura, par 
des quadratures seules, &? surfaces formant une solution complete de l’&qua- 
tion aux diff6rentielles partielles du premier ordre, et ensuite, au moyen d’opera- 
tions purement alg&briques, les caracteristiques de cette &yuation. Mais les 
caractöristiques obtenues, on en deduit, encore au moyen d’op6rations purement 
algebriques, celles de leurs döveloppees qui font les lignes g6odesiques de la 
surface donnee. Consöquemment: la determination des lignes geodesiques d’une 


surface proposee & la courbure — z exige d’abord l’int6gration d’une &quation 


de Riccati* (21’) contenant un paramötre arbitraire, et ensuite des quadratures; 


1 
mais si l’on connait d’avance une surface & la courbure — —; qui forme avec la 


surface proposde un lieu complet des centres de courbure principaux d’une autre 
‚surface, il ne faudra pour cela que des quadratures. 

$6. Deux &löments lineaires qui se correspondent en vertu des &quations (1), 
sont lies entre eux par la relation (22) p. 23. Si l’on fait subir & deux surfaces & 


la courbure u - qui se correspondent en vertu des m&mes &quations (1), une 


transformation parallele, telle que deux surfaces & courbure moyenne constante 
en derivent, on trouvera aussi entre les &l&ments lineaires de ces surfaces une 
correspondance bien definie, la loi de cette correspondance se laissant d&duire 
sans peine de la formule (22) que nous venons de citer. De lä on congoit que 
la combinaison de la transformation (1) avec la transformation parallele qui 
nous a conduits aux deux surfaces d courbure moyenne constante, va &tablir 
un trac& g&ographique de ces surfaces l’une sur l’autre. Les lignes asymptoti- 


ques d’une surface & la courbure — zZ deviennent par la transformation pa- 
| m 


rallele qui la convertit en une surface & la. courbure moyenne eva; ‚ les lignes 
de longueur nulle de cette surface; c’est lA une remarque faite deja par M. 
Lie, laquelle pourrait aussi servir de point de depart pour la d&monstration du 
theor&me pr£&cedent. 

$ 7. Dans la deuxi&me partie de son m&moire sur la theorie des surfaces 
applicables sur une surface donnde (Journal de l’Eeole Polytechnique, Cah. 42), 
M. Bonnet a montr& que toute surface & courbure moyenne constante appar- 
tient & une serie de oo! autres surfaces de möme nature, toutes ces surfaces 
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&tant applicables l’une sur l’autre. De ce rösulte, comme il a 6t6 
remarquö par M. Lie, l’existence d’une nouvelle transformation des surfaces A 
courbure constante. Ici le thöor&me de M. Bonnet est «“montr& de nouveau; 
et en m&me temps s’exprime, sous des &quations en coordonndes rectangulaires 
cart6siennes, savoir les @quations p. 38, la transformation infinitesimale qui 
change une surface donnee ä& courbure moyenne constante en une autre surface 
infiniment voisine de m&me nature et qui y est applicable. En se servant 
ensuite d’une transformation parall&le convenable, on pourrait en d@duire une 
transformation infinit6simale changeant une surface donnde & courbure con- 
stante en une autre surface A la möme courbure. | 

Note I se compose d’une d&emonstration de la formule (B) p. 8; cette de- 


monstratiin a empruntse au me&moire de l’auteur dans les Mathematische 


Annalen t. XVII. 
Dans la note II se trouvent trois exemples de transformations du type 


(A) p- 8. 
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(Tredje afdelningen) * 


VI. Tivacex. 


Pass qu& Ulvaceis referre consueverunt, Genera (Prasiola, Monostroma, 
Ulva, Enteromorpha, Letterstedtia) sunt ita invicem convenientia, ut fere potius 
de differentia Generum, quam de eorum affınitate dubitare liceret. Pauca alia 
(Bangia, Porphyra), de quorum affınitate cum prioribus forsan adhuc sub judice 
lis est, tota structura frondis cum prioribus congruentia, a nonnullis Algologis 
sine ulla hzsitatione ad Ulvaceas quoque relata fuerunt; ab aliis vero longe 
diversa considerantur, nimirum Florideis propinqua, si non vere iis pertinentia. 
Sunt denique Genera (Goniotrichum, Erythrotrichia, Schizomeris et Schizo- 
gonii sp.), qu&, fronde articulata ab Ulvaceis diversa, tamen proxima affinitate 
cum his juncta, quoque ad eandem familiam referenda videntur. 


*) Första afdelningen, innehällande monographiska bearbetningar af I. Caulerpa, 11. 


Zonaria, och III vissa grupper af Sargassum, förekommer i Lunds Univ. Ärsskrift Tom. 
IX. 1872. | 


Andra afdelningen, innehällande IV. Chordarie@z och V. Dictyotee, är intagen i Lunds 
Univ. Ärsskrift Tom. XVII. 


Lunds Univ. Ärsskrift. Tom. XIX. | 1 


| 

| 


2 j J. G. Agardh. 


Ulvaceis omnibus characteristicum puto ut, quscumque sit forma frondis 
adultioris, hec infantilis institui ineipiat sub forma fili artieulati, articulis nune 
brevioribus annuliformibus, nunc longioribus quasi Confervoideis. Divisionibus 
transversalibus et longitudinalibus articuli primigeniti postea mutantur in cellulas 
rotundato-angulatas, longitudinaliter et lateraliter contiguas, quibus frons Ul- 
vacea inter alias Zoospermeas fere statim dignoscatar. Frondem hoc modo 
confici cellulis, que et forma et dispositione transformationem subierunt, id 
forsan cuidam indicare videretur, Ulvaceas sibi vindicare debere positionem 
superiorem inter Algas Zoospermeas, quarum frondes ssepius perficiuntur nulla 
consimili transformatione facta. | 

Hanc vero transformationem in diversis Generibus perfici et alio modo 
et quoad gradum plus minus perfecto, facilius pate. Sunt nonnulla Genera 
(Goniotrichum, Erythrotrichia), ın quibus frondem, sub forma primaria fili ar- 
ticulati persistentem, vix aut parum mutatam dicere liceat; sunt alia, quie 
conservata forma cylindracea, at articulis ulterius subdivisis, in cellulas radia- 
tim dispositas abeuntibus, frondes offerunt quales in Bangia, Enteromorpha 
percursa, aliisque habemus, spatio axili vacuo nullo; aut vacuo interiore for- 
mato, quod sensim aöre aut aqua impletur, quales in Enteromorpha, Ilea, Mo- 
nostroma obveniunt. Sunt denique Genera (Ulva, Porphyra), in quibus filum 
primarium mox fit complanatum et in membranam, cum state magis dilata- 
tam, expanditur. Dum in plurimis stadium infantile eitius peragitur, et forma 
primaria eo usque mutatur ut jam in planta juvenili fere nusquam illius in- 
veniantur indicia, alia sunt (Prasiole sp.) in quibus frondes, que gregarise 
crescunt, fere in quoque c#spite omnia evolutionis stadia simul pra&sentia offerre 
adpareant. | 

Quam facile igitur in Ulvaceis ab uno typo in alterum transit forma 
frondis, patei. Quantumceumque extreme form&® invicem differre videantur, 
connectuntur facilius, consideratis tum forma primaria, tum modis diversis, 
quibus ab hac ad formas frondis adultioris perveniatur. 

* Quscumque vero sit forma Generibus diversis propria, frondes omnium ita 
structura conveniunt ut Ulvaceas semper unico strato cellularum contextas dicere 
liceat. De Algis mediterraneis scribens, jamjam enuntiare ausus sum differen- 
tiam Enteromorph® et Ulv® in eo consistere, quod in Ulva due membran® 
coalite sunt, qu® in Enteromorpha invicem separantur, frondem tubulosam for- 
mantes. Idem sequitur expressis verbis Nagelii: ”Man darf aber nicht, wie es 
bisher geschah, sagen, dass die Frons der Ulveen wirklich zuweilen aus 2 
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Zellschichten gebildet sei, in dem Sinne, wie dieser Ausdruck sonst verstanden 
werden muss” (Neuer. Alg. Syst. p. 139). ÜUt hoc structurse charactere in- 
vicem conveniant Ulvacex, ita ab omnibus alıiis Algis eodem dignoscendas esse 
equidem putarem. Revera nullam Florideam, nullamque Fucoideam mihi cogni- 
tam habeo, in qua frons aut tubulosa aut in membranam expansa unico cellu- 
larum strato contexta est. Sunt quidem plures et Floridearum et Fucoidearum 
species, que habitu cum Ulvaceis sat convenire videntur, quarum nonnull« 
quoque ad easdem Familias a Kützingio referantur, in quibus Ulvaceas antece- 
dentium Algologorum disjuncetas proposuit, que autem omnes (Diplostromium, 
Fhycolapathum, Stictyosiphon, Dictyosiphon, Hildenbrandtia, Peyssonellia) preter 
alias differentias dignoscantur duplici strato (interiore et exteriore), quo frons 
componitur. Quod vero cellule Ulvacearum ita disposite sint ut unico saltem 
apice extrorsum pateant, id quam proxime cum fructificationis norma cohzerere 
suspicor. | 

Nimirum Ulvaceis, velut Zoospermeis omnibus, normale putarem ut cellul& 
earum omnes — nisi aliis functionibus perfungantur (radicem aut caulem for- 
mantes) — qu& sub prima state nutritioni et incremento inserviant, postea 
fiant organis propagationis praegnantes. Si vero ipsa organa propagationis in 
his plantis constant sporidiis, motu praditis et e suo claustro apertura per mem- 
bram cellule facta erumpentibus, fere necessarie quoque consequitur cellulas 
pr®gnantes omnes ita dispositas esse debere, ut apertura eruptionis extrorsum 
hiat, et sporidiis libere eircumnatantibus statim pateant aqu®. Opportet igitur 
Ulvaceas quoque ita conformatas esse, ut uuaquzque cellula saltem unum latus 
aut unum apicem emissioni sporidiorum extrorsum liberum servet. In Flori- 
deis et Fucoideis omnibus, quarum frondes dupliei strato context sunt, cellulse 
interiores evidenter non ita disposite sunt, ut si sporidia in illis generarentur, 
liberum his praberent egressum. In omnibus Florideis, omnibusque Fucoideis 
velut in omnibus plantis superioribus pr&terea obtinet, ut partes fructificationis 
in certis cellulis, quasi proprie ad id formatis (organis) evolvantur. Sunt qui- 
dem inter Zoospermeas nonnulle, in quibus organa propria fructificationis quo- 
que obvenire constat; in omnibus vero Generibus, qu& Ulvaceis referuntur, 
nulla propria organa fructificationis evoluta fieri, omnes hodiedum fact obser- 
vationes, quantum scio, confitentur *).. Si igitur Florideis pertinerent Bangia 
et Porphyra, hec genera ab aliis omnibus Florideis hoc respectu abludentia 


*) De hac re conferantur, qus de Prasiola et Mastodia infra afferuntur. 
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viderentur. Ipsa organa propagationis Ulvacearum cum iis aliarum zoosper- 
 merrum quam proxime convenire, observationibus in Enteromorpha clathrata 
institutis, jamdudum enuntiare ausus sum (Ay. om Sporidiernes rörelse hos 
de gröna Algerne in Vet. Akad. Handl. 1836 p. 27; Propagat. des Algues in 
Annal. Sc. Natur. Oct. 1836 p. 7 pl. 12, fig. 6—8). Aliorum observationibus 
postea hoc confirmatum fuit. Qu& vario respectu de organis fructificationis 
aliter explicaniur, hc, de diversis Generibus infra loquens, uberius exponere 
conatus sum. 

Si vero normaliter sporidiis propagantur Ulvacee, dijudicandum restat an 
alio quoque modo novis generationibus sonsultum fuerit. De Ulvaceis fere 
omnibus, quas in suis operibus descripserunt Lyngbye et Greville, qui ante 
alios de duratione frondium observationes attulerunt, indicatum video has 
plantas esse annuas, aut expressis verbis dieitur eas tantum sub zstate et 
auctumno obvenire. Ipse quoque palos et saxa sinuum tranquillorum, que sub 
estate uberrima scatent Ulvacearum prole, sub hieme denudatos vidi. Quod si 
ita sit, merito quidem inquirendum videtur, quomodo hieme peracta oriantur 
frondes nov&, utrum revera perdurarent ipsa sporidia, licet nulla aut tantum 
membrana tenuissima munita, an assumere opporteret preeter sporidia, qu& sub 
estate fungerentur, alia quoque existere organa propagationis perdurantia,'a 
quibus, hieme peracta, primum nata individua originem ducerent, ut hoc in aliis 
quibusdam plantis inferioribus obtinere, observationibus factis probatum fuerit. 
Ex jis, qua ipse observavi, nonnulla, qu& ad hanc rem illustrandam conferant, 
afferre placet. 

l:o. Ut infra monui, sunt haud pauc® Ulvacearum species, in quibus est 
pars inferior, aut area qusdam basalis — substantia firmiore, colore intensius 
virente, et structura sibi propria ss®pius dignosceenda — quam, superiore parte 
frondis post iteratas sporidiorum eruptiones sensim sensimque consumta, per 
hiemem loeis faventibus persistentem observavi; primo vere novam frondem ab 
hac excrescere, haud s»gre assumerem. 

2:0. Bunt alie Ulv® et Enteromorph® nonnulle, diu cognite, in quibus 
frondes plus minus bullatim product®, vario modo vage, ne dieam deformate 
expanduntur. Ejusmodi sunt Enteromorpha intestinalis var. maxima, Phyco- 
seris Cornucopie Kütz, Ulva mesenteriformis Roth, alieque. Has formas con- 
stituere species sui juris forsan dubitare licet; de Ent. intestinali maxima 
omnes assumserunt eam tantum esse formam speciei vulgatissim®. Consimilem 
formam, ‘in fossis ad Nordhausen leetım, statum hyemalem Iint. intestinalis 


- 


Till Algernes Systematik. 


initio proclamaverat Kützing (Sper. Alg. p. 478); postea vero ecandem ut speciem 
propriam, nomine Ent. spermatoidee, delineavit (Tab. Phyc. Vol. VI tab. 32). 
Spatium interius vacuum, quod in JEnteromorphis aöre incluso (ab ipsis, ut 
videtur, certum in finem generato) expanditur, demum in nonnullis (Ent. in- 
testinali) amplıssimum fieri, satis constat. Ope a&ris inelusi superiores partes 
frondium sublevatas, aut externa vi arreptas, in superficie aquarum natantes, 
diutius hoc modo vivere posse, que cognitum est. In ejusmodi individuis sub 
auctumuno viventibus vidi membranam frondis sepe admodum incrassatam, aucto 
precipue strato anhisto substantis intercellularis, quod cellulas introrsum tegit; 
frondes ejusmodi quoque fissas, marginibus incurvatis vid. Ha&e individua 
natantia ad fundum aquarum cum aqua frigefacta sub hierne descendere, et 
nonnulla ineunte vere iterum adscendere, vix dubitarem; ex individuis ita 
perdurantibus dein ramos plurimos, prolificatione ut dieunt natos, generari, ex 
quibus dein sub state sporidiorum generationes prim® emittuntur. Speceimina 
hoc modo obvenientia olim considerarunt speciem propriam, Ent. proliferam, 
de qua suo loco infra mentionem feci. Equidem ipse specimina nonnulla hoc 
modo sub primo vere in superficie fossarum .natantia deprehendi, qua® constare 
vidi tum partibus frondium, Ulvam intestinalem quoad externam formam re- 
ferentibus, pennam scriptoriam et ultra crassis; tum filis plurimis tenuitate 
Conferye at structuram Ent. intestinalis jam offerentibus, quorum nonnulla a 
crassioribus pullulantia sequi liceret. Sectione facta frondis_ amplioris, hanc 
constare vidi cellulis subrotundato-angulatis, quarum parietes tenues at adıno- 
dum distineti adparuerunt. Stratum substantise intercellularis (quod in Ent. 
intestinali, qualis sub w®state et auctumno obvenit, est plus minus incrassatum) 
fere omnino nullum, nec introrsum nec extrorsum conspiciebatur. Quibus om- 
nibus forsan deducere liceret, hee individua, sub vere obvenientia, fuisse prioris 
anni, que per hiemem, consumto strato intercellulari anhisto, eujus magnam 
copam sub antecedente auctumno collegerant, perdurantia vivebant, sub nova 
wstate novas plantulas generatura.. — Etiam de pluribus Confervis, quibus 
genus jamdudum creavi, satis constat partem superiorem frondıum 
ab inferiore normaliter solutam fieri; fila soluta gyratim in c#spites convoluta, 
cellularum membrana valida instructa, in superficie aquarum natantia obveniunt. 
Ejusmodi arreptis et motu ipsius aque ad fundum sub hieme descendentibus 
Ulvacearum & Confervarum formis, annuam frondem harum Algarum conservarı 
posse, mihi vix dubium videtur; utrum vero frondium reliqui® ita conservat& 
immediate in novas frondes exerescant, ut indicare videntur specimina memo- 
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rata Enter. intestinalis; an organa propagationis proprii generis in illis demum 
generarentur, ut speeimine Conferv® fracte a Dillwyn tab. 14 delineato indica- 
tum facile quis crediderit, mihi nondum certis observationibus probatum ad- 
paret *); forsan aliter in aliis procedit natura. 

3:0. Observationibus (a me aliisque) de aliis quibusdam Confervis sim- 
plicibus institutis sequi putarem prater sporidia, que sub state iteratis erup- 
tionibus plurima generantur, quoque obvenire sporas majores, in singulis articulis 
singulas aut paucas, quas sub auctumuo pra®cipue evolutas suspicor. Sit ut 
ejusmodi spore quoque in Ulvaceis obveniant. Nimirum in Crouwan Florula 
Finisterre Pl. 9 fig. 68: 3. Prasiolam marinam depietam video, cum paucis 
globulis majoribus intra singulas cellulas, quas sporas in Expl. Icon. adpella- 
runt auctores **,. Quoque Thuret et Bornet de eadem planta statuerunt cellulas 
frondis superioris, modo Porphyr®, in sporas transmutari; secundum magnitu- 
dinem cellule 4—8—16 sporas a quaque generari; emolliri dein membranas 
cellularum; paginarum membranas in lamellas separari, et sporas per aquas 
dispergi, reticulum decoloratum mox dissolutum, linquentes. Sporas immobiles, 
sensim oblongas, fieri divisas in duas cellulas, quarum una in radicem, altera 
in frondem abiret (Etud. Phyc. p. 62). Quamquam auctores ipsi has sporas 
ejusdem generis considerant ac organa a Lagerstedt descripta (Monoyraphia 
Prasiol@ p. 16 & 17), qus& ipsis cellulis frondis constant (gonidiis comparande), 
et alio modo vegetantes sunt, velut aliv quoque modo a materna planta sepa- 
rantur; et quamquam ipse organa propagationis Prasiole prorsus alia vidi, 
tamen opportet ut in has observationes summam attentionem attendant Algologı, 
quum in nulla alia Ulvacea sporw simili modo et dispers® cognitx videantur. 

Sive sporis perdurantibus generarentur, sive sporidiis obveniant Ul- 
vacex, omnes ab initio adfixas excrescere multa suadent. Ipse revera nullam 
Ulvaceam vidi, quam ab initio libere natantem putarem. Multis vero diverso- 
rum (Generum exemplis probatum videtur, frondem adultiorem in nonnullis 
speciebus quodammodo separari, et sapius libere natantem obvenire (J’ras. 


*) Specimina Conferve fracte sub vere in superficie aqu® natantia, jam adultiora et in 
fragmenta disrupta vidi. In his nunc articulos, jamjam adultos, dissepimento transversali sub- 
divisos, endochromatibus in corpus oblongum, demum subrotundatum intumescentibus. Ul- 
terius vero evolutionem in his sequi mihi non contigit. Nescio anne in ejusmodi Conferva 
fracta plantam haberemus, qu® proxime transitum ad Pithophoreas pararet. 

Animadvertere placet alio loco (in explicat. iconis latissim®) quoque nomen 
spor& tributum fuisse organis, qu& potius sporidia viderentur. 
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crispa, Monostromata (plura), Entermorpha percursa et affın.), nune Älis ra- 
diealibus adventitiis instruetam, quasi defeetui radieis hoe modo mederetur. In 
longe plurimis adparatus radicalis admodum compositus adest. Cellule enim 
inferiores stipitis, seepe secus longitudinem (stipitis) prolongate, ab inferiore 
‚ angulo filum emittunt hyphsforme, quod versus callum radicalem descendit. 
His filis descendentibus stratum quasi proprium demum oritur, quod in distro- 
maticis inter membranas utriusque pagin® (in Ulva), aut intra tubum frondis 
tubulose (in Enteromorpha) situm permanet; in monostromaticis vero intra 
cuticulam, extra cellulas proprias quasi externum observatur, nunc tantum 
unam paginam (Morostromatis sp.), nunce utramque (Porphyr@ sp.) obducens. 
In nonnullis (Prasiole sp. plurimis) hoc omnino deficere videtur; in aliis Ul- 
vaceis fit admodum evolutum, quin immo in specie Letterstedtis, infra descripta, 
quoque caules seu petiolos laminarum strato proprio implet. Aliquando apices 
supremos filorum hyphsformium obovato-inflatos, quasi in stratum cellularum 
proprium coalecentes observare credidi (cfrs. descriptiones infra, sub diversis 
Generib. datas, et icones pulcherrimas in Thuret. & Bornet. Etud. phycol. tab. 
2 & 31; pr&terea quoque quod de filis hyphsformibus Floridearum in Morphol. 
Florid. p. 27, 128, aliisque) dixıi. 

Prater differentias form&, quibus Genera sui juris designari putarunt, alie 
sunt in substantia, colore et decompositione frondis, qu® in diversis Speciebus 
ejusdem quoque Generis non parum variant. Sunt Species in quibus frons, 
sive cylindracea et tubulosa, sive expanso-plana, simpliciuscula manet et, area 
quadam basali utplurimum excepta, tota cellulis invicem consimilibus, iisdem- 
que functionibus praditis contexta adpareat; sunt alie in quibus frondes laciniis 
aut ramis plurimis fiunt decomposit®, structura tamen et cellularum functioni- 
bus in diversis partibus ut plurimum congruentibus; sunt denique nonnull& (sp. 
Letterstedti@), in quibus caules evolvuntur quasi proprü, structura et funetionibus 
a parte superiori diversi. Qus ita fiunt caules in Letterstedtia, in alıis stipite 
plus minus conspieuo, aut in apodis area quadam basali, structura propria 
dignoscenda, reprssentari putares. De his vero omnibus infra Genera diversa 
seorsim dixi. 

Quoque in fronde adulta quasdam fieri etatis differentias, in dispositione 
et forma cellularum conspicuas, facilius observatur. Dum frondes, qua longi- 
tudine magis inereseunt, sepe gerunt cellulas in series longitudinales ordinatas, 
aliex, que magis latitudine amplificantur, sepe cellulis sine ordine conspieuo 
dispositis context® sunt; quod vero in aliis Speciebus aliter fieri, multa exempla 
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docent. Cellule plurim® in novis cellulis generandis sub prioribus statis stadiis 
continuo laborant; et ita unam post alteram generationem iteratis vieibus nascı, 
patet. Ubicumque nov& cellulee generantur, he semper, ut mihi adparuit, ori- 
untur primum creatis geminis nucleis, qui singuli dein sua membrana cireum- 
dantur intra cellulam maternam, cujus lumen implent, eujusque membranam 
adpositione tangunt cellule nove. Cellule he gemin®, simul nat®, ssepius 
adparent invicem magis adproximat® quam alie vieine, utpote membranis nuper 
formatis tenuissimis tantum separate. Pro nova quaque generatione parietes 
cellularum, quorum partes ab una in alteram generationem persistunt, nova 
lamellula augeri patet; et hoc modo cuticulam, in multis validam, sensim 
sensimque adultioribus lamellulis transformatam fuisse, mihi explicare conatus 
sum. $i parietes, quibus in fronde verticaliter secta cellule vieine separantur, 
non paıj passu cum parietibus extrorsum versis incrassati fiunt, hoc expansioni 
verticali, sensim sensimque facts ipsarum cellularum adscribendum putavi. 
Ipsam enim formam cellularum sub evolutione frondis admodum conspicuas 
subire mutationes, nullis dubiis vacare putarem. In fronde juvenili transver- 
‚saliter secta cellulas directione tangentis saepe latiores vidi quam directione 
 verticali paginas versus elongatas; quod vero raro in fronde adultiore transver- 


saliter secta conspiciatur. Cellule in adultioribus sunt fere semper vertiealiter 


plus minus elongate,; ipsarum diametro duplo - quadruplo longiores. Praeeipue 
in stipite nonnullarum speeierum cellule et verticaliter prelongs et parietibus 
 admodum crassis instructe obveniunt. 

Quoque consistentiam parietis pro zwetate frondis et diversitate Specierum 
aliis modis mutari, certum mihi videtur. In nonnullis parietes admodum con- 
spieui et inde a prima formatione lineis sat definitis circumscripti adparent; 
quod eximie conspiciatur in nonnullis Enteromorphis, quas hanc ob rationem 
”clathratas” dixerunt. Quum endochromata virentia in his quoque minorem 
fasciam spe oceupant, parietes eo magis prominentes fiunt. In nonnullis Ul- 
vaceis hee celathrata facies persistit quoque in sceleto frondis post emissionem 
sporidiorum evacuato (sp. diverse Enteromorphe, Ulve, Ulvarie); in alüis 
(Ent. compressa etc.) parietes tenuiores manent ‘et inter endochromata, fere 
totum lumen cellule (saltem extrorsum versum) occupantia, parum conspicui. 
In multis stratum cuticulare, quod cum w&tate magis magisque crassitie augetur, 
firmum permanet et in membranam contiguam nunc ita cohzereat, ut cutieule utrius- 
que pagine a parte media, ipsis cellulis constituta, separentur et, membrans® 
proprie recurvate ad instar, seorsim retorqueantur; in segmento tenui (trans- 


. 
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versali sectione facta speciminis exsiccati) hoc facilius conspiciatur in pluribus 
Porphyre speciebus (P. miniata ete.). Credere licet (in his exemplis) parie- 
tes interiores et contentum cellularum gelatinosum, aquam introductam avide 
bibentes, maximopere fuisse expansos, et cuticulas hoc modo distractas fuisse, 
ipsam vero cuticulam ob lamellulas interiores, quoque magis quam exteriores 
tumentes, formam recurvatam assumere. In aliis speciebus cuticula -— una.cum 
parietibus interioribus — admodum gelatinosa conspiciatur (sp. Monostromatis). 
Utrum vero parietes in his demum quasi dissolutione in gelatinam abeant, ut 
nonnulli credidisse videntur, an alio modo post emissionem sporidiorum mu- 
tentur, hoc nullis certis observationibus probatum fuisse putarem. i 
Prout he et consimiles mutationes aliis modis in diversis perficiantur, facies 
frondium in diversis speciebus quoque diversa conspieiatur. In haud paucis 
Ulvaceis obtinet ut cellule quaterne — bis repetita et citius peracta divisione 
ejusdem cellule orte — quasi invicem cohserent adproximate, a vicinis magis 
'sejunete. In Prasiola cellule in ejusmodi ”ieirade” sat regulariter cruciatim 
disposite sunt; et quum novis cellularum divisionibus iterum iterumque repe- 
titis novse tetrades, eadem regularitate dispositionis formantur, et primum orts® 
tetradum generationes separantur spatiis hyalinis latioribus, quam recentiores, 
dispositio cellularum in pluribus Prasiole speciebus fere mathematica exacti- 
tudine perficiatur. Eadem fere dispositionis norma videtur in quibusdam Bangiis, 
Ilee, Enteromorphae et Monsstromatis speciebus, licet in plurimis minus regu- 
lariter disponantur tetrades. Nec aliter est in Porphyra dispositionis ratio; 
quia autem in his iterate expansiones et divisiones cellularum non iisdem 
directionibus que regulariter insequuntur, nec vie interstitiales, quibus se- 
 parantur antea generate tetrades a recentius ortis, pro wetate latiores 
aut angustiores fiant, tota haec dispositio, iteratis generationibus orta, non que 
conspicua permanet. Quare tetrades cellularum in Porphyra et Bangia, itera- 
tis novarum generationibus orte, potius cum sporis quaternatis Floridearum 
analoge haberentur, quam cum tetradibus Prasiole, Ilee, Monostromatis et 
Enteromorph& spec. mihi revera non liquet. In aliis Ulvaceis, quia expansio- 
nes et divisiones cellularum nunc una, nunc altera directione perficiuntur, et 
citius obliterantur diversitates, a crassitie parietum diversarum generationum 
dependentes, dispositio cellularum in tetrades vix ulla conspiciatur. 
 Sporidia in diversis Generibus modo diverso disseminari, mihi certum vi- 
detur. Eadem nimirum in Ulva et Enteromorpha ex singulis cellulis mobilia 


provenire per membranam cellule, submamilleformiter paulisper productam et 
Lunds Univ. Ärsskrift. Tom. XIX. 2 
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demum apice mamille perviam, observationibus consentientibus nonnullorum 
constat. In Prasiola, contra, protuberantia mamillseformis (forsan certo loco 
nata) magis conspicua eminet, qua demum rupta sporıdia, ex plurimis cellulis 
interne adfluentia, una cum muco dissolutionis et in hoc suspensa quasi ex cera- 
tere emittit; dissolutione quadam parietum interiorum cellulas introrsum apertas 
fieri, et sporidia per vias interstitiales, quoque introrsum in gelatinam conversas, 
‚adıitum ad intestina crateris sibi pervium parare, cenjicere ausus sum. Con- 
ceptacula fructuum, quze in Mastodia observavit Harvey, simili modo interpre- 
tanda esse finxi. Utrum uno aut altero modo in aliis Generibus disseminantur 
sporidia, equidem nescio *). Quod vero de observationibus hucusque factis com- 
peri, infra genera diversa describere conatus sum. 

Tetrasporam ad Ulvaceas pertinere plurimi Algologi olim crediderunt **); 
conspicuam quoque in evolutionis modo cellularum analogiam adesse, unicuique 
Tetraspor® species et Monostromata nonnulla comparanti adpareat. Dum vero 
in Ulvaceis tetrades cellularum omnes ita collaterales disponantur ut membra- 
nam contiguam efficiant, tetrades Tetraspors, contra, invicem secedunt unaqua- 
que direetione, et nullis fere servatis inter singulas distantiee limitibus. Si, ut 
mihi adparuit, gelatina lubrica et quasi informis Tetraspore, — in qua sine 
ordine suspens® continentur tetrades cellularum —, cum strato eutieulari Ul- 
vacearum, a quo in membranam definite «quasi cohibentur cellule, 
sepe in tetrades conjuncte, jure quodam analoga censeatur, fere dicere 
liceret differentiam quoad magnam partem pendere ab ipsa consistentia gelatin« 
persistentis; quod si ita esset, novum haberemus exemplum eas quoque partes, 
quas antecedentium . organorum dissolutione ereatas diceres, aliquando certas et 
vite quam maxime. necessarias functiones sibi vindicare posse. In Palmells 


*) Eruptionis modum Sporidiorum, in Prasiola observatum, ipsa substantia membran® 
cellularum, facilius in gelatinam solute, quoad magnam partem pendere forsan „eredere licet. 
Dissolutionem consimilem equidem in aliis quoque observavi. Ita in Goniotricho vidi en- 
dochromata ab inferiore parte sursum longa serie properantia et ex apice rupto fili evacuata, 
ostium hians denso agmine cingentia. Consimili modo in Porphyra nunc vidi endochromata 
in viis interstitialibus quasi quadam externa -vi propulsa et versus certa superficici loca pro- 
perantia, in quibus demum numerosissima colligantur. Partes ita liberatas, gelatine strato 
tenuissimo einctas spe videre licet; ut hoc jamdudum statuit Nageli de cellulis elabentibus 
(endochromatibus a me dictis) Porphyre. 

*) Ulva bullosa (Roth et, ut videretur, Auctor. sequentium) a Kützing et Rabenhorst 
(Flora Europea Algarum p. 39) ad Tetrasporam ducitur; ipsum vero Genus inter Palmel- 
laceas receperunt. Contra hanc dispositionem jamjam invectus est Thuret (Rech. sur les 
zoospores des Algues 16). 
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speciebus idem cellularum formationis modus, idemque membranarum, que 
cellulis generationum antecedentium pertinuerunt, in gelatinam transitus, ssepius 
obvenit. Licet ita evolutionis analoge inter allatas formas sat conspieua ad- 
pareant indicia, tamen cum his neutiquam dicere volui, affinitatem proximam | 
inter familias allatas esse assumendam, quod, me judice, non nisi aliis vicinis 
quoque comparatis dijudicatur. Si Tetraspora ex una parte ad Palmellas tendit, 
ex altera vero ad Ulvaceas quoque accedere videretur; ex ipsa differentia dis- 
positionis tetradum, quam indicavi, satis patere putarem, hoc Genus nullo modo 
ad Ulvaceas proprias pertinere. 


I. Goniotrichum Kürz (reform) Le Jolis Alg. mar. de Cherbourg p. 103 (cfr 
Tab. I. fig. 1—7). 


Planta hujus Generis typica juvenilem. speciem Bangise fere omnino refert 
structura; fronde ramosa plerumque potissimum distineta judicatur. 

Intra membranam exteriorem limpidissimam tubum continuum facilius cre- 
deres, quod quoque ex analysibus auctorum forsan deduceretur; at, me judice, 
dissepimenta transversalia, licet parum conspicua, normaliter adsunt; sit tamen 
ut hae sub certo «tatis stadio demum solverentur. Ipsa membrana exterior, 
prscipue in inferiore parte crassiuscula, quoad substantiam mucosa, unde planta 
exsiccata in guttula aqus facilius reviviscit. Kützing (Tab. phyc. Vol. III. 
pag. 7) membran® structuram quandam spiraliter fibrosam tribuit, quod mihi 
videre non contigit. Aliquando vero membranam externis filis tenuissimis 
ceuticularibus obsitam observavi, que si decumbentia a facie observantur, ad- 
speettum quendam fibrosum membrans® tribuere vidi. 

Ipsa endochromata sunt (Tab. 1 fig. 1-3) initio eilindsnoes apicibus 
truncatis, longitudine diametrum circiter ®quante; dein subdivisione trans- 
versali alia fiunt geminata et duplo breviora, aliis adhuc simplieibus; rarius 
gemina colfateralia vidi, divisione facta longitudinali, et ipsum filum demum, in 
fila gemina collateralia, superne et inferne confluentia, solutum, (cfr. Tab. I 
fig. 4), qua observatione affıinitatem cum Bangiis fere ad oculos demontratum 
putarem. Endochromata h&c sub juvenili stadio in medio filo unica serie longi- 
tudinali superposita et distantiis definitis separata facilius observantur; rarius 
(in spec. madefacto) observavi, subdivisione peracta, alia sinistrorsum, alia dex- 
trorsum, nonnulla sursum, alia deorsum, omnia ita a linea media fili remota 
(Tab. I fig. 5); quasi in linea media omnibus deficeret spatium, quare in- 


| 
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dispositionem spiralem mutua pressione sensim sensimque cogerentur. Ita dis- 
posita certo tamen spatio sunt distineta, et certo ordine cohibentur omnia; sub 
hoc stadio igitur patet dissepimenta existere, quibus presentibus intra suos 
‚articulog quaque continentur. Demum vero in filis adultioribus dissepimenta 
facilius dissoluta putarem, utpote nullo modo rarum vidi fila esse per longiora 
spatia endochromatibus destituta; quin immo pluries mihi videre contigit en- 
dochromata ab inferiore parte sursum longa serie celerius propulsa et ex apice 
rupto fili evacuata, ostium hians denso agmine demum cingentia. Credere licet 
membranam externam, velut in Bangiis elasticam, apice rupto et evacuato, 
sensim inferne quoque pressione quadam in endochromata inferiora agere; et 
h&c ita intra tubum ruptum et dissepimentis in gelatinam solutis mobilia fieri. 

Sub maturescentia fili endochromata quoque sensim formam mutant; eadem 
nimirum vidi serius oblonga (Tab. I. fig. 6), nucleo medio intensius colorato, 
apiecibus magis hyalinis; sub stadio forsan adhuc posteriore eadem vidi bre- 
viora et conica, geminis adproximatis dilatata basi, ut hoc in Fig. 4 iconis 
Harveyans conspiciatur. Suspicatus sum endochromata oblonga divisione trans- 
versali subdivisa fieri, partesque divisione ortas geminatim proxime cohserentes 
a Harveyo observatas fuisse, a me paulo evidentius distantes. Has partes 
sporas credidit Harvey. Easdem aliquando quaternatas obvenire ex observa- 
tione Cel. Crouan concludere forsan liceat (cfr. Florul. Finist. p. 132 (de P. 
reflexa). 

De summa affnitate Generis cum Bangiis consentiunt plurimi. Kützing, 
qui Genus Goniotrichi primus fundavit, huic typicam speciem Conf. ceramicolam Lb. 
quidem nominavit, at character Generis velut icones postea date satis demon- 
strant, eum fragmenta B. elegantis coram habuisse; his ducentibus Genus \ex 
una parte Hormidiis, ex altera Bangiis vicinum statuit. In opere Le Jolisii 
(Alg. Mar. de Cherb. p. 103) hanc observationem video: "Genus ad Palmelleas 
aut Nostochineas forsan referendum Thur. in litt” Harvey (in Phyc. sub tab. 246) 
affinitatem cum Bangiis concedens, structuram simpliciorrem dixit et Genus 
forsan Spheroplee proximum eredidit. Ut Palmelle per Tetrasporam aliasque 
ad Ulvaceas ex una parte accedere videntur, ita quoque sint alia genera, 
Palmellis analoga, que intervenientibus Goniotricho et Bangia ad Ulvaceas 
purpurascentes tendere forsan crederes. 

Sequentes formas Goniotrichi apud auctores memoratas video: 
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1. G. euesans (Chauv.) Le Jolis Alg. Mar. Cherb. p. 103. Bangia elegans 
Chauv. mem. Soc. Lin. norm. Vol. VI. p. 13. Alg. norm. Fasc. VII. n:o 
159!! Recherch. p. 33. 

Bangia? elegans Harv. Phyc. Brit. tab. 246! Ä 
Goniotrichum ceramicola Kütz. Phyc. Gen. p. 244. Tab. phyc. III. tab. 27 II. 
Goniotrichum dichotomum Kütz. Tab. Phyc. Vol. III. tab. 27 I 
Porphyra elegans Crouan. Flor. Finist. p. 132 Pl. 10, n:o 73. | 
Hab in diversis Algis (Grifithsia, Eetocarpo, Polysiphoniis ete.) affıxa, 
sepe cum aliis mixta et sparsioribus filis constituta, raro csespites 
globosos quoquoversum porrectos efficiens, in atlantico calidiore ad 
littora Europ® usque ad Christianiam! in mediterraneo et adriatico. 
Qu& nomine Callith. ceramicole Suhr olim distributa fuerunt] specimina 
tum filis B. elegantis, tum Erythrotrichie, nune unius nunc alterius numero- 
sioribus, constituta vid. Sub nomine Bangie trichodes specimina ad Massi- 
liam a Schousboe lecta differre videntur ramis minus adparenter dichotomis, 
potius quasi a filo primario prolificantibus, quo charactere, ni fallor, suum 
Goniotrichum Ceramicola a G. dichotomo dignoscere voluit Kützing. Fila 
juvenilia forsan aliquando diutius simplieia, dein quasi prolificationibus ramosa, 
demum adparenter dichotoma forsan credere licet. Quin immo aliquando en- 
dochromata per binas series longitudinales disposita, demum hic illie invicem 
separata in diversa fila, superne in idem rursus confluentia, et media cellula 
quoque anastomosantia, videre eredidi (Tab. 1 fig. 4). Hoc in forma nomine 

B. martialis Denot. prosp. Fl. Ligur. mihi ab auctore data, quam csterum ad 

G. elegans proxime accedere putarem. Sub nomine Goniotr. elegans var. 

Alsidii Zanard. Iconogr. Tab. XCVI A depingitur plantula, quam neque secundum 

iconem, neque secund. specimen, quod tamen pauperrimum confiteor, dignoscere 

valeo; differentia, quam cujusdam momenti consideravit Auctor, unius fila esse 
basıi incrassata, alterius a basi ad apicem eandem crassitiem servantia, mihi 
potius setatis quam speciei diversitatem prodere videtur. 

Species inquirende: 

BangıA REFLExA Crouan Alg. Mar. Finist. n:o 394. Florul. Finiterr. pag. 132 
Gen. n:o 73 fig. 1—3. In Fuco Baltico crescens. 

In specimine quod Auctoribus debeo, planiulam frustra qussivi. Alia 
quzedam fila vidi, at certe aliena. 

GONIOTRICHUM COERULESCENS Zanard. Iconogr. tab. 96 B. In fluvio Kerka et in 
rivulis ad Monfalcone lecta, mihi nullo specimine cognita. 
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II. Erythrotrichia ArescHn. Phyc. Scand. p. 209 (cfr. Tab. I fig. 8—10), 


Quale Genus ab Areschougio propositum fuit, tale fere hodie recipiendum 
putarem. Structura a Bangia in eo praeipue differt quod fila, que ab initio 
sunt conspicue articulata, per omnia vite stadia articulata permanent, nec 
divisionibus, varia directione factis, in frondem areolatam demum abeunt. Ar- 
ticuli primarii formantur subdivisione articuli terminalis; qui ita primarii orti 
sunt sensim elongantur, fiunt plerumque diametro sesqui-duplo longiores, ante- 
quam singuli novo diaphragmate transversali subdividuntur. Omnes, ni fallor, 
eodem modo increscunt et subdividuntur continuo. Longiores et duplo breviores 
articuli ita sepe in eodem filo vieini conspiciantur. Endochromata, in partes 
2—4 longitudinali divisione subdivisa, adspeetum fere polysiphoneum filis reddunt. 
Deinde hc, quasi collapsa in globum coeunt, in medio artieuli spatio suspen- 
sum. Demum contentum hujus in partes minores (sporidia) subdivisum puta- 
rem; saltem in planta bene evoluta s®pius vidi articulos superiores evacuatos, 
orificio ad medium articuli prominente et sat conspicuo. Ipsum egressum 
”sporarum”, a Le Jolis observatam, in Alg. Mar. de Cherb. Pl. III. icone illustravit 
auctor. Membrana filorum, magis quam in Bangiis firma, fere sub omni stadio 
membranacea manet; unde fila quoque paulo longioribus articulis predita, magis 
Callithamnioidea adparent quam in Bangiis plerumque obtineat. 

Quoad structuram filorum Genus Confervis proximum facile videretur. 
Revera quoque Conferveis adnumeratur ab Areschougio, Generis primo fun- 
datore. . Dillwyn et Lyngbye, qui typicam speciem sub diversis nominibus 
descripserunt, hanc quoque Confervis proximam judicarunt. Chauvin propriis 
insistens observationibus, primus, ni fallor, speciem Bangiis adnumeravit. 
Harvey, auctoritate Chauvinii, Bangiis retulit, adposito tamen signo dubii. In 
Fiorula Finisterre Crouaniorum non tantum Bangie proprie, sed etiam Con- 
ferva ceramicola sub Genere Porphyr® militant. In Alg. Marin de Cherbourg 
sub nomine Erythrotrichie non tantum Bangia ceramicola, sed etiam B. ciliaris 
enumerantur. In tractatu speciali (Die Bangiacen des Golfes von Neapel von 
D:r Berthold) ad Genus Erythrotichie referuntur pr&ter typicam speciem Are- 
schougii tum Bangia ciliaris, tum Forphyra Boryana aliorum auctorum. Quod 
attinet Generis nomen observare lubet Kützingianum Goniotrichum jam 
1843 in Phycol. General. obvenire; Erythrotrichiam, Areschougii, prima vice 
1850 adparuisse. A Kützingio vero, ut jam a pluribus observatum fuit, dus 
diverse plante confus® videntur, quarum una ad HErythrotrichiam quidem per- 
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tinet, altera vero, qus ex mente aliorum Algologorum Genus sui juris con- 
stituere censeatur, characterem Goniotrichi evidenter suppeditavit. Si igitur no- 
men (foniotrichi conservandum sit, hoc B. eleganti potius retineatur. Dus ab 
auctoribus descripte species me judice Generi pertinent; quum vero inter hes 
nullam nisi magnitudinis video diversitatem, sub eodem nomine utramque com- 
prehendere placuit. 


l. ERYTHROTR. CARNEA (Dillw.) filis carneo-coloratis simplieibus conspieue arti- 
culatis, artieulis juniorum endochromate diffuso (indiviso), adultiorum longi- 
tudinaliter fasciato (adparenter polysiphoneo), maturescentium subglobose 
contracto. 


Conferv. carnea Dillw. Br. Conferv. Plat. 84 (fide specim. auctoris!) 
Harv. Man. Ed. I. p. 133. 

Conf. Ceramicola Lb. Hydr. Dan. p. 144. Tab. 48 D. Harv. Man. |. c. 

Bangia? Ceramicola Harv. Phyc. Brit. tab. 317! 

Erythrotrichia ceramicola Aresch. phyc. Scand. p. 210. Le lolis Alg. 
Mar. de Cherbourg p. IO3 pl. III fig. 1—2. 


Hab in aliis Algis parasitica; ad exitum rivuli in Anglia, in Conferva 
quadam crescens, speciminibus luxuriantibus, primum lecta; deinde 


filis minoribus et magis parce provenientibus sepius obveniens, nomine 
C. ceramicole divulgata. 


Planta juvenilis adspeetum preebet, quem Harvey in icone citata pro more 
bene exhibuit. Artieuli initio .diametro eireiter sesqui-longiores,. endochroma- 
tibus sensim adspectum polysiphoneum mentientibus. Endochromata haec elongata 
sensim ad medium contrahuntur, et ex singulis bins partes proveniunt; dein, 
ni fallor, insequente ipsius articuli divisione. Aliquando, at rarius, endochro- 
mata quaternata longitudinaliter aut eruciatim disposita (duobus longitudinalibus, 
duobus transversalibus) in filo a facie observato vidi (efr. Tab. 1 fig. 8). Articuli 
subdivisione orti, sunt initio diametro breviores, sensim iterum elongantur; 
sepe diametro aequales observantur. Demum observante Carmichaelio, articuli 
 gibbosi evadunt; endochromata, qua antea adspectum magis quadratum habue- 
runt, in formam globosam abeunt et per tubum emittuntur. Idem ex icone 
Le Jolisii eitata concipere licet. Planta Dillwynii sub stadio eruptioi:em ante- 
cedente depieta videtur. Mihi speeimen originale observanti, articuli in apice 
filorum s&pe decolorati et vacui adparuerunt, apertura laterali nodosi (Tab. 1 


fig. 10). 
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In speciminibus Herbariorum, qua parcioribus et inchoantibus filis seepe 
constituuntur, plures species minute plerumque mixte crescunt. Ita non tan- 
tum Erythrotr. carnea et Goniotr. elegans, sed et Callithamnia minuta cum 
illis mixta in speciminibus a me observatis sepe obvenerunt. Speciatim hoc 
valet de pluribus, a Suhr distributis; in his, qu& nunc Callith. simplieinsculum, 
nunc Callith. ceramicola inscripta vidi, Bangia elegans Chauv. et Erythro- 
trichia ita mixta sunt, ut facilius unam pro altera sumeretur, aut utramque 
unius ejusdemque speciei formas incautus habere. Hoc Kützingio aceidisse 
putarem, qui, quum Confervam ceramicolam Lyngbyei describeret, dixit Lyng- 
byeum fila simplicia tantum indicasse; fila autem omnia posterius ramosa fieri, 
quod non bene in B. ceramicolam sed in B. elegantem quadrat. Suam plan- 
tam in Polys. nigrescente crescentem, a Froelich missam habuit Kützing; ex 
eodem fonte ipse quoque specimina habni, in quibus utraque planta adest *). 


III. Bangia. 


Genus Bangie, quale prima vice a Lyngbyeo institutum fuit, species com- 
plectebatur et structura et affinitatibus admodum dissimiles, quarum nonnullas 
quin immo ad Diatomaceas, alias ad Öscillatorieas retulerunt Algologi; pauecis 
genuinis nomen et idea Generis hodie conservatur. In Systemate Algarum C. 
Agardh duas sectiones habuit: Virides et Coloratas, quarum h&c Bangias 
hodiernas continet. Eodem loco Bangia Lyngbye proximum enumeratur, in- 
sequente Spheroplea. In opere posteriore (Icon. Alg. Europ. n:o AAV) non 
tantum structuram speciei diutissime cognite rite exposuit idem, sed et 
Bangias ex una parte cum Hamatococco, ex altera cum Porphyra com- 
paravit. Greville primus Bangiam Ulvaceis retulit (Alg. Brit. p, 177), quam 


*) In opere supra citato Bertholdi tum Bangiam ciliarem, tum Porphyram Boryanam 
ad Genus Erythrotrichie relatas fuisse, supra jam monui. Prater has nove describuntur 
species dus: Erythrotrichia discigera et E. obscura, quarum illa Bangie ciliari proxima 
dieitur, altera nigrescente colore inter alias dignosceretur. Utraque in tabula adjectis iconi- 
bus illustratur. Quod attinet discum radicalem, ex quo fila plura conjunctim in hac specie 
provenirent, dum in B. ciliari fila provenirent singula, confiteor me in B. ciliari nunc fila 
singula, a disco quodam radicali, nunc plura quasi a filo senili decumbente provenientia 
vidisse. Discum radicalem, constitutum paucis cellulis in orbem irregulariter positis, — quasi 
ab endochromatibus infimis deorsum coactis fili, ima basi deplanati, ortis, Csterum ex iconi- 
bus datis neque unam neque alteram ad Erythrot:ichiam (quale Genus ab aliis Rn; 
intellectum fuit) referendam esse putarem., 
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dispositionem et affınitatis ideam haud pauci ejus temporis systematici cun- 
sentientes agnoverunt. Kützing non tantum species eo tempore ad Genus 
Bangi® relatas invicem disjunxit, sed etiam de affinitate aliter judicavit; qualem 
structuram frondis exposuit, talem posteriores plurimi eam observarunt. Cum 
opere Derbesii & Solier, ab Instituto Gallico coronato, quasi novus naseitur 
ordo, et disposititionis systematice diverse fundamentum novum. Laudati 
enim auctores, licet omnes cellulas frondis reproductioni inservientes esse sta- 
tuant, alias tamen immediate generantes, alias, subdivisionibus cellularum novis 
factir plus minus numerosis, aut sporas 4 intra singulas cellulas, aut anthero- 
zoidia quaternata numerosa procreare docuerunt. Cellule hoc modo alie essent 
mascule, alie foeminee, qua aut in eodem individuo conjuncte, aut in diversis 
individuis separate provenirent. Qui haud pauei dein in his plantis illustran- 
dis desudarunt physiologi recentiores, ideas Derbesii et Solier de functionibus 
organorum et de affinitate Generis ut plurimum adoptantes‘, ipsas observa- 
tiones, quibus ille idee niterentur, alii alio modo interpretari aut refellere 
conati sunt. Ita plurimi in eo consentiunt ut alia sint individua non sexua- 
lia (sporis non foecundatis nova generantia), alia mascula, alia denique foemi- 
minea, qu& foecundatione uno aut altero modo peracta novis plantis darent 
originem. Qux autem organa, motu predita, mascula proclamarunt Derbes et 
Solier, eadem immobilia statuunt 'Thurei, Reinke aliique. Dum sporas in acu- 
men productas, quod trichogynen considerare videtur, ipsas foecundatas statuit 
Reinke (Pringsh. Jahrb. Vol. XI. p. 274); hoc ab aliis omnino denegatur 
(Goebel in Bot. Zeit. 1878. pag. 199); et denique non sporas, sed ipsas cellulas 
trichogyne instructas et foecundatas docuit Berthold (Die Bangiaceen des Golfes 
von Neapel). Derbes et Solier prs#terea Bangie et Porphyr& novam familiam 
Bangiearum creaverant, quam inter Fucaceas et Delesserieas intermediam enu- 
merant; que vero dispositio a Thuretio aliisque postea ita mutata fuit ut 
nomine Porphyrearum nova instituitur Tribus, Florideis pertinens, que harum 
omnium duceret ordinem. 

Me judice argumenta, quibus hc tota doctrina de functionibus organorum et 
de affinitate harum plantarum niteretur, $i oculo paulisper critico examinantur, 
revera admodum levia adparent. Ut vero de his rite judicetur, de tota evolu- 
tione frondis, qualem ipse hanc vidi, pauca ‚premonenda videntur. 

Bangi® species omnes genuin® in eo convenire videntur ut individua, socia- 
liter viventia, iisdem locis innumera proveniant. Dum vero in csspite consimili 


Confervarım simplicium, quarum cellule fere tantum longitudine increscunt, fila 
Lunds Univ. Ärsskrift. Tom. XIX. 3 
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omnia, juvenilia et adultiora, fere que crassa obveniant, sunt contra fila 
Bangie ejusdem cespitis admodum conspicue diversa*), alia tenuiora, alia 
crassiora, tenuiora aliam quam crassiora spe offerentia structuram. Quod qui- 
dem idem ss#pius observatur in Enteromorph® speciebus simpliciusculis, simili 
modo viventibus; quum enim in his omnibus cellule et longitudine et latitudine 
inerescunt et utraque directione subdividuntur, et decomponuntur continuo novis 
cellulis creatis, patet frondis diametrum sensim augeri debere; et facilius ex- 
plicatur, unam frondem spe esse paulo longius hac evolutione productam quam 
alteram ;junamve partem ejusdem frondis ab altera hoc modo diversam inveniri 
posse. ' Ita fila tenuiora aut crassiora, et structura eorum aut invicem aut in 
diversis partibus diversa, mihi stadia evolutionis diversa indicant, nullamque 
mihi cognitam habeo observationem hucusque factam, ex qua deducere liceret fila 
hoe modo diversa quoque functionibus differre. 

Fila juvenilia omnium sunt cylindracea, strietiuscula et admodum tenuia, 
cellulis unica serie superpositis articulata, articulis primariis subdivisione arti- 
culi terminalis ortis (Tab. 1 fig. 11—13). Ut filum et articuli longitudine 
increscunt, subdividuntur articuli primarii et superiores et inferiores, diaphrag- 
matibus transversalibus **). In filo hoc modo plus minus elongato dein sub- 
dividuntur articuli dissepimento longitudinali et hoc quidem s&pe ita ut, eadem 
directione in omnibus articulis servata, filum ab una facie conspectum colla- 
terales cellulas geminas intra singulos articulos offerat; idem vero a latere 
conspectum unicam cellulam. Prout igitur fila sub hoc stadio observata faciem 
aut latus oculo advertant, alium prabeant adspeetum ; contigit quoque aliquando 
filum ejusmodi videre tortum (Tab. I fig. 28), ita ut una parte faciem, altera 

latus oculo adverteret, hoc modo structuram indieatam evidentissime demon- 
 strans. Endochroma articuli, quod, ab uno latere adparuit indivisum, fuit la- 
teraliter parum expansum, fere rotundato-ellipticum, et vix dimidiam latitu- 
dinem articuli »quans; idem vere a facie observatum, sive nondum divisum, 


*) Jam a primis Bangiearum descriptoribus filorum ejusdem cz#spitis diversitas ob- 
servata fuit. Ita de B. fusco purpurea expressis verbis dixit Lyngbye: fila sub lente esse 
insqualia, adeo ut tenuiora crassioribus sint immixta; et de B. crispa fila crassitie differre 
quoque monuit. Dillwyn observavit fila juniora eandem servare crassitiem, adultiora vero 
nonnullis locis esse duplo crassiora quam in aliis (Brit. Conf. sub tab. 92). 

**) In multis Confervis simplicibus articulos inferiores continuo longitudine increscere 
et novis divisionibus subdivisas fieri, satis constat. Ejusmodi autem incrementi nullum 
exemplum mihi cognitum habeo inter Florideas articulatas, nisi ubi articuli vegeti partes 
fructiferas evolvere incipiant. 


’ 
um . 
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sive in duas partes separatum, adparuit oblongum et fere totam latitudinem ar- 
ticuli occupans. Fila, prout unam aut alteram faciem oculo advertant, tota 
sepe vidi conformia: nonnulla endochroma indivisum, alia in geminas partes 
divisum in fere omnibus suis articulis foventia; obtinet vero quoque ut in di- 
versis articulis ejusdem fili endochromata nunc singula, nunc gemina, nunc 
quaternata obveniant (cfr. Tab. I. fig. 12, 13 etc.) Nova® nempe continuo 
sequuntur divisiones, primum ut mihi adparuit endochromatis, dein novis inter- 
singulas partes creatis parietibus, articulis in cellulas geminas aut (dein)”"qua- 
ternas conversis, qu® a facie conspect® sepe cruciatim disposite adpareant. 

His divisionibus, que a facie conspieiantur, respondeant alie, alia di- 
rectione fact aut in altera dimidia parte articuli, que (aversa) ab oculo non 
consp:ciatur. In filo nimirum transversaliter .‚secto (cfr. Tab. I. fig. 17, 21, 26, 
36, 37 t) adparet articulos sub hoc stadio evolutionis esse ambitu teretiusculos, 
exteriore membrana crassiuscula ceinctos, endochromate primumfin duas, deinde 
in quaternas partes separato, qu& (sectione transversali) formam‘.offerunt cunea- 
tam, latiore parte extrorsum, attenuata introrsum spectante. Patet, ex his parti- 
bus duas tantum in filo a facie conspecto faciales et adversas ‚adparere, totidem 
vero esse aversas; et praterea facilius conjieiatur, partes ejusdem articuli non 
4, sed 8 revera adesse, quarum 4 tantum conspiciantur sive a facie, sive trans- 
versaliter (sectione tenui facta) observantur. Qu& deinde inseguuntur divisiones 
ad eandem normam perfici diceres: a facie conspect® nov& cellule geminatim et 
quaternatim disposite (Tab. I fig. 20, 25, 39 etc.) adpareant; qu& sectione 
transversali observantur formam cuneatam conservare videntur. In filo adul- 
tiore tetrades cellularum, qu®e a facie conspiciantur, sunt non tantum longitu- 
dinaliter plurim® superposite, sed etiam series transversales conspiciantur, in 
quibus plus minus numeros® ejusmodi tetrades juxtapositee observantur. Utrum 
in nonnullis (B. crispa Tab. I fig. 20) ipsum filum, certis intervallis con- 
‚strietum, adhuc in fronde senili his strieturis limites indicaret articulorum, qui 
in fronde juvenili adfuissent, an alio modo h&c intervalla orta sint, equidem 
nescio; inter has strieturas plerumque numerosas series transversales, longitudi- 
naliter superpositas, in hac specie observare licet. Accidit quoque numerum 
partium in singulis tetradibus primariis magis quam in aliis augeri; increscit 
hoe modo filum magis una directione quam alia, et aliquando, facialibus opposi- 
tis tetradibus immense auctis, filum evidenter compressum vidi (Tab. I fig. 38 t), 
et, sectione transversali observatum, constitutum partibus plurimis cuneatis ab 
interiore extrorsum radiantibus. 
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Procedente sensim subdivisione cellularum in novas tetrades, qu& in diver- 
sis speciebus aut unicam seriem longitudinalem, aut binas pluresve in filo a 
facie conspecto efficere videntur, non tantum fila formam mutant, fiunt demum 
multo cerassiora, nunc tota curvata et intestiniformia, nunc minore aut majore 
parte. fili superioris incrassata, inferiore parte (ejusdem fili) tenuiore et fili- 
formi; sed etiam endochromata cum quaque in novas tetrades divisione minora, 
et in formam magis ovatam abeuntia *. Si filum sub hoc stadio transverse 
sectum observatur, videre contingat hac endochromata ovata primum divisione 
triangulari in partes 4 (una introrsum, tribus extrorsum positis, Tab. I fig. 
21) subdivisa fieriı, demum, ulterius procedente divisione, singulas partes qua- 
dridivisas fieri. Quin immo aliquando (B. vermicularis) endochromata ovata ar- 
ticulatim subdivisa observavi, et in his articulis novas partes quaternatas probe 
distinctas dignoscere lieuit (Tab. I fig. 26—27). Utrum ultim® partes 
sporidia ipsa constituant, an h&c nova divisione aut iteratis divisionibus gene- 
rarentur, decidere non audeam. | 

Colorem endochromatis in diversis speciebus Bangie non parum differre, 
inter Algologos satis constat. Dum nonnulle species colorem Porphyrearum 
violaceo-purpureum exhibent, alie sunt species (Bangia crispa, B. lutea) qua 
colore pallido, aut magis lutescente, aut in olivaceum tendente, insignes sunt **); 
omnibus vero normale videtur, ut quicumque sint colores prineipales cujusque 
speciei, hi (pro state et evolutionis stadio) vario modo aliis temperantur; ita 
purpurascentes adultiores fiunt lividi aut sordide fuscescentes, pallidiores in 
griseum, virescenter aut pallide rubentem ludunt. In frondibus sub lente 
observatis endochromata, qu& cum iteratis in novas tetrades divisionibus fiunt 
minora, conspieue dilutiorem colorem quoque denique exbibere, vix in argamen- 
tum diversi functionis proferre auderem ***). 


*) Sunt, ni fallor, endochromata, qualia sunt sub hoc evolutionis stadio formata, quibus 
functiones et nomen spor& tribuere consueverunt recentiores de Bangiis Scriptores. 

**) Quibus placuit Bangiam una cum Porphyra ad Florideas referre, iis color in cocci- 
neum tendens, qui in nonnullis speciebus observatur, forsan haud infimum prabuit disposi- 
tionis systematice argumentum. Quum vero alie species et certissime congeneres Bangis 
colore admodum diverso distant, patet vetus illud: nimium ne crede colori, hoc loco quo- 
que valere. Preterea constat alias esse Algarum inferiorum species, in quibus eadem coloris 
convenientia adest, quas tamen vix quispiam hodie Florideis referret. 

*“*) Derbes et Solier in iconibus coloratis fere semper antheridia et antherozoidia colore 
a sporis diverso indicant. In Florideis antheridia grisea adparent; hinc forsan in Bangia & 
Porphyra eodem modo designantur. Reinke de Bangia fusco-purpurea statuit fila foeminea 


Till Algernas Systematik. 21 


Substantia membran®, qua totum filum eingitur, in Bangiis et precipue 
in Bangia crispa, quam vivam diutius examinare licuit, est tenacissima et 
insigni pollens elasticitatee Ha&c enim in ipso limite maris crescens, fluctibus 
alterne superfusa et denudata, madida prolongatur in fila rectiuscula (usque bipol- 
"liearia vidi), exarescens vero admodam contrahitur in fila multo breviora 
 fasciculatim congesta, nunc quasi in funes contorta. FExsiccata specimina om- 
nium Specierum reviviscunt facilius, dissepimentis et omnibus interioribus mem- 
brane partibus submucose dilatatis et eximie hyalinis. Immo aliquando dis- 
sepimenta inter articulos, velut parietes cellularum interiores quasi dissolutos 
vidi, ita ut endochromata, qu® formam et magnitudinem conservant, intra tubum 
expansum mobilia et per apicem fili, ut apertum fuerit, evacuata vidi. Ob 
mucositatem dissepimentorum, in diversis speciebus ut adparuit varıam, quogue 
fieri putarem ut endochromata tetradum in nonnullis densius farcta, in aliis 
laxius disposita, quin immo intervallis ipsorum diametrum squantibus separata 
adpareant. Dissolutionem quendam membran® exterioris filorum *), qua facta 
et pra&eunte libera fierent endochromata, de qua plures loquuntur auctores, qui 
ex nonnullis filis (aut filorrum partibus) sporarum egressum, ex aliis anthero- 
zoidiorum emissionem descripserunt, equidem non vidi. 

Ex ıis, qua ad proprias observationes supra describere conatus sum, sequi 
putarem frondem Bangie continua serie evolutionis a filo articulato in filum 
cellulosum, cellulis in tetrades plurimas, transversaliter et longitudinaliter plus 
minus evidenter ordinatas, transferri. Tetrades cellularum primarie formantur, 
inereseunt et subdividuntur novis cellulis, que suo ordine novam tetradum ge- 
nerationem gignunt conformem et consimiliter dispositam; et he tetradum ge- 
nerationes nove, pauciores aut plures pro diversitate specierum, iterum iterum- 
que repetuntur in fronde accrescente. Quantum distat haec cellularum forma- 


gerere cellulas purpureo coloratas, mascula vero cellulas ex rubente griseas (röthlichgrau) 
l. c. ». 275—6. | 

*) Derbes et Solier p. 65 et de sporis et de antherozoidiis statuerunt eadem libera 
fieri, pra&eunte dissolutione fili (”le tube se dissout”). Reinke contra sequentia habet: Sind 
die weiblichen Fäden geschlechtsreif, so quellen ihre Zellwände zu Gallerte auf; gleichzeitig 
findet eine plötzliche Volumen-vermehrung der Zellen, wahrscheinlich durch Wasseraufnahme, 
statt, wodurch denselben der ihnen im Faden angewiesene Raum zu enge wird und sie sich 
gegenseitig hinausdrängen; sie werden meist sogar eine kurze Strecke weit vom Faden 
fortgeschleudert, von dessen Membranresten dann aber bald nichts mehr zu sehen ist” 1. c. p. 
276. Paulo infra de filis masculis dieitur: auch hier verflüssigen sich die Wände und 
brechen die Zellen in dichter Wolke hervor.” 
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tionis norma et dispositio a Sphaerospora Floridearum, qus®, sub certo stadio 
evolutionis formata, sporas 4 generat demumque his maturis et eruptis ipsa 
dissolvitur, unicuique rem accuratius examinanti pateat. Inter Ulvaceas, contra, 
ejusdem evolutionis norma, et cellularum per tetrades dispositio in speciebus 
haud paucis (Prasiola, Enterom. percursa, et ante alias in Ilea, quam immo 
Bangie ipse olim adnumeravi, hoc loco vero ut Genus sui juris proposui) evi- 
dentissima obvenit. 

At dixerunt ii, qui in endochromatibus quaternatis Bangiearum sporas re- 
cognoscere voluerunt, has partes ex fronde emissas fieri, se easdem vidisse 
foecundatas, deinde membrana cinctas, germinantes et in nova individua ex- 
erescentes. Ejusmodi observationibus naturam sporarum his organis vindicatam 
fuisse facile videretur; at ipsse observationes, a diversis Physiologis facts, in- 
 vicem non parum dissentiunt et ingenue confiteor me de his observationibus 
dubia fovere, qua hoc loco silentio praterire non decet. 

Quod primum attinet emissionem sporarum, contendunt Derbes. et Solier 
ipsam membranam exteriorem fili dissolutam fieri, quo facto spore liberz eva- 
derent. Reinke contra, ut supra jam adnotavi, statuit una cum transitu parie- 
tum in gelatinam, cellularum volumen augeri, quo efficeretur ut intra filum 
spatium deficeret, et mutua pressione cellule (?) expellerentur. Membrana 
igitur exterior fili, que secundum primos observatores antea dissolveretur, hac sec. 
Reinke persisteret, quin immo ad cellulas expellendas conferret! Si vero de 
hoc, quod observatu facillimum videretur, observatores dissentiunt, patet ipsas 
observationes- vitio quodam majori laborare. Ipse et in Bangiis et in Goniotricho 
'tubum, quin immo endochromatibus omnino vacuum, adhuc evidentissime persi- 
stentem vidi. In aliis Algis, quorum organa propagationis emittuntur, vix exem- 
plum mihi cognitum habeo ha#c organa dissolutione totius membran® ambien- 
tis liberata evadere. In Erythrotrichia foramen pervium in articulis evacuatis, 
adhuc persistentibus, ipse aliique observarunt. In Prasiola uno impetu sporidia 
innumera per foramen ambientis membran ejecta vidi; et ex ipsa icone (Pl. 
23 fig. 1) a Derbesio et Solierio data, simili modo eruptionem sporidiorum in 
Bangia ab ipsis observatam fuisse facilius conjiceres. Quod in Bangia, velut 
in Porphyra, endochromata ab una parte frondis ad aliam transferantur, quasi 
vi quadam propulsa, demumque emittuntur a filo rupto, hoc mechanicis causis 
adscribere mallem. Ut enim in Porphyre segmento transversali paginarum 
cuticule a media parte interiore solvuntur et recurvatae immo retorquentur, 
quo mägis media pars et cuticul® strata interiora, aquam avide bibentia, tument 
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et in gelatinam convertuntur, ita quoque consimile in Bangiis fieri eertum mihi 
videtur. Quoque enim in his membranas sensim sensimque incrassatas fieri 
facilius observatur; demum in ita incrassatis inter strata membran® ea fit 
differentia, ut exteriora, cuticulam efficientia, persistant aut serius mutentur, dum 
interiores partes membran®, aqua introducta in gelatinam convertantur et 
immodice tumeant. Sub certo igitur stadio adultiore ob pressionem mem- 
brans» exterioris elastice expelluntur endochromata, sive ultimas divisiones sub- 
ierunt, sive alie restarent *). 

Si revera spore essent organa, qu& sub hoc nomine venditantur, eadem 
matura unam eandemque formam habere crederes. At eadem rotundata aut 
ovalia pingunt Derbes et Solier, ovata Reinke. In Goniotricho endochromata 
intra filum propulsa et ex apice rupto ejecta immo cylindracea vidi et apicibus 
truncata; erupta sspius rotundata. At erupta endochromata Goniotrichi, 
quoque ex infima basi propulsa, organa matura propagationis fuisse, vix assu- 
mere l:cet. | 

Quod denique attinet foecundationem perhibitam, constat hanc diversissimo 
modo et observatam et explicatam fuisse.. Derbes et Solier in Porphyra vi- 
derunt organa mascula sporis adproximata, demum, modo non observato, intra 
sporaın introducta. BReinke ipsas sporas ovatas ad apicem in collum plasma- 
tis, quem cum trichogyne Floridearum comparatum voluit, cum spermatoidio 
copulatas se observasse eredidit. At alii (Goebel |. c.) observationes a Reinke 
factas aliter explicandas urgent; preterea sunt, ni fallor, qui dixerunt foecunda- 
tionis normam a Reinke descriptam potius differentiam quam congruentiam 
cum Florideis indicare.. In recentissimo denique opusculo omnino aliam foe- 
cundationis normam exposuit Berthold (Die Bangiacem des Golfes von Neapol); 
sunt ips® cellule frondis (nee spor®) qus foecundarentur. De Bangia fusco- 
purpurea dicitur cellulas, que in procarpia mutantur, paulo supra mediam 
partem fili foeminei obvenise; quousque evolutione he pervenerant non allatum 
vidi; si autem deseriptionem 'datam ‘rite intellexerim, expresse de Porphyra 
dieitur effeectum foecundationis in eo consistere ut in quoque procarpio 8 
cellule nov®e generarentur, qua octosporas a Janczewski dietas constituerent. 
Hine credere licet ipsa procarpia in cellulis magis angulatis, nondum in te- 


*) De iisdem partibus in Porphyra dixit Nageli: ”Späterhin wird von den Zellen be- 
trächtlich viel Gallerte gebildet, so das: dieselben nun rundlich oder ellipsoidisch werden 
und lose in der Gallerte liegen, beim Schnitte auch leicht herausfallen” Neuer Alg. Syst. p. 141. 
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trades divisis, quserendas esse; et octonas cellulas primum genitas, sporas ipsas 
continere. Ex icone vero, quam Erythrotrichi@ obscure@ dedit, qu& est species 
mihi ignota, crederes foecundationem perfici postquam articuli frondis jam in 
cellulas quaternatas subdivisi fuissent (cfr. tab. 1 fig. 23, que ipsum foecunda- 
tionis actum referre dieitur). Si vero hoc modo explicantur observationes, mag- 
nam inter Erythrotrichiam et Porphyram, quoad evolutionis stadium, sub quo 
perficeretur foecundatio, differentiam assumere opporteret. Porro, si octospors 
post foecundationem primigenit® ipsas sporas sisterent, nescio sane quid signi- 
ficarent tetrades cellularum postea iterum iterumque progenit®, sub divisionibus 
repetitis cellularum,‘ insequentibus generationibus pertineant. Confiteor 
preterea me non intelligere quomodo ex his observationibus concludere liceat 
Bangiaceas esse veras Florideas. In Florideis enim, observantibus Thuretio et 
Bornet, ex procarpio, peracta foecundatione, generaretur fructus capsularis, qui 
maturus continet organa, a me gemmidia dieta; at hac, vario modo in diversis 
Florideis evoluta, vix umquam dispositionem quaternariam offerant. Aliud vero 
et omnino diversum genus organorum propagationis offerunt spharospor®, ab 
auctoribus s®pe tetraspore diete, partium dispositione quaternata insignes. 
Qui foecundationem modo dicto per procarpia in Florideis fieri contendant, 
sph&rosporas neutras, seu nulla pra&eunte foecundatione generatas assumserunt. 
autem his spharosporis analoge considerat® fuerunt octospor®, quibus ut 
putarem affinitas cum Florideis precipue demonstraretur, he octospor& in Bangia 
et Porphyra sisterent organa propagationis, qu® foecundationi antea peract® 
deberent originem. Deduceretur hoc modo affınitas Bangiearum cum Florideis 
ex eo, quod ea ipsa organa, quibus hc assumpta affinitas potissimum nitere- 
tur, et quoad modum quo generantur et quoad functiones quibus perfungun- 
tur, diversa assumerentur. Quocumque ig!tur modo originem et generationis 
normam sporarum ope organorum sexualium explicare conati sunt observatores, 
patet, ut putarem, de hac re dubia existere, qu& non nisi novis observationibus 
solvenda videntur. Mihi igitur hodie ex tota evolutionis norma, qualem hanc 
hucusque rite cognitam novi, judicanti, quum summa adparuit cum Ulvaceis 
plurimis congruentia, veterum Algologorurı de affınitate sententiam, quantum- 
cumque a hodiernis explosam, tamen arıplectendam esse adparuit. Quod vero 
si assumitur, quoque consequenter sequitur eadem organa propagationis in 
omnibus obvenire debere. Quum igitur sporidia motu pr&dita in Ulvaceis vire- 
scentibus obvenire certo certius constat, quasritur anne quoque in aliter colora- 
tis inveniantur. 


Till Algernes Systematik. 25 


Quod hoc attinet sequentia animadvertere placet. Derbes et Solier de or- 
ganis, qu® ipsi organa mascula considerarunt, plures attulerunt observationes, 
quibus eo majorem vim attribuendam esse censeo, quum h& nulla pra&occupa- 
tione animi de certa quadam affinitate Bangiearum, qu& iisdem demonstraretur, 
descripte videntur. Hi de Bangia lutea (p. 65) dixerunt: "Nous avons vu les 
globules, r&sultat döfinitif de cette segmentation, se mouvoir avec une trös 
grande vivacite, de ce mouvement saccad& et tremblottant que nous avons con- 
stat& quelquefois chez les zoospores, mais qui est plus particulierement propre 
aux antherozoides. — — Nous les avons auss! vus passer, sous nos yeux, de la 
forme globuleuse & une forme ovoide, et alors nous avons souvent constat& la 
presence d’un appendice flagelliforme & leur partie posterieure. Ils nous ont 
pourtant paru quelquefois porter cet appendice en avant. Ces corps ont des 
dimensions tr&s differentes, comme s’ils &taient le produit de subdivisions de 
diff6rents ordres. Nous avons souvent rencontr& de tres petits granules entre- 
meles & ces anthörozoides.” Qus ita docuerunt, h&c (in Pl. 16 fig. 18—19) 
icone illustrantur. Observata postea, ut videtur, B. fusco-purpurea, novam 
iconem (Pl. XXIII fig. 1) addiderunt, et observationes de hac specie his 
verbis referunt: "Nous avons vu les antherozoides se mouvoir avec la möme 
vivacite et presenter les m&mes particularit6s que ceux du B. lutea.” Quod 
vero in descriptione non dieitur, sed ex icone sequi videtur, hoc in explica- 
tione iconis additur (l. c. p. 119) quod ex filis "zoospor®” conjunctim plurims 
(et ex apice, ut ex icone adpareat) emittuntur. Vix jure quodam urgeri posse 
mihi videtur auctores, qui s&pius quam plurimi alii motum sporidiorum in 
Algis zoospermeis et Fucoideis observasse videntur, Bangiearum organa (sive 
antherozoidia, sive Zoospore nominantur) motu vivacissimo mobilia dixissent, 
si revera nullo motu predita essent. Quum vero de prasentia aut defectu ejus- 
modi motus agitur, qui non nisi faventibus conditionibus et sub certo evolu- 
tionis stadio peragitur, patet, ut putarem, majorem fidem eorum observationibus 
esse habendam, qui motum existere confirmarunt, utpote hi magis positivis ar- 
gumentis nituntur, dum qui denegant tantum negativis insistant. Organa igitur 
dieta mobilia esse ex observationibus Derbesii et Solierii concludendum esse 
putarem. Quum statuit Reinke (Tl. c. p. 279) pra&sentie aut defectui motus 
nullam vim adtribuendam esse, hoc nullo modo concederem, quum in his or- 
gana propagationis videam et extra omnem dubitationem positum putarem certis 
Algarum familiis organa propagationis mobilia, aliis immobilia characteristica 


esse. Quod Deıbes et Solier eadem antherozoidia nominarunt, id deducendum 
Lunds Univ Ärsskrift. Tom. XIX. 4 
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putarem ex eo quod alia fila masculina, alia foeminea jam ab initio assumserunt; 
hoc vero non nisi ex adspectu diverso filorum eos assumsisse, his verbis fere 
ipsi concedunt: ”Le point capital, pour le sujet qui nous occupe, c’est la dis- 
tinetion entre les filaments mäles et les filaments femelles; or elle est ici aussi 
bien etablie que possible; it suffit pour s’en convaincre de jeter les yeux sur 
les fig. 1 et:3 de la pl. XXIIL” Diversum adspeetum horum filorum unus- 
quisque sane videat; me judice vero non licet ex adspectu diverso dijudicare 
utrum diversitates a natura diversa (foeminea aut mascula), an ab evolutionis 
stadio diverso pendeant. Ex iis, qu® de evolutione frondium supra attuli, de- 
ducere conatus sum frondem Bangiearum sub evolutionis stadiis diversis ad- 
spectum pr&bere admodum diversum, et inter hac- evolutionis stadia diversa 
transitus evidentissimos facilius observari posse*). Ex verbis Derbesii et So- 
lierii de appendice flagelliformi forsan quoque suspicatur ipsos de natura orga- 
norum dubitasse; et hoc quidem quoque ex eo conjiceres quod organa, qu® in 
textu antherozoidia nominantur, eadem in explicatione iconis zoosporas ad- 
pellarunt, quo nomine sporidia Ulvacearum ab iisdem describuntur. 

Inter duas allatas observationes Derbesii & Solierii ea ceterum adpa- 
reat differentia, ut in una specie dissolutionem antecedentem membran® ex- 
terioris filorum se observasse indicent, in alia de hac dissolutione sileant; et 
organa ex apice rupto provenientia in icone depinguntur. Dum antherozoidia 
a fill, cujus membrana dissoluta fuisset, in Bangia lutea lateraliter et fere 
singula separarentur; conjunctim plurima et ex apice quasi vi quadam ejecta 
in Bangia fusco-purpurea depinguntur. Ejusmodi differentiam in his speciebus 
existere vix assumere licet. Contra dissolutionem membran® jam supra mea 
dubia attuli; in iis vero, qu& de B. fusco-purpurea statuerunt Derbes et Solier, 
conspicuam video analogiam cum iis, qu& ipse in Prasiola observavi. Ut enim 
infra indicavi, in specie hujus Generis vidi euticulam marginalem, singulis locis 
paulisper pustulose intumescentem, demum ad apicem pustule ruptam; et ex 


*) Quin immo ab iis, qui organa mascula et foeminea assumserunt, hi transitus vix 
denegantur. Saltem de Porphyra hx&c habet Bornet (Etud. Phyc. ». 60): ”La division 
s’arrete plus töt pour les spores et se prolonge d’avantage pour les antheridies; mais il 
n’ya pas de difference fondamentale dans le procede. On en a la preuve dans les cas anor- 
maux,. deja mentionnes par Mr Janezewski (l. c. p. 247) ou le contenu d’une m&me cellule 
primitive se change partie en spores, partie en corpuscules mäles. Quomodo ii, qui hoc 
observarunt, sibimetipsis persuaserint eam partem contentus, qu&® organis perhibitis foemineis 
constaret, sub stadio evolutionis paulo posteriore in organa mascula non transmutaretur, mihi 
non liquet. | 
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eratere ita aperto quasi nubeculam gelatine erumpentem observavi, in qua 
corpuscu a innumera at minutissima suspensa, motu trepidante et initio lento, 
demum (gelatina magis dissoluta) vivaciore pradita, alia globosa, alia ovalia, 
quam mutationem form&e prout apicem aut latus oculo advertebant provenire 
suspicatus sum. Ut guttula gelatine erupta sensim aqua recepta expanderetur, 
vidi in interiore frondis quasi currente continuo nova agmina corpusculorum 
versus aperturam crateris adfluentia, exterioribus partibus cellularum quadrige- 
minarum adhuc, ut spe adparuit, intactis. Consimilem gelatine ex apice rupto 
fili ejectionem in icone Derbesii & Solier referri putarem, et organa, minutissima, 
intra nubeculam gelatine hyalinam recepta, in utroque Genere analoga finxi, 
sive haec antherozoidia, sive sporidia declarantur. Quum vero Sporidia in aliis 
Ulvaceis sine omni dubio obveniant, concludendum mihi videtur organa supra 
memorata revera sporidia in Prasiola & Bangia sistere, licet modo paulisper 
diverso ex claustris liberantur. 

Pr&ter ha&c organa propagationis propria, alia quoque in Bangia existere 
assumserunt recentiores, qu® quasi neutra considerant. Ita Reinke (l. c. p. 281) 
quum specimina B. fusco-purpurex ex Helgolandia ei videre contigerit, qua tum 


defectu filorum qu& mascula vocarunt, tum in eo quod spor@ — licet fila 
mascula deficerent -—— evolverentur, hc a planta Neapolitana, ab eo antea 


observata, diversa putavit. Juveniles nimirum plantulas Bangie non tantum 
in aliis Algis intermixtis in planta Helgolandica observavit, sed etiam sporas 
intra membranas cellularum plante matern® in novas plantulas excrescentes 
vidit, et in fig. 18 fragmentum ejusmodi plantulis novis pr®gnans depinxit. 
Ex iis, qua ita vidit, nullis dubiis vacare dixit plantam Helgolandicam sistere 
formam neutram (die ungeschlechtliche Form) Bangis fusco-purpurex. Patet, ut 
mihi videtur, eodem jure ex iis, qu& obtulit planta Helgolandica, concludere 
liceere totam hypothesin de sexuali differentia filorum, lis ipsis esse refutatam. 
Ipsam iconem a Reinke datam inspicienti mihi adparuit, illam offerre statum 
evolutionis, quem Algologi "proliferum” dixerunt, in multis Algis observatum, 
vario modo cw#terum in diversis obvenientem. In Morphologia Floridearum p. 
18 & 19 hujus ramificationis adventitie quedam dedi exempla, ex quibus con- 
cludere ausus sum eam et quoad locum frondis, ex quo proveniant prolifi- 
cationes, variare, et quoad usum in diversis speciebus alıam esse. Folia in 
nonnullis Delesserie speciebüs sunt a costa prolifera, in aliis a margine, in Sar- 
comenia Delesscerioide a cellulis intra-marginalibus. In Ceramio rubro ramı 
prolificantes sine ordine conspicuo, in C. secundato secundatim ex uno latere 
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ramorum proveniunt. Si in Ceramio rami adventitii una cum ramis normali- 
bus dichotomia natis adsunt, alie sunt species quarum tota ramificatio his 
ramis adventitiis (Claudea, Plocamium) oriatur. Si placet hanc ramificationem, 
que plerumque, ubi pluribus stratis constat frons, a cellula quadam corticali 
aut extra-axili originem ducit, generationis quoddam proprium genus consi- 
derare, hoc in permultis Algarum familiis obvenire certum est. In Bangia 
ejusmodi fila prolificantia obvenire diu cognitum fuit; nunc singula, nunc a 
nodo plura provenientia (cfr. ©. Ag. Icon. Alg. Europ. tab. XXV. Kütz. Phyc. 
gener. p. 249). In Enteromorphe speciebus simpliciusculis eandem obvenire 
omnino analogam plura docent exempla (Enterom. prolifera, alieque). Et in 
Bangia et in Porphyra vidi, sectione facta transversali frondis, endochromata _ 
colorata nunc singulis (ab uno apice) nunc geminis (ab utroque apice) pro- 
cessubus minutis instructa (Tab. I fig. 33), de quibus dubitavi an evolutionis 
nove (prolificationis) essent prims initia. Haec intra cellulam matrem semper 
inclusa vidi, quare cum endochromatibus in inferiore parte frondium sitis, in 
filum hyphoideum prolongatis (Tab. I fig. 18) analoga finxi. In prolificationi- 
bus magis evolutis, que ex. gr. in Ent. intestinali obveniunt, ipsam cellulam 
prolificationis primariam initio cum cellulis plante matris contiguam et confor- 
mem; dein nova directione prolongatam, superiore parte ramum prolificantem 
ingrediente; demum, cellula basali modo articulorum superiorum subdivisa, ipsa 
basis prolificantis rami fit tubulosa. Si fila quedam hyphoidea radicantia his 
loeis initio adfuerunt, eadem conjicerem mox in gelatinam conversa, ut hoc 
in ima parte frondium sspe obtineat. | 

QJus ita in Bangie speciebus observare credidi, hec fere omnia quoque in 
Porphyra obvenire puto, et quo modo observata in Bangia explicanda credidi, 
eodem quoque modo in Porphyra interpretanda putavi. Differentias structurz, 
que in frondibus diversis, aut diversis partibus ejusdem frondis in utroque 
observantur, diversa evolutionis stadia indicare putavi; neque certa quadam 
observatione, neque argumentis probatum. puto eadem evolutionis stadia in 
unoquoque filo non peracta fier. De Porphyra infra scribens argumenta attuli, 
quibus demonsirari putarem consimiles observationes quoque in hoc Genere 
simili modo esse interpretandas. Ita quoque de his olim judicavit Nxgeli, qui 
et sporas, a recentioribus dictas, quaternatas in Porphyra sibi cognitas habuit, 
easque strato gelatinoso cinctas et sectione facta elabentes vidit, sed etiam cellu- 
larum, qu® +etrades efficiunt, subsequentes divisiones evolutionis continus stadia 
diversa consideravit, nec nisi ultimas partes vera organa propagationis procla- 
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mavit. Denique dicere opportet Bangiam, me judice, cum Ulvaceis virescentibus 
et structura et evolutionis norma evidentissimam monstrare analogiam. In 
Ulvaceis nimirum plurimis, si non omnibus, ea est evolutionis norma, ut fron- 
des juveniles filo articulato constituantur; articulorum subdivisione fiunt cellulis 
areolate. Si in multis cellule, varia directione subdiviss, sine ordine conspicuo 
disponantur, sunt alie qus® quaternariam divisionem evidentissimam monstrant 
(Ulva aureola C. Ag.). Ejusmodi species a Bangiis vix recedunt nisi colore (et 
fronde evidenter tubulosa); olim quoque Bangiis adnumerat® fuerunt. Ad- 
paratus radicalis, qui filis hyphsformibus a cellulis frondis inferioris descen- 
dentibus constituitur, in plurimis Ulvacearum Generibus — in Bangia et Por- 
phyra ®que ac in Monostromate, Enteromorpha et Ulva — adest. Tota su- 
perior pars frondis in omnibus constituitur cellulis demum organa propagationis 
evolventibus. Hzc organa propagationis in omnibus consistere sporidiis, motu 
preditis, ex observationibus jam factis assumere ausus sum. In nonnullis (et 
coloratis et virescentibus) sporidia foramine per membranam cellul® facto sub- 
singula liberantur; in aliis (Bangia (?), Prasiola, Mastodia (?)) membrana 
frondis exteriore certis locis rupta, sporidia uno impetu et quasi vi ex aperto 
cratere una cum involvente gelatina nubeculiformi innumera ejieiuntur. Si 
corpuscula his diversis modis liberata aliam naturam et alias functiones revera 
haberent; si sporidia in nonnullis Generibus, antherozoidia in aliis assumere 
placeret; si in Generibus, quibus antherozoidia attribuerentur, quoque sporas 
existere jure contenderetur; animadvertendum videtur foramen pervium in sit.- 
gulis cellulis non minus in virescentibus (Enteromorpha etc.) quam in coloratis 
(Erythrotrichia) observatum fuisse; organa per craterem ruptum ejecta non 
minus in coloratis (Bangia) quam in virescentibus (Prasiola); organa, que assum- 
serunt duplicis generis (antherozoidia minutissima motu peculiari predita, et 
sporse majores immobiles), non minus in coloratis (Bangia et Porphyra) quam 
in virescentibns (Prasiola) a diversis auctoribus observata fuisse dicuntur. Si 
igitur his omnibus colorate a virescentibus vix distare videntur, nonne omnino 
prematurum videatur aliam naturam organis, aliamque affinitatem auge ad- 
scribere, qu& in toto et tanio tot aliis congruere videntur. 

De limitibus Bangie Generis ita adhuc dissentiri crederes, ut que a 
‚nonnullis Bangie species (in aliis Algis erescentes)- considerantur, eedem ab 
aliis nunc ad Porphyram, nunc ad Goniotrichum aut Erythrotrichiam referun- 
tur. Ita Kützing, qui Porphyrs frondem planam e cellularum strato simplici 
compositam tribuit, Bangie vero frondem teretem amphigenetam, nonnullas 
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formas, fronde nanı tenuissima instructas — quas, utpote filiformes, alii ad 
Bangiam retulerant — species Porphyr® consideravit; aliam vero, ab illis vix 
diversam (Bangia ciliaris Carm.) Goniotrichum fecit. In recentissimo opere 
Bertholdi (Die Bangiaceen des Golfes von Neapel) species plures, quas tum 
ad Bangiam (B. ciliaris), tum ad Porphyram (P. Boryana) retulerant antece- 
dentes Algologi, ad Erythrotrichiam Aresch. referuntur, cui thallus tribuitur 
filiformis _ aut complanatus, basi attenuatus, singulis aut pluribus filis a scutello 
horizontaliter expanso adnato persistente provenientibus. | 

Multo magis vero de numero et limitatione specierum dissentientes sunt 
opiniones recentiorum. Dum (pr&ter dubias) in Kützingii epeciebus Algarum 
enumerantur 14 species marin® et 4 rivulares, quas una cum quibusdam novis 
in Tab. Phyc. numerosis iconibus illustravit, Rabenhorst (in Fl. Europ. Algar. 
Sect. III. ». 398) multo pauciores agnovit. Pracipua distinctione facta inter 
species aquse dulcis et marinas, omnes formas aqus® dulcis roseo-pur- 
puream et B. coceineo-purpuream Kützingü, B. ferrugineum Kern. in Balhenh. 
Alg. n:o 1797, Bang. anisogonam Menegh., B. elongatam Breb.) ad B. atro- 
»urpuream retulit. Inter marinas B. fusco-purpurea, B. lutea, B. crispa et 
B. ciliaris species proprie considerantur; ad B. fusco-purpuream referuntur 
 B. tristis Denot. prosp. Fl. Ligur. p. 67 cum icone; B. Le Jolisi Denotar ; 
B. chalybea Kütz; B. Jadestina Menegh.; B. Sicula Ardiss; & B. pumila 
Aresch. In recentissimo denique tractatu Bertholdii, in quo studia specialia 
de his plantis exspectares, omnes species 'marinas (excepta Bang. subaquali 
Cohn) et speciatim B. luteam a B. fusco-purpurea Lb. non specie differre 
declaratur. Quod ut de B. lutea probaretur arbitrium, (p. 6) dieitur unam- 
quamque Bangiam et Porphyram, cujus color antea normalis fuerit, assumere 
luteum colorem, ubicumque frondes per dies quosdam denudat® sole expositz 
fuerunt. Hinc sub tempore vernali posteriore, quum mare ventis non agitatur, 
omnes rupes, c#spitibus fusco-purpureis Bangie et Porphyrearum cooperts 
fuerunt, sub paucis diebus colore intense luteo quasi obductos adparere. Sub 
hoc stadio frondes invicem coalescunt, pannum coactis lanis referentes. Mutatis 
dein conditionibus, sub paucis diebus normales colores reviviscunt. Quod Alga 
plurim&® marine, ut mari relabente denudantur, sub exsiccatione alium colorem 
induantur, diu fuit cognitum. Si vero ita esset, -ut de Bangi® et Porphyrs# 
formis neapolitanis narratur, ınirum sane. cuidam videretur, quod his omnino 
contraria ‘ex aliis locis observata dieuntur. Ita Arechoug (Phyec. Scand. p. 
183) expressis verbis de B. crispa fila contorta et crispata (qualia denudata) 
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rubescentia esse dixit, elongata vero et rectiuscula (qualia madefacta) lutescentia. 
Creseit haec species ”in ipsa aqus superficie vel in summo fluxus limite, ubi 
rupibus declivibus adherens a fluctibus marinis semper vexatur”, ut verbis 
utar Lyngbye: Quamquam ad omnes oras Bahusie et Norvegise inferioris 
multis locis hoc modo proveniat, rupes et Balanos investiens, nemo in hac 
specie umquam colores B. fusco-purpurex, quos normales Bangise statuit Ber- 
thold, observavit. Aüque mirandum videretur Algologos Anglie, a Dillwynio 
usque ad recentissimos, in specie Anglica (B. fusco-purpurea) numquam eas 
coloris mutationes observasse, quas Bang. erispe tribuant Algologi Scandinavie. 
Accessus et recessus maris ad littora Bahusie parum conspicuus est, et tamen 
in B. crispa conservantur colores, qui Bangiis exarescentibus tantum pertinerent. 
Iıdem vero motus oceani ad oras Britannie quam maxime insignes sunt, et 
tamen in Bangiis ibidem denudatis colores, qui exarescentibus privi essent, ab 
Algologis Anglie nondum observati viderentur! 

Ex iis, qua attuli, forsan deducere liceat specierum diagnosin diffieiliorem 
esse quam in multis aliis Generibus. Novos characteres in ipsa structura fron- 
dıum qussivi; tetrades cellularum, divisionibus antecedentium cellularum 
oriuntur, plures aut pauciores, in diversis speciebus observare credidi, it aut alie 
species structura simpliciore, alie longius perducta compositione insignes essent. 
Tetrades in series longitudinales, aut pauciores aut numerosiores disponerentur, 
endochromatibus in nonnullis magis distantibus, in aliis magis adproximatis. 


Disponantur Species: 


* Parasitice coccinee, fronde nana, filis lineam aut paucas longitu- 
dine a@quantibus. 


1. B. cınıarıs (Carm. mscr.) coccinea nana, quasi lanugine brevissima alias 
frondes obtegens, filis junioribus clavatis conspicue articulatis demum utrin- 
que longe attenuatis, articulis diametro parum brevioribus ın cellulas qua- 
ternas, unicam seriem longitudinalem plerumque formantes, sensim sub- 
divisis, endochromatibus invicem spatio hyalino demum minus conspicuo 
sejuzctis rotundato-angulatis, series granulorum transversales demum for- 
mantibus. Bangia ciliaris Carm. in Hook. Br. Fl.; Harv. Phyc. Brit. 
tab. 322! Porphyra ciliaris Crcuan Fl. Finist. et Alg. Mar. de Finist. 
n:o 392! (Tab. nostr. I fig. 11—13). 

Hab. in foliis Zostere ad littora minus frigida Europe. 
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Species videtur diu ab Algologis parum cognita. Kützing in Spec. Alg. 
hane inter Goniotricha disposuit, quasi formam simplicem Bangie elegantis 
constitueret, utramque varietatis loco sub Goniotricho ceramicola enumerans; 
tree modo conjunguntur plante, sine dubio diverse, quoque diversis 
Generibus pertinentes hodie considerantur. Nomine Erythr. ciliaris in Le Jolis 
Liste des Alg. Mar. de Cherbourg enumeratur planta, que una cum E. cera- 
micola ad genus Erytrotrichie a Bangia diversum ducitur. Qusnam sit hac 
E. ciliaris forsan dubitare licet; vera enim B. ciliaris genuina sp. Bangis 
mihi videretur. Sub sua specie tamen plantam Carmichaelii citat Le Jolis. 
Qualis a Harwey depicta et ss#pius obvenit minus evoluta, vera B. ciliaris 
lineam vix superat longitudine; nunc vero fila maturescentia semipollicaria vidi, 
arcuato-curvata, in medio crassiora, utrinque longe attenuata, sparsim endochro- 
matibus subdivisis magisque expansis nodosa.. Una cum B. ciliari immixte 
sepe habitant tum Erythrotrichie, tum Callithamniorum specimina nana *). 
Speeiminula qua@dam, ad Biaritz in Chondro crispo lecta nomine B. parasitice 
inscripta, quondam mihi misit Suhr. Ceespitulos minutissimos efficiunt, filis 
ambitu subspathulatis acuminatis, endochromatibus invicem spatio hyalino evi- 
dentiore distinetis. An in his species propria parasitica Bangise lateret, ex 
paucis qu& vidi dijudicare non audeo. Eandem nomine Porphyre Bangieformis 
(in Tab. Phyc. vol. XIX tab. 79) depinxit Kützing. 

Qu& sub n:o 147 inter plantas Welwitschii distributa fuit planta, nomine 
B. Tavarisii Welw. inscripta, ad oras Transtaganas in foliis Zosteree crescens, 
speciem a B. ciliari diversam forsan constituat. Ut hc, folia Zoster® lanugine 
denso obducit. At fila sunt colore dilutiore fere carneo imbuta, ultra pollicaria, 
ceylindracea, articulis jam in juvenili diametro fere duplo brevioribus; subdivi- 
sione horum endochromata in serie transversali quaterna vidi, evidentiori spatio 
hyalino invicem distineta (subdivisionem ulteriorem non observavi). | 

** Rupicole, ex olivaceo-lutescentes, nunc purpurascentes, demum sordide 

Fuscescentes, filis longioribus, pollicaribus et ultra, endochromatibus sub- 

divisis in filo adultiore evidentius distantibus, hyalino aan latiore 
distinctis. 

2. B. ıurea (J. Ag. Alg. med. p. 14) luteo-nitens elongata stratum effusum 

in rupibus efficiens, filis junioribus cylindraceis rectiusculis singulis con- 


*) Sub n:o 171 inter plantas Welwitschii distribata fuit plantula, i in Zostera parasitica, 
que sec. specimen, quod vidi, quoad maximam partem speciminulis Callithamnii (C. luxuri- 
antis?) efficitur, immixtis paucissimis filis Bangie cujusdam, 
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spicue articulatis, adultioribus incrassatis curvatis areolatis, articulis in 
cellulas quaternas unicam seriem longitudinalem demum formantes subdivi- 
sis, endochromatibus in filo juniori et adultiori contractis invicem spatio 
hyalino evidentiore distinctis (Tab. I fig. 14—17). 


Huic pertinere suspicor sequentes icones in Tab. Phycol. Kutzingianis vol. III: 
B. lutea tab. 27 IV; B. bidentata tab. 28 IV; B. pallida tab. 28 
V. B. pallescens tab. 29 IV. B. corruscans tab. 29 V. 
Ad rupes vehementissimo fluctnum motu expositos maris mediterranei legi. 
Strato luteo nitenie rupes subemersas longe lateque tegit. Frondes tenues 
filiformes, unciales et ultra, rectiuscul®e, nec in modum B. crispe plus minus 
torte; articuli in filis junioribus bini plerumque diametrum wquant; endochro- 
matibus, si ab una facie observantur fila, vix dimidiam crassitiem articuli 
superantibus, si ab altera facie, per spatium majus articuli expansis, limbo tamen 
latiore hyalino conspicue cinctis. In filo adultiore articuli areolatim subdivisi 
reddunt filum (antea cylindraceum) plus minus singulis cellulis proeminentibus 
inequale, endochromatibus intra cellulas ita contractis, ut latiore limbo hya- 
lino singula sejungantur. Areolas in singulis articulis quaternas, et tetrades 
unica serie longitudinali dispositas ssepius vidi. Ipsa endochromata in singulis 
cellulis iterum nunc dividuntur. In hac, velut in aliis speciebus Bangie ma- 
joribus, articuli inferiores in fila hyphoiden, intra membranam fili decurrentia, 
produeuntur. 


8. B. crıspa (Lyngb. Hydr. Dan ». 82) olivaceo-lutescens aut pallide rubens 
elongata, stratum effusum in rupibus efficiens, filis humore expansis rectius- 
culis, exarescentibus in funes eximie contortis, adultioribus incrassatis 
curvatis areolatis, articulis in cellulas quaternas, per plures series logitudi- 
nales demum dispositas subdivisis, endochromatibus in filo juniore et adul- 
tiore contractis, inviceem spatio hyalino evidentiore distinctis, fere semper 
conspicue quaternatis. Lyngb. I. c. tab. 24. Aresch. Phyc. Scand. p. 183. 
Kütz. Tab. phycol. Vol. 3. tab. 28 VI. B. BE Kütz. 1. c. tab. 29 
III (Tab. nostr. I fig. 18—22). 


Hab. ad rupes Bahusie et Norvegie in ipso limite maris, sepe inter 
Lepades obveniens, nunc refluente mari denudata, nunc demersa. 

Cespites recentes vidi colore olivaceo dilutiore coloratos, exsiccatione in 

lividum, pallide rubenteım aut lutescentem vergentes. Fila fere hygrometrica 


dicere liceret; sunt enim humida elongata rectiuscula; refluente mari exares- 
Lunds Univ. Ärsskrift. Tom. XIX, 5 
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centia contrahuntur et numerosa s&pe contorquentur in funes aut nodos vix 
extricandos. Nescio an huic usui inserviant apiculi minutissimi (cf. Tab. I 
fig. 21) a superficie exeuntes, quos majori augmento microscopü filis articulato- 
moniliformibus constare observavi (Tab. I fig. 22), me judice plante pertinentes, 
et ejusdem organa mere cutanea constituentes. Ips® frondes sunt tenacissims 
et tenacissime rupibus adheerentes; structure caterum differentias offerunt, quas 
alie species sub diversis evolutionis stadiis monstrant. Articulos fili junioris 
vidi diametro subsquales, nunc geniculis contractis magis conspicuos, endochro- 
matibus indivisis. Mox vero subdividuntur et endochromata ceitius quam in 
aliis speciebus quaternata adpareant. Continua subdivisione quaternaria iterum 
iterumque dividuntur, ita ut in filo paulo adultiore jam dus series longitudinales 
areolarum quaternatarum dignoscere liceat, et in maturescentibus a facie con- 
spectis 3—4. Ejusmodi filum transverse sectum structura polysiphoneum facile 
diceres, siphonibus octo, endochromatibus intra singulos quaternatis, spheerosporas 
triangule divisas dispositione mentientibus. Quia endochromata semper spatio 
hyalino latiori sunt cincta, dispositio quaternata ubique fit admodum conspicua. 
Fila in ima basali parte dilatata gerunt fere collaterales articulos plures; in 
dein sequente cylindracea parte articuli in fila hyphoidea producuntur, intra 
membranam frondis decurrentia, ad apparatum radicalem, ut in aliis speciebus, 
sine dubio pertinentia. 

Hujus nullum specimen extra oras Scandinavie inventum fuisse, mihi 
cognitum habeo. Si species neque ad oras Britannie nec Gallie, qus inter 
magis pervestigatas censeantur, hucusque inventa fuit, vix verisimile videretur 
speciem Scandinavie in mediterraneo obvenire, quod tamen forsan quis ex eo 
deduceret, quod Areschoug (Phyc. Scand. p. 84) dixerit se Bang. luteam a 
B. crispa non dignoscere potuisse.. Me judice he species sunt admodum affı- 
nes, nec facile characteribus certis circumscribuntur; tamen diversas puto, quum 
una (B. Iutea) simpliciore structura, altera (B. crispa) compositionis cellularum 
gradu inter alias species sit insignis. | 


4. Bancıa versıcoLor (Kütz. Phyc. Gen. p. 250) purpurascens elongata strato 
effuso rupes obducens, filie junioribus purpureis cylindraceis rectiusculis, 
singulis, conspicue artieulatis, adultioribus fuscescentibus incrassatis curva- 
tis areolatis, articulis in cellulas quaternas subpluriseriaias subdivisis, 
endoch in filo juniore et adultiore inviceem spatio 
hyalino evidentiore distinctis. 
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a. BOREALIS B. subequalis Kütz. Phyc. gen. p. 250 Tab. Phyc. Vol. III 
tab. 28 III. B. pumila Aresch. Alg. Scandin. exs. Ser. nov n:o 163. 
B. atropurpurea Aresch. I. c. n:o 164. 


| b. MEDITERRANEA B. versicolor Kütz. Phyec. gen. l. c. tab. 45 III. Tab. Phyec. 
Vol. 3. Tab. 29 1. 


Hab. ad oras Europ&; eadem, ni fallor, a superiore mari Baltico usque 
in interiores sinus maris mediterranei inventa. 


Hxc, nomine B. fusco-purpuree olim in collectionibus spe obvia, inter 
species antea allatas, structura consimiles, et formas Bang. atropurpures, colore 
subeongruentes, structura aliquantulum diversas, quasi intermedia. Hine dubium 
facile videretur, an speciem propriam constituere jure censeatur. Ex oceano 
atlantico me nullum specimen hujus speciei bene evolut® vidisse confiteor. Si 
re vera in oceano desideraretur, forsan conjicere liceret formas in mari Baltico 
obvias, velut mediterraneas et adriatıcas, esse aliarum specierum varietates, 
a loco natali pendentes. Specimina vero mediterranea B. fusco-purpurex bene 
characteristica quoque vidi. Ob structuram dissimilem utraque conjungere du- 
bitavi. In B. pumila Aresch. (in specimine originali colleet. citats) ;plurima 
fila juniora vidi, nonnulla autem maturescentia, et in his endochromata qua- 
ternata non tantum per binas sed immo per quaternas series disposita vidi, 
quare de congruentia hujus form&® haud dubito. 


5. Bancıa vermicuLarıs Harv. Ner. Bor. Am. III. p. 55 purpurascens elon- 
gata strato effuso rupes obducens, filis junioribus eylindraceis rectiusculis, 
singulis, conspicue articulatis, adultioribus purpureis sursum clavato-in- 
crassatis, in parte incrassata tubulosis, demum curvatis areolatis, articulis 
in cellulas quaternatas pluriseriatas subdivisis, endochromatibus in filo 
juniore et adultiore contractis, inviceem spatio hyalino evidentiore di- 
stinctis. Harv. Il. c. Tab. ALIX A. (Tab. nostr. I fig. 23—27). 


Hab. ad oras Californie, ad Golden Gate Harvey; ex S:a Barbara misit 
D:na Bingham! 

Sub nomine allato Harvey l. c. novam speciem descripsit, quam filorum 
forma superne clavata et endochromatum in hac parte dispositione verticaliter 
seriata — fere in fila moniliformia disposita deseripsit — potissimum distinctam 
consideravit. Equidem ex California duas formas coram habeo, quarum una 
colore atropurpureo et endochronatibus magis faretis af B. atropurpuream acce- 
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dit; altera colore purpureo et endochromatibus hyalino limbo latiore invicem 
sejunctis (quod de sua specie quoque indicavit Harvey) dignoscenda; in hac 
speciem novam Harveyanam recognoscere credidi. Characteres e forma filorum 
ducti, me judice, in omnibus speciebus plus minus conspicui quidem reveniunt; 
at apices filorum clavatos insuper tubulosos vidi, ut hoc quoque ex icone Har- 
veyana adpareat. Nulla quidem propria membrana hic tubus cingitur, sed oritur 
cellularum apieibus, introrsum convergentibus, invicem sensim disjunctis; quod 
effeetum facile crederes cellularum constituentium (obovatarum) turgescentia 
laterali — sub continua cellularum quaternatarum subdivisione.e Ob eandem 
divisionem continuatam cellule constituentes demum admodum elongats fiunt, 
unde endochromata in iis contenta quasi artieuli filorum verticalium disposita 
adpareant (l. c. fig. 27). Novis divisionibus intra singulos peractis, partes ex- 
trorsum solvuntur et ss#pe in gelatina singule aut quaternatim junct®e nidu- 
lantes conspicientur. Cum DB. fuscopurpurea colore et magnitudine potissi- 
mum convenit h&c species; structura vero — endochromatibus magis invicem 
sejunctis — cum speciebus antea a me enumeratis. 


++* Rupicole, violaceo-purpurascentes, filis longioribus, pollicaribus et ultra, 
endochromatibus subdivisis in filo adultiore ita farctis ut spatia hyalina 
inter singula vix distinguantur. 


6. B. ATROPURPUREA (C. Ag. Syst. Alg. ». 76) purpureo-violacea elongata, 
stratum effusum in rupibus et lignis efficiens, filis junioribus eylindraceis 
rectiusculis, singulis, conspicue articulatis, adultioribus incrassatis curvatis 
areolatis, articulis in cellulas quaternas pluresque, demum numerosas et 
fere sine ordine conspicuo juxta-positas divisis, endochromatibus in filo 
 adultiore densius farctis, spatiis intercedentibus hyalinis angustis vix con- 
spicuis. 

«. atropurpurea tenuior, in aqua dulci obveniens, colore obscure lilacino 
sepe insignis. Conf. atropurpurea Roth. Cat. III. p. 208. tab. VI! 
Dilw. Br. Conf.: tab. 103! Bangia atropurpurea Ag. Icon. Alg. 
Europ. tab. XXV. Kütz. tab. Phyc. Vol. III. tab. 30 III. (fila tan- 
tum juniora). (Tab. nostr. I fig. 28—33). 


ß. fuscopurpurea szepe valıda, marina, colore dilutius aut obscurius pur- 
purascente. Conf. fuscopurpurea Dillw. Br. Conf. tab. 92!! Bang. 
Jusco-purpurea Lb. Hydr. Dan. tab. 24 (una cum var. «tropurpurea); 


= 
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Harv. Phyc. Br. tab. 96! Kütz. tab. Phyc. Vol. III. tab. 29 VI. 
- (fila juniora et adultiora). Tab. nostr. I fig. 34—39 (ad spec. Californica). 


Hab. «. ad ligna in canalibus aqu® duleis, ad rotas molendinas (Roth) 
etc. Europs»; ß. ad Foeroam Lyngbye, ad Littora Britannie (Dillwyn! 
Greville! Griffiths!) Gallie et Lusitani®, in mari mediterranco (Ipse!) 
et adristico (©. Agardh!); ad littus Terre nova! in pacifico ad 
littus California! | 


Initio formam aqus& duleis a marina distinguendam esse crediderunt, illam 
colore obscuriore, hanc paulo dilutiore diversam quoque statuentes; Lyngbye 
primus inter ipsas marinas coloris diversitatem quoque indicans, obscurius 
coloratam B. atropurpuream nominavit, magis fusco colore insignem et rubro 
tinctam B. fusco-purpuree nomine distinguens. Qui dein de his scripserunt, 
 plantam aqua dulcis B. atropurpuree nomine, marinam nomine B. fusco-pur- 
puree plerumque designarunt. Ut Bangiis omnibus norma videtur, fila sub 
diversa zetate, et quandoquidem in eodem cz#spite formam et structuram offerunt 
admodum diversam; quo fit, ut diversitates specierum, si inter formas aqus 
duleis et marinas ejusmodi existerent, facilius pretermittuntur. In forma aqus 
duleis fila plerumque tenuiora mihi adparuerunt, quam in marina; hujus fila 
aliquando admodum valida (spec. ex Terre neuve) obveniant. Fila mature- 
scentia et in forma aque duleis et in marina fiunt demum admodum crassa, 
et endochromatibus ita densis fareta ut totum filum intra membranam hyalinam 
angustiorrem quasi contigua serie endochromatum coloratum fere diceres. Sub 
augmento sufficiente microscopii endochromata tum in series transversales (in- 
tra articulos), tum has invicem in minores partes (intra cellulas) subdivisa et 
minoribus spatiis separata, quidem observantur; hs#c ultima, demum quoque 
subdivisa, partibus quaternatis constituta conspiciantur. Densiori hac endochro- 
matum dispositione in filo maturescente B. atropurpuream ab aliis speciebus 
prscipue dignoscendam esse, eredidi. Prout quatern® articulorum partes simul 
et pari passu omnes sub-dividuntur, fila incrassata cylindracea manent; nunc, si 
subdivisiones non passibus wquis in diversis sequuntur, fila fiunt diversa di- 
rectione ineequalia, quin immo aliquando fila omnino complanata vidi, endochro- . 
matibus nempe per duas facies numerosioribus, paucioribus margines occupanti- 
bus. Hoc eximie vidi in speeiminibus ex California provenientibus, qu® alio 
respectu cum Bangia fusco-purpurea Dillw. convenientia mihi adparuerunt. 
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“+ Species ab Auctoribus descripte, mihi nullo specimine cognite. 

7. Bangıa compacra Zanard. Sagg. et Iconogr. Adriat. tab. LXXX. A. Kütz. 

Tab. Phyc. Vol. III. tab. 27 V. 

Saxa ad oras Dalmatie minutissimo lanugine investiens, describitur. Ex 
iconibus, que tantum plantam juvenilem reddere videntur, vix liquet utrum 
speciem sui juris, an alterius formam juvenilem sisteret. Si species propria 
esset, B. ciliari proximam crederes, at saxicolam. 

8. Bancıa coccmeA Kütz. Sp. et Tab. Phyc. Vol. III. tat. 30. IV. Zanardini 

Icon. Adriat. Tab. LXXX DB. 

Hab. ad ostia‘ fluminis Kerka in Dalmatia, conchis lapillisque ut vi- 
detur adfixa, colore coceineo hc quoque dignoscenda. 
9. Bancıa ıwJoLısıı Denot. mscr. Le Jolis Alg. mar. de Cherbourg n:o 161. 

Crouan Flor. Finist. ». 132 pl. X. n:o 72. DB. fusco-purpurea Desmaz. 

pl. erypt. nouv. Ser. n:o 465. 

Hab. in lignis ad littora atlantica Galli. 
An h&e cum supra descripta Bangia versicolore conveniret? 


10. B. mwvestıens Zanard; Kütz. Sp. et Tab. Phyc. Vol. III. tab. 28 1. 
Hab. ad Venetiam in Fuco Sherardi paratitica. 


1l. DB. ROSEO-PURPUREA & B. COCCINEO-PURPUREA Kütz. |. c. tab. 30. 
Hab. ad statuas in Fontana Trevi Rome. 


12. B. cırıarıs Fl. Nov. Zel. p. 264 in foliis Zostere ad Nov. Zelandiam: 
| Lyall. 
13. B. Lanuemosa Fl. Nov. Zel. ». 264. in sordida: Colenso. 


14. B. purcHherLLa Harv. Fl. Tasm. II. p- 342. 
Hab. ad Tasmaniam. 


15. B. suszquauıs (Cohn Archiv für mikros. Anut. III. p. 32.) 


IV. Porphyra. 


Docuit Thuret (Etud. Phyc. p. 59) plantam infantilem consistere filo sim- 
' plici, cellulis 5—6 superpositis contexto; eam vero mox postea fieri oblongam 
' aut lanceolatam, cellulasque sub hoc evolutionis stadio per lineas regulares 
_ longitudinales et transversales esse dispositas. Mihi hunc statum primarium 
 videre non contigit. In iis Porphyr& formis, qus& in aliis algis nunc numerosa 


{ 
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prole proveniant, vidi frondem infantilem minutissimam fere globosam (efr. Tab. 
II fig. 41), nempe, supra partem quandam basalem decuinbentem, eam fieri disco 
sursum porreetam, marginibus lateraliter hiantibus involutis; paulo majorem dein 
magis erectiusculam et fere cuculiatim involutam (?. c. fig. 42), marginibus 
sursum hiantibus; demum expansam et undulatam, marginibus inferne leviter 
involutis; et hujus crescendi modi umbilicata basis, qu® in plurimis plus minus 
conspicua adest, indicium quoddam, diutius persistens, forsan censeatur. Num 
ex observationibus ita factis concludere liceat, frondem in Porphyra initio ar- 
ticulatam, mox converti in frondem inflatam, qu& modo fere Ulvarie et Mo- 
stromatis laterali rima hiaret anteaquam in frondem planam monostromaticam 
expanderetur, nescio. | 

In fronde explanata adhuc juvenili et lineari, quam secus longitudinem 
pr&cipue increscere crederes, vidi cellulas directione frondis spe paulisper 
longiores quam latas et in lineas longitudinales, sat conspicuas, dispositas; at 
has lineas neque rectas, neque adınodum regulares; linee enim nunc composit® 
sunt singulis cellulis superpositis, nuuc geminis invicem adproximatis et paral- 
lelis, que ex unica longitudinaliter divisa sat evidenter orte adparent; hac 
paria geminarum, pauciora aut plura, inter singulas ita introducta ut et supra 
et infra eadem linea longitudinalis singulis cellulis continuatur. Si ulterius 
geminat® cellule pari passu cum singulis multiplicantur, macul® ille quasi 
insulares oriuntur, quibus linese longitudinales cellularum s&pe interrupte con- 
spieiantur. In lineis vero longitudinalibus sub hoc primo stadio praeipue lon- 
gitudine increscere videntur cellule; et elongate diaphragmate transversali 
dividuntur, quare dus superposite s®epe quasi binatim Junct® quoque obve- 
niant. Diaphragmata nunc quoque oblique ducta adparent, ita ut cellule ali& 
sursum acuminate & deorsum truncat® sint, alie inverso modo disposite. 
Rarius fere rite rectangulares h& conspiciantur. Cellule vero maginales, qu& 
intra lineam hyalinam anhistam (cuticulam marginalem), latitudine endochro- 
mata fere »quantem, extim» disponuntur, jam sub hoc stadio ab interioribus 
dignoscantur forma rectangulari aut quadratica, velut dispositione paulisper 
magis regulari. Linea marginalis, his cellulis inchoata, fit sensim latior novis 
generationibus cellularum, qus& seriebus parallelis continuantur. 

Prout planta fit adultior et latior, dispositio cellularum in lineas longiores, 
rectiusculas aut curvatas, fit magis magisque obsoleta, et cellule angulat® vix 
longiores sunt quam late. Endochromata adhuc homogenea et forsan magis 
liquida, colorato contentu per totum cellule lumen »que expanso, formam irre- 
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gulariter angulatam ipsius cellule servant (cfr. Tab. II fig. 40, 55, 59). Si 
externa quadam causa contrahuntur ejusmodi endochromata juvenilia, eadem 
formam induere vidi, quam Kützing certe speciei (Porph. vermicellifera Tab. 
Phyc. Vol. XIX tab. 80) characteristicam putavit. Quia cellule angulate, 
prout una aut altera directione magis expanduntur, quoque varia directione 
dividuntur, dispositio per lineas magis magisque evaneseit, et cellule he demum 
sine ordine conspicuo . disposite adpareant. Quod quidem quum de omnibus 
speciebus sub magis juvenili state observatis valeat, nullam certam speciem 
designari posse putarem cellulis angulatis irregulariter positis, ut hoc aliquando 
assumsisse videntur (efr. C. Agardh Icon. . Eur. sub. tab. XXVIII de sua 
Porphyra vulgari). | 

Dum cellule omnes sint juveniles, parietes quibus invicem separantur quo- 
que omnes tenues conspiciantur. Si autem jure statuerim omnes cellularum 
divisiones in Ulvaceis eo modo perfici ut gemins filie cellulee generentur intra 
eandam cellulam maternam, cujus lumen implent, cujusque parietes externos 
crassitie augeant nova membran:, que ipsis pertineat; sequitur, ut cum quaque 
nova generatione cellularum differentia inter parietes plus minus incrassatos, 
qui antecedentibus cellülarum generationibus formati fuerunt, atque tenues 
parietes, recentissimis generationibus creatos, magis magisque conspiciatur. Dig- 
noscantur hoe modo in fronde adultiore generationes cellularum divers® ipsis 
distantiis, quibus invicem separate adpareant; cellule gemin® nuperrime for- 
. matz magis adproximate videntur quam earum cellule ınaterne®; et he in- 
vicem minus separate quam harum cellule avite. Ita fit ut in fronde ad- 
ultiore Porphyr& generationes plures diverse, et singularum cellule filie, que- 
que suis antecedentibus maternis inclus®, simul compareant. Saltem 3 ejus- 
modi generationes inira eandem cellulam inclusas numeravi (P. umbilicalis Tab. 
II. fig. 61) in frondis parte, a facie observata. Ut vero novx cellule inclus® 
sensim grandescunt, lamellule externe, qu& parietes fuerunt cellularum ante- 
oedentis generationis quoque in nonnullis speciebus evidentius dissolvuntur, aut 
 potius in gelatinam anhistam convertuntur, quare in his latiora aut augn.tiora 
patescunt interstitia cellularum, quasi vias mucosas hyalinas constituentia inter 
generationes cellularum, qu& parietibus adhuc magis persistentibus cohibentur 
(cfr. Tab. II fig. 61, 65 etc.). Sunt alie species, in quibus cellularum parietes 
quasi lineis evidentius exsculptis indicantur (cfr. Tab. II fig. 49, 68 etc.). 
Quoque in ipsa forma endochromatis, a facie conspecti, qusedam differentia 
cernitur, prout partes sint pauciores aut plures: ubi bin® partes singulis ad- 
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paret forma hemispharica, et ha limitantur una facie plana et altera convexa; 
ubi quaterne partes singulis fit forma hemispherii dimidii, et he limitantur 
duobus lateribus planis et tertio convexo, qualiter hoc normale in spharospora 
cruciatim divisa Floridearum jamdudum cognovimus. Qu® autem omnia de- 
scribere conatus sum qualia in fronde adultiore, a facie conspecta, adpareant; 
-quum vero in plurimis speciebus endochromata quoque verticali directione ul- 
terius dividuntur, facilius pateat partium numerum supra descriptum ulterius 
multiplicatum fieri. 

Revera si frondis transversaliter sect® segmentum satis tenue sub diversis 
evolutionis stadiis observatur, cellularum constituentium diversitates detegantur 
analoge iis, quas in planta a facie visa describere molitus sum. In fronde 
juvenili cellule adparent (secus longitudinem segmenti) directione tangentis 
longiores aut »que long ac directione verticali inter paginas expanduntur 
(h. e. adparent rectangulares aut quadratic® (]’. sericea Tab. II fig. 40 t, P. 
purpurea 1. c. fig. 61 t). Sub paulo posteriore stadio, et deinde semper, fiunt 
directione paginas versus verticali elongat®, et quo evidentius post iteratas 
divisiones endochromata a facie adpareant bi-quaternatim juncta, diametro sin- 
gulis minori, eo longiora dJirectione paginas versus verticali plerumque obve- 
niant, ita ut suo diametro saepe sint 2:plo 4:plo longiora (l. c. fig. 49 t, 51t, 
68 t). Endochromata ita verticaliter elongata subdividuntur divisionibus cum 
utraque pagina parallelis, sph@rosporas Floridearum zonatim divisas et forma 
et divisionis modo ita referentia; pro diversitate autem specierum hoc fit 
modo paulisper diverso, quod igitur hoc loco paulo accuratius describere, e re 
esse judicavi. 

In omnibus speeiebus normale videtur endochromata verticaliter elongata 
ocius tardiusve transversali divisione in duas partes secedere, qu& vero in 
nonnullis adproximat® permanent, in aliis invicem separantur spatio evidentiori 
hyalino (strato mucoso); quin immo in nonnullis partes ita divise separantur 
dissepimento satis conspicuo (I. wumbilicalis etc... In iis speciebus, quarum 
endochromata verticaliter elongata in duas partes evidentius separatas secedunt, 
frondem distromaticam dixi (Tab. II. fig. 61t, 65—66, 681, 69—70); in aliis, 
quarum partes endochromatis invicem ita cohsrent, ut unum corpusculum ver- 
ticale efficere videantur, frondem monostromaticam nominavi (Tab. II. fig. #4 1, 
45, 49, 50). In speciebus tum monostromaticis, tum distromaticis postea nove 
divisiones endochromatis cum pagina parallele sequuntur; primum nimirum in 


geminas, dein ss#pius, repetita harum divisione, in partes quaternas. 
Lunds Univ. Ärsskrift. Tom. XIX. 6 
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In juvenili planta membran:e cellularum, qu® utramque paginam spectant, 
tenues videntur et vix crassiores quam laterales, quibus cellule vieine in- 
vicem adproximantur. In multis vero speciebus, quarum frondes sub posteriore 
wetate Bunt conspicue incrassat®, et exsiccatione fere cartilaginee diceend®, mem- 
brane cellularam, utramque paginam spectantes, demum valde incrassate ad- 
parent; quin immo in nonnullis (P. miniata (tab. II. fig. 46 1), P. nobilis (tab. 
II. fig. 49 t, 50) endochromata, in medio inter utramque superficiem sita, utrin- 
que zona hyalina cuticulari, fere ipsos latitudine aequante, sunt demum inclusa. 
Hujus cuticule partem externam, admodum firmam, quasi in membranam co- 
heerentem vidi; interiorem zonam, contra, magis gelatinosam et aquam avi- 
dissime bibentem, quo fit ut hec, aqua introducta, in magnam expandatur molem. 
Facto igitur segmento frondis tenuiore sepius observavi utramque paginalem 
superficiem frondis quasi sese retorquentem a parte media (Tab. II. fig. 50), 
qu& in planum fere rectum expansa permanet, endochromatibus plurimis hanc 
partem mediam constituentibus, aliis nunc sequentibus alteruteram superficiem 
recurvatam, cui uno apice adhuc firmius adhsereant *). Interiorem et exterio- 
rem eutieule partem non nisi substantia diversam esse puto; nec limitem quen- 
dam distinctum .vidi, quo exterior pars ab interiore separetur; neque igitur 
mihi visum est jure distingui inter membranam cellularum communem exterio- 
rem crassam et cuticulam tenuem externam, ut hoc descripsit et pinxit Janc- 
zewski (Ann. Sc. Nat. 1873 p. 242 pl. AIX fig. 5, 13, I7 cet.) 

Sub ultimo evolutionis stadio endochromata novas subeunt divisiones, de 
quibus certius statuere licet eadem fieri ut fructificationis organa propria demum 
oriantur. Jam supra indicavi endochromata uitim® generationis, qu& a facie 
observata per tetrades disposita videntur, revera quoque esse verticaliter sub- 
divisa, saltem bis repetita divisione; contentum igitur unius ejusdemque celluls 
saltem 16 partibus, per zonas 4 inter utramque paginam superpositis constare. 


*) Observanti quomodo cuticula solidescens in Prasiola ad sporidia expellenda conferat, 
mihi vix dubium adparuit cuticulam in Porphyra, demum sspius validam, et externe firmam, at 
interiore parte avide aquam bibente facilius in gelatinam solutam et mole maximopere 
auctam, eximium pr&bere debere instrumentum, quo organa fructificationis matura e suis 
claustris liberentur. Ob eandem in substantia cuticule (exterioris et interioris) diversitatem 
fieri putarem ut endochromata, sive integra sive in partes divisa, in parte quadam frondis 
sub microscopio observata s®pe adpareant libera, quin immo rapido cursu properantia versus 
certum quoddam punctum, quo loco demum tranquilla permanent. Ita quoque in filo Gonio- 
trichi (apice rupto) endochromata articulorum vidi ab ima parte frondis longa serie sursum 
propulsa. 
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Ut h® omnes partes generantur singularum in geminas partes divisione, ita 
quoque sequentes bis aut pluries repetita divisione in geminas oriri putarem; 
sed has quoque divisiones ita sibi proximas succedere, ut partes quadrigemin® 
simul nat adpareant. In speciebus nonnullis monostromaticis, quarum en- 
dochromatis partes ante ultimam divisionem spe 16 intra eandem cellulam 
numerantur (Tab. II fy. 46t), harum divisione in 4 salteım partes novas, 
globulis minutos constitutas*) 64 generari patet; in aliis speciebus, quarum 
divisiones sint plures, numerum certum globulorum z»gre numerare licet. Cel- 
lule prsgnantes, a facie frondis observat®e, nunc offerunt globulos sat regula- 
riter cruciatim juxta-positos; et in his (P. miniata 1. c. fig. 46 f) series 4, 
paginas versus verticales sat distinetas formantes, adparent; in aliis cellul® 
pregnantes a facie vis®, globulos minus regulariter dispositos, et quasi totum 
lumen cellule occupantes, observavi. Sectione transversali frondis globuli sem- 
per mihi adparuerunt in glomerulos, gelatina cohibitos, conjuncti, quos nomine 
Antheridiorum designarunt nonnulli. Glomeruli nondum omnino maturi arc- 
tius cohibentur (?. c. fig. 52 t); omnino maturi, aqua intra cellulam introducta, 
omni directione tument, et globuli invicem secedunt (!. c. fig. 54 fig. 69—70), 
zonas verticaliter superpositas formantes, in quibus singulis globulos 4 crucia- 
tim dispositos nunce numerare putavi (? «. fig. 70). In fronde monostromatica 
transversaliter secta glomeruli quoque unica serie juxtaposite obveniunt (l. c. 
fig. 50); in distromatieis vero duas (inter paginas) series plus minus evidenter 
distinctas (I. c. fig. 65—66, 69---70) dignoscere licet. In diversis speciebus sunt 
glomeruli quoque quoad formam diversi; in nonnuilis rotundati et verticaliter 
parum longiores quamı lati dl. c. fig. 50, 64); in alıis verticaliter elongati et 
magis cylindracei (l. c. fig. 69—70); nunc, utroque apice evidentius attenuatı, 
 sunt oblongi aut ovales. Intra glomerulum nunc quasi plures series verticales 
Juxtapositos dignoscere licet, in quibus singulis quasi articulatim secedunt 
partes, qu® demum in globulos quaternatos et eruciatos solvantur; nunc, contra, 
omnes ita coalıtos vidi (P. nobilis) ut nullum certum ordinem detegere valuerim. 

Supra indicatum fuit marginales cellulas jam in planta juvenili et dispo- 
sitione in lineam magis conspicuam, et sua forma (adparenter) rectanguları ab 


*) Quia de natura horum globulorum aliter judico quam plures alii, qui organa ma- 
scula (Antherozoidia) considerarunt, nomine certam functionem indicante, eosdem designare 
forsan non debuissem. Ut autem ex sequentibas pateat, sporidia in his agnoscere propensus 
sum, quare hoc nomine (infra) eosdem quoque denominavi. 
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interioribus paulisper differre. Cellule marginales, sensim multiplicate et 
pluribus seriebus disposite, primum maturescere videntur in parte superiore 
frondis. Nimirum in eadem fronde, cujus cellulas in parte inferiore et in- 
teriore adhuc angulatas et sine ordine evidenti dispositas (nondum in tetrades 
bene conspicuas conjunctas) vidi, superiores secus marginem jam glomerulis 
sporidiorum pra#gnantes observavi. Marginis pars fertilis magis magisque ex- 
panditur, tum longitudinaliter secus partes inferiores, tum introrsum ad cellulas 
qu& primum maturescentibus sint proxim&, totam demum frondem superiorem 
margine plus minus lato, dilutius colorato, demum fere hyalino, cingens. Cel- 
lule ita maturescentes plerumque sunt contigu®, nune vero inter jam maturas 
sparse obveniunt minus evolute aut singule, aut minus numeros® in maculas 
collecte; rarius macul® fertilium inchoantur inter numerosiores minus evolutas. 
Ut magis magisque introrsum procedit maturescentium ordo, fertilis regio ple- 
rumque fit latior, ita ut marginem fertilem usque pollicem latum nunc viderim. 
Parte fertili marginis majore aut minore omnino evacuata, laminam hyalinam 
superstitem sensim dissolutam fieri, sine dubio assumere licet; nec mihi in 
dubium vocandum videtur proximam frondis partem easdem subire evolutionis 
mutationes, donec tota frons sensim sensimque hoc modo in regiones fertiles 
transmutata fuerit. Unam aut alteram laciniam vegetam et gradus priores 
evolutionis adhuc perficientem inter alias maturescentes obvenire posse, specimina 
docent. Novas igitur partes periphericas, suo ordine quasque fructiferas demum- 
que emortuas, ab inferiore et centrali fronde adhuc increscente sensim sensim- 
que excrescere, donec tota planta suam evolutionem perfecerit, facilius assu- 
merem. | 

Ex iis, qu® ipse observavi, structuram in Porphyra supra describere cona- 
tus sum; sequitur ex his endochromata non tantum in fronde a facie visa qua- 
ternatim juncta obvenire, sed eadem etiam in fronde transversim secta adparere 
quadridivisa. Pra&terea autem tetrades, que a facie observantur, sunt nunc 
gemin®, nunc tern et quaterne intra cellulam matrem adhuc persistentem 
sepius incluse. Mihi insuper ex tota serie observationum judicanti omnino 
certum videtur paucas tantum ejusmodi divisiones simul observari posse, quia 
parı passu cum novis generationibus, divisione ortis, parietes cellularum, qui 
antecedentes generationes complectebantur, dissolvuntur aut potius in gelatinam 
anhistam (cuticularem) convertuntur. Quibus omnibus concludere ausus sum 
quaternariam dispositionem endochromatum in Porphyra potius indicare cre- 
scendi analogiam cum Prasiola, Tetraspora, Palmella, Monostromatis, Ile@ et 
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Enteromorph@ sp., quam fructificationis quandam analogiam cum Florideis. 
In Prasiola, cujus tetrades summa regularitate juxta-posite permanent, totam 
hanc evolutionem quasi oculis sequi liceat; in Porphyra fit paulo minus con- 
spicua quia et cellule primaris et secundaris sunt minus regulariter disposite, 
quare quoque genealogia cellularum obsolescit. 

Qui alii recentiori tempore de structura Porphyr® scripserunt, aliter om- 
nino structuram explicant. Nulla, si quid video, ratione habita generationum, 
que antea fuerunt aut qua postea insequerentur, cellulam, qualem ipso obser- 
vationis momento viderunt quadridivisam, cum sphaerospora Floridearum ana- 
logam statuerunt, partesque endochromatis quadridivisas sporas adpellarunt; et 
hac, ni fallor, potissimum ducti comparatione, Porphyram Florideis referendam 
esse urgent. Divisionem quaternariam endochromatis, quam frons adultior a 
facie conspecta fere semper monstrat, non incrementi, sed fructificationis pheeno- 
menon consequenter quoque docent. Ut hoc modo naturam sphaerospor& cellulis 
quadridivisis Porphyr® vindicare lieuerit, porro quoque statuunt divisiones sub- 
sequentes, quibus verticaliter dividuntur endochromata, quoad partem in cellulis 
proprii generis perfici, et globulorum glomerulos, supra a me descriptos, con- 
tituere organa propria, nimirum antheridia, quorum antherozois (qu® a nonnullis 
mobilia, ab aliis immobilia dieuntur) demum foecundarentur spor®. Sed de his 
omnibus aliiı alio modo naturam interpretati sunt. 

Kützing, qui (1843) in Phycologia generali p. 382 Porphyrearum quandam 
instituit familiam, ceui Porphyra, Hildenbrandtia & Peyssonellia adnumeratur, 
in diagnosi Familie ”tetrachocarpia quadrigemina” ei tribuit, charactere familie 
evidentissime a Hildenbrandtia et Peyssonellia mutuato; de ipsa Porphyra 
dixit fructus esse nor satis notos, frondem vero ex ”cellulis quaternatim ordi- 
natis compositam. In Speciebus Algarum (1849) ». 691, opere Derbesii et 
Solierii quod 1847 adparuit forsan inductus, Porphyr® characterem tribuit: cel- 
lulas omnes quaternatas in tetrachocarpia transmutari. Derbes et Solier in 
partibus endochromaiis, qu& in diversis cellulis adspectum diversum offerre ob- 
servaverant, tum organa mascula in nonnullis cellulis, tum foeminea in aliis, 
dignoscere putarunt: :il/a jam intra cellulas magis quam alia subdivisa et vix 
colorata, demum claustris. liberata, ulterius solverentur in corpuscula rotundata, 
que motu pradita et appendice flagelliformi munita se rarıus vidisse dixe- 
runt; A@c majora primum in duas, demum in quaternas partes, quas nomine 
spor® designarunt, divisa observarunt. Mascula organa (antherozoidia) sporas 
intrare statuunt, licet ipsum conjunctionis modum videre iis non contigerit. In 
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peculiari structuram Porphyrse dein uberius exposuit Janezewski (Ann. 

1873 p. 241 tab. AVII). De Porph. leucosticta (quam fere nulla 
differentia a P. laciniata diversam dixit) hee habet: La partie vege- 
' la fronde, qui n’a encore subi aucune transformation, est toujours 
matique — — & la maturit& de la plante tout le bord de la fronde 
en spores et en antheridies. Le tissu sporogene est compos& de 
‚ groupe de 8, que je nommerai octospores — — chaque cellule veg6- 
Inne naissance A une octospore, c'est & dire & un groupe de 8 spores 
par quatre en deux tages (l. c. p. 242 & 243). In opere splen- 

posthumo Thuretii (Etud. Phyc. p. 59 tab. XXI) de P. laciniata 
”La fronde adulte et stsrile est composee d’une seule couche de 
— — Pour se changer en spores on eu antheridies les cellules vege- 
e coupent d’abord dans le sens transversal, et la fronde devient diplo- 
ue comme dans les Ulves; puis chaque moiti6 se divise ä& son tour. 
que les cellules vegetatives sont plus ou moins volumineuses au mo- 

la division commence, le nombre des corps reproducteurs, auquels 
ınent naissance, varie dans des notables proportions. Ainsi, pour les 
» nombre est reduit & 4 ou & 2 dans les cellules les plus &troites. Il 
dans les cellules ordinaires (l. c. p. 60)"..— Hzxc de ortu sporarum ; 
ridiis sequentia afferre placet: "La cellule vegetative donnant naissance 
itheridie — — se divise parallelement & la surface de la fronde, tandis 
deux nouvelles cellules se partagent par des cloissons eruciales comme 
octospores. Des ce moment l’antheridie devient plus compliquee; ses 
se divisent parallelement & la surface pour la deuxieme fois et l’an- 
est deja composee de 16 cellules disposees en quatre &tages. Enfin des 
cruciales viennent terminer la segmentation de l’antheridie, qui ä 
ılte se trouve constitu6e de 64 cellules disposees toujours eu 4 &tages” 
‚a derniere division fait souvent defaut, et alors, vue en dessus, l’anthe- 


alt composee de 8 cellules seulement, ou en realite de 32” Janez. I. c. 


De antheridiis his verbis utitur Thuret: La division s’arr&te plus tot 
; spores et se prolonge ‚davantage pour les antheridies; mais il n'y a 
difference fondamentale dans le proced. On en a la preuve dans les 
maux deja mentionnes par M. Janczewski (!. c. p. 247), ou le contenu 


eme cellule primitive se change, partie en spores, partie en corpuscules 
c. p. 60). | 
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icumque, ita datas distinetiones organorum sine pra@occupatione animi 
i, vix non adparebit incertum utrum sint organa functionibus distincta, an 
organi stadia evolutionis diversa, que modo supra allato dignoscere 
nt. Nemini certe contigit evolutionem sequi unius-ejusdemque cellule, 
i contendere liceat unam cellulam, quam sporis sie dietis bene evolutis 
ntem hodie viderit, cras non fore transformatam in cellulam antheridii- 
Ut in fronde juvenili eellule angulat® et adparenter inordinate admo- 
verse adpareant a cellulis quaternatis adultioris frondis, ita cellule, 
yoriferas judicarunt, adspectu certe non parum differant ab iis, quas an- 
eras dixerunt; et ita distinguere iis lieuit inter frondis telam quandam 
liigenam et alteram sporigenam. Si vero iidem auctores, qui organa 
scula et foeminea in diversis cellulis contenta voluerunt, ipsi agnosennt 
sse unam partem unius ejusdemque cellule in sporas, alteram in cor- 
mascula‘ mutatam, nonne patet non bene licere loqui de tela propria 
na, qu® ab antheridiigena esset diversa. 
porro iidem, qui in divisionibus aut paucioribus aut pluries repetitis 
evolutionis differentiam inter organa diversa assumserunt, ipsi agnoscunt 
m divisionum, qu& ad eadeın organa generanda perficiantur, quoque 
‚ ita ut cellulam sporiferam, quam normaliter 8 partes continere sta- 
‚ nunc una deficiente divisione tantum 4, nunc divisione supernumeraria 
16 fovere docuerunt (Jancz. I. c. p. 243); in cellula autem antheridiifera 
qu& essent normaliter 64, deficiente ultima divisione nunc ad 32 re- 
obvenire; nescio sane an differentie divisionis, qua hoc modo restarent, 
li essent ut his natura diversa organorum probata videretur. His accedit 
divisionum numerum, quem intra allatos limites variare ipsi concedunt, 
me judice, omnino arbitrario definitum fuisse; ita de cellulis sporigenis 
 tantum divisiones respexerunt, et hoc modo analogiam quandam cum 
spora Floridearum his cellulis tribuere lieuit; de cellulis antheridiiferis 
icere opportet numerum partium, in quibus demum dividerentur, neuti- 
omnibus speciebus eundem mihi adparuisse; observavi formas in quibus 
glomeruli globulis multo paucioribus (forsan tantum 16) constare ad- 
ınt, alias contra in quibus usque 256 numerare credidi, alias demum in 
globuli plurimi ita congesti ut de numero judicare non lieuerit. 
xpressis verbis (l. c.) dixit 'Thuret suas observationes, jam ante viginti 
factas, cum iis quas anno 1873 fecit publici juris Janczewski (l. c.) ita 
zuem congruere, ut hujus observationes tabula a Thuretio data optime 
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illustrarentur. Ita his consentientibus summam quoque dari debere auctorita- 
tem, sequeretur. At jam ex verbis auctorum supra allatis patet quasdam esse 
in eorum observationibus diversitates; et accuratius comparanti alis adpareant. 
Sporas, quas nulla membrana cinctas dixit, Janczewski motu amoeboideo formam 
mutantes statuit; immobiles tantum observavit Thuret. Plurimas sporas, sive 
antheridiorum corpusculis mixtas, sive ab iisdem separatas, non germinantes 
observavit Thuret; nunc vero sub iisdem conditionibus nonnullas germinationem 
inchoautes, non vero ita perficientes ut in plantulis sub ceultura educatis indi- 
vidua, qualia ad littus obveniant, recognoscere liceret. Derbes et Solier anthe- 
ridiorum corpuscula et motu predita observaverant, et antherozoidia sporis in- 
troducta jam dudum- statuerant; observante vero Koschtzug erupta novam sub- 
irent divisionem antea quam in antherozoidia ovoidea mobilia solverentur; his 
superficiei spore adnatis germinatio induceretur. Eadem vero corpuscula immo- 
bilia statuit Thuret, ut Reinke idem docuit de organis Bangie, qu® analoga 
plerumque considerantur. Hic denique foecundationem perfici putavit ope pro- 
longationis eujuslam ipsius spor®, quam ‚cum adparatu illo Trichogynes quo- 
dammodo analogam assumere videtur. Derbes et Solier nullam mentionem de 
peculiari hoc adparatu fecerunt; et sporas plurimas non foecundatas tamen 
germinare docuit Bornet; sunt insuper qui monuerunt sporarum foecundatio- 
nem, qu& nullo intercedente adparatu trichogynico perficeretur, potius diver- 
sitatem quam analogiam cum Florideis probare. — Si hoc modo Observatores 
‘ plus minus dissentiunt fere in iis omnibus, ex quibus de natura organorum 
quid concludere ipsi voluerunt, satis patet, ut mihi videtur, nullis certis obser- 
vationibus hodie de hac re dijudicari posse. 

Mihi ıpsi, si judietum quoddam proferrem de partibus, quas organa di- 
stineta mascula et foeminea plerumque assumserunt auctores, potius sane in his 
evolutionis stadia diversa agnoscere propensus essem, quam organa quoad na- 
turam diversa. Raro et forsan numquam in eodem segmento transversali omnia 
evolutiogis stadia diversa in diversis cellulis pr®sentia observare liceat, sed ex 
lis, que sibi proxime succedunt, nonnulla stadia picrumque simul in diversis 
cellulis agnoscere spe‘ putavi; ita in iisdem segmentis nunc alia endochromata 
indivisa simul cum aliis in duas partes. verticaliter superpositas secedentibus; 
endochromata verticaliter elongata alia in 2, alia in 4 partes zonatim sub- 
divisa; ubi in nonnullis cellulis partes indivise fuerunt 16 (nempe endochro- 
mata 4 parallela verticaliter posita, singulis zonatim quadridivisis) in aliis 
partes angulate duplo numerosiores; ubi cellule nonnulle partibus his angula- 
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tis faretee obveniunt, alie magis abeant in glomerulos gelatina subsoluta tumen- 
tes, in quibus nune dispositionem artieulatam agnoscere licet, singulis artieulis 
globulos rotundatos foventibus. Quomodo in hac evolutionis serie inter partes 
primum formatas, quas sporas nuncuparunt, et posteriores, quas antherozoidia 
considerarunt, limites certi ducerentur, equidem vix videam. 

At dixerit quispiam, si quoque originis modo diffieiliag dignoscerentur 
organa dieta, constat tamen, ut observationibus probatum fuit, eadem probe 
evoluta funetionibus differre. Sporas germinantes viderunt plures, et anthero- 
zoidia motu pradita demum sporis introdueta fuisse contendunt alıi. Dolendum 
vero est observatores inviceem quam maxime dissentire tum de proprio agendi 
ımodo organorum, tum in iis fere omnibus, quibus ea deseribere voluerunt, qu& 
singulis peceuliariter pertinerent — ut hoc jam supra indicavi et suo loco quo- 
que monuit Bornet. Mihı quidem, ubieumque dijudicare opportet inter obser- 
vationes, qua in contraria tendunt, regula videtur potius fidem habendam esse 
iis, que faetum quoddam argumentis positivis demonstrant, quam aliis qua idem 
negativis infringere tendunt; et hoc mihi pr&cipue valere videtur quum observa- 
tiones motum quendani spectant, quem tantum sub certis faventibus conditioni- 
bus provenire novimus. Si igitur Derbes et Solier dixerunt globulos (anthero- 
-oidia) Porphyre in aqua dispersos s@epius motum spontaneum non offerre, 
nonnullos vero sat conspieue mobiles se vidisse, quos appendice flagelliformi 
posteriore munitos quoque observare contigit; de iisdem vero organis Bangie — 
qus quoad naturam identica facilius crederes — apertis verbis statuerunt ea vivi- 
dissime moveri motu illo interrupto et trepidante quem aliquando in sporidiis, 
sepius in antherozoidiis observaverant; eadem nunc a forma globulosa in ovoi- 
deam ınutarı et appendice posteriore flagelliformi, quem tamen aliquando an- 
teriorem quoque viderunt, munita esse; puto quidem his omnibus fidem potius 
habendam esse quam iis qui motum denegant, quem tantum faventibus condi- 
tionibus obvenire, satis superque aliarum Algarum exemplis certius constat. 
His vero ita positis, restat dijudicare utrum organa mobilia sint sporidia, initio 
motu praedita, demum ipsa germinantia, an essent antherozoidia, quibus functiones 
sint organa alterius generis foecundare. Quod ad dijudiceandum me nullas 
proprias observationes afferre posse, doleo. Si his organis nomen et functiones 
sporidii tribuerim, hoc tantum eo nititur, quod Porphyram, — quam quoad 
strueturam frondis potissimum cum .Ulvaceis quibusdam congruentem video -- 
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Quod attinet sporas, has germinantes se vidisse dieunt et Janczewski et 
Thuret. Utrumque vero tantum prima germinationis conamina observasse patet; 
Janczewski, qui in sporis eruptis mutationem «quendam forms® observaverat 
(motum iisdem tribuit, qualem Amoebig characteristicum statuerunt) sequenti 
modo germinationem descripsit: Les spores une fois parvenues & l’6tat de 
repos, adoptent. la forme spherique, se revetent d’une membrane de cellulose, 
et finissent par germer. La spore engendre une excroissance, qui s’allonge en 
un tube, dans lequel passe göneralement le nucleus avec la chromule et la plus 
grande partie du protoplasma, tandis que dans son contenu apparait une grande 
vacuole centrale ou bien plusieurs petites. J’ai vu quelque fois des spores 
isolees germer sur place, c'est & «dire dans les mailles du röseau lui möme, 
mais jamais il ne m’a dt& donnd de suivre le developpement ulterieur des 
germes.” Thuret neque mutationem form» (motum amoebiformem) vidit, neque 
de transitu endochromatis in protuberantiam radieularem loquitur, sed potius ex 
iconibus adparet ipsam sporam fieri endochromatis partibus magis magisque re- 
faretam; radieulas observavit in vitro objectifero longe lateque protrusas. Ne- 
que de sporis intra cellulas germinantibus loquitur Thuret. In paucis iis, que 
ita de germinatione dixerunt, haud insignem esse congruentiam, observationes 
accuratius comparanti facilius patebit. Ab utroque observatore dieitur sporas, 
quas antea membrana destitutas observaverant, inchoante germinatione fieri 
membrana cellulosa cinctas, quod magni momenti facilius quis crederet, quum 
. ejusmodi membranam s#pe indicium foecundationis peract@ considerarunt phy- 
siologi, et foecundationem quandam in Porphyra et Bangia obvenire ssepe vo- 
luerunt recentiores. Quid vero, si spor® intra ipsas cellulas matres germinan- 
tes observantur, ut hoc statuit Janezewski?_ Num has sporas quoque membrana 
propria cinctas credere fas sit, et ad has quoque organa foecundantia per ceuti- 
culam (s&pe valiıdam) introducta fuisse assumeretur? Me quoque hujus intra 
ipsas cellulas obvenientis germinationis indieia quadam vidisse confiteor, at non 
sporas (h. e. endochromatis divisi partes singulas) sed endochromata integra 
qualia obveniunt verticaliter elongata inter paginas extensa, utrinque appen- 
dieibus quibusdam emissis adparenter radicantia (in P. leucosticta Tab. II fig. 
58). Quod vero si ita sit, patet naturam spors® partibus ita dietis vix vin- 
dicari posse germinatione observata. Mihi quoque rem alio modo explicare 
conatus, sum (conferas qu® supra de Bangia hoc respectu dicere ausus sum). 

In Porphyra, velut in Bangia, obtinet cellulas infimas frondis, et ni fallor 
potissimum eas, quibus area illa infima umbilicalis constituitur, suo modo ad- 
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paratum quendam radicalem emittere. Ab infima nimirum regione cellule, que 
alteruteram paginam spectat, exerescit filum elongatum, ipsis multo tenuius, 
quod intra exteriorem membranaceaım partem in cuticula magis gelatinosa de- 
scendit. Fila radicalia ex superioribus cellulis descendentia, extra inferiores 
cellulas hoe modo quasi stratum proprium filorum effieiunt. Jam in fronde ad- 
modum juvenili Porphyre coceinee eadem inchoantia vidi (Tab. II fiy. 42); 
et in adultioribus frondibus, cuticula valida s®pe instructis, stratum filorum 
radıcantium quoque validum in utroque latere paginali observare liceat. Quo 
magis in parte infima frondis fila magis evoluta obveniunt, ipsw cellule sensim 
diminuantur, et stratum cellularum, quod intra fila medium obveniret, pauciori- 
bus constat cellulis magisque inordinatis, donee in ima parte ha quoque evanes- 
cere videntur (Tab. II fiy. 47), Hwc fila radicantia Porphyrae mihi semper 
inarticulata obvenerunt (l. c. fiy. 48), et, ni fallor, orta prolongatione intime 
membran®, qua cellulam generatricem eo tempore inclusam fuisse crederes. 
In Ulvis distromatieis, in quibus consimilia fila radieantia adsunt, eadem non 
extra cellulas, sed in spatio intercelluları inter utrumque stratum paginale des- 
cendunt intermedia; et in his quoque prolongatione cellularum paginalium 
oriri videntur; at ex his dein nunc separantur, pariete formato, et denique 
quasi stratum proprium efficiunt. Cum his filis deeurrentibus Ulvacearum tum 
ea analoga finxi, que in multis Florideis articulatis intra ceuticulam filorum 
decurrentia observavi, tum alia intra frondem magis compositam obvia, qua 
fila hyphsformia nominavi (cfr. Morph. Florid. p. 27 et 128). In Entero- 
morphe speciebus quandoquidem observavi eundem adparatum radicalem ad 
basem ramorum. Nonne conjicere liceret conamina germinationis(?) consimilia 
obvenire posse in Bangia et Porphyra, sı ad prolificationes emittendas frondes 
quandoquidem tenderent (quod tamen in Porphyra me numquam vidisse con- 
fiteor). 

Endochromata cellularum in fronde adultiore utrague directione iterum 
iterumque 2-4-natim subdivisa fieri, -supra statui. Quo vero modo h# divi- 
siones peraguntur non zque certum mihi videtur. Facta transversali sectione 
frondis, endochromata verticaliter (paginas versus) elongata, alia integra, alıa 
-divisione cum paginis parallela in 2--4 partes, aut contiguas aut eviden- 
tiori spatio hyalino sejunctas, subdivisa facilius observantur. Endochromata 
autem hec, verticaliter elongata, divisionibus paginas versus verticalibus sub- 
dıvisa fieri evidenter me vidisse, vix contendere audeam. Per paria aut qua- 
terna nunc adımodum adpıoximata, nunc evidentiori spatio hyalino sejuncta, 
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sepius observantur, quin immo aliquando apicibus leviter quasi emarginatis 
eadem instructa vidi, nusquam vero in his lineam separationis verticaliter 
ductam observare mihi contigit. Janczewski in fig. 2 iconis dat» endochroma 
vieinis duplo fere latius et nucleo dupliei intructum pinxit, linea separationis 
quoque indicata; quibus omnibus indicari videtur divisiones fieri verticali facta 
endochromatis division. _Neque ex descriptione ab ipso data, nec ex lis, qu& 
de hac re dixit Thuret, aliud eoncludere auderem. Ex iis vero, qua in nonnullis 
observavi, hanc divisionem alio quoque modo fieri posse, forsan suspicari liceret. 
Sectione nimirum facta transversali frondis, in multis speciebus vidiı endochro- 
mata, nonnulla elongata et integra, alia in duas partes divisione transversali 
divisa; has partes, que s@pius apicibus, quibus invicem adproximantur, sunt 
truncat®, sparsim vidi attenuatas et prolongatas (tab. II fig. 51t, 681), et 
his apieibus prolongatis lateraliter juxta positas, nec invicem obvias. Quibus 
observatis suspicari liceret partes ulterius exerescentes demum fieri parallelas, 
apicemque, initio attenuatum, demum alteri obtuso-truncato consimilem. Quod 
si verum esset, sequeretur endochromata non divisionibus paginas versus ver- 
ticalibus, sed separationis linea cum paginis parallela fieri bipartıta, et utraque 
parte excrescente, gemina endochromata nova oriri invicem parallela. Patet dis- 
positionem bi-quaternariam, a facie observataın, hoc modo explicari posse que 
bene ac altero divisionis modo fieret conspicuam. Ipsas cellulas, endöchromata 
continentes, alio modo oriri posse cum his neutiquam denegare volui; parietes 
. cellularum, quibus lateraliter invicem separantur, plerumque ita mucosi mihi 
adparuerunt ut distinctis lineis eosdem per totam longitudinem dignoscere wgre 
liceat. Adhue diffieilius dieitur quomodo hi revera formentur. Nageli (Neuer. 
Alg. Syst. p. 140) de his cellulis dixit. Die Zellen sind anfänglich viereckig 
und bloss durch schmale Wände getrennt; spätherhin wird von den Zellen be- 
trächlich viel Gallerte gebildet, so dass dieselben nun rundlich oder ellipsoi- 
disch werden und lose in der Gallerte liegen, beim Schnitte auch leicht heraus 
fallen. An diesen freigewordenen Zellen erkennt man eine zehr zarte Mem- 
bran. — — Die Membran, welche die herausfallenden Zellen von Porphyra 
besitzen, ist gallerartig und überzieht die Schleimschicht. — — Qux quidem 
cum is, quae ipse vidi, sat bene convenire videntur. Ips& vero partes, quas 
Negeli cellulas in gelatina liberas et facilius elabentes nominavit, supra en- 
dochromata dixi, qu® nimirum sacculo primordiali eincta finxi; et eodem 
modo suas cellulas elabentes intelligere videtur Nageli. Idem, si verba ejus 
rite interpretatus sim, neque has cellulas elabentes, neque alias earum partes 
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sporas judicavit, aut organa propagationis proprii cujusdam generis; sed omnes 
divisione ortas partes stadia evolutionis consideravit, quibus factis ultimi pro- 
venirent globuli illi minuti, quos organa mascula sistere statuerunt plurimi 
recentiores, qui vero mihi adparuerunt cum sporidiis Ulvacearum potissimum 
analogi. 

Inter sporas sie dietas Auctorum et organa, antherozo'dia considera- 
runt, eam quoque differentiam existere statuerunt, ut hie aut colore multo 
dilutiore aut fere nullo instructa dixerint. Mihi quidem quoque visum est en- 
dochromata- sub primis factis divisionibus colore multo magis saturato instructa 
esse, et hunc colorem persistere vix mutatum, donee sectione transversali en- 
dochromata singula adparent in partes verticaliter superpostitas 4 (in mono- 
stromaticis), aut 8 (in distromatieis) subdivisa.. Sub divisionibus autem deinde 
sequentibus, quibus geometrica fere progressione multiplo numerosiores gene- 
rantur partes, he mihi obvenerunt cum quaque nova generatione dilutius colo- 
rate, donee ultim® revera parum coloratee adparuerunt. Quod vero statuerunt, 
reagentiis adhibitis colorem alio modo mutari in sporis quam in anthero- 
zoidiis, hoc an sub omni tempore valeat dubito. Equidem adposito Chl. 7. 
Jodio vidi endochromata quaternata fere sulphureum colorem magis saturatum 
assumere; sporidia autem sparsa multo dilutiorem; ubi vero sporidia aggregata 
simul observantur numerosa, colorem his agnovi fere que saturatum ac in en- 
dochromatibus parum subdivisis. 

Ex iis, que supra attuli, sequi putarem non tantum totam frondis structu- 
ram fere in omnibus et singulis ex una parte cum Bangia, ex altera cum 
pluribus Ulvaceis virescentibus quam maxime convenire; quod fructificationem 
vero attinet, vix ulle observationes huc usque publiei juris facte mihi ad- 


paruerunt, quibus demonstratum puto Porphyram et Bangiam ab Ulvaceis lon- 


gius recedere. Si recentioribus plurimis placuit Porphyram & Bangiam Flori- 
deis referre, multo potius de his dieerem quod Thuret de us Algologis, qui 
eaedem plantas ad Ulvaceas retulerunt: "qu’on tient plus compte d’une grossiere 
ressemblance d’aspect que des characters fournis par l'organisation.” In Flori- 
deis organa triplieis generis obvenire hodie omnibus est cognitum. Si quoque 
organa, qu& antheridia in Porphyra nominarunt, cum antheridiis Floridearum 
analoga censeantur; si 4uoque organa quaternata, qua sporas constituere Ju- 
dicarunt, cum sphaerospora Floridearum jure quodam comparata existimemus, 
nonne patet hoc modo nulla restare in Porphyra et Bangia organa, que cum 
fruetu capsulari Floridearum identica assumere liceret; nec conatum quendam 
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hc organa in Porphyra aut Bangia demonstrare, hucusque factum.fuisse scio. 
Qux& si ita sint, nonne ipso defeetu horum organorum, qu& Florideis quam 
maxime characteristica adpareant, satis conspicuum videretur Porphyram et 
Bangiam evolutione Florideis longe inferiores esse, et revera longe aliam affıni- 
tatem sibi vindicare debere *). Praterea, si jure quodam distingueretur inter or- 
gana sexualia et neutra harum plantarum, nonne liquet ea organa, qux in 
Florideis neutra essent, eadem in Porphyra fierent sexualia et foemimea, quod 
potius diversitatem quam affınitatem indicare cuidam videretur. 

Quod denique attinet ipsam specierum diagnosin, concedere decet hanc in 
‚paucis Generibus diffieiliorem esse. Quippe quum plurim#, si non omnes, fere 
ad easdem formas exteriores tendunt, et he ips® form® sub diversis evulutionis 
stadiis in unaquaque specie multo magis mutantur quam ew invicem differunt, 
quibus dignitatem speciei agnoscere opportet; et idem fere quoque valeat de ipsa 
structura, qu& modo supra descripto in omnibus speciebus sub diversis zetatis 
stadiis suas subit modificationes, patet non tantum difficillimum fieri quaenam 
sint species nature dijudicare, hasque rite characteribus circumscribere, sed 
etiam ex intricata synonymia species auctorum suis quasque locis referre. 
Dixit quoque Grunow (Novara p. 59) sibi omne filum Ariadn®um in specie- 
bus Porphyr® recognescendis deperditum fuisse; quin immo his comımotus con- 
cedit se invita mente acquiscere illis, a C. Agardh de Porphyra laciniata seri- 
bente, quondam edietis: "la Nature est dans le regne des organismes plus poeti- 
que que geometrique et il sera toujours inutile de la soumettre & des calculs.” 
Mihi quidem ad id usque perventum fuisse, hodie vix putarem. Inveniantur 
vero alii characteres, quam quibus distinetiones specierum fundare hucusque 
plaeuit. Prineipales ejusmodi characteres puto qui a struetura monostromatica 
aut distromatica frondis deducantur; sunt nimirum nonnull® species, qua semper 
unico, alie que 2 cellularum stratis inter paginas verticaliter superpositis ede- 
mum constitute, mihi adparuerunt. Neque vero de hoc principali differentia 


*) Dicere fas est me aliquando vidisse cellulas quasdam sparsas, a proximis et forma 
magis rotundata et majore volumine distinetas. Has demum subdivisas et in numerosas 
partes angulatas abeuntes observavi (Tab. II fig. 62 f et 62). Aliquando harum partes 
adposito Chl. Z. Jod. colorem in coeruleum tendentem assumere, at demum quoque fuscescere 
vidi. Cujusnam generis sint he cellule, mihi rarius obvie et ni fallor pr&cipue inter alias 
sine conspicuo ordine spars®, non liquet. An cellulas quasdam requiscentes in his agnoscere 
opporteret; an potius quodammodo abnormes, sensimque emorieutes, demum foraminibus darent 
originem, quibus frons Porphyrearum s#pe cribrosa adpareat? 
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apud eos, qui sub recentiori tempore de Porphyra scripserunt, eonsentiens vox 
videtur. Plurimi (Nageli, Janczewski, Thuret) cellularum divisionem, cum 
paginibus parallelam, considerant fructificationis ineuntis indieium, et hine in 
omnibus speciebus obvenientem forsan erediderunt. Ex iconibus a Janczewski 
datis (fig. 5 «€ fig. 18) facile videretur eum indieare voluisse P. leucostictam 
& P. laciniatam hoc respeetu differre; alıam vero dedit seetionem (fig. 17), 
quam quoque al P. laciniatam retulit, ex qua hanc quoque aliquando mono- 
stromaticam considerasse ceredideris; et in textu de quadam utriusque speciei 
hoc respectu differentia vix aliter dieitur, quaın quod in utraque specie de 
oetosporis loquitur, que nunec deficiente una divisione in tetrasporas essent 
mutat®, nunec super-numeraria divisione usque 16 sporas continerent. Thuret 
P. laciniatam sub stadio sporifero distromaticam pinxit; inferiorem partem 
sterilem et supremam antheridiis faretam monostromaticam judicasse videtur. 
Ex iconibus a Kützing datis, in quibus numeros®e species Porphyre depiet® 
exstant, has omnes monostromaticas facile erederes. 

Ex loco natali, quem alie species diversum sibi elexisse videntur, quoque 
opinionem quandam de differentia specierum forsan ceolligere licet. Satis nimi- 
rum constat formas, qua diutius cognite fuerunt, seepius in limite maris erescere, 
rupibus lapidibusque umbilicata bası adfixas.. Cum his vix eas formas iden- 
ticas assumere licet, quas aliis algis adnatas, e profundo protractas sparsim de- 
prehendimus. Dum ;/ks in littore erescentibus color s#pius est plus minus 
ex livido-violaceus, his sepius inest aut dilutissime roseus, aut obsceurius cocei- 
neus. Quia vero he a profundis protraeta speeimina plerumque in colleetioni- 
bus sat rara videntur, et mihi plerumque tantum juvenilia obvenerunt, de 
harum inter se differentia specifica vix hodie judieare licet. Sit ut conditiones 
vite 1is algis, que profundius infra limitem maris degunt, fiunt magis consi- 
miles, tamen suadentibus aliis algis vix eandem speciem in oceano pacifico, 
atlantico, et australi, nee non in adriatico et mari nigro simul obvenire crederes. 
Plures igitur species latere inter formas has roseas aut coceineas, e profundo 
protractas, mihi vix dubium videtur; de his vero, deficientibus hodie speeimini- 
bus maturescentibus, postera dies «docebit. Quod alias formas attinet, nonnulli 
plurimas species in his agnoscere voluerunt, alii paueivsimas. Hoc loco, ut 
multis aliis, credidi medio tutissimum iri; et inter species deseriptas eas tan- 
tum attuli, quas quodammodo siructura distinetas observare mihi lieuit. 

Denique dicere opportet me formas non paucas coram habuisse, quas spe- 
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ıs sistere putavi, de quibus vero judieium differre malui, quam sy- 
Jam nimium intrieatam, forsan novis augere molestiis. 


romatic®, endochromatibus nimirum demum quaternatis intra utrius- 
cuticulas unicam seriem formantibus. 


Parasitie@, colore coccineo-rose@., 


COCCINEA (+). Ag. mscr.) parasitica, tenuissima, rosca, nana demum 
(pollicaris), fronde eirea basem vix conspieue umbilieatam subsessili, 
ibusque involutis initio subeueullata, demum expansa ereetiuscula 
lari-ovali, marginibus undulatis nune erispatis, endoehromatibus initio 
tis, demum oblongis swepe binatis, rarius 4-natis monostromaticis, 
itiis limpidissimis endochromata erassitie haud aquantibus. P. cocei- 
. Ag. (1836) Nov., Fl. Suee. ». 6 (sine deser.) Aresch. Phye. Se. 
p. 181 Tab. ID (sect. transv.). P. minima Crouan in Desmaz. 
II. n:o 612. Hlorul. Finist. p. 132. IP. delicatula Welw. Pl. 
n:0 293 (Tab. nostr. II fig. 41—-43). 

> ın aliis plantis profundioris maris erescens, ad oras Bahusie a me 
so in Chondro crispo, ab Areschougio in Phyll. ıubente lecta; ad 
'wroas in Desmarestia aculeata (Rostrup!); ad Brest in Sertulariis, 
liisque (Crouan!) in Graeilaria a Welwitsch! in Tago salso inventa. 
species Generis sunt rupicolae et in limite maris erescentes, 
ureo-livido sepius indute, Porphyra coceinea, contra, in profundiori 
ens, habet colorem plante Floride®, et in aliis plantis majoribus 
enit. Quia sepe numerosa speeimina in eadem planta matre obve- 
uando liceat adultiora cum maxime juvenilibus comparare et evolu- 
ndis a primis initiis sequi. Hoc modo plantam nondum lineam al- 
emisphzericam vidi, nempe lamina marginibus ita involuta ut media 
spectaret, apice marginibusjue ad ambitum hemispharii decumben- 
II fig. 41); dum dein circumeirca increseit, sensim magis erigitur 
cucullatim involuta, marginibus sursum hiantibus c. fig. 42); 
‚pansa tamen plerumque plus minus undulata manet, nune quoque 
rispata. Cellule minut®, quibus est contexta, sunt in planta magis 
longo- aut rotundato-angulat®e, endochromatibus magis per totum 
tium effusis, limitibusque cellulas separantibus lineas angustismas efhi- 
serius endochromata subdivisa fiunt paulo magis oblonga et ambitu 
Hoc stadio a superficie visa adparent nunc singula, nune (divisione 
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ina adproximata basibus latioribus, rarius quaterna vidi, limitibus inter 
rumque partes ubique angustissimis et limpidissimis. Endochromatum 
, divisionem me non vidisse, animadvertere decet. Extra cellulas fron- 
oricas adesi cuticule margo linearis angustissimus, nunc sub longiore 
tiusculus, cellulis marginalibus vario modo' elongatis (aut directione 
secus tangentem longioribus); hic et illic in lobos minutos exuberant 
in angustioribus lobis nunc cellulam terminalem (Tab. II fiy. 43), 
oblique ductis a proxime lateralibus distinetam vidi, nunc ejusmodi 
distinetam percipere nequivi. Cellule frondis juvenilis infime in 
n, quem radicularem finxi, caudatim prolongat® in hac quoque specie 
at ob stipites vix conspicuos et formam cucullatam infims frondis 
iciantur, nisi forte imam frondis partem a facie observare contigerit. 
ransversali vidi frondem monostromaticam, endochromatibus rotundatis 
bene quadridivisis) cuticula tenui cinctis. 
nomine ULv# sERICEZ Wulfen (Orypt. Aquat. p. 5) novam speciem 
in truncis Fucorum ad Tergestum obveniret. "frondibus 
simplicibus oblongo-subovatis planis subsessilibus, ora marginis undu- 
a” dignosceretur. In descriptione adjecit frondes esse omnium tenerri- 
les aut filo capillari ne lineam longo insistentes, dilute ad instar Deless. 
' rubellas, per desiccationem rubro-hyacinthinas, nitentes, planas aut 
marginum leviter undulato-plicatas, figure et magnitudinis indetermi- 
n rotundatas, alias breviter aut oblongo-ovales, a dimidio ad sesqui- 
longatas.. Equidem pauca specimina ad Tergestum lecta coram habeo 
scriptionem Wulfeni haud male quadrant, nisi quod multo majora sunt 
icaria) et ambitu laciniata, colore sanguineo et tenuitate Porph. coceinex. 
Yonstrant (Tab. II fig. 40f) cellulas subquadrangulas, endochromatibus 
tangularıibus aut quadratis, angulis vero rotundatis. Transversali sectione 
0 t) endochromata cubica adparent angulis rotundatis, serie unica intra- 
angustiorem disposita. Sub lente minus augente frons a facie pul- 
areolata abparet, areolis nunc lineas, nunc rosulas minutas constituen- 
ispositionem quandam binariam endochromatum sparsim vidi, raris- 
lentius quaternatam. Quibus ormnibus colligere putavi plantam a me 
n adhuc juniorem esse, unde certum judicium de ea exprimere nolui. 
dam forsan ejusdem plante specimina ex Constantinopoli; paucissima 
oris maris mediterranei vidi; omnia colore et erescendi modo in alıis 
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Speciem forsan propriam, in Fucis profundius demersis crescentem, pre- 
terea alit California, cujus vero tantum pauca specimina vidi. Hac colore in- 
tensius coceineo instructa, sesquipollicem vix superantia longitudine, ambitu 
obovata aut obovato-rotundata, nonnulla stipite evidenti at.brevissimo instructa, 
supra stipitem mox dilatata, alia subsessilia et numerosa ex eodem loco pro- 
venientia, margine sparsim plicata. Species c®terum monostromatica, endochro- 
matibus angulato-oblongis, seepius binatim adproximatis, pro magnitudine plante 
magnis, interstitiis hyalinis ipsorum diametrum haud swequantibus. Sparsim 
secus margines, quasi erosos, vidi hac endochromata immediate in glomerulos, 
cum cellulis fere conformes, et numerosis sporidiis fere inordinatis constitutos 
soluta. Specimina hoc modo adulta credere licet. 


Species hujus sectionis, mihi nullo specimine cognite: 


la. P. Boryana (Mont. Fl. Alg. p. 140) cespitosa fronde minuta angustis- 
sima plana lineari lanceolata spiraliter torta purpureo-rosea hexagono-cellu- 
losa granulis quadratis. Mont. I. c. tab. 13 p. 2. Kütz. tab. phycol. vol. 
19 tab. 79 fig. e, f. Zanard. Icon. adriat. tab. VIII A. 


Hab. in Gelidio corneo ad littora Algeriensia, et in adriatico ad Dalmatiaın. 


Frondem esse spiraliter tortam dixit Montagne, quod in diagnosi a Zanar- 
dinio data silentio pr&termissum video. Hic vero dixit gonidia esse in series 
transversales disposita, quod fere magis speciem Bangie indicaret. Nomine 
Dangie parasitice speciem in Chondro erispo ad Biaritz leetam quondam de- 
seripsit Suhr, quam nomine Porphyre Bangieformis in Tab. phycol. Vol. 19 
tab. 79 dein icone illustravit Kützing. Hanc ultimam speciem infra Bangiam 
ciliarem paucis memoravi. Omnes hz& species stipite elongato articulato a spe- 
eiebus aliis Porphyre non parum abludunt, nec scio an seetione facta trans- 
versali cognitum sit, eas ad Porphyram revera pertinere. IPorphyram Marten- 
sianam (Suhr in Flora 1840 ». 297) ex Catanie, cum Porph. Boryana iden- 
ticam suspicatus est Berthold (l. c. p. 25). 


1b. P. micropnyLLa (Zanard. Icon. Adr. Tab. VII A) fronde minuta ovali 
substipitato-callosa, basi leviter excavata, margine integra plana; gonidiis 
inferne pyriformibus longe filamentoso-caudatis, eseteris angulosis nucleolos 
minutissimos punctiformes includentibus. 
Hab. in Gelidio corneo, ad oras Dalmatie. 
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Ex icone data crederes auctorem gonidiis inferne pyriformibus indicare 
voluisse adparatum radicalem, queim in plurimis speciebus obvenire diximus; 
”gonidiis vero cwteris angulosis” potius indicari statum juvenilem quam diver- 
sam speciem. Quomodo pr#terea hec species a P. cordata Meneghini digno- 
sceretur, parum liquet. Si enim huie speciei gonidia plana irregulariter qua- 
ternata adscribuntur, hoc quoque evolutionis stadium, potius qnam speciem 
propriam, indicare videretur. Speciem Meneghinii ad specimina ab ipso data 
depinxit Kützing (Tab. Phyc. Vol. AIX tab. 80). Preterea species allatas 
utriusque auctoris cum jamdudum descripta Ulva sericea Wulfeni ulterius com- 
parandas putarem. Sit ut omnes unius ejusdemque speciei stadia evolutio is 
diversa sisterent. Cum his denique plantulam, in oceano australi ad St. Paul 
lecttam, proxime affinem, si non specie identicam, statuit Grunow, de qua dixit 
fructiferam habere zonam marginalem sat latam colore dilutiore insignem, 
quam demum tetrasporis eruptis in adparatum reticulosum converti statuit, qua 
planta miram cum Martensiis et speciatim cum M. fragili offerret similitudinem. 


Ic. P. vexırrarıs (Mönt. Syll. p. 450) serialis; fronde minima a basi rotun- 
‚data breviterque stipitata, oblongo-lanceolata, violacea, plana, granulis 
(gonidiis Kütz, sporis et antherozoidiis Derb. & Sol.) eruciatim quaternatis 
parallelipipedis, transversim aut longitrorsum seriatis. 

In Grateloupia ad Martinicam. 


id. P. Woornousız (Harv. Phyc. aust. tab. 265) fronde tenuiter membranacea 
amoene rosea nitente, lanceolata vel falcata, basi cuneata simplici vel vage fissa. 
Hab. in foliis Macrocystis ad Tasmaniam legit Miss Woolhouse. 
llarvey expressis verbis de sua dixit frondem esse monostromaticam. Cx- 
terum species differre videtur ipsa forma frondis et colore pulcherrime voseo. 
Mihi ipsi nullum specimen examinare licuit. * 


Rupicole ex coccineo aut lilacino-purpurascentes. 

2. Porpu. mınıata (Lyngb. Hydr. Dan. p. 29) rupicola membranacea miniato- 
purpurascens pluripollicaris, fronde juvenili sessili obovato-oblonga, sensim 
inferne umbilicata, superne laciniata et s&pe poris rotundatis perforata, 
monostromatica, endochromatibus demum quaternatis, quadrigeminis invicem 
adproximatis, tetradibus limbo latiore hyalino diametrum endochromatis 
zquante a proximis separatis, parietibus cellularum in interstitia mucosa 
solutis, sporidiis quaternatis series verticales subdistinctas formantibus. Ulv. 
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miniata Lb. I. c. tab. 6. TUlv. purpurea var. miniata Ag. Syn. p. 42. 
Porph. miniata Ag. Syst. p. 191. Aresch. Phyc. Scand. p. 181 (partim?). 
Alg. Scand. exs. no 262! Kütz Tab. Phyc. vol. XIX tab. 81. (ob. 
nostr. II fig. 44—48). 
Hab. in oceano arctico ad littora Groenlandie, Spetsbergen, Ins. Foe- 
roenses et Norvegiam supremam; specimina e mari profundiori repor- 
tata fuisse memoravit Kjellman (Spetsbergens T'hallophyter p. 33.) 
Prima hujus specimina, que ab Auctoribus descripta fuerunt, omnia juve- 
nilia fuisse videntur; hine colore magis pure punicea, et simpliuscula, at ssepius, 
ni fallor, tantum fragmenta sistunt frondis multo majoris. Postea' numerosis 
speeiminibus reportata, hec aut eodem colore insignia, aut paulo magis in 
dilutius purpureum vergentia, nusquam tamen in colorem! lilacino-violaceum 
Porph. purpure® abeuntia. Quoad forma frons initio sepe videtur obovato-oblonga, 
sessilis at basi sensim reniformiter dilatata, demum basi umbilicata et superne 
laciniata, laciniis nunc pluripollicaribus fere indivisis, nunc minutas vidi jam 
laciniatas. In simpliciusculis basem vidi subreniformiter expansam, tuberculis 
quibusdam minutis invicem adproximatis ipsam radicem efficientibus. Dum par- 
tes im® frondis magis magisque lateribus dilatantur et invicem coeunt, frons 
fit umbilicata, et a parte basalı dilatata nove® lacinie demum exuberant. Hoc 
modo frons adultior in ima parte, ubi spatium minus, sepe adpareat undulato- 
plicata, in superiore nunc admoduın laciniata. Lacinie insuper poris rotunda- 
tis, nunc plurimis, in disco lacunos® et marginibus aut externa vi lesis aut 
fructificationis introrsum progrediente evolutione in®qualiter corros®. Sub mi- 
croscopio eadem videtur ac in aliis evolutionis norma: in planta juniori celluls 
angulate sine ordine dispositee videntur, endochromatibus magis diffusis formam 
cellularum fere servantibus; alia.provectiora specimina monstrant endochromata 
magis in corpuscula rotundata, aut rotundato-oblonga, singula aut bina intra 
cellulas disposita, quasi coagulata; in eadem fronde, cujus in disco endochromata 
binata intra cellulam ipsis conspicue majorem vidi, alie cellule juxta- margi- 
nem habebant endochromata eximie quadridivisa, partibus initio invicem ad- 
proximatis, demum paulo distantioribus rotundatis (l. c. fig. 44f). In planta 
fructifera denique, qus& ut in aliis speciebus margine dilutiore dignoscatur, qua- 
drigemin® partes sunt invicem subdistinct® interstitiis hyalinis, et singula® partes 
iterata divisione glomerulis sporidiorum quaternatorum demum constare videntur 
(l. c. fig. 46). Transversali sectione frondis, sive in parte inferiore sive in 
maturescente marginali hoc factum fuerit, endochromata vidi unica serie intra 


- 


Till Algernes Systematik. 61 


cuticulam validam disposita (l. c. fig. 44t, 45); nondum matura hc crassius- 
cula, sua longitudine ipsarum crassitiem vix bis superantia, singula oblonga apieibus 
obtusis, nunc apicibus subemarginatis, nunc gemina adproximata; omnino matura 
eadem vidi nunc primum in duas partes et has dein iterum divisas, quaternis 
cruciatim superpositis; nunc quasi eadem divisione in quatuor partes zonatim 


superpositas divisa observavi; quia ipsa endochromata (ante hanc ultimam di- 


visionem) sunt bi-quaternatim juncta, oriantur hoc modc intra eandem cellulam 
2—4 glomeruli oblongi sporidiorum, in quibus singulis a facie visis quadri- 
gemina eruciatim disposita, iisdem vero sectione transversali observatis totidem 
 zonatim superposita numerare credidi (hince aut 32 aut 64 intra eandem cellu- 
lan). In radicali incrassata parte frondis vidi cellulas inferiores numerosas 
decurrentes in filum hyphoideum elongatum (l. c. fig. 47 —48); his filis hyphoi- 
deis verruc® radicales exteriores pra®cipue format mihi adparuerunt. 

Quoad formas arcticas, quarum tum simpliciusculas plus minus obovato- 
oblongas, tum basi umbilicatas et profundius laciniatas ad eandem speciem 
pertinere, hoc loco assumsi, mihi nulla fere de limitibus speciei restant dubia 
Sı quispiam dubitaret anne forsan Ulva umbilicalis Lyngbyei, — quam ad 
insulas Foeroenses copiosissimam et quoque ad Islandiam obvenientem dixit, 
nec vero ut incolam Danie memoravit, — quoque ad Ulvam miniatam 
adultiorem pertineret, animadvertisse placet Lyngbyeum plante adtribuisse 
colorem flavescenii-fuscum, exsiccatione rubescentem, quod haud bene in P. 
miniatam quadrare putares; prxcipue autem contra hanc sententiam-Joquuntur 
specimina Foeroensia, ab ipso data et ejusdem manu Ulv. Umbilidalis var, 
lanceolala inscripta, que in Herb. Agardhiano asservantur; ha&c enim ad P. 
purpuream pertinere vix cuidam dubium: videatur. Specimina tamen Foeroen- 
sia nonnulla, postea lecta, coram habeo, que ad Porph. miniatam refero. 
Planta Areschougii supra ceitata (exs. n:o 262) veram P. miniatam exhibet; 
hanc formam conchis profundius demersis inerescentem dixit. Quod attinet eum 
allam quandam formam hujus speciei aliis phyceis inerescentem invenisse, hoc 
certe negare non audeam. Specimina vero nostra, qu® numerosa coram habui, 
semper rupibus adnata putarem. 

Ad P. miniatam mihi proxime accedere videtur forma e nova Zelandia 
reportata, hoc loco nomine P. nobilis deseripta. Utraque monostramatica et 
colore conveniens; at P. miniata maturescens a facie conspeeta monstrat limites 
interiores cellularum rotundatos, et extra hos parietes ipsos ita mucosos ut 
latioribus interstitiis confluentibus tantum designantur, dum in P. nobili parie- 
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tes cellularım angulatarum sunt admodum conspieui. Glomeruli sporidiorum 
in P. ncbili sporidiis plurimis inordinatis; in P. miniata sporidia 4-natim 
seriata vidi. Cuticula hyalina in P. nobili duplo crassior quam in P. miniata. 


3. P. nosınıs (J. Ay. mscer.) rupicola membranacea sub-lilacino-purpurascens 
pluripollicaris, fronde sensim inferne umbilicata, superne laciniata undulata 
monostromatica, endochromatibus demum quaternatis, quadrigeminis Iinvicem 
adproximatis, tetradibus limbo latiore hyalino diametrum endochromatis 
@quante a proximis separatis, parietibus cellularum vieinarum pressione 
mutua angulatis admodum conspicuis, sporidiis plurimis inordinatis glome- 
rulos verticaliter ovales formantibus (Tab. nostr. II fig. 49, 50). 

Hab. ad oras Zelandie (Berggren!) 


Quoad adspectum et formam exteriorem adultioris plante (juvenilem non 
vidi) Porph. miniatam fere omnino refert; color forsan paulisper magis in 
lilacinum tendit; tamen conspieue dilutior quam in P. purpurea.. A P. colum- 
bina dignoscatur (madefacta) quoque mucositate. Ceterum nunc magis elon- 
gatas et angustiores formas vidi, nunc umbilicatas et inferne dilatatas plicatas, 
superne vage laciniatas.. Characteres precipue in structura positos putavi. 
Dum enim parietes cellularum in P. miniata adultiore ita mucosos vidi ut 
inter cellulas vicinas vix pereipiantur, sed in interstitia mucosa fere transfor- 
mantur; contrarium obtinet in P. nobili, cujus cellule mutua pressione angu- 
late, parietibus angustis et admodum conspieuis limitantur (l. e. fig. If). 
Ipsa endochrcemata in utraque specie fere conformia: quadrigeminorum partes 
nempe angulato-rotundat® linea hyalina angustiore inter se separantur, tetrades 
autem a proximis spatio latiore, diametrum endochromatis circiter #quante. 
Sporidia in P. miniata fere in series quaternatas verticales conjuncta vidi; in 
P. nobili intra cellulam a facie conspectam numerosiora et fere totum lumen 
 cellule occupantia, adparenter inordinata. Transversali sectione utramque spe- 
ciem monostromaticam vidi, et endochromata verticaliter parum elongata, felut 
sporidiorum glomerulos cuticula admodum crassa utrinque obtectos; glomerulos 
in P. nobili magis rotundato-ovales vidi (l. c. fig. 50), sporidiis numerosioribus 
et magis inordinatis constitutos, serie glomerulorum verticali directione haud 
dimidiam crassitiem cuticule unius pagine &quante. In parte frondis, endo- 
chromatibus quaternatis adhuc instructa, cutieulam vidi endochromata verticali 
direetione eireiter equantem. In P. miniata sporidiorum series verticales paulis- 
per magis elongate adpareant. Segmentum transversale frondis in P. nobili, 
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ut in nonnullis aliis, ssepe offert utriusque pagin® cuticulas ad apices segmenti 
recurvatas — substantiam interiorem magis mucosam et aqua magis intume- 
scentem testantes. An ad hanc referenda sit Porphyra cordata var. orbicularis, 
ex St. Paul in mari australi a Grunow descripta? 


4. P. Carensıs (Kütz Phyc. gen. p. 383) rupicola membranaceo-cartilaginea 
ex hepatico-purpurascens pluripollicaris, fronde obovata sensim inferne 
umbilicata, superne laciniata undulata monostromatica, endochromatibus 
demum quaternatis verticaliter elongato-baculiformibus, quadrigeminis in- 
vicem adproximatis, tetradibus limbo latiore hyalino diametrum endochro- 
matis vix &@quante a proximis separatis, cellulis rotundatis parietibus 
cellularum vieinarum extrorsum in interstitia mucosa solutis, sporidiis 
plurimis, glomerulos verticaliter elongatos oblongos formantibus. Porph. 
capensis Kütz. I. c. et Tab. Phycol. Vol. XIX tab. 86. Porph. Augustine 
Kütz. I. c. (exel. syn. Boryi) Tab. Phyc. Vol. XIA tab. 85. (Tab. nostr. 
II fig. 51—54.) 

Hab. ad Cap. b. Spei, ut videtur, vulgaris. 


Quoad formam exteriorem more P. umbilicatze ludens, at, ni fallor, juventute 
magis obovata quam lineari-lanceolata; adulta multo firmior et spe carti- 
lagineo-rigidiuscula. Color sepius quoque ex hepatico purpurascens, nunc autem 
lilacino suffusus. Endochromata quam in aliis fere majora, initio angulata, dein 
oblonga et geminata, parium partibus rotundato-oblongis, extrorsum convexis, 
introrsum linea reeta limitatis, invicem initio adproximatis, sensim spatio paulo 
latiore (at ipsorum diametro angustiore) separatis. Ubi demum quaternata, 
unum par ab altero quoque paulo latiore spatio demum separatur. Tetrades 
a proximis spatio minori (diametrum endochromatis vix zequante) distant; 
‘omnes cellulis subrotundatis inclus®, parietibus inter cellulas proximas extror- 
sum vix conspicuis mucosis et confluentibus. Sectione transversali adparet 
endochromata bi-quaternatim adproximata esse simplici serie intra cuticulam 
validam disposita, verticaliter adınodum elongata, linearia, obtuse truncata, ipsorum 
diametro fere quadruplo longiora, ad medium nucleo rotundato instructa; de- 
mum in glomerulos sporidiorum verticaliter oblongos abeunt, qui initio (nondum 
partibus separatis) monstrant series saltim duas verticales, quasi articulis sub- 
oetonis transversaliter divisas; partibus demum ulterius subdivisis et invicem 
laxius cohsrentibus, glomeruli admodum elongati sunt, series longitudinales 
adparent terni (aut quaterni), et linea quadam separationis media distinguatur, 
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ita ut glomeruli singuli duabus dimidiis (sue pagin® quodque periinens) con- 
stituti videntur. Sub hoc stadio in quoque dimidio articylos 8 distinguere 
putavi, articulo quoque demum in partes saltem quaternas, his ni fallor ulterius 
vario modo quadridivisis (divisiones vidi cruciatas, zonatas et irregulares). 

Kützing duas species Capenses Porphyr® assumsit, quarum unam fronde 
fere lanceolata, alteram fronde cordato-reniformi et laciniata insignem pinxit; 
priorem pr&terea endochromatibus oblongis indivisis, alteranı endochromatibus 
in sporidia mutatis diversam. Species Kützingianas tantum evolutionis stadia 
diversa unius ejusdemque speciei sistere suspicatus sum, cui nomen P. capensis 
retinui. Forma, quam P. Augustin nominavit Kützing, cui quoque synony- 
mon tribuit Iridee Augustine Bory, me judice, a vera planta Boryana lon- 
gissime distat. Missis omnino structura et fructibus, qui plantam Boryanam 
Florideam indicant, dignoscatur stipite canaliculato, qui Irideam testatur; ipsa 
forma frondis Iridee‘ Augustine potius cum P. capensi Kützingii, quam cum 
sua P. Augustin® convenit. Qualem P. capensem intelligo, hec eodem modo 
quo alie species Generis fornıa exteriore non parum ludit; nunc stipitatam 
vidi, nunc umbilicatam; initio tamen potius obovataın, quam lanceolatam puta- 
rem, qualem pinxit Kützing. Demum a plurimis differre videretur consistentia 
multo firmiore, qu® exsiccatam fere cartilagineam reddit. Hoc respectu velut 
aliis characteribus ad P. amethysteam proxime accedere mihi videtur, ea tamen 
differentia ut sporidiorum glomeruli in duas dimidias partes evidentius secedunt 
in P. amethystea, dum una contineantur in P. capensi. 


5. Poren. ueucosricta (Thur. mser. in Le Jolis Liste des Alg. mar. de 
Cherb. p. 100) rupicola, gelatinosa, dilutius purpurea, pluripollicaris, fronde 
juvenili sessili, sensim supra umbilicatam basem oblonga et superne laciniata 
undulato-plicata, monostromatica, endochromatibus initio angulatis, demum 
rotundatis bi-quaternatis,)] quadrigeminis invicem adproximatis, tetradibus 
latiorre margine mucoso hyalino distinetis. FP. laciniata Crouan Alg. 
Finist. n:o 397. Porph. vulgaris Lloyd. Alg. de l’Ouest n:o 7. fide Le 
Jolis I. c.; (Tab. nostr. II fig. 55—58). | 


Hab. in calidiore oceano atlantico, ad littora Gallie et Lusitanie; in 
mediterraneo (ad Malagam, Massiliam etc.). 


Qualem speciem intelligo, hec formas repetit Porph. vulgaris, nunc (juve- 
nilis ssepe) oblongo-linearis, nunc latior ovato-rotundata, demum parcius lobata 
et laciniata, at multo magis mucosa (sspius chart® arctius adherens) et colore 
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dilutius purpurascente insignis. Juvenilis planta fere sessilis dicenda, adultior 
fit basi umbilicata. Endochromata sunt in juvenili rotundato-oblonga sub-angu- 
lata (Tab. nostr. II fig. 55), singula aut geminata, geminis initio adproximatis, 
dein inferstitio evidentiore separatis. In adultiore endochromata fiunt oblongo- 
rotundata, gemina aut quaterna intra cellulam ipsis conspicue latiorem rotunda- 
tam excepta. Tetrades (geminis intra eandem communem nunc receptis) sepa- 
rantur invicem interstitiis mucosis et limpidissimis, ipsis parietibus, ut videtur, 
seu limitibus externis cellularum in mucum conversis. Spatia hoc modo, inter 
cellulas vacua, plura sepe conjunguntur quasi in vias longiores, utraque directione 
inter cellulas excurrentes. Cellulis juxta marginem in certis locis magis 
quam in aliis increscentibus et subdivisis, expanditur membrana frondis his 
locis, et bullosa appareat; in specimine madefacto endochromata s&pius vidi his 
locis extra paginam convexiusculam (et dilatatam) facilius soluta et quasi in 
maculas coacervata. Secetione facta transversali plante maturescentis, frondem 
monostromaticam vidi, qua nota hanc speciem a Porphyra vulgari potissimum 
distinetam credidi. 

Nostram P. leucostietam omnino convenire cum specie a Thuretio concepta 
contendere non audeo. De sua quidem statuit Thuret, eam a P. laciniata 
distinguendam esse substantia magis gelatinosa, colore magis purpureo, fronde 
minus lobata, in juvenili haud lineari, sed rotundata aut ovali; eam et in 
rupibus et in aliis Algis inerescentem obvenire et plerumque profundius de- 
mersaın; sed antheridiis et sporis conjunetis. Antheridia nimirum, 
que in Porph. laciniata zonam marginalem continuam efficerent, in P. leuco- 
stieta, contra, essent collecta in maculas minutas distinctas, forma elongatas at 
irregulares, sepe admodum numerosas et quasi strias parallelas formantes, 
quarum color albescens ab aliis partibus coloratis conspicue recederet. — Faci- 
lius suspicarer plures species sub P. leucosticta, ita determinata, conjunctas fuisse 
Mihi enim omnes ille forma, quas in aliis Algis increscentes vidi, a nostra P. 
leucosticta diverse adparuerunt; et de his potissimum valere putarem, eäs esse 
sub juvenili state seepe rotundatas aut ovales. Porro mihi incertum videtur anne 
forms» juveniles, quas ipse ad P. amethysteam retuli, inter formas P. leucostiet® 
a Thuretio recepte fuerin. Quum suam speciem potissimum cum P. purpu- 
'rea Rothii comparavit Thuret, et inter utramque eam statuit locorum diversi- 
tatem, ut P. leucosticta in mediterraneo, P. purpurea vero in Oceano et mari- 
bus septentrionalibus obveniret; illam potissimum P. leucostictam typicam con- 


siderandam esse credidi, quam his optime mihi videbatur respondere. 
Lunds Univ. Ärsskrift. Tom. XIX. y 
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Inde a tempore, quo suam P. leucostietam distinetam proposuit Thuret, 
plurimis certe algologis fuit in precordiis, novam speciem dignoscere; an vero 
contigerit, nescio. Alıas formas alii certe eodem nomine denominarunt. Are- 
schoug sub annis ja:.ı proxime sequentibus (in Alg. Scand. exs. in scedula' sub n:o 
211 data) suspieionem protulit duas formas sub n:o 116°& 117 antea distributas, 
ad P. leucostietam forsan esse revocandas. Fratres Crouan in Florul. Finisterr& 
P. leucostictam cum P. laciniata ipsorum synonymam citant, et hanc inter P. 
linearem et P. vulgarem intermediam posuerunt. Grunow vero (in Novara p. 
59) speciem Thuretianam cum P. livida De Notaris identicam consideravit, hane 
autem ipsam P. lividam ut varietatem P. laciniate enumerat (Tl. c. p. 58). Ex 
iis, que de P. leucosticta et P. laciniata dixerunt Janczewski et Thuret (in 
opere citato posthumo), vix certum eruitur, an unam speciem semper mono- 

stromaticam, alteram distromaticam consideraverint. 


II. Distromatic», endochromatibus nimirum demum quaternatis inter utrius- 
que pagin® cuticulas duplicem seriem Jormantibus. 


* Frondibus ex purpureo aut livido violaceis. 


6. P. umsıtıcauıs (L. Sp. pl. Ed. 11. p. 1633) rupicola membranacea ex livido 
violacea pluripollicaris, fronde juvenili sessili supra basem reniformiter 
expansa lanceolata marginibus undulatis, sensim basi umbilicata, integrius- 
cula lobata aut varie laciniata, demum distromatica, endochromatibus qua- 
ternatis, quadrigeminis invicem adproximatis, tetradibus limbo angustiore 
ipsorum diametrum vix zquante a proximis separatis, glomerulis spori- 
diorum singulis verticaliter rotundatis. Ulva umbilicalis L. I. ec. Dill. 
musc. p. 45 tab. VIII. fig. 3 (Tab. nostr. II fiy. 

Formas sequentes distinxerunt: 

a) P. purpurEA fronde angustiore supra basem reniformiter expansam lanceo- 
lata, marginibus s&pissime eximie undulata.. Ulv. purpurea Roth. Cat. 
Bot. Vol. I. p. 209 tab. 6. Porphyra vulgaris Ay. Icon. Alg. Eur. 

* tab. \XVIII. Harv. Phyc. Brit. tab. COXI fig. 1! 

varlat: | | 

&. SIMPLEX fronde simplieiuscula fere lanceolata, marginibus amplissimis 
undulata. Porph. linearis Auct. (non Grev.)! 

. pıvısa fronde angustiore sublanceolata, a margine lobos angustiores 


conformes pauciores emittente. Ulv. umbilicalis B. lanceolata Lyngl. 
mser. in Hb. C. Ag. 
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b) P. zacınıara fronde circa umbilicatam basem circumeirca expansa, in 
lacinias latiores vage divisa. Ulva laciniata Auct.; Porph. laciniata 
Ü. Ag. 


variat: 


@. LACINIATA fronde fere a basi divisa in lacinias subeuneatim dilatatas 
simpliciusculas aut vage lobatas. Ulv. lueiniata Lightf. Fl. Scot. p. 
974 tab. AXXIII Porph. laciniata C. Ag. Icon. Alg. Eur. tab. 
XXVII. Harv. Phyc. Br. tab. XCII! 


ß. umsıLıcauıs fronde supra umbilicatam basem integriuscula undulato- 
plicata, superne plus minus profunde laciniata.. Ulv. umbilicalis 
Lightf. Fl. Sc. 11. p. 967. P. laciniata var. umbilicalis Ay. Icon. 
Alg. Eur. tab. NAVI. 


Hab. ad oras magis temperatas Oceani Atlantiei superioris, nunc 
gregaria rupes in summo refluxus limite longe lateque obducens, 
nunc in scrobiculis magis absconditis sparsa. 


Form®& hoc loco conjunete a multis ut species sui juris consideratx fue- 
runt, nec ibo infitias eas admodum diversas adparere ei, qui tantum extremas 
formas comparaverit. Intermediis vero plurimis observatis limites evanescere 
multi quidem crediderunt. Quod hoc attinet observandum videtur, formas ad- 
spectu diversas in locis natalibus diversis quoque s&pe obvenire: una nimirum 
magis luci exposita, que plerumque colore magis purpurascente inctructa vide- 
tur; altera magis in scrobieulis abscondita, qu® sapius colore magis ex livido- 
violacea. Form® simpliciuscule, valde elongat®, lineares aut lanceolatee, 
quales in icone Harveyana (tab. 211 fig. 1) depinguntur, facilius diverse revera 
viderentur, at in speciminibus cweterum convenientissimis nunc lobos a margine 
provenientes observavi, licet paueiores; nunc alias formas vidi angustas, 
in quibus lacinie numerosiores et magis conspicux, at angust® et ips® sub- 
lanceolate. Ex altera parte sunt form», quas ad P. laciniatam plerumque 
referunt, quoque pareius laciniate, at lobis sursum latioribus diversx, quales 
alie icones supra citate referunt. Denique forms» umbilicate, inferne 
integriuscule at undulato-plicate, superne plus minus lacer®, in natura non 
facile separantur ab aliis, qu@ maximopere sunt laciniate. 

Mihi structuram in diversis formis observanti neque in hac characteres 
distinetivos adparuisse confiteor. Quod enim de aliis speciebus indicavi, eas 
pro :wtate et evolutionis stadio diverso majores offerre differentias structur& 
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quam diverse species, si quidem sub eodem evolutionis stadio he observantur, 
hoe etiam de U. umbilicali valere puto. In ejusdem nempe speciminis parte 
interiore cellulas angulatas vidi, et endochromata per totum lumen cellulse 
magis diffusa, cujus in parte marginali superiore endochromata rotundata ad- 
modum conspicue bi-quaternatim juncta obveniunt. Tum in fronde simpliciu- 
scula elongata, tum in formis laciniatis frondem evidentius distromaticam vidi, 
qua nota P. umbilicaiam a P. leucostieta potissimum dignoscendam esse putavi. 
Cellule vero gemine® verticaliter superposite sunt sub primo stadio (in planta 
elongata juniore) paulo longiores directione tangeniis; sub posteriore stadio 
fiunt direetione radii (h. e. paginas versus verticali) paulo longiores, ob- 
longo-rotundat®, contentu demum in glomerulos sporidiorum rotundatos trans- 
mutato. Hac forma rotundata glomerulorum P. umbilicatam a pluribus aliis 
speciebus differre putavi. In fronde maturescente, a facie inspecta, endochro- 
mata eximie quaternatim juncta adparent; quadrigeminis invicem adproximatis; 
tetrades invicem separantur interstitiis hyalinis angustioribus, qua latitudine 
diametrum endochromatis singuli vix aequant. 

A specie nostra tum P. linearis Grevillei (nec forsan plurium posteriorum), 
tum P. amethystea Kützingii, quas alii cum ea conjungunt, separande mihi 
videntur. Qualem speciem intelligo, nomine primitus dato Linneano designan- 
dam putavi; species nimirum Linneana comprehendit plantam Dillenii, que 
inter formas postea separatas non distinguit *). Lightfoot primus U. laciniatam, 
et U. umbilicatam ut species diversas proposuit; nomine igitur P. laciniatae 
utraque forma non bene comprehenderetur. Ulv. purpurea Rothii alıam formam 
tantum amplectitur; eandem nomine P. vulgaris designatam fuisse quoque patet. 
Hxc igitur nomina, diversis formis adaptata, potissimum suis qu®que conser- 
vanda putavi. | 

Specimina qu&dam e Ceylona habui quoad formam P. pur- 
puream fere refert, at colore purius violaceo inter omnes eminet. Quoad -cha- 
racteres structur® (cfr. Tab. II fig. 59—60) cum P leucostieta in c#teris sat 


*) Quod attinet plantam Dillenii, ex descriptione ab eo data nonnulla transcribere 
placet: De sua dixit: media basi tamquam radice lapidibus adhseret. Colore est obscure 
fuliginosa, per siccitatem obscure purpurascente. — — superficies glabra et splendens; — — 
substantia fere tenax, qua non obstante ob perpetuam maris percussionem — — lacera et 
foraminibus pertusa plerumque observatur; — folia per margines varie sinuosa sunt, — — 
latitudine sesqui-palmari — pedali ete. — — Icon formam umbilicatam bene reddit. 


. 
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convenit, at distromaticam videre credidi, licet tenuissime membranaceam. An 
propria species in his lateret ? 

P. livida (Denot. prosp. Fl. Lig.) mihi tantum specimine juvenili cognita, 
quod quoad colorem et formam cum P. umbilicali convenire videtur; at mono- 
stromaticam videre credid. Eandem quoque cum P. leucostieta synonymam 
posuit Grunow. 


7. P. PERFORATA (J. Ag. mscr.) rupicola membranacea ex livido violacea nitens 
pluri-pollicaris, fronde juvenili sessili supra basem reniformiter expansa lan- 
ceolata, sensim basi umbilicata lobata aut varie laciniata, poris plurimis 
sepius pertusa, demum distromatica endochromatibus quaternatis, quadri- 
geminis invicem mox distantibus, tetradibus limbo latiore ipsorum diame- 
trum fere superante a proximis separatis, glomerulis sporidiorum dilatatis, 
geminis sub-confluentibus verticaliter oblongis. Porph. umbilicata Rupr. 

pl. Ochot. p. 201 (Tab. nostr. II fig. 62—64). 


Hab. in oceano pacifico superiore ad Californiam (Herb. Petrop.! Lyall! 
“ Berggren! M:rs Bingham!). 


Formas varias P. umbilicalis Europese omnino refert; nimirum eam vidi nune 
simpliceem lineari-lanceolatam margineque undulatam, nune lobatam laciniis 
angustis paucioribus, nunc late-expansam umbilicatam, laciniis latioribus divi- 
sam. Hinc a P. umbilicali vix specie diversa videretur; at planta Calıfornica 
magis nitens, et colore pulchrius violaceo insignis; preterea frequenter foramini- 
bus minutis rotundatis, lineam aut paucas diametro aequantibus, pracipue in 
disco perforatam vidi, et hoc quidem aliquando jam in speeiminibus minoribus 
et angustis. Quoad structufam evolutionis stadia percurrit, qu® in aliis specie- 
bus quoque adnotavi. In junioribus partibus monostromatica, fit in adultiori- 
bus distromatica; initio cellulae, sine conspicuo ordine disposite, angulats 
endochromatibus totum cellule lumen implentibus; dein endochromata divisioni- 
bus iteratis fiunt bi-quaternatim disposita; transversali sectione apparent di- 
rectione paginas versus elongata, per duas series disposita, singulis diametro 
subduplo longioribus, introrsum truncatis, extrorsum votundatis; a facie, hoc 
statu conspecta, adparent intra cellulas binatim junetas nune singula oblonga, 
nune gemina rotundata, mediam partem cellule tantum oceupantia. Hoc 
modo, non tantum cellule singul® et tetrades limbo hyalino latiorr (diametrum 
endochromatis demum superante) separantur, sed etiam ejusdem cellula partes 
inter se evidenti spatio hyalino invicem distant. Demum endochromata, ın 


| 
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sporidia abeuntia, transmutantur in glomerulos rotundato-obiongos, qui a facie 
conspecti fere totum lumen cellule implent, excepto tenui margine intra parie- 
tem sat conspieuum; transversa seetione glomeruli oblongi adparent geminis 
verticaliter superpositis fere in unicum confluentibus. 

Porphyr. Kunthianam habet Kützing (Tab. P’hyc. Vol. 19 tab. 84) ex 
Valparaiso, quam ob locum natalem forsan cum nostra identicam quis crederet, 
quod tamen neque ex forma frondis, neque ex analysi data, cum quadam veri- 
tatis specie conjicere auderem. Inter algas Japonie P. vulgarem enumerat 
Zuringar (Alg. Jap. p. 28) quam quoque, ob locum natalem, ad P. perforatam 
refendam esse, forsan suspicandum est. 


8. Porpu. corumsıwa (Mont. Prodr. phyc. ant. p. 14) rupicola membranacea 
ex livido violacea pluripollicaris, fronde juvenili sessili supra basem reni- 
formiter expansa obovato-oblonga marginibus undulatis lobatisque, demum 
distromatica endochromatibus quaternatis, quadrigeminis invicem distanti- 
bus, tetradibus limbo latiore ipsorum diametrum conspicue superante a 
proximis separatis, glomerulis sporidiorum singulis verticaliter elongatis, 
suo diametro plus duplo longioribus. JP. columbina Mont. I. c. et Voy. Pol. 
Sud. tab. 9 fig. 2. Kütz. tab. phyc. Vol. 19 tab. 80 fig. e—f; P. laciniata 
Harv. Fl. Nov. Zel. p. 264. J. Ag. de Alg. Nov. Zel. n:o 7 (Tab. nostr. 
II fig. 65—66). 


Hab. ad oras Nova Zelandise et Ins. adjacentium (Berggren!) 


Qualem hanc speciem verbis et icone delineavit Montagne "frondibus — — 
aggregatis parvulis purpureo-violaceis columbinis orbiculatis cerispato-undulatis” 
— — talem equidem haud vidi; at hanc Porphyrs® speciem, ut hodie de aliis 
cognitum est, forma et magnitudine varıare posse suspicatus sum. Hinc ex 
duabus speciebus, mihi ex Nova Zelandia reportatis, unam —- colore ex livido 
violaceo insignem, quod termino "columbinam” forsan indicare voluit Montagne, — 
suam speciem referre credid. Quod si ita sit, mihi videtur P. umbilicali quoad 
adspeetum externum simillima, et speciem eodem modo formis ludentem suspicatus 
sum. Dignoscatur vero structura. Endochromata enim, qu& sunt sub stadio evolu- 
tionis posteriore evidentissime 2—4-nata, a facie conspecta spatio hyalino multo 
magis conspicuo inter se separantur, quod quoque sus characteristicum quo- 
dammodo exhibuit Montagne. Revera quadrigemin® partes non tantum inter 
se separantur limbo hyalino sat conspicuo, sed pr&cipue tetrades invicem distant 
spatiis, que diametrum endochromatis latitudine superant; ipsis spatiis inter- 
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cellularibus admodum conspieuis gelatinosis. Fronde transversaliter secta, evi- 
denter distromaticam vidi, endochromatibus singulis oblongis suo diametro 
triplo-quadruplo longioribus, quasi subspiraliter zonatis, demum articulatim in 
partes ssepe 8 divisis. 


** Frondibus ex hepatico purpurascentibus. 


9. PorpH. Linearıs (Grev. Alg. Brit. p. 170) rupicola membranacea ex hepatico 
purpurascens 3—4-pollicaris, fronde juvenili ın stipitem brevissimum atte- 
nuata, demum supra stipitem dilatata basi subumbilicata, tota lanceolato- 
lineari, marginibus vix conspicue undulata, demum distromatica endochro- 
ımatibus subglobosis quaternatis, quadrigeminis invicem se tangentibus, 
tetradibus limbo hyalino ipsorum diametrum »quante aut paulisper su- 
perante a proximis separatis, glomerulis sporidiorum singulis verticaliter 
rotundatis. Grer. c. tab. AVIII. P. vulgaris (partim) Harv. Phyc. 
Brit. tab. 211 fig. 2! Kütz. Tab. Phyc. Vol. XIX tab. 79 fig. g—i (Tab. 
nostr. LI fig. 67). 


Hab. in rupibus infra limitem maris demersis ad littora Helgolandis, 
Britannie et Galli. 


Jam animadvertit Greville: ”The different arrangement of the granules 
preclude its being regarded as a miniature state of either of the preceding 
species” Mihi quoque structuram in diversis formis comparanti adparuit P. 
linearem esse speciom sui juris. A facie conspecta monstrat endochromata ad- 
modum conspicue bi-quaternata, quasi in glomerulos rotundato-lobatos con- 
juncta; tetrades a proximis separantur spatio hyalino, quod diemetrum unius 
endochromatis ceirciter »quat. Intra tetradem partes quatern® (terne aut 
bin, pro evolutionis stadio numero variantes) invicem adproximat®, primum 
contigu&, dein angustiore linea hyalina separat®, forma fere omnino rotundat. 
Sectione transversali frons admodum conspicue distromatica, singulis endochro- 
matibus verticali directione parum longioribus quam crassis, nova transversali 
divisione mox inchoante, demum glomerulum rotundatum constituentibus. Ut in 
aliis speciebus margines superiores maturescentes pallidiore colore dignoscere 
licet, et ejusmodi frondes pro magnitudine plante crassiusculas et sat firmas 
vidi. Area‘ radiealis frondis hyphis radicantibus numerosis instructa.. Qus 


omnia non statum juvenilem alterius speciei, sed speciem sui juris mihi indigi- 
tare videntur. - 


| 
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Sfatuit Harvey (Phyc. Brit. 1. ce.) P. linearem sub primo hieme (mense 
Novembris) sat ab alııs formis distinetam, obvenire minutam et planam; postea 
vero, 2—3 mensibus ulterius peractis, margines undulatos fieri et ipsam basem 
minus conspicue ovatam, donece sub fine veris vix dignoscatur planta eadem in 
speciminibus, que tunc rupes longe lateque investiant; quod dein fere repetit 
Thuret in Le Jolis Alg. mar. de Cherbourg p. 100. Equidem plantam habeo 
non tantum sub hieme, sed et sub vere lectam, et hanc vix conspicue mutatam. 
Suam plantam sub mensibus Aprilis et Majı obvenire dixit ipse Greville! spe- 
ciem cum P. vulgarı male conjunctam fuisse quoque expressis verbis monent 
Celii Crouan; qui ‘quoque sporarum emissionem et germinationem se vidisse 
confitentur. Plures alii auctores, qui de identitate P. linearis cum P. pur- 
purea et P. laciniata suam opinionem professi sunt, nunc haud veram P. 
linearem Grevillei coram habuisse putarem, nunc omnes formas in unum 
conjungere nimium propensos fuisse erederem. Ita Ruprecht (Alg. Ochot. ». 
207). Ut nonnulle species sub juventute formam offerunt rotundatam aut 
oblongam, ita plures alıie obveniant sub juvenili statu lineares; nec tamen 
hanc ob causam P. linearem Grevillei in his agnoscere vellem. 


10. P. ameruvstea (Kütz Phyc. gen. p. 383) rupicola membranaceo-subear- 
tilaginea, ex hepatico purpurascens pluripollicaris, fronde juvenili obovata 
et deorsum attenuata, sensim inferne dilatata subsessili, demum basi um- 
bilicata varie laciniata distromatica endochromatibus quaternatis, quadri- 
geminis invicem adproximatis, tetradıbus limbo angustiore ipsorum diame- 
trum vix wsquante a proximis separatis, glomerulis sporidiorum singulis 
verticaliter elongatis ipsorum diametrum longitudine bis superantibus. P. 
amethystea Kütz. I. c.; Sp. Alg. p. 692. Tab. Phyc. Vol. XIX tab. 83. 
(Tab. nostr. II fiy. 68—70). 


Specimina tantum pauca, ad oras Gallie et Britanni® leeta, vidi. 


Juvenile specimen, quod ad hanc refero, coram habeo vix sesquipollicare, 
superne fere pollicem latum, deorsum in basem, vix in stipitem proprium, 
attenuatum; aliud paulo adultius eandem servans formam, at quoad longitudi- 
nem magis latum; tertium, inferne supra basem marginibus dilatatis reniformi- 
ter expansum, denique in frondes umbilicatas, quoad formam a P. umbiliealı 
vix dignoscendas, transitus parat. In planta adultiore vidi endochromata bi- 
quaternatim juneta invicem adproximata, demum angustiore spatio hyalino 
separata; partes gemins®-quadrigemine majorem partem luminis cellulee occu- 
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pant. Parietes cellularum sat definiti tetrades separant, velut interstitia cellula- 
rum conspicua adsunt. Transversa sectione vidi endochromata (sub hoc stadio) 
verticaliter oblongs, 2—4 intra cellulam adproximata, quasi per paria disposita; 
alia, paulo adultiora, linea transversali in duas partes, initio contiguas, separata; 
sub ulteriore divisione he invicem magis distant, singulis 2 series (aliis 2:bus 
posterioribus) partium articulatim secedentium monstrantibus. Partes ejusmodi 
initio angulatas vidi, et in singulis seriebus 8 superpositas numerare credidi; 
his demum ulterius subdivisis, glomeruli sporidiis maturis constituti magis 
tument, quasi gelatina soluta tune cohibiti. In glomerulis 2:bus, intra paginas 
superpositis, quasi truncata basi sejunctis, series quaternas longitudinales dignos- 
cere putavi, in quibus singulis artieulos 8, invicem paulisper sejunctos nu- 
meravi; singuli articuli demum in sporidia quaterna cruciatim disposita sol- 
vuntur. Planta Kützingii depieta formam juniorem referre putavi. 


III. Species inquirende. 


11. P. aurumnauıs (Zanard. Icon. adr. Tab. VII B) fronde parvula, suborbi- 
culari, basi sessili callosa, profunde excavata, margini leviter undulato- 
plicata et sublobata, gonidiis minutissimis heteromorphis. 


Hab. in limo expansa, strato mucoso saxa, refluxu denudata, obtegens 
ad Trieste. | 


12. P. veRMmiceLLiırEera (Kütz. tab. phyc. Vol. XIX tab. 80) ex adriatico; 
hanc juvenilem formam alterius speciei forsan credere licet. 


‚13. P. corıacea (Zanard. Kütz. Tab. Phyec. I. c. tab. 80); postea (in Icon. 
Adriat.) hanc ad P. vulgarem referre propensus videtur ipse Zanardini. 


Addere placet me ejusmodi formam potius statum evolutionis peculiarem 
quam speciem propriam ex nonnullis observationibus concludere velle. Ex iis, 
que de evolutione frondium in genere dixi, patet evolutionem certis locis pro- 
perari posse magis quam in adjacentibus vieinis. Partes frondis, quarum cellul. 
multiplicantur, quum intra margines cellularum, qu& minus inerescunt, contineri 
nequeant, aut bullatim in alterutera pagina productas, aut in undulationes 
marginales exuberare, jam ex priori fere concludere liceret. Aliquando vero 
quoque in frondibus juvenilibus contigit videre (in P. leucosticta) cellulas quas- 
dam quadridivisas adhuc indivisis cincetas, et maculas his constitutas in una 
pagina bullatim productas observavi. P. coriaceam ejusmodi formam senilem 


forsan conjicere liceret. Analogas quoque in Ulvis et Enteromorphis obvenire 
Lunds Univ. Ärsskrift. Tom. XIX. 10 
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forsan testantur Ulva mesenteriformis, Enteromorpha intestinalis maxıma et 
que cxter® sunt. 


V, Prasiola. 


Quum C. A. Agardh (Sp. Alg. p. 416) sub nomine Prasiole proprium tri- 
bum Uwe crispe instituit, cui praterea Ulvam ‚furfuraceam retulit, et hanc 
sectionem Ulvse generis distinetam dixit seminibus quaternis, in arenlas areas- 
‘ que regulares dispositis, characterem revera indicavit, quo Genus Prasiolse inter 
alias Ulvaceas hodie adhuc dignoscatur. Cellulis quaternatis alie Ulvacewe quo- 
que insignes sunt; in Prasiola vero ha# tetrades sunt conjunct® in areolas, 
areoleque in areas, qu® invicem separantur spatiis hyalinis — angustioribus 
et latioribus — ambulacra aut vias smulantibus, certa directione frondem per- 
currentibus. Quia cellule, hoc modo disposit@, in novis generandis continuo 
laborant, et alie aliis paulisper evolutione antecedunt, patet certum numerum 
cellularum in singulis areolis areisve non semper numerari posse; tendunt vero 
continuo ad numeros, qui cellularum singularum divisione in geminas, iterum 
iterumque repetita, oriuntur. Ita esse debent aut 4, 8, 16, 32 aut 64 in 
singulis areolis areisve, quarum cellule omnes eundem divisionum numerum 
perfecerunt. Ut autem frondes in certam formam tendunt, qus® unicuique 
speciei sit propria, opportet areas, qua diversas partes frondis occupant, quo- 
que aliam formaın induere. In stipite igitur angusto, velut in frondibus magis 
linearibus, are fiunt secus longitudinem stipitis (aut frondis anguste) elongate, 
nunc immo seriebus singulis cellularum quaternätarum, secus longitudinem fron- 
dis excurrentibus, constitute (Tab. III fig. 71—73); fere contrarium obtinet 
in frondibus flabellatim expansis, in quibus are superiores nune transversaliter 
admodam elongate obveniant. Pıeeipue sunt infra-terminales qu&, non- 
dum evidenter in areolas diviss, ita transversaliter elongats adpareant. Areol® 
medie frondis, rite format, sepe sat regulariter in formam quadratam ten- 
dunt; in his seepe cellulas 8x 8 numeravi. Margines superioris frondis, adhuc 
increscentes, sepe constitutas vidi seriebus cellularum adproximatis, a disco mar- 
ginem versus radiantibus (Tab. III fig. 71b). In diversis speciebus hi radii 
marginales aut apicem plus minus truncatum frondis elongat® tantum occu- 
pant, aut secus latera frondis paulisper descendunt, aut in fronde flabellata (vel 
flabellato-laciniata) secus totum externum marginem sunt plus minus conspicum. 
“His filis radiantibus tum longitudine exereseit frons; tum cellularum, quibus fila 
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constituuntur, expansione et divisione ulteriore, Generi propria, frondes latitu- 
dine quoque augentur. | 

In Prasiola, velut in aliis Ulvaceis, frondem juvenilem unico cellularum 
strato constitutam esse, satis constat; cellulas has initio directione tangentis 
fere »que latas ac directione paginas versus verticali sunt elongatas forsan 
assumere licet; at mox et sepius easdem vidi verticaliter longiores, quin immo 
verticaliter pluries longiores quam late obveniant; demum quoque fiant dia- 
phragmate cum paginibus parallelo divise; sectione facta transversali partis 
superioris frondis, hanc quoque distromaticam in Pr. stipitata pinxit Lager- 
stedt. In speciebus, quarum frondes sunt spiraliter torte, in margine sursum 
verso cellulas marginales que quaternatas a margine videre credidi ac a pagina 
adpareant in singulis seriebus cellularum quaternatarum, quibus stipites nonnul- 
larum constituuntur. Frondem fructiferam demum quodam ınodo distromaticam 
fieri, facilius patet. | 

Cellule singule, quibus tetrades a pagina vis® constituuntur, utpote nu- 
perius ort, et tenuissimis parietibus adhuc separat&, invicem admodum adpro- 
ximat® adparent. Tetrades qus& sunt vicin®, jam paulo antea separat®, paulisper 
magis invicem distant. Itidem areole, et demum ares invicem separantur 
spatiis, que pro zetate divisionum magis magisque conspicus evadunt, vias et 
ambulacra, varia directione frondes percurrentes, mulantibus. Tota frons, a 
pagina observata, hoc modo quasi tesselata, et endochromatibus virentibus cum 
' viis interstitialibus hyalinis alternantibus variegata adpareat. Qu& vero omnia 
descripsi, qualia in fronde adhuc increscente obvenire videntur; in fronde 
fructificationem parante structuram conspieue mutatam videre eredidi. Nimirum 
in plurimis speciebus vidi cellulas fere omnes superioris, frondis distantiis parum 
conspieuis adproximatas; cellulas quaternatas adhuc observare quidem liceat ; 
quia vero spatia inter areolas areasque sunt reducta et fere obsoleta, tetrades 
omnitım vix invicem magis distant quam cellule quaternate ejusdem tetradis; 
hine cellule omnes sub-contigu@ videntur. Desinente sub hoc stadio frondis 
ineremento, cellulas fructum parantes magis magisque turgescere finxi; et 
parietibus interioribus magis magisque in gelatinam conversis, hos inter cellulas 
turgescentes sensim sensimque magis compressos fieri; vis interstitiales, spatium 
daturs cellulis tumentibus, hoc modo sensim sensimque obliterantur. Sub hac 
evolutione marginem frondis hyalinum magis incrassatum observare credidi, 
unde totam cuticulam sensim erassiorem fieri suspicatus sum; hoc modo tota frons 
demum contineatur cuticula firma, dum cellule introrsum et inter se separantur 
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parietibus tenuioribus gelatinosis. Ipsam cuticulam marginalem quoque hie et illie 
in protuberantiam, tamen non admodum conspicuam, productam observavi. Ejus- 
modi protuberantiam demum apice ruptam (Tab. III fig. 74) ei contentum 
interiorem, nimirum gelatinam solutam una cum in ea suspensis sporidiis mi- 
nutissimis, immenso numero conjunctis, quasi a cratere erumpentem, ne dicam 
ejectum, tamquam nubeculam in aqua liquidiore referentem, vidi. Credere licet 
exteriorrem protuberantiam ipsa sua expansione demum membrana tenuiore et 
forsan magis gelatinosa superne constare; aquam hoc modo introductam fieri ; 
parietes cellularum interiores, jam antea attenuatos et gelatinosos, nunc aquam 
introductam avide bibentes, in gelatinam omnino converti, cujus expansione 
dein et protuberantia apice aperiatur et contentus quasi vi ejieiatur. Parietes 
cellularum sub hoc stadio dissolutos fieri, ex adfluentibus sporidiis ab omni- 
bus partibus vieinis adpareat; affluunt vero ab interiore spatio, parietibus cellu- 
larum externis (h. e. cuticula utriusque pagin®) conservatis. Sporidia emissa 
minutissima, in nubecula erupta (gelatinoso liquido) quasi suspensa, motu lento 
et tremulo fere in loco mobilia observavi; cilia distinete percipere nequivi. 
Hx»c omnia in speciminibus Pr. cornucopi®, a me in rupibus ad Utö lectis, 
antea sub longiori temporis spatio, ut videbatur, exarescentibus, nunc guttula 
aque a me adposita reviviscentibus. Una cum sporidiis minutissimis aderant 
in gelatina ejecta cellule singule (Tab. III. fig. 74e), hoc stadio fere omnino 
globos®, sporidiis multo majores, intra membranam evidentem sporidia numerosa 
(forsan 16) foventes; he immobiles. Glomeruli pr.terea nulla membrana cincti, 
sporidiis nondum sejunctis constituti, quoque in gelatina suspensi (l. c. fig. f) 
sporidia rite evoluta eircumeirca tenui margine gelatin®(?) eincta mihi adparu- 
erunt et motum ab hoc quasi impeditum forsan quis crederet (Tab. III. fig. 
749g). Sporidia motu magis conspieuo pr&dita a D:na Äkermark observata 
fuisse, jamdudum memoravit J. E. Areschoug *). Quo vero modo et ex quo 
loco hxc provenerant, non liquet. Sporidia a me observata, demum immensis 
numeris erupta, totam frondem matrem, quasi nubecula contigua obscuriori in 
vitro objectifero cingebant. | | 
Prieterea satis superque constare videtur frondes alio quoque modo multi- 
plicari. Certe nimirum cellul®, et ni fallor precipue adultiores marginaies, 
spars® aut plures simuliane®, incremento sibi proprio increscere incipiunt; nova 


*) Ex observationibus Derbesii et Solier de Hydrodictyo sequi videretur organa pro- 


pagationis iis, que in Prasiola observavi, similia obvenire, et quoad motum et quoad erup- 
tionis modum. 
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directione, ab ea totius frondis quasi aliena, prolongat®, articulatin dividuntur; 
dein, articulis annuliformibus eodem modo iterum iterumque divisis, filum oritur 
quasi sui juris, quod aut novum lobum frondi materne® addit, aut ab ea se- 
paratur, novam frondem generaturum. Ejusmodi fila inchoantia, nunc ab apice 
frondis adultioris evoluta (Jessen Tab.. II. fig. 11), nunc lateralia et marginem 
sequentia (Lagerst. fig. la), nunc a parte inferioris frondis deorsum tendentia 
(Jessen Tab. LI. fig. 9; Lagerstedt fig. 3), adparenter novum stipitem incipien- 
tia, observarunt. Hoc ınodo form® obveniant (Prasiole stipitate), qu® superne 
quasi duabus frondibus obovatis, at lateraliter concretis ame, deorsum in 
duos stipites omnino distinctos desinant. 

Ab hoe multiplicationis genere non admodum distat aliud, quod separa- 
tione loborum jam evolut® frondis consequitur. Szspius nimirum in fronde 
magis dilatata observantur cellule singule aut pauc®, quas ob contentum palli- 
diorem sensim emorientes putarem. Nunc ejusmodi vidi plures seriatas, qui- 
bus demum emorientibus lobos in eadem fronde, antea contiguos, demum se- 
paratos et- frondes sui juris formantes, generari finxi. 

Utrumque hoc multiplicationis genus, a propagatione, qu& per organa 
propagationis propria (sporidiis et sporis) efficiatur, probe distinguendum mihi 
videtur. Simile aut omnino analogum in multis Algis habemus, in quibus 
rami aut partes prolificantes a fronde ımatre separantur, novas frondes forma- 
tur. Analogum quoque conjicio quod per gonidia (h. e. cellulas a fronde 
matre separas) in Jichenibus sepissime obvenire constat. Sporidia, vero, velut alia 
propagationis organa propria, tota sua evolutione ab his diversa, ex eo pre- 
cipue dignoscenda, quod non constant parte quadam plant® matris, qus& se- 
paratur, sed in organis (cellulis) plante matris producuntur, extra frondem ma- 
ternam vitam sibi propriam demum incipientia. Ä 

Qux& sı ita sint, patet neque jure gonidia sporidiis comparari, neque, si in 
una planta spor® aut sporidia cognita. sint, in altera tantum gonidia, jure 
dicere licere unam plantam ab alia differre characteribus, qu& ab ipsa diver- 
sitate organorum deducuntur. Quia in Prasiola gonidia sibi tantum cognita 
habuerunt, in Ulva vero et Enteromorpha sporidia observata fuerunt, et utra- 
que organa lis characteribus predita, quibus hec organa ubicumque dignoscan- 
tur, Prasiolam, ab Ulva separatam, immo diversx# familie adscribere 
voluerunt *). 


*) Jessen, qui Prasiolam gonidiis immobilibus tantum propagari credidit, hanc ab Ul- 
vaceis disersam, ad familiam quandam Blastosporearum retulit, cujus characteres principales in 
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Frondem infantilem constare filo cylindraceo, intus articulis brevissimis 
annulato, filum Lyngby® cujusdam mentiente, in plurimis speciebus Prasiols 
facilius observatur. In iis, quarum frondes adfix® in cespitulos minutos con- 
juncte permanent, fila heo annulata una cum frondibus, in membranam ulva- 
ceam expansis, ex eodem nodo basalı simul egredientia videre licet; et in his 
facilius observatur fila acerescere tum prolongatione et divisione artieuli ter- 
minalis, qui extrorsum rotundato apice czeteris longior permanet (Tab. III. fig. 
75), tum annulis inferioribus suo ordine accescentibus et iterum iterumque 
transversaliter subdivisis; annulos videre licet nunc omnes paribus distantiis 
angustissimis separatos, nunc quasi per paria in filo superposita seriatos (l. c. 
fig. 73). In aliis filis (Tab. III. fig. 71, 72, 73) endochromata annulorum 
longitudinali divisione in cellulas collaterales separata, demumque cellulas unius 
lateris in seriem propriam ab iis alterius lateris sejunctas; ulterius continuata 
et repetita hac divisione frondem Ulvaceam oriri; frondes hoe modo in membra- 
nam Ulvaceam accrescere, jam ex icone Grevilleana (Scot. Crypt. Fl. tab. 220) 
Prasiole calophylle concludere liceret. Ubi frondes juniores et adultiores non 
ex uno eodemque nodo radicali simul proveniant, non que facile demonstratur 
quomodo frondes Prasiole a filis annulatis originem ducant. Attamen frondes 
harum eosdem percurrere evolutionis gradus, tum ex analogia cum prioribus; 
tum ex constanti (ni fallor) filorum inter frondes Prasiole prs#sentia; tum 
denique ex filis, que quoad partem constant annulis probe seriatis, quoad aliam 
partem vero sunt dilatate in frondem latiorem, structura Prasiole omnino 
evoluta recognosceendam. Pracipue in una specie Prasiol®, loco natali et proprio 


diversitate organorum propagationis posuit. Lagerstedtt summam in structura frondis cum 
Ulvaceis congruentiam agnovit, et observationem a D:na Äkermark factam, ex qua sporidia 
in Prasiola quoque obvenire concludere liceret, speciatim memorans (Pras. p. 8) Genus Ul- 
vaceis pertinere assumsit. | 

Thuret alio prorsus modo propagationem in Prasiola fieri statuis (Bid. Phyc. p. 62), 
nimirum cellularım superioris frondis transformatione in sporas 4, 8, aut 16, zonis qua- 
ternis superpositas, demum eo modo liberatas ut cuticnle paginales per lamellulas separa- 
rentur a media parte, qu® parietibus cellularum emollitis consisteret; spore hoc modo 
liberat®, motu destitutz essent. Ita Prasiolam ante alias Uivacess Porphyr® potissimnm 
convenire statuit. Hunc propagationis modum, quem ipse in Pr. stipitata Suhr observaverat, 
unicum esse ad id tempus rite cognitum monuit, quod opere Lagerstedtii citato probaretur. 
Cuicumque autem, opus hoc adeunti, adpareat hoc loco nullam omnino esse qusstionem de 
sporis intra cellulas evolutis, sed de ipsis cellulis separatis; sporidia vero motu pr«dita 
insuper obvenire supposuit Lagerstedt, observationibus a D:na Äkermark antea factis insis- 
stens (Pras. p. 16). 
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suo vitee genere dignoscenda, transitus ab uno evolutionis stadio in alterum ita 
frequentes mihi obvenerunt, ut querenti numquam deficere adparuerunt. Con- 
ferantur qua de hac re infra sub Pras. fluviatili dixi (Tab. III. fig. 76—79). 
Mihi igitur nullis dubiis vacare adparuit h&c fila annulata esse stadia in- 
fantilia, a quibus frondes adultiores Prasiole —- in membranam ulvaceam ex- 
panse — demum evolvuntur. Sit igitur ut plures forms, quas species sui juris 
Schizogonii, Schizomeris, Hormidii, Lyngbys considerarunt, utpote tantum sta- 
tus infantiles aliarum constituentes, ex numero specierum debeant exstirpari; 
quenam autem ejusimodi sint, et quanam aliee species proprias constituant, 
certe diffhieillimum est dietu, quum forms utriusque generis structura consimili 
proxime analoge adpareant. Cavendum pr&terea ne his positis conclusiones 
latius patere sinant, quam jure conducant. Ut Protonemata, quas species Alga- 
rum sui juris olim quoque crediderunt, postea muscorum initia omnes hodierni 
concedant; ita quoque fila Lyngbyoidea, que una cum Prasiolis spe consociata 
deprehenduntur, ut stadia infantilia earundem agnoscere decet. Si vero ex 
similitudine Protonematum cum Confervis nullo modo deducitur omnes plantas 
confervoideas esse muscorum initia; ita quoque mihi nullis dubiis vacare vide- 
tur, multas obvenire species proprias, que cum filis infantilibus Prasiolarum 
structura admodum convenire videntur *). Si denique suadentibus protonema- 


*) Satis constat haud paucas existere observationes, quibus deducere voluerunt varias 
Algarum formas in alias transmutatas fuisse. Ita in Tab. 3 fig. VII. Phycologie Generalis 
tres species juxta-pusitas delineavit Kützing (”Protococceum viridem”, ”Schizogonium murale” 


. et ”Prasiolam Jurfuraceam”) quas ejusdem originis evolutiones diversas, e loco natali pen- 


dentes consideravit. Quum vero uno loco (pag. 167) de his dixit, transitus facilius observari 
posse in truncis arborum, qui fiunt aqua inundati (in ima parte submersa cellule Protococci, 
nunc tantum longitudine expans&, in Schizogonium murale abirent; nunc quoque latitudine 
auct® in Prasiolam furfuraceam aut Prasiolam crispam evolverentur); contra, alio loco 
‚(pag. 246) ab ipso dietum video: licet multis locis una cum Schizogonio murali quoque 
Prasiola furfuracea et Prasiola crispa proveniant, tamen ei, has plantas jam per septem 
annos ad Nordhausen observanti, non contigisse ejusmodi transitum videre; aliis vero locis 
transitus obvenire! Confiteor me Schizogonium murale, quale apud nos in uda terra, 
pluviis secus truncos arborum defluentibus humectata, frequenter obveniat, iterum iterumque 
observasse, mihi vero nondum contigisse ejusmodi quosdam transitus videre. Fila vidi nunc 
strietiora, nunc admodum contorta, nunc fasciculatim plura conjuncta, plurima fere ajue 
crassa, nonnulla duplo crassiora, que demum in articulos moniliformes divisa observavi; 
his articulis, invicem demum solutis, plantam propagari suspicarer. Sub eodem temporis 
spatio, quo evolutionem in locis natalibus secutus sum, plantam aqua immersam educavi; 
filda hujus vidi subito prolongata, plurima crassitiem vix mutantia, pauca usque duplo 
crassiora, aliis immixta, in quibus endochromata fili omnino cylindracei in plures partes, 
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tum formis nullo modo transformationem quandam Confer varum in muscos 
deducere conati sunt; nescio sane quare *magis necesse esset urgere species 
veras Hormidii, et sunt alia Genera, faventibus conditionibus in 
Prasiolas transire. 

Me non fugit organa propagationis, que supra nomine sporidiorum® 
descripsi, cum antherozoidiis, qualia hec ab aliis intelligantur, sat con- 
'spicuam offerre analogiam. Si in Prasiola, ut in Porphyra et Bangia, tum 
organa neutra, tum organa sexualia (antherozoidia et sporas) ex observationibus, 
quas hucusque publici juris fecerunt, revera existere quis crederet, nimirum 
organa neutra in sporidiis a D:na Äkermark observatis, antherozoidia in corpu- 
sculis a me supra descriptis, sporas denique veras in organis a Thuret descrip- 
tis (Etud. Phyc. p. 62) obvenire, animadvertere placet, ofgana Prasiole, hoc 
modo explicata, neque bene cum organis Floridearum, neque cum iis Bangis 
et Porphyr&, qualia hec a recentioribus deseribuntur, neque cum Ulvaceis 
virescentibus quoad characteres congruere. Ut igitur supra indicavi, observa- 
tiones hucusque factas alio explicandas credidi (efre. infra Bangiam 
de his dixi). 


transversaliter intra annulum dispositas subdivisa vidi, fere ut in Phycol. Gener. tab. 12 
fig. I. structuram Schizomeris Leibleinii indicavit Kützing; in altera parte ejusdem fili quo- 
que binas series transversales intra singulos annulos' juxta positas vidi, ut hoc quoque in 
fig. 4 delineavit Kützing; denique dum hoc idem filum vidi quoad maximam partem cylin- 
draceum et magis rectiusculum, observavi unum apicem gyratim contortum, distantiis bre- 
vioribus externe constrictum, et in articulos moniliformes secedens modo ei consimili, quo 
hormogonia contorta Catothricis confervicol@ delineavit Thuret. (Not. Algol. Tab. III. fig. 5). 
Endochromata, antea quasi in partes transversim seriatas subdivisa, in articulis secedentibus 
in corpusculum oblongum iterum contracta vidi. Ipsos articulos vidi nunc 2, nunc 4 an- 
nulis constitutos; ultimos seu extimos fili sepius 2, penultimos (nondum &que maturos) 
sepius 4 annulis, qui nova divisione in duas partes biannulatas dein subdivisas fore finxi. 
Articuli biannulati, apicibus rotundatis, diaphragmate transversali in duas partes divisi fue- 
runt. Extra apicem fili corpuscula 4 rotundata semel observavi, qu& ex apice fili emissa forsan 
suspicari liceret. Numquam sporidia e filis emissa videre contigit. — Ex iis, qu& vidi, Schizo- 
gonium murale potius speciem sui juris, quam alterius speciei esse evolutionis quoddam sta- 
dium concludere vellem; quantumcumque structure similitudine aliis adpropinquatur. Dum 
vero agitur de formis, que ob ipsam simplicitatem structure paucos offerant characteres 
distinctionis, tutissimum mihi videtur potius nimium distinguere, quam vere diversa in unum 
conjuugere. Czxterum animadvertere placet ea specimina, qus a locis natalibus separata 
educantur, sspissime formas induere, que vix umquam in natura obveniant; et mihi qui- 
dem persuasum habeo multas abnormium observationes, in gemad speciminibus factas, pro 
normalibus natur® divulgatas fuisse. 
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Species disponantur: 


* Viüs interstitialibus, areas cellularum principales separantibus, a 
stipite per frondem superne magis dilatatam flabellatim excurrenti- 
bus, nunc magis conspicuis (sp. 1—2), nunc in fronde adultiore 
minus distinctis aut vix dignoscendis (sp. 3——5). 


I. Pras. FURFURACEA (Mert. in Fl. Dan. Tab. 1489) Jess. Monoyr. p. 17. Tab. 
II. fig. 1—10. Lagerst. Monogr. p. 31 fig. 3. 
Ulv. furfuraceu Fl. Dan. I. c. Lyngb. Hydr. p. 32. Ag. Syn. p. 43. Sp. Alg. 
p. 417. Grev. Scot. Orypt. Fl. Tab. 265. Alg. Brit. p. 176 tab. X VIII. 
Prasiola leprosa Kütz Tab. phyc. Vol. V. tab. 39: II. 


Synonymiaın attuli magis completanı, utpote speciem aliam, pro vera, a 
recentioribus habitam fuisse suspicor. Specimina Lyngbyei & Agardhii Ulv® 
furfurace® ver&, que utraque examinavi, cum planta a Greville depicta iden- 
tica puto; nec, me judice, diversa a plantula, quam sub nomine Prasiol@ le- 
prose pulchra analysi illustravit Kützing (Tab. phyc. Vol. V. talı. 39 II). 
Qu& nomine Pr. furfuracee in Phycol. Generali Tab. III. VII primum pro- 
posita fuit, hance et ducente icone et speciminibus fretus ad Ulvam crispam 
referendam esse censeo. Suam plantam a Frölich missam ”auf Steinpflaster in 


Schlesvig” lectam, Jixit Kützing; ipse coram habeo speeimina, qu® ex eodem 


fonte suspicor, nimirum a Suhr missa ("auf der Strasse in Schleswig” lecta); 
alla a Husbye Kirchhof bey Flensburg a Frölich data, utraque ad Ulv. 
crispam me judice referenda, et hoc nomine quoque a Suhr & Frölich inseripta. 
Si primum hanc plantam pro vera U. furfuracea venditaverit Kützing, facile 
paiet eum postea sibi cognitam veram U. furfuraceam sub novo nomine Ulve 
leprose illustrare potuisse. Ad novam suam speciem quoque Ulvam furfura- 
ceam Grev. pertinere indicavit. Jam Jessen de identitate Ulv. furfurace» 
Kütz. dubitavit; et dein hunc sequitur Lagerstedt. Pras. furfuracea (vera) 
dignoseitur frondibus admodum minutis, supra stipitem brevem flabellato-reni- 
formibus, a latere involutis, sub-cucullatis, extrorsam sinuoso-lobatis, lobis suo 
ordine subflabellatis et cucullatis, demum deorsum subdiseretis frondes inferne 
adparenter. ramosas mentientibus. interstitiales admodum conspicus, supra 
stipitem flabellatim radiantes versus margines excurrunt, inter areas principales 
forma fere cuneatas; are he in areolas dividuntur pro situ quoad formam 
variantes; inferiores nimirum secus longitudinem elongat®, medis longitudine 


et latitudine magis »quales, penultime iansvorenliter longiores, ultim:® iterum 
Lunds Univ. Ärsskrift. Tom. XIX. 11 
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seeus longitudinem elongate, quasi filis versus margines radiantibus constitutz. 
Intra areolas sepe 16 cellulas numeravi. His geminatis aut quaternatis areols 
nove eodem modo composite oriuntur. Vie interstitiales ob endochromata 
diversarum cellularum seorsim prommula adparenter erenulat® aut quasi mar- 
gine insequales, omnino hyaline. Cellule intra areolas adproximate. Stipes 
brevis cellulis paulo minus regulariter dispositis componitur. Sceutellum ra- 
dicale pauecis frondibus ecommune vidi, at parum conspieuum. 


2. PrasıoLa crıstara (Hook. et Harv. Crypt. Ant. p. 193). Prasiola tesselata 
Kütz. tab. Phyc. Vol.. V. tab. 40: VII? 


Permutatione quadam speeiminum confusionem de hac speeie irrepsisse 
suspicor. Species 3 antareticas, fere iisdem locis una habitantes, in Crypto- 
gamia antarctica deseripsit Harvey; duas quoque iconibus ita illustravit, ut de 
harum diversitate vix dubia adsint, nimirum unam Trypothallum anastomosans 
(Orypt. Ant. Tal. CXCIV. I); alteram Mastodiam tesselatam (l. e. Tab. C\CIV. 
II). Tertie (Uwe eristate nullam dedit iconem; at comparata descriptione 
vix dubitandum mihi videtur hane a Kützingio nomine Prasiol@ tesselate (I. e.) 
delineataın fuisse. In speciebus Algarum Kützing ad suam Pras. tesselatam ut 
synonymon duxit Mastod. tesselatam Hook Crypt. Ant. I. c.; quam iconibus 
comparatis omnino diversam conjicio; quin immo, si analysı a Harveyo dato 
qurdam fides habenda esset, hane ne Ulvaceis quidem referendam esse facile 
quis crederet. Ipsa Harveyana Ulv. ceristata cum signo dubii inter Ulvas (Spee. 
Alg. p. 475) a Kützingio enumeratur. Si credere fas est processus cornicula- 
tos, quos in sua descriptione memoravit Harvey, consistere prolificationibus 
filiformibus, quas in sua icone Prasiole tesselate pinxit Kützing, nescio anne 
summa utriusque plant» analogia unicuique pateret. vero omnia non 
nisi speeiminibus comparatis certius dijudiecantur. Nullis mihi presentibus 
tantum rem animadvertere plaeuit. 


%. Pras. crıspa (Lightf. Fl. Scot. ». 972). Ay. Sp. Alg. p. 416. Jess. Monogr. 
p. 18. Lagerst. Pras. p. 19. Ulv. terrestris Roth. Lingb. MHydr. Dan. 
tab. 6 fig. E. Ulva compressa L. Fl. Suec. (partim). 


Hane speciem, et vulgarem et diu cognitam, aliis limitibus alii desi- 
gnarunt. Kützing plures species (Pras. Rothi, Pras. orbicularem, Pras. Flo- 
towü, Pras. erispam) proponerat, Raberhorst alias (Pras. suecicam, Pr. anzia- 
nam, Pras. crispam), quas omnes Lagerstedt cum specie primitus descripta 


f 
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iterum conjunxit. Frondes quoque ita quoad formam variant, ut ipsa forma 


frondis ®gre definitione comprehenditur. Nimirum non tantum pro state mu- 


tantur, sed etiam vario modo increscunt, et ita alias formas induuntur. Forsan 
dicere licet normale frondis inerementum fieri expansione et divisione cellularunı 
totius frondis simultanea, et hoc pr&valente frons fit plus minus cuneata, obo- 
vato-rotundata, sensim lobata lobis rotundatis, nunc bullata. At quoque in- 
crescit singulis cellulis marginis, aut seriebus cellularum incrementum sibi 
proprium incipientibus; hujus exempla prabent icones et a Jessen et a Lager- 
stedt date. Praterea vero quoque increscat lobis proprio modo in ipso disco 
frondis formatis. Nimirum haud raro in fronde observantur cellule — sin- 
gule aut pauc® juxtaposite, nunc plures seriate — in quibus contentus, 
sensim pallidior, demum evanescere videtur. Pereuntibus his cellulis, acerescunt 
limitanee — nunc circumeirca convergentes apieibus acutis spatium versus 
apertum — nunc, ubi cellule pereuntes spatium elongatum efficiant, rimam 
elongatam proprio margine eircumdantes. Cellul® limitane® ulterius accrescen- 
tes, quum a diversis marginibus obvi® fiant, extrorsum recurvantur, novis lobis, 
nova quoque directione increscentibus, originem dature. Hoc modo oriuntur 
frondes lobis diversa directione expansis concretz. Quod dein »tatis differen- 
tias attinet, nullis dubiis vacare puto, hanc speciem a filis articulatis sensim 
in membranam expansis oriri, ut hoc evidentius demonstrare liceat in aliis 
speciebus, quarum c#spites affıxe ex eodem callo radicali emittunt alia fila 
Lyngbyoidea, alia in Ulvaceam frondem expansa. Plures species Schizogonii, 
a Kützingio distinctas, esse ejusnodi status inchoantes Pras. cerispe, jure quo- 
dam assumere mihi videor. | 

In adultioribus frondibus Pras. erispe vis interstitiales, quibus separantur 
areoleque frondis, parum conspiciantur, cum state magis magisque obso- 
lescentes; denique cellule quaiernate fere zaeque adproximantur. Si 
vero frondes aut laciniee juniores observantur, appareat dispositionem arearum 
cum ea in Pras. furfuracea supra descripta potissimum convenire; dum vero 
in hac specie evidentissima permaneat, obsolescit eitius in Pr. crispa. Pra- 
siole crispe fiondes raro in pedem, stipite aliorum analogum, expansae depre- 
henduntur. Credere licet frondes in c#spitem densum plerumque coactas, totius 
c#spitis incremento fieri sublatas, et a basi solutas. Sub hoc stadio easdem 
emittere radiculas adventitias filiformes, quales in sua icone exponit Jessen, 
co facılius exspeectandum, quum simile et in vieinis Monostromatibus et in aliis 
Algis obvenire cognitum est. 
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4. PrasıoLa ANTARCTICA (Kütz. Sp. Alg. p. 473. Tab. phyc. Vol. V. tab. 40: 
IV.) Ulva crispa Hook. & Harv. Crypt. Ant. p. 192. 


Prasiolam erispam ad paucas illas plantas terrestres, qu® in ultimis limi- 
tibus vegetationis utriusque hemisph:erii degerent, adnumerandam esse consi- 
derant auctores Cryptogamie antarctic®e. Ulvam crispam e Norvegia, a C. 
Agardh missam, cum planta hemispherii australis se comparasse, speciatim 
quoque memorant. Plantam vero hemispherii australis speciem propriam decla- 
ravit Kützing, quam cellulis majoribus contextam et areolis magis distantibus 
diversam dixit. Mihi plantam ex Cockburn Island ortam, a Harveyo missam, 
examinanti adparuit eam quibusdam characteribus revera diversam esse; ita 
quadrigemin® partes singule (= cellule) invicem magis distant; quoque inter- 
stitia inter areolas latiora vidi, quin immo latiora quam ipsa endochromata 
cellularum. Plantam antarcticam in rupibus madidis obvenire statuant, dum 
Pr. crispa raro in rupibus obvenire putarem. 


5. Pas. MEXICANA (J. Ag. Alg. Mexic. in Vetensk. akad. Öfvers. 1847. p. 
6) Jessen Monogr. Prasiol@ p. 19 Tab. 1. Lagerst. Prasiol. p. 26. Fig. 
2. Kütz. Tab. Phyc. Vol. V. tab. 40: II. 


Animadvertere placet pedem brevem in hac a Lagerstedt observatum fuisse, 
cellulis deorsum caudatim productis contextum, eodem prorsus modo, quo pedem 
plante affixe in Monostromatibus compositum esse constat. Jessen iu sua icone 
froudem fluitautem, radiculis adventitiis instructam, delineavit. 

Si observantur lobi frondis juniores, adpareat vias interstitiales in hac 
quoque esse flabellatim excurrentes. In partibus adultioribus he vie obso- 
let et vix discernende. Dum in Pr. crispa parum conspiciantur quia ares 
areoleque zque fere sint adproximate ac cellule quadrigeminate, aut quia 
omnes cellule demum adproximantur, contrarium fere obtinere dicerem in Pr- 
mexicana: vie nimirum interstitiales obsolescunt quia areol® fere non minus 
invicem separantur quam aree et minores et principales. Ips&® cellule qua- 
drigemin® spatiis conspicuis separantur. Rima eodem modo facta ac in Pr. 
crispa, frondes in lobos et lacinias novas separari, observare credidi. 


** Viüis interstitialibus, areas principales cellularum separantibus, a stipite 
per frondem superne linearem aut cunealim dilatatam longitudinaliter 
excurrentibus subparallelis, nun« mayis conspicuis (Sp. 6, 8—9), 
nunc in fronde adultiore superne minus distinctis aut obsoletis (Sp. 7). 
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6. Peas. CALOPHYLLA ( Carmich. in Grev. ‚Scott. Crypt.. Fl. Tab. 220) rupicola, 
frondibus in cwspitulos minutos erectiusculos collectis, supra pedem cunea- 
tum sublinearibus vitteeformibus minus conspicue tortis,“ viis interstitialibus 
areas prineipales cellularum separantibus longitudinaliter exeurrentibus sub- 
parallelis, per totam frondis longitudinem admodum conspicuis, areis secus 
longitudinem elongatis fere simplici serie sellularum, aut PUCH, constitutis 
(Tab. nostr. III. fig. 75). 


Bangia calophylla Carm. |. c. 


Ulva calophylla Grev. Alg. Brit. ». 176. Haro. Man. p. 171. Hass. 
Freshw. Alg. tab. LXXVII fig. 1. | 


Prasiola calophylla Kütz. mscr. Tab. Phye. ” V. Tab. 39 IV. Jess. 
Monogr. p. I4 Tab. 1 fig. 1—3. Lagerst. p. 40. 


Hab. in rupibus, a mari non longe remotis, Europe medie. 


In hac specie est observatu facillimum, frondem juvenilem consistere filo 
articulato, adultiorrem vero membrana ulvoidea, si quoque parum dilatata. 
Revera in eodem callo minuto radicali unius ejusdemque c#spituli plerumque 
videre licet omnia evolutionis stadia simul obvenientia. Fila juvenilia con- - 
stant filo articulato, basi paulisper dilatata affıxo, articulis diametro paulisper 
brevioribus, fasciam endochromatis contractam foventibus. Artieuli formari vi- 
dentur incremento et divisione articuli terminalis, quem inferioribus plerumque 
longiorem et endochromate magis homogeneo instructum vidi. Deiit vero ar- 
ticuli inferiores multiplicari videntur divisionibus transversalibus; artieuli ita 
orti magis annuliformes fiunt, et fila formam Lyngbyoideam referunt. Demum 
divisionibus longitudinalibus cellule quadrigemin®e apparent. Duabus 
seriebus longitudinalibus, magis invicem separatis et eodem modo subdivisis, 
series cellularum quaternatarum geminats et longitudinaliter exeurrentes fron- 
dem fascieformem constituunt; he invicem separantur via hyalina interstitiali, 
velut marginalibus extrorsum limitantur. In fronde paulo adultiore, cellularum 
quaternatarum seriebus 4 constitata, vias interstitiales vidi latitudine dimidiam 
latitudinem cellularum eireiter »quantes. cellularum principales sunt 
secus longitudinem frondis elongat®, unica serie cellularum quaternatarum 
constitute. In fronde adultiore, a facie visa, saltem 6 series cellularum qua- 
ternatarum (areas principales frondis) numeravi; in planta a latere seu mar- 
gine observata unicam seriem cellularum 4-natarum vidi. Pro divisionis modo 
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futuro cellule nune una, nune altera directione elongat®, aut divisione nuper 
peracta fere rotundatee adpareant. 


8. Pras. cornucopız (J. Ay. mscr.) rupicola, frondibus in csspitulos minutos 
erectiusculos collectis, supra pedem sensim sensimque dilatatis cuneiformibus 
cucullatim subspiraliter convolutis apice truncatis, viis interstitialibus areas 
principales -cellularum separantibus longitudinaliter excurrentibus in parte 
inferiore conspicuis, superne obsoletis, areis superne numerosis subcon- 
fluentibus (Tab. III fig. 71—74). 


Hab. ad rupes maritimas Sueci® tum occidentales (ad Kullaberg latere 
septentrionali), tum orientales (ad Utö extra Holmiam) legi. 


C#spituli minuti, magnitudine et adspectu fere Pras. calophylle, plurimi 
colliguntur in stratum, rupibus forsan spuma maris irrigatis arctissime adnatum, 
in maculas pollicares et ultra extensum, quod adspectu e longinquo facile Iun- 
germanniam crederes Cxspituli constant frondibus plurimis simpliciusculis 
cuneato-obovatis tortis, exarescentibus fere in cornu subspiraliter convolutis. 
Vie interstitiales longitudinaliter exceurrunt et in inferiore parte frondium iis 
Pr. calophylie subsimiles, at in superiore parte multo angustiores et inter series 
arearum numerosiores. In hac parte nimirum arex invicem vix magis distant 
quam cellulse areolarum. 

Structura multo densiore nostram a Pr. calophylla facile distinetam putavi. 
Inter plantulam maris Baltici et sinus Codani exiguam vidi differentiam ; nimi- 
rum in illa ad Utö lecta vidi areas in disco evidentius longitudinales, plurimas 
cellulis initio geminatis demum quaternatis superpositis constitutas; marginales 
autem cellul® in lineas verticales, versus marginem excurrentes, evidentius collect®. 
In planta adultiore, ad Kullaberg lecta, cellulas vidi in disco densiores, ita- 
ut areoleque vix magis invicem distant quam cellule quadrigemin«. 
Cellule marginales quoque in lineas marginem versus radiantes colliguntur, at 
has tantum in apice frondis paulisper dilatata hoc modo positas. Lines mar- 
ginales radiantes itaque longius deorsum in fronde adsunt in una; tantum in 
apice dilatato obveniunt in altera. Huic radio, parum evoluto, in Pras. cornucopis 


analogam forsan considerare licet laminam Pras. stipitate, quasi a stipite di- 
stinetam et magis evolutam. 


8. Peas. stırırata Suhr mser. in Jessen Monogr. Prasiol@ p. 16 tab. II fig. 
11—16; Lagerstedt Prasiol. p. 36. 
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Prasiol. marina Crouan Alg. Mar. Finist. n:o 391. Flor. Finist. p. 130 
pl. 9 n:o 68 fig. 1—3. 


Lamina magis dilatata, supra stipitem angustum quasi distincta, hanc a 
priore diversam puto. Czaterum major et sepe admodum firma. Secus mar- 
einem frondis evolute linea cuticule conspicua adest, sparsim ulterius 
pustulose prominet. Vias interstitiales in stipite admodum conspicuas vidi, lon- 
eitudinaliter excurrentes, areis interjacentibus elongatis, ssepe singulis cellularum 
seriebus cönstitutis; ipsam laminam vidi fere obovatam plus minus latam; 
arcis cellularum in hac parte dilatatis. Vias interstitiales lamin® angustas et minus 
eonspicuas vidi, ita ut cellule omnes parum diversis distantiie juxtaponuntur. 

Specimina a Crouan missa, nomine Pr. marinse inscripta, hoc loco de- 
scripsi; alia tamen comparavi, que mihi congruentia adparuerunt. Qux a 
Jessen depinguntur, frondibus multo majoribus insignia, quoque ita structura 
abludentia, ut vie interstitiales in lamina multo magis conspicus adparent. 
Lagerstedt duas formas Pras. stipitatae distinguit, at de identitate Pras. marin® 
et Pras. stipitate non dubitavit. 


9. Pas. rLuviarınıs Sommenf. (1828) Lagerst. Pras. p. 28. (Tab. nostr. III 
fig. 76-—-79). 
Pras. c@spitosa Menegh. (Adi spec. orig.!) 


Pras. Santeri Menegh. (fid. Kütz.) Jessen Monogr. p. 15. Rabenh. Fl. Eur. 
». 310. Kütz. tab. phyc. vol. V. tab. 39 fig. 5. 


Hanc speciem in fontibus et rivulis alpinis, a nive liquidescente proveni- 
entibus, pracipue obvenire, animadvertere placet; in regionibus arctieis quoque 
frequentissima videtur. Initio hanc adfixam esse et pluribus frondibus a com- 
muni basi egredientibus cz#spites minutos formare, satis constat. Frondes, 
ultra pollicares longitudine, sunt aut angustiores obovato-lineares, aut supra 
stipitem angusticrem magis dilatate; nunc latitudine polliceem «quantes aut 
superäntes. Sub stadio infantili hanc, ut alias species Prasiole, constare frondi- 
bus omnino filiformibus annulatis facilius observatur. Dum in rivulis nive 
soluta rapidis nascitur, frondem adınodum prolongari, et totam magis filiformem 
obvenire, credere fas est; et sub hac forma, nomine Scytosiph. velutini, prima 
vice a Lyngbyeo deseriptam puto. Qualis ex regionibus arctieis sub pluribus 
Expedit. Svecorum reportata, ut plurimum constat utraque forma (Lyngbyoidea 
et Ulvacea) immensis numeris mixta. Ut ex locorum descriptionibus pateat, 
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hoc modo obvenit in alveolis, deficiente aqua nivali incilium exsiccatis, demum 
totum fundum strato erassiusculo obducens. Credere licet frondes filiformes 
prolongari dum rivuli fluunt rapidissimi; subsidente vero sensim aqua, frondes 
fluxu minus expositas sensim dilatatas fieri. Miscelam reportatam ita frondes 
eontinere unoquoque evolutionis stadio positas. 

Strieto jure species, que hodie Prasiola Auviatilis denominatur, forsan 
nomine primitus dato Pras. velutine Lb. designanda fuisset. Attamen nolui 
synonymiam, jamjam nimjam, novo nomine augere. Nescio quoque anne ipsa vox 
”velutina” sit origine spuria, licet a multis divulgata. Sub nomine plant 
Lyngbyanz plures diversas Ulvaceas postea intellectas fuisse, quoque satis constat; 
ipse olim juvenilem statum Enteromorphe@ percurs@, qualem hanc in serobiculis 
submarinis Scaniez, cum charactere plante Lyngbyan® sat congruentem inve- 
nissem, pro vera planta Lyngbyana male habui; Kützing formam infantilem 

Prasiole crispe initio Bangiam velutinam denominavit; postea hanc ut Schi- 
_ zogonium murale pulchra analysi illustravit (Phyc. gener. Tab. III; VIII fig. 
4—5). Hinc fere dicerem hoc :.omine potius evolutionis stadium, quam certam 
speciem a nonnullis intellectam fuisse. Ex altera parte exstant in libris Algolo- 
gorum sub diversis nominibus divulgat® species, sui juris perhibite, que quoad 
icones datas a Scytos. velutino Lyngbyano vix dignoscantur. Ejusmodi mihi 
sunt: Lyngbya copulata Hassal Freshwaler Alge pag. 222 tab. LXXII. fig. 
14, que a Kützingio (Tab. Phyc. Vol. II tab. 100 fig. IV) species Schizogonii 
propria habetur. Hanc ad Appin in Scotia a Carmichaelio lectam fuisse sta- 
tuit Hassal; patria ita subcongruente forsan credere liceret ipsissimam plantam 
I,yngbyanam sub nominibus novis latere. Alia ejusmodi planta forsan sit 
Schizomeris Leibleinii Kütz. Phyc. Gen. p. 247 tab. 121. Sp. Alg. p. 362 et 
Tab. Phy;e. vol. II] tab 31, quam, si cum planta Lyngbyana non identica sit, 
tamen analogum statum plante Ulvace® sistere facile quis crederet. Nec scio 
quare non idem dicerem de planta a Kjellman descripta (Spetsb. Thallophyter 
in Act. Holm. Bihang 4 n:o 6 p. 52 tab. V fig. 10—14) «üb nomine Ulothr. 
disciferae. Kjellman vero suam refluente mari denudatam fuisse assumere vi- 
detur. Pre&terea hoc loco ad ea referre debui, que jam supra de Shizogonio 
murali dixi; difhieillimum est, et forsan irritus omnino esset conatus hodie diju- 


dicare, quenam sint species sui juris, quenam tautum forms# aut evolutionis 
stadia alterius speciei. 
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Species inquirenda. 


PrasıoLa mınuta Dickie Alge cellul. at St. ' Pauls Rocks in Linn. Soc. 
Journ. vol. XIV. p. 358. | 


VI? Mastodia Hook. Fil. € Harv. 


"Genus Ulve proximum et nisi prwsentia conceptaculorum nullo modo 
distirguendum,” de Mastodia dixerunt ipsi auctores Crypt. ant. p. 193. Iconem 
vero et descriptionem adeunti, plantam longe ab Ulvaceis diversam esse forsan 
videretur. Fructus enim ei tribuuntur capsulis Nitophylli quodammodo analogi, 
qui certis locis frondis, in interstitiis inter areas, 4 suis angulis obvias, obve- 
nirent; cweterum conceptacula, frondi immersa, apice mamilla instructa, materia 
grumosa repleta sporasque ellipticas foventia describuntur et depinguntur ita, 
ut vix quispiam plantam Ulvaceam ex hac descriptione fructus suspicaretur. 
Neminem alium postea hanc plantam accuratius observasse, mihi cognitum 
habeo *), Ipse vero Harvey longe postea sine ulla hestitatione Mastodiam Ul- 
vaceis adhuc retulit (Index Gener. Algar. p. 14). Mihi hucusque nulluın spe- 
cimen observare lieuit. Plantam hodie memoravi, quia fructus a Harveyo 
observatos ex iis, qu& in Prasiola ipse observavi, quodam modo explicari posse 
forsan quis crederet. Quoad formam conceptacula Mastodie cum protuberantiis 
a me in Pras. cornucopie observatis, a quibus sporidia emittuntur, non ad- 
modum differrent; dum vero has in Pras. cornucopiee tantum marginales vidi, 
Harvey fructus Mastodie supra paginam prominulos observavit. Sporidia mi- 
nutissima quoad formam paulisper diversa ab Harveyo depicta fuisse ab state 
pendeat, utpote sua nondum erupta viderit. His ita explicatis assumere liceret 
Mastodiam jure Ulvaceis relatam fuisse. Ex alia conjectura Genus cum Cspidio 
aut Ralfsıe comparandum forsan quis crederet. | 


*) In Account of the Bot. Collections made in Kerguel. Land, Transit of Venus ex- 
 ped. Philos. Transact. Extr. Vol. 1879 Mastodiam tesselatam tantum a Dickie memoratam 
video ut speciem, catalogo Algarum, quas tunc inventas enumeravit Reinsch, addendam 
(p. 84). 

Kützingium aliam plantam Mastodiam tesselatam habuisse, et huic nomen Prasiols® 
tesselate adtribuisse, de Pras, cristata scribens, suspicari 'ausus sum. 

Lunds Univ. Ärsskrift. Tom. XIX. 12 


. 
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VII. Monostroma. 


Quod quondam, de Algis Mediterraneis sceribens, edicere ausus sum, Ulve 
et Enteromorph® structuram non aliter differre quam quod gemina cellularum 
strata, quibus quasi coalitis frons membranacea Ulvarum constituitur, separan- 
tur invicem in Enteromorpha, tubulosum spatium interius includentes, hoc 
forsan refutatum quis crederet detectis speciebus, Ulvas mire referentibus, qua- 
rum frons plana expanditur unico strato cellularum constituta et quibus Genus 
sui juris Monostroma (Thur. et Wittrock) condiderunt recentiores. Mihi vero, 
Genus novum adoptanti, adparuit effatum illud structura novi Generis potius 
corroborari, quam infirmari; in Monostromatibus nimirum omnibus id commune 
suspicor, ut inchoantur affıxe et in sacculum clausum exerescentes — hoc modo 
inittio ad normam Enteromorph® evolutz — plurim® vero, sacculo ocius tar- 
diusve rupto, deinde explant®, formam Ulvarum indute obveniunt, plantam 
typice monostromaticam mentientes. Ita esse, non tantum historia evolutionis, 
in pluribus speciebus observata, demonstratur, sed etiam docent species nonnulle, 
que sub tota vita aut sub majore parte vite permanent sacculo clauso 
constitute, de quibus infra ulterius dieam. Si frondes in Enteromorpha, qu& 
tubo clauso permanente constituantur, in certam quandam formam tendere vi- 
dentur, in Ulvis vero frons est quoad formam et ambitum quasi magis inde- 
finita, utrumque in Monostromatibus conjunctum obvenire facile diceres, quum 
frondes harum in formam auandam certam tendere videntur, dum frons integra 
permaneat; fronde vero earum ocius tardiusve rupta, hec magis indefinite demum 
in multis expanditur. Characteribus Monostromatis ita explicatis adpareat quo- 
modo alia Genera tangit novum Genus, et quomodo ab iis recedat. 

Quale Monostroma a monographo Generis (Wittrock, Försök till en mono- 
graphi öfver Algslägtet Monostroma. Uppsala 1866) limitibus eircumsceriptum 
fuit, tale plures typos, invicem plus minus diversos, comprehendere putarem. 
Nimirum pr&ter species, Generi sensu T'huretii pertinerent, colore dilutius 
virente jam fere dignoscendas, alie plures a Wittrock ad id relatse fuerunt, 
qu& colore atrovirente aut plus minus fuscescente insignes videntur; his Genus 
Ulari@e jamdudum condidit Ruprecht (Alg@ Ochotensens. p. 218). Inquiren- 
dum videtur an aliis quoque characteribus differrent Genera, ita habitu jam 
indicata. 

De specie, quam Ruprecht suo Generi typicam considerasse videtur, jam 
ipse monuit frondem initio esse saccatam, demum vero fieri maximopere plica- 
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tam. Quo vero modo diversa forma oritur non indicavit. In Ulva obscura, si 
species Kützingiana eadem sit, quam ex oris Lusitanie provenientem ipse exa- 
minavi, quoque initio obovato-saccata obvenit; at ejusmodi specimina, in 
aliis algis erescentia, admodum minuta tantum observavi, vix lineam exce- 
dentia longitudine; majora, pollicaria, explanata vidi et — sectione facta 
transversali — monostromatica. Ut de forma initio saccata aliarum specierum 
fere nihil dixit Generis monographus, ita quoque de speciebus, que Ulvarise 
pertinerent, fere nihil dietum video, ex quo ejusmodi formam initio in his 
speciebus obvenire, concludere liceret. Pedem vero frondis infundibuliformem 
in Monostr. fusco deseripsit Wittrock, nimirum in inferiore parte circumeirca 
strato cellularum unico einetum, intus vero cellulis minoribus (qu& mihi sunt 
appendices filiformes, a cellulis descendentes, functionibus radieis induti, qui 
sectione transversali cellulas minores mentiuntur), faretum. Quomodo pedis 
pars superior unilateraliter finditur rima longitudinali, et denique paulo altius 
in membranam monostromaticam expanditur, appendieibus dietis radicalibus 
unam paginam, rima pedis apertam, occupantibus; cellulis vero, qu® in ima 
parte pedis stratum corticale efficiebant, alteram paginam constituentibus — 
hec omnia iconibus datis eximie illustravit. Quod attinet Monostroma splen- 
dens, de hac quoque monuit duas paginas in ima parte frondis aliam offerre 
 structuram: unam (quam Wittrock inferiorem considerare videtur) cellulis paren- 
chymaticis — “superne sti'ato monostromatico frondis continuatis —; alteram 
(superiorem sec. Wittrock) descripsit filis constitutam, immixtis ”granulis’ ma- 
joribus minoribusque. Quod ita de his speeiebus observavit Wittrock, hoc ipse 
quoque in iisdem vidi; at rem paulisper aliter mihi explicare conatus sum *). 
In Ulvariis omnibus frondem initio obovato-saceatam esse conjicio, at hanc Jam 


*) Wittroek (Monostr. p. 18) structuram suo modo explicaturus dixit cellulas, qu® ab 
initio monostromatic® disponerentur, suis apicibus, paginam frondis superiorem spectantibus, 
sensim dissolvi et in substantiam granuloso-fibrosam transformari, quam denique sub forma 
strati proprii supra inferiorem partem cellularum (que pari modo nou dissolveretur et 
transformaretur), incumbere statuitt. Qu&s quidem explicatio niteretur observatione, ab eo 
facta, cellularum parietes stratum versus granuloso-fibprosum non esse limite distineto extror- 
sum prsditos. Hoc vero, me judice, explicatur situ et evolutionis norma fibrarum radieau- 
tium, qua intra ipsam membranam cellularum — nempe in pariete lamelloso inter lamellas 
interiores (nuperius formatas) et exteriores (sensim magis mucosas) — descendunt, ut hoc in 
multis Florideis sepius obtinere demonstravi (Morphologia Floridear. pag. 27). Novis filis 
radicantibus continuo formatis, ipsi parietes his filis farcti, sensim transmutantur in stratum 
substantise intercellularis (cuticule aliis locis analogum), in quo filo descendere videntur 
numerosa, 
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sub prima state ruptam fieri. Ut in infima fronde Ulvarum stratum internum 
proprium sensim formatur filis a cellularum externarum parte interiore emissks, 
inter utrumque stratum (corticale) decurrentibus (nunc transversali diaphrag- 
mate prope ortum demum separatis); ita quoque in Ulvarie fronde infima a 
cellulis propriis et primariis emittuntur fila hyphoidea et deorsum prolongata, 
quibus functiones quasdam, radicis analogas, adscribere propensus sum. Hxc 
fila a cellulis infimis frondis emissa, interiorem partem stipitis infundibuliformis 
initio occupant; deinde vero, forsan ipsorum increscente numero et volumine, 
stipitem faretum rumpere contingant, pagina fissa (ni fallor) deorsum spectante 
et filis radicantibus ex area basali, sensim ambitu increscente, deorsum tenden- 
tibus. Fila decurrentia, que quoque hic et illic quasi nodoso-expansa, et his locis 
obscuriori contentu fareta sunt, cellulas minores referre posse, si ejusmodi nodi 
transverse secti observantur, per se patet. Nodos hos, contentu grumoso farctos, 
denique membranam propriam interiorem generare posse, et ita in cellulas sui 
juris transmutari, forsan quoque conjicere licet. Saltem in specie, quam Mo- 
nostr. Blyttii considerare videntur Algologi Americ®, videre credidi unam pagi- 
nam, filis radicantibus occupatam, strato proprio cellularum minutarum externe 
fuisse teetam (Tab. III fig. 94), quod ejusmodi cellulis, qu& extrorsum sensim 
sensimque cogerentur filis continuo növis, per partem interiorem strati fibrosi 
descendentibus, mihi explicare conatus sum. Utcumque sit, patet formationem 
stipitis et peculiarem ejus structuram jam sub prima frondis infantia inchoari, 
frondemque superne monostromaticam, evolutione frondis primarise introductam, 
deinde sub toto posteriore vite tempore ad normam ita datam continuo accres- 
cere in formam singulis speciebus propriam. 

Alia quodammodo videtur in Monostromatibus propriis (sensu Thuretii) 
ratio. Tota fere frons in his saccata expanditur. In nonnullis, si eas Generi 
pertinere rite judico, frons cava aut tubulosa integriuscula persistit; in aliis et 
quidem plurimis rumpitur, at jam plus minus evoluta et forsan pr&cipue ex- 
pansione aeris inclusi, demum claustra frangentis. Lacinie frondis, ruptura 
sacculi format, in nonnullis (Monostr. Lactuca, M. Grevillei alieque) parti 
inferiori adhserere persistunt; in aliis (M. bullosum, M. quaternarium ete.) fere 
tota planta in lacinias expanditur, qu& aut libere circumnatantes, aut supra 
fundum expans®, nunc in superficie fossarum aqus duleis, nunc in serobiculis 
submarinis deprehenduntur. | 

Quoque quoad structuram in diversis speciebus quandam video diversitatem. In 
 speciebus, quas ad Ulvariam referendas putavi, cellule in planta juvenili mihi 
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quidem adparuerunt sat tenere, rotundate et parietibus tenuieribus cinct# 
(cellulas diceres ıis Ent. compress® fere smulantes); fiunt vero he cellule cum 
etate mox firmiores; a facie rotundato-angulate, 4—6 gonx, parietibus 
crassis, utrinque distinete-limitatis einet@; sectione transversali frondis adparent 
verticaliter elongat®, suo diametro pluries longiores. Sporidiis emissis 
membrana frondis persistit, frondes quasi margine latiusculo decolorato cingens. 
Sub microscopio hec membrana decolorata constare videtur cellularum parieti- 
bus, ne minime quidem dissolutis, offerentes reticulum pellucidum, in quo forma 
5—6 gona cellularum, parietes plani et utrinque lineis distinctis limitati, velut 
in singulis cellulis corpusculum rotundatum unicum, ut mihi adparuit solidum 
(= nucleum?) distinetissime observantur. Corpuscula hz#c. in diversis cellulis 
aliquando canalibus anastomosantibus conjuncta mihi adparuerunt. 

Structuram frondis aliam esse in Monostromatibus propriis jam ex descrip- 
tione, a 'Thuretio data, sui Generis coneludere opportet. ”Ce n’est plus comme 
dans les Ulva et les Einteromorpha une membrane & structure parenchymati- 
que, c'est & dire formö6e de cellules polygonales, & parois bien nettes, r&unies 
en un tissu serr&; ici nous trouvons les cellules arrondies, plus on moins &car- 
‚tees, souvent disposees en groupes quaternes, A parois peu distinctes, plongees 
dans une membrane incolore homogene.” Descriptionem vero ita datam neque 
in omnes species proxime affines quadrare, neque sub omni vite tempore zque 
evidentem obvenire, mihi certum videtur. | | 

In nonnullis speciebus, quarum tota frons integriuscula videtur et affıxa 
persistit, cellule sunt eximie parenchymaticz, nempe omnes instruct® parieti- 
bus crassiusculis, qui lineis distinctis limitantur, elathratam faciem Enteromor- 
ph® elathrat® fere offerentes, ipso contentu exiguam partem cellule occupante. 
Ejusmodi sunt Ulva aponina (Kütz. Tab. Phyc. Vol. VI. tab. 11 fig. II) et 
Ulva tenella (Kütz !. c. fig. III). Utrum vero hs species, qu& et vivendi 
modo et habitu a czeteris sat recedunt, ad Monostromata vere pertineant, an 
ad aliud Genus referend® sint, cuidam dubium forsan videbitur. 

Sunt vero quoque aliee species, ad Monostromata sine omni dubio pertinen- 
tes, que im inferioribus partibus frondis structuram offerunt simillimam ei, 
 quam Kützing l. c. tab. 11. IITb. depinxit. In parte nimirum inferiore Mo- 
nostr. Lactuc@ et M. Vahlii (Tab. III fig. 85) cellule sunt elongat® paren- 
chymatice, parietibus .crassiusculis munite, que quoque lineis sat distinctis 
separantur. In frondibus vero superioribus earundem observavi cellulas sensim 
breviores et magis rotundato-angulatas; endochromata, qua® in cellulis inferiori- 
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bus fere totum lumen -cellule implent et magis homogenea adparent, sensim 
sensimque mutantur, in partes minores granulosas secedentia (Tab. III. fig. 87 a 
et 87 b); in parte frondis maturescentis, que in M. lactuca in lacinias disrupta 
obvenit, tota membrana fit demum admodum mucosa, parietibus cellularum quoad 
limites minus distinctis, nempe exteriore parte parietis fere in gelatinam con- 
versa, ipsis cellulis magis rotundatis novissima membrana interiore circumscrip- 
tis. Sectione transversali cellule s&pius adparent directione tangentis fere 
longiores quam sunt verticaliter elongat® (Tab. III fig. 86); et endochromata 
fasciam mediam, directione tangentis quoque elongatam, in cellulis nondum ma- 
turescentibus offerunt; in maturescentibus cellulis magis rotundis endochromata 
vidi in glomerulos rotundatos, sporidiis plurimis constitutos, transmutata (Tab. 
III. fig. 89). 

Ex iis, qu® in allatis speciebus observavi, deducere ausus sum structuram 
sub evolutione frondis sensim transmutari; frondemque tantum sub ultimo evo- 
lutionis stadio offerre structuram, qu® in deseriptionem generis, a Thuretio datam 
quodam modo quadrat. Constant quoqne specimina, in Herbariis plerumque 
obvia earum specierum, quas Generi typicas consideravit Thuret, laciniis adul- 
tioribus jam disruptis frondis antea saccat®, cujus structuram primariam et 
juvenilem observare neglexerunt. 
| Sunt denique species, qu& jam in inferiore parte frondis contigu® (haud 
in lacinias disrupt®) structuram offerunt, qualem in adultiore parte aliarum 
specierum tantum offendimus. In his nimirum jam ad imam basem frondis 
cylindracee sunt cellule rotundate, nee mutua pressione angulat®, inferiores 
verticaliter elongat», superiores rotundat®e. Endochromata geminata-quaternata 
intra parietes tenues spatium minus demum oceupantia.. Ita in .Monostr. 
groenlandico (Tab. III fig. 80—83). Ad infimam basem (quam vidi) hujus 
frondis cellule fere in lineas transversales disponuntur (l. ce. fiy. 80); quasi 
articulationis pr&euntis referrent indicia; postea et per totam superiorem partem 
cellule rotundat® sine ordine conspicuo disposit® videntur. 

De aliis characteribus, quibus distarent Ulvarie et Monostromata, equidem 
nihil afferrendum habeo. De Ulvaria contendit Ruprecht (l. c.) huic esse soros 
fructiferos rotundatos, supra superficiem parum emergentes, paranematibus nullis 
comitatos; quare Genus quodammodo transitum ab Ulvis ad Punctariam parare 
dixit, tamen Ulvaceis dispositione cellularum magis congruum. Hos fructiferos 
soros equidem non vidi, nee in Ulvacea planta ejusmodi obvenire observationes 
alie indicare videntur. Loca in frondis superficie obscuriora videre quidem 
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credidi, at horum structurae imaginem  certam concipere nequivi. Utrum evo- 
lutionis inhibite, an nov@ ineipientis (prolificationis) essent indieia ignoro. 
Wittrock in .M. arctico prolificationem evolutam depinxit, et ejusmodi prolifica- 
tiones in aliis Generibus (Enteromorpha, Bangia) obvenire, satis constat. 
Cellulas, quibus contexta est frons, quoad dispositionem, formam ‘et con- 
tentum sensim sub evolutione mutari, jam ex iis sequitur, que supra attuli. 
Cellulas revera in fronde tum juvenili ‘adhuc clausa, tum in adultiore at in 
tubum magis cylindraceum evoluta, s®pe in series longitudinales superpositas 
vidi; ipsas quoque magis elongatas sub hac evolutionis stadio obvenire. In 
fronde demum rupta cellulas plerumque breviores esse; easdemque magis irre- 
gulariter positas in partibus frondium, qua® unaquaque directione augentur. 
Cellule, ubicumque nov®, generantur divisione cellule matern®; gemin® 
cellule s®pe quoque conspiciantur invicem magis adproximat«, et aliguando 
quoque membrana communi exteriore evidenter cohibit®z. Divisione nondum 
peracta, endochromata gemina vidi distineta, suo nucleo singula predita; ad- 
posita Chl Z. Jodii guttula, vidi nucleum fuscescentem intra singula endochromata; 
gemina vero cohibentem sacculum primordialam pulchre sub hocstadio coerulescentem 
(in membranam mox abiturum). Ubi cellule sine ordine disposit@, qumque ips# 
expanduntur et dividuntur diversa in diversis cellulis direetione. In nonnullis 
speciebus divise partes citius ita invicem separantur, ut qui fuerunt limites 
matern® cellule «wgre dignoscantur; in aliis diutius invicem adproximantur 
partes divise, et persistente quoque membrana cellule matern® cohibentur, 
quare endochromata et filie cellule binatim, ternatim aut quaternatim disposits 
adpareant. Utrum autem hx# cellularum disposiones, quibus certas species 
designari putant, sub omni stadio his speciebus characteristice permaneant, an 
certa evolutionis et vitee stadia indicarent, hoc certis observationibus non om- 
nino probatum mihi videtur. Specimina, qua nomine M. oxycocci sepe desig- 
nata vidi, mihi adparuerunt stadia sistere evolutionis juniora, in quibus en- 
dochromata (exsiccatione collapsa) magis elongata adparuerunt; in iis vero, qua- 
rum endochromata sunt quaternata, haec ultima conjieio stadia, antequam spori- 
dia in singulis cellulis generantur. Neque tamen cum his dietum volui ana- 
loga stadia. in omnibus speciebus obvenire. Una cum his cellulis (quibus M. 
oxycoccum, M. quaternarium alıseque iis proxim® species dignoscantur), sparsim 
obveniunt cellulee majores, aliam formam endochromatis nune quoque oflerentes; 
has conjicerem potius esse cellulas nondum divisas et ad eundem evolutionis 
gradum perductas, quam propriis quibusdam generationis funetionibus instructas. 
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In nonnullis frondibus foramina vidi, iis, qu® nonnullis speciebus Ulve cha- 
racteristica videntur, sine dubio analoga, s®pe rotundata et margine hyalino 
anhisto (cuticule) cincta; que anne his cellulis majoribus, primum retardata 
evolutione insignibus, demumque emorientibus, originem deberent, nescio. En- 
dochromata initio magis homogenea, dein (in cellulis rite evolutis et demum 
fructiferis) et pr&cipue sub ultimo stadio fiunt magis magisque granulosa, 
demumque granulis totum lumen cellule fere implent. 

De ipsis fructificationis partibus observationes, hucusque publici juris facte, 
invicem non parum dissentiunt. In M. bulloso sporidia eiliis 4 instructa pinxit 
Thuret (Rech. sur les zoosp. p. 16 pl. XAXI. fig. 1—4); postquam plurims 
cellule jam sporidiis emissis evacuatm fuerant, membranam frondis adhuc 
persistere, ex icone data facilius erederes. In M. Wittrockii sporidia eiliis tan- 
tum duobus instructa esse observavit Bornet (Not. Algot. p. 177) et de hac 
dieitur ipsam membranam frondis dissolvi, cellulasque invicem liberas in liquido 
dispersas fieri antea quam ex iis proveniant sporidia. Observationibus fretus ab 
Areschougio in M. Grevillei institutis, Wittrock. (Monostroma p. 23) assumere 
videtur sporidia duplieis esse generis, aut ciliis 4, aut tantum 2 predita; 
sporidia vero per aperturam in membrana cellule et cuticule factam emissa 
fir. Reinke (de Monostromate bulloso et Tetraspora lubriea Pringsh. Jahrb. 
Vol. XI. ». 533) sporidia duobus ciliis initio predita putat; postea copulata 
ciliis quaternis instructa, omnia ejusdem magnitudinis observavit. Nonnulli 
assumere videntur 'sporas tantum paucas intra quamque cellulam generari; 
Reinke (p. 535) numerum inter 4—16 variare, sepissime 8 obvenire statuit 
(in M. bulloso). Wittrock (p. 23) numerum inter perpaucas et plures icades 
variare quoque monuit. Numerum hoc modo in diversis cellulis valde varium, 
qui ex his paucis observationibus obvenire videretur, vix indiecium putarem 
organa ab aliis observata fuisse. 

Una cum frondibus juvenilibus Ulv. lactuc®, in eadem planta matre ortas, 
vidi plantulas quasdam minutissimas, quas lactuce prolem inchoantem 
fuisse conjicio. Constabant filo articulato adparenter confervoideo, in quo 2—3 
articulos superpositos, suo diametro longiores, dignoscere lieuit. In iis, qua mihi 
magis evoluts obvenerunt, articulum supremum obovato-dilatatum observavi, et 
intra membranaın limites cellularum longitudinalium, iis similium, quas in infe- 
riore parte trondis magis evolut® obvenientes descripsi; per membranam autem 
non bene translucentem cellulas has minus distinctas vidi. Articulus fili con- 
fervoidei inferior, aut inferiores duo nondum hoc modo tranmutati mihi obvene- 
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runt. Forsan credere licet appendices radicantes, a cellulis superioris articuli 

emissas, descendere per membranam articuli inferioris, et ita hunc articulum 

inferiorem sensim in stipitem plante Ulvacex trausmutari. Mihi autem stadia 
intermedia frustra quaerenti, hec omnia, que obscura vidi, adhuc dubia et 
novis observationibus confirmanda, adparent. 

Inter sectiones Generis, quas in antecedentibus indicavi, genericam quan- 
dam differentiam assumere nolui, ignota in plurimis speciebus evolutionis norma 
totius frondis, et differentiis structur®, qu& inter species extremas invenire 
iceret, in intermediis formis forsan paulisper minus evidentibus. In plantis 
Ulvaceis, quarum frondes adparent unius ejusdemque typi mutationes revera 
admodam leves, »gre dieitur et vix nisi accuratius comparata omnium structura, 
utrum diversitates genericam differentiam indicarent an intermediis obsolescant. 

Disponantur species: *) 

I. Monostroma (Thur.) fronde juvenili saccata, demum (in plurimis) rupta 
lacerata, laciniis monostromaticis, nunc basi adhzerentibus, nunc et in pluri- 
bus speciebus subnormaliter. separatis, liberis fluitantibus aut supra fun- 
dum expansis; parietibus cellularum constituentium extrorsum demum 
gelatinosis, quasi spatia intercellularia — vias inter cellulas areasque cellu- 


larum plus minus evidentes mentientia — formantibus. Species dilute 
virescentes. 


+ Fronde fere tota in lacinias disrupta, laciniis separatis fluitantibus, 
aut supra fundum expansis. 


* Oellulis laciniarum separatarum evidentius bi — ter — aut qua- 
ternatim junctis. | 


1. M. surtosum (Roth; Wittrock Monostr. p. 28). 


De specie diu cognita, per magnam partem Europ® distributa, et forsan 
sola que in fossis aqu& dulcis a mari longius remotis obveniat, dubia nulla 
hodie restare, facile quis crederet. Attamen inquirendum an Ulva bullosa 
Engl. Bot. revera eandem plantam spectaret. Ulvam bullosam Hassal (Brit. 
' Freshwat. Alg. p. 297 tab. LAÄXVIII. fiy. 13) speciem omnino diversam sistere, 


*) In sequente enumeratione species tantum eas enumeravi, quarum specimina mihi ipsi 
comparare licuit; neque specierum exaravi characteres alios, quam quibus species, me judice 
minus rite cognitse, dignoscerentur. 


Lunds Univ Ärsskrift. Tom. XIX. 13 


) 
— 


98 J. G. Agardh. 


mihi fere certum videtur. Quum Wittrock de Ulv. bullosa statuit frondem sub 
omni vite stadio adfixam obvenire, monendum videtur eam, me observante, 
zque ac de sequentibus constat, in lacinias -libere fluitantes facilius solvi. 
Chart multo firmius adheeret exsiccata quam specimina sequentium specierum. 
Speciem hanc a Kützingio ad Tetrasporam relatam fuisse constat; eonfitendum 
quoque videtur Ulvam bullosam Tetrasporas magis referre structura, quam alie 
species Monostromatis; et cavendum ne Ulvam bullosam et Tetrasporam gela- 
tinosam confundent incauti. Ipse quidem in eadem fossa utramıque speciem, 
simul vernali tempore vegetam observavi. Cellule bi-quater-nate fere eandem 
formam semilunarem monstrant, at paulo majores sunt in Monostromate, mi- 
nores in Tetraspora. Ares cellulares paribus cellularum binis aut quaternis 
constitut®, spatiis intercellularibus nunc majoribus, nune minoribus in Monostro- 
mate separate, at omnes eadem directione expanduntur, membranam planam for- 
mantes. In Tetraspora paria cellularum plura aut pauciora adproximata in unam- 
quamque directionem gelatine sub-informis (aut adparenter cvinplanatiw) expan- 
duntur, et spatiis intercellularibus multo amplioribus — attamen «quoad magni- 
tudinem admodum variantibus — separantur. 


2. Monostk. LACERATUM (Thur.; Wittr. Monogr. ». 30). 


Si de specie rite judico, hanc inter Monostromata submarina M. bulloss 
proximam equidem putarem. Eindochroinata latiuscula sunt sat conspieue 2—4- 
nata, et paria invicem distineta spatiis, quae sua latitudine endochromatum lati- 

tudinem eirciter »quant aut superant. Frondes juveniles c&spitos®e, nempe 
| plures concrescentes videntur, obovato-cucullat#, dein fere tote rupte et maxi- 
mopere superne dilatatee in lacinias secedunt, que margine demum fiunt lacer 
et undulatio-crispe, margine crispo sursum et deorsum conspicue flexo. In parte 
superiore (plante adhuc adfix®) vidi endochromata late-oblonga 2—4-natim 
jJuneta, interstitis vix endochromata latitudine superantibus; in parte inferiore 

vidi endochromata paulo minora et interstitia majora, sua latiiwine latitudinem 
_ endochromatum conspicue superantia. Sectione transversali hujus im» partis 
vidi cellulas verticaliter admodum elongatas, fascia endochromatum (in media 
cellula) angusta, et utrinque spatio hyalino (utriusque pagin® fere »que lato), 
fascıam mediam latitudine cincta. 


3. Monosre. Quarernarıum (Kütz.; Wittr. 1. c. ». 37). 


Que ad hanc speciem pertinere puto specimina Herbariorum sub aliis 
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nominibus sepe obveniunt. nomine U. Oxycoce® Kütz. a Lenormand 
distributa fuerunt (ex Marais de Fresnay) jam a Wittrock ad M. quaternarium 
relata video. Alia habeo nomine Ulvse bullose Engl. Bot. inscripta, quondam 
a Chauwin distributa, ad Caen in aqua dulci lecta, que M. quaternarium Kütz. 
omnino sistere mihi videntur. Quomodo ab his dignoscantur specimina ex 
Schley bey Schleswig, et alia ad Nordskow lecta, utraque nomine Ulva latis- 
sime a Suhr inscripta, equidem non video. Denique specimen, nomine M. or- 
bieulati inseriptum, ex Ameriea Boreali, mihi videtur M. quaternario proximum. 


4. Monoste. nırıpum (MWitlr. p. 41.) 


** Oellulis laciniarum separatarum quasi singulis, endochromatibus 
nimirum omnium spatio mox @que lato separaltis. 


5. Monoste. oxycoccum (Kütz.; Witr. I. c. p. 32). 
6. Monoste. ORBICULATUM (Thur.; Wittr. I. c. p. 39). 
7? Monostk. Bautıcum (Wittr. I. c. p. 48). 

8? Monostk. Larıssımum (Kütz.; Wittr. I. c. p. 33). 


Characteres specierum fere omnium antecedentium non ita distineti viden- 
tur, ut de specierum diversitate quid certius augurare auderem. In plurimis 
quenam sit forma plante primarie et adhuc adfixe mihi omnino ignotum 
manet; nec scio an ab aliis hec observata fuerit. Wittrock de M. nitido sta- 
tuit, huic esse scutellum radicale, et aream basalen in planta magis evoluta 
persistentem, at, ni fallor, ipsam frondem sub stadio disrupto tantum descripsit. 
Vix crederem species nonnullas jam ab initio explanatas et monostromaticas 
obvenire. Fibrillas alligantes, quas in nonnullis formis observavit, potius sub 
posteriore vitse stadio provenire, quam primam radicis formam sistere, analogis 
exemplis aliarum Algarum concludere vellem. Neque omnino certum mihi 
videtur formam endochromatis, quam oxycoccam dixerunt, et dispositionem qua- 
ternariam characteres specierum sistere certos (nec stadia evolutionis diversa 
indicare). Specimina plicata aut plana, spe a mera praparationis sollertia 
pendent; obscure virentia aut fere hyalina forsan ab ztatis stadio diverse. 
Quoque de proxima affınitate M. Baltici mihi dubia quadam manent. Quod 
denique attinet M. latissimum, vario respectu hc mihi obscura videtur. Patet 
nimirum eam errore quodam primum creatam fuiss’, deinde vero eam in libris 
perstitisse, at alio modo intellettam. Jam supra indicavi specimina ex mari 
Baltico inferiore a Suhrio nomine Ulve latissime distributa fuisse, nullo 
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modo cum specie Linneana et Agardhiana ejusdem nominis conveniunt, sed 
speciem Monostromatis sistunt, me judice, ad M. quaternarium proxime acce- 
dentem. Suspicari liceat Kützingium speciminibus ejusdem plant», pari modo 
nominatis, at a Frölich (qui plurimas suas Algas cum Suhrianis congruenter 
denominatas habuit) missis, deceptum fuisse: in Phycologia generali igitur plan- 
tam ex ”Flensburger Meerbusen” nomine Ulve latissime enumeravit, quam 
speciem Linn®i & Agardhii ejusdem nominis credidit; hanc formam primariam 
sux speciei consideravit; sub var. 8 vero habuit aliam, ex ollis Horti Veneti, aqua 
salsa impletis, ei cognitam, qu& cellulis parum majoribus dignosceretsr, et 
hujus in Tab. 20. IV. dedit iconem, ex qua evidentissimum videtur frondem 
fuisse monostromaticam et cellulas majusculas sine ordine conspicuo dispositas 
(nec quaternatas). Dein in Speciebus Algarum (p. 474) formae primarie (e 
sinu Flenipolitano) nullam mentionem fecit; formam vero, quam ipse icone 
citata ut var. ß. designaverat, ipsam Ulv. latissimam constituit, quam in mari 
atlantico mediterraneo et adriatico ad oras Europe et Afric®e borealis obvenire 
statuit, quin immo ad oras Nov Zelandi® lectum specimen (”cellulis geminatis”) 
memoravit. Denique (in Tab. phycol. Tab. 14.) Ulwe latissime iconem dedit, 
ex qua patet hanc cum var. ß. in primo opere convenire; specimen depietum 
quoque ex Venetia dixit. Ipsam formam primariam latissims», qualem 
im Phycologia generali habuit, postea silentio preeteriise Kützingium, ex supra 
allatis facilius pate. Veram Ulv. latissimam Linnei et C. Agardh ut novam 
speciem ex Insula Rügen sub nomine Phycoseris gigantee® in Phyc. gener. p. 298 
descripserat; in Speciebus Algar. huic addidit synonyma: Ulv. laciuca et U. latis- 
sima auct.; adjecta insuper varietate perforata, quam in mari atlantico et paci- 
fico, ad oras Europ, Americ® et Nov® Hollandie obvenire statuit. Nulla 
facta mentione differentie inter species, quas sub diversis temporibus nomine 
Ulve latissime designaverat Kützing, Wittrock tum plantam ex Schleswig, 
quam cum Suhriana Ulv. latissima identicam suspicari licet, tum plantam ex 
Venetia, a Kützing initio ut var. f., denique ut veram Ulv. latissimam de- 
signatam, sub sua' M. latissimo enumeravit*). Quid denique sit hec Ulva 
latissima Venetiana Kützingii mihi neutigquam certum videtur. Specimen qui- 
dem ex Venetia a Ruchingero — filio ejus qui quondam Horto Venetiano pre 


*) In dissertatione (Om nordlandens högre hafsalger af Kleen) Upsalie 1874 publici 
juris facta dieitur, Wittrocküi auctoritate, M. quaternarium Kützingii tantum varietatem M. 


latissimi esse considerandam. Ita ulterius patet qnibus erroribus laborat synonymia. 
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füt — missum habeo, quod an cum Kützingiana planta conveniret, dubitavi. 
 Magis quam in Monostromatibus mos est, frons quasi in lobos divisa, quibus 
margines sunt magis distincti undulati et sparsim in prolificationes minutissi- 
mas, paücis articulis constitutas, exerescentes. Cellule in nostra magis lineis 
rectis circumscripte quam in utraque icone Kützingiana, et sepe subquadratic®; 
ad apices loborum sunt paulo longiores et secus longitudinem plants subreetangu- 
lares. Ipsi parietes angusti. Structura, quantum vidi, monostromatica. Charts 
nostra arctissime adheret. A nulla alia regione consimilem vidi. Mihi hx#c 
vix propria species Monostromatis videtur. 


Tr Frondis superiore parte rupte, in lacinias, cum frondis parte infe- 
riore coherentes et ita affıxas, irrequlariter fissa. 


9. Monostek. Wırrrocku (Born. Not. Algol. p. 176. tab. 45.) 


De identitate nostre cum specie 1. c. deseripta equidem dubito.. Nostram 
vidi initio elongato-clavatam, stipite fusiformi angusto, velut parte superiore 
cellulis ejusdem generis rotundato-angulatis contexta. Seetione transversali ob- 
servavi cellulas verticaliter longiores quam directione tangentis, endochromatis 
fascia rotundata utrinque margine »que lato hyalino eineta. Frondem adul- 
tiorem ruptam, at adfixam, oblongam vidi, aliis frondibus longioribus bi-tripol- 
liearibus, cum aliis brevioribus minutis gespitem formantibus. Endochromata in 
hac parte spe geminata, raro ternata, spatiis intercellularibus endochromata 
latitudine fere »equantibus. | 


10. Monostk. Crepıpınum (Farlow Marin. Alge of New England p. 42.) 
Farlow Anders. & Eaton. Alg. Exs. Am. n:o 74. 


ll. Monosır. Gerevitzeı (Thur. et Wittr. I. c. partim) fronde initio obovata, 
demum superne in lacinias latiusculas planatas, deorsum plus minus pro- 
ductas, fere tota fissa. 


Hab. ad littora Europ&a oceani atlantici superioris. 


Cellule infime, pedi proxim&, quoad formam iis M. lactuc® similes, nempe 
elongate et angust®, in lineas elongatas seriat, dissepimentis transversalibus 
vario modo obliquis, endochromatibus conformibus totum lumen cellule occu- 
pantibus, longioribus ad divisionem pronis s®pe nucleos 2, brevioribus unicum 
foventibus. Parietes cellularum crassiusculos vidi; forsan magis mucosi, vix 
adspectum clathratum offerunt, qualem observavi in M. lactuca; endochromata 


| 
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vieina separantur invicem spatio, quod ipsorum latititudinem dimidiam vix 
zquat. Cellule paulo superiores sunt conformes, at breviores et unicum nu- 
cleum foventes. Spatia intercellularia paulo latiora et magis mucosa. In su- 
periore plante parte sunt adhuc magis divers®; endochromata nimirum sunt 

rotundato-oblonga, angulis rotundatis, plurimis diametro wqualibus aut vix 

sesquilongioribus granulosis, et a strato substantie intercellularis, in quod 

membrana fere solvitur, facilius separatis. Sub hoc statu parietes cellularum 

vix discernere mihi licuit. 

12. Monoste. Lacruca (L. Roth, C. Ag.) fronde initio obconica, demum su- 
perne in lacinias sublineares, initio tenuissimas, s&pe undulato-plicatas aut 
tortas, demum margine minute crispatas, parte inferiori persistensi sub- 
palmatim adfixas (Tab. nostr. III fig. 90.) Aresch. Alg. Scand. exs. n:o 121! 


Hab. in oceano atlantico boreali inde a littore Norvegi® superioris (Ha- 
merfest!) saltem littora Britanni®e, Bahusie, Scani®, Holsatie attingens. 


Cellule, inferiorem partem plants juvenilis constituunt, parietibus 
jam conspicue crassis juxtaponuntur, adspectum clathratum frondi tribuentes. 
Ips® cellule sunt elongat®, diametro 2—3-plo longiores, quoad formam et dis- 
pesitionem iis in U. tenella a Kützing (in Tab. phycol. Vol. VI. tab. 11 fiy. b) 
depictis similes, secus longitudinem plante in lineas elongatas disposit®, apici- 
bus dissepimento s&pe obliquo separatis. Endochromata vero fasciam angustam, 
secus longitudinem cellule contractam, homogeneam, occupantia, nucleo 
incluso. Ad imam basem frondis he cellule deorsum producuntur in caudicu- 
lam filiformem, et his cellularum caudiculis major pars ipsius pedis consti- 
tuitur. | | 

In fronde paulo magis evoluta cellulas fere inordinatas diceres, at sparsim 
quoque in lineas breves, rectas aut arcuatas, conjunguntur. Gemin®, si nu- 
perius divise, hic illic adproximats® adpareant, vix umquam ternat® aut qua- 
ternat® juxtaponuntur. Singule cellule cinguntur parietibus crassiusculis, 
extrorsum magis mucosis, utpote limites inter cellulas constituuntur viis con- 
tinuis paulisper flexuosis, qug fiunt latiuscule ubi plures cellul® angulis ad- 
proximantur. Singulis cellulis quoque parietes introrsum crassiusculi (mucosi) 
adpareant; intra hos ipsum lumen cellulee occupatur endochromate sat magno 
rotundato-angulato. Ubi cellule in lineas conjunct®, sunt plerumque paulo 
longiores quam late. Intervalla inter endochromata proxima harum latitudinem 
fere crassitie equant. Endochromata nuper divisa paulisper obliqua vidi et ita 
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plerumque juxtaposita ut apex latior unius partis advertitur angustiori alter- 
ius. Sectione facta transversali frondis, cellule, prout nuper divise aut adul- 
tiores conspieiantur, directione tangentis aut longiores aut paulisper breviores 
quam direetione radii, endochromate fasciam mediam oblongam efficiente, qu& 
vix dimidiam partem totius luminis verticali directione superat. Inter singulas 
cellulas (sectione transversali observatas) interstitia lineis extrorsum paulisper 
hiantibus indicantur, ita hiatu viis inter cellulas, a facie visas, respondentia. 
Qui nomine Monostromatis Grevillei, Ulvam Lactucam Caroli Agardh et 
Grevillei designandam esse urgent (Thuret, Wittrock), hi quidem assumere vi- 
dentur eandem speciem ab Agardhio et Grevilleo nomine Ulve® Lactuc® in- 
telleetam fuisse. Me vero judice species alie, et invicem sat diverss®, sub no- 
mine Ulve Lactuce ab auctoribus citatis comprehenduntur. Utriusque U. 
Lactuca habet structuram monostromaticam, et utraque fit monostromatica rup- 
tura membran®, que antea sacculum clausum formaverat. Et vero sacculus 
nondum ruptus et lacinie, qua ruptura formantur, in planta Grevillei aliam 
habent formam quam in planta Agardhiana. Ex descriptione, a Grevilleo data, 
sequentia transscribere placet: ”Fronds in the young state obovate and saccate, 
but very soon bursting and lacerating, at length cleft irregulary down to the 
base, the segments flat, variously laciniated and cut, somewhat waved.” Qui- 
cumque cum hac descriptione comparavit Ulvam Lactucam Agardhianam, qualem 
hanc distribuit Areschoug (Alg. Scund. exsice. sub n:o 121), vix non statim 
videat hanc esse a Grevilleana diversam. In Ulva Lactuca Grevillei est frons 
juvenilis (saccata) initio fere globosa, dein oblonga, demum ante rupturam 
obovata; membrana rupta, magis vage expansa, in lobos forma fere indefinitos, 
demum usque ad imam basem separatos abit. Ulv. Lactuca C. Agardh est jam ab 
initio magis elongata, fere compresso-cylindracea aut sursum paulisper dilatata, 
et eitius rumpitur in numerosas lacinias lanceolato-lıneares, sepe margine un- 
dulatas, quin immo tortas, simpliciusculas aut iterum divisas, supra stipitem ob- 
cuneatum subpalmatim expansas, juveniles tenuissimas, adultiores margine cris- 
pulas. Si de speciebus in Monographico opere Wittrockii descriptis rite judico, 
Ulva Lactuca Agardhii ididem nomine Monostromatis undulati descripta est. 
Ulva Lactuea Grevillei vero, sub nomine Monostr. Grevillei enumeratur ultima, 
interjectis inter utramque plantam speciebus, quas hoc loco ad Ulvarias re- 
ferendas esse putavi. Mihi igitur de differentia specierum, quas nomine Ulve 
lactuex ab Agardhio et Grevillo describuntur, nullum dubium manet. Quo- 
ımodo Monostr. pulchrum Farlow., cujus ex America boreali specimina pauca 
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parum revera completa, ab Agardhiana Ulva Lactuca dignoscenda sit, mihi 
non liquet *). 

Inter Algologos satis constat Thuretium alias quoque mutationes in syno- 
nymia Ulvarum postulasse.. Statuit nimirum Ulvam Lactucam Linnei et 
Auctorum Veterum fuisse eam, quam Thuret sub hoc nomine intelligit (h. e. 
(Ulw. rigidam C. Agardh); diversissimam autem plantam a CO. Agardh et 
Greville sub usurpato nomine Ulv. Lactuc® primum divulgatam fuisse. Mihi 
quidem quoque concedendum videtur sat diversas species sub nomine Ulve 
Lactuc®e militasse, et fere dicere licere Algologos multos sub allato nomine 
quamcumque Ulvaceam, ad suas oras vulgatissimam, intellexisse. Sit quoque ut 
nonnullis Ulva lactuca fuit nomen pluribus formis collectivum; quo in casu 
sepius mos fuit, si non lex inter Botanicos accepta, nomenclaturam sequi 
eorum, qui primi diversas formas sub certis nominibus distinguere inceperunt. 
His pramissis, de singulis formis, quomodo ab Auctoribus intellecte fuerunt, 
pauca adferre lubet. 

Dillenius, cujus iconibus auctoritatem quandam dare consueverunt, in Tab. 
VII figuras tres habet, quarum fig. 1 Ulvam lactucam referret. Cuicumque 
autem, hanc ssepius citatam iconem adeunti, statim adpareat nullam omnino 
ideam de specie ex hac deduci posse. Ipse apertis verbis dixit iconem re- 
presentare modum nascendi, prout de longinquo planta in aqua apparet; at 
hodie certe nemini in mentem veniat ejusmodi Ulvarum representatione species 
diversas dignoscere. Ex textu patet Dillenium, preter purpuream speciem, dis- 
tinxisse inter marinam et. palustrem Tremellam, ex qua expressione forsan 
suspicaretur non certas species, sed plures formas (marinas et pallustres) simul 
sumtas intellectas fuisse. 

Si Linneana nomina non collectiva, sed species certas designare statuendum 
sit, omnino certum mihi videtur eum sub sua Ulva lactuca aliam speciem de- 
signasse, quam qu& a Thuretio ita denpminatur. In Flora Suecica (Ed. II. p. 
433) Ulvarum species diagnosibus ita distinetis designavit, ut non tantum hodie 
facılius recognoscantur, sed quoque, me judice, pateat eum. propriis observa- 
tionibus notas characteristicas invenisse. Hoc vero loco definita est U. lactuca: 
”palmata prolifera membranacea, ramentis inferne angustatis” Si quis crederet 


*) Si Monoste. PpuLcHrum (Farlow Mar. Alg. of New England ». 41) cum Monostr. 
lactuca C. Ag. identica esset, ut hoc ex speciminibus sub allato nomine missis fere suspicarer, 
forsan concludere liceret M. lactucam esse speciem magis borealem, ad littora septentrionalia 
Americ® et Europ® »que obvenientem, 
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his verbis designari formas illas palmatas, que nomine Ulv. fasciate, aut Ulv. 
divise, aut Ulv. nematoidee in herbariis spe venditantur, dixisse placet has 
formas, quantum scio, numquam ad oras Bahusie inventas fuisse; de sua 
vero statuit Linneus eam esse in oceano Bahusiensi frequentem. Pr&ter formas 
allatas vix alia exstat, qu& in diagnosin Linneanam qualitercumque quadrat, 
nisi ea, fronde monostromatica instructa, quam Ulvam Lactucam denominavit 
C. Agardh, quamque ex Bahusia distribuit J. E. Areschoug (Alg. Scand. Exs. 
Ser. nov. sub n:o 121). Wahlenberg, qui s#pius fuit specierum in- 
terpres fidelissimus, in Flora lapponica Ulvam Lactucam habet, quam cum 
_ Agardhiana specie identicam suspicor, utpote hec a Wittrock (Monostroma 
». 46) enumeratur sub nomine novo Mon. unduluti. 

Qui temporibus Linn®i proximus fuit, Alb. G. Roth, et su® »tatis Al- 
gologorum facile princeps, pluries, in diversis suis vperibus, de speciebus Ul- 
varum disseruit. Jam in Catal. Bot. Vol. I. dixit: ”Veteres Botanices scrip- 
tores veram Ulvam Lactucam Linn®i non cognovisse videntur, quod maxima 
ex parte de recentioribus quoque valere videtur,” et idem judicium in FF’. 
German p. 539 repetit. Inter alia, de sua planta monet: ”frondem esse maxime 
debilem et flaccidam, ortu suo angustatam, sensim latitudine increscentem, di- 
gitalem palmarem immo pedalem, sursum ratione longitudinis tres quatuor lineas 
ad unciam et sesqui-unciam latam, raro latiorem (!), laciniis nonnunquam pro- 
liferis’ — que omnia vix de Ulva Lactuca Thuretii dicere liceat, optime autem 
quadrant in Ulvam lactucam Agardhianam. Animadvertit pra&terea Roth 
Ulvam lactucam recentiorum Botanicorum (sui ®vi) aliam speciem spectare, ni- 
mirum Ulvam plicatam, sub quo nomine formam Ulve rigide C. Ag. (seu 
Ulv. Lactuce Thureti) a Rothio intelleetam fuisse, conjieio. Si his additur 
Rothium de U. plicata dixisse, eam differre ab U. lactuca frondibus umbilica- 
tis, colore saturatiore et rigiditate, eamque a quibusdam auctoribus cum Ulv. 
latissima conjungi, patet, ut sperarem, Ulvam lactucam Rothii esse omnino 
diversam ab U. rigida, que ab eo Ulv. plicata nominatur. 

Alter ejusdem fere vi Algologus, X. de Wulfen, Linneana et Rothiana 
U. lactuca male intelleeta, primus, ni fallor, eam dedit Ulv. lactuce interpreta- 
tionem, quam ei vindicare voluit Thuret. Lightfoot jam antea fere eodem 
modo de Ulva lactuca judicaverat; attamen sub hoc nomine non tantum U. 
rigidam, sed et Ulv. bullosam, et Ulv. latissimam, quas ejusdem speciei varie- 
tates considerat, comprehensas vult. Species, que a multis sequentibus Ulv. 


lactuce nomine venditantur, non semper unam eandemque formam speectant. 
Lunds Univ. Ärsskrift. Tom. XIX. | 14 
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Ita Duby, ut unico consistam exemplo, sub nomine Ulv. Lactuce conjungit 
Ulv. umbilicalem, U. latissimam, Ulv. rigidam et Ulv. plicatam, neque, ut 
supra demonstrare conatus sum, sub eadem denominatione vera, at a pauciori- 
bus observata U. lactuca comprehenditur. 

Quum in speciebus Algarum Ulvas tractavit ©. Agardh, ei quidem bene 
coguitum fuit diversas species sub nomine U. lactuce ab auctoribus intellectas 
fuisse, ut hoc ex synonymia data diversarum specierum satis pateat. Ita Ul- 
vam Lactucam Lyngbyei (partim) et Esperi ad formas Ulve latissime; Ulvam 
Lactucam Engl. Bot. & De Candollei ad U. rigidam, retulit. Sub sua U. 
Lactuca citantur planta Linne&i (Fl. Suec.) Rothii et Lyngbyei (quoad partem). 

Si ex similitudine cum foliis Lactuce synonymiam reformandam esse quis 
hodie urgeret, animadvertere placet alios aliter quoque hac de re judicasse. 
Agardhius de sua dixit: ”neque alia magis Lactuc« folio similis, unde nomen 
eximium.” Idem contendit Greville de sua (Monostr. Grerillei) et Lightfoot 
denique Ulvam rigidam quodammodo ("in some measure”) Lactuc® folium re- 
ferre dixit. | 

Perpendenti hec omnia vix non patebit Thuretianam synonymi» reforma- 
tionem potius subjectivis rationibus esse fundatam, quam lis, quas post Linneum 
ut legitimas nomenclatur& leges plerumque considerarunt Botanici. 


13. Monostk. arcrıcum Wittr. Monostr. p. 44 Tab. II. fig. 8. 


Mihi minime certum videtur hance plantam alio nomine non anten de- 
scriptam fuisse. Specimen enim ex insula Foeroarum, a Lyngbyeo lectum, 
nomine Ulva plicata infans inseriptum, observanti mihi adparuit hoc fere offerre 
characteres M. arctici. Specimen revera haud optimum, ita ut de forma irondis 
explicate »gre judicatur; crederes frondem fuisse infundibuliformem, ima parte 
anyustata conspicue plicata, superiore parte patente lacera. IJ,yngbyanam plan- 
tam. Monostromatis speciem esse, nec Ulvaris®, facillime patet comparata stru- 
ctura, quam cum M. arctico proxime convenientem videre credidi. His vero 
positis quaritur an Ulva plicata veterum Botanicorum cum M. arctico revera 
identica esset. Me judice hoc neutiquam assumendum videtur, et alio loco 
(sub Ulv. splendens) rationes attuli, quibus probare conatus sum Ulvam plica- 
tam cum M. splendente identicam esse. - Quum Lyngbye, in scedula speeiminis 
supra memorati, hoc ”infans” Ulve plicate nominaverit, forsan assumere licet 
eum inter infantilem plantam et evolutam observasse differentiam, quam vero 
setati adseribendam putavit. Utrum plania infantilis dieta, in scopulis 
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abruptis dependens crescat (ut de sua Ulv. plicata statuit Ström), an aliis Algis 
adfixa fuerit, ut de M. arctico asseruit Wittrock, hoc ex dietis Lyngbyei nullo- 
modo liquet. 

Alia planta, que cum his ulterius comparanda videtur, mihi est Euntero 
morpha Cornucopie Jlook. Br. Flor. Vol. II. p. 313. € Harv. Phye. Brit. 
tab. 304. Nullis dubiis vacare puto hanc plantam minime esse Enteromorphs 
speciem, sed cum speciebus Monostromatis proxime convenire. Utrum vero aut 
cum una, aut cum altera identica sit, egre dieitur, quum revera diagnoses plu- 
rimarum specierum hodiedum nimium incomplete, quam ut certum judieium 
ex icone data ferre liceat. Utrum porro hc Monostr. Cornucopie species sui 
juris consideretur, stipite elongato filiformi magis abrupte in frondem clavato- 
oblongam abeunte, et frondis transversaliter rupte forma sursum hiante sub- 
pateriformi dignoscenda; an alterius epeciei forma sit nondum in lacinias fissa, 
vix nisi speciminibus examinatis certius dijudieatur. Si vero ex icone data quid 
concludere liceret, nonnulla sunt, qu® proximam affınitatem cum M. arctico et 
allata planta Lyngbyana indicare mihi videntur. Carmichaelii planta quoque 
aretica videtur, utpote ad Scotiam et insulas Orkney tantum lecta. Animad- 
vertere placet Carmichaelium in Flora Hookeri deseripsisse structuram paulisper 
aliter ("Granules in fours, all over the frond) quam ex icone Harveyana adpareat. 

Synonyma omnia, a lHookero et Harveyo allata, excludenda esse, mihi 
certum videtur. Sub nomine Ulve cornucopie plures diversas plantas venditari 
patet. Lyngbye, ni fallor, prima vice varietatem Enterom. intestinalis nomine 
Cornucopie designavit. Hac auctoritate eandem in Spec. Alg. p. 419 memo- 
ravit ©. Agardh. Varietatem analogam Ent. compress® habuit Wahlenberg, 
quam cum Lyngbyana identicam posuit C. Agardh. Utramque ut varietatem 
E. Compresse enumeravit Le Jolis. Phycoseris Cornucopie Kütz. est planta 
ab his valde diversa. Denique ab his omnibus differt planta Carmichaelii, 
quam Le Jolis cum Ent. Grevillei identicam considerare propensus videtur. 


11T Fronde fere tota integriuscula tubulosa aut collapsa, inferne in stipi- 
tem attenuata, sursum dilatata, demum forsan apice hiante. 

14. MonostRk. GROENLANDICUM J. Ag. mscr.) minuta, inferne capillaris, sursum 
dilatata  tubaeformis, demum cylindracea, cellulis eutieule strato latiore 
quasi intra tubum hyalinum inclusis, bi-ter aut quaternatim sub-divisis, 
tetradibus nullo conspicuo ordine seriatis (Tab. III. fig. 80—85). 

Hab. ad oras Groenlandie, J. Vahl.! 


| 
4 
| 
1 
N 


108 | J. G. Agardh. 


Hanc plantam, quam nomine Solenie compress® mihi quondam missit J. 
Vahl, habitu et structura ®que insignem, speciem Monostromatis fere typi 
proprii considero. Specimina, qu& vidi, sistunt plantam minutam, inferne immo 
vix capillarem, sursum sensim sensimque dilatatam, superne tamen vix pennam 
passerinam crassitie superantem, 1-—2 pollicarem. Fila plurima in nostris in- 
vicem separata (forsan cultro abrasa) et abrupta vidi, paucissima protuberantia 
disciformi radicali instructa, deorsum longissime attenuata, omnia ad basem vix 
ultra capillaria, juniora apice obtusa, nune protuberantia minori supereminente 
instructa, adultiora plurima truncato apice hiantia; utraque mucosa et aquam 
avide bibentia facilius reviviscunt, nec mihi adparuerunt compressa, ut ex de- 
terminatione Vahlii forsan concludere liceret. Fila csterum cylindracea, raro 
hie et illie paulisper constrieta, et vage curvata, intra cuticulam validam quasi 
punctata, si augmento minori observantur; majori adhibito augmento adparet 
endochromata minora (cellulas filias) esse ovalia aut rotundata, 2—3—4 intra 
cellulas (maternas) disposita. Cellule (matern®) ips®, rotundate aut oblonge, 
sunt minori spatio sejunct®, interstitiis gelatinosis, parietibus vicinarum vix in 
communem coalescentibus.. Cellule, seu tetrades cellularum qu& communi 
pariete incluse sunt, sine ordine conspicuo disposit®, nec lineas transversales, 
nee longitudinales efficere videntur, nisi ad imam basem fila maxime Juvenilia, 
qux vidi, tetrades pauciores transverse oblongas subarticulatim dispositas, quasi a 
flo artieulato ortas, originemn prodere crederes. Csterum in filo a facie viso, 
inter tetrades marginales et faciales ea observatur differentia, ut endochromata 
marginalia adpareant oblonga apicibus truncatoe-rotundatis, facialla (quorum 
apices conspiciantur) vero rotundata. Sectione facta evidentius videre licet 
frondem tubulosam unica serie cellularum constitutam esse, strato mucoso 
(cuticula anhista hyalina) et extrorsum et introrsum ipsas cellulas cohibente; 
intra has endochromata verticaliter disposita et elongata esse suo diametro 
sesqui-longiora. In filis saturatiore colore viridi instructis, qu® juniora et adhuc 
accrescentia ceredidi, endochromata alia duplo majora (adhuc indivisc\ subsingula, 
alia minora evidentius bi-ternatim juncta; in filis dilutius virescentibus endochro- 
mata adhuc minora forsan magis evoluto strato mucoso cohibita; hec pr&- 
cipue in filis apice truncato hiantibus. Forsan credere licet cellulas supremas 
 primum maturescere, et sporidiis eruptis superiorem partem dissolutam fuisse, 
et fila hinc fieri superne hiantia. Cellulas vero evidentius maturescentes in hac 
specie non vidi. Chart® arcte adheeret exsiccata. 


f 
| 
| 


Till Algernes Systematik. 109 


15. Monostek. (J. Ag. mscr.) majuscula, eylindraceo-obovata, supra 
stipitem tenuiorem conspicue dilatata tubulosa, integriuscula aut summo 
apice demum lacera, membrana tenui collabente subelathrato-cellulosa, cel- 
lulis junioribus angulatis, parietibus crassiusculis invicem distinctis, fere 
in lineas longitudinales irregulares conjunctis, inferioribus elongatis, su- 
perioribus sensim brevioribus, maturescentibus rotundatis subsingulis (Tab. 
III. .fig. 84—89). 


Hab. ad oras Groenlandie: J. Vahl! fragmenta dein legit Berggren! 


Frondem vidi cireiter 6 pollicarem longitudine, inferne penna tenuiorem, 
sursum sensim dilatatam, supra mediam partem, ubi summam forsan attingit 
latitudinem, diametro fere pollicarem, ipso apice in nostra demum lacero et 
subdecoloratoe. Membrana frondis tenuissima, chart in exsiccata aretissime 
«dheeret; in juniore et in ima parte frondis adultioris he componitur cellulis 
magis oblongis, diametro 2—3-plo longioribus, parietibus crassiusculis et bene 
limitatis cellulas separantibus; cellule angulat®, ceterum quoad figuram pau- 
lisper varie, alie utroque apice truncate, alie hince acuminat® aut pariete 
oblique ducto separate, plerumque in lineas longitudinales at curvatas et irre- 
gulares conjuncte, nunce 3—4 superposite quarum medie truncate, extims 
acuminat®, quasi divisione unius omnes formät®; in superiore parte cellul® 
breviores fiunt, alio respectu ca#terum initio consimiles. In his cellulis angula- 
tis intra limpidissimos parietes vidi endochroma magis homogeneum et in unum 
corpus contiguum junctum, figuram cellule initio repetens, dein idem magis rotun- 
datum, observavi. Rarius vidi cellulas hujus form&#, globulis paucis majusculis 
rotundatis, invicem evidenter disjunctis, instructas. Cellule s.periores breviores 
sensim quoque alium adspectum pr&bent; fiunt nimirum magis rotundato-olong®, 
singule parietibus tenuioribus parum conspicuis eincte, plurim® rotundate, 
intercedente spatio intercellulari submucoso. Endochromata in his demum vidi in 
numerosa corpuscula rotundata divisa, sine dubio submatura et ad formanda 
sporidia prona.. Ha&c in suprema parte lacerata frondis sat conspieua vidi. 

Si in formis sub n:is 14—15 hoc loco deseriptis unam eandemque speciem quis 
suspicaretur, unam nimirum juvenilem, alteram maturescentem esse, animadvertere 
placet structuram utriusque esse omnino diversam, una nimirum cum M. bulloso 
et M. quaternario quoad dispositionem cellularum congruente, altera cum M. 
lactuca aliisque. Ex iis, qua@ vidi, quin immo deducendum putavi structuram 
quoque sub diversis at in utraque analogis evolutionis stadiis, omni tempore 
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diversam esse. Species itaque bene distinetas in formis a me des-riptis videre 
credidi. Nec ab aliis nostras descriptas fuisse scio. Qu& a Kjellman in aliis 
regionibus arctieis observata@ fuerunt M. lubricum et M. leptodermum, ex qui- 
bus M. lubrieum quoad dispositionem cellularum cum una, M. leptodermum vero 
cum altera potis-imum convenire videntur, tantum in fragmentis observat vi- 


dentur, que totius frondis omnino diversam formam indicare ex descriptionibus 
datis crederes. 


Fronde .sessili bullato-inflata, nunc depresso-globosa sinuosa, novis- 


que bullis superpositis inequali aut subramosa, membrana demum 
vix disrupta. 


16. Monosrtk. THERMALIS (Kütz. mscr.) fide Menegh. Consp. Aly. Euyan. (1837) 
p. 21. Ulva aponina (Menegh. in litt.) fide Kütz. Tab. P’hyc. (1856) 
Vol. VI. p. 6 tab. 11. II. 


Planta vario respectu mihi dubia. Qualis in aqua fervida (30° R.) the: ma- - 
rum Euganearum obvenit, minuta videtur, diametro vix unciam wquans, bulloso- 
inflata, membrana iterum in novas bullas exuberante, qualiter fere Enterom. 
intestinalis var. maxrima fit bullato-sinuosa. Specimina a Meneghini data sunt 
atro-virentia et opaca, membrana collabente et nullo nitore pradita. Aliam, 
consimilem quoad formam, in aquis stagnantibus Gallie meridionalis ad Te- 
lonem lectam habeo, quae autem diametro fit 2—3 pollicaris, et colore dilutius 
virente instructa est. Pra&cipue Telonensem calce paulisper incrustatam vidi. 
Cellule illius, a facie vis®, sunt rotundato-angulate polyedre, endochromate 
subhomogeneo at collapso, vix autem, ut habet Kützing, in fascıam mediam 
rotundatam colleceto. Sectione transversali membranam monostromaticam, tenu- 
iorem, introrsum quasi disruptionis (ab altera membrana) indicia offerentem; 
ipsas cellulas directione tangentis vidi »que longas, si non longiores quam sunt 
verticaliter elongat®, fascia endochromatis media angustiore, utrinque hyalino 
spatio cineta. Structura in plauta aponina minus evidens; fasciam endochro- 
matis nec in hac vidi rotundatam et in media cellula sitam, sed potius xqua- 
liter collapsam. | 

Comparata forma speciem hanc aut ad Ent. intestinalem aut ad Ulvam 
cornucopie proxime accedere facile quis crederet. In monographia vero Mo- 
nostromatis Ulvam aponinam inter species hujus Generis, sibi parum cognitas, 
enumeravit Wittrock, addita observatione se dubitare an Generi vere pertineret. 
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Tamen meminisse placet Wittrockium inter characteres Generis formam prima- 
riam frondis tubuloso-inflataım parum respexisse; si vero hec forma indicaret 
 modum crescendi (feneri proprium, patet differentiam inter U. thermalem et 
Monostromatis species reliquas multo minorem considerari posse. His confessis 
affınitas speciei tamen mihi dubia manet; velut de limitibus (an planta Telonensis 
cum aponina vere identica sit) incertus sum. 

Nec de historia speciei mihi omnia sublata sunt dubia. Jam in Speciebus 
plantar. Ed. 11. p. 1633 Ulvam lahyrinthiformem ex 'Thermis Patavinis (gradu 
caloris 49) a Vandellio delineatam habuit Linn®us, sequenti modo deseriptam 
”Membran® bins horizontales distantes; superiore tenuiore, intertexta parietibus 
numerosis variisque, formantibus cellulas labyrinthiformes.. E superficie ex- 
surgunt mucrones multipliei basi, trunci clavati, obtusi, ex 7 membranis con- 
flati, intus cavi.” In Spec. Alg. p. 428. C. Agardh hanc Ulv. labyrinthifor- 
mem Öscillatorie speciem declaravit, In opusculo: Delle Terme Euganee, Padova 
1853, Celeb. Beggiato pag. 59 Confervam decipientem descripsit et sub hac 
Ulv. labyrinthiformem Linnei ceitavit; iconem quoque dedit speciei. Mihi 
utriusque descriptionem perlegenti suspieio irrepsit duas species, soeialiter de- 
gentes, ab utroque ut partes ejusdem speciei forsan habitas fuisse, unam Ulva- 
ceam, alteram ÖOscillatorieam. Meneghini, de Algis Euganeis seribens, quan- 
tum vidi, neque de Ulva labyrinthiformi, neque de Conferva decipienti men- 
tionem fecit. Suam U. thermalem ad muros in aqua thermali (-+ 28° R.) 
submersos dixit Meneghini. | | 


II. Ulvaria (Rupr.) fronde juvenili saccata, mox rupta in lacinias monostro- 
maticas, supra pedem sub-reniformiter expansas, divisa; cellulis con- 
stituentibus (a facie visis) rotundato-angulatis, verticaliter elongatis; mem- 
brana cellularum firma post eruptionem sporidiorum persistente, et parieti- 
bus distinete limitatis eximie reticulata. 


17. M. osscurum (Kütz. Phye. Gen. 296) Ulv. obscura Kütz. I. c. & Tab. 
phyc. Vol. VI. tab. 12. LI. 


Si de planta Kützingii rite judico, huie pertinere videtur ea, quam sub 
n:0 320 Phyeothec. Lusitan. in Supplem. distribuit Welwitsch, in aliis Algis 
prope Setubal lecta. Observante Welwitschio est hac initio saccata et stipitata, 
dein plana et crispula. Ex iis, qua@ ipse vidi, sequentia addere placet: Planta 
juvenilis, nondum lineam longitudine superans, in vesiculam pyriformem est 


——— 
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inflata et jam fuscescens colore. Cellule minute rotundato-angulat® sunt in- 
vicem distinete parietibus angustis, endochroma foventes juxta parietes obseuriore, 
dilutiore in media parte cellule, Qu& in stipite vesicule adsunt celluls, 
aliee breves, alie jam elongat®; elongat® continuantur sursum quasi venis, qu& 
consimilibus cellulis constant, supra stipitem tamen mox evanescentes; celluls 
in his adparent angustiores, diametro 3-plo longiores. Margo angustus hyalinus 
cuticule frondem juvenilem cingit. In parte superiore cellule sunt rotundato- 
angulate, polyedre et parietibus planis invicem separate. — Fronde adultiore 
transversaliter secta, hanc monostromaticam vidi; cellule intra cuticulam utrin- 
que firmam sub-lamellosam verticaliter elongatse, ipsorum diametro fere triplo 
longiores, endochromate atroviridi subgranuloso, fere totum lumen cellule im- 
plente, faretee; he cellule, a facie viss, adparent rotundato-angulate, parietibus an- 
gustis parum conspicuis, endochromate totum lumen occupante. Marginales 
cellulee plerumque prominule et extrorsum rotundat®, alie sursum, deor- 
sum vers®, margines reddunt quasi minutissime crenulatos. 


18. M. spuenpens (Rupr. Alg. Ochot. p. 218.) Wittrock Monogr. p. 50. Tab. 
III. fig. 12. (Tab. nostr. III. fig. 91—92.) 


Ulva plieata Ström Söndmör Beskr. et quorund. Auct.? 


Habit. in Oceano arctico pacifico (Ruprecht), et in’ Atlantico ad oras 
Norvegie et Groenlandi«. 


Ruprecht de sua specie jam animadvertit frondem juvenilem esse saccatam, 
adultiorrem vero esse plicatam, plicis subconcretis.. Ipse in fronde adultiore 
vidi stipitem adscendere ambitu subflabellatum, quasi striis longitudinalibus ad 
diversos lobos excurrentibus notatum. Pagina, que inferior est (me judicante) 
constat denso adparatu filorum radicantium, a cellulis superioris pagin® decur- 
rentium. Superior pagina componitur cellulis monostromaticis, qu& supra strias 
longitudinales magis verticaliter, in partibus interjacentibus paulisper oblique 
posite sunt, ita at apices, qui inferiorem paginam spectant, prope strias longi- 
tudinales (et precipue radicatas) deorsum convergunt. Frondes juniores, at 
adult, sunt atrovirentes et nitide; in fronde fructifera cellule marginales 
frondis superioris prime maturescunt; quare frondes mature einguntur 
margine plus minus lato membran® decolorate®, fere in lividum tendentis, que, 
microscopio observata, constituta videtur cellularum reticulo distinctissimo, spori- 
diis omnibus evacuatis. In partibus inferioribus frondes demum admodum 
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fusc® fiant. Frondes cwterum s®pe pertus® foraminibus majoribus minoribus- 
que; cellule marginales et que his foraminibus sunt proxim® s#pe rotundato- 
prominule, sursum et deorsum vers®, marginem quasi crenulatum reddere 
tendunt. 

Si de specie rite judico, hec per totum oceanum arcticum distributa vi- 
detur. Ipse eam ad 'Trondhjem legi, et si ex descriptione data conjicere liceat, 
hec videtur qu& Ulvse plicate nomine prima vice in Ström Söndm. Beskrifv. 
p. 137 jam 1766 deseripta fuit. Dicitur nimirum hoc loco eam ad insulam 
quandam aperti oceani tantum inventam fuisse; dein in Act. Hafn. Vol. X. p. 
257 ejus dedit descriptionem et iconem (tab. g. fig. 9), ex quibus conjicerem 
auctorem aut Ulvariam splendentem „ut Ulv. rigidam coram habuisse, nisi in 
supra memorata Ulv. plicata Lyngbyei propria species revera adesset. Inter 
alia, statuit eam esse rupibus declivibus adnatam, ob fluctus vehementes a qui- 
bus semper vexatur, superiores membranas laceratas et perforatas obvenire; ad 
basem, qua rupibus adheret, plicatam esse; superne patagium minutum fimbria- 
tum referre; qu® omnia sat bene in Ulv. splendentem aut Ulv. rigidam qua- 
drant, vix autem in alias Ulve species. Lyngbye qui Ulv. plicatam ad insulas 
Foeroenses pari modo obvenientem observavit, de ea dixit substantiam esse mem- 
branaceam validam rigidiusculam et exsiccate rigidam, colorem esse saturate 
viridem, flavo tinctum, qu& sane non bene quadrant in Ulvam umbilicalem, 
quam ex icone Flor&e Danice tab. 829 forsan quis intelleettam fuisse suspicare- 
tur (Revera hac icone potius fictam imaginem quam veram plantam redditam 
fuisse facile quis crederet.. Ulv. plicatam sibi ignotam fuisse concedit C. 
Agardh. A posteris eam omnino oblitam fuisse, facile diceres. 


19. M. Buyrru, (Aresch.) Wittrock ». 49. Kjellman Spetsb. Thalloph. p. 49 
Tab. IV. fig. 1—7. (Tab. nostr. I. fg. 93—94). 
In :disgertatione (Om Nordlandens högre, hafs Alger p. 42) dubitavit Cel. 
Kleen an .Blyttii et M.;,Splendens unam eandemque speciem constituerent, 
cujus ‚speciei qupque fusierem dedit, descriptionem. 


20. M. ruscum (Post. & Rupr.) Mitr. p». 53. Ulva sordida Aresch. Alg. 
| Seand. exs. n:o 120. | 


‚Species mihi nullo specimine observato, cognite: | 
ı MoNOSTR. LEPTODERMUM ‚Kiellm. Alg. Veg. Murm. Meer. p. 52 fig. 23—24. 


Monoste. LUBRICUM Kjellm. Spetsb. :Thalloph. p.. 48 Tab. IV. fig. 8—9. 
Lunds Univ: Ärsehrift Tom. XIX. 15 


| 
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VIII. Iea J. Ag. mser. 


Fulvescens, fronde adnata, simpliciuscula, cylindracea et mox tubulosa, 
monostromatica; juvenili articulata, adultiore articulorum divisione longitudinali 
et transversali mox cellulosa, cellulis iterum iterumque geminatim subdivisis, 
longitudinaliter et transversaliter seriatis, endochromata quaternata, demum in 
sporidia (numerosa, quaternata) soluta, gerentibus (Tab. IV. fig. 95 --99). 

Genus, si quid video, et quoad structuram cellularem frondis et quoad 
totam evolutionem Bangi®e proximum, unde typicam speciem jamdudum ad hoc 
genus referendam esse monui (Alg. Med. p. 14). Differt vero a Bangia fronde 
mox tubulosa, et colore abludente; nec non substantia, que magis Entero- 
morpham quam Bangiam aut Porphyram revocare cuidam videatur. 

De structura et evolutione plante sequentia addere placet. Frons juveni- 
lis constat filo articulato, articulis diametro sub&qualibus, subdivisione artieuli 
terminalis, sine dubio ortis (Tab. IV. fig. 95a). Inferiores articuli sensim 
numero augentur divisione facta transversali; articuli ita orti, duplo breviores, 
dein secus longitudinem fili facta divisione, in duas partes collaterales abeunt. 
Ita filum inferius partibus endechromatis quaternatis, unica serie superpositis 
constat. Collaterales partes dein separantur diaphragmate evidentiore, et novis 
peractis divisionibus, series gemin® longitudinales conspiciantur, endochromatis 
partibus quaternatis in quaque dignoscendis. His iterum iterumque repetitis 
series longitudinales partium quaternatorum sensim sensimque augentur nu- 
mero (Tab. IV. fig. 95 a.b. c.), donec frons in amplitudinem penn® passerin® 
aut columbin® increverit; ipsa turgescentia cellularum, quibus constituitur 
frons, fieri videtur ut simul distenditur membrana monostromatica et frons fit 
tubulosa; tubo interiore nullis filis aut dissepimentis, quantum videre contigit, 
subdiviso. Eindochromata, qu& bis geminata divisione intra cellulam quaterna 
cohibentur, angulis rotundatis oblonga, aut divisione peracta rotundata adparent, 
initio, ni fallor, tantum muco invicem separata; dein pariete tenui intercedente, 
ipsa in cellulas iterum eodem modo dividendas abeunt. Cellule ita formate, 
initio magis rotundat&, demum et sub augmento majori observats sub-angulatz, 
in lineas evidentes tum longitudinales, tum transversales disposite; demum 
sporidiifere novas subeunt divisiones, in partes quaternas, intra quas sporidia 
quaterna numerare credidi. In parte ima frondis adultioris endochromata in- 
fima deorsum paulisper prolongata videre credidi, cum filis radicantibus magis 
evolntis aliarum Ulvacearum analogiam prebentia (Tab. IV. fig. 96). 
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Nomine Ilex El. Fries quondam designare voluisse eas Ulvarum species, 
quas postea sub Enteromorpha conjunxerunt Algologi, satis constat (efr. Plant. 
Homoneme@e ». 336). Quum vero nomen, quod proposuerat Link, hodie fere 
ab omnibus adoptatum fuit, nomen Friesianum, ita vacans, nostro Generi adaptare 
malui quam novum fingere. 


Mihi unica manet hujus Generis species: 


1. I. ruLvescens (©. Ag. Sp. Alg. p. 420) fronde minuta cylindracea tubulosa 
simplici, endochromatibus quaternatis in series longitudinales et transver- 
sales dispositis (Tab. IV. fig. 95—99). | | 
Ulwa fulvescens Ag. I. c. Solenia fulvescens Ag. Syst. p. 186 (statu 

Juvenili)! | 
Ulva aureola C. Ag. Icon. Alg. Europ. tab. XXIX! (statu adultiori). 
Enteromorpha aureola Kütz. tab. Phyc. Vol. VI. tab. 40 III. 


Hab. in saxis ad exitum fluviorum Scanie! finem versus, wstatis, aqua 
submarina superfusa. 


Strato fulvescente saxa obdueit et lubrica reddit. Frondes in czspitulos 
colleet simplicissim®, sub aqua erectiuscule, emers® collabentes; frondem 
maxime juvenilem observavi vix semipollicarem longitudine, et tenuitate capil- 
ları; dein sensim increscit, usque dum fit 2—3 pollicaris et crassitie pennam 
passerinam aut immo columbinam zquans. Color quoque nunc dilutior fulves- 
cens, nune multo obscurior, fere diceres Dietyot® cujusdam saturatius colorats 
et paulisper nitentis. Substantia membranacea; chart® plus minus adheeret. 


IX. Enteromorpha Link. in Hor. Berol. 5. (mut. charact. & limit.) 


Frons virens nunc filiformis, nunc evidentius tubulosa cylindracea, aut 
supra stipitem tubulosum elongato-saccata, inflata aut collapsa, simpliciuscula 
aut evidentius raınosa decomposita, juvenilis semper confervoidea articulata, 
articulorum divisione longitudinali et transversali mox cellulosa monostromatica, 
cellulis aut series longitudinales formantibus, aut sensim inordinatis, endochro- 
mata subsingula, raro subquaternata, demum in sporidia numerosa soluta, 
gerentibus. | 

Satis constat Species hujus Generis, quamquam intima affinitate junctas, 
tamen quoad formam inviceem non parum differree. Sunt species in quibus 
frons evoluta constat filo capillari; sunt alie, et quidem plurims, in quibus 
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‘ frons fit mox evidentius tubulosa, nunc amplissima &t exuberans longitudine 
pluripedaliÄ, diametro aut latitudine ultra pollicari. Sunt species, in quibus 
frons tubulosa simplicissima adpareat; sunt alie, in quibus frons, plerumque 
tenuior, ramis plurimis est decomposit.. Dum in nönnullis frons interiore 
sacculo non interrupto expanditur, sunt alie forms, in quibus frons externe 
strieturis strangulata, habet sacculum interiorem ad strieturas plus minus sub- 
stantia intercellulari obturatum. Stipes, qui dilatatam frondem sustinet, fit 
plerumque admodum in his conspicuus; in angustioribus forma vix dübesue- 
dus, tamen plerumque structura propria instructus, que in discum rad icalem, 
plerumque parum conspicuum, ulterius evoluta continuatur. Supra stipitem 
tota frons superior? plerumque cellulis ejusdem generis constituta adparet; 
cellulse vero pro state et evolutionis gradu tenuioribus aut crassioribus parieti- 
bus cincter, initio endochroma subhomogeneum, dein granulis mixtum, demum 
in sporidia transmutatum foventes. Rami preteres, ubi adsunt, pro sua state 
nunc quoqgue aliam structuram preebentes. 

Sub evolutione frondis Enteromorph®e fere mäjores subeunt structure et 
forme mutationes quam forsan plurim® alie Algse magis frondose. Unaqus- 
que frons, quoque qu& demum fit quam maxime tubuloso-inflata, initio constat 
filo confervoideo, cellulis cylindraceis unica serie superpositis articulato. Quin 
immo in individuis Ent. intestinalis eximie characteristicis vidi ramos nonullos 
confervoideos ab ima parte frondis pullulantes (Tab. IV. fig. 109). Exstant 
forme, quas czterum ad diversas species referendas suspicor, at invicem ana- 
loge, in quibus frons tubulosa et jam valida est obtecta ramis filiformibus, 
ab unaquaque parte frondis primarie pullulantibus. Vix quispiam denegaret 
hos ramos confervoideos frondemque validam matricalem esse ejusdem individui 
parties. Denique sunt species, fronde decomposito-ramosa instructe, in quibus 
rami pars inferior est tubulosa et Ulvarum more cellulosa, superior vero desinit 
in fila proprie articulata, nunce monosiphonea (Ent. Hopkirkii) nunc fere poly- 
siphonea dicenda (Ent. erecta). In ejusmodi formis Confervoideis facilius ob- 
servare licet ramos primum longitudine increscere prolongatione et subdivisione 
articuli terminälis, dein quoque et forsan simul articulorum inferiorum inere- 
mento et subdivisione. In prolificantibus est cellula qusedam ipsius frondis ad- 
ultioris, que sensim fit verticaliter prolongata et mox subdividitur divisione 
transversali; ramus, hoc modo inchoatus, densim prolongätur et in filum abit. 
adparenter articulatum; septa initio adparent magis mucosa; articuli formati 
sepe sunt breves, et endochromate virente homogeneo impleti adparent. Qui 


- .. 
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in filo ita formato articuli sunt medii, aut supra paucos infimos proximi, dein 


primi subdividuntur . dissepimento longitudinali et cellule gemins® collaterales 


oriuntur; proxime superioribus dein eodem modo subdivisis, filum articulatum 
fit duplicı serie cellulosum; series gemin®e eodem iteratis divisionibus 
filum primitus articulatum in membranam seriebus longitudinalibus cellularum 
contextam tfansmutare pergunt. Facilius fere adhuc in fronde ramosa et exi- 
mie pellncida Ent. Hopkirkii hanc evolutionem sequi licet. Nimirum in hac 
observavi articulos ramorum inferiores parietibus primum transversalibus multi- 
plicari; in articulis ita dividendis vidi nucleos geminos intra maculam chloro- 
‚phyliosam, in medio articuli sitam, ipsam eximie transparentem. In articulis, 
qui sunt his paulo adultiores, sensim oriantur cellule dus collaterales, pariete 
facto longitudinali; at sepe he nova» cellul® collaterales in articulis vicinis 
superpositis non eadem directione separantur, sed superiores cum proxime in- 
ferioribus plus minus cruciatim alternare videntur; novis eodem modo factis 
divisionibus, series longitudinales in hac specie ad spiralem ordinem paulisper 
'tendentes observare ceredidi- Quoque adparuit singulas cellulas turgescentia 
quasi sibi propria extra alias quandoquidem esse prominulas, ut plurimum 
tamen in tubum communem sensim coeunt omnes. - Qux ad eandem seriem 
longitudinalem pertinent cellule magis invicem quam cum vieinis cohsrere vi- 
dentur, et hoc eo usque ut in fronde, casu rupta, unam seriem per spatium 
sat conspicuum a vicinis separatam observare licuerit. Hac observatione quo- 
que explicari puto, quare series longitudinales introrsum ab invicem separantur 
facilius et sat regulariter, tubum interiorem formantes. 

Quoque in Ent. percursa facilius sequi licet subdivisionem articulorum in 
cellulas seriatas, et quomodo series plures sensim sensimque formantur. Quo- 


que in hac specie observare credidi cellulas unius seriei longitudinalis ab aliis _ 


vieinis minus dependentes esse; contigit nempe quandoquidem videre cellulas 
quasdam unius seriei — magis quam in vicinis prolongatas — sensim ipso suo 
incremento fieri extrorsum coactas in protuberantiam, denique in annullum, 
unica serie cellularum constitutum, cellulis superne et inferne cum filo ma- 
tricali biseriato cohserentem. Adest forsan hoc respectu in diversis speciebus 
quedam differentia; nimirum in speciebus, quas olim clathrata facie insignes 
comprehenderunt, parietes plerumque firmiores et rigidiores sunt, et cellul» 
plures ejusdem seriei pariete communi forsan diutius continentur. In aliis, 
quarum cellule parietibus tenuioribus sunt cinct&®, differentia inter cellulas, 
qus diversis generationibus pertinent, minuus est conspicua et obliteratur citius. 


| 
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In nonnullis harum speciebus serialis dispositio adhuc in fronde adultiore qui- 
dem manet, forsan ipsa forma cellularum subquadratica serialem dispositionem 
conservante; in pluribus aliis, quarum cellule fiunt magis rotundato-angulate, 
serialis dispositio demum omnino evanescit, et hoc przcipue, ni fallor, in indi- 
viduis, qu® amplitudine frondis magis augentur. 

Cellule, quibus frons adulta constituitur, sunt rarius — et hoc pracipue 
in Clathratis — directione frondis elongate; in plurimis (a facie visis) cellul« 
fere sunt wque late ac longe; sectione transversali frondis observats, juveniles 
plerumque ıagis quadratice, adultiores verticaliter prolongat®, ipso lumine 
cellule in illis rotundato, in his obovato. In paucis (Ent. radiata) jam in 
fronde juvenili cellule videntur verticaliter elongat®, endochromatibus obovatis 
extrorsum radiantibus. Stipites, plerumque superne tubulosi, sunt nuno firmi- 
tate membran®e insignes, et cellulas .offerunt s®pe verticaliter admodum pro- 
longatas. In parte inferiore stipitis tubus sa#pe obturatus videtur massa sub- 
informi substantie intercellularis (Tab. IV. fig. 111). Cellule, que hanc par- 
tem stipitis ambiunt, nunc quoque proxime superiores, introrsum s®pe cauda- 
tim prolongate videntur in filum inferne hyalinum; numerosa ejusmodi fila 
secus parietem interiorem superioris stipitis decurrentia, et in inferiore sub- 
stantiam intercellularem varia directione permeantia, demum in discum radica- 
lem excurrunt; functiones quasdam radicales his adtribuendas esse, easque 
analogas esse cum iis, quz in Florideis etc. obvenire cognitum est, jam supra 
monui. | 
| Endochromata quoad situm et adspectum in diversis speciebus paulisper 

diversa adparent. In nonnullis (Ent. Hopkirkii) constant fäscia laxius coh#- 
rente pellucida virente, in medio cellule sspe sita; in aliis (Ent. compressa) 
endochroma, adparenter magis homogeneum, prscipue supra partem cellule ex- 
teriorem w@que effusum observare credidi. Forsan suspicari licet endochroma 
leetius-virens, quod nutrimentum plante parat, partem cellule magis prominulam 
et luci objectam pra@cipue adamare; serius in planta fructifera majsrem partem 
luminis cellule contentu granuloso quasi farctam, in pluribus speciebus obser- 
vavi. Animadvertere placet mihi adparuisse endochromata in Enteromorphis 
minus scatere amylacea substantia quam in speciebus Ulv® plerumque obtineat, 
utpote jodio adposito endochromata colorem fuscesceentem in Enteromorpha, 
coeruleum in Ulva, assumere plerumque observavi. Forsan hoc modo explicatur 
species Ulve (velut Porphyr&) inter species edules quondam nominatas fuisse 
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(Lightfoot in Fl. scot.); species vero Enteromorph®, quamquam ad littora fre- 
quentissimas, plerumque inusitatas fuisse adparet. 

Sporidia ovato-rostrata, intra singulas cellulas pauciora (5—6), et jam intra 
cellulam motu pr&dita, demum per membranam perforatam erumpentia et pre- 
eunte rostro motı quam maxime vivido agilia, demumque germinantia, in filum 
articulatum, sensimque in cellulas minores subdivisum, abeuntia in Enterom. 
clathrata jam 1836 observaveram (J. Ay. om Sporidiernes rörelse hos de 
gröna Alg. Vet. Akad. Handl. 1836 ». 27. fig. 6—8; Propag. des Algues in 
Ann. Sc. Nat. Oct. 1836. p. 7. pl. 12. fig. 6—8). Postea in opere Thuretiano 
(Rech. sur les Zoosp. des Alg. p. 15—16.. pl. 20. fig. 8—13) observationibus 
in eadem planta factis hec omnia confirmantur; in nostra observaveram tum 
nonnulla sporidia majora, tum alia conspicue minora, intra eandem cellulam 
'inclusa; ita quoque statuunt Derbes et Solier (T. c. ». 10), qui in pluribus 
speciebus sporidia viderunt. Thuretio vero observante in Ulva Linza et Ent. 


intestinali sporidia majora obvenirent in individuis intense viridibus; minora in 


aliis flavescentibus; illa ciliis 4, hec 2 ciliis munita descripsit. Utraque vero 


germinantia. Observante dein Areschougio (Observ. Phycol. part. II. et in 


Bot. Not. 1876) majora, qu®& megazoosporas nominavit, sine foecundatione ger- 
minarent; minora (microzoospor®) sexualia consideravit, que non nisi foecunda- 
tione praeunte germinare suspicatus est. Me dubia quaedam de theoria ex 
observationibus deducta fovere, jam alio loco (Morph. Florid. p. 289) con- 
fessus sum. Si cognitum est glebam illam mucosam, quam ipse nomine Spori- 
dii, alii plerumque Zoospor® nomine designarunt, nunc in duaäs partes, obser- 
vante Thuretio (Ann. Sc. Nat. Maj 1843) divisam fuisse, quarum qus&que 
postea germinavit, vix video quo modo theoriam de foecundatione his corpus- 
 eulis peracta deducere liceret ex observationibus, qu® duas ejusmodi glebas 
mucosas in unum conjunctas fuisse probant. Sporidiis modo dieto evacuatis 
cellule plerumque omnino hyaline adparent. Evacuationem in superiore parte 
frondis inchoari, et sensim ad partes inferiores plus minus extensam fieri, tes- 
tantur frondium partes inferiores, qu&, s&pe persistentes, observantur margine 
hyalino, sensim dissolvendo, superat. 

Dum in Ulva ipss cellule marginales, fere nascentes, in alteruteram pagi- 
nam jam discedere videntur, frondem planam formatur@; in Enteromorphis, 
contra, formam frondis tubulosam ipsa dispositione cellularum radiante indi- 
catam facile crederes; quin immo in ipsa fronde plana Ent. linze cellule mar- 
ginis numeros® in semieirculum radiantes disponuntur. Hs» cellule insuper 


“ 
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sunt verticaliter obovate, nempe extrorsum crassiores quam introrsum, ita ut 
turgescentes extrorsum necessarie 'cogi viderentur, spatium vacuum introrsum 
formature. Hinc cellule marginales (Tab. IV. fig. 110) hujus speciei circa 
spätium vacuum conspicuum (sectione facta 'transversali) disposite adparent, 
dum es, qu& planas paginas conficiunt, sunt invicem quam maxime adproxi- 
mate. ÜCellulis marginalibus in hac specie ulterius multiplicatis, margines fiunt 
undulato-crispat®, formas frondi tribuentes, quas aut U. linzam, aut Ent. 
crispatam nominarunt. 

"In Enteromorphis plerumque obtinet ut stipites superiores et partes frondium 
inferiores saturatius virescunt, superioribus pallescentibus. Hinc forsan concludere 
licet partes frondium inferiores, esse diutius vegetas, quin etiam his suppeditari 
novos et pra&cipuos vires, quibus frons nova formaretur, si superior pars quo- 
dam modo .deleta fuerit. Qu& si ita sint, explicari puto:quomodo oriantur 
frondes ille, in quibusdam speciebus Ennteromorph® (E. compress@) haud raro 
obvenientes, que quasi strieturis strangulatse adparent, et quibus’forsan con- 
jicere 'licet olim induetum fuisse Rothium, species 'Enteromorph® ad‘ Confervas 
referre. Si enim, apice frondis emortuo, ex parte suprema vivente, novum 
'nasceretur incrementum, hoc quoque ex suo originis loco in formam obovato- 
tubulosam, quam speciei propriam novimus, sine dubio tenderet. Stadia evolu- 
tionis plura aut paueiora, qu& ad individuum iterum integriusculum conficien- 
dum contulerant, ita dignoscerentur stricturis, in ipso limite inter diversas evo- 
lutiones factis. ®i dissecatur ejusmodi strietura quedam inferior et angustior, 
longitudinali facta sectione, Adpareat ipsam membranam frondis ad. strieturam 
esse introrsum incrassatam, nempe cellulas esse verticaliter prolongatas (in Ent. 
compressa vidi has cellulas sua latitudine pluries longiores) hyalina cellule parte 
introrsum precipue prolongata. Cellule a facie quoque his loeis iparieti- 
bus crassioribus einete adparent, et sunt supra strieturum proximse fiunt 
caudatim prolongat®, et interiore latere in filum 'hyalinum decurrentes. 'Ipsum 
tubum obturatum vidi massa gelatinosa informi, quam fila tenuiora sine ordine 
intertexta ‘percurrunt. fila partem inferiorem constituere ‘cellularum su- 
periorum caudatim decurrentium assumere ‘non dubito. '"Ejusmodi structuram 
quoque stipitem inferiorem "offerre ‘jam supra monni. Quoque in 'nonüllis spe- 
ciebus vidi ramorum adultiorum partem ihfimam consimili modo'filis’ a cellulis 
proxime superiöribus caudatim’ deourrentibus obturatam (Tab. :107—-108). 
Quod 'igitur est stipitis pars ‘inferior :toti' frondi, id widetur 'pars strangülata 
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articulo superiori (innovationi), et ima pars rami (in quibusdam speciebus) 
ramo superiori. 

.. Ex iis, que supra attuli, eluceant rationes, ob quas Genus Enteromorph# 
ab: aliis distinetum considero, velut limites, quibus hoc loco illud eireumscribere 
conatus sum. Einteromorpha, quale Genus constituit Link, tum nonnullas species 
hodierni Generis, tum alias ab Ulvis omnibus longe diversas complectebatur. 
Greville, qui primus nomen Linkiani Generis mutatis limitibus, adoptaverat, 
Ulvam Linzam ad Ulvas retulit, insequentibus plurimis posterioribus Algologis. 
Mihi vero ha&c aliis speciebus Enteromorph& affınitate proxima adparuit, non 
tantum ob formam frondis suo modo definitam — dum frondes Ulvarum fere 
indefinite dicend&, utpote aut in unam aut in alteram directionem vage expandun- 
tur, — sed etiam ob structuram probe intelleetam. Magis forsan dubitares de 
Tetranemate, quod genus sui juris consideravit Areschoug, et de Kallonemate 
quod paulisper mutato charactere proposuit Dickie. Si enim h&#c genera sub 
uno stadio vite quodam respectu recedant, sub alio characteres cum iis Entero- 
morph® omnino confluere mıhi adparuerunt. Quod nonnulli condiderunt genus 
Percursari@e, me judice, nititur charactere, a structura non rite intellecta de- 
ducto; neque invicem proxims videntur species, quas ad illud pertinentes sta- 
tuerunt. | 

Si sententiam Algologorum, qui in speciebus dignoscendis prscipue desu- 
darunt, rite intellexerim, plurimi in eo consentire mihi videntur, ut diffieillimum 
 esset opus, species etiam vulgatissimas certis characteribus et limitibus circum- 
scribere; quin immo putarem plurimis adparuisse eos oleum et operam perdere, qui 
in his speciebus dignoscendis laborant. Immo confitetur Le Jolis adhuc in 
editione, que 1880 adparuit, operis (Liste des Algues Marines de Cherbourg 
?. 33) se studio speciali ad species sui littoris cognoscendas incubuisse; hoc 
vero eum deductum fuisse tum Ulvam et Enteromorpham in unum Genus con- 
jungere, tum Enteromorphe species ad paucas quasdam reducere, quarum 
plurimas simplieiusculas nomine Ulw@ Enteromorphe comprehendit, ramosas 
vero nomine Ulv. clathrat@. Inter sub-species diversas (species auct. antece- 
dentium) vix ullos characteres indicavit; varietates, quas cuique plurimas tri- 
buit, pr&cipue forma exteriore distinetas video; fere nusquam de penitiori 
structura mentionem fecit. In contrarium fere abeunt Kützing et Ahlner. 
Ille plurimas distinxit species, differentias vero, quas stati aut crescendi modo 
potissimum adscriberem, characteres specificos haud raro considerans. Hie ın 


speciebus definiendis structure differentiis potissimum nititur, et me judice ita 
Lunds Univ Ärsskrift. Tom. XIX. 16 


| | 
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unicam veram viam, ulterius persequendam, indigitavit. Species in natura, 
quantum licuit, observavit; characteres plurimis speciebus legitimos tribuit; de 
nonnullis vero speciebus me aliter judicasse confiteor, comparatis a me numerosis 
formis, qua ad nostras oras aut raro obveniunt aut omnino desunt. Pracipue 
vero quoad synonymiam a monographo oculatissimo discedere coactus fui, spe- 
ciminibus authenticis auetorum antecedentium sspissime fretus. 

Sectiones Generis, ®gre definiendas, nomine specierum diu cognitarum in- 
dicandas putavi. A simplicioribus ?gitur procedens, sequenti modo species in 
sectiones naturales distribuere conatus sum. 


I. Micrococc® fronde filiformi tubulosa teretiuscula simplici aut ramosa, sub 
adultiore statu sub-gelatinosa, eellulis minutis rotundato-polyedris demum 


inordinatis, endochroma rotundatum subpunctiforme intra parietem crassum 
Ffoventibus, constituta. 


1. Ent. Gunwıana (J. Ag. mscr.) nana dilute virens, gregaria, fronde supra 
stipitem elongatum eylindraceum sensim dilatata obconico-tubulosa simpliei, 
arcuatim adscendente, cellulis minutissimis rotundato-polyedris inferne series 
longitudinales formantibus, superne inordinatis, tum introrsum tum ex- 
trorsum strato intercellulari crasso cohibitis, endochroma verticaliter obova- 


tum, a facie rotundatum subpunctiforme intra parietem erassum foventibus, 
contexta. | 


Hab. in rupibus paulo infra limitem maris ad George Town Tasmanie 
(R. Gunn.!) 


Nana, s&pe vix semipolliceem superans altitudine, nunc pollicaris aut paulo 
ultra, densisime gregaria, frondibus stipite tenui, sensim sensimque sursum 
incrassato, arcuatim adscendente, a communi basi plurimis, superne tubuloso- 
inflatis; sub microscopio a facie adparent albescentes, membrana tubi crassissima 
adparenter margines opacos secus totam longitudinem pr&bente. Cellule in 
una parte stipitis quasi in caudam radicularem prolongat®; qu& in stipite 
elongato sursum dein sequuntur sunt longitudinaliter seriate; qu& supremam 
partem frondis confieiunt sunt sine ordine disposite, subhexagon®, parietibus 
crassis (fere dimidiam partem endochromatis erassitie equantibus) subgelatinosis 
et vix limites conspicuos inter cellulas diversas monstrantibus, endochromatibus 
minutis, sepius rotundatis, in medio cellule nidulantibus quasi punctate. 
Sectione facta transversali adparet membranam esse crassissimam,  nempe utrin- 
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que, et precique introrsum, validiore strato substantie intercellularis munitam, 
endochromatibus ipsis verticaliter longioribus, extrorsum paulo crassioribus, fere 
obovatis, lineam intra marginem hyalinum occupantibus. 

Frondes vidi apice s&@pe ruptas, marginibus ad rupturam involutis et 
conniventibus, nunc quoque laceras, colore albescentes, stipitibus lsetius vires- 
centibus. Nisi obstaret locus natalis diversissimus, speciem ab Ent. mierococca 
diversam vix habuissem.. Qus& vero adsunt differentie, licet parum conspicus, 
in stipite longiore, in dispositione evidentius seriata cellularum, in ipsa forma 
endochromatis verticaliter elongati, sunt fere ejusdem momenti, ac GERN 
quibus alie species in hoc Genere dignoscantur. 

Frondes plures observavi filis Calothrieis eujusdam, intra tubum ımagno 
numero vage serpentibus, fere faretas, verum Cornucopi® prolis heterogenes 
pr&bentes, colore eruginoso plante hospitantis quoque oculo nudo dignoscendas. 


2. Ent. mıcrococca (Kütz. tab. phyc. Vol. VI. Tab. 30. II.) minuta dilute 
virens gregaria, fronde supra stipitem mox dilatata obconico-tubulosa, sim- 
plici aut inferne parce ramosa, rectiuscula aut tortuosa, cellulis minutissimis 
rotundato-polyedris, demum inordinatis, tum extrorsum, tum introrsum 
strato intercellulari cerasso cohibitis, endochroma rotundatum subpuncti- 
forme intra parietem crassum foventibus, contexta. | 


Enteromorpha micrococca Kütz. I. c. Ahlner. ». 46. fig. Ta 
Form& mihi sunt: 


«. obconica fronde strietiuseula. Ulva Lippii Lamöur. mser. Ulva utri- 
colosa ©. Ag. mser. Ulv. intestinalis var. nana. Sommerf. Supp!. 
Fl. Lapp. p. 186. 


ß. tortuosa fronde subtorta flexuosa.. Ent. micrococca Kütz. 1. c. 


Hab. ad lapides et Algas in limite maris, pr&cipue ad littora calidiora 


oceani atlantici et maris mediterranei (ad /Egyptum DelileT ad Trieste 
C. Agardh!) 


Species revera sub nominibus allatis, que tamen an umquam publici juris 
facta fuerint nescio, jamdudum distineta. Differentias, que inter specimina 
originalia auctorum a me visa adsunt, varietatibus hoc loco indicatis potius 
animadvertere volui, quam formas admodum diversas iisdem indicare. A for- 
mis consimilibus habitu, que tum Ent. intestinalis, tum Ent. compress®, ni 
fallor, exstant, dignoscatur, ut jam monuit Ahlner, colore sub mieroscopio ex 
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viridi albescente, at precipue cellulis minutis, qu& intra parietes incrassatos sub- 
gelatinosos, endochromata fere punctiformia rotundata aut paulisper angulata 
fovent. 

Nomen a Sommerfelt olim datum, hodie oblitum, resuscitare non ausus sum 
quum plantam varietatis loco tantum proposuerit; Kützingianum, posterius da- 
tum, hodie receptum existimare fas est. 


3. Ent. arcrıca (J. Ag. mscr.) elongata flavescens eylindracea tubulosa sparsius 
ramosa, ramis tenuioribus plus minus elongatis, demum fluitans gyrata et 
subintestiniformis adparenter marginata, cellulis minutis rotundatis saepe 
geminatis, in ramis series longitudinales formantibus, in adultioribus parti- 
bus inordinatis, utringue strato parum conspicuo intercellulari cohibitis, 
endochroma verticaliter oblongum intra parietes angustiores foven ee 
contexta (Tab. IV. fig. 100—102). 


Hab.. in regionibus arcticis, ad Spetsbergen (Malmgren! aliique), ad 
Groenlandiam (Vahl! Berggren!) 


Habitu exteriore demum Ent. intestinalem fere refert, cellulis minutis in- 
vicem adproximatis sub microscopio potius Ent. compressam smulatur, quare 
quoque a Vahlio sub hoc nomine distributa fuit; ab iis, qui magis ramos elon- 
gatos sursum attenuatos respexerunt, ad formas Ent. clathrats aliquando relata 
fuit. Ut speciem intelligo, ad formas mierococcas potissimam affınitate acce- 
dentem putarem. Frondes vidi nunc usque pedales, constantes tubis elongatis 
rectiusculis aut vage flexis, in inferioribus partibus usque pennam columbinam 
crassitie zquantibus, sursum longe attenuatis, apieibus elongatis ramulisque 
capillaribus.. Demum frondes arrepte magis inflate, gyrat® et intestiniformes, 
in scrobieulis fluitantes videntur, speciminibus non raro ejusmodi fragmenta et: 
fila tenuiora longiora mixta continentibus; nunc ramis brevioribus ad ortum 
inflatis, formam induit, qualem Kützing sub nomine U. gelatinose Tab. phye. 
Vol. VI. tab. 43 II f. delineavit; sub hoc stadio quoque substantia admo- 
dum gelatinosam observavi, unde exsiccatione fit subcartilaginea.. Colorem 
frondis et structuram Ent. micrococe® sub microscopio fere refert, fronde in 
disco albescente, quasi obscuriore margine, a cellulis verticaliter oblongis, hac 
directione in margine translücentibus, oriundo. Cellule minute (magnitudine 
fere Ent. compress®) et adproximats® interstitiis hyalinis, cellularum diametro 
multo tenuioribus, invicem separantur; limitibus inter parietes diversarum 
cellularum vix distinguendis. Ipsa endochromata homogenea vidi angulis ro- 
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tundatis, aut magis globosa in disco, aut adparenter longiora secus margines. 
Sectione facta transversali frondis adultioris cellule adparuerunt verticaliter 
oblonge (circiter sesquilongiores quam lat®) invicem adproximat®, strato sub- 
stantie intercellularis neque introrsum, neque extrorsum admodum conspicuo. 
In ramis et partibus junioribus cellule per lineas longitudinales sat conspicuas 
disponuntur; in partibus adultioribus nullo ordine dispositas diceres, nisi quod 
endochromata, nuperrima divisione discreta, spe geminata obveniant, geminis 
aut secus longitudinem frondis, aut transversali directione adproximatis (prout 
tulerit divisionis ratio). Cellulas hoc modo geminatas, membrana communi ad- 
huc inclusas esse, apparet. 


4. Ent. rascıa (Post. & Rupr, Illustr. p. 21) elongata fuscescens, supra sti- 
pitem tenuiorem cylindracea collapsa, sparsius ramosa, cellulis majoribus 
rotundato-angulatis, intra limites conspicuos cellulas minutas 2—4 inter- 
stitiis hyalinis distinetas foventibus, in adultioribus inordinatis, introrsum 
strato substantie intercellularis conspicuo cohibitis, endochroma verticaliter 
oblongum in partes subdivisum foventibus, contexta. 


Ent. fascia Post. & Rupr. I. c. 
Ulva pacifica Endl. Gen. Suppl. IIL pag. 19. 


Hab. in mari septentrionali inter Asiam et Americam Rossicam. Exped. 
Lütkeana! | 


Frons: videtur elongata, forsan usque pedalis, eylindracea’ at collapsa et 
fere plana dicenda, in nostris cireiter lineam lata; nunc a stipite paulo tenui- 
ore fere simpliuscula surgens, nunc ramis sparsissimis patentibus ramosa, formas 
elongatas Ent. compress® fere referens adspectu. Cellule a facie vise sunt in- 
ordinat®, rotundato-polyedr®, lineis angustis et strietiusculis limites inter singu- 
las indicantibus. Intra has endochromata dividuntur in partes (demum cellulas) 
2—35—4, spatio hyalino invicem distinctas, ipsas novarum partium indicia 
prebentes. Intra lineam sat conspicuam marginalem cellulas diversarum gene- 
rationum, limitibus adhuc persistentibus dignoscere lieuit. Sectione transversali 
frons quidem collapsa videtur, at elastiea, ita ut spatium minus intra margines 
vacuum conspiciatur, cellulis marginalibus in semi-eirculum radiantibus einctum ; 
in disco spatium inter utramque membranam linea angusta tantum indicatur. 
Cellule verticaliter elongatae diametro suo plus duplo longiores; endochromata 
conformia, geminata conspiciantur. De affinitate proxima speciei quaedam 
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mihi restant dubia. Ex habitu ad formas, quas nomine Ent. compress® olim 
comprehenderunt, fere accedit; at colore sub-fuscescente distineta. Endochro- 
mata preterea, sepe bi-quaternata, alias indigitant affinitates. Ad Ileam (Ulvam 
aureolam) non referendam credidi, quia cellule, fere inordinate dicend&, multo 
magis irregulariter et fere in utraque pagin® directione promiscue dividuntur; 
partes divise s&®pius quoque binatim quam quaternatim conjunct®. Neque 
forma partium, qu& divisione oriuntur, ita ac in Ulv. aureola distincta et regu- 
laris, sed varia, nunc magis in unam, nunc in alteram directionem expansa. 
Denigae mihi adparuit divisionem in diversis partibus frondis non »que con- 
spicuam obvenire; hine potius esse endochromata, qua sub tempore fructifica- 
tionis speciem divisionis quaternarie offerant, suspicor. Quibus perpensis spe- 
ciem ad vieiniam Ent. arctice potissimum referendam esse, credidi. 


II. Intestinales fronde filiformi tubulosa teretiuscula simplici, aut prolifica- 
tionibus a fronde jam evoluta emergentibus ramosa, sub adultiore statu 
membranacea aut sape firmiori; cellulis majusculis rotundato-polyedris per 
series longitudinales dispositis aut citius inordinatis, strato intercellularis 
substantie introrsum validiore sepe cohibitis, endochroma plus minus gra- 
nulosum intra parietes crassiusculos foventibus, contexta. 


5. Ent. rLexuosa (Wulf. mser. in Roth. Cat. Bot. I. p. 188) flavescenti- 
virens membranacea, fronde cylindracea tubulosa simplieiuscula, inferne 
longe attenuata setacea, superne inflata bullato-flexuosa et demum intes- 
tiniformi, cellulis majusculis rotundato-polyedris per series longitudinales 
dispositis, verticaliter subquadratieis, utrinque et preecipue introrsum strato 
‘intercellularis substantie angustiore cohibitis, endochroma plus minus gra- 
nulosum intra parietes crassiusculos foventibus, contexta. 

Conferva flexuosa . Roth |. c. 
Ulva flexuosa Wulf. Crypt. Aquat. n:o I. pag. 1. 
Ent. Jürgensü Kütz. Tab. Phyc. Vol. VI. tab. 42. III? 


Hab. ad littora oceani atlantici a sinu codano usque ad maris medi- 
terranei intimos recessus; (in Adriatico Wulfen! in mari nigro Lede- 
bour!); ad littora Lusitanie Welwitsch (s. n. 205. 213. 240); Gallie 
Delapylaie! ad littora Americs calidioris (St. Thomas, Duchassaing! 
aliique); ad Cap. b. Spei! in mari rubro ad Yemen! in oceano paci- 
fico ad St:a Barbara (Mrs Bingham!) ad Friendl. Islands (Harv. s.n. 
124) ad littora Tasmanie (R. Gunn!) 
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Quoad formam exteriorem potissimum Ent. intestinalem refert, at mem- 
brana tenuiore instructa | ad Ent. compressam plerumque relata fuit (Ent. com- 
pressa Mont. ex Yemen, Ent. compressa Harv. ex Friendl. Isl. et in Alg. 
Austr. sub. n:o 600 partim). Ab U. intestinali differt cellulis panlisper ımino- 
ribns in series longitudinales sat regulares dispositis; seriali cellularum disposi- 
tione ab U. compressa adultiore quoque recedit, nec non cellularum parietibus 
crassioribus, unde endochromata inviceem paulo longius disjuneta adpareant. 
Sectione transversali adparet membranam frondis esse sat tenuem et cellulas 
sectionem offerre subquadraticam, nimirum directione tangentis esse que longas 
et fere longiores quam directione radii; at introrsum membrana munita est 
strato substantie intercellularis sat conspicuo, licet tenuiore quam in Ent. 
intestinali. | | 

Qualem ipse speciem observavi, obvenit c=pitosa, quoque Fucis adnata. 
In infima parte vidi cellulas caudatim deorsum productas; paulo supra, cellulas 
diametro sesqui-longiores; dein cellulas latitudine inferioribus fere »quales at 
breviores, et parietibus magis conspicuis; in suprema dilatata parte demum 
minus conspicue longitudinaliter seriatas. 

Species jamdudum distineta: ”Facie, non structura, ad Ulv. intestinalem | 
proxime accedit” sunt verba Wulfenii. Roth, qui ante editum opus Wulfenii plan- 
tam a Wulfenio sub nomine allato datam descripsit, eandem de specie ideam 
professus est, at stipitem attenuatum ut apicem plante capillarem subulatum 
male consideravit. C. Agardh (in Spec. Alg. p. 419) Confervam flexuosam 
Rothii inter synonyma U. intestinalis enumeravit. A sequentibus auctoribus ple- 
rumque, ut jam supra indicavi, ad formas U. compress® dueitur; et nescio an. 
hc est ipsissima Ulv. compressa Ahln. (Ent. p. 31), licet stratum substantie 
intercellularis introrsum nullum esse dixerit. ÜUt ipse speciem mihi cognitam 
habeo, in maribus calidioribus frequentioren putarem, ibidemque vices E. in- 
testinalis, magis in frigidioribus obvenientis, gerentem. Czterum animadvertere 
placet, plantam juvenilem esse magis gelatinosam, charte adhsrentem et sa- 
turate viridem, cellulis endochromatis fasc!a majore virente rotundata variegatis; 
adultiorrem esse membranaceam, charts laxius aut vix adhaerentem, flavescentem, 
cellulisgue in fructifera granulis plurimis sub microscopio adparenter griseis, 
impletis. Inter plantas a Chauvin olim distributas adest specimen, "Sol. com- 
pressa var. prolifera Ag.” inscriptum, in aqua dulci ad Caen lectum, quod quoad 
characteres ad Ulv. flexuosam juvenilem proxime accedere mihi adparuit; an 
vero potius E. intestinalis forma sit juvenilis? 


| 
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Denique ex America foederata specimen mihi adest fronde initio eylindra- 
cea, demum modo Ent. intestinalis bullato-inflata et vage torta, cellulis in fronde 
cylindracea longitudinaliter subseriatis, in fronde inflata magis inordinatis, quod 
multo magis mucosum mihi adparuit; chart® quoque arcte adhsret. Endochro- 
matum fascie minorcs, ut plurimum rotundat®, et parietes cellularum magis 
"mucosi. Adposito acido frondem ealce paulisper inerustatam vidi. Cellula sectio- 
ne transversali observate directione tangentis et verticali fere @que long® ad- 
paruerunt. An speciem sui juris in hac agnoscerem, dubitavi. 


6. Ent. TUBULOSA. (Küt:. Tab. Phyc. Vol. VI. tab. 32. II.) flavescenti-virens 
ınembranacea, fronde supra stipitem attenuatum elongata eylindracea tubulosa, 
simpliciuscula aut prolificationibus a fronde jam evoluta emergentibus ra- 
mulosä, cellulis majusculis rotundato-polyedris per series longitudinales dis- 

 positis verticaliter subquadraticis, strato intercellularis substantie subnullo 
membranam debilem firınante, endochroma plus minus granulosum intra 
parietes crassiusculos foventibus, contexta. 


Ent. tubulosa Kütz. I. c. Ahln. Ent. p. 49 fig. 9a & b. 


Hab. in fonte salino (Kützing); in sinua codano prope Warberg et ad 
Gothoburgum (sec. Ahlner); ad littus Scanie! | 


Stipitem tenuem fere capillarem vidi et saturatius viridem, sensim sensim- 
que in frondem nunc usque pedalem, tubulosam cylindraceam, fere per totam 
longitudinem eandem crassitiem penns passerin® aut columbin® servantem, sim- 
pliceem aut ramulis tenuioribus, quos omnes simplices observavi, sine ordine 
conspicuo a fronde prolificantibus, instructam. Cellule sunt forma subrotun- 
date, nempe angulis obtusiusculis, nunc quoque intercellulari spatio separate, 
plurine a facie inspecte paulo longiores quam late, alie sub-eque long, in 
planta maturescente intra parietes latiusculos, quasi linea hyalina ipsum endo- 
chroma cingentes, numerosam sporidiorum prolem (12—20 numsrare ceredidi) 
foventes. Cellule in tota superiore parte frondis sunt sat conspicue longitudi- 
naliter seriate. Frondes alias simplices nudas, alias exserentes fila minuta 
simplicia et articulata, articulis diametro brevioribus, infimis et supremis sim- 
plicibus, mediis jam in cellulas 2:as collaterales divisis. In ceilulis sporidiiferis 
plerumque ad unum angulum endochroma homogeneum (an vacuum interius?) 
colore dilutiore insigne, a glomerulo sporidiorum evidentius distinctum, quod 
adposito Chl. Z. Jodio colorem non mutare, granulosa parte coerulescente, ob- 


> 
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servavi. Transversa sectione frondis membranam tenuem vidi nec extrorsum, 
nec introrsum strato conspicuo substanti® intercellularis einetam. Cellule mihi 
adparuerunt cubic®. 

Species mihi tantum speciminibus paucis cognita.. Vivam deprehendi arrep- 
tam, inter alias Algas littoris substagnantis mixtam; Kützingii planta, quam 
Ahlner su® identicam supposuit, forma frondis et structura sat bene convenit, 
ob locum natalem forsan dubia. Planta Crouanii (Alg. Mar. Finist. n:o 377), 
cum dubio ab eodem ad Ent. tubulosam ducta, in Flor. Finist. ad Ent. in- 
testinalem ducitur; quod mihi quoque verum videretur. Specimen Crouani, a 
me examinatum, miscelam sistit individuorum, in quibus omnes evolutionis 
gradus plante juvenilis deprehendere licet. Adsunt fila omnino confervoidea, 
maxime juvenilia artieulis longioribus et angustioribus, et paulo adultiora quo- 
rum articuli sunt breviores et latiores; alia fila Ulvoidea, quarum nonnulla 
habent cellulas unica divisione longitudinali biseriatas, alia pluriseriatas. Deni- 
que individua deprehendere licet cwsteris paulo erassiora, in quibus cellule sunt 
inordinat®, quales in planta adultiore plerumque obveniunt. 


7. Ent. proLıeera (Müll. Fl. Dan. Tab. 763 fig. 1) flavescente-virens tenue 
membranacea, supra stipitem attenuatum elongata tubuloso-collabens, fronde 
primaria simpliciuscula, prolificationibus a fronde evoluta emergentibus multo 
tenuioribus elongatis et ramosis densius obsita, cellulis minutis rotundato- 
subangulatis, in fronde primaria subinordinatis verticaliter oblongis strato 
hyalıno sat conspicuo introrsum munitis, in ramis longitudinaliter sub- 
seriatis, intra parietes crassiusculos endochroma subhomogeneum foventibus 


(Tab. IV. fig. 103—104). 
Ulva prolifera Müll. I. c.! 
Scytos. compressus ß. crispatus Lb. Hydr. Dan. Tab. 15. B. | fig. 1—3! 
Ulva compressa ß. prolifera Ag. Sp. ». 421! 
Ent. compressa ß. prolifera Grev. Alg. Br. p. 180! 
Ent. pilifera Kütz. Tab. phyc. Vol. VI. tab. 30 III! 
Ent. tubulosa ß. pilifera Ahln. Ent. ». 50! 
Ulva erinita Mert. (nec Roth)! 
Hab. tum ad littora maris et ad ostia fluviorum, tum in amnibus lente 


fluentibus, quin etiam in rivulis subalpinis (Lyngbye!), ut videtur 
Lunds Univ. Ärsskrift. Tom. XIX. 17 
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per totam Europam; in aqua dulei Scanie! Gallie! Corsice! Lusi- 
tanie!; ad littora Scanie! ostia Albis (Binder!); prope Edinburgum 
Greville! ceterum ex India oceidentali, in aqua dulci. 

Frondes vidi usque bipedales, primariam nunc cylindraceam tenuiorem, 
nune usque digiti ‚minoris diametro, at plerumque collapsam, ramis multo 
tenuioribus, capillaribus aut usque pennam passerinam crassitie eequantibus, nunc 
simpliciusculis, majoribus utrinque ättenuatis, nunc furcatis, aut pari modo 
patenter ramosis. Cellule in ramis majoribus et frondibus primariis fere in- 
ordinate rotundato-angulat@; in minoribus omnibus sunt fere quadratice et in 
series longitudinales sat conspieue seriate. Transversali sectione vidi cellulas 
in fronde primaria verticaliter oblongas, diametro duplo-triplo longiores, parieti- 
bus sat angustis invicem separatas, et introrsum strato hyalino substantie in- 
tercellularis sat conspicuo munitis. Eindochromata fere ubique sat homogenea 
vidi (hoc respectu Ent. compressam fere refert) intra parietes forsan paulo 
crassiores quam in Ent. compressa. 

Plantam affinitate aut ad Ent. intestinalem, aut ad Ent. compressam pro- - 
ximam, structura et habitu ab utraque diversam, ab auctoribus diversis vario 
modo interpretatam, separatam speciem constituere malui, quam mera hypothesi 
aut ad unam aut ad alteram speciem melius cognitarum referre. Primum di- 
xisse lubet me inter formas aqus duleis et marinas nullas distinetionis notas 
invenisse. Qux si ita sint, sequi videretur eam potius ad Ent. intestinalem, 
quam ad Ent. compressam referendam esse. Qua@ nomine'U. crinite a Mertensio 
denominata specimina vidi, ad pr&seniem pertinent, a verä Conf. crinita Roth 
abunde diversa. Specimen iu herb. C. Agardh adest, in fluvio Scanis lectum, 
fronde tota tenuiore, quod nomine U. clathrats inseriptum est, et hine forsan 
Ulv. celathratam quoque in aqua dulci obvenire statuit (Sp. Alg. ». 422). 
 Idem alia speeimina, Ulv. proliferam Fl. Dan. et Seytos. compressam ß. 
crispatum Lb. melius referunt, duce Lyngbyeo ad Ent. compressam retulit, ' in- 
sequente Grevilleo, cujus specimina pluripedalia quoque examinavi. In Speec. 
Algar. animadvertit C. Agardh dubium esse anne Ulva prolifera Fl. Dan. 
potius varietas qu@edam esset Ulvs® intestinalis; et hanc opinionem sequitur 
Kützing, qui Ent. proliferam primum Ent. intestinalem «. capillarem, dein 
vero eandem ut novam speciem proposuit, quam Ent. piliferam nominavit, ad 
Tennstedt in Thuringia lecttam. Ipse O. F. Müller, qui speciem in flora Danica 
 depietam in fossa Lolandi® lectam dixit, de identitate cum U. intestinali suspicionem 
protulit. Denique Ahlner, speciminibus forsan ductus a Mertensio determinatis, 
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quibus quoque fidem posuerat C. Agardh, Ent. piliferam Kützingii cum Conf. 
crinita Rothii identicam credidit, utramque varietatem Ulv® tubulos® consi- 
_ derans, dum alio loco, sub sua Ent. compressa, Ulv. compressam proliferam C. 
Ag. enumeravit. Quid sit haee Ent. compressa prolifera Ahlneri, mihi quidem 
non liquet; si vero jure quodam ad suam duxerit plantam Harveyi (Pye. 
Brit.. tab. 352), que mihi videtur Ent. percurs® ver& proxima, planta Ahl- 
neri longe sane a planta Agardhiana citata distat. Ulvam proliferam ut varie- 
tatem ad Ent. tubulosam ducere dubitavi, quum in Ulva tubulosa, qualis hee 
hucusque cognita est, cellule admodum conspiceue longitudinaliter seriat®, 
dum in frondibus primariis Ulve prolifere cellule sunt inordinate. Sive 
varietas sit alterius speciei, sive species sui juris, mihi Ulva prolifera videtur 
intestinali affinitate proxima. 


8. Ent. mrestınauıs (L. Fl. Suec. Ed. 2. p. 432) flavescente-virens mem- 
branacea, fronde supra stipitem attenuatum elongata tubulosa, cylindracea 
clavata aut spe bullato-inflata, simpliciuscula aut ima basi parce ramu- 
losa, cellulis majusculis rotundato-polyedris mox supra stipitem inordinatis, 
verticaliter oblongis, utrinque et pra&cipue introrsum strato substantie in- 
tercellularis validiore cohibitis, endochroma plus minus granulosum intra 

‚ parietes crassiusculos fnventibus (Tab. IV. fig. 109). 


Ulva intestinalis L. 1. e. ©. Ag. Sp. p. 418. Crouan Fl. Finist. p. 130. 
Conferva intestinalis Roth. Cat. I. p. 159. Wulf. Crypt. p. 13. 
Scytosiphon intestinalis Lb. Hydr. p. 67. 


Ent. intestinalis Link; Harv. Phyc. Brit. tab. 154; Kütz. tab. Phye. Vol. 
VI. tab. 31 (et ibid. tab. 32. I. E. spermatoidea?). Ahln. Ent. p. 15. 


Ulva enteromorpha y. intestinalis Le Jolis Alg. mar. p. 46. 
Form& hujus mihi pr&cipus: 


e. CYLINDRACEA fronde supra stipitem magis &»qualiter cylindracea, crassi- 
tie pennam anserinam attingente aut parum superante. Aresch. Alg. 
Scand. Exs. n. 327. 


Ent. intestinalis ß. attenuata Ahln. 1. c. p. 20. 


ß. cLavara fronde supra stipitem sursum dilatata clavsformi, ventricosa aut 
collabente. Aresch. Alg. Scand. Exs. n:o 122. 


y. CORNUCOPIZ fronde nana clavata, fauce s@pe aperta. 


| 
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Cxeterum arrepta obvenit: 
a. ayrara frondibus cylindraceis flexuosis implicatis. 


b. maxıma frondibus magis vage bulloso-inflatis, diametro nunc ultra polli- 
caribus. U. intestinalis maxima Ag. Sp. p. 419. 


Hab. in’ sinubus tranquillioribus oceani atlantici superioris, nec 
non in fossis submarinis aut aqua dulci impletis et rivulis pla- 
cidis Europ. Specimina memorantur ex India occidentali et 
mari Caspico. 


. Quamquam vulgatissima planta et a plurimis observata, tamen omnibus 
dubiis haud liberata. Ulvam flexuosam Wulfeni plures recentiores cum Ent. 
intestinali identicam habuerunt; quomodo hs» distinguantur jam supra monui. 
Soleniam Bertoloni Agardh ad Ent. intestinalem referunt Algologi Anglise 
(Greville, Harvey 1. c.); mihi illa potius ad Ent. Linzam adproximanda videtur. 
Qux ex Groenlandia & Spetsbergen allata fuerunt specimina, nomine Ulve 
intestinalis inscripta, forsan omnia ad Ent. arcticam, supra descriptam, referenda 
suspicarer. Specimina vero Ent. intestinalis vidi ex Foeroa et Norvegia supe- 
riore. In his, que paulo accuratius examinavi, vidi cellulas polyedras in supe- 
riore parte frondis tubuloso-inflate inordinatas, intra parietes crassos endochroma 
conforme foventes; in parte superiore stipitis tenuioris elongati cellulas vidi 
conformes at sat conspicue longitudinaliter seriatas; in parte inferiore stipitis 
cellule fuerunt fere rectangulares, paulo longiores quam late. In stipite 
transversaliter secto observavi celluias verticaliter elongatas, interiore strato 
crassiusculo substantie intercellularis munitas, quod fuit hoc loco filis a cel- 
‚lulis inferioribus caudatim prolongatis decurrentibus occupatum. Qux om- 
nia in ÜUlv. intestinalem quadrant. Quoque in individuis, ad oras nostras 
provenientibus, normales rami tenuiores deprehenduntur, a parte inferioris frondis 
adultioris egredientes; in his maxime juvenilibus et tenuissimis frons est cellulis 
. superpositis articulata; in paulo adultioribus artieuli medii constant cellulis 
geminis collateralibus. Ulteriore facta divisione frons paulo latior componitur . 
cellularum pluribus seriebus longitudinalibus. Quo vero magis frons amplitu- 
dine augetur, eo magis turbatur serialis ordo cellularum, et in formis vulgari- 
bus jam supra stipitem brevem cellulas inordinatas dicere licet, dum in Ent. 
tubulosa serialis ordo quoque in partibus adultioribus superioris frondis sat 
conspicuus permanet. Quo magis frons amplitudine augetur, eo facilius quoque 
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partem inflatam ab inferiore denique separari putarem; partes inferiores adfıxa 
permanent et multis locis, pracipue ad trabes in limite maris, gregarie ob- 
veniunt, sua ”fauce aperta” Lb. !. c. quomodo formatse fuerint indicantes. Has 
sepe nomine U. cornucopie venditari putarem. Observandum vero quoque 
aliarum specierum consimiles existere formas, qu& ne commutentur cavendum 
sit. Partes superiores solute dein s®pe volumine augentur magis magisque, et 
bullis aereis plen®, in superficie fossarum et scrobiculorum natantes obveniunt. 
Ejusmodi formam a Kützing sub nomine Ent. spermatoide® 1. c. depietam fuisse 
crederes, nisi cellulas insolito modo dispositas observaverit. Specimina frondium 
natantium, que sub auctumno obveniunt, sepe admodum firma conspiciuntur, 
quod pr&cipue strato substantie intercelluris incrassato adtribuendum videtur. 
Si casu frons ejusmodi secus longitudinem rupta obvenit, margines incurvan- 
tur, quod contraetioni cuidam ejusdem strati adtribuere propensus sum. 'Eodem 
modo, superiore parte frondis soluta, apices partis persistentis incurvatos fieri in 
alia specie quoque vidi. 

'Quousque Ulv. intestinalis (vera) in calidioribus regionibus obvenit, mihi, 
Ent. flexuosam speciem propriam consideranti, dubium adparuit. "Nil frequen- 
tius in littoribus maris adriatiei” de U. intestinali dixit Wulfen, qui ipse U. 
flexuosum distinxerat; et Ulv. intestinalem in rivulis Estremadurs® obvenire, spe- 
cimina docent a Welwitsch collecta. Qux® vero vidi ex India occidentali, quoad 
habitum nostre — magis ventricose —- simillima, mihi diversa adparuerunt 
cellulis subquadraticis in series longitudinales sat regulares seriatis. An ejus- 
modi speeimina indicarent Ulve flexuose existere status pari modo ac in Ent. 
intestinali inflatos, et hanc speciem in calidioribus regionibus alias formas di- 
versas nostre quoque referre? *). 


IIl. Linze /ronde supra stipitem filiformem cuneatim dilatatum complanata 
simplici, lanceolata aut lineari, marginibus plana aut undulata et nunc 
tota torta, aul crispata, cellulis in stipile longitudinaliter subseriatis ver- 
ticaliter elongatis, in fronde superiore inordinatis, rotundato-polyedris, 


*, Jam supra (pag. 5) de modis, quibus per hiemem perdurant Ulvace®, scribens, ob- 
servationes quasdam attuli, quibus sequi videretur statum quendam peculiarem Ent. intesti- 
nalis, sub hieme demersam, characteres a structura deductos fere omnino perdere. Cellul® 
nimirum, consumtis strati intercellularis partibus, consisterent parietibus tenuioribus et for- 
mam offerrent fere rotundato-angulatam. Animadvertere tamen placet h&c specimina, proli- 
ficantibns filis tenuioribus cincta, forsan majori. jure ad Enterom, proliferam posse referri, si 
quidem h&c species sui juris consideraretur. 
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membranis utriusque pagine angustissimo spatio in disco invicem separa- 
tis, secus margines distantibus, cellulis marginalibus circa spatium vacuum 
in semicirculum radiantibus. 


9. Ent. Linza (L. Sp. pl. p. 1633) flavescenti-virens membranacea, fronde 
supra stipitem cuneatim dilatatum simpliciuscula complanata, lanceolata 
aut lineari, marginibus plana aut undulata vel tota torta, aut erispata, 
cellulis in stipite longitudinaliter subseriatis verticaliter elongatis, in fronde 
superiori inordinatis rotundato-polyedris, membranis paginarum angustissimo 
spatio invicem separatis, secus margines distantibus, cellulis marginalibus 
circa spatium vacuum in semieirculum radiantibus. (Tab. IV. fig. 110—112). 


Ulva Linza L.; Lightf. Scot. p. 973. Flor. Dan. tab. 889! 
Ulva enteromorpha «. lanecolata Le Jolis Alg. mar. Cherb. p. 42. 


Form& hujus sunt mihi precipus: 


&. LANCEOLATA fronde elongato-lanceolata utrinque attenuata, marginibus 
plus minus undulato-plicata, strietiuscula aut torta. 


Ulv. Linza Ag. Sp. Alg. p. 412. Harv. Phyc. Brit. tab. XXAIX. 
Phycoseris crispata Kütz. Tab. Phyc. Vol. VI. tab. 16 II. 


ß. crıspara fronde supra stipitem lineari aut subelavata, marginibus plus 
minus crispatis inzequalis. 


Ulva crispata Bertol. Amoen. p. 93 n:0 9. 
Ulva Bertoloni Ag. Sp. p. 417. 


Hab. in sinubus tranquillis Oceani atlantici superioris, usque in mare 
mediteraneum et Adriaticum; qualis ad insulas Indie oceidentalis 
et ad littus Tasmanise obvenit, vix diversa mihi videtur. 


Quamquam de limitibus et idea hujus speciei minus dissentierunt Algologi 
quam de plurimis alııs speciebus Generis, tamen neque hxc suis dubiis caret. 
Plurimi in eo consentiunt ut U. linzam, ab Enteromorphis remotam, Ulvis 
distromaticis referant, quod me judice haud adoptandum videtur. Mihi enim 
Ulva linza cum Enteromorph® speciebus in eo convenire videtur, quod habet 
formam quasi definitam, nec frons, ut in Ulvis, ambitu fere vago in lacinias exuberat. 
Sectione facta transversali semper vidi spatium interius angustum -—- quasi 
linea propria angusta indicatum — inter cellulas utriusque pagine, ubicumque 
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he in ipso disco frondis invicem quam maxime adproximantur; ad margines. 
discedunt lamins, et cellulas marginales numquam geminas, sed numerosas circa 
spatium vacuum in semicirculum radiantes observavi. Qua dispositione indicari 
puto frondem dici potuisse tubulosam, at modo fere Ent. compress@ non tan- 
tum collabentem, sed complanato tubo constitutam. Membrane tamen facilius 
distrahuntur in Ent. compressa ; sunt magis coheerentes in Ent. Linza. In ima parte 
stipitem vidi farctum filis a superioribus cellulis, caudatim prolongatis, decurren- 
tibus. Paulo superius vidi stipitem teretiusculum cavum, demum complanatum 
at adhuc cavum et vacuum. Üellule sunt verticaliter elongat® intra stratum 
substantie intercellularis utrinque conspicuum. In stipite sepe admodam firmo 
sunt cellule‘ sepe diametro suo pluries longiores. A facie cellule in stipite 
plerumque sat conspieue longitudinaliter seriate adparent. 

Quod dein attinet limites, quibus speciem circumscriptam voluerunt, Ulv. 
crispatam Bertol. a nonnullis (Greville Alg. Br. p. 179) ad Ent. intestinalem 
relatam video; in ipso vero specimine originali, a Bertolonio ad C. Agardh 
misso, video frondem intra margines exımie erispatos et utrinque prominulos 
planam, membranis subcohserentibus, dum in crispata parte membrans® sece- 
dunt, modo quem Ulv» Linz®e characteristicum putavi. Me judice igitur U. 
erispata Bertolonii ab Ulv. intestinali bene diversa, et cum Ent. linza proxime 
affinitate jungitur, si quoque specie distinguerentur. Differunt preeterea forma 
latitudine et firmitate frondis; a Kützingio quoque numeros® species distin- 
guuntur, quibus quoad speeimina, iconibus datis quantum video congruentia, 
mihi vix nisi forme aut zetatis stadia indicari putarem. Forma lanceolata 
tenuior ita obvenit nomine: Ph. linze I. c. Tab. 16. I. et Phyc. lapathifolia 
tab. 25; planifolia lanceolata nomine Ph. lanceolata Tab. 17. I; planifolia 
sursum cuneatim dilatata ut Ph. planifolia Tab. 18, I; cseterum nonnullas habet 
formas: Ph. olivacea et Ph. smaragdına Tab. 19 qu& coloris variatione pre- 
eipue distinete videntur; velut Ulva curvata Tab. 20 et U. lacinulata Tab. 21, 
forma paulisper insolita, de quibus judicare non audeo. - 


IV. Compress® fronde a stipite angustiore sursum plus minus dilatata, tubu- 
losa at collabente, simplici aut parce ramosa, membrana sepe tenuiore, 
adultiore nunc sat firma, cellulis minutis subquadratico-rotundatis mox in- 
ordinatis, demum in partibus adultioribus verticaliter longioribus. 


10. Ent. mınıma (Neg. mscer.) gregaria nana flavescenti-virens membranacea 
simpliciuscula, frondibus supra stipites angustiores sensim dilatatis tubulo- 
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sis collabentibus cuneato-linearibus obtusis, cellulis minutis subquadratico- 
rotundatis mox inordinatis, tenuiore pariete invicem distinctis, adultioribus 
subcubieis, strato intercellularis substantie utrinque tenuissimo aut fere 
nullo cohibitis. | 


Ent. minima Nena. fid. Kütz. Sp. p. 482. Kütz. Tab. phyc. Vol. VI. tab. 
43. III. Ahln. Enterom. p. 48. 


Hab. ad saxa et ligna in limite maris, ad littora atlantica superiora. 


Quales sunt Ent. mierococca et Ent. Cornucopir form® nans, aliis specie- 
bus propingu&, talem Ent. minimam, Ent. compresse proximam, puto, nanam 
gregariam tub&formem. In inferiore parte stipitis cellule minut® subseriats 
obveniunt, in superiore fronde inordinats® dicend&, iis Ent. compress® simillime; 
endochromate totum lumen cellule occupante. Sectione transversali membranam 
vidi magis elastice discedentem, cellulas forma subcubicas, strato tenuissimo 
substantie intercellularis utrinque cinctas, ut hoc quoque habet Ahlner (dum 
in icone Kützingiana hoc stratum interiore latere sat crassum depingitur). 

Formam quandam propriam glacialem in Alg. Veg. Murm. Meer. p. 50 
deseripsit Kjellman, cujus specimina in Wittr. & Nordst. Alg. I. 
n:o 43 quoque distributa fuerunt. 


11. Est. caLoroTIcA (J. Ag. mser.) pallide virens subalbida membranacea fron- 
dibus simplieibus supra stipites angustiores tubulosis collabentibus, superne 
sensim magis dilatatis cuneato-linearibus, margine undulato-crenulaiis, cellu- 
lis rotundato-angulatis in lineas longitudinales subseriatis, intra parietes 
pellueidos endochroma minutum foventibus, verticaliter vix longioribus, 
utrinque strato angustiore substantisee intercellularis cohibitis. 


Hab. ad oras occidentales Hollandiz. 


Formam Ent. compress® fere omnino refert, at colore multo dilutiore fa- 
cilius dignoscenda. Adposito acido adparuit tubum interiorem calce esse in- 
crustatum, bullis aöreis plurimis ab apice tubi rupti longa serie erumpentibus; 
nullis ab exteriore membran® parte provenientibus. Supra pedem, deorsum 
angustatum, frons 3—4 pollicaris omnino tubulosa, at inferne’s®pe strietura 
una aut altera constrieta, suprema parte complanata oblongo-lineari, leviter 
undulata aut insquali, eximie clathrata, parietibus cellularum admodum conspi- 
cuis et firmis, ipsis cellulis pellucidis, endochromatis fasciam minorem rotunda- 
tam in medio sitam foventibus. Ipse stipes obconicus componitur cellulis sub- 


| 


Till Algernes Systematik. | 137 


reetangulari-quadraticis, in lineas longitudinales conjunctis, membrana erassiuscula 
 hyalina cinctis, fascia endochromatis laete virente instructis; intra has cellulas 
strati exterioris translucent appendices caudat® plurims strati interioris, a cellulis 
exterioribus introrsum decurrentes; sectione facta stipitis transversali, vidi cellulas 
strati exterioris esse forma fere cubicas, membrana extrorsum inerassata in 
cuticulam conspicuam transformata. Introrsum membraua cellularum abit in 
stratum substanti® intercellularis, in quo appendices caudat® interioris strati de- 
currunt. Mediam partem stipitis tubulosam vidi. In superiore parte frondis 
gellule strati exterioris fere eandem formam servant; sunt verticaliter vix 
longiores quam directione tangentis, strato cuticulari, velut interiore, in hac 
parte frondis parum conspicuis. Adposito Chl. Z. Jod. spatium internum cellu- 
larum (pellucidum) colore violaceo tinetum observavi, quod puto in Enteromor- 
phis rarius obvenire, in Ulvis vero spe conspiciatur. 

Characteribus allatis speciem distinetam putavi. Cellularum adspectu En- 
teromorph® species clathratas (Ent. Hopkirkii etc.) refert, hoc respectu ab Ent. 
compressa, qualis hec sepius obvenit, admodum recedens. 


12. Ent. compressa (L. Fl. Suec. n:o 1155) obscurius-virens membranacea, 
simpliciuscula aut inferne ramosa, frondibus supra stipites angustiores sen- 
sim dilatatis simpliciusculis, tubulosis et collabentibus, cuneato-linearibus obtu- 
sis, margine sspius w#qualibus, cellulis minutis sub-quadratico-rotundatis 
mox inordinatis, tenuiore pariete invicem distinctis, adultioribus verticaliter 
elongatis, strato intercellularis substantie introrsum fere nullo cohibitis. 


Ulwa compressa L. I. e. Ag. Sp. Alg. p. 420. Icon. Alg. Eur. tab. 16! 
Crouan Fl. Finist. p. 131. 


Conferva compressa Roth. Cat. bot. vol. III. p. 175 (excl. var. P.) 
Scytosiphon compressus Lb. Hydr. Dan. p. 64 tab. 15 A (partim). 


Enteromorpha compressa Grev. Alg. Brit. p. 180 (excl. var.) tab. XVIII!) 
Harv. Phyc. Brit. tab. 335. 


Ent. complanata Kütz. Tab. phyc. Vol. VI. tab. 39! Ahln. Ent. p. 25 
Fig. 2a &b. 


Ulv. Enteromorpha ß. compressa Le Jolis Alg. de Cherb. p. 44. 
Forms precipus mibi sunt: 

&. SUBSIMPLEX fronde supra stipitem tenuem cuneato-dilatatum simpliciuscula, 
lineari aut apice parum dilatata. 

Lunds Univ. Ärsskrift. Tom. XIX. 18 


| 
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Ent. comprssa var. subsimplex Aresch. Aly. Scand. exs. n:o 177. 


ß. constricrA fronde supra stipitem tenuem cuneato-dilatatum simpliciuscula, 
hie ıillie constrieta, supra strieturas dilatata et sparsim ramosa, su- 
perne plerumque conspicue dilatata. 


Ent. compressa Aresch. Alg. Scand. exs. n:o 123. 


y. COMPLANATA fronde inferne angustiore seepe Conspicue ramosa, raınis a 
basi tenuiore cuneatim dilatatis obtusiusculis. 


Ent. complanata Kütz, Tab. Phyc. Vol. YI. tab. 39. 
Ent. compressa Orouan Alg. mar. Finist. n:o 382. 


Hab. (fide Auctorum) ad littora fere oceanorum omnium; specimina, 
que huic pertinentia puto, vidi ex littoribus Europsis plurimis, 
Groenlandica et ad NewYork lecta, c»terum e mari Caspico et 
ex Tasmania. 


Nomine Ulve compress®e multas diversas formas, quas utpote juveniles- 
membrana tenuiore instructas, exsiccatione collabentes viderunt, olim com- 
prehensas fuisse, forsan credere liceet. Linneum in Fl. Suecica, ubi U. in- 
testinale:n tubulosam simpliceem, Ulw. compressam tubulosam ramosam com- 
pressam definivit, vix aliam quam hodiernam Ulv. compressam intellexisse, 
mihi sat conspicuum videtur. Jam vero Rothius (in Cat. Bot. Vol. III.) 
Ulvam flexuosam Wulf. ut varietatem su® speciei subjunxit, et ita confusionis 
forsan primam dedit ansam. Quum dein in Specieb. Algar. ©. Agardh, structu- 
ram ad specimina qusdam ex Hispania allata, ut videtur, speciei haud per- 
tinentia, indicaverat verbis: fronde lineato-clathrata, speciei tribuerat characte- 
rem omnino erroneum, quem tamen postea (in Icon. Alg. Europ.) ipse exclusit. 
In Algis Brit. contra hunc characterem quoque jure animadvertit Greville, 
cujus Tab. citata non tantum formam frondis, sed et structuram bene reddidit. 
A recentioribus, qui plantsm vivam observarunt, Ent. compressa quoque ita 
definita mihi videtur, ut de planta dubitari negneat. Hinc mihi non lieitum 
adparuit, ut Generis monographo placuit, veram Ent. cumpressam novo nomine 
salutare, sub nomine vero Eni. compress® formas quasdam, plus minus dubiis 
vexatas, conjungere. Quod in Herbariis diversissimas formas nomine Ent. com- 
press® inscriptas offendimus, haud denegabo: quin immo inter specimina Algar. 
Austr., a Harvey distributa sub n:o 600 J., Conferve speciem; et sub 600 H. 
aliam Confervam, obsitam caspitulis Calothrieis, in nostra colleetione habui; quis 


Till Algernes Systematik. 139 


autem ob ejusmodi confusionem dixerit Harveyum has Confervas cum Ent. 
compressa vera identicas considerasse. 

Qu& nomine ipsius Ent. compress® forme ab Ahlnero comprehenduntur, 
me judice, ad diversas species pertinent, de quibus, suis quaque locis, seorsim egi. 
Si preter has Ulv. compressam quandam, cum Ent. complanata quoad formam 
congruentem, cellulis vero distinctam, sub forma primaria indicare voluerit, 
“mihi dubium adparuit; si ita, hanc mihi, formam cellularum et crassitiem parie- 
tum ab state non parum dependentem consideranti, aut dubiam aut ignotam 
specieım confiteor. Enterom. compressam, velut alias species, suas zetatis diffe- 
rentias subire, patet. Juvenilem itaque tenuem et filiformem fuisse, adultiorem 
fieri ssepe latitudine semi-pollicarem in superiore parte, quin immo aliquando 
obvenire ultrapollicarem, Algologis satis cognitum est. Individua, qua fere 
semper gregaria crescunt, sub certis stadiis apice rupta et decolorata obvenire, 
observatoribus quoque facile conspicuum; sive hoc undarum violentia efficiatur, 
sive, evacuatis sporidiis, cellule superiores emoriantur. Si superiore frondis parte 
ita emortua, ex parte suprema vivente novum nascitur incrementum, hoc quo- 
que sursum adaugeri amplitudine, ex ipsa forma in quam tendit frons, forsan 
deducere licet. Uno supra alterum ita repetito incremento, proveniunt, ni fallor, 
strieture, quibus frons in hac specie ssepe strangulata adparet, ut hoc, jam supra 
in descriptione Generis ulterius describere molitus sum. Est guoque, ni fallor 
potissimum in his formis sirangulatis, quod latitwdinis summum augmentum 
capit frons hujus speciei. Cellule quoque sub diversis w#tatis stadiis paulisper 
mutantur. In ima parte stipitis, admodum attenuati, videre licet cellulas non- 
nullas longitudinaliter seriatas, alias magis inordinatas. In parte ejusdem 
frondis inferiore (infra mediam altitudinem) vidi cellulas, quales Ent. com- 
presse descripsit Ahlner, minutas, parietibus admodum angustis invicem se- 
paratas, lumine rotundato et endochromate sub-homogeneo virente impletas, 
omnes jam inordinatas. In ejusdem frondis suprema parte cellulas, quales Ent- 
complanate tribuit Ahlner, vidi inordinatas, subhexagono-polyedras, parietes 
crassiusculos, et parietum limites, quibus vicins® cellule separantur, conspicuos; 
endochromata in granula (sporidia) virentia,j non admodum numerosa (eirciter 
6—8 a facie numeranda) jam mutata observavi. 


13. Ext. BuLBosa (Suhr. in Flora 1839 p. 72) olivaceo-virens membranacea, 
simpliciuscula aut inferne ramosa, frondibus supra stipites angustiores sen- 
sim et longissime dilatatis simpliciusculis tubulosis collabentibus, ambitu 
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cuneato-linearibus obtusis, margine sepius parum undulatis, cellulis minutis 
subquadratico-rotundatis mox in-ordinatis, tenuiore pariete invicem di- 
stinctis, verticaliter elongatis, strato intercellularis substantie sat. conspicuo 
utrinque munitis. | RE 


Form& mihi sunt: 
a. Peruana Solenia bulbosa Suhr 1. c. fig. 46. 


Enteromorpha bulbosa Mont. Voy. Bonit. p. 3. £ Fl. Chil. VIII. 
2. 372. | 


Ent. Hookeriana Kütz. Sp. p. 480. Tab. Phyc. Vol. VI. Tab. 37. II. 
ß. Arrıcana Enterom. africana Kütz. Sp. & Tab. Phyc. Vol. VI. tab. 40. 
y. AustRaLasıca Ent. Nov@ Hollandie Kütz. Tab. Phyc. Vol. VI. tab. 38? 


Hab. in oceano australi; ad littora Americ®, Afric®, Insul. Chatam 
et Tasmanie saltem inventa. | 


Me judice h&c est species nostre Ent. compress® proxima, at sec. speci- 
mina, qua vidi omnia, magis sordide virens, quasi opaca, ob stratum substantie 
intercellularis sat conspicuum, quo tegitur, paulisper magis gelatinoso-subearti- 
laginea in partibus inferioribus. Frondes vidi spe simpliciusculas, nunc in- 
ferne paucioribus ramis obsitas, obconico-tubulosas, nempe & stipite tenuiore et 
sepe elongato fere cylindraceo sensim sensimque dilatatas, crassitiem penn® 
anserin® plerumque non superantes, superne collabentes, at sectione facta mem- 
brane facil.us discedunt, et hoc prscipue in partibus inferioribus. A facie 
visee cellule adparent sat minute, rotundato-angulat®, et parietibus plerumque 
tenuioribus einct®, invicem in juvenilibus adproximate; in adultioribus partibus 
pariete crassiore instruct® cellule, quasi limitibus latioribus endochromata ro- 
tundata invicem separant. Transversa sectione per partem stipitis superiorem 
vidi cellulas verticaliter elongatas, suo diametro pluries longiores, utroque la- 
tere, et pr&cipue interiore, munitas conspicuo strato substantie intercellularis. 
Cellule in partibus inferioribus quodammodo seriate adparent, superne potius 
inordinate. Inter specimina, que ex diversis locis natalibus non admodum 
numerosa comparavi, vix alias vidi differentias, quam qus ex differentiis eetatis 
facilius explicantur. In planta capensi endochromata vidi verticaliter admodum 
elongata, suo diametro fere quadruplo longiora, et intra eandem ‚cellulam, ut 
mihi adparnit, in plures partes divisa, ut hoc quoque a cellulis, qu® a facie 
adpasent, nunc geminatim adproximatis quoque deducere liceat; stratum inter. 
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num et externam substantie intercellularis fere eque crassum ut hoc quoque 
in icone Kützingiana Ent. african® adpareat. Kützing suam speciem fronde 
omnino simplici depinxit. In nostra frons nunc simplex, nunc paucis ramis 
parum conspicuis obsita. 

 Bpecimina nostra ex insulis Chatam sunt 6—8 pollices longa, superne 
tamen vix pennam crassitie superantia, a stipite tenui longissime dilatata, 
plurima simplicia. In speeimine a Kützing depieto paueisimi rami conformes 
adesse videntur. In nostra stipitem inferne vix setam crassitie superantem ; endo- 
chromata in infima parte vidi diaımetro suo usque 4-plo longiora; cellulas intror- 
sum appendice caudatim prolongato decurrentes in strato substantie intercellu- 
laris conspicuo et introrsum quasi lacero; paulo superius vidi stratum hyalinum 
introrsum et extrorsum fere ®que crassum (omnino ut in planta Capensi). 
Kützing in sua Ent. Nove Hollandi@ endochromata breviora et stratum in- 
terius substantie intercellularis amplissimum pinxit, ut ipse hoc vidi in planta 
chilensi. 

Specimina nostra Americana, a diversis ad Valparaiso lecta, plantam bre- 
viorem simplicem et superne magis dilatatam referunt, qualem suam Ent. afri- 
canam pinxit Kützing. Specimina, quibus suam Ent. Hookerianam condidit 
Kützing, ex ins. Falkland provenientia, sunt densius et vage ramosa. Icon a 
Suhr data monstrat plantam inferne ramosam, ramis elongatis. In nostra vidi 
stratum interius substantie intercellularis amplissimum, ita ut cellule, vertica- 
liter admodum elongat, monstrant extrorsum endochromata duplo breviora 
quam partem introrsum vacuam hyalinam. In icone Kützingii stratum interius 
quoque admodum amplum conspiciatur, at: endochromata sunt longiora quam 
in nostris. Quibus omnibus comparatis deducere ausus sum has omnes ad unam 
eandemque speciem pertinere, quam Ent. compresse proximam credidi. Nomen 
a Suhrio datum, revera non admodum aptum (utpote basem incrassatam, vix 
magis in hac quam in aliis conspicuam, indicaret), at jam antea a Montagneo 
adoptatum, conservare malui, quam novo nomine invento, diversas species Küt- 
zingianas comprehendente, synonymiam augere. Formas vero a diversis locis 
natalibus separatas enumeravi, utpote omnium tantum pauca specimina vidi, 
quare mihi parum liquet, quomodo variant adspecetu qu® a diversis locis pro- 
veniant. Quales hucusque mihi obvenerunt, ad unam eandemque speciem 
omnes pertinere putarem. Speciem jam in Herbario separaverat C. Agardh, 
ducentibus quibusdam speciminibus in Eyregia Menziesii lectis. Preeterea adnotare 
placet me non vidisse neque puncta quaternatim juncta, neque fructus intra 
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tubum inclusos, granulis coacervatis constitutos, de quibus loquitur Suhr, quos- 
que in diagnosi speciei quoque recepit Montagne; adjecta insuper ab hoc ob- 
servatione, membranam frondis (transversa sectione examinatam) cellularum 
duplici strato constitutam esse. Facile quis credent his observatis aliam spe- 
ciem, ne Ulvaceis quidem pertinentem, indicatam fuisse. Specimina mea plante 
American tum a Suhrio ipso (ni fallor) provenientia (at nomine Sol. intesti- 
nalis var. inscripta), tum nomine Soleni® intestinalis bulbose Suhr ex Val- 
paraiso a Bindero data fuerunt. Alia dedit Montagne (Ulve sp. nova 
inscripta), ad Valparaiso a Bertero lecta, et ex eodem loco natali sunt qus - 
in Voy. Bonite nomine Ent. bulbos® descripta fuerunt. Vix igitur mihi du- 
bium videtur meam plantam identicam esse cum planta Suhrii et Montagnei. 
In nostra vero neque fructus memoratos, neque cellulas quaternatim dispositas 
vidi. Dispositio quodammodo quaternata cellularum in alia specie Ent. fascia 
Post. & Rupr.) revera obvenit, at alii characteres minus bene in hanc quadrant. 


V. Crinit® fronde filiformi tubulosa teretiuscula, omnino simplici aut plerum- 
que repetite ranıosa, memhrana tenuissima (exsiccatione admodum colla- 
bente), ramis sepe elonyatis inferne cylindraceis sursum altenuatis, cetlulis 
subquadratico-rotundatis in series longitudinales plus minus regulares con- 
junctis, constituta. 


14. Ent. marcınara (J. Ag. Alg. med. ». 16) gregaria saturate virens, ex an- 
cipite-complanata, vix capillaris simpliciusculs, frondibus plurimis ssepe sub- 
. funieulariter laxius contortis, cellulis minutis subquadratico-rotundatis 


longitudinaliter seriatis, parietibus tenuissimis, erg totum lumen 
cellule implente. | 


Ent. marginata J. Ag. l. c. Kütz. tab. Phyc. Vol. VI. tab. 41. fig. I. 


. Hab. ad trabes, undis maris aperti irrigatas, ad Nizzaın legi (aliunde 
specimina non vidi). 


Ad ea, qu& loco eitato de hac dixi, nihil fere hodie addere potuerim, 
Iconem a Kützingio datam haud optimam puto: Frondes enim vix proprie 
tubulos® ; sunt potius vitteeformes complanat®, marginibus ad alteruteram pagi- 
nam inflexis, in ipso margine 2—3 series cellularum monstrantibus; in pagini- 
bus planatis series cellularum numeravi 8—10; cellularum seriebus pr&cipue 
in margine sat regularibus. Cellule ipse sunt minutissims, et interstitia 
(parietes) ita angustissima ut haud tertiam partem ipsius cellule crassitie 
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@quent (in icone Kützingii cellule nimium omnino distant).. Endochromata 
totum lumen cellule colore virente saturatiore implent. Sectione transversali 
vidi tubum interiorem angustissimum et cellulas fere subcubicas. 


15. Ent. Werwrischn (J. Ag. mscr.) nana gregaria saturate virens, ex an- 
cipite complanata, vix capillaris, simpliciuscula, frondibus sublinearibus aut 
a basi angustiore versus apicem obtusiusculum sensim sensimque paulo 
latioribus, hie illic paulisper insqualibus, cellulis minutis subquadratico- 
rotundatis, in inferiore fronde longitudinaliter seriatis, in superiore subin- 
ordinatis, parietibus tenuissimis, endochromate totum lumen cellule implente. 


”"Enteromorpha” Welwitsch Phyc. Lusitit. n:o 289. 
Hab. ad culmos Seirpi maritimi in Tago salso prope Aldea Galega. 


Species mihi videtur sui juris. Planta initio culmos Scirpi obducit strato 
fere continuo, ex quo dein surgunt c&spituli minutissimi, vix lineam superantes 
longitudine. Frondes quoad structuram Ent. marginate proxims et fere con- 
venientes, nisi quod cellule in frondis parte superiore sunt fere inordinate, dum 
in inferiore in lineas longitudinales sat conspicue seriate. Quoad formam diffe- 
runt, sunt nempe frondes latiores et multo breviores quam in Ent. marginata, 
potius angustissime lineares dicend®, at sursum paulisper dilatate, plerumque 
paulo infra apicem obtusiusculum summam suam latitudinem attingentes. Ut 
in Ent. marginata frondes quasi margine ceincte videntur, pluribus seriebus 
cellularum formato. Quia hz# cellule marginis in fronde a facie visa confluere 
videntur, si non augmento sufficienti observantur, easdem crederes. verticaliter 
elongatas; ut autem magis augente lente observantur, apparet has quoque 
cellulas esse quadratico-rotundatas. In stipite cellule nonnulle infimse sunt 
modo vulgari caudatim prolongatz. Frondes in c&spitulo sunt sepe curvate, 
hie illic insequales, cellularum seriebus nune paucioribus, nunc numerosioribus; 
rarıssime ramulum a parte media fere angulo recto egredientem vidi. Frondes 
sparsim torts, ita ut nunc marginem, nunc faciem oculo advertere videntur. 


16. Ent. uinguLara (J. Ag. mser. ) csespitosa, herbaceo-virens, tenue mem- 
branacea tubulosa (membrana exsiccatione admodum collabente), inferne 
dense ramosa, ramis adscendentibus, ab angustiori basi parum dilatatis 
simpliciusculis elongatis adparenter lingulatis; cellulis subquadratico-rotun- 
datis, fere per totam frondem series longitudinales formantibus, endochromate 
rotundato fere totum lumen cellule occupante. 
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Ulva compressa Ag. sp. p. 420 (partim). 
Ulva capillaris Lamour. Ess.? 


Ent. erinita Kütz. Tab. Phyc. Vol. VI. tab. 39? 
Hab. in sinubus et scerobiculis oceani Atlantici ad oras Europe et 
Americ®; in sinu Mexicano; ad littora Tasmanie et Novze Zelandie. 
In saxis, aliis Algis, et herbarum partibus crescit plerumque eximie c#spi- 
tosa, frondibus plurimis ad basem tenuioribus, quasi ex eodem puncto radianti- 
bus, plerumque inferne densius ramosis, ramis conformibus, supra basem tenui- 
orem paulisper dilatatis, dein sepe simpliciusculis cylindraceis, exterioribus 
csspitis arcuato-adscendentibus, exsiccatione collabentibus. Ramuli in parte in- 
feriore sunt a basi latiore sensim attenuati, breviores subulati, longiores sensim 
cylindracei at collabentes et lingnlati. Cellule ad imam basem frondis et 
ramorum sunt caudatim deorsum decurrentes; filis decurrentibus hyalinis fere 
totam infimam partem frondis constituentibus, paucis cellulis sparsis endochroma 


virens adhuc foventibus. Mox vero cellule omnes superiores conspiciuntur ad- 


modum breves, ambitu subquadratic®, et fascia endochromatis rotundata, majore 
et fere totum lumen cellule occupaute, instruct®; fere semper admodum con- 
spicue series longitudinales formantes. In ramulis cellule seriate fere arti- 
culos polysiphoneos constitunt; in partibus inferioribus adultioris frondis dis- 
positio seriata fit paulo minus conspicua, et endochromata virentia quoque nunc 
desiderantur. Sectione transversali vidi membranam frondis admodum tenuem, 
et cellulas in ima parte verticaliter vix conspicue longiores quam latas. 

Mihi hac species. inter formas Compressas et Clathratas quasi media vi- 
detur, cellularum dispositione longitudinaliter seriata ad has, ad illas vero 
tenuitate membrane et frondibus collabentibus accedens. A plurimis quonue 
ad formas Ent. compress® specimina hujus relata fuisse crederem, et his de- 
ceptus characterem omnino erroneum Ent. compress® tribuit C. Agardh in 
Spec. Alg., frondem hujus esse lineato-clathratam dieens.. Ent. compressam ß. 
capillaceam Ahln. p. 32 ad nostram pertinere suspicor; specimen vero nullum 
vid. Nomine capillaris Lamour. Enterom. clathrate formas potissimum 
intellectas "fuisse conjiciam. Ex omnibus Ent. crinita Roth ad nostram proxime 
accedit, et revera magis habitu quam characteribus microscopieis diversa mihi 
videtur. 


17. Ent. crınıra (Roth Cat. Bot. I. p. 162) elongata, obscure virens, gelati- 
nosa et tenue membranacea, tubulosa (membrana exsiccatione collabente) 
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frondibus setaceis et ultra, teretiusculis, sepe pralongis et ramossimis vir- 
gatis, majoribus hie illie ramulos minores patulos subulatos molles emit- 
tentibus, cellulis subquadratico-rotundatis fere per totam frondem series 
longitudinales formantibus, endochromate rotundato fere totum lumen cel- 
lulee occupante. 

Conferva crinita (Roth I. c. tab. I. fig. 3); vix aliorum. 

Enteromorpha clathrata var. mucosa Crouan Alg. Mar. de Finist. n:o 381! 
Enteromorpha clathrata Aresch. Alg. Scand. exs. n:0 328. 

Ent. procera var. ramulifera Ahln., Ent. p. 42 (quoad cit spec. u). 


Hab. in littoribus sabulosis ”ubi aque marins® celeri rapidoque fluxu a 
 vieissitudine relicte refluunt”, in mari atlantico superiore ad littora 
Europ® et Americe. 


Caules sat conspicui, crassitie fili sutorii mediocris, secus totam longitu- 


dinem ramis tenuioribus erectiusculis virgati, longissimi, ramulis minoribus a 


crassiore basi attenuatis mollibus patentibus, minimis serie articulorum bre- 
vissimorum unica constitutis, instruct. A facie visa frons contexta videtur 
cellulis brevibus subquadrangularibus fere »que latis ac longis, in medio fascia 
majore late viridi, qua circumeirca angustiori spatio hyalino eingitur, notatis. 
Transversim seetam vidi evidenter tubulosam, tubo tenuiore, cellularum lumine 
rotundato intra parietes angulatos, eircumeirca fere wque crassos. Üonsisten- 
tia tenui et colore sepe saturatius-viridi insiguis; sec specimina, qua vidi, 
chart aretius adhzerens, quasi, magis gelatinosa, exsiecatione insigniter collapsa. 

Ob fasciam endochromatis lete viridem, hyalino spatio einetam, specimina 
examinata adhuc juniora fuisse conjiciam; hoc respectu sub microscopio juve- 
niles formas aliarum saltim refert. Species, qualis a Rothio distincta, ab iis 
qui postea seripserunt parum revera intelleeta. In Herbario Agardhiano, tum 
specimen ab ipso Rothio datum, ex ipso loco natali ad Eckwarden lectum, tum 
aliud ad Korsör a Mertensio nomine U. crinite inseriptum, comparavi, quibus 
certum mihi adparuit, duas diversas plantas ita jam ab initio confusas fuisse. 
Quum igitur Ahlner C. erinitam Rothii ut formam Ent. tubulos® consideratam 
vult, eum specimine male determinato deceptum fuisse, credere licet. Iconem ab 
ipso Rothio datam, licet rudem, speciem ab Ent. tubulosa bene diversam in- 
dicare putarem, quod  speeiminibus comparatis fit adhuc evidentius. Forma 


prolificationibus capillaribus obsite in pluribus speciebus obveniunt, qus# vero 
Lunds Univ Ärsskrift. Tom. XIX. 19 


1 
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ne invicem confundantur utique cavendum est. Omnes vero ejusmodi forms ab 
originali Conf. erinita Rothii, me judice, sat recedunt; si quoque ncmine dato 
has intellectas fuisse multi posteriores crediderunt. 

Nomine Ilee clathrate in Consp. Alg. Eugan p. 21 speciem quandam, in 
aqus dulci Euganeorum provenientem, enumeravit Meneghini, quam sec. speci- 
men, quod examinavi, habitu ad Ent. crinitam aut Ent. Hopkirchii potissimum 
accedere putarem. Specimen subsimile in aqua dulci Padu® lectum quoque 
vidi. Utrumque indicat plantam vivam fuisse quam maxime gelatinosam ; 
chart enim arctissime adhsrent exsiccata et letissime virent. Utrum in his 
species propria lateat, nescio. 


VL Percurs® fronde filiformi vix inflata, demum leviter complanata et sub- 
canaliculata, simplici aut demum (prolificationibus) ramosa, cellulis brevi- 
bus, adspectu quadraticis, in series longitudinales sat regularess 2—4—8 
conjunctis constituta. 

18. Ent. percursa (0. Ag. Syn. p. 87) demum fluitans, herbaceo-virens, filis 
teretiusculis sensim in laminam angustam linearem mutatis, cellulis ad- 
parenter quaternatis in series longitudinales (1—4) pauciores dispositis, 
plurimis latitudine longitudinem »quantibus (Tab. nostr. IV. fig. 113—116) 

Form& pr&cipu® mihi sunt: 
a. simpliciuscula filis simplieibus capillaribus, cellularum seriebus paucis. 
Ulw. percursa C. Ag. Il. c. Sp. Alg. p. 424 et syst. Alg. p. 187 (So- 
lenia); Schiz. percursum Kütz. Tab. phyc. Vol. II. tab. 99. III. 
Scytos. compressus y. confervoideus. Lyngb. Hydr. ». 65 tab. 15 B. 


fig. 4—6! 
Scyt. verrucosus Lb. I. c. Tab. 16 B est eadem geniculis (morbose?) 
tumidis !! | | 
Conf. striatula Ag. Syst. p. 92 (est juvenilis filis plurimis adhuc ar- 
ticulatis). 


Conf. flavicans Jürg. Alg. Dec. V. 9. Ag. Syst. p. 91 (juvenilis). 
Conf. contorta Jurg. Dec. VI. n:o 4; Schiz. eontortum Kütz. Tab. Phyc. 
Vol. II. tab. 99. 


Conf. torta Jurg. Alg. Dec. XIII. n:o 6 (adultior) Bangia torta Ag. 
Sysi. p. 75 (juvenilis). 
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Conf. bipartita Jurg. Dec. n:o 9 (adultior). 


? Zygnema littoreum Jurg. Dec. XVI. n:o 2. Conf. riparia Jurg. Dec. 
_ | | 


Hab. in fossis aqua substagnante repletis, ad littora sinus Codani, 
maris atlantici, mediterranei (ad Cette in Salinis!) et Adriatiei 
ad Venetiam (Ruchinger!) 


ß. porysticra filis simplicibus latiusculis, compressis et sub-canaliculatis, 
cellularum seriebus pluribus, cellulis adparenter cubicis. 


Zignoa clathrata Welw. Phyc. Lusit. n:o 212. 
Hab. ad Villam Novam Lusitanie rejectam legit Welwitsch. 


y. RAMOsA filis simplicibus angustioribus, aliisque latioribus mixtis, com- 
presso-subcanaliculatis et a margine ramulos subhorizontales angusti- 
ores emittentibus, cellularum seriebus pluribus, cellulis angulatis sub- 
polyedris. 

Ent. percursa Harv. Phyc. Brit. tab. 352! 
Scytos. compressus ß. crispatus Lb. p. 64. Tab. 15 B. fig. 1—3! 


Hab. in mari Baltico, sinu Codano, Oceano Atlantico ad oras Gallise 
& Britennie. 


Czespites plus minus expansi, lsete virides ubi sordibus non squalent, s&- 
pius fluitantes deprehenduntur in scrobiculis littoralibus, aqua subsalsa impletis. 
Frondes juniores eonfervoidei admodum tenues, articulis diametrum fili longitu- 
dine wsquantibus adparenter articulati; stadio mox sequente articuli dividuntur 
septo longitudinali, et cellule gemine wque longe juxtaposite formantur; 
dein cellule transversali septo iterum dividuntur, unde frons sub hoc stadio 
‘serie simplici cellularum quaternatarum constare videtur. Cellule longitudi- 
naliter superposite, que series geminas parallelas ita efficiunt, easdem iterum 
subeunt divisiones, unde sub stadio paulo posteriore dus series longitudinales 
cellularum quaternatarum frondes adhuc angustas constituere videntur. Series 
hoc modo formate longitudinales invicem fere independentes diceres; nunc 
enim increscunt direetione longitudinali cellule nonnull@ in una serie magis 
quam in altera, quo fit ut longiores separantur a vicinis, non pari passu elon- 
gatis, et prolongate extrorsum coguntur in protuberantiam, demum in annulum, 
unica serie cellularum constitutum, superne et inferne cum filo matricali biseriato 


| | 

| 
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cohsrentem. Pone series singulas aut geiminas, que oculo objiciantur, nune 
totidem posteriores adsunt, modo prorsus consimili format, quare in filo, 
adparenter biseriato, quaternas series adesse constat. Hine nomen Tetranemx 
his plantis tribuit Areschoug, quas Genus proprium constituere putavit. Aceidit 
vero quoque, quod singulse cellule faciallum unicam cellulam posteriorem gene- 
rant, qus® tunc s®pe spatium inter geminas series occupat, quare filum duabus 
seriebus facialibus et unica posteriore constitutum aliquando obvenit. Hac 
cellula posteriore translucente, frondem quasi filo proprio percursum sibi finxe- 
runt auctores. Sunt quoque, et hi forsant sint plurimi, qui cellula propria 
posteriore non observata, frondem articulatam considerarunt, articulos vero stria 
longitudinali percursos (Bory in Dict. Class. Vol. XIII. sub Percursaria). 
C. Agardh, quem citavit Bory, de striis tum longitudinalibus tum transversali- 
bus loquitur, expressis vero verbis preterea dixit articulationem non esse con- 
fervoideam, sed potius cellulas Ulvarım semulantem. 

Qux& ssepe observata fuit Ulv. percursa, ut plurimum tantum duabus serie- 
bus facialibus cellularum (quaternatarum) constituitur; sunt vero alie form; 
qu& an proprias species constituant nescio, in quibus cellularum series longitu- 
dinales a facie conspieiantur numerosiores (forma polysticta nob); qui aliquando 
.observati fuerunt ramuli,.a margine prolificantes, in ejusmodi forma polysticta 
(efr. Harv. Phyc. Brit. tab. 352), quantum scio, fere tantum obvenerunt. Sunt 
denique alie form®, his antea memoratis quam proxime viein®, in. quibus 
cellularum series gemin® aut plures non in eodem plano collaterales sunt, sed 
singule series plus minus cruciatim a linea centrali divergunt. Ejusmodi 
forma, si de specie non errarem, mihi est Ent. Ralfsii (Hurv. Phyc. Brit. tab. 
282); in qua pr&terea non raro obtinet ut cellule unius seriei non in eodem 
plano verticali desinunt, quo cellule vieinarum serierum. Denique anımad- 
vertere decet quasdam existere forınas, ad Percursariam relatas, mihi magis 
dubias, qua teretiuscule et proprius ramos® dieuntur, (cfr. Zanard. Syn. Alg. 
in mari adriat. collect. Tab. VI1I. fig. 3); he tantum in Algis majoribus 
obvenientes, et minuts®, a veris Percursariis magis differunt. — Raro in formis 
bene evolutis obvenit ut geries divers® cellularum ınY'cen. paulisper separan- 
tur, spatium vacuum angustius in medio linquentes, et ita ad formam tubulosam, 
Enteromorphis aliis plurimis cbaracteristicam, plus minus tendunt. Fila, qus 
in formis vulgaribus plerumque simplicia manent, sspius vix ultra capillarıa 
obveniunt, et plurimis teretiuscula adpareant. Ipse vero et quidem pr&cique in 
formis latioribus fila paulisper complanata et canaliculata observare credidi, 


| 
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quod in speciminibus exsiccatis et collabentibus, in quibus margines a linea 
media quasi distineti conspieiantur, fit fere magis obvium. 

Ob facies sub evolutione diversas nunc. Conferva, nunc Ulva existimata 
fuit, et sub nominibus novis iterum iterumque proposita. Hine synonymia et 
intricata, et vix nisi comparatis speciminibus authenticis bene extricanda. Ta- 
bulas Kützingii fide synonymorum tantum adjeci. Preeterea obvenit nunc fere 
bombycina filis tenuissimis capillaribus; nunc filis ramosis conspicue latioribus 
cum multo tenuioribus in eodem c#spite mixtis; hac fila majora aliquando 
sparsim paulisper inflata vidi, globulis a@ris inclusis ab uno ad alterum locum 
sub compressione vitri mobilibus. Haec suo modo transitum parant a Percursariis 
ad Clathratas. animadvertere decet frondes fluitantes, que 
deprehenduntur, semper mihi obvenisse adultiores, juvenilibus ut putarem sem- 
per adfixis. Inter fila fluitantia alia vidi viridia, endochromate indiviso in- 
structa, alia omnino matura, endochromate in sporidia subdiviso, qua® fere 
decolorata aut colore in griseum abeunte fuerunt insignia. Haxc, adposita 
guttula Chl. Z. Jod., coerulescunt eximie, dum in filis nondum maturis endo- 
chromata colorem lutescentem adsumere vidi. 


19. Ent. Raursu (Harv. Phyc. Brit. tab. 282) adfixa, demum subcontorta 
et intricata, herbaceo-virens, filis capillaribus teretiusculis, cellularum serie- 
bus subquaternis a linea media cruciatim divergentibus, cellulis tri-tetra- 
stichis, in diversis: seriebus seepe adparenter inzquilongis, nempe cellulis 
unius seriei: apice suo supereminentibus cellulas alterius, plurimis fasciam 
minorem rotundatam foventibus. | | 
Hab. in sinubus limosis, et ad ostia fluminum oceani atlantici; speeimina 

ad littus Cimbrie, ostia Albis, littus Friesie et Hibernie lecta 
comparavi. 

Harvey in suis speeiminibus alia fila vidit tenuiora capillaria, alia erassiora 
setam equinam w«quantia, plurima simplicia, nonnulla ramulis minutis spine- 
formibus instructa. Hos ramulos non vidi, nee eos in icone Harveyana ex- 
pressos video. Idem prieipuum characterem speciei in cellulis majusculis hya- 
linis, globulo rotundato chlorophylli, cellula multo minori variegatis, posuit. 

Eadem, ni fallor, species antea nomine Ulv. Byssoides Mert. in Jürg. Alg. 
Dee. VII. n:n 1 publiei juris facta. Alia spec. nomine Scyt. verrucosi Lyngb. 
denominata vidi. — Ad eandem quoque accedere mihi adparuerunt speeimina in 
Phyc. Lusit sub n:o 54a Welwitsch distributa, que tameu loco natali diversis- 


| 
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simo (”in defluentibus thermarum ad parietes humidos”) lecta, et sordibus ni- 
mium infestata gre determinantur *). 


VII. Clathrate fronde filiformi tubulosa, teretiuscula aut collabente, plerum 

que dense ramosa, ramis sepius elongatis conformibus, cellulis subrectan- 

. gularibus, longioribus quam laltis, in series longitudinales plus minus regu- 
lares conjunctis constituta. 


20. Est. Fucıcora (Menegh. mscr.) nana, herbaceo-virens tubulosa ramosis- 
sima, ramis patentibus a basi latiore acuminatis articulatis, inferne poly- 
'siphoniis, superne monosiphoniis, cellulis subrectängularibus, endochromate 
sub-conformi majorem partem cellule occupante instructis, in caule pau- 
lisper inordinatis, dein series longitudinales et transversales formantibus. 


Percursaria Fucicola Menegh. 
Ent. Fucicola Kütz. Tab. Phyc. Vol. VI. tab. 34 II. 


Percursaria rigens Zanard. Synops. Alg. Adriat. p. 114. Tab. VIII. fig. 3. 
Hab. in Fucis maris Adriatici. 


Species forsan propria, velüt plures alie form& nans precipue, ut vide- 
tur, in aliis plantis invent®, frondibus numerosis in c&spites minutissimos, 
1—3 lineas vix superantes, collectis.. Singule frondes sunt ramosissime, pro 
magnitadine plant® crassiuscule tubulos®, et in inferiore parte ramulis plurimis 
obsite. Rami a basi cıassiore eitius attenuati, in inferiore parte fere polysi- 
phonei dicendi, in superiore articulis monosiphoneis brevissimis constituti. Endo- 
chromata in articulis polysiphoneis. sunt rectangularia, at revera parum longiora 
auam lata, et plerumque series longitudinales sat regulares forınantia; parietes 
cellularum, quibus sunt inclusa, sunt satis crassi, quare endochromata, a facie 
visa, spatio hyalino sat conspicuo invicem separantur, qua nota igitur a nana 
Ent. Welwitschii recedit In parte inferiore frondis crassioris cellule fere om- 
nes sunt caudatim prolongat®, parte decurrente inter cellulas a facie visas ad- 


*) Genus sui juris consideratur: Karronema (Dickie in Notes on some Alge found in 
the North Allantie Ocean. Linn. Soc. Journ. Vol. XI.) fronde filamentosa, simplici aut 
ramosa, solida et teretiuscula, 4 seriebus cellularum constituta. 

Huic, preter K. Ralfsii, sequentes species adscriptas vidi: 

1.‘ KALLoNEMA PELLUCIDUM (Dickie I. c.). In Oceano atlantico calidiore fluitans. 

2. KALLONENA CAsPITosum (Dickie Alge coll. at Cape Verd. Islands p. 348). 

3. oBscorum (Dickie Alge from Fernando de Noronha p. 365). 


| | 
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modum conspicua. Hac adparentia decepti, Meneghini et Zanardini Genus huic 


plante constituerunt quasi novum, utpote a Percursaria Boryi revera structura 
sat diversum, charaeterem ei tribuentes, me judice, omnino erroneum. Demum 
cellule, que frondes primarias constituunt, fiunt latiores et fere inordinate. 
Cuinam inter formas, qu& olim nomine Ent. elathrate comprehens® fuerunt, 
Ent. Fucicola proxime accedit, mihi non omnino certum videtur. Utpote ipsa 
sua minutie ab aliis differt, credidi eam debere omnibus ordinem ducere; nec 
hunc ob ordinem indicare volui eam Ent. Hopkirkii esse prscipue propinquam. 


21. 


Ent. Horkızkır (M’ Calla Alg. Hib. ined.) herbacco-virens, fere tota filis 
capillaribus teretiusculis ramosissimis constituta, ramis mollissimis apice 
seepe longe protracto monosiphoniis; cellulis subreetangularibus majusculis 
hyalinis, endochromate multo minore rotundato mediam cellulam spe 
occupante variegatis, in caule et ramis majoribus series longitudinales et 
transversales sat regulares formantibus, in ramulis sub-singulis super- 
positis. 

Ent. Hopkirkii M’ Calla mscr. Harv. Phye. Br. tab. 263! Crouan Fl. 

Finist. p. 130. 


Enterom. plumosa Kütz. Phyc. gener. p. 300 tab. 20 I! (nec Ahlner). 
Conferva paradoxa Borrer in Engl. Bot. Tab. 2328 (nec Dillv.) 


 Enmteromorpha clathrata var. confervacea Ahln. Ent. p. 45! 


Ulva capillaris Lamour. (fide spec. auth.!) 

Ulva Rothiana b. gracilis Le Jolis Alg. Mar. de Cherb. p. 50 (fide Ahln.) 
Zignoa sericea 

Ent. paradoxa Kütz. Tab. phyc. Vol. VI. tab. 35? 


Exsice. Crouan Alg. Mar. de Finist. n:o 378. Aresch. Alg. Scand. Exs. 
n. Ser. n:o 124! (decolorata). Welwitsch Phyc. Lusit n:o 218! 


Hab. ad littora sabulosa oceani atlantici a sinu codano usque ad 
Lusitaniam; in mari mediterraneo et Adriatico (Trieste, Insula 
Pago etc.); ad insulas Indi® oecidentalis; forsan eadem ad ins. 
Sandvicenses! 


Hujus du® sunt form, una (ni fallor juvenilis) saturatius virens et magis 


mucosa; altera (adultior) firmior, pallide virescens et magis membranacea; 


| 
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prirrem a Harvey depietam puto; ad alteram refero iconem Kützingii supra 
citatam, quam fide iconis ab E. plumosa Ahln. pluribus characteribus sat dis- 
tinetam existimarem. Nomen a Harvey adoptatum, jam 1846 sub tab. 43 in 
Phyc. Brit. memoratum, utpote nullis dubiis vexatum anteposui; Kützingianum, 
forsan antea (1843) publici juris faetum, at ab ipso Monographo Generis ad 
aliam speciem relatum fuit. | 


22. Ent. ereora (Lb. Hydr. Dan. p. 65) herbaeco-virens demum pallidior, 
teretiuscula sensim inferne caulescens, ramis .evidenter angustioribus ere- 
ctiusculis elongatis obsita, ramulis polysiphoneis, cellulis subrectangularibus 
endochromate subconformi majorem partem cellulee occupante instructis, in 
caule et ramis majoribus series longitudinales et transversales sat regulares 
formantibus, in ramulis siphones juxta-positos parallelos intra articulos 
subdistinetos emulantibus. 


Scytosiphon erectus Lyngb. 1. e. tab. 15 C! 
Ulva clathrata confervoides Ag. Sp. p. 423! 
Conferva paradoxa Dillv. Brit. Conf. (fide specimin. origin.). 
Hab. ad littora sabulosa oceani atlantici; specimina coram habeo ex 
oris Blekingi®, Scani®, Helgolandie, Anglie; in Adriatico ad Trieste; 
ad NewYork Hooper!) | 


Frons adultior est tubulosa, juvenilis geiatinosa et collabens; cellule, secus 
longitudinem seriat®, sunt in fronde adultiore angulato-subrectangulares, parieti- 
bus linea angusta indicatis. Endochromata subconformia at minus angulata, 
spatio hyalino angustiore intra parietes eincta. In ramulis, quos jure quodam 
articulatos et polysiphoneos dicere licet, conspiciantur endochromata 2—4—6—8, 
fere »que longa, intra articulos superpositos sat regulares disposita. 

Qualem speciem intelligo, ab Ent. Hopkirkii differt ramulis multo minus 

attennatis et polysiphoneis; ab Ent. Clathrata cellulis caulinis latioribus et 
brevioribus velut endochromatibus; ab Ent. plumosa Ahln. cellulis caulinis 
sat regulariter seriatis. | | 

Speciem Lyngbyanam, a paueis ut videtur observatam, plerumque male 
intellecttam, sub nomine Lyngbyano restituere cogor, quum aliud nomen aptius 
existere haud noverim. Qu& nomine Ent. erecte plerumque hodie venditatur, 
mihi videtur species sat diversa. Dillwyni planta, quam eximie characteristicam 
coram habeo in speciminibus mihi ab ipso olim missis, neque ex descriptione 
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neque ex icone pessima intelligatur. In descriptione, (ut ipse dixit) observa- - 
tiones Borreri de planta, que mihi diversa adparuit, sequitur; et iconem a 
Hookero ad specimen exsiccatum exarataın inspicienti facile quis erederet Chor- 
dariam paradoxam hoc loco depietam fuisse. Ita, revera paradoxa permanuit 
planta memorata. 


23. Ent. cuararara (Roth. cat. Bot. III. p. 175) pallide virens, tubulosa, 
tubulis sepe ultra setaceis teretiusculis plerumque ramosissimis, ramis 
superioribus elongatis virgatis exsiccatione s®pe collabentibus, infimis saepe 
rigidioribus patentissimis, cellulis minus regulariter rectangularibus mox 
fere hyalinis, in caule et ramıis series longitudinales formantibus, vieinarum 
serierum subalternantibus, endochromate minuto rotundato intra parietes 
eximie elathratos parum conspicuo. | | | 


Conf. clathrata Roth. I. c. (fide deseript. et spec. a Mertens. determinati). 


Ulva clathrata Ag. Sp. p. 422 (exclus. synon et variet) Icon Alg. Europ. 
tab. 17. 


Ent. clathrata Kütz. Tab. Phyc. Vol. VI. tab. 33? 


Enterom. erecta Hook. (non Lb.); Harv. Phyc. Brit. tab. XLILI. (haud 
bene) fide Sp. in Wyatt Alg. Danm. n:o 166. 


Ent. procera Ahln. Enterom. p. 40 (partim) fide eitat. Aresch. Alg. Scand. 
exs. n:0 225. 


Ulv. clathrata Le Jolis Alg. Mar. de Cherb. p. 48, exelus. variet. et syn. 


Hab. Algis lapidibusque adfixa, ad littora sabulosa Europ totius inde 
a superiore mari Baltico (ad Dalarön) usque ad intimum sinum maris 
adriatici; csterum ad NewYork et insulas Indie occidentalis; in mari 
australi ad littora Tasmanie et Novse Zelandie. 


Qualem Ent. clathratam primum a Rothio et veteribus intellectam fuisse 
puto, talem hoc loco restituendam esse ceredidi. Recentiores plurimi aliam om- 
nino plantam nomine Ulve clathratse indicantes, primariam sub diversis nomi- 
nibus proposuerunt. Ideam speciei et nomen, primarie aptissimum, omnino 
permutarunt. De Ent. ramulosa, qu& est recentiorrum U. clathrata, infra 
dieam; de characteribus speciei Rothian® hoc loco pauca addere placet. Suam 
plantam e mari Baltico (ad insulam Femern) habuit Roth, quo loco Ent. ra- 


mulosam obvenire dubito; Mertens, quem species Rothianas cognovisse putares, 
Lunds Univ. Ärsskrift. Tom. XIX. 20 
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specimen in vieinia Holmise lectum, in Hb. C. Ag. adhuc asservatum, nomine 
Rothiano inseripsit, quod cum nostra et Agardhiana planta convenit. Plantam 
suam pedalem; a basi vage ramosam et virgatam (quod bene de Ent. erecta 
Angl.; vix autem de Ent. clathrata eorum quispiam diceret); ramos ramulosque 
ad lucem sub microscopio venoso-clathratos dixit Roth. Prater generalem for- 
mam et ramificationis normam, qu& in diversis speciminibus plus minus mu- 
tantur, pr&cipuum speciei characterem in ipsa illa structura positum putarem, 
quam nomine clathrat® indicaverit Roth. Cellule, secus longitudinem seriate, 
sunt plerumque paulo longiores quam late et hoc modo rectangulares dicend; 
quia quoad plurimam partem mox hyalins adparent, (globulo chlorophylli 
minuto, ad unum alterumve parietem adposito, tantum variegat®) ipsi parietes 
quam in aliis speciebus fiunt magis conspicui, et: ”venosum reticulum evidentius 
in conspeetum venit” Roth l. c. Non raro plures cellulas nuperius subdivisas 
intra parietem validiorem ejusdem cellule matern® observare licet; cellule in. 
diversis seriebus plerumque non e regione posite sunt, sed plus minus irregula- 
riter alternant. Cseterum quoad longitudinem et latitudinem in diversis formis 
paulisper variant. 

Pre&ter formas normales, quas huic speciei pertinere confido, adest in su- 
periore mari Baltico forma qus®dam, filis prelongis per maximam longitudinem 
simplicibus, nunce ramulum tenuiorem adscendentem, a basi crassiore attenuatum 
emittentibus insignis. Cellule sunt magis regulariter rectangulares et longitu- 
dinaliter seriate. Aliam formam, quoque filis subsimplicibus constitutam, e 
mari mediterraneo habeo; pauca vero specimina utriusque tantum vidi. | 


VIII. Ramulos® Sronde filiformi tubulosa teretiuscula aut collabente plerum- 
que dense ramosa, ramis adultioribus sepius elongatis conformibus, 
cellulis sub-quadratico-rotundatis, demum verticaliter elongatis, in series 
longitudinales plus minus regulares conjunctis, constituta. 


24. Ent. ramuLosa (Engl. Bot. tab. 2137) membranaceo-subcartilaginea, in- 
tense virens tubulosa; frondibus setaceis et ultra, teretiusculis ramosissimis, 
ramis superioribus sspe longissimis, nunc nudiusculis; inferioribus den- 
sissime ramulosis, ramulis patentibus acuminatis rigidiussulis plus minus 
compositis; cellulis rotundato-angulatis latitudine longitudinem zequante, 
demum verticaliter elongatis, in caule et ramis fere sine ordine positis, in 
ramulis series longitudinales formantibus, endochromate rotundato majorem 
partem cellule oceupante (Tab. nostr. IV. fig. 117”—118). 
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Ulva ramulosa Engl. Bot. I. c. Crouan Fl. Finist. p. 131. Ent. ramulosa 
Harv. Phyc. Br. tab. 245. Kütz. Tab. Phycol. Vol. VI. tab. 33. 


Ulv. uncinata Mohr (fide sp. auth. (?) in Hb. C. Ag.) 
Ulv. clathrata var. uncinata Ag. Sp. p. 423. 
Zignoa muricata Welw. mser. Phyc. Lusit. n:o 32. 


Hab. ad littora sabulosa oceani atlantici calidioris ab insulis Britannix® 
saltem usque ad Tingin; in mari mediterraneo et adriatico; ad littora 
Americ® foederate usque ad Floridam et insulas Indie occidentalis; 
in oceano australi ad littora Tasmanie et Zelandi. 


Species hodie sat bene cognita habitu peculiari, tamen dubiis nondum lIi- 
berata. Qualis enim sub statu magis juvenili obvenit, ad alias species, que Ent. 
clathrate nomine venditantur, ita accedere nonnulli crediderunt ut de differen- 
tia specifica dubitent (cfr. Harv. Phyc. sub tab. 340, aliisque locis). Sub 
statu adultiore et pracipue qualis in maribus calidioribus obveniat ab Ent. 
clathrata vera, velut a plurimis aliis speciebus, ita diversa adpareat ut de diffe- 
rentia vix dubia maneant. Characterem autem speciei potissimum in ipsa 
structura qusrerem. Sequentia pracipua moneam: 

Bubstantia demum est admodum firma, et exsiccatione fit fere cartilaginea. 
Color obscure virens, nunc fere in »ruginosum tendens. Bamuli pr&cipue in 
inferiore parte numerosissimi subulati, nempe a basi inflata in acumen pro- 
dueti, simplices aut iterum ramulosi. Frons, a facie conspecta, contexta videtur 
cellulis brevibus, ®que latis ac longis, parietibus angulatis subhexagonis, endo- 
chroma rotundatum, spatio hyalino angustiore cinetum foventibus; in ramulis 
minoribus he cellule fere in lineas longitudinales sat conspicuas sunt seriate, 
in ramis majoribus nunc sine ordine conspicuo adproximate. Transversa sectione 
adparet frondem tubulosam esse validiore pariete einetam; in quo distinguere 
lieet endochromata verticaliter elongata oblonga, extrorsum cuticula valida, 
introrsum strato mucoso fere @que crasso munita. Extrorsum endochromata 
paulo latiora et rotundata, introrsum vero sunt magis attenuata et spe in 
filum radicale multo tenuius, intra stratum mucosum descendens, producta. Ali- 
quando hzxc fila in superiore parte sunt virescentia, inferiore secus parietem 
interiorem tubi descendente, nunc ex uno latere ad alterum transeunte, fere 
hyalino.. Rami s®pe ad basem gerunt cellulas deorsum prolongatas in ejus- 
modi fila radicantia; et longitudinaliter secto ramo nunc vidi tubum interiorem 
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ad basem rami his filis decurrentibus fere faretum. Prieter fila hyalina longiora 
nunc vidi corpuscula cvassiora intra lumen frondis tubulos® recepta, ni fallor, 
substantia intercellulari tota constituta (endochromate antea dissoluto?). In ramis 
junioribus novorum ramellorum ubique pignora adsunt, nunc spirali ordine 
sat conspicuo provenientia, articulis I—2-paueis, constituta; nunc et s@pius in- 
ordinata, ramificationis adventitie characteres offerentia. — Stratum cellularum 
validissimum modo dicto frondem senilem ineludit in Ent. ramulosa, dum celluls® 
multo tenuiores mihi adparuerunt in Ent. clathrata et affinibus. In superiore 
parte rami nune filiformes, nune dilatati et tubulosi, sepe tenue membranacei 
et collabentes. Quo alio charactere, quam quadam substantie differentia, dignos- 
cantur Ent. ramulosa et Ent. clathrata Harveyi, qualis hec sub tab. 340 in 
Phycologia depingitur, nescio; si haec ultima eadem est, quam olim Ent. ra- 
mulosam tenuiorem nominavit D:na Griffiths, quod vix dubium mihi videtur, 
strueturam ejusdem cum Ent. ramulosa convenientem videre credidi. Ent. ra- 
mulosam Aresch. Aly. Scand. exs. n:o 226. forsan potius ad aliam speciem 
(Ent. plumosam?) pertinere putarem. 

Specimen nomine Ulv. uncinate Mohr, ni fallor a Swartzio ERIRR 
in Hb. Agardhiano asservatur, quod cum Ulv. ramulosa Engl. Bot. sine dubio 
convenit. Utrum unum aut alterum nomen jure prioritatis gaudeat nescio. 
Nomen Mohrii, prima vice a Lyngbyeo memoratum video, utpote in opere quo- 
dam ”Cat. Alg. inscripto” adhibitum, quod vero in Bibliographia ab ipso Lyng- 
byeo data (p. 223) inter opera Mohrii non memoratum inveniam; qua cum ita 
sint, nomen hodie a plurimis acceptum retinui. 


25. Ent. RaDıara (J. Ag. mscr.) intense virens membranacea, inferne tenuior 
capillaris vage ramosa, adultior sursum incrassata tubulosa, cellulis intra 
stratum cuticulare conspicuum adparenter rotundatis, verticaliter elongatis 
obovatis, series longitudinales sat regulares in juvenili formantibus, endo- 
chromatibus ambitu rotundatis minutis definite ceircumscriptis (Tab. nostr. 
fig. 105—108). 

Hab. ad Norvegiam areticam (Berggren!). 


Juvenilem vidi eximie virentem, fro ‘de capillari et substantia caterarum 
specierum consimili; sub hoc stadio jam ramosa, ramis a basi parum crassiore 
attenuatis, maxime juvenilibus articulatis, singula nempe serie cellularum con- 
stitutis; series fiunt mox plures in paulo adultioribus et sat regulares, cellulis 
a facie visis rotundatis, marginalibus (quia a latere visis) verticaliter longiori- 
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bus, endochromatibus homogeneis totum lumen cellule occupantibus. Celluls 
sub hoc stadio quoque adparent invicem proxims, parietibus tenuibus separat ; 
omnes autem cohibentur strato cuticulari hyalino anhisto insigniter cerasso, ita ut 
hoc fere in nulla alia specie que conspicuum vidi. Sub paulo posteriore stadio 
vidi ramos, extra cwespitem inferiorem sensim prolongatos, fieri sursum in- 
crassatos, Crassitie pennam passerinam zwequantes, apice rupto truncatos. 
Ab his ramis crassioribus proveniunt rami tenuiores capillares, structura cum 
jis cespitem radicalem formantibus congruentes. Refert igitur status, quos olim 
Ent. compressam proliferam dixerunt. Cellule in ramis crassioribus per series 
longitudinales quoque disponuntur. Sectione facta transversali vidi ipsas cellulas 
ambitu fere obovatas, introrsam pariter ac extrorsum validiore strato substan- 
tie intercellularis cohibitas. | 


IX. Linkian®s /ronde filiformi tubulosa aut collabente, nunc simpliciore, nunc 
 magis ramis conformibus aut tenuioribus obsita, cellulis (plerumque mino- 
ribus) subquadratico-rotundatis, demum verticaliter elongatis, sine ordine 
conspicuo (qualiter macule in reticulo) adproximatis, constitata. 


26. Junt. AcanruornorA (Kütz. Sp. Alg. p. 479) subcoriacea, virens, tubulosa, 
caulescens, ramis conformibus simpliciusculis, sursum incrassatis virgata, 
ramulisque minoribus a basi latiore acuminatis simpliusculis aut compositis 

cellulis minutis rotundato-angulatis demum verticaliter elongatis, 

in Caule et ramis sine ordine adparente dispositis, in ramulis obseurius 
longitudinaliter seriatis, endochromate rotundato majorem partem cellul® 

occupante. 


Ent. acanthophora Küt:. I. ec. et Tab. P’hyc. Vol. VI. tab. 34: 1. 


Ent. clathrata Hook & Harv. Fl. Nov. Zel. p. 265. J. Ay. Alg. Nov. 
Zel. n:o 10. 


Hab. ın mari australi ad ‚oras Tasmani® (ii. Gunn!) et Ze- 
landie (Berggren!). 


Species, quam in oceano australi Ent. ramulos®e nostre analogam diceres, 
est major et plerumque conspicue collapsa, quasi ramis majoribus linearibus et 
usque lineam Jlatis pradita, nunc magis vage ramosa, nunc ramis densioribus 
conspieue virgata. Rami majores basi angustati, breviores subelavati, longiores 
eandeın fere crassitiem superne servantes, nunc nudiusculi, nunc ramulis minu- 
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tis, a latiore basi in acumen productis, simplicibus aut in ramellos paucos 
conformes exeuntibus, spinosi. Cellule, quibus rami majores constituuntur, sunt 
rotundate et sine ordine adparente disposite, dens®, et endochromate fere 
totum lumen cellule occupante instruct®; transversa scetione cellule adparent 
verticaliter oblonge et hac directione fere duplo longiores quam lat, introrsum 
strato hyalino quasi paulisper lacero munite. In ramulis minoribus cellule 
fere longitudinaliter at obscurius seriate adparent; medie, que a facie conspi- 
ciantur, obveniunt rotundate, marginales, que a latere observantur, paulisper 
verticaliter prolongate. Cellule omnes fere duplo minores quam in Ent. rva- 
mulosa.. Exsiccata collapsa quasdam formas Eut. compress&, qualem olim in- 
tellexerunt, referre diceretur, at multo firmior substantia; transverse secta fit ex 
ancipite tubulosa, et eam statu recenti teretiusculam fuisse vix dubitares. 


27. Ent. Linkıana (Grev. Alg. Brit. p. 182) subcoriacea, ex fusescenti pallide- 
virens, tubulosa, caulescens, ramis conformibus elongatis simpliciusculis a 
basi tenuiore sursum incrassatis, obtusis aut iterum attenuatis vage obsita, 
cellulis minutis rotundato-angulatis, demum verticaliter elongatis, in caule 
et ramis sine ordine adparente dispositis, endochromate granuloso farctis. 


Ent. Linkiana Grev. I. c. Harv. Phyc. Brit. tab. 344. Kütz. tab. Phycol. 
Vol. VI. tab. 43? 


Hab. ad oras Britannie hucusque tantum lectam scio. 


Quicumque icones comparaverit, quibus hanc speciem illustrare oonati sunt 
Kützing et Harvey, vix non statim insignem differentiam inter specimina de- 
pieta videat. Revera nostra neque in unam, neque in alteram bene quadrant. 
Confitetur Harvey uniecum specimen ei adfuisse; hoc vero a Carmichaelio lectum, 
qui plantam quoque Grevilleo suppeditasse dieitur. Kützing suam plantam 
sinplicem pinxit, quamquam in Specieb. p. 481 ramosissimam dixit. Inter ea, 
que de sua specie dixit Greville, quoque effatum video speciem illam parasi- 
ticam, quam nomine Myrionematis strangulantis pr!mus descripserat, in Ent. 
Linkiana preeipue habitare. Si huic fides quedam haienda sit, mihi, speci- 
men plante parasitice a Grevilleo missum comparanti adparuit Ent. Linkianam 
esse speciem sui juris tum substantia, quam membranaceam sed firmam et ex- 
siccatione quodammodo cartilagineam dixit Greville, tum structura, quam di- 
stincte reticulatam cellulis rotundato-angulatis descripsit, dignoscendam. Celluls 
revera sunt minute et admodum dens®, unde sub microscopio membrana sat 
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opaca adpareat. Transverse secta frons, eximie tubulosa, monstrat cellulas ver- 
ticaliter elongatas intra marginem hyalinum angustiorem, utrinque conspicuum; 
cellule mihi adparuerunt granulis implete. A facie visse cellule, invicem pro- 
xim®, magnitudine nunc inzequales, ita ut alie majores minoribus cingantur. 
Quoad habitum specimina nostra differentiam quandam monstrant; sunt nempe 
nunc caule percurrente ultra pedalia, ramis simpliciusculis patentibus arcuato 
curvatis plus minus dense obsita, nunc eximie c&spitosa, stipitibus inferne 
angustis, mox supra basern dense ramosis, dein magis simplieiusculis, c#spitem 
flagelliformen fere emulantıbus. In his rami basi eximie attenuati, adultiores 
sursum ihcrassati fere clavati, juniores capillares et magis utrinque attenuati 
dieendi. Planta hoc modo non bene in iconem a Harveyo datam respondere 
censeatur; quin immo hzxzc fere que bene in speciem sequentem (Eni. 
usneoides) quadrare videretur. Icon Kützingii si habitum horum speciminum 
quodammodo melius reddere diceretur, structuram a nostris admodum receden- 
tem monstrat. Le Jolis‘ Ent. Linkianam ad Ent. clathratam Ag. Icon. refert, 
quod ideam admodum diversam de specie Grevilleana sine dubio indicat. Mihi 
revera Ent. Linkiana, nisi evidentius ramosa, potius ad Ent. intestinalem ad- 
propinquari videretur. Apud Ahlner Ent. Linkianam non memoratam video. 


28. Ent. usneoıpes (Bonnem. mscr.) membranacea ex fuscescente-virens, tubu- 
losa, caulescens, ramis majoribus setaceis et ultra, elongatis, eylindraceis 
aut sursum attenuatis, ramulisque tenuioribus, patentibus rigidiusculis ob- 
tusis; cellulis rotundato-angulatis, in caule et ramis majoribus sine ordine 
adparenti dispositis, in ramulis longitudinaliter subseriatis, endochromate 
granuloso minori. 


Ulva Usneoides Bonnem mscer. in Hb. C. Ag. 
Enteromorpha plumosa Ahln. Ent. p. 37 (excl. synon.) fig. 4. 


Hab. (sepe in Fuco vesiculoso parasitica) ad littora Europ» superioris. 


Frons teretiuscula, nunce minor 2—3 pollicaris fere Ectocarpum referens, 
nunc fere pedalis, caulibus ultra setaceis, per totam longitudinem virgatis. Rami 
longiores aut breviores, caule conspicue tenuiores, a quaqumque parte pullu- 
lantes, nunc plures adproximati subcollaterales, omnes teretiusculi; adultiores 
‘ elongati sepe curvati, minores rigidiusculi patentes, conspieue obtusi. Cellule 
frondis adultioris sunt admodum minute, a facie vis®' rotundat® adperent et 
sine ordine disposite, parietibus crassiusculis separate, et modo Ent. clathrat® 
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corpus chlorophylli minus, nunc granulosum continentes; demum frondes ex- 
siccatione fiunt fere albescentes, sub quo stadio specimen nomine allato Bonne- 
maisoni in Hb. Ag. inseriptum adest. | 

Ab Ent. erecta, ad quam habitu accedit, cellulis brevioribus et ramis in 
majoribus inordinatis dignoscenda; ab Ent. Hopkirkii et Ent. clathrata tun habitu 
distat, tum cellulis que nusquam sunt longiores quam late et in ramis majori- 
bus inordinate. Ab Ent. Linkiana, eui structura proxima mihi adparuit, mem- 
brana tenuiore et ramificationis norma facilius dignoscenda. Quantum ex de- 
seriptione judicare licet, nostra cum Ent. plumosa Ahln. omnino convenit. 


Species inquirende. 
Ent. geLarınosa Kütz. Tab. Phyc. Vol. VI. tab. 32 (Nordsee). | 


Kützing sub eodem nomine duas habet species; allam enim eodem loco 
in tab. 43 depinxit, quam supra sub Ent. arctica memoravi. 


Ent. sarına (Kütz. I. c. tab. 36. I. (bey Hildesheim). 
Ent. poLycLanos Kütz. I. c. tab. 36. II. (Nordsee Küste). 
Ent. cornıcuLara Kütz. I. c. tab. 37 I. (Oster Schelde). 
Ent. rAmELLosa Kütz. I. c. tab. 41. III. (Kerguelensland.) 
Ent. ConFERVAcEA (Kütz. 1. c. tab. 42. I. (Adriat. Meer). | 
Ent. ruLvescens (Kütz. 1. c. tab. 42. II. (Helgoland.). 
pacırıca Mont. Fl. Chi. 372 Syll. p. 451. (ad Copiapo 
regni Chilens.) 
Hance non esse cum KEnterom. fascia Post. & Rupr., quam quoque 


nomine Ent. pacifice designavit Endlicher, identicam, ex descrip- 
tione Montagnei sequi videtur. 


X, Tiva L. & Auct. (mut. limit.) 


Frons virescens in membranam expansa, zupra adparatum radicalem sessilis 
aut breviter stipitata, nunc late expansa vage lobata, nunc laciniis forma magis 
definitis subpalmata, disco integriuscula aut foraminibus pertusa; infantilis 
subconfervoidea, articulorum subdivisione iterata mox cellulosa, distromatica, 
cellulis utriusque pagine monostromatieis introrsum coalitis, endochromata sub- 
singula, demum in sporidia numerosa soluta foventibus; cellulis aream basalem 
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eonstituentibus introrsum in fila radicalia, secus longitudinem decurrentia, 
demum stratum proprium internum formantia, prolongatis. 

Hodiernum genus Ulv®, quale restat separatis Porphyra, Tetraspora, Pra- 
siola et .Enteromorpha, qu& ut sectiones propri®e Generis in Speciebus Algarum 
C.. Agardh jam proposite fuerant, et nuperius distincto Monostromate, paucis 
tantum speciebus constituitur. His characteristicum considerant habere frondem 
 planam distromaticam, et hoc ducente charactere Enteromorpham linzam Ulve 
adnumerant plurimi. Mihi vero h&c species ad Ent. intestinalem et Ent. com- 
 pressam proxime accedere videtur; exstat quoque forma, ad Ent. linzam sine 
dubio referenda (Ulva crispata Bertolonii), quam ab Ulva intestinali ne specie 
quidem diversam consideravit Greville. Ulv. linza, velut U. crispata, juvenilis 
plerumque simplex manet, stipite longo cuneato suffulta; hunc vero stipitem 
(in utraque forma adultiore) nunc vidi ramosum, eodem modo, ni fallor, quo 
Ent. compressam ramis instructam concedant plurimi. Ejusmodi ramificationem 
vix cum charactere Generis Ulve convenire, patet. In Enter. linza, trans- 
_ versaliter secta, strata utriusque pagin® admodum adproximata adparent, at in- 
viceem spatio vacuo angusto separata sunt, quod quidem pr&cipue conspiciatur 
in Enterom. crispata, cujus margines crispati constant cellulis circa spatium 
vacuum in semicirculum radiantibus et concentricis; in speciebus Ulv&, quarum 
partes magis certis limitibus circumscript® adparent, ipsos hos margines pluribus 
cellulis radiantibus constitutos quoque vidi, at ex his cellulis extime 2—3, 
que quasi ipsam marginem conficiunt, non stricte concentric®, sed alterne 
magis extrorsum product, distromatic® dispositionis quasi originem dature. 
Confirmatur denique Ent. linze cum cx#teris Enteromorphis congruentia, stıu- 
etura ipsius stipitis, quem supra partem fibris radicantibus -interioribus faretam 
evidenter tubulosum ss#pius vidi. His ductus rationibus Ulvam linzam Entero- 
morphis referre non dubitavi. 

Quod attinet characteres quibus Ulva a Monostromate distat, de Mono- 
stromate scribens meam de his attuli sententiam. Revera Monostromata sub 
primaria sua evolutione et forma Enteromorphis multo magis propinqua mibi 
adparuerunt; rupta demum membrana frondis tubulose formam Ulvarum potius 
mentiuntur, quam vera monostromatica membrana ab Ulvis recedant. Ubicum- 
que Ulvarum partes adultiores novo incremento marginis expanduntur jam ab 
initio distromaticas fieri puto; an vero in frondibus juvenilibus, cito increscenti- 
bus, partes extims distromatice nascerentur, equidem dubito; si prolificationi- 


bus angustioribus fides habenda sit, has articulo terminali indiviso preditas 
Lunds Univ. Ärsskrift. Tom. XIX. 21 
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videre eredid. Zonam quandam supremam monostromaticam initio obvepire 
facile suspicarer. 

Stratum internum fibrarum radicantium, quod cellulis infimis in appendicem 
prolongatis oritur, in Enteromorpha et Ulva tantum in parte infima frondis 
obvenit. In specie Australasica, quam ad Genus Letterstedtiee referendam esse 
putavi, stipites plus minus elongati, fere caules proprii dicendi, formantur, in 
quibus eandem structuram, at magis evolutam, observavi. In his Generibus hoc 
stratum fibrarum radicantium internum manet; in lis vero Ulvacearum formis, 
quas ad Monostromata referunt, in quibus frondes initio tubulose demum mem- 
brana longitudinaliter rupta in lacinias plus minus deorsum productas solvun- 
tur, stratum fibrarum radicantium quoque fit denudatum et externe unam 
paginam obdueit. In Porphyra, cujus species ni fallor omnes monostromaticse 
inchoantur, licet in multis et forsan plurimis frons postea fit distromatica, stratum 
fibrarum radicantium in utraque pagina evolvitur externum. In Bangia, cujus 
frondes filiformes clause permanent, idem stratum in parte infima frondis in- 

ternum obvenit. | 

| Pulcherrima analysi, quam su& Ulv. lactuc® dedit Thuret, satis hodie 
constat esse cellulas marginales, per zonam 2—3 lineas latam, totam fere su- 
periorem partem frondis ambientem, colore dilutiore jam oculo nudo dignos- 
cendam, dispositas, qu& primam generatiorem sporidiorum generant. His eva- 
cuatis novam zonam fieri sporidiiferam, et hoc usque ad vieiniam ares basalis 
iterum iterumque continuari, credere fas est. Cellule evacuats, frondi adhuc 
adhxrentes, formam suam et parietes distinete lineatos retinere mihi adparue- 
runt; adposito Chl. Z. Jodio membranas coerulescentes vidi, orificio eruptionis 
defectu coloris in his adhuc dignoscendo. In Monostromatibus propriis partes 
evacuate admodum mucos® adparent, parietibus in mucum, ut videtur, abeun- 
tibus. In Ulvariis, contra, zona fertilis evacuata persistit, parietibus striete 
limitatis formam cellule conservantibus.. In Enteromorpha, quantum novi, est 
superior quadam pars frondis qu® fit fructifera; evacuatis in hac sporidiis zona 
angustior et mucosa hyalina frondem inferiorem, nondum prsgnantem, limitare 
videtur. | 

In Ulvis, quarum frondes adultiores latitudine vix minus augentur quam 
longitudine inerescunt, dispositio cellularum in series longitudinales raro con- 
spieiatur. Cellule, a facie vis®, rotundato-angulate adparent. Si-a margine 
superioris frondis deorsum sequantur, cellule suprem& parietibus tenuioribus 
magis invicem adproximatz videntur; inferiores, sensim magis magisque in- 
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crassatis parietibus constitute, sunt evidentius invicem distinete. Sectione 
transversali observats cellule superioris frondis mihi adparuerunt directione 
tangentis fere longiores, quam verticaliter sunt alte; hoc vero sensim cum 
etate mutatur, ita ut in partibus adultioribus et inferioribus cellule fiant ver- 
ticaliter elongate, suo diametro nunc 2—3-plo longiores. Cum forma mutata 
quoque parietes in nonnullis fiunt admodum incrassati, in cuticulam validam 
extrorsum abeuntes, intus quoque conspicuo strato substantie intercellularis 
munite. Exsiccatione frons ita incrassata admodum contrahitur, quare ne 
minime quidem chart adhsreat; aliarum frondes tenuiores chart nunc ad- 
hserent, at cellularum parietibus minus firmis, exsiccationis contractione spe 
in fragmenta distrahuntur. 

Sub evolutione cellularum in fronde plana — longitudinaliter et transver- 
saliter fere @que aucta — easdem certa directione expansas et subdivisas fieri 
vix putarem; prout fert incrementum totius, lobi et spatium loci, nunc secus 
longitudinem, nunc secus latitudinem, unam hac directione, vicinam alia, ex- 
pansas et subdivisas potius conjicerem. Sub microscopio saltem in nuper sub- 
divisis, vicinas diversa directione expansas fuisse, observare licet. Qus 
vero nuper divis® et invicem magis adproximat® adpareant, he in Ulvis mox 
ita expanduutur, ut nusquam fere binatas, mnlto minus quaternatas cellulas 
in his dicere liceat. Si hoc modo cellul® certis locis nimium augerentur, fron- 
des his locis fieri aut bullatas aut undulatas putarem; aut si quibusdam locis 
nonnullas cellulas, non pari passu evolutionis sequentes, sensim atrophia quadam 
emorientes credere liceret, foramina his loeis oriri facilius suspicarer (cfrs. qua de 
‚hac re sub Ulva rigida dixi). 


Disponantur Species: 
* Cellulis frondem constituentibus rotundato-subeubicis, verticaliter vix magis 
quam direclione tangentis elongatis. 
l. U. cornucorpız (Kütz. Tab. Phyc. Vol. VI. tab. 30 I.) 


Species mihi omnino dubia; ex icone (fig. a & b) frondem facile crederes 
tubuloso-inflatam; quum vero Kütziag speciem retulit ad suum Genus P’hyco- 
seris, cui frondem planam tribuit, patet frondem esse planam et distromaticam, 

ut hoc quoque ex transversali sectione (fig. c) concludere liceat. 


2. Ü. MESENTERIFORMIS (Roth. Cat. I. p. 210). 


Hanc speciem, hodie ut videtur oblitam, promiscue cum Ulv. latissima in 
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fossis majoribus, agquam marinam vehentibus, fundo limoso insidentem ad littora 
Ducatus Oldenburgiei prope Eckwarden, observavit Roth. Frons -l. ce. dieitur 
solitaria, figura admodum varia, nunc ovata vel subrotunda, nunc et plerumque 
oblonga, sesquipedem non raro superans et ad pedem non raro lata, tota ma- 
xime rugosa, plicato-undulata, lacunosa, hince inde contracta, crispa et bullosa, 
ut absque dilaceratione explanari non sinat, margine vel integra et involuta, 
vel sinuosa et lacera, membrana saturate viridi, valida, sat tenaci, minus pel- 
lucida composita. Siccata atroviridis evadıt tenax rigida, maxime plicata et 
rugosa, chart non adhzerens. 

In Specieb. Algar. Carol. Agardh h&c forma ducitur ad Ulv. latissimam. 


See spec. ab ipsö Rothio datum, ad Eckwarden lectum, eandem speciem facile 


crederes, quam postea nomine U. cornucopi® descripsit Kützing, ex littore Hol- 
landie. Speeimen, quod vidi, fere eandem formam habuisse facile crederes, 
nostrum vero paulo majus. Quoque eandem structuram videre eredidi. Utramque 


igitur plantam ad eandem speciem pertinere posse, Kützingianam vero juniorem, 
Rothianam adultiorem fuisse, forsan conjicere liceret. 


3. rarıssıma (L. et Ag.) sub-horizontaliter expansa, apoda aut stipite 


- vix conspicuo adnata, fronde tenue membranacea vage expansa lobata, lobis 
rotundatis in di800 integriusculis, margine undulatis aut vage pareius divi- 
sis, cellulis constituentibus rotundato-subeubieis, strato ceutieulari angustiore 
tectis, spatio interstromatico angustissimo. 


Ulv. latissima L. Fl. Suec. Ed. II. p. 431. Roth. Fl. Germ. III: I. p. 


533. Wahl. Fl. Suec. p. 900. Ag. Sp. Alg. p. 407 et auct. (partim et 
exclus. syn.). 


Exsice. Aresch. Alg. Scand. exs. Ser. II. n:o 26. Crouan Alg. Marin 
Finist. n:o 387. Phycos. gigantea Kütz.? Tab. Phyc. Vol. VI. tab. 22. 


Hab. ir sinubus tranquillis ad littora Suecie! et Danie! ad insulam 
Sylt! et littora Ducatus Oldenburgiei; ceterum specimina, ni fallor 
congruentia, e littore Gallie et quoque ex lacunis Venetiee habeo. 


In ima parte frondis cellule sectione transyersali adparent verticaliter ses- 
qui longiores quam direetione tangentis, et si nuper geminat® fuerunt (divi- 
sione verticali) suo diametro usque duplo longiores vidi; teguntur externe strato 
cuticulari sub-lamelloso tenuiore, et introrsum inter utrumque stratum cellula- 
rum spatium intercellulare quoque admodum angustum vidi. Jam in partibus 
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paulo superioribus cellule fere eubiee adparent, nempe directione tangentis vix 
breviores: quam verticaliter sunt elongate. Adposito Chl. Z. Jodio vidi (in 
segmento partis inferioris) stratum substantise intercellularis, velut cellularum 
parietes, et cuticularis strati partem interiorem coerulescere, dum pars euticul® 
exterior velut endochromata fiunt fuscescentia. Hoc modo adpareat ipsum 
lımen cellule (in hac parte frondis) esse oblongum angulis rotundatis. Ad- 
dere placet cellulas in sectione transversali facilius adparere longiores et an- 
gustiores quam revera sunt, quia cellulis non e regione positis facilius trans- 
lucent parietes subjacentes, nisi majori augmento observantur, 

De Ulva latissima Linnei vix minus quam de Ulv. Lactuca hallueinati sunt 
Botanici. Veteres plures (Gunnerus, aliique) quum ipsi plantas, quas descripserat 
Linn®us, sibi non coram habuerunt, nomina Linn®ana aliis sibi prasentibus 
plantis tribuerunt. Hoc modo factum fuit ut Liightfoot, qui, quum inter suam 
U. lactucam (= U. rigidam C. Ag.) et suam U. latissimam limites nullos obser- 
vaverat, suspicionem movit Linn@um sub nomine Ulve latissim®e aliam omnino 
plantam intellexisse, nimirum formam Laminarie saccharine tenuiorem et 
virescentem; quod dein, fide fragmenti cujusdam in Herbario Linneano asser- 
vatiÄ, majori fiducia deducere voluerunt alii (cf. Wahl. Fl. Lapp. ». 453; 
Turn. Hist. Fuc.). Contra eos, qui hanc opinionem amplecti voluerunt, se- 
quentia addere placet: Inter paucas algas, quas Linn®us, a Lappönia descen- 
dens, ad littora maris septentrionalis ipse observaverat, quoque est Fucus 
saccharinus (”Fucus caule tereti brevissimo, folio maximo ensitormi”), de quo 
preeterea dixit vulgatissimum esse ad littora Alpium Lapponicarum, et ejeetum 
littora omnia replere; caulem hujus rite descripsit et notas attulit, quibus ab 
Alaria esculenta dignosceretur. In Fl. Suec. Ed. II. p. 431 eadem repetita 
.diagnosi, addidit inter alia: ”"lapidibus tamquam digitis adhzeret” qua expres- 
sione evidentissime sequitur eum radicem fibrosam in planta viva vidisse. 
Linneum hanc plantam, sibi bene cognitam, quam inter Fucos rite enumeravit, 
confudisse cum Ulva latissima, quam in pagina sequente inter Ulvas suo or- 
dine disposuit, vix quispiam crediderit, qui sana mente judicat. De hac Ulva 
latissima expressis verbis dieitur, eam ad Marestrandium copiose obvenire. 
Wahlenberg, qui in Flora Lapponica Ulvam latissimam Linnei fornam esse 
Laminarie saccharine antea (fide Gunneri?) assumserat, aliter omnino judica- 
vit, quum in loco natali plant® Linneane Ulvam latissimam ipse viderat (I. 
Suec. p. 900, ubi immo locus natalis ö» Midsund insule Koön propius indica- 
tur. Revera hee U. latissima aliis quoque locis Bahusi® frequenter obvenit 
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in sinubus tranquillis (ad piseinas, Kärringön ete.) paueis pedibus infra super- 
perficiem maris et supra fundum expansa, innumeris ssepe individuis obvia. 
Ut jam dixit Linneus est membrana longissima et latissima (lobos usque 3- 
pedales vidi). Exsiccata charts leviter adheeret, at sub exsiccatione magnopere 
contracta, sepe in fragmenta distrahitur. Membranam rarius foraminibus in- 
structam, sepe omnino contiguam, nec modo rigide cribroso-perforatam 
(Ulv. myriotrema) observavi. Quoad crassitiem et colorem inter partem in- 
feriorem et superiorem non admodum conspicua est differentia — dum in Ulva 
rigida he partes adspectu sepe non parum differunt. Transversali sectione 
utriusque partis distromaticam vidi, cellulis paginas versus parum longioribus 
quam latis; neque igitur convenit cum Ulva latissima Kütz., quam monostroma- 
ticam agnoscunt, nec cum U. rigida, in qua cellule, si juniores quoque non 
admodum diverse, fiunt in adultioribus partibus admodum elongat® (directione 
paginas versus sepe plus duplo longiores quam late). Stratum interius, fibris 
radicantibus constitutum, in speciminibus firmioribus Ulv. rigide sursum altius 
in fronde inferiore scandit quam in U. latitissima, cujus in infima parte vix 
conspicuum adest. 

Me judice igitur U. latissima Linn. constituitur propria forma (qam spe- 
ciem sui juris considero) in locis tranquillioribus maris parum profundi ebvia; 
dum Ulv. rigida non raro in rupibus expositis, unda rejecta fere tantum irriga- 
tis crescit, sepe cw@spites breves efficiens frondibus plurimis aggregatis, firmiori- 
bus at laceratis, constitutos. Qu& in sinubus tranquillioribus quoque obvenit 
Ulv. rigida, fit ibidem quoque late expansa; et hanc a plurimis Algologis pos- 
sterioribus nomine Ulve latissims® intellectam fuisse, ex speciminibus, in 
Herbariis ita denominatis, concludere ausus sum. 


4. U. zerıcuLara (Forsk. Fl. Hg. Arab. p. 187) fronde profunde laciniata, 
laciniis inferioribus undulato-tortis parceius foraminibus rotundatis instructis, 
superioribus laceris et (foraminibus sape confluentibus) invicem separatis 
suo ordine cribrosis, laciniis foraminibusque cuticulari margine conspicuo, 
nunc quoque appendiculis adfigentibus instructo, einctis, cellulis constituen- 
tibus rotundato-angulatis. 


Ulv. reticulata Forsk. I. c. C. Ay. Sp. Alg. Kütz. tab. Phye. Vol. VI. tab. 29! 


Hab. in mari rubro et in oceano Indico ad Ceylonam (Harvey! Fer- 


guson!) ad Novam Hollandiam superiorem; (ad insulas Loo-Choo 
an eadem?) 
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Qu» sit primaria forma frondis nusquam memoratum vidi. Ex iis, que 
coram habeo, parum completis frondes viderentur initio oblongo-lineares torte 
et paulisper undulat®, foraminibus rotundatis instruct®; quoniam foramina 
plura longitudinaliter in fronde non admodum lata superponuntur, et sensim 
cum fronde elongata ipsa elongantur et confluunt, partes frondium ita foramini- 
bus disjunctas demum in lacinias elongatas separant; lacinie format suo or- 
dine dilatantur et foraminibus novis ortis in lacinulas novas separantur. Hoc 
modo tota frons demum soluta obvenit in lacinias plus minus latas, sepe an- 
gustas et fere lineares, margine 2—4 lineas lato utrinque einctas, in disco medio 
serie foraminum instructas, nunc magis dJilatatas, foraminibus pluriseriatis aut 
sine ordine conspicuo dispositis, majoribus minoribusque mixtis.. Pracipue in 
speciminibus ex Ins. Loo-Choo observavi margines cuticulares conspicue in- 
_ erassatos, dentibus aut aculeis minutis, nunc multifidis obsitos, quibus frondes 
aliis algis mixte adhsereant; ipsas lacinias in his involatas quoque videre cre- 
did. — Etiam in aliis formis lacinie circumdantur linea angusta cuticula ; 
intra hanc cellule rotundato-angulat® sine ordine conspicuo disponuntur. Sec- 
tione facta transv>rsali, cellule quoque rotundato-angulate adparent, in utro- 
que strato subalternantes.. Pro state frondis endochroma cellularum vidi nunc 
magis hoınogeneum et diffusum, nunc in glomerulum sporidiis conglobatis, quo- 
rum 8 saltem numeravi, in media cellula contractum. Adposito Chl. Z. Jod., 
sporidia colore coeruleo saturatiori induta, cuticulam marginalem fuscescentem, 
intimis lamellis coerulescentibus; parietes cellularum plerumque hyalinos vidi. 


5. U. uete-virens (Aresch. Phyc. nov. p. 44) fronde inferne profunde laci- 
niata, laciniis paucioribus elongatis oblongo-linearibus tortis et margine 
amplissimo undulatis, membrana tenuissima ERENEN cellulis constitu- 
entibus rotundato-subeubicis. 


Hab. ad oras Nov® Hollandie australes (Port Phillip!) et Tasmanie. 


De congruentia nostre cum planta Areschougii vix dubito, licet formam 
frondis paulisper aliter deseripsimus. Hanc tamen formam pro ®tate et loco 
natali variare posse, alia Ulvarum docent exempla.. Nostram nomine Ulvse 
linze inseriptam vidi; et revera hujus formam ita induunt plurima, qua vidi, 
specimina ut ejus formam facile diceres, nisi he frondes Linzs#formes revera 
lacinie essent frondis, in inferiore parte laciniate. Ima basi frondes sunt 
cuneatim angustate; dein dilatato-lanceolatas vidi, nec reniformes ut eas dixit 
Areschoug. Cellule constituentes sunt rotundato-angulate et inordinate; in 
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javenili planta nune in series longitudinales at obliquas et irregulares seriatz 
mihi obvenerunt — ut hoc in Ulvacearum frondibus, longitudine cito increscenti- 
bus spe obvenijat. Sectione transversali frondem distromaticam vidi, cellulis sub- 
eubicis, intercedente strato angusto substantie intercellularis; in superiore parte 
frondis mihi adparuit cellulas utriusque pagin« facilius separari, et hee modo 
transitum ad Ent. linzam ulterius indicari. 


Oellulis frondem constituentibus sensim vertiealiter elongatis, demum_ di- 
rectione tangentis vix dimidiam longitudinem verticalem aquantibus; a facie 
visis rolundato-angulalis. 


6. U. rıcıma (C. Ag. Sp. p. 410) erectiuscula stipitata, stipite demum admo- 
dum conspicuo, fronde juvenili tenue membranacea pallidiore, adultiore et 
precipue inferiore obscurius virente firma, demum immo subcartilaginea, 
vage expansa et lcbata, lobis latioribus rotundatis aut angustioribus elon- 
gatis, disco sepius foraminibus rotundatis plus minus pertuso, cellulis 
constituentibus verticaliter elongatis, demum diametro 2—3-plo longioribus, 
spatio interstromatico in ima parte demum fibris radicantibus plurimis 


fareto (Tab. IV. Fig. 119—122). 
Hujus form®, adspectu non parum diverse: 
a. Substantia firmiores, exsiccatione rigidiuscule: 


&. RıGıDA fronde firmius membranacea obovato-dilatata, lobata et margine 
plicata aut crispata. 


U. lactuca Wulf. COrypt. aquat. p. 3. Thuret Etud. Phyc. ». 5. Tab. 
II. & III. (nitidissime! exclus. synon.) 


U. lactuca «. rigida Le Jolis Alg. Mar. de Cherb. p. 38 (excel. syn.). 
Phycoseris rigida Kütz. Tab. Phyc. Vol. VI. tab. 23. IL. 


ß. crıprosa fronde firmius membranacea oborato-dilatata, vage lobata, 
disco foraminibus rotundatis plurimis, margine seepe erenulatis, eribrosa. 


Ulv. reticulata Salzm. et. auct. Phycos. reticulata Kütz. Sp.? (quoad 
spec. mediter.) 


Ul. rigida var. Welw. Phyc. lusit n:o 179. . 


Till Algernes Systematik. 169 


y. FIMBRIATA fronde firmius membranacea, profunde laeiniata, laciniis 
sublinearibus, pertusis, margineque lacerato-fimbriatis. 


Ulv. fimbriata Welw. Phyc. lusit n:o 217 et 282. 
b. substantia tenuiores, exsiccatione membranacee. 


Öö. MYRIOTREMA fronde inferne rigidiuscula atrovirente, superne tenuius 
membranacea vage expansa lobata et margine undulata, disco plerum- 
que foraminibus plurimis, margine planiusculis, eribrosa. 


Ulv. myriotrema Crouan mscer. et Florul. Finist. p. 131. Zanard. 
Icon. adriat. tab. AL! 


Phycoseris myriotrema Kütz. tab. phycol. Vol. VI. tab. 23. 1. 
 Ulv. latissima var. umbilicalis Ag. Sp. p. 408. 


Ulv. latissima (Auct. plurimor) Harv. Phyc. Brit. tab. 171? (quoad 
spec. Auctor. plurim. ita determinata; vix quoad iconem). Orouan 
Florul. Finist. Pl. 10 fig. 71! 


Ulv. lactuca ß. latissima Le Jolis Alg. Mar. de Cherb. p. 39 
(excel. syn.). 


Exsice.: Crouan Alg. Mar. Finist. n:o 389 & 390. 


&. LACINIATA fronde inferne rigidiuscula atrovirente, superne tenuius 


membranacea vage expansa, profunde lobata, lobis laciniatis, mar- 
gine undulatis. | 


U. laciniata Wulf. Orypt. Aquat. n:o 5 pag. 3. 
U. latissiwa var. palmata 49. Sp. p. 409. (partim et exelus. syn.). 
U. australis Kütz. Tab. phyc. Vol. VI. tab. 24. II. 


Praterea obvenit: 

a. CAPENSIS 
U. Capensis Aresch. Phyc. Cap. p. 15; Phyc. nov. p. 43. 
U. uncialis Suhr. Kütz. I. e. tab. 16. | 

b. AusTtrauıs 
U. australis Aresch. Phyc. nov. p. 44? 


U. latissima var. Harv. Alg. austr. exs. n:o 601. D. 


Phycoseris Ulva Sond. Alg. Preiss. p. 6? 
Lunds Univ. Ärsskr. Tom. XIX. 22 
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C. PACIFICA 
U. latissima Rupr. Alg. Ochot. p. 203. 
U. latissima var. Harv. Fr. Isl. n:o 122. 
U. reticulum Tiles. mscr. (e Japonia). 
U. fenestrata Post. & Rupr. 
Phycoseris lobata Kütz. Tab. Phyc. Vol. VI. tab. 27. 


Me judice Ulva rigida, qualem illam intelligo, est species omnium vulga- 
tissima, in omnibus maribus calidioribus totius orbis obveniens. Quales diver- 
sas formas Europ®as characteribus supra datis indicare conatus sum, tales etiam 
Capenses, Australes et pacificas vidi, nunc admodum firmas, nunc tenuissimas; 
alias integriusculas, alias profundius divisas; nonnullas foraminibus parum per- 
tusas, alias plurimis instructas. Quicumque extremas tantum comparaverit — 
frondes omnino cartilagineas, foraminibus pertusas, quales e Gadibus, Tingi et 
Portugallia precipue provenientes vidi, cum tenuissime membranaceis, quales 
nomine Ulv. latissim® fere in omnibus colleetionibus sunt divulgate, — vix 
non species admodum diversas in his videat; at intermediis omnes confluere, 


‘ mihi vix dubium videtur. Ex iis, qua ipse in locis natalibus vidi, concludere 


propensus sum formas tenues et fronde dilatata instructas ubicumque obvenire 
in sinubus tranquillioribus, conchis lapidibusque affixas, mari, si quoque parum 
profundo, ni fallor semper obtectas; robustas et plus minus contractas, nunc in 
c»spitem densissimum plurimas conjunctas (Ulv. uncialis Suhr), in fissuris 
rupium, undarum violentia magis expositarum, provenire. Formas rigidissimas 
cartilagineas sub mense Novembri et sub hieme a se lectas fuisse in scedulis 
adnotavit Welwitsch; ipse sub mense Maji ad Massiliam legi formam tenuitate 
frondis superioris insignem. Ita pro Jiversitate loci natalis et pro ®tate plantas 
alium induere adspectum credere licet*). Quoque in ipsis plantis tenuioribus 
inferior pars frondis a superiore insigniter sepius differt; illa enim non tantum 
est obscure virescens, superiore planta pallida, sed quoque conspicue firmior et 
crispata, qualis planta rigidiuscula et magis exposita sepius obveuit. Hanc 
partem inferiorem adultiorem esse, quoque ipsa structüra et adspectu cellularum 


= Quo modo diversas formas ex differentiis loci natalis ex plicare conatus sum, eodem 
fere a Crouan in Flornl. Finist. (sub Ulva rigida et U. myriotrema) in diversis locis natalibus 
form® mutari dicuntur. 


gg 
. 
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confirmatur. Nimirum in superiore parte plante tenuioris vidi membrananı 
distromaticam contextam cellulis, que sunt directione tangentis fere duplo 
longiores quam verticaliter sunt elongate, strato cuticulari et interstromatico 
adhuc tenuioribus; in parte rigidiore ejusdem speciminis transversaliter secta 
cellulas vidi ambitu sub-quadraticas, aut verticaliter paulo longiores quam 
-directione tangentis, strato cuticulari et interstromatico hyalino sat conspicuo, 
nunc quoque admodum crasso; cellule utriusque partis, a facie vis®, rotundato- 
angulate. In planta adultiore sunt partes suprem® et extims totius frondis, 
que primum fiunt fructifere et sporidiis emissis demum limbo, lineam aut semi- 
pollicem lato, decolorato frondem eingunt. Eodem modo novas generationes 
sporidiorum in partibus margini decolorato proximis, continuo generari credere 
licet, donec tota pars frondis superior fuerit evacuata; persistente, ut suspicarer, 
ima parte atrovirente sub nova periodo vegetationis novam frondem generatura. 
Hanc partem pertistenem cum wtate sensim et. crassitie et magnitudine 
augeri, forsan quoque assumere licet. Eandem structur® diversitatem in frondi- 
bus eximie rigidis observare licet, ita tamen mutatam, ut cellule, transversali 
sectione observat, sunt verticaliter magis elongat®, suo diametro usque 2-plo—- 
3-plo iongiores et strato cuticulari magis evoluto. Tota planta juvenilis est 
intensius virescens, quandoquidem immo sub-sruginoso-virens, senilis vero fit 
demum sub-livida.. Ex planta exsiccata hujus haud raro adparent endochro- 
mata quasi extrorsum attenuata (subconica); quod contractioni strati cuticularis 
exsiccatione factae, adseribere propensus essem. 

Foramina fere semper, quin immo in frondibus juvenilibus et parum dila- 
tatis hujus speciei, adsunt, at aliquando numerosissima speciem propriam 
designare crediderunt. Foramina nullo modo animalculorum opere formari, 
ut hoc statuit Greville, ex analogia cum U. reticulata jam deducere licet. 
Quum tota frons augmento et divisione cellularum continuo increseit, forsan 
credere licet cellulas, sine distineto ordine positas, aliis locis nimium augeri, 
aliis evolutione sensim retardata, fieri emorientes et dissolutas, et his locis fora. 
mina sensim formari. Equidem in fronde foraminibus numerosioribus insigni 
vidi cellulas sparsim obvias endochromate viridi destitutas, quibus demum emo- 
rientibus foramina oriri- facilius crederem. Ubi in frondibus tenuioribus fora- 
mina obveniunt, eadem margine hyalino anhisto plano cincta. vidi; in planta 
rigidiuscula cellulas vicinas secus marginem productas observavi, nunc quoque 
sursum et deorsum deflexas, et numero auctas, marginem in utraque pagina 
eminentem, minutissime crenulatum, efficientia. Pracipue in planta crassiore, 


| 


. 
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quam undarum violentia magis expositam fuisse puto, non tantum foramina in 
disco, sed etiam margines totius frondis fiunt prominentiis longioribus brevi- 
oribusque fere fimbriati. Luxuriante cellularum his locis evolutione margines 
hoe modo firmantur; quod ne nimia dilaceratione solverentur omnino frondes, 
fieri putares. | | | 

De forma quadam Australie, que an ad Ulv. rigidam vere pertineat dubito, 
statuit Areschoug (Phyc. nov. p. 44) illam semper parasiticam obvenire in 
caulibus Caulinie, Ulvam capensem (U. rigidam) vero semper rupincolam esse; 
frondemque initio umbilicatam, denique in frondes separatas fieri fissam. Quod 
primum locum natalem attinet, dicere ‚opportet me quoque U. rigidam fere 
semper rupibus saxisve adnatam vidisse; rarius autem quoque aliis Algis ad- 
natam observavi. In plantula, hoc modo affıxa, nondum semipollicem longitu- 
dine excedente, frondem vidi sublanceolato-oblongam, margine paulisper lacera- 
tam, foramine uno aut altero jam instructam, inferne in stipitem cuneatum 
contractam. In plantula bi-tripollicari, supra stipitem magis conspieuum, frons 
superne est magis dilatata, fere reniforıniter expansa, profundius laciniata, fora- 
minibus numerosis. In hujus parte, circiter semipollicem supra radicem verti- 


 caliter secta, vidi frondem distromaticam cellulis ambitu subquadraticis, endo- 


chromate rotundato magis homogeneo. In planta rupicola frondes plerumque sunt 
ad imam basem crispato-lobatse,; stipite parum conspicuo; alii lobi hujus frondis 
excrescunt :maximi; alii persistunt minuti, suo ordine postea ni fallor exeres- 
centes. Quo adultior planta, eo magis area basalis increscit crassitie, evolutis 
sensim numerosioribus filis interioribus in centrali lamine parte; hoc modo 
stipes cuneatus sensim fit externe magis magisque conspicuus, et interne stru- 
ctura propria distinetus, quare frondes seniles spe adparent quam evidentis- 
sime stipitati supra radicis partem propriam. — In specie Australasica, quam 
ad Genus Letterstedtie referendam putavi, frondes initio Ulvam rigidam fere 
referunt, at partes inferiores sensim in caules fere lineares plus minus compo- 


sitos mutantür, quibus est structura qualis in stipite Ulv. rigide; an ad hanc 


speciem potius referenda sit species supra memorata Areschougii, decidere non 
ausus sum. | 

Ut ex dispositione formarum supra data pateat, de limitibus speciei quam 
maxime dissentiunt Auctores. Quia plurimi suas species ad exteriorem formam 
definire conati sunt, haud facile dieitur quid sub nominibus datis revera com- 
prehendere voluerunt. Plurimos recentioris avi Algologos nostram speciem sub 
nomine Ulv. lactuce et Ulv. latissimse intellexisse putarem. Inter Ulv. latıs- 


- 
- 

- 
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simam . (nostram supra descriptam) et Ulv. rigide formas tenuiores paueissimi 
distinetionem fecerunt. Nomine Ulve plicate nostram a Rothio descriptam 
fuisse, suspicor. Quid sit Phycoseris gigantea Kütz. Tab. Phyc. tab. 22. certius 
dieere non audeam; suadentibus characteribus datis et forsan loco natali 
("Nordsee”) potissimum Ulv. latissime formam credidissem; at specimen cum 
depieto Kützingiano sat congruum e regionibus arctieis (Groenlandia) coram 
habeo, quod an potius ad Ulvam crassam Kjellm. referenda esset, mihi non 
liquet. Quoque de Ulva latissima in Harv. Phyc. Brit. mihi dubia manent. 

In Orouan Florul. Finist., sub Ulv. latissima, et nostram Ulv. latissimam 
et Ulv. rigide formas tenuiores membranaceas comprehensas fuisse suspicor. 
Speeimen, quod in Alg. Marin. Finist. sub. n:o 387 distribuit, ad Ulv. latissi- 
mam pertinere credidi, ducente structura a me examinata. Qux» autem ab iis- 
dem depingitur planta, stipite evidenti instructa, et cellulis verticaliter elongatis 
contexta, me judice ad formas Ulv. rigide pertineat. Formam ibidem descrip- 
tam et in Alg. Marin. Finist. sub n:o 389 distributam, quam dubie ad Uwam 
lanceolatam Linnzi referunt, et cum Ph. Smaragdina Kütz. Tab. Phyc. Vol. 
VI. tab. 19 identicam considerant, juvenilem plantam Ulve rigide putarem. 
Sit ut haec forma oritur certis locis, ut hoc in Florula Finist. explicarunt; 
characteres structure et pra&sentia stipitis Ulvam rigidam tamen mihi indigi- 
tant. Transversa sectione stipitis hunc vidi planum et faretum substantie in- 
tercellularis strato conspicuo, in quo fibre radicantes plurims® adfuerunt. Ex 
analysi structure Phyc.. smaragdine, quam dedit Kützing, species 
omni respectu ad Eut. linzam propius accedere videtur. Quid sit Ulva lan- 
ceolata Linnei, in Edit XII Systematis nature brevissima diagnosi descripta, 
plurimis Algologis vix certius eruendum adparuit; plurimi formam Ent. linze 
proximam in hac suspicati sunt. De Ulva stipitata Aresch. Phyc. Scand. p. 
185 ipse postea (Alg. Scand. Exs. sub n:o 224) dubitavit anne Ulve latissım& 
esset forma juvenilis. | 

Si inter formas, qu& ex diversis oceanis sub diversis nominibus in collec- 
tionibus sepe adsunt, differentiam quandam indicarem, dicere placet me in 
formis Oceani pacifici spe vidisse colorem paulisper magis in olivaceum ten- 


dentem, dum qua@dam forme® australacice, magis ex glauco-pallide .mihi ad- 
paruerunt. | 


7. Uuva rascıara Delile. Egypt. tab. 58 fig. 5. 
obvenit: 


4 
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MEDITERRANEA 


Ulv. fasciata Del. l. c. Mont. Fl. Alger. p. 151. tab. 14. fig. 1—2. 
Phycoseris fasciata Kütz. Tab. phyc. Vol. VI. tab. 28. 
Ulva latissima var. palmata Ag. Sp. (partim). 
ATLANTICA 
Ulva divisa Suhr in Bot. Zeit. 1831 n:o 39. 
PACIFICA 
Ulv. nematoidea Bory Voy. Coqu. n:o 75. 
Phycoseris lobata Kütz. Sp. & Tab. phycol. Vol. VI. tab. 272 
INDICA | | 
Ulv. fasciata Harv. Alg. Ceyl. n:0 100. 


Tota sua structura Ulva fasciata ad Ulv. rigidam accedit; habitu inter 
Ulvas insigni distineta. Revera lacinie multo magis ambitu definite sunt quam 
in aliis Ulve speciebus; si quoque in transversali sectione margines observan- 
tur, adpareat eosdem cellulis numerosis in semicirculum circa spatium minutum 
adparenter vacuum radiantibus constitutos esse; qua structura transitum ad Ulv. 
linzam parari facile cuidam videretur; at inter has cellulas radiantes extims 
2—3, quasi magis quam relique extra orbem radii products et quasi alterne 
superposite, ad distromaticam dispositionem cellularum abire tendunt, dum in 
Ent. linza cellule omnes omnino concentric® semieirculum radiantem conficiant. 
Si in Ulva rigida fimbrie marginales tenuiores, que quoque ambitu magis 
definito aliquando adsunt (Ulva fimbriata Welw.), sectione transversali tenui 
facta observantur, eandem quoque quam in U. fasciata dispositionem celluls 
marginales occupant, ita et affinitatem Ulv. fasciate cum Ulva rigida, et diver- 
sam ab U. linza structuram indicantes. Ulvam fasciatam nondum quantum 
scio ad oras Britannie, neque ad littora Gallie superioris inventam fuisse, 
forsan indicare videtur hanc speciem in maribus calidioribus tantum obvenire. 
Mihi, specimina a diversis locis natalibus supra indicatis comparanti, nullam 
differentiam inter formas, qu® ex diversis oceanis proveniant, detegere contigit. 


”""* Species mihi omnino dubie. 
Urva cauuescens Lamour. Ess. Pl. 13. fig. 1. jam in Spec. Alg. C. Agardh 


species dubia considerata fuit; postea a plurimis neglecta. In Duby 
Bot. Gall. p. 958 sine hessitatione hanc ad Ulvam linzam varietatis 
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loco, relatam video. Si ex forma frondis, in icone expressa, judicare 
liceret, nullam Ulvaceam, hodie mihi cognitam, in hac recognoscere 
valerem. Potius, quum plantam mediterraneam referret, Saccorhiz® spe- 
ciem ($. purpurascentem) in specie perhibita suspicarer. 


Pn. puicara Kütz. 1. c. 

Pa. curvara Kütz. |. e. tab. 20. 
LacınuLara Kütz. 1. c. tab. 21. 
Pr. zamosa Kütz. 1. c. tab. 26. 
Pu. Beraneerı Mont. Syll. p. 449. 


Pa. uıeura Mont. Syll. p. 449. Kütz. Tab. phyc. Vol. VI. tab. 18. que. 


est Ulv. reticulata Mont. Voy. Pol. Sud. p. 33. 


ULva crassa (Kjellm. Spetsb. Thallophyter p. 44 Tab. III.) e mari arctico. 
Quum hujus nullum specimen authenticum viderim, hanc inter mihi 
cognitas enuimerare nolui. Supra, de Ulv. rigida scribens, dixi me que- 
dam specimina coram habuisse, ex Groenlandia allata, que ad speciem 
dietam referenda putavi, cum quibus quoque specimen a Kützingio no- 
mine Phyc. gigantee delineatum comparare ausus sum. Nostra speei- 
mina sub praeparatione decolorata fuerunt. 


XI. Letterstedtia. 


Jam anno 1850 novum Ulvacearum Genus, nomine Letterstedtie, descrip- 


sit J. E. Areschoug (Vet. Ak. Öfvers. Vol. VII. p. 1.), cujus characterem 
precipuum in eo posuit, quod; in fronde (cseterum Ulvacea) generarentur caules 
et folia invicem distineta. In hac specie Generis typica caules elongati sunt 
teenieformes, pedales et ultra, exserentes folia distiche e caule provenientia, 
linearia, oblonga vel lanceolata, basi in petiolum plus minus distinetum atte- 
nuata, 1—2-pollicaria. | 

In alia specie, quain hodie propono, quoque obveniunt folia tenuia at 
cuneato-lobata, facile distineta a caulibus petiolisque angustissimis, linearibus aut 
sursum leviter cuneatis; foliorum caulisque structura comparata, in nove specie 
fit evidentissimum quomodo h& partes structura invicem distant. Folia in nostra 
quoque oriri evolutione loborum marginalium satis patet; at lobi initio cohz- 


; | 
| 
| 
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herent, et separantur posterius, quique in suo petiolo terminales; nimirum in 
lamina adhuc tenuiore sparsim oriuntur foramina, qua sensim prolongata et pluri- 
bus confluentibus demum lacinias latiores in minores et angustiores iterum 
iterumque separant; quo fit ut lobi superiores, qui terminales persistuni, stipiti- 
bus elongatis linearibus, latitudine spe vix lineam superantibus, suffulti fere 
folia propria cuneata, integriuscula aut iterum in lobos novos exerescentia, emu- 
lantur. Basis totius frondis ab initio dilatata et supra callum radicalem pri- 
marium sessilis, sub hac evolutione persistit, at a parte infima incrassata, sur- 
sum sensim magis expansa, oritur caulis complanatus linearis, inferne latior, 
mox partibus lateraliter separatis fere pinnatim divisus, pinnis fasciculos se- 
paratos frondis sustinentibus; pinne eodem ınodo petiolis, folia terminalia 
gerentibus, decomponuntur. Stipitibus (quoque superioribus) transverse sectis, 
apparet iis esse structuram a foliis diversam; nimirum dum folia distromatica 
constant duabus seriebus cellularnm, qus® sunt verticaliter .paginas versus elon- 
gate, et invicem separantur intermedia zona hyalina substantie intercellularis 
(parietibus incrassatis cellularum introrsum versis generata), in stipitibus, contra, 
inter cellulas utriusque pagin® stratum internum adest, filis hyphoideis den- 
sissime stipatis constitutum, quod immo crassitie utrumque stratum paginale 
superare vidi. Hac structura cum ea, que in aliis speciebus Ulvacearum adest, 
comparata, patet caules et petiolos, in nostra specie ita adparentes, revera cum 
stipitibus simpliusculis et parum conspicuis aliarum Ulvacearum esse analogos. 
In Letterstedtü. insigni (Aresch. I. c.) hoc stratum internum desiderari videtur. 
Structura comparata speciem novam ad Genus Ulv® vix pertinere putavi. 
Utrum vero melius ad Letterstedtiam referatur, forsan dubium videatur. Nimi- 
rum in specie typica Generis modo non parum diverso ortum foliorum et 
eaulium descripsit Areschoug. Licet partem inferiorem plante coram habuerit, 
utpote callum radicalem descripserit, tamen expressis verbis dietum video stratum 
illud internum, quod in nostra admodum evolutum vidi, in sua omnino desi- 
derari. (In specimine mihi dato En admodum elongat tantum pars su- 
perior adest). 

Dum vero dubia de affinitate solvuntur, utramgue speciem Letterstedtise 
adnumerandam esse putavi. 


1. Lerresst. INSIGNIS c. Tab. 1.) ex Port. Natal. 


2. Lermeest. perıoLara (J. Ag. mscr.) fronde juniore sessili, lamina quoquo- 
versum expansa profunde laciniata, laciniis inferne linearibus, sursum sen- 
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sim latioribus subpinnatifido-lobatis, fronde adultiore demum caulescente, 
partibus inferioribus in caules subpinnatim ramosos mutatis, foliis cuneato- 
lobatis stipite angustissimo lineari suffultis (Tab. IV. fig. 123—124). 


Hab. ad oras Hollandi®, caulibus Caulinie adnata. 


Frons circiter 6 pollicaris, dilatata basi sensimque admodum incrassata et 
fere cartilaginea suflulta, sessilis, quoquoversum in orbem expansa; sub juniori 
statu in lacinias abit plurimas, inferne lineares, sursum dilatatas et subpinnati- 
fido-lobatas, !oborum margine supremo rotundato sinuatoque. Qualis sub hoc 
stadio juniore obvenit, non admodum differt a formis Ulv&® rigide; guin immo 
dubitavi anne nomine Ulve australis hec juvenilis planta ab Areschougio olim 
 deseripta fuerit (Phyc. nov. p. 44.). Postea vero frons ulterius admodum de- 
componitur, et in formam abit, sub qua Letterstedtie speciem in ea agnoscere 
putavi. Sub hoc stadio evolutionis inferiores partes, admodum decomposits, in 
caules ramos et petiolos foliorum mutantur, qui elongati et lineares persistunt, 
petiolis foliorum s&pe vix lineam latitudine superantibus. Caules lineares et 
fere pinnatim ramosi insuper dignoscantur structura, yuam supra describere 
conatus sum. Frons tota fere flabelliformiter expansa manet, at ob ramos 
plurimos <uperineumbentes c#spitem refert hemisphsricum, plurimis faseiculis | 
ramorum vompositum. Color plants paulisper ‚glaucescens. Substantia exsicca- 
tione. cartilaginea. Specimina plurima vidi, mire omnibus characteribus con- 
gruentia. | 

_ Animadvertere placet, preter speciem supra descriptam, aliam obvenire ad 
oras Australasie, quam ab Ulva rigida dignoscere non valui. Hujus structuram 
vidi qualem in Ulva rigida normalem putavi. Utrum Ua australis, ab 
Areschougio descripta, ad unam aut alteram pertineat, nescio; in descriptione 
vero nihil de structura, quam nostre characteristicam. putavi, dietum video. 
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Fig. 


Fig. 


Explicatio Iconum. 


Tab. I. 


1—7. GonIoTricHUM ELEGANS; fig. 1: pars suprema fili juvenilis, articulis brevibus; 
fig. 2—3: fila adultiora articulis prolongatis; fig. 4: pars fili (B. martialis) 
endochromatibus in duas series longitudinales separatis, ramificationis fili 
originem explicans; fig. 5: pars frondis ramos&, endochromatibus in parte 
inferiore fere in spiralem ordinem cohibitis, vario modo subdivisis; fig. 
6: pars fili inferioris ex planta maturescente; fig. 7 pars superior FEN, 
cujus in aliis ramis endochromata jam evacuata. 


8—10. ErvrurorricHıa CARNEA; fig. 8: pars superior fili prolificantis; fig. 9: pars 
fili adultioris, endochromatibus vario modo quaternatis; fig. 10: pars 
superior fili, cujus articuli plurimi evacuati per foramina singula, latera- 
liter ad articulos conspicua. 

11—13. Bansıa cırıarıs; fig. 11: caspitulus filorum juvenilium; fig. 12: filum ejus- 
dem speciminis, quale maturum; fig. 13: filum adultum (Bangie parasi- 
tice Suhr.) apice magis acuminatum, endochromatum dispositionem yua- 
ternariam exhibens; fig. 13a: pars ejusdem inferior, magis aucta. 

14—17. Bancıa wurea: fig. 14—15: filorrum juniorum, et fig. 16 fili paulo adul- 
tioris partes a facie vise; fig. 17: sectio transversalis fili. 

18—22. Bancıa crıspa; fig. 18: pars infina fili juvenilis; fig. 19: fili juvenilis et 
fig. 20 adultioris partes a facie vis®; fig. 21: sectio transversalis fili adul- 
tioris; fig. 22: pars pili cuticularis. 

23—27. Bancıa vermicuLarıs; fig. 23, 24, 25: partes a facie filorum divers® 
atatis; fig. 26: fill maturescentis sectio transversalis; fig. 27: ejusdem 
fragmentum diligentius expressum. 

28—33. Bangıa ATROPURPUREA (aqu® dulcis); fig. 28: pars inferior fili juvenilis 
spiraliter torti, in ima parte endochromata a latere, in superiore parte a 
facie exhibens; fig. 29, 30, 31: partes a facie vis filorum diverse ztatis; 
fig. 32: sectio transversalis fili adultioris; fig. 33: segmentum transversale 
endochromatibus minus subdivisis, appendicem radicularem (?) offerentibus. 

34—39. BanGıa ATROPURPUREA PacıFıca; fig. 34, 35: partes a facie vis® filorum 
juvenilium; fig. 36f: pars a facie visa fili paulisper adultioris; fig. 36 t 
ejusdem segmenta transversalia; fig. 37 f: pars a facie visa fili adultioris; 
fig. 37 t: ejusdem segmentum transversale; fig. 38 t: segmentum transversale 
endochromatibus magis subdivisis; fig. 39: pars a facie visa fili submaturi. 
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Tab. II. 

40. Porrurra serıcea; fig. 40f: pars frondis a facie; fig. 40 t ejusdem sectio 
transversalis. 

41—43. Porrurra coccınza; fig. 41: frons infantilis, lamina ab apice et lateribus 

convoluta; fig. 42: frons infantilis supra expansionem basalem erectiuscula, 


lamina subcucullata, lateribus convoluta, apice hiante; fig. 43: apiculus 
marginalis plant® adultioris. 


. 44—48. Porrurra mınıara; fig. 44f: pars frondis inferioris a facie; fig. 44t: 


ejusdem segmentum transverale; fig. 45: pars ejusdem frondis, paulo supra 
transverse sect®; fig. 46 f: pars ejusdem frondis ex margine submaturo, a 
facie visa; 46t: ejusdem segmentam transversale; fig. 47: pars inferior 
frondis longitudinaliter sect®, scutello radicali et parte ima frondis filis 
radicantibus contextis; fig. 48: ejusmodi filum majori augmento observatum. 


. 49—50. Porruvra noBıLıs; fig. 49f: pars frondis adultioris a facie visa; 49t 


ejusdem segmentum transversale; fig. 50: segmentum transversale frondis 
mature magis auctum, cuticule crassissim® laminis recurvatis, cellulas 
sporidiis pregnantes, uuica serie dispositas, nudantibus. 


. 51-54. Porruyra Carensıs; fig. 5lf: pars frondis adulte a facie visa; fig. 


ejusdem sectio transversalis; fig. 52f: pars frondis, »tate paulo longius 
provect®, a facie visa; fig. 52t: ejusdem sectio transversalis; fig. 53 f: 
. pars frondis maturescentis a facie visa; fig. 53t: ejusdem sectio transver- 
 Üig. 54: fragmentum ejusdem sub majori augmento observatum. 


. 55--58. Porruyra fig. 55: pars frondis junioris a facie visa, cellulis 


angulatis; fig. 56, 57: partes frondium longius state provect@; 58: seg- 
mentum transversale frondis adultioris, endochromatibus vario modo sub- 
divisis, nunc appendices radiculares emittentibus. 


. 99—60. Porruyra cerranıca; fig. 59f: pars frondis junioris a facie visa, cellulis 


angulatis; fg. 59t: ejusdem segmentum transversale; fig. 60: pars frondis 
maturescentis a facie vis®, cellularum parietibus mucosis. 


. 61. Porrayra fig. 61 t: frondis junioris segmentum fig. 


61 f: frondis adultioris pars a facie visa. 


. 62—64. Porruyra rerFroRara; fig. 62f: pars frondis superioris a facie visa; fig. 


62t: ejusdem partis segmentum transversale; fig. 64 f: ejusdem speciminis 
(ex St:a Barbara) a parte maturescente fragmentum a facie visum; fig. 
64: ejusdem segmentum transversale; fig. 63 f: pars speciminis adultioris 
(ex Golden Gate) a facie visa; fig. 63t: ejusdem sectio transversalis. 

65—66. Porrayra coLumsına; fig. 65f: pars frondis adultioris a facie visa; fig. 
65t: ejusdem segmentum transversale; fig. 66: cellula sub-matura, prag- 
nans endochromatibus 4-natis, divisionem subspirali ordine st 
(ut mihi adparnit) indicantibus. 


67. Porrayra Lınearıs; fig. 67 f: pars frondis adultioris a facie; fig. 67t: eadem 
sectione transversali. 


68—70. PorPHYRA AMETHYSTEA; ; fig. 68f: pars frondis adultioris a facie; fig. 68t: 
ejusdem segmentum transversale; fig. 69—70: cellule sub-matur&® et 
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maturescentes endochromatum divisionem transversalem plus minus per- 
ductam monstrantes. 


Tab. III. 


71-74. Prasıora cornucorız; fig. Tla: tota planta inferior; fig. 71 b: apex ex- 
planatus -ejusdem; fig. 72a,b,c: partes alie frondis inferioris et medis 
explanat®; fig. 73: stipitis partes sub augmentuo paulo majori; fig. 74: 
pars ‚plant pertilis, cujus a margine pustulose prominulo, quasi a cratere 
rupto nubecula sporidiorum ejieitur; in gelatina erupta una cum sporidiis 
minutissimis agilibus aderant celluls. integr&, sporidiis nondum formatis 
(ad d), alie sporidiis farcte (ad e), tum gleb® sporidiorum (ad f); spori- 
dia tranquilla sub augmento majori (ad g) quasi pellicula hyalina tenuis- 
sima cincta mihi adparuerunt. 

75. PrasıoLz frons juvenilis, filo articulato constituta. 

16—7Y. PrasıoLa FLuviarıLıs, (qualis juvenilis nomine Scyr. veLörısı descripta); 
fig. 76a: pars fili Ly ne: quasi inter genicula in annulos subdivisi; 
ad b: filum transverse sectum; ad c; corpusculum geniculiforme; fig. 77: 
ejusmodi filum »ub stadio paulo posteriori; corpuscula geniculiformia, 
quoque annulatim subdivisa, fere griseo colore ab ipsis articulis magis in- 
crassatis et virescentibus dignoscenda; fig. 78: stadium paulo posterius, 
annulorum partibus in duas series longitudinales separatis (hoc ex speci- 
mine originali Lyngbyei); fig. 79: fragmentum ejusdem sub augmento 
majori. 

80—83. Monosrroma Geroestanvıcusn; fig. 80: frondis pars inferior (sub augm. 
minori); fig. 81: frondis paulo adultioris pars inferior; fig. 82: pars su- 
perior ejusdem frondis cylindracex (hoc loco paulisper constrict®); fig. 
83: sectio transversalis ejusdem. 

84—89. Monosrroma Vanuuı; fig. 84: pars inferior plant (magnitudine naturali); 
fig. 85: cellul®e quales in planta inferiore (supra ipsum stipitem) obveni- 
unt; fig. 86: pars frondis transverse sect®; fig. 87a, 87 b: cellulse frondis 
inferioris ex planta maturescente; fig. 88: cellule frondis superioris sub 
 eodem stadio (dispositiöne in lineas longitudinales parum conspicua); fig, 
89: cellul®- sporidiifere mature (sub augm. majori). 

90. Monostroma Lactuca: segmentum transversale frondis ex spec. originali in 
Herb. C. Agardh). 


91—92. Uıvarıa SpLendens; fig. 91: segmentum verticale per mediam partem sti- 
pitis; fig. 92: segmentum magis oblique ductum per partem exteriorem 
stipitis. 

93—94. Uıvarıa Biyrru; fig. 93: segmentum (secus longitudinem) verticaliter 
ductum "per partem are® basalis; cellule pagin® superioris monostroma- 
tice sunt caudatim prolongate in fila hyphoidea, hic et illic magis in- 
tumescentia; fig. 94: segmentum (transversale) verticaliter ductum per 
partem arex basalis; (cellule pagin® superioris monostromatic®; fila hy- 
phoides (infra has), transverse secta, fere cellulas rotundatas majores et 
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minores referunt; infims, contentu saturatiori farctee, fere in stratum 
prium conjunct®). 


Tab. IV. 
Fig. 95—99. Ira ruLveschns; fig. 95a,b,c: partes ex fronde juniore terminales et 
| paulo inferiores; fig. 96: infima pars frondis adultioris cum radiculis; fig. 
97: fragmentum ex media parte frondis, a facie; fig. 98: ejusmodi frag- 
mentum ex planta maturescente; fig. 99: segmentum transversale frondis. 
Fig. 100—102. Enteroworrna arcrıca; fig. 100: pars frondis, a facie visa; fig. 101: 


ejusdem segmentum tantveranlo; fig. 102: ramulus, qualis a fronde ad- 
. ultiore emergit. 


Fig. 103—104. Prouırera; fig. 103: pars frondis junioris & facie visa; ; 


fig. 104: segmentum transversale frondis inferioris. 

Fig. 105—108. Esreroworrna Radıara; fig. 105: segmentum transversale frondis; fig. 
106: fragmentum ejusdem, magis auctum; fig. 107: pars frondis a facie 
visa ; fig. 108: ramulus, qualis a fronde emergit. 

Fig. 109. ENTEROMORPHA INTESTINALIS: pars frondis Juvenilis, cum emergente ramo. 

Fig. 110—112. Enteromorrna uınza; fig. 110: pars lateralis frondis, transverse secta; 
fig. 111: segmentum transversale stipitis inferioris; fig. 112: ejusmodi 
segmentum stipitis superioris. . 

Fig. 113—116. Enrteroworrna PeRcuRsA; fig. 113: fili juvenilis pars suprema; fig. 114: 
partes medie ex filo paulo adultiore desumt»; fig. 115: pars fili adul- 2 

tioris et ramosi; fig. 116: pars fili quale Scytos. compressum y. confer- 
voideum Lb. constituit. E 

Fig. 117—118. ramurosa; fig. 117: segmentum transversale frondis in- 
ferioris una cum ramulis; fig. 118: cellule a facie vise, quales in ramis # 
adparent. | 4 

Fig. 119-122. Urva rıcıpa; fig. 119: apiculus a margine frondis emergens; fig. 120: ® 
pars marginalis frondis transverse secta; fig. 121, 122: segmenta trans- # 
versalia frondis adult tenuioris et crassioris. 4 

Fig. 123—124. fig. 123: segmentum longitudinale petioli; 
fig. 124: segmentum magis auctum. 
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Bidrag till örtartade Dikotyledoners jämförande anatomi 
af 


D. BERGENDAL. 
Inledning. 
Unser det sista ärtiondet har ä& växtanatomiens forskningsomräde tett sig ett 
särdeles friskt lif. Visserligen hafva icke sä märkliga upptäckter kunnat güras 
under denna period som under närmast föregäende, dä ännu flere vigtiga ana- 
tomiska element voro föga eller alldeles icke undersökta. Föregäende forskares 
arbeten hade sammanfört ett mycket rikt material, men detta mäste p& skilda 
häll uppsökas, hvarigenom begreppsbestämningen och uppfattningen af den ana- 
tomiska strukturen blef i hög grad osäker. Mycket goda bearbetningar af sär- 
skitda delar funnos väl äfven, men i sjelfva verket saknades inom denna veten- 
skapsgren fullständigt nägon allmän och öfverskädlig framställning af de verk- 
ligen vigtiga resultat, till hvilka vetenskapen hunnit. Ordnandet och samman- 
ställandet af det samlade materialet blir stundom ett vida nödvändigare krafän 
förökandet af detsamma. Sachs hade visserligen i sin lärobok 1868 lemnat ett 
synnerligen välkommet sammandrag utaf denna del af morfologien, men nägon. 
egentlig bearbetning af växtanatomien kunde icke härmed afses. Han förklarar 
fastmera i sista upplagan utaf samma arbete, sid. 138, att en utförligare fram- 
ställning af de mänga olika formerna för dikotyledonernas sekundära tillväxt 
stöta pä väsentliga svärigheter, "da gegenwärtig kein Theil der Botanik so brach 


liegt wie die eigentliche Pflanzenanatomie.” 
Lunds Univ. Ärsskr. Tom. XIX. 1 
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Säkerligen mäste detta förhällande till »tor del tillskrifvas bristen pä nägot 
omfattande arbete, som ur enhetlig synpunkt behandlade hela kunskapsomrädet 
och bragte de särskilda lärosatserna i systematiskt samband samt framlade det 
vigtigare med förbigäende af mindre betydelsefulla detaljer. För nybörjaren blef 
det ocksä svärare och svärare att fä nägon säker kännedom uti denna del af 
vetenskapen, dä den vexlande terminologien i de befintliga skrifterna ofta gjorde 
deras användning ganska tidsödande och besvärlig. 

Bristen p& en allmän handbok i växtanatomi blef emellertid till sist af- 
hulpen, i det pe Barry’s omfattande och pä grund af förf:s egna kontrollunder- 
sökningar fullt tillförlitliga Vergleichende Anatomie temligen fullständigt af- 
lägsnade nödvändigheten att frän skilda häll uppsöka ett snart sagdt oändligt 
antal specialafhandlingar. Ätminstone u ppsamlade den innehället ur de vigti- 
gare och lemnar sälunda kvar ett skäligen lätt arbete, dä det gäller literatur- 
uppgifter, pä samma gäng som den sitt omräde i grund kännande forskaren 
lemnar synnerligen välkomna antydningar om de fält, der det hittills gjorda ar- 
betet är ofullständigt eller mindre tillförlitligt. Om växtanatomien sälunda ge- 
nom DE Barr's utmärkta handbok erhöll en lätt tillgänglig öfversigt utaf de 
vigtigaste resultaten af föregäende tids forskning, blef det sä mycket nödvändi- 
garc att änyo uppiaga flera frägor, som förut kanske ansetts vara afgjorda. Man 
märkte blott allt för tydligt, huru fä de undersökningar voro, som lagts till 
grund för vära föreställningar om väfnadernas uppkomst och färdiga tillständ, 
och kanske ännu klarare framstod, huru olika uppfattningen af växtanatomiens 
hela betydelse och metod var bland vetenskapens främste män. Här blef klart 
päpekadt, att planen för anatomiens arbete icke kunde anses gifven, att man ej 
hade nägon tillräcklig kännedom om utvecklingshistoriens betydelse och ej heller 
om den vegetativa komparativa anatomiens vigt. Härom mäste den kommande 
tidens meningsbyte närmast föras, och sälunda den bana utstakas, hvilken den 
botanıska vetenskapens nuvarande ständpunkt att Jen anatomiska forsk- 
ningen beträder. 

- De Baer vill tydligen göra undersökningen af väfnadens färdiga tillständ 
och den jämförande betraktelsen af den utvecklade väfnadsforınen till växtana- 
tomiens hufvuduppgift. (Jfr Vorwort s. ıx). Han eıkänner visserligen utveck- 
lingshistoriens betydelse, men han läter dock icke denna fälla det afgörande 
utslaget ı tvistiga morfologiska frägor. Den föregäende väfnadssystematiken 
hvilade pä utvecklingshistorisk grund, och af dess siste utbildare, Sacus, betona- 
des utvecklingshistoriens betydelse kanske nägot ensidigt: (Jfr t. ex. hans Ge- 
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schichte der Botanik. München 1875 s. 371 o. f. samt ätskilliga ställen i 
första boken). 

Redan före pe Bary hade Russow försökt sammanställa och med hvaran- 
dra jemföra olika gruppers byggnad samt synnerligen skarpt framhällit, huru 
fä arbeten inom växtanatomien utförts ı jämförande syfte. Väl, menar förf., hafva 
vi mänga förträffliga afhandlingar öfver mindre omräden, men jemförande ar- 
beten saknas. Russow säger sig ') med sina bekanta Vergleichende Untersuch- 
ungen etc., Petersburg 1872, hafva lemnat första bidraget till en jämförande 
anatomi, dire han snart nog i van Tırsnem och an: erhällit fram- 
stäende medhjelpare. 

Russow lägger hufvudvigten vid den komparativa metoden och söker ät- 
ven sjelf angifva de närmast liggande och vigtigaste slutsatser, som i fräga om 
fibrovasal- och grundväfnad kunna genom densamma vinnas. Hans allmänna 
ständpunkt i fräga om uppfattningen af vetenskapens grundbegrepp var emel- 
lertid, om man fränser hans äsigt om härdbastets grundväfnadsnatur, densamma 
som af Nxgeli och Sachs framstälts och under föregäende tid temligen allmänt 
antagits. 

De Barr har helt ändrat denna, alldenstund den icke skulle hafva annat 
värde än det didaktiska. Dä hudväfnad och fibrovasalväfnad äro positivt ka- 
rakteriserade begrepp, utgör deremot enligt de Bary’s mening grundväfnaden 
blott sammanfattningen af de väfnadsformer, som icke inrymmas i förutnämnda 
begrepp. De Bary uppställer derföre sina kända 6 hufvudslag af vegetativ väf- 
nad med ett tillhörande bihaug: intercellularrummen. Hans väfnadsarter hafva 
rent morfologiska frän väfnadens färdiga tillständ hemtade karakterer. 

SCHWENDENER upptager deremot frägan frän en mera omfattande synpunkt. 
Han kräfver en alldeles ny metod. Sachs’ indelning förbiser enligt hans me- 
ning väfnadernas funktion, den är morfologisk. Till samma väfnadssystem för 
Schwendener sädana elementarorgan, som utföra samma förrättning och derföre 
vanligen erhällit enahanda utbildning. Utbildningen kan dock modifieras efter 
uppgiftens olika specialisering. Schwendeners systems olikhet med Sachs’ be- 
stär deruti, att det mekaniska systemet, stereomet, der ställes säsom ett fjerde 
slag vid sidan utaf Sachs’ hudväfnad, grundväfnad och sträng- 1. fibrovasal- 
väfnad. Genom sin utredning af det intima sambandet emellan utbildningen 
af det mekaniska systemets väfnadsformer samt desammas anordning ä ena si- 


') Betrachtungen über Leitbündel und Grundgewebe. Dorpat 1885 s. 1. 
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dan och de speciela förrättningar, som de utföra, & andra har han med sitt vig- 
tiga och sä ofta citerade arbete, Das mechanische Princip etc., Leipzig 1874, blif- 
vit grundläggare för en talrık skola, som i djup ringaktning af anatomiens och 
histologiens ”morphologische Thatsachen” och ”das zwar stattliche und duich 
ernste Arbeit zu Stande gebrachte, aber an sich doch todte Lehrgebäude der 
Anatomie” kallar sig sjelf den anatomiskt fysiologiska forskningsrigtningen och 
ärnar inbläsa nytt lif uti anatomien genom att klargöra förhällandet emellan 
byggnad och funktion. | 

 SCHWENDENERS arbete har kanske erhällit sin största vigt genom de utta- 
landen, hvilka der göras öfver systematikens och anatomiens inbördes ställning. 
SCHWENDENER klandrar härdt, att de vandrat skilda vägar och icke tagit hän- 
syn till hvarandra. Särskildt drabbas systematiken derutaf: ”Vära växtsystem 
äro jemförda med de zoologiska ensidiga och konventionella, de äro uteslutande 
blomsystem” (anf. st. s. 173) och derpä fortsätter han: ”här finnes en lucka, 
hvilken vetenskapen mäste fylla” Mänga författare hafva sedermera härutaf 
förınätts att rigta sin uppmärksamhet p& deına punkt och sälunda ätmin- 
stone stält sig säsom mäl att beakta förhällaudet emellan byggnad och fränd- 
skap. Näppeligen tror jag mig begä ett misstag, om jag anser ättonde 
kapitlet af Schwendeners bok genom dessa uttalanden vara dess kanske vigti- 
gaste del. Här upprullar förf. i raska drag en tafla öfver växtrikets utveck- 
ling och kommer dervid att nämnna flere punkter, hvarest systematikens upp- 
 ställning och den jemförande anatomiens äsigter kuappast kunna förenas. Schwen- 
deners här uttalade mening mä i detaljer vara mindre rigtig, sä har han dock 
pä ett alldeles otvetydigt sätt pävisat vigten derutaf, att systematikern beaktar 
de bidrag till formernas kännedom, hvilka anatomen framlagt, och väl äfven 
gifvit anatomen en vink att säväl vid undersökningarnas planläggning som be- 
arbetning taga formernas frändskapsförhällanden med i räkningen. 

Ofvanstäende summariska redogörelse visar, att flera författare under se- 
'naste ären upptagit till behandling sjelfva principerna för den vegetativa ana- 
tomien, och dä härtill lägges, att celläran säsom förhällandena vid celldelningen, 
bildningen och byggnaden af cellkärna, klorofylikorn, stärkelse och cellmem- 
bran underkastats nya och synnerligen ingäende undersökningar, mäste man 
visserligen medgifva, att de sista ärens trägna arbete varit betydelsefullt och 
djupgäende. | 

Föregäende anmärkningar kunna törhända synas här vara mindre befogade, 
-dä de icke stä i omedelbart sammanhang med det föreliggande ämnet eller ört- 


, 
| 
- . | 


Bidrag till örtartade Dikotyledoners jämförande anatomi. d 


artade dikotyledoners byggnad. Men det har dock förefallit mig vara ganska 
vigtigt att förutskicka dem pä den grund, att jag vid mitt arbete ä& det temli- 
gen vidsträckta fältet oafbrutet mäst hafva för ögonen sjelfva de allmännaste 
frägorna inom vetenskapen. 

Dä s& betydligt skilda meningar just för närvarande häröfver söka göra 
sig gällande, tvingas man nemligen att välja emellan desamma, och synnerligen 
vigtigt torde det pa samma grund vara att söka utröna, hvilken forsknings- 
metod mest öfverensstämmer med arbetssättet inom den organiska naturhisto- 
riens öfriga grenar, inom hvilka man hunnit till mera bestämda synpunkter. 
Obestridligt är ocksä, att sjelfva planen för undersökningarna mäste blifva vä- 
sentligen olika, allt efter som den hvilar pä den ena eller andra af fürutnämnda 
allmänna äskädningar. Ju mera omfattande det till undersökning bestämda om- 
rädet är, desto vigtigare blir äfven uppvisandet af de skäl, hvilka bestyrka den 
füljda uppfattningen och tala emot de öfrigas rigtighet. 

Örtartade dikotyledoner har jag kommit att studera, hufvudsakligen eme- 
dan örtartade växter icke sä fullständigt öfverensstämma med träden, som man 
efter en allmännare handbok uti växtanatomien skulle kuuna föreställa sig. De 
Bary’s handbok lemnar likasom öfriga läroböcker endast i fräga om öfverhuden, 
kärlknippeförlopp oeh. nägra mycket afvikande former af sekundär tillväxt upp- 
gifter om de örtartade dikotyledonernas struktur. Ätskilliga örter hafva visser- 
ligen beträffande bestämda väfnadsformer blifvit klassiskt undersökningsmaterial, 
men sällan hafva nägra sammanhängande jemförelser öfver motsvarande förhäl- 
landen hos andra samslägtingar skett. SA omiatta t. ex. Sawıos undersökningar 
öfver saınmansättningen af dikotyledonernas ved ') (Bot. Zeitung 1863, s. 401) 
166 arter, af hvilka ingen torde vara afgjordt örtartad. Utaf de anmärkningar, 
hvilka pä ätskilliga ställen i pe Bary’s Anatomie päpeka, att annorlunda torde 
förhällandet vara hos örterna o.' s. v., kan man visserligen förstä att denne för- 
fattare väl bemärkt, att dessa ännu voro för litet undersökta. Af literaturen 
fär man dock öfverhufvud den föreställningen, att i allmänhet äro trädens en- 
äriga grenar till byggnaden likartade med örterna, och derföre skulle ocksä 
nägon särskild behandling af dessa icke vara utaf nöden. Hos ScHwENDENER 
finnes emellertid ett beaktansvärdt ‚yttrande & 170:de sidan ”— — hierbei ist zu 
berücksichtigen, — dass baumartige Gewächse nicht ohne Weiteres mit Kräutern 


1) Sanıos öfriga afhandlingar i Bot. Zeit. 1863 och 1865 behandla dock äfven öfter sär- 
skildt i fräga om anläggningen af den fidrovasala väfnaden. 
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oder Zwerg-sträuchern verglichen werden dürfen.” Här äsyftas naturligtvis 
närmast det mekaniska systemet, hvilket hans ifrägavarande arbete behandlar, 
men helt säkert bör detta uttalande icke fürbises i fräga om de andra väfnads- 
formernas struktur och anordning. 

Jag har alltsa för dessa studier vali titeln Pidray till örtartade Dikoty- 
ledoners jümförande anatomi für att betona, det undersökningen utaf Örternas 
struktur vore hufvuduppgiften. Dermed har jag ingalunda för afsigt att helt 
fränse trädartade växter, och ej heller vill jag hafva detta uttryck sä fattadt, 
att jag skulle anse örterna genom sin byggnad bilda en naturlig grupp, som 
skulle skiljas frän träden. Fastmer vore min önskan att kunna följa strukturen 
hos bäda och söka uppvisa öfverensstämmelserna och olikheterna, dervid likväl 
alltıd längst dröjande vid örternas anatomiska struktur och utveckling. 

En jämförande anatomisk undersökning af örtartade dikotyledoner skulle 
tydligen antingen nödgas utvälja nägon särskild väfnadsform eller behandla nä- 
got annat specielt strukturförhällande, alldenstund för närvarande det utomor- 
dentligt vida omrädet alldeles icke ınedgifver nägon allmännare behandling. 

Man skulle blifva tvungen att esomoftast afbryta den komparativa sammanfat- 
 tande framställningen för att meddela detaljerade beskrifningar af de obekanta 
strukturegendomligheterna. Derföre har jag mäst begränsa mig till nägon sär- 
skild afdelning eller nägon mera vigtig fräga och söka i detalj behandla denna, 
men satt en allmän mera omfattande titel för att redan dermed irafva antydt, 
att jag icke alltför strängt kommer att hälla mig inom specialathandlingens 
omräde, utan ärnar, om sä synes lämpligt, öfverskrida detta för att jemföra den 
föreliggande byggnadsformen med andra motsvarande. 

Den komparativa metoden är nämligen den, ät hvilken i alla tveksamma 
fall afgörandet mäste lemnas. Men för att anställa jemförelser fordras ovilkor- 
li;ren att använda sädana begrepp, som äro med’ hvarandra jemförbara. Vi sägo 
härofvan, att bäde pr Bary, SchwEspDExEer och Russow !) synnerligen kraftigt 
fordra den jemförande metodens användning inom växtanatomien, men att de 


') I sjelfva verket är inom växtanatomien den komparativa metoden icke sä ny, som man 
af ätskilliga yttranden hos Russow och Haberlandt m. fl. skulle kunna föranledas att tro. I 
Bot. Zeitung 1863 für Hartig af Sanio till och med en tillrättavisning, emedan hun synes 
hysa förboppning, att den jemförande anatomin skulle fürmä kullkasta de pä yttre karak- 
terer grundade systemen. Sjelf säger Sanio att systematiken kan nyttja den säsom ett stöd 
och har för öfrigt i slutet af sin uppsats en kort men träffande diskussion af anatomiska 
karakterers värde. Bot. Zeitung 1863 s. 408. Sanios arbeten äro i allmänhet komparativa. 
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icke desto mindre ı väsentliga stycken afveko frän hvarandra. Lika naturligt 
som det alltsi synes vara att söka komparativt bedrifva undersökningen af det till 
studier upptagna omrädet, lika svärt är valet emellan de olika anatomiska äskäd- 
ningssätt, som af nämnde vetenskapsmän omfattas. 

Till en början torde det vara skäl anmärka, att man lika litet kan vänta 
nägra fullt bestämda arter inom väfnadernas rad som inom den organiska na- 
turens öfriga omräden. Att de uppställda begreppen skulle läta sig sä bestämd; 
definieras, att ingen inbördes öfvergäng vore möjlig, kunde förvisso icke komma 
oss att tro dem vara fullt motsvaranle de naturföremäl, hvilka de skulle om- 
fatta. Mellan alla säväl arter som grupper af sädana mäste öfvergäangsformer 
finnas eller hafva funnits. JIvarje organisations-egendomlighet anses ju nemli- 
gen vara framgängen genom differentiering für användande af speciella yttre 
betingelser, och dä är ocksä efter vanliga förhällanden att döma öfvergängen 
mellan den fullt genomförda och den mindre skarpa differentieringen fullkom- 
ligt normal. För sä vidt differentieringen är successiv, kan man ocksä mera 
än väl föreställa sig, att en del former kvarstä pä®ett mera ursprungligt sta- 
dium af densamma och derföre visa Öfvergängar ät flera häll än de, hvilka 
inom samma utvecklingsserie tagits i anspräk för andra och vida fullkomligare 
behof 'J. Denna diskussion synes mig böra rätt kraftigt betonas, alldenstund ofta 
nog inom väfnadssystematiken öüfvergängsformers förekomst anföres säsom skäl 
mot väfnadsgrupperingen. En sädan anmärkning kan naturligtvis understundom 
anses befogad, men eger icke sin giltighet, fürrän den pävisat, att inga genom 
olikartad differentiering väl skilda arter ligga ä ömse sıdor om öfvergängsfor- 
merna. Det förefaller mig alldeles oemotsägligt, att väfnadernas differentiering 
törsiggätt efter helt och hället samma lagar som öfrig artbildning.. Huru man 
än tänker sig denna, vidhäller man ju pä ett eller annat sätt arbetets fördel- 
ning säsom dess ändamäl eller resultat. Mera eller mindre tyckas visserligen 
alla författare medgitva detta, men vid kritik af andra väfnadssystem än det, 
som de sjelfva antaga, förbises temligen ofta de allmänna synpunkter, som för 
närvarande ınäste läggas tili grund för hvarje betraktelse öfver organiska va- 
relser. Dessa mä vara aldrig sä origtiga, sä mäste de heit visst antingen ve- 
derläggas eller ocksä uppinärksammas inom den ena vetenskapsgrenen sä väl 


1) Behofven äro i sin ordning naturligtvis intet annat än organismens reaktion mot 
yttre inverkningar. 
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som inom de öfriga för att göra sitt värf och sä möjligen varda efterträdda af 
lifskraftigare. 

Med denna efter min mening vigtiga allmänna uppfattning gär jag till 
valet emellan de befintliga och uti början af denna inledning i korthet om- 
nämnda väfnadssystemen och känner dervid alldeles icke nägon tvekan att af- 
vika frän pe Barry. F. W. Arkgscroven har ı sina Jümförande undersöknin- 
gar etc. Lund 1878 lemnat en kritik af de Bary's system samt pävisat, huru 
dennes kritik af Sachs’ska ') indelningen icke träffar de väsentliga stöden für 
densamma. I samma arbete har äfven nämnde författare lemnat en grundlig re- 
dogörelse för Sacrs’ väfnadssystem och vidare utvecklat detsamma. Ehuru sä- 
lunda en hänvisning härtill möjligen skulle kunna vara alldeles tillräcklig för 
att i sammanhang med ofvan förutskiekade anförande förklara min anslutning 
till Sachs’ska indelningen, skall jag dock af tvenne skäl tilläta mig att här pä- 
peka nägra omständigheter, som tvinga mig att öfvergifva de Bary’s väfnads- 
system. Som jag gjort mina studier under Prof. Areschoughs ledning, kunde 
nämligen lätt min öfverensstämmande mening synas blott vara auktoritetstro, 
men huru stort än lärjungens förtroende mä vara till den erfarne lärarens om- 
döme, mäste han dock söka sjelfständigt pröfva de tvistiga frägorna och välja 
efter egen öfvertygelse Vidare synes det mig vara en pligt för hvarje förfat- 
tare inom växtanatomien, att, s& vidt möjligt är, följa de Bary’s uppställning 
och terminologi, pä det att öfverensstämmelse mätte ernäs, och att sälunda 
dennes förträffliga handbok mä kunna blifva till största möjliga gagn för 
vetenskapens fortgäende utveckling, och dä nu en vigtig afvikelse mäste gö- 
ras, torde det vara af särskild betydelse och intresse att framlägga, dels att 
denna är motiverad af undersökningarnas komparativa plan, dels ock att samma 
afvikelse göres af de Bary sjelf och i allmänhet synes nödvändig, dä undersök- 
ningen omfattar ett större antal former. I denna sak behöfver jag egentligen 
endast anföra de Bary’s egna ord. Han vederlägger bäst sjelf sin princip, som 
skulle vara, att väfnadsformen sammanialler med väfnadssystemet, dä deremot 
de öfriga systemen utgä frän system af väfnadsformer. 

De Bary motiverar uti inledningen sin väfnadsindelning och öfvergär der- 
efter till beskrifningen af väfnadsformerna, men sedan följer hans framställning 
den äldre indelningen, och man skulle föga märka, att han ej antoge Sachs’ska 


*) Härvid förbiser jag ingalunda, att NaseLı egentligen uppdragit grundplanen för sy- 
stemet, men dess nuvarande form och terminologi härleder sig frän Sachs, 
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systemet, om icke pä nägra ställen funnos kritiska noter. Skarpast kritiserar 
han visserligen sin egen mening. Ä sid. 234 slutar de Bary redogörelsen för 
väfnadsarterna, och redan ä sid. 236 lägger han ny grund för framställningen. 
Der säger han: "Die Darstellung der primären Gewebeanordnung beginnt am 
besten mit den Tracheen und Siebröhren, weil dieselben fast bei allen hier zu 
betrachtenden Pflanzen strangweise verbunden sind zu den Gefässbündeln, und 
diese ein scharf hervortrendes allseits vergleichbares Gerüst bilden, an und um wel- 
ches sich die ungleichnamigen Gewebe ordnen.” Sedan följer ocksä framställnin- 
gen af sä väl primära byggnaden, som den sekundära tillväxten ganska troget 
de gamla begreppen, om ocksä "Parenchym” .ersatt namnet grundväfnad. I fräga 
om sklerenkymet äterkommer visserligen de Bary till den äsigt, han yttrat 
i bokens början, men jag vägar med stöd af hans egen diskussion & sid. 416 
säga, att detta sker utan nägon grund, ja i strid med der anförda hufvudsyn- 
punkt för anordningen. Författaren säger nämligen der med beundransvärd sam- 
vetsgrannhet: ”Wenn das in diesem Buche festgehaltene Prineip, die Gewebe- 
systeme nach den sie aufbauenden Gewebearten zu sondern und zu betrachten 
bis zur äussersten, Consequenz durchgeführt würde, so müsste allerdings die Be- 
trachtung des Siebtheils der Stränge von jener des Getässtheils, die der zum 
Strang gehörigen ferneren Elemente abermals von diesen getrennt werden. Es 
wird aber schwerlich Widerspruch erfahren, dass hierdurch nicht nur die 
Darstellung verwickelt, sondern auch die Thatsachen verdreht worden wären”, 
samt för ved- och barkparenkymet till knippet och kallar det hela ett ”Gan- 
zes”, hvilket enligt ofvan eiterade mäste vara ett väfnadssystem. Men ännu 
trognare gär förf:n tillbaka till den Nrgeli-Sachs’ska äskädningen, dä han för- 
klarar denna i äskädlighetens intresse och för undvikande utaf förvrängning af 
fakta antagna begränsning af knippet kunna stödjas pä& grunder hemtade frän 
andra häll ”z. B. von der primären Meristemgliederung hergenommene gute 
Gründe”. Visserligen skulle man härvid ıi öfverensstämmelse med de Bary’s an- 
norstädes föürekommande terminologi närmast tänka pä Hansteinska lagren, men 
som dä näppeligen nägon försoning kunde finnas mellan föreliggande yttrande 
och de ä& sidd. 24 och 25 samt annorstädes befintliga, bör man kanske fatta 
förf:s mening sä, att han här afser prokambiumbildningen med "primäre Me- 
ristemgliederung.” Man kan icke önska klarare uttalanden till fördel för 
Sachs’ska indelningen, än dessa äro, och dä de Bary dertill i sitt arbete 
lagt fibrovasalväfnadens enhet till grund för framställningen, kan man nü- 
Lunds Univ. Ärsskrift. Tom. XIX. 2 
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stan säga, att han ı senare delen af densamma ätergär till den äldre indel- 
ningen '). 

Att "skleenkymet” är dennas särbaraste punkt är lätt att inse, och pä 
detsamma rigtas ocksä alla anfallen. Denna väfnadsform är ju ofta särdeles 
karakteristiskt utbildad och synes för sin anordning. endast följa mekanikens la- 
var, SASOM SCHWENDENER till fullo ädagalagt. Men egentligen beror hela denna 
fräga uppä, huru vida man anser den cellernas omdaning, som gör dem till 
sklerenkym, vara synnerligen genomgripande. Otvifvelaktigt torde vara, att sä 
ingalunda är fallet, och de Bary lägger füga vigt dervid beträffande membra- 
nens förändring, men anser innehällets försvinnande vara särskiljande märke mel- 
lan vissa parenkyinceller och sklerenkymet. Häruti torde icke mängen kunna 
följa honom. Det mekaniska systemets upphofsman och hans skola fästa sü 
ringa afseende vid denna ätskilnad, att de äfven föra kollenkymet till det me- 
kaniska systemet. 

Dä derföre pe Barry & sid. 417 säger, att sklerenkymet genom en konven- 
tionell gräns bör skıljas frän kärlknippet, lägga vi mindre vigt vid dessa hans 
ord än vid dem, som förekomma uti sista stycket ä näst föregäende sida. Der 
heter det, att samma eller ätminstone nästan enahanda skäl, som ofvan anförts 
för kärlknippets enhet kunna göras gällande för basifibersträngarnes samhörig- 
het med knippet. Kunna samma skäl anföras, och hafva vi antagit de füregäende 
sisom bindande bevis för kärlknippets enhet, sa mäste vi vara konsekventa 
och föra till knippet, hvad i naturen dit hörer. 

I de Bary's bok förekommer nu & sid. 236 den mest betydande afvikel- 
sen frän denna antagna väfnadsanordning. Der omnämner han trakeer och 
silrör, som skulle fürekomma utom kärlknippet. Hvad silrörens förekomst utom 
knippet beträffar, sä tror jag icke man behöfver gä in deruppä, och trakeiderna 
utom knippet äro föga üöfverensstämmande med de bildningar, som egentligen 
äro kännetecknande för knippenas xylem. 

För vär del anse vi hvarje vekbaststräng eller trakesträng für ett kärl- 
knippe, hvilket vi dä tolka säsom ofullständigt eller rudimentärt, och detta göra 
vi hutvudsaklıgen, derföre att ingenstädes, sävidt vi känna förekomma vekbast- 


") Väl bära- Cap. XI och XII till öfverskrift "Anordnung der Seeretbehälter” samt ”Verlauf 
der Milchröhren”, men man inser genast, att äfven här vid begreppen kärlknippe och parenkym 
äro de grundläggande. Sachs behandlar ocksä nämnda väfnadsformer särskildt pä grund af 
deras stora Sysiologiska egendomlighet, 
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strängar, utan att man finner dem antingen tillfälligtvis hos samma form eller 
hos dennas samslägtingar förenade med ved. Vidare finna vi härtill fulla skäl 
utı knippets anläggning. 

Härvid är det likväl alldeles icke cellernas utbildning, som i och för sig 
afsör, huruvida trakeliknande element tillhöra fibrovasalväfnaden. Tvärtom 
blifva topografiskt anatomiska och utvecklingshistoriska undersökningar nödvän- 
diga.. Pä samma grunder komma sklerenkymatiskt utbildade element att räk- 
nas till grundväfnaden eller kärlknippet, allt efter som de utvecklas i samband 
med det senare eller icke, ty jag kan icke füreställa mig att, säsom pe Pary 
sid. 417 synes mena, denna väfnadsforms utveckling är likgiltig, och att dis- 
kussion derom blott har sin grund uti den närvarande begreppsförvirringen ä 
det anatomiska omrädet. En annan sak är visserligen, att denna frägas besva- 
rande stundom synes vara myceket svär eller nästan omöjlig, och dä fär man 
använda den indifferenta beteckningen sklerenkym eller sklerotiska_ celler. 
Enär pe Bary sjelf diskuterar saken och först fastställer för knippet genetisk 
yräns, kan jag ännu mindre finna hans här föreslagna konventionella gräns bi- 
draga till denna frägas lyckliga lösning. 

Ej heller förmär ne Barv att bortse frän det sklerenkymatiska bastet vid 
redogörelsen för den fibrovasala väfnaden. Han säger -ecksä uttryckligen a sid. 
331: "unbeschadet aller dieser theoretischen Erwägungen kann die anato- 
mische Betrachtung der Gefässbündel die Scheiden jeglicher Art, wo sie vor- 
kommen, jedenfalls nieht unberücksichtigt lassen.” 

Skilnaden emellan Sacus och pe Barry synes derföre i sjelfva verket blifv: 
ganska obetydlig, om vi se till sjelfva framställningen. Under det Sachs utgäı 
frän systemen och redogör für väfnadsformerna inom dessa, utgär deremot de 
Bary frän väfnadsformerna för att sedermera öfvergä till de genom dessas före- 
ning uppkonmna system. Olikheten berör sälunda endast sjelfva anordningen. 
Klart är att jemförande undersökningar mäste fotas pä systemen, säsom vi ocksä 
sett pe Bary medgifva, att kärlknippet är allestädes jemförbart, huru olika sam- 
mansättningen mä vara. llärom uttalar sig pw Bary ännu bestämdare utölver 
detta förut anförda yttrande, och dervid säger han sid. 416 uttryckligen, att 
uppfattningen af kärlknippet säsom _ett enhetligt väfnadssystem, hvilken upp- 
fattning förut stödts pä meristemdelningen och andra förhällanden, blir tillätlig 
i samma män, som dels dessa grunders vigt, dels de derigenom vunna förde- 
larne vid en jemförande anatomisk undersökning kunna göras gällande für den- 
sammas ytterligare begrundande. 
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Att ringa öfverensstämmelse skulle finnas äfven mellan närstäende arter, 
om man lade väfnadsformen till grund för framställningen, är ocksä nogsamt 
bekant, och häruppä skola vi i det följande finna talrika exempel. Fasthäl- 
landet vid Sacus’ indelning torde säledes näppeligen vara nägon större afvi- 
kelse frän pe Bary’s system än den, till hvilken dess upphofsman sjelf gör sig 
skyldig. De Barry medgifver ocksä, att han frängär de prineiper, som han förut 
uppstält. 

I fräga om SchwenDENERSKA systematiken kunde man väl helt förbigä den- 
samma blott derföre, att dess utbildning ännu synes sä vacklande, att antalet 
väfnadssystem ganska ofta ökas och minskas. Nägra anmärkningar mä vi dock 
äfven derom framställa, emedan bäde dess talrika anhängares och särskildt 
Schwendeners egna skarpsinniga arbeten blifvit mycket spridda och denna sko- 
las metod onekligen förefaller ınycket tilltalande. Vore Schwendenerska syste- 
met det enda som lärde, att den morfologiska utbildningen vore en följd af till- 
passning för tillfredsställande af vissa fysiologiska behof, skulle jag icke ett 
ögonblick tveka att ansluta mig till detsamına. Visserligen skulle man kunna 
fü en sädan mening genom ätskilliga skrifter af män tillhörande den anatomiskt 
fysiologiska rigtningen '), men icke desto mindre torde ingen nutida botanist 
tvifla pä det intima sambandet emellan form och funktion. Sacns’skA indel- 
ningen afser just deisamma, men den tager ocksä hänsyn till ärftlighetens be- 
tydelse ’). Den utväljer icke en högt organiserad växt ur den nu existerande 
floran för att hos densamma studera de olika byggnadsförhällandena och derpä 
uppställa lika mänga system, som för skilda mäl olika utbildade- celler finnas, 
utan söker att genom jemförelse och utvecklingens studium fastställa de för alla 
nägot sä när öfverensstämmande växter gemensamma bildningsrigtningarna. 
I dessa ser den en vigtigare och mera ursprunglig tillpassning, alldenstund den 
äterfinnes hos ett sA stort antal former och ej mera fär förbises än fullt utbil- 


1) Sürskildt.missledande i detta fall äro HaszrrLanpıs arbeten Die physiologischen Lei- 
stungen der Pflanzengewebe i Scnexks Handbuch der Botanik II och Vergleichende Anato- 
mie des assimilatorischen Gowebesystems der Pflanzen, Pringsheims Jahrbücher Band. XI. 
Heft. I. 1881. Äfven hos WestermAıEr och Am»ronn finnas dylika ensidiga uttalanden. 

2) Jag använder här den terminologi, som öfverensstämmer med min naturuppfattning. 
Resultatet blir detsamma, om man icke erkänner descendensteorien. Man für dä blott tala 
om typer af olika rang och grundplanerna för desamma. Med full rätt följer man descen- 
densteoriens äskädningssätt vid bedömande af ScuwEnDENERSKA skolans äsigter. Bäde SchwEn- 


DENER och HABERLANDT hafva uttryckligen angifvit sig omfatta descendensteorien, HABERLANDT 
ätminstone antager äfven selektionsteorien. 
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dad organisation. Dä mänga väfuadsformer, hvilka i växtens utvecklade till- 
ständ hafva olika fysiologiska uppgifter, icke desto mindre genomlöpa gemen- 
samma och likartade ungdomsstadier, sa drager man derutaf den slutsatsen, att 
växter kunnat tillfredsställa mindre komplicerade behof med en mera homogen 
organisation, och att sälunda en lägre organisationsforms föga differentierade 
celler utfört pä ett mera ofullkomligt sätt alla de förrättningar, hvilka den 
högre organiserade växtens fullkomligare väfnadsformer besörja. Finner man 
dertill, att lägt stäende växter i utveckladt tillständ visa sädan ofullkomlig or- 
ganisation, likasom äfven att under mera enkla förhällanden existerande högre 
formers utveckling afstannar vid utbildningen af samma strukturolikhet, som 
ligger till grund för de fullkomligare växternas tidigaste väfnadsdifferentiering, 
sä tyckes det mig, att man har giltiga och tillräckliga skäl för demna äsigt. 
Dessutom anläggas ju kärl hos en del vattenväxter för att sedan reduceras, och 
hos andra komma de aldrig till utveckling. Detta synes till och med vexla 
inom artens formkrets. Derföre att man tager hänsyn till väfnadsformens ut- 
veckling, underskattar man icke dess fysiologiska betydelse i det färdiga tillständet. 

Jag kan sälunda alldeles icke finna det myckna klandret berättigadt, som 
frän anatomiskt fysiologiska skolans författare rigtas mot äldre anatomer, derföre 
att dessa skulle ha förbisett väfnadernas funktion. Snarare skulle jag vilja äf- 
veniyra det pästäendet, att ingen enda väfnadsforms fysiologiska uppgift utredts 
af denna skolas anhängare, om de ocksä i särskilda fall beträffande det meka- 
niska systemet pävisat, hurusom anordningen öfverensstämmer med mekanikens 
fordringar under motsvarande förhällanden. Lätom oss derföre icke ringakta 
detta arbete. Säkerligen är det af stor betydelse och skall särskildt för begri- 
pandet af pä yttre omständigheters vexling beroende förändringar i den ana- 
tomiska byggnaden blıfva vigtigt och derigenom väsentligen bidraga till den 
jemförande anatomiens ytterligare utveckling. Dessa forskningar hafva framkom- 
mit säsom en temligen naturlig följd af det föregäende arbetet ä samma fält. 
 Först genom en noggrann kännedom om väfnadsformens morfologiska egendom- 
ligheter kan man finna dennas fysiologiska duglighet. Äfven är naturligtvis 
fysiologiens högre utveckling en bidragande faktor dertill, att sädana frägor 
numera kunna behandlas med större framgäng. Det är emellertid ur den hi- 
storiska rättvisans synpunkt af vigt att ihägkomma, det icke af SchwENDENERSKA 
skolan nägot nytt äskädningssätt för uppfattandet af väfnadsbildningen blifvit 
framlagdt, utan att endast den senare utvecklingens betydelse tillmätts allt för 
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stor vigt i jämförelse med den tidigare, derföre att dess omedelbara förklaring 
är jemförelsevis lätt. 

Undersökningar öfver den anatomiska byggnadens fysiologiska betydelse 
intressera lika mycket dem, som antaga Sacus’ väfnadsindelning '), och ingen 
skulle hafva nägot att anmärka deremot, att likartade fysiologiska tillpassnin- 
gar erhölle gemensam benämning. Dessa namn vore dä antagna för beteck- 
nandet af funktionens enhet och kunde icke komma i strid med den kompara- 
tiva anatomiens väfnadsindelning. synes ocksä ps Bary uppfatta Scnhwen- 
DENERS ”mekaniska väfnad.” Oaktadt han tager hänsyn till Sacıs’ väfnadsin- 
indelning och söker begrunda en annan, förbigar han nämligen med tystnad de 
grunder, som SCHWENDENER sökt güra gällande för denna väfnads enhet. Hos 
pE Barry finna vi ocks& den mekaniska väfnadens underarter dels bland paren- 
kymet dels under sklerenkymet. Att icke denne författare egnar större. upp- 
märksamhet ät SchwEnDExErRSKA fürsöket till väfnadssystematik beror väl derpä, 
att han aldrig tänkt sig denna hafva blifvit uppstäld, för att den skulle kom- 
plettera eller ersätta Sacns’ indelning, utan ansett beteckningen mekanisk väf- 
nad — stereom — säsom ett af praktiska skäl antaget kollektivnamn för de olika 
väfnadsarter, som Schwendener betraktar frän enhetlig fysiologisk synpunkt vid 
framställningen af växternas företrädesvis mekaniska inrättningar ?). 

Af SchwEnDENERS första arbete kunde ocksä möjligen en sädan föreställ- 
ning medgifvas, men sedan har han och ännu mera hans lärjungar öppet fram- 
trädt med den tydliga afsigten att reformera växtanatomiens väfnadssystematik. 
Emellertid finner man dem göra ve Bary en ätertjenst. De fürbigä helt de 


synpunkter, ä hvilka han velat gifva afgörande vigt beträffande väfnads- 
indelningen. 


Sedan SchwEnDEner lagt grundplanen för systemet och i ett füredrag 
uti Berlins Vetenskaps-Akademi 1880 vidare utvecklat detsamma och uttalat 
de härda ord om den nuvarande anatomien, som & sid. 4 anfördes, har isyn- 
nerhet HAsBErLANDT Ööfvertagit den vidare utvecklingen af detsamma. I ett ın- 


!) Sä har till exempel F. Arescuoucn i sina arbeten — sä äfven 1 de frän 1567 och 


18370 — öfver blad och knoppfjäll alltid päpekat funktionens och byggnadens inbördes 
förhällande. 


2) Jfr pe Barry, anf. st. sid. 7 och 433. 
Anf. af i Schenks Handbuch ete. 


Y 
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tressant och vigtigt arbete öfver det mekaniska systemets utvecklingshistoria *) 
lemnar han det första och hufvudsakliga bidraget. Samma synpunkter, som 
der utvecklats, och den bevisföring, som der förefinnes, äterkomma och utvid- 
gas samt tillämpas pä andra väfnader i hans bäda andra förut anförda arbe- 
ten. Sjelfva grunderna för den anatomiskt fysiologiska betraktelsen af väfna- 
derna hafva framstälts ı fräga om det mekaniska systemet, och sedan hafva den 
sidans män ansett saken afgjord. Vi skola här tilläta oss nägra uttalanden 
om denna skolas, särskildt HaserLanprs och SCHWENDENERS bevisningssätt. 

1. Nägon vederläggning utaf Sacıs’ska systemets grunder har aldrig 
' framstälts af dessa författare ?.. Vi hafva ofvan sökt visa, att Sacns ej förbi- 
sett den fysiologiska uppgiften för väfnaderna. (Jfr häröfver dessutom Sachs, 
Vorlesungen über Pflanzen-l’hysiologie. Iorste Hälfte. VIII Vorlesung ss. 133 
—137 och ätskilliga andra ställen i denna och följande föreiäsningar). I an- 
förande af att väfnader tillgodose samma speciela biologiska uppgift ligger sä- 
lunda intet bevis för Schwendenerska systemets giltighet. Man har ej pävisat, 
att icke verklig differentiering lämpad efter de allmännaste lifsbetingelserna 
ligger till grund för ätskiljandet af hudväfnad, grundväfnad och fibrovasalväf- 
nad. Samma grunder, som nästan allt ıör enträget anföras af Schwendener- 
ska skolans anhängare, kunna anföras för skiljandet af dessa tre väfnadssystem. 
Hvarföre skola de gälla ä ena sidan och icke A andra? T'y det faktiska stöd, 
som anföres för denna väfnadsindelning eller den gemensamma utvecklingen 
skulle icke hälla ständ. Men detta Haberlandts pästäunde är falskt, ty 

2. Fibrovasalväfnaden genomlöper alltid ett kambialt stadium 
har i sitt ofvan anförda arbete gent emot pE Bary betonat, att Sachs’ fibrova- 
salväfnad icke sammanhälles genom den i sjelfva vegetationspunkten försig- 
gäende plerombildningen, . utan af det för all fibrovasal-väfnad gemensamma 
prokambiumstadiet. Och härvid mäste vi beakta, att liknande differentiering 
äfven förekommer vid senare försiggäende knippebildning. Visserligen äro icke 
alltid sädana strängar lika tydligt skilda frän hvarandra som de, hvilka upp- 
komma i primärt meristem, men ingen tvekan kan räda om bildningens 


!) Die Entwickelungsgeschichte des mechanischen Gewebesystems der Pflanzen. Leipzig 

1879. 
2) Jag kan nämligen icke säsom südan erküänna HABERLANDTs ä sid. 75 utan bevis fram- 

stälda pästäende om dess brist pä enhetlig indelningprincip. Sävidt jag känner den Sachs’ska 

väfnadsindelningen, tages vid alla systemen hänsyn till allmän lifsfanktion, utvecklingshi- 

storia, tepografiskt anatomiska förhällanden samt i sista hand till de histologiska karaktererna. 
Ordet användes ı Nagelis mening. 


d 
on, 
. 
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öfverensstämmelse. Att i grundväfnaden liknande senare utbildning af sekun- 
därt meristem försiggär, visar ingenting annat, än att dennas . celler äro lifs- 
kraftiga och stä meristemet närmare. Detta förhällande är af gammalt päpe- 
kadt, och detta har icke kunnat omintetgöra fibrovasalväfnadens enhet, ty man 
mnäste gifva akt uppä, hvad som bildas af det sekundära meristemet lika noga 
som pä den bildnings olikhet, hvilken försiggär uti det primära meristemet. De 
sekundära meristemerna kunna utbilda sä väl hudväfnad som grundväfnad och 
fibrovasalväfnad, och häruti visas just öfverensstämmelsen emellan dem och de 
primära, likasom ätven genom detta förhällande ädagalägges nämnda väfnads- 
differentierings genomgripande betydelse. SA utbildar korkkambiet kork och 
korkbark, Dracznas etc. sekundära meristem knippen, som ätskiljas af grund- 
väfnad, Äfven dikotyledonernas kambialring torde stundom böra anses ut- 
bilda uteslutande fibrovasalväfnad, stundom framalstrar den bäde sädan och grund- 
väfnad. Häröfver torde emellertid framtida utredning och ingäende jemförelser 
af sjelfva den kambiala zonens förhällande vara synnerligen nödvändiga. 

3.  Utvecklingen kan derföre icke anföras säsom i lika grad bestyrkande 
det mekaniska systemets enhet som knippets. HaABErLANDT nästan finner ett 
skäl für den mekaniska väfnadens ätskiljande frän kärlknippet uti deras öfver- 
ensstämmande heterogena utveckling. I liknande utveckling :näste vi ju alltıd 
finna en öfverensstämmelse och alltsf& snarare en grund till förening än till 
särskiljande. Men IHaserLanpr förbiser härvid, att säsom ofvan visades ett kam- 
bium alltid ligger emellan kärlknippet och grundväfnadsstadiet, under det dere- 
mot sklerenkymet stundom direkt och utan förmedling af ett sädant framgär 
genom omdaning af grundväfnadselementen. Än träffar denna omdaning äl- 
dre, än yngre grundväfnads-celler. Stundom utbildas derigenom sklerenkym, 
stundom sklerotiskt parenkym. Till och med hos Papyrus antiquorum, hvil- 
ken växt af Haberlandt anses vara det mest talande beviset för fibrovasalväf- 
nadens utveckling ur grundväfnaden, uppkomma enligt Haberlandts egna upp- 
gifter s. 71 kärlknippeanastomoserna mellan de längsgäende fibrovasalsträn- 
garne ”durch Vermittelung eines Folgecambiums aus dem Grundparenchym.” Jag 
har tillätit mig kursivera Folgecambiums i st. f. Grundparenchym, som kursi- 
verats af Haberlandt. Härutaf blir ocksä en följd, att den uppgifna öfverens- 
stämmelsen emellan det mekaniska systemets och kärlknippets’ utveckling för- 
svinner. Under det en verklig öfverensstämmelse förefinnes mellan alla ”me- 
stom”-strängars och alla härdbaststrängars utveckling, är deremot grundskleren- 
kymet genom sin utveckling samhörande med öfriga cellformer i grundväfnaden. 


- 
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4. Dä Hapertanpr och Schwenpener räkna libriformet till ”bastet”, synes 
den skilnad, som skulle finnas mellan bastets !) och mestomets element i de se- 
nares succedana och de förras simultana utbildning icke mycket betyda. Dertill 
kunna äfven i fräga om det primära knippets bast sa mänga undantag frän 
denna Haberlandts regel anföras, att den näppeligen har nägon allmännare 
giltighet 2). Nästan alltid förekomma pä härdbastets inre sida en del mot 
vekbastet vettande celler, hvilkas membraner vida senare än de yttre härdbast- 
cellernas förtjoekas och förvedas. Sä är fallet hos Itumex- och Rheumarter samt 
hos ätskilliga Plantagineer, Araliaceer, Umbelliferer, Synanthereer och Primu- 
laceer. Man finner stundon: i literaturen — hos Russow och SCHWENDENER I fräga 
om ett par Synanthereer och nägra monokotyler — dylıka bildningar omnämnda 
och sä tolkade, att vekbastceller skulle omdanats till härdbast. Denna fräga 
sammanhänger emellertid med det faktum, att endast en ringa del af knippet 
utbildas genom prokambiala delningar. Nästan hela kärldelen framgär genom 
tangentiala delningar, ett förhällande, till hvilket vi framdeles mäste äter- 
komma, som gör ifrägavarande Haberlandtska bastkarakter ännu mindre an- 
vändbar. 

5. HaBERLAnDT anför med orätt de fall, uti hvilka ett gemensamt bast- 
och mestomkambium finnes, men det fürdiga härdbastet och det fürdiga me- 
stomet äro skilda frän hvarandra genom en zon af ‚epenparenkym säsom be- 
vis för dessa väfnaders inbördes oafhängighet. Temligen pätagligt torde vara, 
att detta faktum kan med större fog anföras emot Haberlandts uppfattning. 
Emellertid säger han & sid. 65, att bastkambiet kan ännu tydligare än genom 
den simultana utvecklingen ädagalägga sin sjelfständiga ställning till mestom- 
kambiet derigenom, att det skiljer sig fullständigt derifrän, och att en bestämd 


kambial mellanzon utbildas till sekundärt ”grundparenkym.” Hvad skulle dä 
anledningen vara till denna ursprungliga gemensamma anläggning? Här se 


vi tydligen, att Haberlandt endast söker förklara de sista utbildningsstadierna. 
Den mekaniska principen fordrar, att dessa element ha en periferisk ställning, 
men detta oaktadt anlägges bastet djupare ?) in uti väfnaden tillsammans med 
mestomet, och sedan skjutes det utät förmedelst en kambial mellanzons utbild- 


4) Bast har jag pä flera ställen i denna diskussion tagit i SCHWENDENERS mening. 
2) F. ArzscHouG anf. st. sid. 226. 
 ®) Utvecklingen synes nämligen visa, att det icke är ER som skjutes inät. IIaA- 
BERLANDT süger ocksä, att bastet närmas till periferien. Ville man ändock göra den mot- 
satta tolkningen RER vore förhällandet för denna fräga lika afgörande. Här behöfdes 
dä blott en ordförändring. 


Lunds Univ. Ärsskr. Tom. XIX. 3 
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ning till vida parenkymceller. Den sista afdelningen af cellernas utvecklings- 
historia kan den anatomiskt fysiologiska rigtningen förklara, men för kambiets 
enhetliga 'anläggning kan den alldeles icke angifva nägot skäl. För vär del säga 
vi: oaktadt härdbastets funktion här kräfver en periferisk plats för detsamma, 
anlägges det pä grund af ärftlighetens inflytande gemensamt med mestomet, 
alldenstund vanligen och ursprungligen dessa bäda väfnader äro sammanslutna 
till en enda sträng, kärlknippet, och tro oss härmed hafva tagit vederbörlig 
hänsyn till säväl de senare som de tidigare stadierna af väfnadernas utbild- 
ning. Den närmare utredningen af detta tidigare stadiums förklaring är onödig 
efter den betraktelse, som vi fürut fiamstält öfver väfnadsdifferentieringens all- 
männa gäng och betydelse. Ville man här godkänna HaAserLanprs slutsätt, sä 
blefve man i somliga fall tvungen att medgifva, det vekbastet ädagalade sin 
oafhängighet frän kärldelen, äfvensom att knippenas veddJelar söuderfölle i skilda 
frän hvarandra oafhängiga strängar. Hos Trop@olum majus har jag nemligen 
rätt ofta funnit, att i stället för den yttre delen at veden utbildas ett storcel- 
ligt epenparenkym, som aflägsnar den primära veden rätt längt frän vekbästet, 
men huru origtigt det vore att härutaf draga slutsatser om dessa delars ömse- 
sidiga oberoende af hvarandra framgär derutaf, att jag icke sällan funnit kärl 
utbildas i detia parenkym och för öfrigt af hela knippets utbildning. Detta för- 
hällande iakttogs uti blomskaft, hvarest icke nägon kambialring kommer till 
utbildning. Likasä finner man hos ätskilliga örtartade växter, i synnerhet i 
nedre siemdelar och rhizomer samt rötter, breda parenkymzoner afdela vedpar- 
tiet uti skilda strüngar. Nägra Urticeer, Lubiater, Dipsaceer, Corydalis- och 
Cyclamenknölarne'), kunna Jemte Gruinalerna och mänga andra dock ej af mig när- 
mare undersökta anföras säsom exeinpel pa dylik strukturegendomlighet. 
somliga utaf dem ligga isolerade kärl inbäddade bland massor af parenkymväfnad, 
hos andra bäde rötter och stamdelar, och härpä skall i den speciella redogörel- 
sen lemnas närmare beskrifning, finnes en otvifvelaktig vexling af trake- och 
libriformförande strüängar samt partier af oförvedade med vidx lumina försedda 
parenkymceller. | 

6. I öfverensstämmelse med detta underskattande af utvecklingshistorien 
underläta SCHWENDENER och JABErLAnDT att gifva skäl für den olika utveck- 
lingsgängen för härdbast och grundsklerenkyın. Detta faktum förbises säsom 
vore det af ingen betydelse. 


1!) Kamıensky, Vergl, Anat. der Primulaceen. Halle 1878. 
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7. Lika litet angifves nägon orsak dertill, att enskilda celler i märg 
och bark samt blad ofta hafva samma form och utbildning som de mekaniska 
elementen, men likväl icke skola räknas till det mekanıska systemet, ty Ha- 
BERLANDTS pästäende & sid. 3, att deras mekaniska betydelse är lika med noll 
eller tvifvelaktig och obestämd kunna vi näppeligen tro, dä de äro lika me- 
kaniskt dugliga som mänga specifikt mekaniska celler. I denna fräga synes 
deras äsigt nägot obestämd. Det sekundära härdbastet är hos örterna stundom 
ganska afvikande frän de mera typiska härdbastcellerna, och dess element öf- 
verensstämma mera med isolerade sklerenkymceller. Hos Lysimachia vulgaris: 
för att välja ett exempel, finnas uti barken isolerade celler, som än äro korta, 
nästan isodiametriska, än längt utdragna och med ätıninstone ena ändan till- 
spetsad. Hvarföre hafva de förtjockade och förvedade väggar samt längsträckt 
forn och tillspetsade ändar samt sakna innehäll? Dessa karakterer tillhöra ju 
de celler, som utbildas för mekaniska ändamäl. Af HaserLaxprs yttrande ä 
sid. 3 skulle man mähända kunna fä den äsigt, att det mekaniska systemets 
celler mäste vara prosenkymatiska och häruti vilja finna en skilnad mellan 
dem och en del af förutnämnda celler. Dä dessa emellertid utan gräns öfvergä 
uti liknande element, som hafva snedstälda ändväggar eller till och med ena 
ändan utdragen och tillspetsad, blefve karakteren föga användbar. Dessutom 
omnämna bäde SCHWENDENER Och HABERLANDT med rätta, att mänga af de bä- 
sta bastsorterna i detta fall visa obestämd bildningstendens. 

8. Det mekaniska systemets enhet och begränsning synes helt utplänas, 
sedan SCHWENDENER 1 sitt senaste arbete ”Die Schutzscheiden und ihre Verstär- 
kungen. Berlin 1882” öfverfört mekaniska element till ett annat system ”Die 
Schutzscheiden”, hvilket skall lemna ett nytt bevis för den äsigten, att en natur- 
enlig indelning af väfnaderna blott kan stödjas pä deras byggnad och funktion, 
 lcke pä de varierande utvecklingshistoriska förhällandena 

9. Den fibrovasala väfnaden är i.roten och i nägra rhizomer förlagd till 
organets centrum, och för detta förhällande angifver ScnwEnDENER säsom huf- 
vudsakligt skäl, att dessa organ mäste vara ”zugfest,” dä deremot ofvan jord 
befintliga delar vanligen hafva periferiska kärlknippen, alldenstund de mäste 
vara "biegungsfest” (Schwendeners anf. arbete sid. 117 och flera ställen). 

Har nu de mekaniska cellernas förläggande till rötternas centrum orsakat 
den i dessa organ undantagslösa centrala anordningen af den fibrovasala väf- 
naden, oaktadt i de flesta rötters primära byggnad inga specifikt mekanıska 
element ingä, sä synes mig häruti ett synnerligen kraftigt stöüd vinnas för den 


| 
| 
| 
| 
| 
| 
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meningen, att den fibrovasala väfnaden äfven innefattar ”bast.” Samma anmärk- 
‚ning kan tydligen göras i fräga om stammens kärlknippens periferiska läge. 
Funnes ingen särskild frändskap emellan de vigtigaste mekaniska elementen och 
den fibrovasala väfnaden, vore det verkligen svärt att inse, huru denna lag- 
bundna olikhet i nämnda organs byggnad skulle kunna härröra frän mekaniska 
fordringars ätlydande i de mänga fall, der inga mekaniska element ”insprängts” 
bland eller ”beledsaga” ') de ledande väfnadsformeraa. Bekant är nämligen, att 
äfven stammens primära knippen mycket ofta sakna specifikt mekaniska ele- 
ment. Utfürligare kan jag ej här behandla detta för väfnadssystematiken syn- 
nerligen vigtiga förhällanden. 

Nägra af föregäende anmärkningar tyckas mig visa, att nägon egentlig ut- 
redning af de vegetativa väfnadernas byggnad och bildning icke kan vara att 
vänta, om man följer ett äskädningssätt, hvilket synes antaga, att hvarje beak- 
tansvärd strukturegendomlighet stär i omedelbart samband med växtens nuva- 
rande behof i det färdiga tillständet, och som tyckes anse, att, dä till samma 
väfnadsform hörande celler konstant hafva olika ungdomsstadier, detta är följ- 
den af en betydelselös variation. Huru intressanta än de forskningar äro, hvilka 
fätt en ny anstöt genom SCHWENDENERS anatomiska skrifter, mäste jag sälunda 
här vidhälla en annan och mera omfattande äsigt om väfnadsindelningen. Jag 
tror mig hafva visat, att den Sacus’ska jndelningen helt inrymmer den Schwen- 
denerska äsigten om byggnadens tillpassning för fysiologisk funktion, men icke 
vill lägga sädana egendomligheter till grund för uppställandet af hufvudarterna 
af vegetativ väfnad, hvilka vexla frän art till art. Ja de mekaniska väfna- 
naderna saknas ofta nog i bastet hos individer af samma art, som mera nor- 
malt är dermed försedd. Ett motsatt förhällande kan ocksä förekomma. 

I det jag ansluter mig till Sacus’ska indelningen, har jag emellertid icke 
den tro, att denna skulle vara felfri. Tvärtom är den behäftad med ganska 
väsentliga brister. Säsom sädana skulle jag vilja beteckna fibrovasalväfnadens 
stundom — särskildt i rhizomer — högst otydliga begränsning mot grundväf- 
naden, den vid vissa tillfällen hardt när oöfvervirneliga svärigheten! att afgöra, 
huruvida en prokambial bildning eller ung grundväfnad töreligger och kanske 
företrädesvis den nägot godtyckliga användning af dessa begrepp, som mäste 
göras 1 fräga om mänga dikotylers sekundära väfnader. Här gäller särskildt 
SCHWENDENERS om bastväfnaden (anf. st. sid. 4) sagda ord: dass die Begriffe an 


1) Här har jag för korthets skull användt SCHWENDENERSKA skolans uttryckssätt. 


2 
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Klarheit und Schärfe Manches zu wünschen übrig lassen, und dass eine ratio- 
nellere Fassung derselben ein wirkliches Bedürfniss geworden ist. 

Dock synes mig sjelfva dess grundplan vara konsekvent och fullt öfver- 
_ enssfämmande med den uppfattning af morfologiska och systematiska förhällan- 
den, som nu uppbär hela den organiska vetenskapens systematik, och derföre 
mäste jJag bibehälla densamma, dä för närvarande ingen annan torde kunna er- 
sätta den. Huruvida de ofvan päpekade bristerna skola genom noggranunare 
undersökningar och skarpare begreppsbestänning kunna undanrödjas eller 
skola blifva ännu mera framträdande och derigenom till sist göra dess bibe- 
hällande omöjligt, är icke här platsen att diskutera, om ocksä& behandlingen af 
denna fräga redan nu skulle erbjuda mycket intressanta och vigtiga resultat. 
Till dess bestämdare utredning erfordras emellertid en vida grundligare känne- 
dom om de celldelningar, som gifva uppskof till dikotyledonernas sekundära 
väfnad, likasom en allmännare jemförande undersökning öfver kambialcellernas 
form i knippet och i den interfascikulära delen m. fl. andra frägor. 

Monokotyledonernas byggnad är i jemförelse med dikotyledonernas väl ut- 
redd, men kanske icke lika ursprunglig som den senare, hvilken kommer vida 
närmare Coniferernas och derigenom visar sig tillhöra en gammal byggnads- 
typ- Ätminstone kan man derföre fordra, att lika mycken hänsyn skall tagas 

till dikotylernas struktur som till monokotylernas. Den sistnämnda är, om Dra- 

_ cana samt Dioscoreerna m. fl. undantagas, strängt specialiserad och derige- 
nom vida mindre lärorik än den förra, och just derföre är det vädligt att pä 
grund af studier, som hufrudsakligen gält monokotyler, draga hela växtriket 
omfattande slutsatser. | Ä 

1 följande specialafhandlingar är det min plan att säväl behandla särskilda 
grupper af dikotyla familjer som ätt upptaga nägon särskild ur allmännare syn- 
punkt vigtig fräga till jemförande behandling för att i nägon män söka bidraga 
tıll en noggrannare kännedom om de mera normalt bygda dikotyledonernas 
struktur. Härvid är min afsigt att frän rent anatomisk synpunkt komparativt 
behandla ämnet förenad med den önskan att sü vidt ske kan söka pävisa, huru- 
som den iakttagna strukturen kan ur fysiologiska grunder eller frändskapsför- 
hällanden förklaras eller ätminstone belysas. 

Öfver dikotyledonerna är sa mycket skrifvet, att nägon historisk inledning 
utöfver ofvanstäende redogörelse für de allmännaste frägornas nuvarande ställ- 
ning icke kan ı fräga komma. Jag vill endast tillägga, att jag har mig väl 


| 
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bekant, det ätskilliga specialafhandlingar ') öfver sä väl flera dikotyla familjer 
som hos dikotylerna befintliga strukturförhällanden under senare ären framkom- 
mit, men de kunna icke ändra den förut framstälda äsigten, att ingen mera 
grundlig och öfverskädlig insigt om dikotylernas struktur nu finnes eller ens 
kan finnas just pä grund derutaf, att allt för ringa uppmärksamhet egnats de 
normalt bygda örternas struktur. | 

Den typiska byggnaden hos dikotyledonerna är i sina väsentliga drag sä 
öfverensstämmande behandlad uti befintliga läroböcker, att nägon framställning 
derutaf icke här behöfves. 

Terminologien och uppfattningen af byggnaden har jag sälunda hemtat 
frän Sanıo, Sacus, DırreL, DE Bary och F. W. C. ArkscHoug. | 

I den sistnämnde författarens arbeten förekomına dessutom icke fä yttran- 
den om örternas frän träden afvikande struktur och orsakerna till densamma. 

Till sist är det mig en angenäm pligt att här i den allmänna inledningen 
till Her Professor Areschouy framföra ınin djupa tacksamhet för det aldrig svi- 
kande intresse, hvarmed han följt dessa mina studier, och för det biständ med 
räd och handling, som frän hans sida under de samma kommit mig till del. 
Äfven torde jag böra omnämna, att det är Prof. Areschoug, som först rigtat 
min uppmärksamhet pä detta ämne och tillrädt mig att studera de örtartade 
dikotyledonernas anatomiska byggnad. 


!) Bland dessa bör jag särskildt nämna Bikollaterale Karbundter af O. G. PErTERsEN 
(Kjöbenhavn 1882), en afhandling, som i mänga afseenden är af framstäende rang, och i 
hvilken flera allmännare vigtiga uttalanden förefinnas, ehnru jag alldeles icke kan dela ät- 


skilliga af denne författares meningar. ’ 


\ 
. 


I. 


Undersökningar öfver Geraniaceernas byggnad tillika med 
nägra jemförande blickar pä andra Gruinaler. 


Bland de dikotyla familjerna äro füreträdesvis de närmare bekanta, hvilkas 
anordning af kärlknippena afviker frän dikotyledonernas normala kretsställning. 
Sädana växters egendomlighet är ocksä lätt i ögonen fallande. Temligen länge 
hade jag sysslat med undersökningar öfver dikotyla örter utan att finna nägra 
mera framstäende ej förut anmärkta egendomligheter i den primära anordnin- 
gen af väfnaderna, och derföre begynte jag tro, att ätminstone det lättare till- 
gängliga materialet i detta afseende var noggrannt genomforskadt. Man kan 
ocksä lätt nog genom en mikroskopisk undersökning af ett nägorlunda tunt 
tvärsnitt förvissa sig om, huruvida allt är normalt eller icke, och jag har plä- 
gat underkasta alla i min väg kommande dikotyla örter en sädan preliminär 
granskning. Sedan jag emellertid begynt studera kärlknippenas inre delar och 
kambialringens bildning samt olikheterna i de sekundära väfnadernas struktur, 
observerade jag pä& en exkursion en högst egendomlig knippeanordning i stjelkar 
af Geranium palustre och kom derigenom att noggrannare undersöka Gerania- 
ceernas byggnad. Jag sökte ocksä jemföra här funna strukturegendomligheter 
med öfriga Gruinalers byggnad för att efterse, om äfven den anatomiska struk- 
turen hos denna grupp visade gemensamma drag. Härigenom blef arbetet med 
föorutnämnda ämnen afbrutet, och derföre har jag kommit att först meddela un- 
dersökningarna öfver denna grupp. | 

Föregäende författare hafva egnat den ringa uppmärksamhet, och särskildt 
synes Geraniaceernas anatomiska byggnad vara föga undersökt. Jag har der- 
före endast här och hvar funnit spridda uppgifter om hithörande växters bygg- 
nad. Weıss har omnämnt härens form hos nägra Lelargonier och Geranier 
Rürzov har i en uppsats om Axeknuder (Botanisk tidsskrift Bind. 12, 1881) 


- 

| 
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egnat nägra ord ät nodusstrukturen hos @. Mtobertianum (Sep. afhandlingen 
sid. 3). HABERLAnDT redogör för utvecklingen af bastringen hos Pelargonium 
gibbosum (Entwickelungsgeschichte ete.), och Sanıo meddelar i sina Vergl. Un- 
tersuchungen ete. (Bot. Zeit. 1863 sid. 401) en uppgift om vedens saınman- 
sättning hos Pelargonium roseum. Lägges härtill, att ScnwEnDENER uppräk- 
nar Pelargonium och Geranium bland de dikotyler, hvilkas stammar äro 
försedda med bastring (Das mechaniske Princip sid. 145) sä torde literaturens 
uppgifter beträffande dessa vara omnämnda. Öfver andra Gruinaler är nägot mera _ 
skrifvet, och skall jag, i den män det synes behöfligt, anföra den mig bekanta 
literaturen, pä de ställen, der jag kommer att behandla dessa, enär äfven 
den utgöres af här och der förekommande notiser. Särskildt torde likväl böra 
omnämnas, att G. Beyse offentliggjort Untersuchungen über den anatomischen 
Bau und das mechanische Princip im Aufbau einiger Arten der Gattung Im- 
patiens. Halle 1881. Nov. Act. Acad. Leopold. Band. XLIIH N:r 2. Denna 
afhandling har emellertid först nyligen blifvit mig bekant, och kan jag derföre 
icke här ingä pä nägon fullständigare behandling af de i densamma framstälda 
äsigter. Ursprungligen voro mina studier rigtade pä den ofvan Jord befintliga 
delen af örternas stam, men sedan jag beslutat att behandla en särskild grupp, 
har jag äfven nägot sysslat med de öfriga vegetativa organerna. Undersöknings- 
materialet har utgjorts utaf omkring 30 Geraniumarter, 10 Erodiumarter och 
ungefärligen lika mänga Pelargonier samt Monsonia speciosa (herbarieexemplar). 
Flertalet af dessa har erhällits ur härvarande bot. trädgärd, men en del har mig 
benäget meddelats frän botaniska trädgärdarne i Köpenhamn och Upsala. De 
svenska formerna hafva till större delen insamlats frän ställen, der de växa vilda. 
Af öfriga Gruinaler har ett mindre antal representanter undersökts. 

Dä artbestämningen af det material, som erhällits frän de botaniska trädgärdar- 
ne, varıt osäker, och jag icke kunnat med tillhjelp af här tillgänglig literatur till- 
förlitligt bestämma de främmande arterna, hvilka äfven delvis förelegat i till be- 
stämning odugliga exemplar, kan jag ej i fräga om dem svara för bestämningens 
rigtighet. lEömellertid betyder det här föga, dä min mening endast är att fram- 
lägga byggnadens utveckling och förändring inom iamiljen, icke att lemna upp- 
gifter för arternas särskiljande Dä lıkväl ganska värdefulla artkarakterer synas 
'kunna hemtas frän strukturen, torde det vara skäl att framdeles, dä undersök- 
ningen kan företagas & sükrare bestämda exemplar och hunnit utsträckas till 
större antal arter, publicera ett skema öfver de olika arternas byggnad. Un- 
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dersökningarna ha vanligen gjorts & spritmaterial, men i nästan alla fall hafva 
äfven friska växter studerats och snitten jemförts. 

Framställningens plan blifver att särskildt behandla rotens byggnad och 
utveckling samt! derefter stammens och bladets och att i afhandlingens slut 
lemna ett register. | 


A. Rotens byggnad och utveckling. 


Med afscende pä de yttre morfologiska förhällandena erbjuda hithörande 
växters rötter intet anmärkningsvärdt, och äfven de flesta byggnadsegendomlig- 
heterna äterfinnas hos ett stort antal dikotyledoner. Hos de ettäriga arterna 
utvecklas sälunda en kraftig pälrot, hvars öfversta del dock utgöres af den, 
hvad byggnaden angär, med roten öfverensstäimmande hypokotyla stammen. Ä 
ett äldre exemplar är det fullkomligt omöjligt att se, hvarest denna växtdels 
gräns emot roten bör förläggas. Rotens öfre del förgrenar sig föga, och det är 
ofta först under den senare lifsperioden, som smä förgreningar af ofta kort var- 
aktighet frän denna del frambryta. Än tillväxer pälrotens hufvudaxel starkast, 
än finner man, att förgreningarna'starkare utvecklats och synas hafva undan- 
trängt densamma. Vanligen är dock hufvudaxeln starkast. Ändarne äro länga, 
jemnsmala rottägor. De ettäriga arterna hafva — och häruti ligger väl ingen- 
ting ovanligt — ett relativt starkare rotsystem än de med jordstam försedda. 
I fräga om de senare fleräriga arterna synas rötterna vara starkare utvecklade 
hos de arter, som växa & torrare ställen, än hos dem, som älska fuktigare lo- 
kaler. SA har Geranium palustre vida svagare rötter än motsvarande exeınplar 
af @. sanguineum. Dä jag emellertid icke funnit nägon karakteristisk bygg- 
nadsolikhet emellan de ettäriga och de fleräriga arternas rötter, behandlar 
jag dem tillsammans. Rätt stor kan visserligen skilnaden vara emellan olika 
arters struktur, men den berör endast mindre väsentliga förhällanden. 

Ett tvärsnitt genom en äldre rot af nägon Geranium-art visar den vanlıga 
dikotyla rotstrukturen. Vi finna en starkt utvecklad bark och svag vedeylin- 
der. Här är dock den senare ovanligt svag. Jag skall angifva nägra mätt 
för ett par arter. G@. palustre är typ för dem, hvilkas [bark är starkare ut- 
vecklad. Ett tvärsnitt genom roten af denna art hade en diameter af 2300 
Mik. Härutaf komma pä barken 1850 Mik., pä veden 450. Af barkens 1850 
utgör inre bastet 200 Mik. Phellodermat och yttre bastet äro sälunda 1650 
Mik. eller mera än tvä och en half gäng sä starkt utvecklade som den inre cylın- 


dern. Alldenstund det yttre bastet till form och funktion närmast öfverensstäm- 
Lunds Univ. Ärsskr. Tom. XIX. 4 


26 D. Bergendal. 


mer med phellodermat, har jag här sammanslagit dem. Den uppmätta diagonalen 
var den mot den primära kärlsträngens plan vinkelräta. Den diagonal, som 
gär igenom den primära kärlsträngens plan, kallar jag kärldiagonalen, den an- 
dra här uppmätta nämner jag bastdiagonalen. Namnen äro tagna med hänsyn till 
väfnadernas primära anordning. Kärldiagonalen är i allmänhet nägot kortare 
än bastdiagonalen. 

Hos @. palustre har jag dock funnit skilnaden dem emellan vara vida rin- 
gare än hos flera andra arter. Hos @. columbinum, der jag i allmänhet funnit 
skilnaden störst, var bastdiagonalen 2160 Mik. och kärldiagonalen 1520. För- 
hällandet är 100: 70. Hos.@. Robertianum var ocksä skilnaden högst betydlig. 
Sä mätte jag en rot, hvars bastdiagonal utgjorde 3130 Mik., dä deremot kärl- 
diagonalen endast hade en längd utaf 2430, hvilket gör 100: 77. Hos de öf- 
riga synes skilnaden oftast vara mindre och mera öfverensstämmande med för- 
hällandet hos @. palustre. 

@G. favosum och @. Robertianum hafva den svagast utvecklade barken. 
Sä gick den hos ofvan omnämnda rot af @. Robertianum endast till omkring 
700 Mik. 

Pelargonierna :och Erodium-arterna hafva, efter de af mig undersökta for- 
merna att döma, en starkt utvecklad bark. 

Den fibrovasala cylindern i roten är af ganska olika beskaffenhet hos de 
olika arterna. Olikheten gör sig mest märkbar med afs3ende pa utbilningen 
utaf libriform och den större eller mindre kärlrikedomen saııt kärlens fördelning. 
Jag skall här meddela beskrifning utaf vedens byggnad hos nägra former, hvilka 
kunna sägas utgöra exempel p& olika bildningstendenser. 


a. Rotens sekundära ved. 


. G@. molle representerar bland de af mig undersökta formerna den ur meka- 
kanisk synpunkt svagaste roten. Här utvecklas vanligen inga egentliga meka- 
niska celler. Xylemets enda fullt förvedade element äro kärlen. Till och med 
dessa synas emellertid ofta nägot kollenkymatiska. I den yttre delen af veden 
kan man likväl nägongäng finna, att en och annan af de öfriga cellerna 
svagt gulfärgas vid tillsats af jodzinkklorid eller anilinsulfat. Midtellamellen 
gulfärgas stundom äfven i den mera centrala veden. Fibrovasaleylinderns bast 
är mycket svärt att med säkerhet skilja frän den öfriga barken, hvilken lika- 


som bustet är kollenkymatisk, och hvars celler hafva ganska oregelbundna 
former. 
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Midt uti vedeylindern befinna sig. de primära kärlen, hvilka hos denna 
art utgöra en liten obetydlig grupp af väl bibehällna element. Oftast ligga de 
i en oafbruten rad, sävida snittet icke träffat rotstycken, frän hvilka förgrenin- 
gar afgd&. Der äro i allmänhet de primära kärlen nägot ätskilda frän hvaran- 
dra och mindre bestämdt ordnade. Kärlsträngens mellersta kärl äro nägot större 
än de polara. I kärlsträngens poler finnas antingen ett eller tvenne kärl. Dessa 
minsta kärl äro vanligen nägot sammantryckta. Närmast intill primordialkär- 
len komma nägra oförvedade celler. Bland dem kan emellertid ett och annat 
med ganska vidt lumen försedt kärl vara inskjutet, hvilket dä kommer att omedel- 
bart beröra primordialkärlen. I den mera centralt belägna delen af veden kan man 
 urskilja 2 kärlförande och 2 kärlfria veddelar. Hos denna art äro de förra 
ojemförligt större än de senare, hvilka & föreliggande snitt utgöra den ena 10 
cellrader, den andra 8. Deras celler äro kollenkymatiska och öfverensstämma 
med dem, som ligga emellan kärlen, men en del af dem äro stundom nägot 
mera radialt utdragna. De märgsträlliknande sträken äro som vanligt be- 
lägna utanför primordialkärlsträngens poler. Emellan dem ligga de breda kärl- 
förande veddelarne. Kärlen äro temligen rikliga och synas upptaga ungefär en 
tredjedel af platsen. De innersta sekundära kärlen äro ganska stora och ä 
tvärsnittet temligen runda. Man kan & föreliggande snitt dela hvar och en 
af dessa sekundära vedsträngar uti trenne zoner, som hafva ungefärligen lika 
stor radial utsträckning. I den innersta af dessa förekomma nyssnämnda större 
rundade kärl. Den mellersta zonens parenkymceller ') äro mera kvadratiska och 
mindre kollenkymatiska än bäde den yttre och den inre zonens. Väggarne äro 
jemntjocka, oförvedade.e. Kärl uppträda här utaf tvenne slag. Flertalet af dem 
äro temligen tränga ofta nägot fyrkantiga och gifva svag vedreaktion. Pä sina 
ställen finnas sädana kärl i sä stor mängd, att man fär se mycket noga till 
för att upptäcka andra element. Sädana finnas dock alltid intill nägon sida 
af kärlet. Vanligast ligga ifrägavarande nägot kvadratiska kärl i oafbrutna 
radiala sträk. Antingen utgöres hvarje sträk utaf en kärlrad, eller ocksä kunna 
flera rader hafva slutit sig samman, hvarvid merendels en uteslutande bestär 
utaf kärl, men de öfriga hafva kärl och oförvedade parenkymceller blandade 
om hvarandra. Anordningen i rader är dock alltid ganska ögonskenlig. De 
öfriga här förekommande kärlen äro större med tjockare, fullständigt förvedade 


1) Jag använder denna beteckning i likhet med pe Bary utan hänsyn till cellernas 
form blott för att beteckna, att de föra lefvande innehäll. Parenkymatisk form afser dere- 
mot, att ändväggarne äro horisontala. 
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väggar och mera rundadt lumen samt likna dem, som finnas i yttre och inre 
zonen. Sä beskaffade kärl förekomma emellertid till obetydligt antal i denna zon. 

Yitre zonen är karakteriserad utaf större, fullt förvedade kärl, af hvilka 
de inre äro nägot radialt sträckta. Somliga tvärsnitt visa nästan alla kärlens 
radiala sträckning vara större än den tangentiala, men & andra äro blott den 
yttre zonens innersta kärl radialt utdragna. De yttre äro mera tangentialt 
sträckta. Emellan kärlen äro cellerna vanligen starkt kollenkymatiska, antingen 
radialt utdragna eller polygonala. De yttre‘ blifva merendels nägot plattade. 
Bland dessa yttre celler är det, som man i gamla kraftiga rötter finner ett och 
annat förvedadt element. Spridda mindre kärl, som erinra om mellersta zonens, 
finnas i yttre zonens inre lager likasom i allmänhet gränserna emellan zonerna in- 
galunda äro skarpa. I ett gaınmalt exemplars rot hade yttre zonens celler ganska 
fullständigt förvedats, men den mellersta hade endast kärlen förvedade. Ä samma 
snitt voro äfven den innersta zonens celler svagt förvedade. Icke desto mindre 
voro primordialkärlen väl bibehällna men helt omgifna af den centrala ved- 
cylindern. | 

Märgsträlarne — sä kunna vi tills vidare med pe Barry kalla de midt för 
polerna af den primära kärlsträngen liggande kärlfria styckena — blifva utät: 
allt smalare, och till sist försvinna de fullkomligt derigenom, att kärl uppträda 
ibland dess celler. För öfrigt finnes ingen egentlig skilnad emellan dessa celler 
och dem, som äro belägna uti de kärlförande strängarne. Äfven der kunna 
vissa cellrader blifva utsträckta i radiens rigtning och nästan hopklämmas af 
närliggande cellrader. Pä grund härutaf äro näppeligen dessa element att jem- 
föra med verkliga märgsträlceller, dä de endast afvika frän de öfriga genom 
sin nägot hoptryckta form. 

Tvärsnittet visar, att mänga kärl äro mera eller mindre hopklämda och 
fä en för detta slag af element ganska oväntad oregelbunden form. Särskildt 
gäller detta den mellersta zonens mindre kärl, hvilkas väggar vi ocksä förut 
nämnt vara svagt föürvedade, men äfven kärl belägna i den yttre zonen visa 
liknande egendomlighet. Denna torde hafva sin orsak i kärlens temligen sena 
förvedning och egendomliga utbildning. En del af de :törre kärlen förvedas 
pä vanligt sätt och fä äfven raka väggar, men mänga kärl hafva kollenkyma- 
tiskt ungdomsstadium och utbildas pä samma sätt som eljes vanligen härdbast- 
celler framgä ur kollenkymatiska celler. Derigenom kunna ocksä Jeras väg- 
gar blifva bägböjda. Mest päfallande är detta hos ätskilliga utaf den mellersta 
zonens mindre kärl. Dervarande stürre kärl anläggas tidigt, men de mindre 
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framträda betydligt senare och äro till en början sä lika unga libriformceller, 
att man helt visst skulle sä anse dem, om icke tapphälsbildningen och en viss 
egendomlig ljusbrytning visade, att trakeala element förelägo.. Man kan der- 
före ocksä & yngre snitt fä den äsigten, att den mellersta zonens mindre kärl 
nästan saknas. | 

Ofvan anmärkta fördelning i zoner kan hos olika individers rötter vara 
mycket afvikande. Stundom uppträder icke nägon mellersta zon, eller är den 
starkt hoptryckt eller reducerad till vissa radiala sträk. Ofta nog finner man, 
att märgsträlarnes kärlförande delar innehälla sädana mindre kvadratiska kärl, 
under det att inga eller blott fä finnas uti de stora pä bastdiagonalen liggande 
veddelarne. Jag skulle derföre icke hafva urskilt sädana zoner, om jag ej fun- 
nit, att hos mänga arter tendens förefinnes till utbildande af dylika zoner 
Dock mäste undersökningen företagas & snitt frän rotens öfre del. Längre ned 
blifva kärlen i allmänhet vidare och mera jemnstora. Säsom en särskild egen- 
domlighet bör anmärkas, att de primära kärlen äro mycket större i rotgrenarne 
än i hufvudaxeln. Detta gäller ej blott om dem i yngre tillständ, utan äfven 
sedan en ganska mägtig vedeylinder utbildats. Nägon förträngning kan der- 
före icke orsaka kärlens mindre vidd uti det öfre rotstycket. Med afseende pä 
elementens fördelning och bristen pä libriform eller fiberceller öfverensstämma 
Pelargonierna och Erodiumarterna nära med G. molle. Somliga bland dem 
visa mycket tydlig zonbildning. Denna är mindre tydlig hos @. pusillum och 
och @. dissectum, hvilkas rötter äfven afvika frän förutnämnda arter genom hela 
vedeylinderns normala förvedning, men dock i andra afseenden rätt mycket likna 
rötterna hos @. molle. 

Tydligaste zonbildningen samt äfven svag förvedning finnes hos G. Rober- 
tianum. 
Fig. 66. tab. VI är en skematisk, omkring 100 gänger törstorad afbild- 
ning af tvärsnitt genom öfre delen utaf en denna art tillhörande rot. Formen 
är oval och barken svagt utvecklad. Den del, som med säkerhet kan sägas 
vara af fibrovasal natur vb, är genom en linie skild frän yttre barklagret. 
Vedeylindern är ovauligt mägtig, och det är hos denna art, säsom figuren tyd- 
ligen utvisar, den olika utvecklingen af vedeylindern, som ästadkommer längd- 
skilnaden emellan bast- och kärldiagonalerna.. p%k ntmärker den primordiala 
kärlsträngen. Märgsträlväfnaden utanför densamma är ofantligt bred. De se- 
kundära kärlförande veddelarne äro deremot ytterligt smala. Först den yttre 
tredjedelen utaf vedeylindern visar ett och annat kärl uti den pä kärldiago- 
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nalen belägna veden. Betrakta vi närmare de sekundära kärlförande vedde- 
larne, sä kunna vi äfven der urskilja tre zoner. iz är den innersta med ett 
fätal nägot vidare kärl försedda zonen. Derps kommer den mägtiga mellersta 
zonen med mindre, vanligen fyrkantiga kärl, bland hvilka spridda större äro 
inströdda.. Denna zon vidgas sa smäningom utät. Gränsen emellan midtel- 
zonen och yttre zonen är ganska skarpt utmärkt genom en rad större radialt 
sträckta kärl. | 

Flertalet trakeer i yttre zonen äro p& samına sätt radialt sträckta, men 
likasom hos @. molle saknas dock ej fullständigt mindre och mera fyrkantiga 
kärl. För midtelzonens parenkymceller gäller här likasom hos @. nolle, att de äro 
fyrkantiga samt föga kollenkymatiska bäde i strängarne och märgsträlarne. Ge- 
nom saknaden af libriform och fiberceller är sälunda denna art öfverens- 
stämmande med G@. molle, men afviker skarpt frän densamma genom kärlens 
egendomliga gruppering. Hos ingen af mig undersökt Geraniace eller annan 
växt hafva strängarne varit sä smala. Dr Barry afbildar ett tvärsnitt genom 
en birot af Urtica dioica *), och hans figur har visserligen ganska stor likhet 
med ofvan beskrifna fig. 66, men skilnaden är likväl rätt betydlig. Hos Ur- 
tica finnas libriformceller mellan de rundade kärlen, och dessutom nä hufvud- 
märgsträlarne ända ut till bastet. Äldre rötter af Urtica visa dock i detta 
afseende större öfverensstämmelse med @. Robertianum. 

G. phsum kommer med afseende pä rotens byggnad gauska nära intill 
füregäende art. Fig. 67 tab. VI utgör en skematiserad atbildning utaf ett 
tvärsnitt genom en rot. Fördelningen utaf elementen är i hufvudsak densamma, 
som vi sett hos @. Robertianum, men strängdelarne äro bredare, fastän kärlens 
antal är vida ringare här än & fig. 66. Väsentligen skiljer sig denna art frän 
G. Robertianum genom den yttre zonens beskaffenhet. I hela rotens omkrets 
uppträda uti denna zon förvedade libriformceller, som visserligen & ena sıdan 
visa ett pä kärldiagonalen fallande afbrott. Fä motsvarande ställe ä andra si- 
dan fans en rad utaf oförvedade, nägot radialt sträckta celler, som svagt hop- 
tryckts af de öfriga och derigenom. ej blefvo synliga vid den svaga förstoring, 
som användes för att fä konturerna till figuren. 

Mest egendomligt och hos denna samt nägra andra arter ofta förekom- 
mande är primordialkärlsträngens egna utseende. Nägon rotgren utgick ej sä nära, 
att anledning deruti kan sökas till de polara kärlens läge ute i märgsträlen. 


») Anf. st. s, 488, 
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Ä figuren äro de polara primordiala kärlen utmärkta med ppk. De äro full- 
komligt tvärt afskurna. Dä kärlen dragits ut i märgsträlen genom afgäende 
rötter, pläga de alltid & tvärsnittet vara mera eller mindre längdragna och gifva 
samma bild som en betydligt sned tvärgenomskärning. I midten synes en grupp 
utaf nägot större kärl, af hvilka tvä eller tre äro mera vidgade centrala pri- 
_ mordialkärl, och dessutom ligga & hvardera sidan om dessa ett par kärl, som 
bilda motsvarigheten till inre zonens kärl hos @. molle. 

G. sanguineum har ännu rikligare mekaniska element uti sın rot. Fig. 
68 tab. VI utvisar fördelningen utaf elementen i densamma. Primordialkärlen 
äro omslutna af en grupp starka libriformceller cell. Kärlen äro väl bibehällna 
och ligga uti en oafbruten rad. Utanför denna centrala libriformgrupp finna vi 
en ring af oförvedade celler 7», bland hvilka ä bastdiagonalen kärlen som van- 
ligt äro sä anordnade, att ett ringa antal större ligger innanför en eller tvenne 
rader nägot mindre fyrkantiga kärl. I föreliggande fall synes inre paren- 
kymringen pä ett ställe vara afbruten af förvedade element, hvilka samman- 
binda den centrala libriformgruppens celler med inre libriformzonen 22. Hvarje 
libriformzon sammansättes af fyra stycken. Tvenne tillhöra hufvudmärgsträ- 
larne och tvenne de kärlförande veddelarne. Sistnämnda stycken äro svagare, 
ty der finnas säväl kärl som oförvedade celler inbäddade bland libriformet. 
Härpä följer änyo en parenkymring 2p, som aflöses af en andra libriformring 27, 
_ hvarefter vedens yttersta zon bildas af oförvedade parenkymceller 39. Kärlfördel- 
ningen är & figuren synlig och torde icke behöfva här omnämnas. Betecknin- 
garna yz, mz och iz utvisa, huru jag tyckt mig äfven här kunna urskilja samma 
kärlanordning som hos förut behandlade former. Pä& samma sätt visar figuren, 
att dessa zoner kunna sättas i samband med libriform- och parenkymzonerna. 
Säsom förut anmärkts fär man ej här vänta nägra skarpa gränser. 

En sädan vexling utaf libriforınzoner och oförvedade zoner skulle man 
visserligen efter den anatomiska literaturen att döma kunna föreställa sig vara 
ganska sällsynt. Emellertid är sä ingalunda felle. Likasom i allmänhet cel- 
lernas utbildning för ernäend> af olika mekanisk duglighet synes vara den om- 
daning, hvilken mindre än nägon annan är bunden vid nägon viss cellform 
eller öfverhufvud nägra andra egenskaper hos den för mekaniskt bruk omda- 
nade cellen, visar sig äfven i dessa elements anordning mänga stora olikheter. 
Der man hos en art finner en kompakt libriformzon, der visa andra arter tunn- 
väggiga lifaktiga parenkymceller. Libriformcellerna hos G@. sanguineum äro 
tjockväggiga, ganska kraftiga mekaniska celler, ehuru äfven de till största delen 
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föra lefvande innehäll, men de mekaniska celler, som: bilda libriformzonen hos 
@G. pheum, äro svaga och föra riklig mängd utaf innehäll, och hos @. Roberti- 
anum och molle utbildas ofta alldeles inga förvedade celler. Vi finna sälunda, 
att arterna inom slägtet vexla, och sä är äfven annorstädes förhällandet. Dr 
Barry angifver liknande struktur för Crassulaceers och Caryophylleers stjelkar 
och rhizomer '). Vexlande zoner af förvedade och oförvedade element synas vis- 
serligen oftast finnas hos underjordiska växtdelar men saknas ingalunda uti 
ofvan jord befintliga stammar. Sälunda iakttagas dylika hos Urticeerna och 
torde väl der vara af gammalt kända, fast ingen uppgift derom är mig bekant 
frän den nyare literaturen. Nägonstädes vill jag dock minnas mig hafva sett 
en antydning om nägot dylikt organisationsförhällande hos den familjens väx- 
ter. Äfven ätskilliga Labiater t. ex. Coleus och Dipsaceer t. ex. Cephalaria 
och Trichera visa icke sällan samma förhällande uti stammen. Oftast. finner 
man denna byggnaden i de nedre internodierna.. Hos Coleus, hvarest för öf- 
rigt ganska egendomliga organisationsförhällanden, som ej här kunna framläg- 
gas, dermed sammanhänga, träffas dock grupper och zoner af parenkym äfven 
uti öfre internodiers ved. 

Ofvanstäende redogörelse skulle tydligen kunnat sä ordnas, att jag upp- 
stält nägra typer och beskrifvit dem samt derps under hvar och en typ upp- 
räknat de arter, hvilka visa dess karakteristiska byggnad. Jag har emellertid 
afstätt frän uppställandet af typer just pä grund utaf den ringa konstans, som 
hos rötterna förefunnits med afseende pä vedens sammansättning. Jag har re- 
dan förut anmärkt, att @. molle, ehuru vanligast saknande libriformceller, dock 
i nägra fall visat rätt talrika förvedade element uti den yttre zonen. Äfven 
hos @. Robertianum, hvilken art oftast saknat alla förvedade celler och dertill 
haft de öfriga cellerna mera tunnväggiga, har jag i nägra fall funnit en orga- 
nisation, som ganska mycket erinrade om rotens byggnad hos @. pheum. Egen- 
domligt nog var det sä beskaffade exemplarets rot ojemförligt svagare än de 
andra, som haft den ofvan beskrifna strukturen. Afbildningen fig. 67 är gjord 
efter snitt genom en ovanligt kraftig rot. 

Om sälunda icke de ofvan skildrade egendomligheterna med bestämdhet 
äterfinnas hos vissa arter, äro likväl icke variationerna sä stora, att man ej 
kan för flera arter med säkerhet angifva karakteristiska drag, och bland ar- 
terna har jag utvalt till beskrifning nägra exempel, som utvisa olika konstruk- 
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tionsformer. Att rötternas struktur hos dessa växter erbjuder sä stora olikke- 
ter, fastin arterna synas förekomma under temligen likartade yttre omständighe- 
ter, torde vara skäl att noga beakta, och mig synas förut skildrade byggnads- 
olikheter ingalunda förlora uti intresse derigenom, att de kanske mern ome- 
delbart äro beroende af mindre betydande yttre inflytelser. De utvisa i sin män, att 
rötterna i likhet med bladen äro mycket varierande organ, hvilkas byggnad 
särskildt lätt tillpassas för tillfredsställandet af mera tillfälliga behof. Dock 
gär icke variationen sä längt, att de olika byggnadsplanerna icke kunna 
särskiljas. Man finner vid noggrannare studier af arternas jemförande anatomi, 
att deras specifika egendomligheter göra sig märkbara uti de flesta delars inre 
byggnad, men man finner äfven, att dessa karakteristiska drag kunna lätteligen 
förändras genom yttre päverkan. Rötternas variation i fräga om mekanisk ut- 
bildning och de sekundära väfnadernas fördelning är ocksä derföre anmärk- 
ningsvärd, att dessa organs primära byggnad är sä enformig. En fuktig jord- 
män med lös jord synes vanligen framkalla en svag organisation utaf rötterna. 
'G. palustre har sälunda bland de perenna icke visat nägra fuilkomligt förve- 
dade celler uti rötterna, men @. sanguwineum rätt starkt utvecklad mekanisk 
apparat. Likväl funnos hos @. silvaticum i den undersökta roten ganska tal- 
rika libriformceller, ehuru exemplaret insamlats & mycket fuktig mark. Denna 
art förekommer dock äfven & vida torrare lokaler. Bland de ettäriga är roten 
hos molle svagare än de öfrigas med undantag dock für @. Robertianum '). 
G. molle är i hela den öfriga anatomiska byggnaden svagare, och sä är äfven 
förhällandet med @. Robertianum. Oaktadt G@. molle mycket ofta finnes & samma 
lokaler som @. pusillum och @. dissectum, älskar den väl egentligen mera skug- 
giga och fuktiga platser eller fetare och lösare jordmän. 

I fräga om de mekaniska elementens fördelning, är det egendomligt, att 
dylika periferiska ringar uppträda uti underjordiska delar. Der skulle ju enligt 
SCHWENDENER de mekaniska elementen vara förlagda sä centralt som möjligt. 
Bland Geranierna har jag endast hos sanguineum funnit starkare centralt lig- 
gande libriformeeller. Svag förvedning i nästan hela vedeylindern visa de fe- 
sta ettäriga arternas rötter, och dä äro vanligen äfven de centrala cellerna 
nägot förvedade. Orsaken dertill, att de centrala cellerna i de perenna arternas 
birötter oftast äro oförvedade, torde icke vara lätt att angifva. Sädant är äf- 
ven förhällandet annorstädes, t. ex. hos Urtica dioica. De Barry’s citerade figur 


e Rötternas byggnad hos @. lucidum har jag icke kommit i tillfälle att undersöka. 
Lunds Univ. Ärsskrift. Tom. XIX. 5 
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är fullt öfverensstämmande med den yngre rotens byggnad, men den äldre vi- 
sar de bäda kärlförande veddelarne sammanbundna af ett band förvedade ele- 
ment, och dä fä vi likaledes der en central ceylinder, till större delen — de 
smala kärlförande delarne undantagna — bestäende af oförvedadt parenkym, sä- 
lunda en struktur, som fullkomligt öfverensstämmer med rotens byggnad hos 
@G. pheum. Stundom har jag fätt det intryck, att sä byggda rötter löpa mera 
horisontalt, men ännu kan jag icke lägga nägon vigt vid denna iakttagelse. 

Mera konstant än de mekaniska cellernas utbildning har jag funnit. kärl- 
fördelningen vara. Dock kan äfven härvid anmärkas, att strängt är icke hel- 
ler denna vidhällen inom arten. De Barry urskiljer ') tvenne hufvudgrupper 
med afseende pä de sekundära väfnadernas anordning i rötterna. Ena gruppen 
har utanför hvardera utaf den primära kärlstränugens poler en vanligen mycket 
bred hufvudmärgsträle samt emellan dessa en hufvudsträng ä hvardera sidan. 
Den andra har ”strängelement” inströdda i hela vedeylindern, som sälunda icke eger 
nägra hufvudmärgsträlar. Deremot finnas mindre märgsträlar pä ätskilliga stäl- 
len ı den för öfrigt likformiga veden. Dessa bestämningar synas hos pE Barry 
hufvudsakligen afse den första produktionen frän kambialringen, ty sedermera 
uppgifves, att i synnerhet hos saftıga rötter uppkomma mellansträngar uti de 
breda märgsträlarne. Om man endast fäster afseende vid den först uppkommande 
delen af den sekundära veden, läter det sig temligen lätt göra att bestämma, 
till hvilkendera gruppen de undersökta Geraniaceerna höra. Erodium-arterna 
samt Geranium dissectum, pusillum, pyrenaicum och favosum samt möjligen @. 
molle tillhöra andra typen. Till första gruppen vore deremot att räkna G. pheum, 
sanguineum, silvaticum, palustre, Robertianum och columbinum. G. molle och ätskil- 
lıga individer af andra till samma grupp hänförda arter kunna icke med bestämdhet 
räknas till nägon afgrupperna, pä grund utaf hufvudmärgsträlarnes svaga utveck- 
ling. Pelargonium zonale bör ställas i andra gruppen, men afviker ej sällan genom 
förekomsten utaf en hufvudmärgsträlen tudelande kärlförande radie.e Hos denna 
växt iakttog jag olikheter i detta afseende ä samma snitts bäda sidor. Ena märg- 
strälen var smalare än hos de öfriga till andra gruppen hänförda formernas 
rötter men fullkomligt tydlıg; & andra sidan funnos tvä med den motstäende 
nästan jemnstora märgsträlar, hvilka skildes af en mycket smal kärlförande 
sträng. Vi se sälunda, att de bäda grupperna visa öfvergängar emot hvaran- 
_ dra, och pe Barr anmärker äfven, att dessa hufvudtyper icke öfverallt äro skarpt 
skilda. Här tillhöra arterna inom samma slägte olika typer. 


') Anf. st. sid. 489. 
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Mellansträngarne uti stamınens ved äro vanligen mycket bestämdare skilda 
frän märgsträlen, än hvad förhällandet är uti rötterna, om man der skall anse 
t. ex. ringzonens hos @. Robertianum utanför märgsträlarne belägna parti för 
en komplex af mellansträngar. Öfverhufvud förefaller beteckningen ”sträng” här 
föga naturlig; likväl torde sä närstäende bildningar kunna uppvisas uti t. ex. 
Labiaternas stammar, att denna benämning kanske blir berättigad. Kärlsträngars 
uppträdande uti rotens interfaseikulära ved synes vara en vida vanligare, kan- 
ske t. o. m. normal företeelse, sa snart nemligen roten hinner nägon betydligare 
storlek. 

Emellan de kärlförande veddelarne bör väl väfnaden i öfverensstämmelse 
med Sanıo nämnas interfascikulär ved, ty uti denna hafva otvifvelaktigt pr 
Bary’s hufvudmärgsträlar sin egentliga motsvarighet. Benämningen interfasci- 
kulär ved synes pe Bary icke antaga. I fräga om träden är den väl ocksä 
mindre behöflig, men säväl i rötterna som i öÖrternas stammar finnes ganska 
stor olikhet mellan vedmassan uti sjelfva strängarne och den, som är belägen 
emellan dessa. Det oaktadt öfverensstämmer icke denna interfascikulära ved 
med märgsträlväfnaden sädan denna typiskt är utvecklad, utan kommer sträng- 
elementen vida närmare, och derföre torde äfven tillräcklig anledning finnas 
att utmärka denna bildning genom ett särskildt namn. Denna väfnad har väl 
ocksä mesta öfverensstämmelse med grundmassan, hvaruti knippena äro insänkta 
i den sä kallade hybrida veden, och der använder äfven pe Barr beteckningen 
interfascikulär väfnad. En sädan indifferent beteckning har äfven uti här före- 
liggande fall den fördelen, att den icke uttalar sig om väfnadens natur af fibro- 
vasalväfnad, oeh härom mäste man ocksä& i mänga fall hysa starka tvifvelsmäl. 

Benämningen ved för de väfnader som hos vanliga dikotyledoner äro be- 
lägna & inre sidan af kambialringen, är emellertid s& allmänt i bruk, att äf- 
ven beteckningen interfascikulär ved torde kunna bibehällas. Sä mycket mera 
kan detta ske, som äfven pe Bary räknar märgsträlens inre del till veden och 
kallar densamma vedsträle. Minsta svärigheterna uppkomma, om man i fräga 
om de sekundära väfnaderna läta ved och bast tills vidare vara rent topogra- 
fisıka beteckningar. Jag har emellertil här ofvan följt pe Barry och användt 
beteckningen märgsträlar för rötternas interfaseikulära ved, alldenstund jag icke 
eger tillräcklig erfarenhet om dessa växidelars byggnad für att med bestäindhet 
kunna afgöra öfver homologien emellan dessa organers hufvudmärgsträlar och 
stammens interfascikulära ved. | 
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Beträffande fördelningen af elementen och tvärsnittsbilden hafva vi alltsä 
funnit rätt väsentliga egendomligheter hos olika former inom Geraniaceernas fa- 
milj, till hvilka skulle kunna läggas, att kärlrikedomen är ganska olika. Störst 
har jag funnit densamma hos @. palustre och Erodium-arter, minst hos @. fa- 
vosum och pyrenaicum. 

Längdsnitt genom rötternas ved visa, att flertalet element hafva samma 
form. Deäro temligen längsträckta med vanligen tillspetsade ändar. Radial- 
snittet visar dem stundom lika länga; stundom skilja de sig med afseende här- 
uppä. 

De förekommande elementen skulle enligt pw Barys terminologi vara ”Fa- 
serzellen”, korta parenkymceller och trakeer. 'Trakeider har jag icke med be- 
stämdhet ıakttagit, och dä dessa element äfven synas högst sällsynta i hithö- 
rande växters stamdelar, kan man troligen antaga, att de icke finnas hos dessa 
örter. Denna frägas bestämda afgörande är likväl sä vanskligt, att jag icke 
offrat mycken tid pä densamma, enär den synes vara mindre vigtig. Efter hvad 
jag hos örterna sett, är jag dock böjd antaga, att trakeider hos dem äro mera 
sällsynta i den sekundära veden. Här förekomma visserligen smala element, 
men vanligen finner man nägonstädes en större öppning, som utvisar kärl- 
naturen. Kärllederna äro nägot kortare än fibercellerna (”Fazerzellen”). De flesta 
kärlen äro porösa. Porerna äro antingen enkla porer eller ringporer. Deras 
form vexlar starkt. Än, ehuru mera sällan, äro säväl ringen som pormynnin- 
gen rundade, och kanske ännu oftare är ringen runc och pormynningen oval. 
Äfven kunna bäde ring och pormynning vara ovala Oregelbundnare poly- 
gonala former möta äfven. Hos (@. KBobertianum äro porerna förlängda, och 
blifva kärlen derigenom verkliga trappkärl. I de allra flesta fall äro porernas 
ringar mindre väl utbildade än uti stammen, men derföre äfven lättare att & yt- 
bilden märka. Ringen är smal och mycket tunnare än den öfriga kärlväg- 
gen. Hos ätskilliga arter saknas ringen nästan fullständigt, och det skulle visst läta 
sig göra att angifva artmärken efter kärlens olika beskaffenhet. Uti ringporerna 
iakttages vanligen gränslamellen med stor tydlighet. De vidare kärlen erbjuda 
den mera sällsynta egendomligheten, att & de nägot snedstälda ändväggarne fin- 
nas flera ringporer jemte en större Ööppning, ett förhällande, som i synnerhet 
rätt ofta förekommer hos @. pyrenaicum. Ä horizontala ändväggar finner man 
endast den större öppningen. | 

Kärlanordningen i de särskılda zonerna är i det füregäende omnämnd. Kär- 
len äro antingen hopslutna till radiala sträk eller ligga de ensamma eller 
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bilda mera oregelbundna grupper. Äfven häruti skulle artkarakterer kunna 
gifvas. 

Intill kärlen förekomma antingen vedparenkym- eller fiberceller. Skilnaden 
emellan dessa element är tydligen af ringa vigt. Fibercellerna skulle skiljas frän 
vedparenkymet derigenom, att de till sin form och väggarnes beskaffenhet öfver- 
ensstämma med libriformet. Porerna äro snedstälda och väggförtjockningen star- 
 kare än vedparenkymets. Libriformet är ä& andra sidan fibereellerna mycket 
_ närstäende och skiljes endast genom saknaden af innehäll, en olikhet, hvars 
ringa betydelse förut päpekats, och jag iakttager endast här strängt särskiljan- 
det af formerna, dä noggrannare uppgilter om elementens beskaffenhet lemnas. 
I föregäende redogörelse för vedelementens fördelning uti rötterna hafva de utan ät- 
skilnad nämnts libriform. Dervid har jag sälunda följt Sanxıo’s terminologi. Dä 
gälde det att rodogöra för anordningen af de specielt mekaniskt verksamma 
elementen, här intresserar oss en mera detaljerad redogörelse für vedens 
sammansättning. Libriform uti ps Barys mening saknas möjligen hos dessa 
rötter, ty till och med sä starka mekaniska element som de, hvilka finnas hos 
G. sanguineum, visa vanligen utan anlitande af nägot reagens men alltid, om 
nägon anilinfärg, helst Bismarckbrunt tillsättes, protoplasmatiskt innehäll och 
en föga förändrad starkt tillspetsad cellkärna. Likväl äro dessa cellers väggar 
sä tjocka, att lumen icke uppgär till halfva väggens tjocklek. Porerna äro sneda, 
men föga längdragna och onekligen i genomskärning nägot större än hos de 
bättre mekaniska cellerna. Här förekommande celler skulle derföre icke egentligen 
bära namnet: libriform efter pe Bary’s terminologi. Antagligen üfvergä de’emel- 
lertid i mycket gamla delar till verkliga libriformceller genom innehällets för- 
svinnande. 

I veden utaf @. sanguineum finnes en rätt betydlig längdskilnad mellan 
vedcellerna uti strängen och i den interfaseikulära väfnaden. De förra äro vida 
 längre. För öfrigt öfverensstämma de nära sinsemellan. Merendels är väggens 
tjocklek väl sä stor hos de senare. 'Tvärdelads fiberceller äro sällsynta men 
förekomma. 

De arter, hvilkas ved icke visar nägra sä starkt förtjockade element som 
G. sanguineum, f& derigenom hela veden mera likformig, och vedparenkymcel- 
lerna äro dä -svärare att med bestämdhet skilja frän fibercellerna. Kärlen om- 
gifvas närmast af mera tunnväggiga celler, som ofta äro afdelade genom tvärväg- 
gar och dä mäste nämnas parenkymceller. Vanligaste förhällandet synes dock 
vara, att ursprungliga längden bibehälles, eller om tvärväggar uppträda stä de 
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pä längt afständ frän hvarandra och blifva snedstälda, hvarigenom man lätt 
kan erhälla den origtiga uppfattningen, att sädana celler hafva omedelbart fram- 
gätt ur initialradens element. I flera fall blir detta sa mycket mera sannolikt 
som deras längd kan blifva temligen lika med kärlledernas genom en sjelfstän- 
dig tillväxt af cellerna. Häruti öfverensstämma dessa länga parenkymceller 
med de mekaniska elementen, hos hvilka äfven en sjelfständig sä kallad spets- 
tillväxt konstaterats. Dylika länga parenkymceller har jag särskildt funnit hos 
G. sanguineum, hvarest äfven strängarnes libriform- eller fiberceller ofta nä 
högst betydlig längd och oftare än hos andra arter äro tvärdelade. Tydligen 
är benämningen korta parenkymceller olämplig för sädana element. Till upp- 
komstsättet öfverensstämma de visserligen med dessa, men genom samma för- 
hällande komma de ocksä fibercellerna nära. 

G. pyrenaicum har vedparenkymcellerna kortare och mera norınala. Un- 
' der mikroskopet ligger ett tangentialt längdsnitt genowm rotens ved af denna 
art, hvilket visar följande struktur. kEtt ringporigt kärl begränsas & ena si- 
dan af en läng temligen tunnväggig parenkymcell med tvärstälda bottnar, 
hvilken afdelats i en öfre kortare och en nedre mycket läng cell. Porerna äro 
af oregelbunden form. Kärlporerna sakna här nästan fullständigt ringen. Ä 
andra sidan ligger en fibercell intill kärle. Den är icke synnerligen läng och 
deruti samt genom nägot mindre porer afviker den frän de fiberceller, hvilka 
ligga i slutna strängar emellan kärlen. Här äro porerna emellan kärlet och 
och cellen försedda med en liten ring. Gränslamellen är vanligen fullkomligt 
rät. Mycket sällan är den hvalflikt ınböjd uti porrummet. Nägon förtjockning 
& dess midt kan icke observeras. Ä andra ställen omgifvas kärlen af cel- 
ler, som knappt i nägot afseende äro afvikande frän fibercellerna. Ja allt- 
emellanät kan man finna typiska fiberceller intill kärlen, men ute ibland fiber- 
cellerna ligga isolerade, kortare med rundade porer försedda element. För en 
del af de här skildrade elementen vore kanske ersättningsceller rigtigaste be- 
nämningen. 

Om sälunda redan uti sjelfva strängen gränserna emellan elementen synas 
obestämda, blifva de ännu mera utplänade genom förexnmsten af de oförvedade 
grupperna och sträken emellan strängarne. Der befintliga element hafva all- 
deles samma form som fibercellerna. Hos somliga arter t. ex. @. Robertianum 

ha de oförvedade cellerna oftare tvärstäl€da bottnar, men häruti räder alldeles 
_ingen lagbundenhet. Icke heller kan man säga, att de kortare genom senare 
uppträdande tvärväggar bildade elementen utgöra skilnad, enär sädana äfven 


Bidrag till örtartade Dıkotyledoners jämförande anatomi. 39 


funnos uti strängarne. Dä säsom hos Pelargonium zonale och @. molle samt 
Robertianum alla elementen äro oförvedade, utgör förvedningens fränvaro enda 
skiljekarakteren emellan deras vedceller och de hos öfriga arter förekommande. 
Fig. 76 tab. VI ätergifver nägra celler frän inre delen af rotens ved utaf @. 
pheum. De äro icke förvedade men tendera dertill. Ätminstone antydes detta 
genom de gulaktiga & figuren skuggade prickarne uti hörnen. Vid den ena 
cellen stä dessa hörnprickar i sambanı med hvarandra, sä att en midtellamell 
uppkommer. Säsom ofta är fallet, synas' föreliggande membrandelar vara nä- 
got förkorkade. Cellerna äro för öfrigt starkt kollenkymatiska. 

I allmänhet finnes i vedens celler lefvande innehäll. Lätt är att finna 
protoplasmat i de mera tunnväggiga elementen, och, säsom förut omnämnts, fin- 
nes det äfven oftast kvar i rotens bästa mekaniska celler. I de fleräriga väx- 
ternas rötter finnes en stor mängd stärkelse och äfvensä uti de ettäriga plan- 
tors rötter, hvilka gro p& hösten men blomma följande är. Under sommaren 
antingen saknas de, eller ocksä äro de fä och obetydliga ı de ettäriga arternas 
rötter. Kornen äro excentriska, hafva ofta oregelbundna vexlande former och 
äro stundom spetsade samt näbblikt böjda; än äro de triangulära än mera läng- 
dragna, jemnbreda med nästan tvärhuggna ändar. I de längsträckta cellerna äro 
de ofta längdragna, nägot bägböjda. Cellkärnorna äro vanlıgen smala och starkt 
tillspetsade. Emellertid finnas ofta i fibercellerna hos @. pyrenaicum runda kär- 
nor, ett mycket ovanligt förhällande. | 

Innan jag. lemnar rötternas sekundära ved, bör jag anmärka den rikliga 
förekomsten af thylibildningar. I flertalet äldre kärl ser man oftast smä 
bläsor inskjuta. Bäde tvär och längdsnitt visa dem, men lättast blifva de na- 
turligtvis synliga & det senare. Fig. 75 tab.. VI afbildar ett kärl med smä po- 
rer och derföre äfven smä thylibläsor. De inskjuta sä tätt, att de öfverlagra 
hvarandra. I mänga fall äro de ännu mindre, och dä förtjena de knappt detta 
namn. I fig. 73 tab. VI äro äfven thylibildningar aftecknade. Der äro likväl 
de ı kärlen inskjutande bläsorna betydligt större och uppfylla kärlets lumen. Jag 
har endast i ett fall sett thylibildningar af sädan art, att det kunnat blifva 
fräga om att antaga delningar hafva skett inuti kärlet. Att sädana sällan ske 
hos Geraniaceerna, har jag trott böra förklaras genom porernas ganska ringa 
storlek. Nedersta thylibläsan. ä sıstnämnda figur visar den smala halsen. Här 
synes det nästan omöjligt, att nägon cellkärna kan invandra uti bläsan, och 
icke heller kunde jag inuti den skarpt konturerade sammandragna plasmasäcken 
se nägon sädan. Icke heller förekommo stärkelsekorn allmännare uti thyllblä- 
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sorna. Hos andra växter, der stürkelsekornen äro mycket smä t. ex. Urticeerna, 
finner man ofta talrika stärkelsekorn i de särdeles väl utvecklade thyllblä- 
sorna *). För öfrigt synes mig särskildt böra päpekas vigten utaf att fastställa, 
huruvida cellkärnor förekomma i sig delande thylibläsor. Att de der finnas 
kan väl icke lida tvifvel ?), men huru de inkomma och förhälla sid vid thyl]- 
modercellens delning skulle helt visst vara för celläran vigtigt att känna. Här- 
till kan jag ej nu lemna annat bidrag än att konstatera deras fränvaro i de 
flesta tränghalsade thylibildningar hos Gruinalerna. Likasä saknas de vanligen 
hos Urticeer, Polygoneer (Rumex och Rheum) m. fl. Dock har jag först nyligen 
begynt att närmare beakta denna fräga. I ett par fall har jag i Geraniaceers 
thylibläsor iakttagit stärkelsekorn med violett jodreaktion och samma storlek 
som de vi sedan skola finna uti silrören. I samma män som en växt har 
utvecklats under ogynnsamma förhällanden, synes rikedomen pä thylibildningar 
vara större. Fär en planta ligga i en portör nägra dagar, blifva thyllbläsorna 
flera, än de äro uti exemplar, som undersökas omedelbart efter insamlingen. Sä 
har jag äfven funnit förhällandet hos Polygoneerna. Thylibildningar möta of- 
tast uti de rymligare kürlen. Jag har sällan om ens nägonsin i rötterna funnit 
dem uti tränga element. Ej heller har jag sett dem i rötternas primära kärl. 
Hos äAtskilliga arter uppträda i rötternas kärl stora massor af ett brunt 
hartsartadt ämne, som pä länga sträckor fylla dem. Liknande ämne finnes uti 
stammens kärl, och skall der en mera ingäende redogörels« lemnas. I rötterna 
finnes hartset hufvudsakligen i de inre mera centrala kärlen. 


b. Rotens sekundära bast. 


Här inställer sig genast en betydlig svärighet i fräga om fastställandet af 
gränsen mellan phellodermat och bastet. Vid en hastigare undersökning af 
ett äldre tvär- eller längdsnitt mäste man fä den uppfattningen, att det senare 
är svagt och det förra ganska rikligt utveckladt. I fräga om @. palustre skulle 
man ej tveka att nämna större delen af barken phelloderma, och flertalet 
Geraniaceer medgifva icke en direkt säker bestämning af denna gräns. Hos 
@. palustre finnes närmast utanför vedens yttersta zon en skenbart väl begrän- 
sad, ganska smal vekbastring. Använder man säsom vanligt för orientering 


| ı) Här tänker jag mig icke, att stürkelsekorn skulle behöfva invandra i thylibläsan. 
Deremot mäste väl stärkelsebildarne autagas hitkomma frän modercellen. 


?) De Barry säger ocksä anf. st., sid. 178 att thylicellerna innehälla protoplasma 
”meist mit deutlichem Zellkern.” 
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en svagare lins, sä synes den saken kunna omedelbart afgöras. Undersöker 
man emellertid yngre delar af rötter, eller räkar man pä en rot utaf en 
Erodiumart eller af @. molle, sä tycker man sig deremot nästan med samma sä- 
kerhet kunna iakttaga, att bastzonen är högst betydlig men phellodermat ringa. 
Häruti har man ocksä otvifvelaktigt rätt och fär äfven vid förnyad gransk- 
ning af de andra arternas rötter se, att liknande förhällande der äro rädande. 

Redan här anmärker jag, att redogörelsen för rötternas vekbast ') blir nä- 
got kortfattad. Skulle den delen ens tillnärmelsevis uttömmande behandlas, 
kräfdes derför en särskild afhandling. Fördenskull skall jag blott meddela 
nägra af de väsentligare här iakttagna strukturdragen och för öfrigt rekom- 
mendera rötternas vekbast till noggrann undersökning. Här erfordras emeller- 
tıd starka förstoringar och framför allt god, Iyckligt funnen koncentrationsgrad 
för reagenserna. Ofta fär denna särskildt uppsökas för hvarje art. Särdeles 
klokt är att först undersöka snitten i en blandning af glycerin, destilleradt vat- 
ten och alkohol och deretter s& smäningom koncentrera glycerinen genom att 
successivt tillsätta samma blandning. Ett godt och temligen oskyldigt rea- 
gens är ättıksyradt kalı. Kndast till mycket tunna snitt kan förtunnadt 
kalihydrat med fördel användas. Men just här gäller för öfrigt att icke allt 
för uteslutande göra tunna snitt. De äro utmärkta för sitt ändamäl, men de 
isolerade eleinentens byggnad fär ej vara enda mälet für undersökningen. Kali- 
alkohol är ı fräga om tjockare snitt stundom af mycket god verkan. Gammalt 
spritmaterial ger dessutom rätt ofta anledning till origtig uppfattning, aldra- 
helst om flera arter förvarats tillsammans. Bäst synes material vara, som nä- 
gon kortare tid härdats uti absolut alkohol. 

Vekbastet är ä& twärswitt genom nägon Erodium — mina bästa preparat bära 
päskrift E. sp. — starkt utveckladt och särdeles lätt att studera. Äfven vid 
användning utaf svagare förstoring ser man, att bäde radiala sträk och tangen- 
tiala band kunna urskiljas. Fig. 70 tab. VI afbildar tvenne cellrader ur vek- 


'!) Jag använder de i den svenska anatomiska literaturen sedan flera är tillbaka befint- 
liga termerna vekbast och härdbast, alldenstund jag ej finner nägon giltig grund göra de 
nyare namnen mjukbast och segbast behöfliga. (Lunpströns öfversättniug af Warxısos lüro- 
bok). Mot namnet härdbast kan naturligtvis anföras, att det är olämpligt i de fall, dä denna 
väfnad kvarstannar pä det kollenkymatiska stadiet, men ä andra sidan är kollenkymet äfven 
mjukt och ätskilliga vekbastelement betydligt sega. Dessutom synas de under sista tiden 
üfven inom tyska literaturen framkomna och tillbakavisade försöken att pä spräkliga grun- 
der ändra den vetenskapliga terminologien medföra större förvirring än gagn. Dr Barry 
bibehäller som bekant i allmänhet de gamla termerna. 
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bastet. Sjelfva kambialringens initiallager är icke med ä figuren men väl ung- 
bastzonen. Vidsoch s’ se vi silrörsgrupper och kambiformeeller sä hopade, att de 
pätagligen motsvara en ursprunglig cell af ungbastet. Den öfriga massan ut- 
göres 'af bastparenkym. Skilnaden emellan bastparenkym och kambiform är 
här som annorstädes ytterst ringa och motsvarar fullkomligt förhällandet emel- 
lan vedparenkym och fiberceller. Blott är den nästan ännu mera godtycklig, 
säsom den nu uppfattas. Här gäller blott och bart, att kambiformcellerna äro 
längre och smalare samt nägot mera tillspetsade. För öfrigt kan en bastparen- 
kymcell framgä direkt ur ungbastcellen, eller ocksä kunna ungbastcellerna af- 
dela sig genom tvärväggar, hvilka dä vanligen äro tunnare än de öfriga cell- 
väggarne. S& uppkomna celler motsvara fullständigt de korta parenkymcellerna. 
Ville man reservera benämningen kambiformcell för de element, som framgä 
genom längsdelningar af ungbastcellerna utan att stä i sä intimt samband med 
silrören, att de kunna erhälla namnet följeceller, sa vore detta namn bestämdare 
bundet vid en särskild art af element. Svärigheten att urskilja dem blefve vis- 
serligen ej heller derigenom fullständigt afhjelpt, ty man mäste dä afgöra, när 
cellernas delningar i ungbastzonen vore af denna speciella art. Nägon vana 
gör dock i allmänhet tillfyllest, och äfven en tvärsnittsbild, som visar ı 
olika rigtningar uppträdande väggar, kunde lemna tillräcklig anledning till ur- 
skiljande af kambiform. Säkert är, att sädana celler mängenstädes törekomma. 
I den ä nyss anförda figur med s’ betecknade cellgruppen äro längt ifrän alla 
elementen väl karakteriserade silrör eller följeceller. Vid % har en cell delat 
sig uti trenne kambiformceller. Deremot blefve icke detta namn användbart för 
de längre ut i barken befintliga element, som uppkommit genom sena längsdel- 
ningar, hvilka uppträda i följd af väfnadernas dilatation i nästan alla de äldre 
af intercellularrum skilda parenkymceilerna, och hvilka äro lätta att skilja frän 
dem, som uppträda i ungbastzonen. 

Vekbastet hos föreliggande form visar sälunda en mängd intill hvarandra 
stälda rader af samma utseende som de bäda här afbildade. Figurens yttre 
gräns faller ungefärligen pä det ställe i vekbastet, hvarest dilatationstörändrin- 
garna börja blifva mera märkbara. | 

De omnämnda tangentiala banden uppkomma derigenom, att silrörsband 
och parenkymzoner omvexla med hvarandra. Säsom regel kan angifvas, att 
3, 4 1. 5 rader parenkymceller ligga emellan hvarje silrörsband. Silrören ligga 
vanligast ı ett enkelt lager, d. v. s. bandet bestär. utaf smä - :örsgrupper, 
hvilka framgätt genom delningar af en tangential rad af ungbastceller. Oaktadt 
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silrörsbandet är skarpt markeradt, ligga dock icke alltid silrörsgrupperna sida 
vid sida, utan kunna vara sä samliggande, att endast hörnen af de till silrörs- 
grupper omdanade ungbastcellerna stöta tillhopa. Pä vissa stycken synas till 
och med tvä grupper vanligen varı skilda af en parenkymeell. Härigenom 
komma silrörsgrupperna stundom att fä en zigzaglik anordning. Äfvensä kan 
man pä vissa ställen finna silrörsgrupper ligga pä samma radie, men skilda af 
blott en parenkymeell. Lagras flera sädana radiala cellrader samınan, komma 
tangentiala band af silrörsgrupper och enkla rader af parenkymceller att vexla. 
Oftast inträder detta endast pä mindre stycken af normala silrörsband, som 
eljes äro skilda af flera rader parenkymceeller, och derföre uppfattar jag här 
denna strukturafvikelse säsom tillfällig fördubbling af ett dylikt enkelt silrörs- 
band. | | 

Pä sina ställen kan man tycka sig böra urskilja baststrälar, men nog- 
grannare undersökning visar, att ingen enda cellrad gär frän veden ut till 
phellodermat utan att nägonstädes vara afbruten utaf silrörsgrupper. Kortare 
smästrälar af nägot smalare radialt utdragna celler, hvilka vanligen visa sig 
ha framgätt genom tidiga radıala väggars uppträdande i pa samma radie be- 
lägna ungbastceller, kunna deremot ä tvärsnittet urskiljas. Ä längdsnittet kan 
man emellertid icke med säkerhet äterfinna dem. 

Innan vi lemna tvärsnittet, mäste jag anmärka ett förhällande, hvilket 
helt visst skall komma miängen, som betraktar ett tvärsnitt genom roten af 
Irodium — helst cicutarium — att vilja helt jäfva min ofvan framstälda 
uppgift, att egentliga märgsträlar saknas. Man tycker sig nemligen se längs- 
gäende celler emellan de förut skildrade. De gä uti radial rigtning, men de synas 
vara vida mera längdragna än vanliga märgsträleeller och väcka uppmärksam- 
het genom sin otydlighet pä vissa ställen af sitt lopp. Först kom jag äfven 
att tünka pä märgsträlceller. Derefter trodde jag mig hafva egendomliga för- 
skjutningar för mig, hvilka skulle bero pä rötters utgäende ä dessa ställen- 
Bäda tolkningsförsöken visade sig emellertid fullkomligt origtiga vid betraktande 
af det radıala längdsnittet, hvilket visade, att iträgavarande element utgöra ra- 
diala anastomoser emellan de olika silrörsbanden. Härtill äterkommer jag snart. 

Yttersta delen af vekbastet läter visserligen spära den ursprungliga sam- 
mansättningen, men hela yttre vekbastzonen är mera likformig samt är äfven 
hos Erodierna ganska otydligt skild frän phellodermat. I de smäcelliga grup- 
perna, som äro motsvarigheter till det inre vekbastets silrörsgrupper, kan vis- 
serligen 1 mänga fall innehället kvarstä och lumina hafva ungefärligen samma 
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vidd som de inre gruppernas element, men vanligare blifva silrörsgruppernas 
celler nägot hopträngda och erhälla annan form. Ifrägavarande förhällanden 
äro ganska vexlande efter det undersökta exemplarets älder. Hos äldre rötter 


är hoptryckninger af grupperna fullständigare än hos yngre. Vekbastets ra- 


dıala anordning blir äfven mindre märkbar i yttre delen, der hvarje celi genom 
radıala väggars uppträdande gifvit upphof till flera dotterceller, hvilka slutligen 
skilt sig frän hvarandra och erhällit en afrundad form. Med full bestämdhet 
kan icke afgöras, om dessa nägot ovala celler äro sjelfva gränscellerna mot phel- 
lodermat. I annat fall skulle bastets yttersta celler nägot plattas samt blifva mera 
rektangulära och erhälla samma form som de otvifvelaktiga phellodermacellerna. 

Det radiala lüngdsnittet visar samma vexling af parenkymceeller och sil- 
rörssträngar. De sista bestä af 3 eller 4 samliggande silrör, emellan hvilka 
mindre celler äro inskjutna. Nägra af dessa äro tydligen jemnvärdiga med sil- 
rörscellerna, och för dem var det som jag ofvan antydde, att benämningen kam- 
biform skulle kunna användas. I denna växts rötter likasom uti alla delar 
af Geraniaceerna äro följecellerna — om sädana böra urskiljas — merendels lika 
!änga med silrörslederna, men den tunna väggen, som finnes emellan dem och 
silröret, utvisar, att de höra nära tillsammans med detta '.. De hafva nägot 
tjockare innehäll än öfriga vekbastceller och visa alltid en läng med cellen 
nästan jemnbred kärna. Nägon gäng tvärdelas de. I rötterna har jag aldrig 


!) Jag använder beteckningen följeceller für WırnerLms (Beiträge zur Kenntniss des 
Siebröhrenapparates dicotyler Pflanzen. Leipzig 1880) Geleitzellen och kan ej finna, att 
denna öfversättning pä nägot sätt strider emot de skandinaviska spräkens natur. Följecel- 
lerna omfatta, ätminstone en del af Rosexvinses, O. G. Prrersens och Wirtes adjunktiv- 
celler, och jag skulle använda samma namn, om det icke hade framkommit säsom en pro- 
test mot WırueLss namn Geleitzellen. Huruvida det öfverhufvud taget är möjligt och önsk- 
ligt att ständigt utfinna sädana namn, som icke i nägon mening förut användts, kunde väl 
diskuteras, men aldraminst bör här WırueLms namn Geleitzellen bortläggas, dä Russows ur- 
sprungliga användning (1871) af detta namn aldrig vunnit nägon spridning, samt namnet 
af Russow sjelf snart (1875) förändrats till Leitzellen. Särskildt önskar jag bibehälla det- 
samma, enär det synes bättre uttrycka dessa cellers egendomlighet in adjunktivcell. Wilhelm 
har dertill först noggrannt karakteriserat dessa element, och dä hans grundläggande arbete 
öfver silrören är en af de yppersta anatomiska afhandlıngar, som nägonsin skrifvits, tror 
jag, att en protest mot hans der använda beteckning knappast skulle vinna uppmärksamhet, 
För öfrigt synes det icke tjena till nägonting att hafva tvenne namn pä samma sak, hvilket 
skulle blifva följden utaf att upptaga RosenvisGEes namn adjunktivcell. I den tyska lite- 
raturen har nämligen Wilhelms ”Geleitzellen” allmänt antagits, och senast har Russow sjelf 
först i en afhandling öfver kallus’ byggnad förklarat sig erkänna det sammas lämplighet och 
derefter oafbrutet användt det i ett senare arbete öfver silrören. I den franska literaturen 
har det äfven vunnit insteg och Öfversättes der med cellules compagnes, 
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sett stärkelsekorn uti följecellerna. Emellertid bör anmärkas, att de rötter jag 
undersökt ı allmänhet varit fattiga pä stärkelse. Radialsnittet visar, att flerta- 
let bastceller afdelas genom tvära väggar. Oftast uppträda dessa delningar 
först, sedan cellerna erhällit ganska tjocka väggar och skjutits temligen längt 
utät ı den del af vekbastet, hvarest intercellularrum börja att bli synliga. Cel- 
lens form är redan förut icke sällan fullt parenkymatisk med nägot afrundade 
ändar. De uppkomna dottercellerna dela sig ofta änyo, och dottercellerna af 
andra ordningen afrundas äfven samt vidga sına lumina, och derigenom är det, 
som de i sä hög grad komma att likna phellodermacellerna. Pä flertalet längd- 
snitt kan dock en gräns iakttagas emellan kortare afrundade yttre celler och 
inre nägot längre rektangulära. Der gär ungefärligen gränslinien mellan bast 
och phelloderma, men ingalunda far man räkna alla rundare celler till det se- 
.nare, ty i en och annan af de rektangulära yttre bastelementen ser man rätt 
ofta nägon vägg uppträda och afskära ett mindre ändstycke som helt afrundas 
och erhäller samma form som phellodermacellerna. 

Ett tangentialt snitt visar naturligtvis mycket olika antal silrörsstränger, 
om den träffat ett silrörsband eller en parenkymzon, Aldrig saknas dock sil- 
rör. Detta blir pätagligen en följd af det förut anmärkta förhällandet, att sil- 
rörsgrupperna & tvärsnittet ofta ligga pä nägot olıka djup, sä att endast hör- 
nen stöta samman. 

Om man gör ett nägot tjockare tangentialsnitt genom mellersta delen af 
vekbastet, kan man lätt nog uppleta bilder, som motsvara det i fig. 7 0, tab. VI 
afbildade snittet. Man ser silrörens böjla slingrande gäng och huru de deri- 
genom komma att alldeles sammanbindas till ett nät med ovala längdragna 
maskor, som äro utfylda af parenkymet. Härigenoin, liksom genom den van- 
liga företeelsen, att en silrörsled stär i förbindelse med ett stort antal andra, 
ästadkommes en direkt kommunikation emellan rotens silrörssystem. Jag har 
sälunda iakttagıt silrör, hvilka i ena ändan visat en terminal silskifva och strax 
under densamma trenne eller fyra silskifvor, som ledde till andra silrörsleder, 
af hvilka ett par voro mera vertikala, men de andra böjde öfver mot andra 
silrörssträngar. 

Pä senare tider hafva som bekant silrören gjerts’ till föremäl för synnerli- 
gen noggranna bearbetningar, men dessa gälla stammarne och nägra träds röt- 
ter. Derföre fär man ocksä se nästan alla afbildningar framställa silrören sä- 
som raka rör, hvilka utan fürbindelse med andra silrörsled än öfver- och un- 
derliggande förlöpa länga sträckor ganska isolerade. Mellan närliggande vid 
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sidan af hvarandra belägna silrör skulle kommunikationen endast uppkomma 
genom silfälten '). Sä är alldeles icke förhällandet uti dessa växters rötter. Ty 
om man ocksä ville i nägra fall räkna ena hälften af en silskifbildning sä- 
som silfält, kan detta icke ske med den andra, som utgör terminaländan af ett 
närliggande till en annan sträng afböjande silrör. Anastomoser emellan sä hop- 
fogade silrör behöfvas väl icke, och jag kan ej heller uppgifva mig hafva i röt- 
terna sett otvetydiga sädana, men vill emellertid särskildt omnämna det i fig. 
72 tab. VI afbildade förhällandet. Klart nog synes, att der skulle man myc- 
ket väl kunna tala om en anastomos m emellan de bäda strängarne bc och a. 
Emellertid är en annan tolkning möjlig och nog äfven rigtigare. ame är 
en sammanhängande sträng, med hvilken sammanstöta silrörsleder d och ? Jag 
har insatt vid ena silrörsleden ett ?, enär jag icke med full visshet kunde se, 
huru detta element förhöll sig. Vid d var äfven sjelfva förbindelsen mellan den 
nägot djupare liggande vertikala strängen och de tvärgäende silrörslederna min- 
dre klar i följd af skymmande parenkymceellers mellankomst. Genom den egen- 
domligt krökta silrörsleden e ästadkommes ocksö förbindelse mellan olıka sil- 
rörssträngar. Den silrörsled, som förmediar förbindelsen emellan strängen c och 
de tvärgäende lederna, förtjenar äfven uppmärksamhet, alldenstund dess här blinda 
ända betydligt öfverskjuter det ställe, der silskitvorna äro helägna. Ungefärli- 
gen liknande silrörsled har Wınnerm afbildat i det anförda arbetet tab. V fig. 
49, och derigenom ästadkommes likasom här kommunikation emellan olika sil- 
rör. Intressant är ocksä, att denna silrörsled icke säsom de öfriga är hem- 
tad frän stammen utan tillhör en rot af Vitis. Funnes verkligen sädana sil- 
rörsleder mera allmänt uti stammen, mäste de väl nästan nödvändigt observerats 
af WiıLHELM, som gjort en sä stor mängd dylika macerationer. Ä samma tab. 
fig. 48 finnes äfven ett silrör, som slutar blindt men strax nedom spetsen vi- 
sar tvenne silskifvor, en afbildning som erinrar om andra förut omnämnda egen- 
domliga formförhällanden, som förefinnas hos ifrägavarande rötters silrör. 

Välja vi nu till närmare betraktande en silrörsgrupp, t. ex. den mellersta 
med s’ betecknadie gruppen ä& fig. 70 tab. VI, sä är der uti celleınas nästan 
jemnstora lumina en anmärkningsvärd omständighet. Efter det vi sett & längd- 
snitt, kunna vi vara fullt förvissade, att här finnas bäde silrörslede’ och kambiform- 
celler eller följeceller, men tvärsnittet visar ringa skilnad dem emellan. Dock kan 


!) Sa betecknar NeseLı de & sidoväggarne förekommande tapphäl, som tıll sin struk- 
tur likna silskifvorna. Jemf. WırueLm anf, st. sid. 14. 
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man vanligen bestämma ett silrörselement derpä, att innehället är mera eller 
ı.indre försvunnet, sä att endast den tunna nästan tomma hudsäcken (Hüll- 
schlauch.) ligger kvar uti midten. I de öfriga finnes ofta nägot protoplas- 
matiskt dem nära fyllande innehäll. Emellertid blir alltid & tvärsnittet särskiljan- 
det emellan silrörsleder och vidare kambiformceller nägot osäkert. Fig. 78 tab. 
VI visar en liten grupp af annat utseende än de, som finnas ä& fig. 70. De kor- 
tare väggarne äro radiala, de läugre tangentiala. Ilela elementet utgör hälften 
af en ungbastcell. Utrymmet har icke medgifvit ınig att medtaga andra half- 
van, som var en kambiformcell. Utanför dessa läg en enkel cell, som var lika 
bred som bäda tillsammantagna, innanföor dem. funnos tvä cellrader, som fort- 
sättas ända in’ till kambiets initialrad. Jag har sälunda antagit nämnda cell- 
grupp och kambiformcellen hafva framgätt ur en gemensam ungbastcell pä 
grund utaf de radiala väggarnes tjocklek. 

De & figuren afbildade elementen tolkar jag sä, att den rundade med cD 
utmärkta intill ena radialväggen belägna cellen är en kambiformcell af sä stor 
vidd, att allt innehäll försvunnit utom en liten plasmaklump vid ena väggen. 
Af de öfriga äro tvenne större märkta med s och innesluta de förutnämnda 
hudsäckarne, de öfriga tre torde kunna nämnas följeceller eller kambiformeeller. 
Dä tillspetsad form ä& kambiformcellerna knappt nägonsin här förekommer, torde 
dock ifrägavarande element böra nämnas följeceller. Eget vore för öfrigt om 
tre kambiformceellers tillspetsade ändar skulle pä samma ställe visa sig lika 
smala.. Här finnes ett tjockt nägot brunaktigt innehäll; roten hade nemli- 
gen legat i sprit tillsammans med andra klorofyllhaltiga växtdelar och derige- 
nom inträffar ofta, att plasmat nägot brunfärgas. I de tvä voro de länga kär- 
norna öfverskurna och den stora nucleolus synlig. I allmänhet hafva inga an- 
dra celler s& stora nucleoli som vekbastelementen, särskildt följecellerna. 

Flera andra grupperingar af silrörssträngarnes element förekomma, men 
dä omständigheterna icke medgifva mig att nu öka figurernas antal, mäste jag 
förbigä dem och endast anmärka, att vanligaste förhällandet vid bildningen af 
silrörssträngar synes vara, att en radial vägg först tudelar ungbastcellen, 
och derefter uppträda i den ena eller bäda dottercellerna i olika rigtningar 
stälda väggar. Följecellerna framgä nästan samtidigt med silrörselementet och 
häruti likasom deri, att jag aldrig kan erinra mig i Geraniaceers rötter ha 
tydligt sett följeceller af ringare längd än den följda silrörsleden, ligger orsa- 
ken till min tvekan deröfver, om dessa bildningar fullkomligt motsvara Wir- 
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HELMS Geleitzellen '). Följecellerna kunna visserligen genom sedan skeende 
tvärdelning blıfva kortare än silrörsleden, men detta är en helt annan sak. 
Ett sädant förhällande finna vi ä fig. 71. Tillsammantagna hafva dock dessa 
celler ursprungligen kunnat betraktas säsom en systercell till silrörsleden. Wır- 
HELMS Geleitzellen äro deremot hos bäde Vitis och Cucurbitaceerna kortare än 
silrörslederna. En annan omständighet stöder likväl den ofvan antagna be- 
nämningens rigtighet. Vid betraktande af fig. 78 se vi lätt, att skilnad gör 
sig gällande vid porförbindelsen emellan elementen. Cellen cb stär i förbin- 
delse med närliggande kambiformcell genom en vanlig por. Deremot se vi, att 
tvenne porkanaler, som frän en yttre parenkymcell inskjuta uti tangentialväg- 
gen mot de bäda följecellerna, ej mötas af nägra kanaler uti följecellerna. Eitt 
sädant förhällande är karakteristiskt für Wıruerrms Geleitzellen. Denna karak- 
ter är af ringa fysiologisk betydelse och synes endast bero derpä, att nägon 
sekundär membran knappt pälagras följecellens primära membran. I följd derutaf 
blir väggen emellan de bäda elementen nästan lika tunn som stänghuden ?) 
emellan tvenne kambiformceller. Den ena poren & figuren visar väl en tjock 
stänghud men har icke heller genomskurits mediant. Dä silrörslederna äro 
bägböjda och mera tvärgäende, fä tydligen följecellerna och de med strängen 
samslutna kambiformcellerna samma läge. 

Silrörslederna äro af temligen olika längd efter den rigtning de hatva. De 
raka vertikala hafva medellängd emellan de nästan horizontala kortare och de 
bägböjda, hvilka ofta äro de längste. De sistnämnda torde genom tvärdelnin- 
gar gifva upphof till de kortare. Längsta observerade silrörsleden hade en längd 
af ej fullt 300 Mik. Silrörens väggar äro temligen tunna, men alldenstund 
de kambiform- och parenkymceller, som ingä uti silrörsbanden, äro betydligt 
tjockväggiga, och enär silrörscellerna vanligen med nägon vägg ligga intill sä- 
dana element, kan man ocksä finna ganska tjocka silrörsväggar. Jag har re- 
dan förut omnämnt, att egendomligt belägna silskifvor finnas och skall här 


") Hade namnet adjunktivcell gifvits ät sädana element, som hade samma längd med 
silrörsleden och bildas genom ovanligt tidiga delningar, 52 borde dessa element erhällit 
detta namn. Jag anmärker detta, enär figurerna hos förutnämnde författare, hvilka använda 
benämningen adjunktivcell, nästan alltid visa lika länga följeceller och silrörsleder. 

2) Sä kallar. jag Dırreis, Russows och StrAsBurGeErs Schliesshaut. Förr har man hul- 
pit sig med primär membran eller dylikt. Sedan emellertid SrrasBuRrGER tydligen visat, 
att stänghuden nägot förtjockas, kan icke uttrycket primär membran bibehällas för denna 
bildning, och pä& samma grunder blir äfven pe Bary’s gränslamell ett mindre lämpligt namn 
Är icke fräga om allt för noggranna detaljer, använder jag dock stundom detsamma, 
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endast tillfoga, att silskifvorna alldeles icke synas företrädesvis intaga nägot 
bestämdt läge. I mera vertikala silrör äro de vanligare horizontala.. Nästan 
alltid äro de enkla. Kallus är i de yngre silrören temligen obetydlig, ehuru äf- 
ven förbindningssträngar genomsätta temligen gamla och med riklig kallusbild- 
ning försedda skifvor. 

De äldsta silrören blifva förträngda af de sig utvidgande parenkymoellerns, 
och dä sijrören icke synas tillväxa eller utbilda celler genom senare delningar, 
mäste de förr eller senare förträngas. Om man gör ett tangentialt, ej för tunnt 
snitt genom yttre bastet, finner man, om snittet lägges i en blandning utaf 
alkohol och jodjodkalium, hvartill litet klorzinkjod tillsatts, här och hvar myc- 
ket tydliga brunröda silskifvor, som äro flera gänger tjockare än de här inga- 
lunda tunna väggarne. De äro ett par Mik. tunnare i genomskärning än de 
tjockaste jag funnit uti gamla stammar, och af hvilka afbildningar lemnas i fig. 
54 tab. I och fig. 62 tab. V. Innehäll fans kvar jemte stärkelsekorn, men 
nägra förbindningssträngar kunde ej upptäckas. I de yttersta bastlagren uti 
äldre rötter kan man icke se annat än kallus och nägra stärkelsekorn & de 
förstörda silrörens plats. I mänga fall finner man endast kallus, men denna 
är mycket starkt utvecklad, och om dess tjocklek nägon gäng synes jemförelse- 
vis ringa, torde detta alltid bero pä hopklämning. Här finnes sälunda kallus 
kvar i de äldsta rotdelarne och resorberas icke, innan silröret blir passivt. Att 
en s& stark kallusbildning förekommer uti rötterna synes vara mindre vanligt. 
Häröfver äro dock hvad örterna angär nästan inga undersökningar gjorda. Rus- 
sow har som bekant ı de flesta fall funnit silskifvorna i rötterna bäde under 
vinter och sommar motsvara stammens silskifvors sommarstadium, och alltsä 
hafva de mindre starkt utvecklad kallus '). Hos örterna är likväl kallusbildningen 
i allmänhet starkare än hos träden, och uti den rikliga förekomsten af starkt . 
kallösa silskifvor i den äldre barken Öfverensstämma ocksä, säsom vi skola 
finna, Geraniaceernas rötter med samma växters stamdelar. De smala celler, som 
Atföljt silrören, äro vanligen ej lätia att äterfinna, och möjligen tilltaga äfven 
somliga af dem i storlek och deltaga i bildningen af här befintliga parenkym- 
celler. Ett par gänger har jag sett bilder, som tydt pä thyllbildningar inuti 
silrör, men möjligen kunde följecellernas tillväxt och tvärdelning samt silrörets 
förträngning frambringa liknande förhällanden. Emellertid erinrade dessa snitt 


!) Sur la "structure et le döveloppement des tubes cribreux. Ann. sc, nat. 6. serie 
Botanique Tome XIV :sid. 202. | ; 
Lunds Univ. Ärsskr. Tom. XIX, 7 | 
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nägot om Janczewskıs ') ä pl. 8 fig. 16 meddelade bild af Vitis-silrörens utfyl- 
lande förmedelst thyllbildningar. 

Intercellularrummen emellan bastets parenkymceller äro sällan längdragna, 
utan smä rundade rum, som ligga i rader öfver hvarandra och härigenom gifva 
cellerna ett nägot taggigt utseende. Helt oregelbundna intercellularrum före- 
komma aldra vanligast. Phellodermacellerna äro säsom förut antydts mindre 
rundade och bilda minsta delen af barken. Korkkambiets celler dela sig i all- 
mänhet centripetalt. Hos Erodium är emellertid korkmanteln ganska svag. 

Jag skall nu omnämna nägra afvikande eller mera utpräglade egendomlig- 
heter hos andra Geraniaceer. Erodium cicutarium visar äfven tangentiala vex- 
lande zoner, men hos den arten äro silrörsbanden bredare, och de i dem füre- 
kommande kambiformcellerna äro ofantligt mycket tjockväggigare än de celler, 
som bilda mellanliggande parenkymzoner. Äfven dessa utgöras af ett större antal 
cellrader. Intercellularrummen äro stora och talrika. Silrörsbanden äro ofta 
afbrutna genom rader af parenkymceller och visa derigenom en tendens till 
att sönderfalla i strängar. Bäde parenkymzonernas och silrörsbandens ele- 
ment bibehälla ofta hos denna art ganska länge sin ursprungliga längd. De 
tjocka kımbiformeellerna i silrörsbanden äro af vexlande form och kunna till 
och med gaffelgrenas i ändarne. Tapphälen äro stora men ofta vertikala. Dessa 
celler äro pä väg att förvedas, och hos E. gruinum och nägon annan art af 
samma slägte har jag ocksä funnit talrika förvedade celler i den yttre barken. 
Huruvida alla dylika härstamma frän bastet eller om nägra uppkommit genom 
phellogenets verksamhet, kan jag ej afgöra.. Bland de. tjockare kambiformcel- 
lerna är det just man finner de förut omnämnda i radial rigtning gäende 
cellerna.. Man fär den uppfattning, att härigenom utvecklas radiala stödjepe- 
‚ lare emellan de koncentriska mekaniskt dugliga ringar, som bildas af silrörs- 
banden genom deras rikedom pä tjockväggiga kambiformceller. Aldrig har jag 
kunnat se silrör gä jemte dessa kambiformceller frän band till band, men an- 
tagligen förekomma äfven dylika anastomoser, alldenstund här silrörens förlopp 
äfven & radialsnittet ofta är mycket oregelbundet, hvilket förhällande kan 
märkas redan uti ungbastzonen och sälunda icke fär tillskrifvas nägon förträng- 
ning eller senare förskjutning af elementen. 

Rättast torde väl ifrägavarande egendomlighet böra anses bero utaf en se- 
nare sjelfständig tillväxt hos cellerna. Jag har förut omnämnt, att dessa celler 


1) Eitudes compardes sur les tubes eribreux. Ann. sec. nat. 6, serie. Tome XIV. 
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ganska ofta hafva nägot vertikala porer. Här finnes sälunda en tendens till 
bildning af mekaniska element. De hos E. yruinum iakttagna härdbastcellerna 
äro länga, temligen raka, men visa här och hvar utskott och hafva mycket 
ofta ändarne bägböjda. Samma bildningstendens föreligger tydligen här som 
hos E. cicutarium, men hos den sistnämnda arten nä cellerna sällan öfver det 
kollenkymatiska stadiet, under hvilket de emellertid antaga mycket egendomli- 
gare för sä beskaffade element mig veterligen icke bekanta former. Afvikelsen 
bestär dock egentligen blott deruti, att ifrägavarande celler icke sedermera för- 
vedas, ty man mäste väl antaga, att alla oregelbundet formade sklerenkymati- 
ska celler antaga sin form under yngre kollenkymatiska stadier. Ätminstone 
kan jag ej erinra mig nägot bekant fall, dä förvedade celler visa senare till- 
växt. Möjligen kunna de omdanas till kollenkymatiska celler och derefter an- 
taga ny form och funktion. Äfven hos E. gruinum ästadkommes genom de 
smä böjningarna och utskotten en nätlik. förbindelse mellan härdbastcellerna. 
Hos de af mig undersökta exemplaren utaf denna art har härdbastcellernas för- 
vedning varit nägot ofullständig, likasom antalet sädana celler varit ringa. Of- 
tast ligga de mera enstaka, men smä grupper af 3 eller 4 härdbastceller har 
jag äfven iakttagit. Längdsnittet visar emellertid, att de allestädes stä i sam- 
band med andra liknande element. Dä jag anmärkt, att cellernas förvedning 
är nägot ofullständig, behöfver knappt päpekas, att de föra lefvande innehäll. 
Endast skulle kärnans ofta rundade form vara mera anmärkningsvärd. 

Ännu fullständigare äro rotens härdbastceller utbildade hos Geranium py- 
renaicum. Här äro de antingen mera längdragna och regelbundet sträckta eller 
ocksä vanlıgare af högst oregelbunden form med divergerande utskott och för- 
 greningar. Ena ändan är stundom säcklikt utvidgad, men den andra utdragen 
till en läng spets. Emellan dessa med sneda spricklika tapphäl försedda cel- 
ler är den öfriga väfnaden inskjuten, och deras mekaniska betydelse är all- 
deles pätaglig. Emellertid är arbetsfördelningen ganska ofullständig, ty de föra 
icke obetydliga kvantiteter stärkelse. Ehuru visserligen en del af dessa element 
äro af fibrovasalt ursprung, torde andra och kanske de flesta tillhöra phel- 
lodermabarken. S& väl phellodermat som bastparenkymet äro hos denna art syn- 
nerligen tunnväggiga. Korken är. ovanligt rikligt utbildad, och de luftfylda 
korkcellerna mera radialt utdragna än hos nägon annan af mig studerad Ge- 
raniace. Ä föreliggande snitt utgöres korkmanteln. af 20 cellrader. I samband 
med denna rikligare korkdaning stär äfven den starkare utbildningen af phel- 
lodermat. Intercellularrummen äro ganska smä. 


| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 


52 | D. Bergendal. 


Hos nägra arter, möjligen individuelt vexlande, har jag funnit kambiform- 
banden väl skilda frän hvarandra i yngre stadier och dess särskilda element 
p& vanligt sätt utbildade, men det yttersta kambiformbandet var hoptryckt till 
starkt ljusbrytande massor, som slitits ifrfän hvarandra genom den sträckning, 
för hvilken de varit utsatta. Mellanrummen kunde utfyllas af parenkymet eller 
utgjorde de luftfylda tomrum. I de glänsaude kambiformmassorna förlöpa ore- 
gelbundna strimmor, som äro enda resterna af cellernas lumina. Innehället var 
i allmänhet totalt borta. Hos de exemplar, hvilka visat sädana glänsande hop- 
tryckta cellmassor, har alltid korkbildningen varit ofantligt svag, och korken 
har utgjorts af en eller tvenne svagt utbildade cellrader. Här kunde phello- 
dermats tjocklek med säkerhet bestämmas till 4 eller 5 cellrader, oaktadt det 
undersökta exemplaret var ınycket gammalt med 7 1. 8 starka silrörsband 
och riklig ved. Det här skildrade tvärsnittet tillhörde en gammal rot af @. 
pusillum. Hos denna art säväl som hos @. molle och flera andra äro silrörsban- 
den vanligen afbrutna af parenkymceller. Man knnde derföre mera lämpligt 
tala om ett band af vexlande parenkym- och silrörsgrupper. Alltid mäste dock 
ihägkommas, att silrörsbandet och silrörsgrupperna till minsta delen utgöras af 
silrör utan hufvudsakligen bestä utaf mera tjockväggiga kambiformceller. | 

Hos ätskilliga arter bli intercellularrummen mycket större än hos den of- 
van mera noggrannt omnämnda Erodiumarten. Cellernas redan der & längd- 
snittet synliga utskott bli längre, och derigenom erhälla elementen en i 
bladens grundväfvad ganska vanlig, men sä vidt jag har mig bekant för 
bastparenkym rätt sällsynt form, som erinrar om Sanıo’s conjugirtes Holzpa- 
renchym och Porlieras ersättningsceller ')., Utskotten äro emellertid mera ore- 
gelbundna och kortare. I rötternas sekundära bast torde de icke vara synner- 
ligen ovanliga.. Dock kunna formerna stundom bli sä egna, att de synts mig 
förtjena ett särskildt omnämnande. Starkaste utvecklingen nd väl dessa inter- 
cellularrum i rotens bast hos Salicornia herbacea, der hela det sekundära genom 
centripetala delningar uti det extrafascikulära kambiet uppkomna bastet ute- 
slutande bestär af ett lakunöst parenkym ?). Hos denna växt har det lakunösa 
bastparenkymet sin motsvarighet i stammens sekundära bark, men hos @e- 
raniaceerna liksom hos öfriga växter finner man väl endst rötternas bast vara 


lakunöst. Här och hvar blifva intercellularrummen sä stora, att tvärsnittet ger 
anledning till att tala om lakuner. 


1) Jfr Bot. Zeit. 1863. tab. IV figg. 2, 8, 18. 
?) HuLtgers, Anatomiska undersökningar öfver Salicornia etc. Tab, II, fig. 11. 


Bidrag till örtartade dikotyledoners jämförande anatomi. 93 


De hittills omnämnda formerna visa iydlig skilnad emellan silrörsband och 
transpirerande parenkymzoner icke blott i bastets inre ungbastzonen mera när- 
liggande del, utan äfven i den yttre dilaterade bastregionen. I samma män 
som silrörsbanden äro kraftigt utvecklade vare sig säsom verkligen samman- 
hängande band eller säsom pä& samma djup i stammen belägna strängar, är 
det ocksä sjelfklart, att dilatationsförändringarna icke skola kunna hvarken sä 
slita deras element frän hvarandra eller till den grad hoptränga desamma, att 
de icke skola kunna med lätthet äterfinnas. Detta blir deremot fallet, om sil- 
rörsbandet är svagt ulveckladt och utgöres af smärre ätskilda silrörsgrupper, 
hvilka icke ätföljas af tjockare kambiformceller. 

Ett sädant förhällande finna vi hos ätskilliga Geraniumarter. Jag skall 
bland dessa nägot omnämna @. palustre och silvaticum. | 

Redan förut har jag anmärkt, att det icke är möjligt att der iakttaga nä- 
gon gräns emellan bastparenkymzonen och phellodermat. Tvärsnitten genom 
deras bast äro ganska snarlika, men @. palustre är nägot rikare försedd med 
intercellularrum, hvilka & längd- och tvärsnitt visa samma form, ehuru de van- 
ligen äro större ä det senare. Inre vekbastzonen hos @. palustre har den förut 
säsom typisk angifna strukturen. Svagt utvecklade silrörsband omvexla med 
parenkymzoner. Längre utät blir hela bastet likformigt och utgöres af rundade 
ganska tjockväggiga celler, hvilka äro fylda med stora stärkelsekorn. Endast 
i de yttre cellerna äro kornen mindre, och uti phellogenet och de detsamma 
_ närmast belägna cellerna blifva de minst samt gifva’ violett jodreaktion. Denna 
. arts korkceller äro plattade, fylda med ett brunaktigt hartsliknande ämne. 

Bland bastets rundade celler tilldraga sig här och hvar starkt kollenky- 
matiska hörn af ofta nägot brunaktig färg särskild uppmärksamhet. I närheten 
af sädana hörn visar tvärsnittet nägra mindre lumina, och vanligen finnes en 
eller annan cell med mindre stärkelsekorn. Starkare förstoring läter snart för- 
stä, att pä dessa ställen förefinnas rester. efter de förträngda silrörsgrupperna, 
och detta blir äfven fullt säkert genom jemförelse med längre inät belägna 
grupper, hvilka endast delvis förträngts.. Sedan man pä detta sätt funnit sil- 
rörsgrupperna, blir det vanligen ganska lätt att sammanbinda dem ıned hvar- 
andra och i de pä betydliga afständ liggande förtjockade hörnen se sista re- 
sterna af de ursprungliga silrörsbanden. Hvarje sädant hörn visar vanligtvis 
vid mycket stark förstoring flera smä springor fylda med ett brunaktigt harts- 
liknande ämne. | 


| | 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
\ 
| 
| | 


54 D. Bergendal. 


En radial längdgenomskärning bekräftar helt och hället denna genom be- 
traktande af tvärsnittet vunna uppfattning. Fig. 74 tab. VI afbildar en del 
af ett radialt längdsnitt genom mellersta delen af barken. Nägra celler inne- 
hafva den ursprungliga längden, men äro starkt utvidgade, andra hafva tvär- 
delats och visa äfven längddelningar. En cell är vida smalare än de öfriga 
och för smä stärkelsekorn. Emellan dessa celler ser man i en nägot oredigt 
konturerad massa en silskifva, hvilken hufvudsakligen derigenom är egendom- 
lig, att den visar sä svag kallusbildning. Hos denna art har jag icke sett 
starkare kallusbildning, och det har förekommit mig, som vore denna i allmän- 
het svagare i de fleräriga arternas rötter än uti de ettärigas. 

Dä breda märgsträlar dela veden uti skilda strängar, fortsättas dessa ut j 
bastet, hvarest & sädana ställen inga silrörsgrupper förekomma. Likväl iaktta- 
gas icke gränserna sä skarpt, att inga silrörsgrupper skulle falla utanför kärl- 
strängen. Hos @. sanguineum öfverensstämmer det interfascikulära bastet mera 
med det fascikulära. 

En egendomlighet förtjenar särskildt anmärkas. Oaktadt. cellerna i ba- 
stet af @. palustre blifva mycket korta, ja stuudom nästan isodiametriska och 
rent af fullproppas med stärkelse, är dock i de flesta fall cellkärnan längdra- 
gen, nägot tillspetsad. Icke sällan blir den böjd derigenom, att stärkelsekornen 
tryeka den upp mot cellväggen i ett hörn. Ä fig. 74 tab. VI äro trenne cell- 
 kärnor synliga. Celler af de föreliggandes form pläga alltid hafva rundade kär- 
nor, och det är derföre en beaktansvärd omständighet, att de korta barkcellerna 
fä ungefärligen samma kärnform som modercellen. Bekant är ju ocksä, att i 
mänga fall visa korta vedparenkymceller mera längdragna kärnor. 

G. sanguineum visar ocksä ett synnerligen likformigt yttre bast, som man helt 
visst skall tveka att räkna säsom fibrovasal väfnad, dä silrörens förträngning 
är synnerligen fullständig. Den inre otvetydiga bastdelen visar sä stor mängd 
af silrör, att man endast med mycken svärighet kan der urskilja nägra tangen- 
tiala zoner. Tvärsnittet visar förr radiala silrörssträk och parenkymcellrader 
emellan dem. Silrörsrikedomen' är särdeles stor hos denna art. Eitt radialt 
längdsnitt gör det nästan ännu mindre antagligt, att yttre delen af barken till- 
hör fibrovasaleylindern, ty de afrundade elementen äro ofta längre i den ra- 
diala än uti den vertikala rigtningen. Alla dessa element kunna icke heller 
räknas till bastet, men ingen enda karakter torde kunna uppgifvas, hvarigenom 
phellodermat och bastparenkymet skulle ätskiljas, och derföre blir ocksä grän- 
sen mycket godtycklig, dä utvecklingen endast i undantagsfall kan studeras. 
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Oaktadt flertalet af cellerna her sädan afrundad form, förefinnas likväl ganska 
längt ute i barken här och hvar smä grupper af längre celler, som väl dä ut- 
visa platsen för hopträngda silrörsgrupper. Stärkelsekornen äro äfven i sädana 
gamla element mindre, mera längdragna än de, som finnas i öfriga barkceller. 
Dessa mindre stärkelsekorn äro ofta bägböjda. Vidare är en i hög grad pä- 
fallande egendomlighet, att kallusskifvorna synas p& nägot sätt inkomna uti 
cellerna och mer och mer förändras. Härvid-är dock möjligt, att de blott ligga 
emellan elementen, fast knifven infört dem uti cellerna. Förändringen visar 
sig deruti, att de äro ojemna med tvärhuggna ändar eller böjda eller hopvikna 
samt icke sällan erhälla mörkare färg vid tillsats af förut nämnda blandning 
af alkohol, jodkalium och litet klorzinkjod. I andra fall tycker man sig kunna 
iakttaga silskifvorna kvarsitta p& cellväggen. Alltsammans blefve lätt förkla- 
radt, om man finge antaga en silrörens tvärdelning, men sädan har jag icke 
bestämdt iakttagit. Jag har emellertid trott mig böra rigta uppmärksamheten 
pä dessa ganska egendomliga förhällanden, som nog mängenstädes äterkomma. 
Bestämdt afgörande utaf dessa frägor stöter pä& nästan oöfvervinnerliga svärig- 
heter. Ett tunnt snitt lösrifver nästan alltid äldre kallusskifvor, och macera- 
tion har icke heller gifvit mig full klarhet, ehuru jag närmast sett sädana bil- 
der, hvilka talat mot all, delning af silrören. Kallusskifvorna äro äfven hos 
denna arts rötter relativt ganska tunna. 

Säsom van Tıersuem anmärker i sitt arbete om rötterna, skulle helt visst 
goda artmärken kunna hemtas frän det sekundära bastets anatomiska byggnad. 
Van Tiesmem talar i allmänhet om ”la caracterisation anatomique des gen- 
res” 1), Hos Geraniaceerna har det synts mig näppeligen gifvas nägra ana- 
tomiska skiljemärken emellan rotbyggnaden hos slägtena, dä arter inom ett slägte 
kunna vida fullständigare öfverensstämma med arter inom ett annat än med 
sina närmaste slägtingar. S& likna Erodierna i allmänhet ganska nära de ett- 
äriga Geranium-arterna.. De perenna formerna skilja sig rätt betydligt frän 
flertalet ettäriga genom bastets rikliga stärkelsehalt, mera likformiga tjockväggiga 
celler och den ganska vanliga förekomsten utaf hartssäckar samt större rike- 
dom pä kristallförande element. Lika litet som i fräga om veden kan jag här 
ingä pä ett närmare karakteriserande af de skilda arternas bastbyggnad. 

Hartssäckarne uppträda till att börja med endast mera enstaka och äro dä 
vanliga hartsförande celler, hvilka vanligen ligga i närheten af kristallförande 


1) RECHERCHES sur la symetrie de la structure des plantes vasculaires, Ann, de sc, tan. 
serie, Botanique Tome XIII, s. 273. 
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element, eller ocks& synes hartsbildningen utgä frän de förträngda silrören. I äl- 
dre delar synes en resorption af väfnaden sprida sig frän sädana ställen, och 
till följd derutaf finner man dem äfven omslutas af nägot plattade förkorkade 
celler, hvilka bildas genom tangentiala väggars uppträdande rundt omkring re- 
sorptionsplatsen. Stundom kunna sädana hartsbildnings-centra uppträda till 
ganska betydligt antal. Likväl blifva de icke sä stora eller mänga i rötterna 
som i rhizomerna. 

Geraniaceernas rötters sekundära vekbast skulle ännu kunna göras till före- 
mäl för ytterligare undersökningar, men jag har endast päpekat de vigtigaste 
förhällandena och skall slutligen !i korthet rekapitulera! hufvuddragen af den 
föorut meddelade längre beskrifningen. 

I bastet kunna i allmänhet vexlande tangentiala band af silrör och kam- 
biform samt oftast transspirerande parenkym urskiljas. Ju längre dilatationen 
fortskridit, ju mindre kan denna struktur märkas. Silrörsgrupperna hopträngas 
och blifva ofta i senare tillständ endast märkbara genom kallusrester eller ge- 
nom celler med mindre stärkelsekorn eller genom hartsbildning. 

Silrören äro relativt smala och uppkomma gruppvis af ungbastceller, hvil- 
kas första delningsväggar än äro tangentiala än radiala. Särskildt anmärknings- 
värd är den nätlika förbindelsen mellan silrören, som stundom kan fullständigt 
antaga form utafanastomosbildning. Isilrörsbanden finnas vanlıger “,uuxare kam- 
biformceller, hvilka stundom bäglikt böja öfver frän ett band till ett annat samt 
äfven stundom förvedas och derigenom gifva upphof till egendomligt formade 
härdbastceller... Liknande cellformer kunna äfven bildas i phellodermat, och dä 
böra de benämnas grundsklerenkym. Öfriga strukturförhällanden fä anses till- 
räckligt behandlade i föregäende visserligen detaljerade men i förhällande till 
ämnets mänga intressanta punkter allt för knapphändiga redogörelse. 


c. Rotens primäre väfnader. 


Den primära byggnaden af rötterna är vida mera bekant än den sekun- 


dära, och särskildt har van Tıeenems ofvan anförda arbete gifvit oss rätt nog- 
grann kännedom om rötternas första väfnadsdifferentiering. NaeLı hade först 
utredt dessa förhällanden, och Russow lemnade vid samma tid som van Tıee- 
HEMS arbete utkom nägra meddelanden häröfver. Dä dertill lägges, att dessa 
förhällanden äro i hög grad enformiga, blir det lätt att förstä, det icke mänga 
nya egendomligheter kunna & detta omräde upptäckas. Vi skola dock se, att 
Greraniaceernas unga rötter visa ganska intressanta och enstäende strukturför- 
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hällanden. Den primära byggnaden har jag studerat hos ett mindre antal a:- 
ter och ı allmänhet ej funnit anledning till antagande af nägra större afvi- 
kelser inom familjen. Rotens vegetationsspets visar temligen tydlig ätskilnad 
emellan plerom och periblem. Periblemet är deremot mindre skarpt afsatt 
frän dermatogenet. Dermatogenet synes äfven vara calyptrogen. Fürst ett 
stycke ofvanom spetsen blir skilnaden tydlig emellan epidermis och rotmös- 
san. Vanligen äro rothären färdigbildade 2—4 centimeter ofvan spetsen. Peri- 
blemets och dermatogenets initialceller äro mindre tydligt skilda, och nägon 
gäng torde man böra räkna dubbla initialceller för periblemet. Periblemet är 
här säsom oftast ı rötterna försedt med luftfylda intercellularrum redan i när- 
heten af sjelfva vegetationspunkten. Väfnadsutbildningen synes kunna försiggä 
med mycket olika hastighet. Än har jag funnit fibrovasaleylinderns differen- 
tiering och kärlbildningen visa sig 1 eller 2 millimeter frän spetsen, än hafva 
. samma förhällanden först kunnat späras pä flera millimeters afständ frän den- 
samma. 

Betrakta vi ett tvärsnitt genom en yngre rot af @. molle, fig. 17 tab. II, 
finna vi der genast den normala dikotyla rotstrukturen. En diark kärlsträng 
af mot polerna smalare kärl skiljer den fibrovasala eylinderns tvä större vek- 
bastgrupper frän hvarandra. Vekbastet är & figuren skematiskt utfördt. När- 
mast utanför vekbastet märkes perikambiet (vav Tırsmems membrane rhizogene), 
hvars celler äro mera sträckta utanför kärlsträngens poler än utanför vekba- 
stet. Perikambiet utgör här som hos öfriga fanerogamer pleromets yttersta lager. 


Grundväfnadens innersta lager är en endodermis ed. med väl utbildade 
Casparyska punkter. Vid epb är fortsättningen af det Casparyska bandet & de 
horisontala väggarne synlig. Det ter sig som ett svagt rynkadt band, hvilket 
är betäckt af nägot tätare protoplasma än den öfriga väggdelen. Endodermis- 
cellerna äro som vanligt nägot plattade. Ä denna figur är deras uppkomst 
genom tangentiala delningar utaf inre barkcellagret pätaglig. Barkens cellra- 
der äro tre, af hvilka den inre bestär af radialt sträckta celler. Sädan form visa 
alla cellraderna i ännu yngre stadier. Eget nog ser man ä detta tvärsnitt knappt 
nägra intercellularrum, fast sädana otvifvelaktigt fürekomma redan pä detta sta- 
dium. Yitterst se vi de ganska väl bibehällna epidermiscellerna med nägra rot- 
här. I barkens yttersta cellager ser man ä ett ställe, att tre närliggande cell- 


väggar visa egendomliga linsformiga förtjockningar. 
Lunds Univ. Ärsskrift. Tom. XIX. 8 
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Enahanda förtjockningar uppträda eljest mera allmänt. Vanligast finner 
man linsformiga förtjoekningar & alla radiala cellväggar i yttre cellagret af 
Geraniernas vötter. Än äro de mera konvexa, än tillplattade. Man finner 
dem antingen skarpt afsatta frän det öfriga membranstycket eller öfvergäende 
i detsamma. I senare fallet bli de längsträckta och äro nästan lıka länga som 
radialväggen. Särskildt längdragna äro dessa förtjockningar hos G. silvaticum. 

Om exemplaret utvuxit i det fria, utvecklas dessa bildningar förr och starkare, 
än om plantorna odlas uti vatten. Fig. 18 afbildar en del af ett tvärsnitt ge- 
nom en mycket ung rotgren utaf @. dissectum. Der se vi linser & alla väggarne, 
och den öfriga delen af tvärsnittet visade likadana bikonvexa linser & radial- 
väggarne, ehuru snittet ej var sä Iyckadt, att de lämpligen kunde afbildas. För- 
färdigandet af snitt genom dessa yiterligt fina rottägor är nemligen ganska be- 
svärligt, och derföre mäste man vara beläten, om endast en del’ af snittet är 
fullt Iyckad. Pä tvenne ställen visar figuren horisontala band emellan de lins- 
formiga förtjoekningarna. Föreliggande bildningar öfverensstämma sälunda full- 
komligt till läge med Casparyska bandet ı endodermiscellerna, och det lider heller 
icke det ringaste tvifvel, att deras uppgift är densamma eller att förstärka väg- 
gens motständskraft emot radialt tryck. Att sädan förstärkning behöfves, visar 
sig ocksä derigenom, att epidermiscellerna nästan alltid hoptryckas och förstöras 
mycket tidigt. Förtjockningsbandet är nägot gulaktigt med yttre randen mera 
ljusbrytande. Vid tillsats af kalihydrat ansväller det starkt och visar sig vara 
sammansatt utaf talrika lameller. Koncentrerad svafvelsyra angriper det häf- 
“tigt och ästadkommer först en betydlig svällning, hvarefter hela massan för- 
svinner mera eller mindre fullständigt. Nägon gäng har jag efter tillsats af 
sistnämnda reagens erhällit ett tomt rör till rest. Vanligen ansvälla emellertid 
de inre lagren sä häftigt, att det hela sönderslites och endast oregelbundna tra- 
siga lamellstycken äterstä. Sjelf begick jag nägra gänger det misstaget, att jag 
förvexlade rothärens kutikulariserade lager med dylika rör. Den primära mem- 
 branen med eller utan mycket tidiga sekundära pälagringar genomsätter tydligt 
linsen och visar vanligen nägot mera hvitaktig färg. Genom linsens färg och 
förhällande till reagenser — gul jodreaktion, hvilken dock ifta nog är myeket 
svag — har jag erhällit den föreställning, att bandet är nägot förvedadt, men 
dertill indränkt med harts. Stundom finner man i förtjoekningsbandets ställe 
nästan alldeles samma bildningar som uti endodermis. 

I nästan alla Geraniaceers finare rottägor har jag funnit sädana linsfor- 
miga bildningar ä yttre barklagrets radiala väggar. Endast hos @. anemone- 
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folium har det icke lyckats mig finna nägra. Möjligen kan detta bero derutaf, 
satt de undersökta rottägorna kröpo utmed inre väggen af krukan, der väl plat- 
sen fär anses temligen rymlig. Jag har eljest underkastat alla tillgängliga for- 
mers finaste rottägor ') härp& rigtad undersökning och aldrig fürgäfves sökt 
dessa bildningar. De träffas emellertid icke alltid lika starka, ej heller finnas 
de i alla rottägor. Ju svagare rottägan är, desto säkrare kan man päräkna 
att finna linserna. Under denna sommars förra torrare hälft voro de starkare 
utvecklade än under regnperioden i Juli mänad. Hos exemplar, som i Mars 
mänad insamlades — afbildningen fig. 18 visar tvärsnitt genom rottäga utaf 
ett sädant — voro de särdeles kraftiga redan i de yngsta rotgrenarne, som 
ännu icke differentierat mera än de polara kärlen. Deremot har jag vid vat- 
tenkultur funnit dem ännu knappt märkbara i rötter, hvilkas hela kärlsträng 
färbigbildats, och vanligen blifva de der först märkbara pä 5 till 6 eller ännu 
flera centimeters afständ frän rotspetsen. Vid vattenkultur hafva de alldeles icke 
kunnat iakttagas hos mänga starkare rottägor af @. Londesii m. fl. Eljest synas i 
detta afseende birötterna och pälrotsförgreningarna förhälla sig fullt öfverens- 
stämmande. Dessa bildningar äro derföre likasom andra mekaniska inrätt- 
ningar i synnerligen hög grad beroende utaf de yttre omständigheternas di- 
rekta inverkan. Detta bestyrkes äfven af ett sädant förhällande, som fig. 17 
tab. II utvisar. I andra fall hafva tvenne mindre afbrott förekommit. Dessa 
lägo likväl icke midt för kärlsträngens poler utan midt för vekbaststrängarne. 
Jag anmärker detta, enär häruti ligger ett bestyrkande af ScHWENDENERS 
gent emot Russow uttalade äsigt ?), att sädana förtjockningsband i subepidermala 
barklager icke fü räknas säsom nägon förstärkning af endodermis och derföre 
ej heller böra erhälla benämningen ”Aussenscheide” i likhet med de öfverens- 
stämmande bildningar, hvilka uppträda hos ett större antal växter uti barkens 
närmast utanför endodermis belägna cellrad. Framför allt torde de väl hafva 
tıll uppgift att hindra hoptryckningen af barkens cellrader. Detta blir natur- 
ligtvis möjligt derigenom, att horisontala sträfpelarband gä mellan de radiala 
vertikalt stälda banden. I följd härutaf kan man väl äfven här antaga, att 
medelbart understödes endodermis af de subepidermala förtjoekningarna. En- 
ligt Scnwenpener skulle dock egentligen dylika förtjoeckningar stödja epidermis- 
cellerna. Jag vägar icke förneka detta, men anser mig likväl böra änyo pä- 


") Salunda har jag undersökt rottäger utaf alla de svenska arterna utum @. lucidum 
2) SCHWENDENER, Die Schutzscheiden etc. s. 36. 
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peka, att epidermiscellerna i de flesta fall mycket tidigt hoptryckas, äfven dä 
dylika band finnas. De öfriga Gruinalernas rötter sakna sädana bildningar, 
och deras epidermisceller voro mindre ofta hoptryckta än Geraniaceernas. Af 
de öfriga Gruinalerna har jag undersökt rottägor af Oxalis Acetosella och cor- 
niculata, Tropeolum majus och minus, Impatiens nolitangere och parviflora, flera 
Linum-arter samt Limnanthes Douglasii. Hos flera af dessa har jag troti mig 
finna barkens celler mera tjockväggiga än hos Geraniaceerna. Sä tycktes mig 
äfven de Geraniumrötter, som tillfälligtvis saknade förtjockningsbandet, för- 
hälla sig. 

Fig. 53 tab. III och fig. 13 tab. I visa ett par nägot oregeibundet utbil- 
dade förtjockningar uti det subepidermala barklagret. Den förra figuren visar, 
att förtjockningen liksom klufvits itu derigenom, att epidermiscellen inskjuter en 
spets, som tudelar radialväggen. De bäda halflinserna sitta icke fullt midt 
emot hvarandra. Cellernas form är mycket oregelbunden. Fig. 13 visar en 
del af ett yttre cellager, der förtjockningar finnas & tvenne väggar men sak- 
nas fullständigt ä den tredje. Dessutom finnas der äfven svaga linsformiga för- 
tjockningar ä den tangeniiala väggen mot epidermis. — I andra fall äro för- 
tjockningarna & närliggande väggar mycket olika starka. 

Jag har undersökt rätt mänga örtartade dikotylers yngsta rötter för att 
efterse, om här skildrade förhällanden skulle hafva nägon större utbredning, 
men hittills har jag ej lyckats finna dem hos andra växter. Förut äro de som 
bekant endast iakttagna hos tvenne arter ') nemligen Hedysarum pedicellare 
och Mahonia Aquifolium ?). Jag har undersökt flera Papilionaceers rötter, 
men icke funnit samma bildningar hos andra arter, s& att hos dithörande väx- 
ter synas förtjockningarna icke vara mera allmänna. 

Erodium- och Geranium-arterna hafva i regel endast förtjockningar & det 
subepidermala lagrets radialväggar, men hos nägra Pelargonier — 3 arter äro 
härp& undersökta — har jag funnit dylika uti hela yttre delen af rötternas 
bark. Fig. 19 tab. II afbildar en del af ett tvärsnitt genom roten af Pel. 
zonale. Der äterfinna vi genast i yttre barkcellraden de samma förtjoeckningsband, 
som vi förut skildrat hos de bäda nyssnämnda slägtenas arter. Endast äro de 
ännu mägtigare och gä icke sällan nästan frän den ena tangentiala väggen 
till den andra. ‘Den radiala midtellamellen förlöper skarpt konturerad genom 


1) Russow, Betrachtungen etc. sid. 73. 
2) Jemf. SCHWENDENER anf. st. Taf. III, fig. 52. 


 Bidrag till örtartade Dıkotyledoners jämförande anatomi. 61 


linsen, som här redan üutan tillsats af reagens visade tydlig lagring. Pä ett 
par ställen funnos linser äfven & tangentialväggarne, och uti de längre inät be- 
lägna lagren synes förtjockningen nästan lika ofta förekomma & tangentiala 
väggar som ä radıala.. De tvä närmast utanför endodermis befintliga bark- 
cellagren sakna likväl fullständigt förtjockningsbanden. De synas helt motsvara 
öfriga Geraniaceers sä väl till form som sammansätining och ljusbrytnings- 
föormäga. De inre förtjockningsbanden äro svagare utbildade än de yttre, och 
synas derföre hafva mindre tryck att emotstä. Dä de bäda innersta cellraderna 
sakna dylıka linser, kan man ocksä derutaf inse, att ifrägavarande bildning 
afser att hindra barkens hoptryckning. Hvarje cells förtjockniugsband fär väl 
antagas närmast afse förhindrandet af densammas hoptryckning. Likasom i de 
yttre cellerna horisontala balkar sammanbundo radialväggarnes band, förenas 
äfven här de vertikala förtjoekningsbanden genom tvärgäende lister & de hori- 
sontala väggarne. Stundom upptages nästan hela väggens yta utaf dessa starka 
frän skilda häll sammanlöpande band. En sädan horisontal vägg afbildas genom 
fig. 12 tab. I. Äfven.& fig. 19 tab. II ser man pä ett ställe en horisontal 
yägg, som dock icke sä fullständigt betäckes af förtjockningen. 

Om redan de förut skildrade bildningarna hos Geranierna äro egendom- 
liga och sällsynt förekommande, torde detta i ännu högre grad gälla om här 
beskrifna band hos Pelargonium. Mig veterligen äro dylika förtjockningar icke 
jakttagna i rötternas bark hos nägon angiosperm växt. Deremot finnas gan- 
ska närstäende bildningar uti ätskilliga gymnospermers vötter. Närmast torde 
de motsvaras utaf de af Schwenpenxer ') omnämnda finare förtjockningsbanden 
i de 3—5 yttre barkcellagren af Torreya. Att för öfrigt ganska närstäende 
bildningar finnas hos andra Cupressineer och Taxineer samt uti en del andra 
väfnader in rötternas, päpekar nämnde författare & samma ställe. Af inre bark- 
cellerna hos I’renela rhomboidea meddelar han en afbildning & fig. 22 Taf. II. 
Ehuru sjelfva förtjockningsbanden der hafva stor likhet med här förekommande, 
framgär dock utaf SCHwENDENERS bredvidstäende fig. 23, att anordningen hos 
Frenela är en helt annan än hos Pelargonium. 

De celler, som äro försedda med detta balkverk, äro vanligen ganska läng- 
sträckta, men äfven fär man se nästan kvadratiska former. Uti äldre delen 
blifva cellerna kortare men bredare, hvilket torde bero pä en tangential sträck- 
ning. DBarkcellerna. äro ı allmänhet länga, oftast rektangulära, ehuru mera 


2) Anf. st. sid. 36. Först iakttogos de väl af van Tırsanem. StrasBuRGgEer och Russow 
omnämna dem ocksä, 
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tillspetsade element eller ätminstone snedstälda ändväggar ingalunda saknas. I 
de flesta rötter har barken utgjorts af tre cellrader utom endodermis. Härvid 
gäller dock, att detta tal endast regelbundet äterkommer hos de mindre ettäriga 
arternas pälrötter och de finare förgreningarna utaf de flerärigas birötter. 
Ofta nog utvecklas deremot hos de fleräriga arterna starkare birötter, hvilka 
 kunna visa 6 & 7 barkcellrader. Särskildt stark bark har jag funnit hos nägra 
frän i vatten liggande rhizomer utaf @. Londesii utgäende, rötter. Mägtigaste 
- barken förekommer dock hos @. anemonefolium och Pelargonierna fig. 19 tab. II. 
Innehället i barkcellerna är protoplasma. En och annan cell för mindre, regu- 
lära kristaller. Cellkärnorna äro längdragna, ovala eller oftare breda & mid- 
ten, men tillspetsade mot ändarne. Endodermiscellerna äro vanlıgast af paren- 
kymatisk form. Tillspetsade ändar finnas dock äfven ganska ofıa. Casparyska 
bandet är antingen mera bredt eller mycket smalt. Nägra gänger har jag: sett 
det sä starkt framträda, att jag nödgats antaga, det en verklig förtjockning af 
cellväggen stundom förefinnes pä dessa ställen. Hos Pelargonierna har jag of- 
tast funnit hela den radiala cellväggen nägot förkorkad, och hvarken klorzink- 
jod eller utspädd svafvelsyra har kommit nägra Casparyska punkter att fram- 
träda. Hos mänga rötter af Pelargonium har jag äfven funnit delvis dubbel 
endodermis derigenom, att utanför den väl afskilda normala endodermiscell- 
raden upppträda smä cellgrupper, som fullt likna dess element, men ha nägot 
mera oregelbunden ofta triangulär form. Fig. 14 tab. IT är en afbildniug af ett 
dylıkt fall frän @. dissectum, der likasom hos de andra Geranierna sädan ore- 
gelbundenhet är ganska sällsynt. Endodermiscellernas innehäll är oftast nägot 
grumligt, svagt brunaktigt. Cellkärnans form är densamma som uti Öfriga 
barkceller. | | 


Den fibrovasala cylinderns elementära sammansättning är ı sina gröf- 
sta & tvärnittet framkommande drag förut omnämnd. Här skola vi egna den- 
samma en noggrannare uppmärksamhet. Säsom regel har jag angifvit, att kärl- 
strängen är diark, och bland de hundratal af rotträdar, hvilka jag underkastat 
en hastig granskning, har jag endast ett par gänger funnit sädana med triark 
sträng. Jag är fullt säker, att ena gängen tillhörde snittet öfre delen utaf en 
ung pälrot af @. dissectum. Jag lade emellertid ingen större vigt dervid, all- 
denstund ju bäde pe Barry och van TırsuEem omnämna, att sädan vexling füre- 
kommer. Jag hade mig icke dä bekant, att Sornie GoLpsmitn anser sig kunna 
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sa bestämdt förneka denna van Tieemems uppgift '). Alla de sedermera under- 
sökta pälrötterna hafva verkligen utan undantag visat en diark kärlsträng, hvar- 
emot jag säväl fürut som efterät sett triarka strüngar i birötter. De häruti 
afvikande rottägorna hafva tillhört Pelargonium zonale och G. Londesii. 

I allmänhet äro de polara kärlen spiralkärl. Hos @. Robertianum har 
jag dock äfven funnit ringkärl. Äfvensä har jag funnit ringkärl i birötter at 
@. Londesii. I] nägra rötter af @. pusillum hafva ocksä otvifvelaktiga ringkärl 
jakttagits. Hos @. Londesit vexlade i kärlen nästan regelbundet stycken med 
ringaflagringar och styeken, som voro försedda med spiralträd. Ringarne stä 
hvarandra ganska nära, och pä talrika ställen finner man en förtjockningsbalk 
sammanbinda dem, och härigenom ästadkommes sälunda öfvergäng mot nätkär- 
len. De centrala kärlen äro enkelt porösa med temligen glest stäende porer. 
Kärlledernas längd är högst betydlig, och det är derföre rätt egendomligt, att 
icke ringkärl oftare fürekomma. I öfversta delen af pälroten finnas de kanske 
nägot oftare än i de nedre delarne. Uti den hypokotyla stammen finner man 
deremot nästan alltid ringkärl. 

Utvecklingen af kärlen försiggär p& normalt sätt. I undantagsfall finner 
man nägon cell i raden förbigäs och icke omdanas till kärl. Huruvida ur- 
sprunglig oregelbundenhet ligger till grund för primordialkärlens förut om- 
nämnda egendomliga läge i äldre rötter af @. pheum m. fl., kan jag icke 
upplysa. 

. I förbigäende har förut omnämnts, att de yngre och smalare rötternas kärl 
äro mera vidgade än de äldre och gröfre rotstyckenas. Detta gäller särskildt- 
nägra hos @. Robertianum iakttagna smala rottägor utaf kort tillvaro. Deras 
fibrovasaleylinder var fullkomligt utbildadl, men icke desto mindre hade hvar- 
ken perikambiets celler delat sig, ej heller voro nägra kambiala delningar syn- 
lıiga ınnanför vekbaststrängarne. Särskildt uti förstnämnda företeelse ligger ett 
ovanligt förhällande, ty perikambiets delningar pläga uppträda längt innan de 
centrala kärlen färdigbildats. Jag mätte dessa kärl och mätte äfven de primor- 
dıala kärlen uti den 4 m.m. tjocka pälroten, frän hvilken rottägorna framskjutit. 
Kärlsträngen utgjordes i bäda fallen utaf 9 kärl. Centrum intogs utaf ett enda 
kärl ı hufvudaxeln, hvaremot & denna plats funnos tvenne kärl i rotgrenen. Kärl- 
strängens utsträckning var nästan densamma i bäda rötterna. Dess längd var ı 


') Sormie Beiträge zur Entwickelungsgeschichte der Fibrovasalmassen im 
Stengel und in der Hauptwurzel der Dicotyledonen,. Inaug. Dissertation Zürich 1876. 
Einleitung sid. IV och sid. 40. 
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pälrotens hufvudaxel 80 Mik., i grenen 90. Deremot utgjorde kärlsträngens 
bredd 36 Mik. i den senare mot 9 Mik. i den förra; de polara kärlens bredd var 
densamma i bäda eller 9 Mik. Ganska vanligt är, att smärre rotgrenar hos 
dessa växter synas fungera en kortare tid och derföre aldrig utbilda nägra se- 
kundära väfnader, men i dess ställe erhälla sä mycket kraftigare primära. Of- 
tast fann jag Jdylıka fina rötter utgä frän äldre delen af pälroten. Till sin 
funktion kunna de jemföras med rothären. De utsuga den närmaste jordmassan 
och bortdö sedermera hastigt. 

Öfver vekbastets primära sammansättning hos rötterna synes det vara ovan- 
ligt svärt att komma till full klarhet, dä elementens stora längd och ganska 
lika vidd göra det nästan omöjligt att med säkerhet särskilja olika slag af ele- 
ment. I ett tvärsnitt genom rotspetsen ser man redan hela den fibrovasala 
eylindern färdig. Ingen nämnvärd cellbildning synes försiggä samtidigt med 
väfnadsdifferentieringen, ty sä unga snitt visa lika mänga element som de, hvilka 
tagits högre upp & roten. Pä ett par ställen ser man en liten skuggning deri- 
genom, att nägra celler föra tätare innehäll, och der börjar vekbastets differen- 
tiering. Man fär litet högre upp se nägra skinande nog tjockväggiga element 
intaga samma plats. Dessa' element, som torde vara silrör, ligga enstaka och 
omgifva sig fürst senare med mindre celler. Dä emellertid de smärre cellernas 
väggar äro föga tunnare än de öfriga, är det svärt att alltid bestämma elementens 
natur. Ett snitt genom en birot af @. Londesii 2 m.m. ifrän spetsen visar 7 dif- 
ferentierade polara kärl uti hvar och en af den diarka strängens ändar. Det 
sjunde kärlet har ännu innehäll. Emellan dem ligga 4 tunnväggiga unga 
eleınent, som just skola utbildas till kärl, och hvilka hafva unga kärlleders 
skarpa konturer och tunna bugtade väggar. De unga kärlväggarne äro de tun- 
naste uti hela den fibrovasala cylindern. De öfriga elementen äro polygonala 
och ligga icke ı tydliga rader. Närmast kärlen äro cellerna mera tunnväggiga, 
men derutanför pä& 4 cellraders afständ vidtager ett band af starkt ljusbrytande 
element med tjockare väggar. Ju längre utät cellerna ligga, desto tjockare 
blifva väggarne. Nämnda band är naturligtvis vekbaststrängen, som är nägot 
halfmänformig. Här och hvar helst i yttre delen ser man uti den för öfrigt 
homogena väfnaden en och annan tunnare vägg dela en cell uti tvenne, hvilka 
likväl i allmänhet hafva lumina af samına vidd. Ä füreliggande snitt äro fler- 
talet sädana väggar radıala, men jag finner Äfven ett par tangentiala. Stundom 
synas dessa bäda element sedermera förhälla sig alldeles lika, men i andra fall 
vidgar sig det ena betydligt och förskjuter det andra. I ännu andra fall upp- 
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träder ny delningsvägg i nägon utaf dem. Utanför den af 3, 4 ]. 5 cellrader 
bestäende vekbaststrängen finner man en rad mera vidgade celler, som äro nä- 
got radialt sträckta och ha tunnare väggar. Ehuru de icke tydligt ligga midt 
för perikambiets celler, är jag dock böjd att anse dem hafva bildats af detta, 
alldenstund perikambiet i yngre rötter vanligen är en enkel cellrad.. Pä 
sina ställen ha dessa inre celler änyo delat sig. Perikambiets yttre cellrad har 
äter sträckt sig, och i flertalet af dess celler har en tangential skiljevägg upp- 
trädt. Utanför de polara kärlen ha 2 delningar förekommit uti perikam- 
biet; den inre cellen har först delat sig tangentialt, och derefter delas hvar- 
dera af dess dotterceller medelst en radial vägg. Perikambiets första delningar 
äro sälunda centrifugala. Utanför kärlen är det otvifvelaktigt. att alla elemen- 
ten framgätt genom perikambiets delning, och derföre anser jag. mig äfven böra 
sä antaga om den ofvannämnda cellraden utanför vekbastet, enär densamma tyd- 
ligen sammanhänger med den inre af de utanför de polara kärlen liggande 
cellerna. 

Längdsnitt genom en ung rot pä samma afständ frän rotspetsen visar icke 
med särdeles stor klarhet nägra skilda cellslag. Oaktadt man i stammarne fin- 
ner pätagliga silrör ä sädana snitt, som ännu icke visa nägon kärlbildning, 
har det ännu icke lyckats mig att uti rötternas primära del finna väl utbil- 
dade silrör samtidigt med de först differentierade kärlen. Snitten utvisa, att 
alla elementen äro länga, en del med tvärstälda, andra med nägot snedstälda 
ändväggar. De smalare mest längsträckta elementen äro starkt tillspetsade. Kär- 
nor tyckas förekomma uti alla cellerna och hafva en högst betydlig längd. I 
flertalet element har jag ofta sett smärre temligen likformigt fördelade stärkelse- 
korn med violett jodreaktion. Deremot har jag knappt i de yngsta stadierna sett dem 
hopade i elementens ändar eller ıntill bestämda ställen & sidoväggarne, säsom 
förhällandena äro uti de yngsta stamdelarne. Nägot längre upp finner man 
väl otvifvelaktiga silrör, men äfven i dessa snitt väntar man finna sädana ele- 
ment tydligare. Med svagare förstoring tycker man sig nog' rätt ofta se sil- 
skifvor, men protoplasmaklumpar, tvärliggande kärnor och nägot mindi’e skarpt 
instälda cellväggar, som misstagits för sädana, blifva ocksä med tillhjelp af en 
starkare förstoring igenkända för hvad de verkligen äro. 

Längdsnitt, som tagits p& 6 centimeters afständ frän rotspetsen, och hvilka 
redan visa kambiala delningar, lemna icke rum för nägon tvekan om elemen- 
tens beskaffenhet. De celler, som framgätt genom perikambiets delningar, äro 


längsträckta med tillspetsade ändar och ett rikligt ac innehäll, uti hvil- 
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ket rätt talrika smä stärkelsekorn äro inströdda. Bland de inre vekbastelemen- 
ten kunna särskiljas silrör med smala, längdragna, icke stärkelseförande följe- 
celler och länga kambiformceller, hvilka föra stärkelsekorn af samma storlek 
som de nyssnämnda kornen i de genom perikambiets första delningar bildade 
elementen. I yttre silrör finnes redan här ytterligt stark kallusbildning med 
brungul reaktion vid tillsats af jodjodkalium. De primära silrörens skifvor äro 
oftare snedstälda än horisontala. Silskifvorna äro enkla. Ä föreliggande snitt, 
som skurits temligen centralt uti baststrängarne parallelt med bastdiagonalen, 
ligger ytterst i ena strängen ett nästan hoptryckt silrör med nägot sned, starkt 
brun silskifva.. I motstäende vekbaststräng ligger ytterst en mindre starkt 
kallös, mera sned brun skifva. Skildt frän detta silrör genom en läng kambi- 
formcell kommer ett silrör med sned silskifva, som är mycket tunn och tydli- 
gen har öppna porer. En svagt gulaktig färgton antyder, att den är nägot 
kallös. Pä dess ena sida finnas rikliga smä stärkelsekorn ungefärligen till stor- 
leken utgörande tredjedelen af de i öfriga celler fürekommande. PA andra sidan 
äro de färre. Slem kan jag icke se, oaktadt snitten legat en half timme i rea- 
genset, och kallus, som vida längsammare angripes, redan är brun. Silfält äro 
sällsynta, men ä& en föga kallös vertikalt stäende vägg finner jag talrika sil- 
rörsporer, som genomsättas af förbindningssträngar. 

Den sekundära tillväxten begynner i andra eller tredje cellagret utanför den 
primordiala kärlsträngens sidor och framalstrar först nägra vedelement. Likasom 
phellogenets första delningar äro sälunda äfven de fürsta kambiala delningarna 
centrifugala. Pä den senare celldelningen kan jag icke nu ingä, och dertill 
finnes ej heller anledning i detta sammanhang. 

P& denna utvecklingsgrad saknas stärkelse alldeles i den primära bar- - 
kens celler, hvilkas utseende för öfrigt är ganska lifaktigt. 

Dä man synes fullständigt sakna nägra mera detaljerade uppgifter om 
rötternas primära vekbasts sammansättning, kan jag icke afgöra, om den här 
funna strukturen mera allmänt äterkommer. Hos Pelargonium synas de pri- 
_ mära silrören anläggas gruppvis och för öfrigt vekbastbildningen vara icke 
obetydligt svagare än hos förut skildrade form. Ä füreliggande snitt ligga 
fvenne grupper mot ändarne af vekbaststrängen, som bestär utaf en eller tvenne 
cellrader. De perikambiala delningarna hafva redan inträdt, fast vekbastbild- 
ningen är mycket svag och alla kärlen ännu synas ofullständigt utbildade. 
Mellan kärlen inskjuta här redan i yngsta stadier ett par parenkymceller. 
Trenne centrala kärl äro helt unga och knappt afvikande frän parenkymcel- 
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lerna. För öfrigt äro förbindningsväfnadens celler fem- eller sexsidiga, jemn- 
stora och deras väggar af lika tjocklek, knappt tunnare än vekbastgruppernas cell- 
väggar. Sälunda hafva icke heller hür sena delningar förekommit uti förbindnings- 
väfnadens element. 

Korkbildningen inträder alltid ganska tidigt, men härvid göra sig väsent- 
liga olikheter gällande Hos pälrötterna, der den primära barken är svagare 
och tidigare förtränges, utbildas korken förr, och erhäller den sekundära barken ti- 
digt en starkare utbildning än hos kraftigare birötter. Endast ett par gänger 
har jag funnit sekundära phellogenlager uppträda innanför det först bildade, 
men detta förekommer troligen allmännare hos starka rötter. 


| 
| 
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B. Stammens byggnad och dess väfnaders utveckling. 


a. Den hypokotyla stamleden. 


Den hypokotyla stammens struktur är öfverensstämmande med rötternas, 
och den utbildas äfven säsom förut är sagdt till rotens öfre del. 1los hit- 
hörande växter är den likadan hos ettäriga och fleräriga arter. Af de sista 
har jag endast närmare' observerat @. pyrenaicum. Denna växtdels längd är 
i allmänhet temligen ringa. Af @. pusillum, molle, dissectum och columbinum 
har jag mätt omkring 30 fröplantors hypokotyla stammar och funnit deras 
längd vara omkring 10 m.m. Minsta längden, 6 m.m., har funnits hos en indi- 
vid af @. dissectum, högsta eller 17 m.m. hos ett par individer af @. molle 
oeh pusillum. G. Robertianum har längre hypokotyl stam. Jag har i allmän- 
het funnit den vara omkring 3 ä& 4 centimeter, men stundom kan den nä en 
längd af 5 centimeter och derutöfver. Den nedre delen är oftast ansväld och af- 
smalnar smäningom uppät. De flesta undersökta exemplaren voro röda pä 
grund af en röd cellsafts (anthokyans) fürekomst uti epidermiscellerna. Mot ro- 
ten är det naturligtvis här som annorstädes temligen svärt att fastställa grän- 
sen, men detta kan dock ske pä grund af ätskilliga anatomiska olikheter. Re- 
dan till det yttre framträder rätt skarpt gränsen derigenom, att jordpartik- 
lar fasthänga vid den unga rotens öfre del och endast med svärighet kunna 
aflägsnas derifrän, dä deremot den hypokotyla stammen är fri frän sädana. 
Rothärens intima förening med jordpartiklarne lemnar lätt förklaringen härtill, 
ty äfven sedan rothären upphört att funktionera kvarsitta de hela’‘eller sön- 
derslitna, tills epidermis fullständigt förstöres. I pälroten angäfvos den primära 
barkens cellager merendels vara tre utom endodermis; här äro de flera, och der- 
till äro cellerna mera vidgade och hafva mera polygonal form. Epidermiscel- 
lerna äro mera kollenkymatiska, längre, ofta tillspetsade (fig. 56 tab. V) ch hoptrye- 
kas knappt. Icke heller finnas nägra förtjockningsband uti härvarande barkceller. 
Endast en gäng har jag i hypokotyla stammen af @. dissectum funnit brunak- 
tiga ansvällningar & fyra radiala väggar i det yttre cellagret. De utgjorde sista 
späret af de längre ned i roten väl utbildade förtjockningsbanden. Ifrägava- 
rande bruna ansvällningar försvunno nägot ofvanom växtdelens midt. 


> 
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Klyföppningar finnas, men äro mycket sparsamma och förekomma, sä vidt 
Jag kunnat finna, företrädesvis om icke uteslutande ä öfre delen. Klorofylikorn upp- 
träda äfven här, men äro smä och snart försvinnande. Fibrovasaleylindern öfver- 
ensstämmer fullständigt med rotens och behöfver sälunda icke änyo skildras, 
helst som en del af de snitt, som lagts till grund för framställningen af rotens 
sekundära väfnader, tillhörde den hypokotyla stammen. Endast en sak bör 
äter betonas, och det är förekomsten af ringkärl. I rötterna saknades sä- 
dana hos flera arter, men jag har icke med tillräcklig noggrannhet eftersökt 
sädana element uti den hypokotyla stammen utan att finna dem. Särskildt 
äro de väl utbildade hos @. Ftobertianum, hvarest dock äfven uti roten ring- 
kärl kunnat iakttagas. Stor skilnad räder dock emellan ringkärlen i dessa 
bäda organ. Ringarne ligga närmade intill hvarandra uti roten, men här äro 
de längt ätskilda. Afständetj emellan ringarne är minst 6 1. 7 gänger större . 
uti den hypokotyla stammen än uti roten. Somliga ringar hafva horisontalt 
läge, men äfven snedstälda finnas. I ställete för en ring kan man finna ut- 
dragna S-formiga bildningar, och derigenom antydes en öfvergäng till spiral- 
kärl. I nu päpekade förhällande ligger en god skiljekarakter emellan roten 
och den hypokotyla stammen. Ä föreliggande snitt kommer närmast inom 
ringkärlet ett smalt kärl med tvä brant stigande spiralträdar, och derpä följa 
trenne spiralkärl med mera horisontala tätt liggande vindningar. Det yttersta 
utaf dem för tvenne hvarandra korsande spiralträdar. 

Nämnda strukturförhällande fortfar genom hela den hypokotyla stammen 
och först en (stundom 1'/, stundom blott '/,) m.m. under hjertbladens fäst- 
punkt inträda förändringar. Den enkla kärlraden fördubblas, och dessutom 
dragas de centrala kärlen frän hvarandra, hvarigenom pä hvardera polens plats 
en grupp af oregelbundet stälda kärl uppkommer. Äfven uti mycket unga exem- 
plar uppträda nägra laterala midt för vekbaststrängarne liggande kärl jemte 
den primordiala strängen. Om dessa böra fattas säsom fortsättning utaf första 
örtbladens bladspärsträngar eller anses vara en sekundär bildning, är naturligt- 
vis fullkomligt omöjligt att afgöra, d& deras utbildning i bäda fallen sker pä 
alldeles samma sätt. De stä i samband med de första örtbladens’ bladspärsträn- 
gar och anläggas ungefär samtidigt med kärldifferentieringen hos dessa. Dä 
kärlsträngen var triark, berodde det tydligen derpä, att kärl frän det eller de 
första örtbladen nedskjöto uti roten. Sädant är ju hos mänga dikotyledoner det 
normala förhällandet, och derföre synes mig icke skäl finnas till Sorne GoLp- 
smırns ofvan omnämnda pästäende, att ingen variation skulle häruti kunna 
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finnas. Otvifvelaktigt är att bildningen af bladspärsträngarne sä väl som hvarje 
annat organisationsförhällande är lagbunden, men deruti kan ocksä lika litet 
här som annorstädes nägot hinder för variation ses. Variationen är naturligt- 
vis ej mindre lagbunden än det mera normala förhällandet. Särskildt vexlar 
bladspärsträngarnes gäng icke obetydligt hos hithörande växter. 

Den hypokotyla stammens strukturlikhet med roten synes vara ett nog 
ovanligt förhällande. Särskildt gäller detta für de fall, dä den är sä starkt 
utvecklad som hos @. Robertianum. Bland de öfriga Gruinalerna äterfinnes 
fullt samma struktur endast hos O.ralideerna. Impatiens visar i denna växt- 
del en struktur, som mera erinrar om birötterna än om hutvudroten. Här 
uppträder nemligen en riklig märg. Den lilla del, som hos Trop@olum mot- 
'svarar hypokotyla stammen, har äfven märg. Linum öfverensstämmer sä till 
vida med Geraniaceerna som hypokotyla stammens aldra nedersta del visar rot- 
byggnad, men i öfre delen skiljas strängarne frän hvarandra och omsluta en 
rundad eller rektangulärt formad märg. Märgen är emellertid mycket svagare 
i denna stamdel än uti öfre stjelkinternodier. Pä tvenne diametralt mot- 
stäende ställen finner man ännu pä hypokotyla stamledens halfva höjd uti knippe- 
kretsen föga förändrade primära kärlsträngar, hvardera utgörande hälften af ro- 
tens diurka kärlsträng. Nägon förskjutning af de inre kärlen har likväl van- 
ligen inträdt och i följd derutaf har kärlsträngen blifvit nägot bredare. Bast 
finnes icke utanför denna primära kärlgrupp. De olika arterna tyckas visa en 


del afvikelser beträffande den hypokotyla stammens struktur. Den hypokotyla 


stammens längd var hos tvenne af de undersökta individerna omkring 6 centi- 
meter. Hos Impatiens parviflora och nolitangere fann jag den hypokotyla 
stammens längd ı medeltal utgöra 12 centimeter. De längsta hypokotyla stam- 
lederna hade en längd af 15 c. m.; de minsta voro blott 8 c. m. länga. Emel- 
lertid torde ytterst fä växter hafva sä länga hypokotyla stammar som Impa- 
tiens-arterna. Gruinalern« hafva ocksa i allmänhet tydligt utbildade hypoko- 
tyla stamleder. Dock saknas denna del nästan fullkomligt hos Trop@olum. 
Hos öfriga undersökta dikotyledoner har jag funnit mera eller mindre full- 
ständig rotstruktur i den hypokotyla stammen hos Corydalis-arter. Huursere 
har funnit liknande förhällande hos Salicornia herbacea och Sorme 
har uppgifvit detsanıma om ätskilliga Leguminosers hypokotyla stammar. Adoxa 
visar samma egendomlighet '), Helt visst är denna byggnad icke ovanlig hos 


') Van TıesHem har visst nägonstüdes omnämnt detta förhällande. Jag erinrar mig 
icke, hvar jag sett denna uppgift. Strukturen är emellertid sädan. 
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de växter, hvilkas hypokotyla stam i det utbildade tillständet icke kan skiljas 
frän goten. 

Fig. 44 tab. IV afbildar en del af ett längdsnitt genom centrala delen af hypo- 
kotyla stammen vid den tid, dä sista centrala kärlet häller pä att utbildas. 
Man ser der, huru förtjockningarna emellan porerna äro motsvarade utaf smä 
ansvällningar uti sjelfva den nägot kontraherade plasmasäcken. lHela plasmat 
var smäkornigt. Ätminstone var det mig icke möjligt att iakttaga nägot tyd- 
ligt hudlager. Denna bild erinrade mycket om ätskilliga af SrrAsBuRger 1 hans 
arbete öfver cellmembranen meddelade figurer. I yngre kärl är plasmalagret 
tjockare. 

Korkbildningen begynner längt senare i den hypokotyla stammen än uti 
roten. Den fürra öfverensstämmer i detta afseende med de likaledes af star- 
kare primär bark utmärkta birötterna. 


b. Öfriga stamdelar, företrädesvis stjelken. 


Geraniaceernas stam uppträder som bekant under trenne former. Antingen 
hafva de säsom flertalet Pelargonier en vanlıg bladbärande ofvan jord befintlig 
stam, som kvarlefver längre tid, eller ocksä bortdör hvarje är hela växten utom 
den underjordiska stammen, eller äro hithörande växter ettäriga örter. Skilna- 
den emellan dessa olika bildningssätt är dock här som annorstädes mindre vig- 
tig, ty inom samma slägte förekommer vexling i detta afseende. Erodium ro- 
manum är här i Lund vanligen en ettärig ört men blifver perenn, om den kan 
väl skyddas för vinterkölden. Af G. columbinum, som vanligtvis är ettärig, 
har jag funnit exemplar med en krypande rhizomlik bildning af nägra cen- 
timeters längd. Jag har mest sysselsatt mig med stjelkarnes byggnad hos vära 
Geranier och Erodier och endast för jemförelse skull studerat stammens byggnad 
hos Pelargonierna samt rhizomernas !) hos Geranierna. Derföre behandlas ocksä 
hufvudsakligen de förra bildningarna, hvilka äfven erbjuda största intresset. Om 
man härvid bör anse, att dessa mägtiga stjelkbilduingar närmast motsvara en 
blomställuing, är en fräga, som egentligen icke berör en anatomisk undersök- 
ning. Vi skola dock i stammens byggnad finna nägot skäl för nämnda äsigt. 


1) Rhizomerna egnar jag här vida mindre uppmärksamhet, än deras intressanta bygg- 
nad förtjenar, dä en komparativ behandling af jordstammarne snart torde vara att vänta 
frän annan hand, 
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a. Fibrovasalväfnaden. 


1. Kärlknippenas anordning och form. 


Ett svagt förstoradt tvärsnitt genom ett nedre internodium af Geranium pa- 
lustre är afbildadt ä& fig. 1 tab. I. Oregelbundenheten faller omedelbart i ögo- 
nen. Här finnas tvenne kretsar utaf kärlknippen. Den yttre kretsens knippen 
äro 6, inre kretsen har endast fyra knippen. Kärlknippena äro skilda frän 
barken genom en härdbastring, och pä de ställen, der starkare yttre knippen 
äro belägna, visar bastringen utbugtningar, hvilka äfven pä stjelkens yta fram- 
träda säsom äsar, mellan hvilka sidorna äro jemna eller nägot färade. Figuren 
utvisar fem sädana starkare knippen, och detta tal är det vanligaste. Regel- 
bundet finnas fyra starkare yttre knippen, samt ett mindre kraftigt hvilket 
icke bildar nägot hörn, Det här mötande sjette knippet. är en icke alltför 
sällsynt abnormitei. Pä nägra cellraders afständ frän härdbastringen ligga de 
inre knippena till ett antal af fyra eller fem. Dessa tal synas ungefärligen lika 
ofta ınöta. Jag iakttog ı ett stort antal internodier under sommaren 1881 
oftare 4 än 5. 1882 observerades femtalet oftare, och 1883 har jag oftast fun- 
nit 4. Troligen är detta förhällande beroende utaf rena tillfälligheter, men det 
har dock förefallit mig egendomligt. 1881 undersöktes helt visst inemot 100 
internodier. | | 

Knippena ligga p& 5 eller 6 cellraders afständ frän bastringen. Dessa 
celler räknar jag till märgen, och anser mig derföre kunna om hvartannat an- 
vända benämningarna inre knippen och märgknippen. Med det senare namnet 
afser jag endast läget. Utaf de emellan bastringen och knippena liggande cel- 
lerna äro de yttre och de inre, närmast intill knippet belägna, mindre. De 
mellersta radernas element äro mera vidgade, ehuru icke en gäng dessa celler 
na samma vidd som de, hvilka ligga emellan knippena. Ju närmare nodus snit- 
tet tages, desto mera hafva de inre knippena dragits ‘utät. I äldre internodier 
kan det i allmänhet icke blifva nägon fräga derom, att här icke föreligga tvenne 
väl skilda kretsar utaf kärlknippen. Särskildt tydligt blir detta i sädana mera 
sällsynt mötande internodier, der tillfälligtvis de inre knippena icke falla emel- 
lan de yttre, utan der de ligga midt för dem fast djupare inskjutna uti mär- 
gen. Stundom finner man smärre vekbastgrupper ligga intill bastringen emellan 
de yttre knippena, men närmare dessa. Nägon gäng iakttagas äfven sädana 


ligga utanför märgknippena antingen invid bastringen eller i väfnaden emellan 
ringen och knippet. 
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Ännu mera i ögonen. fallande blir denna knippeanordning derigenom, att 
de bäda kretsarnes knippen hafva tullkomligt olika form. Den yttre kretsens 
knippen äro kollaterala strängar, hvilkas bast är utätvändt och halfmänformigt 
omsluter veden. Stundom är denna omslutning sä stark, att man fär se noga 
till för att icke misstaga knippena för koncentriska strängar med periferiskt 
bast. Fig. 2a tab. I visar ett sädant knippe. Man ser der, att det pä insi- 
dan af xylemet befintliga primära vedparenkymet sammanflyter med vekbastet. 
Ä figuren är denna väfnad utmärkt förmedelst korsande striering. Alldenstund 
det nägot kollenkymatiska primära vedparenkymets celler hafva stor likhet med 
nägra af vekbastets element, erfordras nägon vana för att omedelbart kunna 
med säkerhet bestämma gränsen. 

Säsom abnorma yttre knippen böra de omnämnas, hvilka tydligen utgöras 
af tvenne med hvarandra samlöpande strängar. I nägra fall har jag sett dem 
endast stöta samman med inre veddelarne, i följd hvarutaf yttre, märgcellerna 
liknande element skilt de bäda knippenas vekbast frän hvarandra. Andra in- 
ternodier hafva företett yttre knippen, som visserligen tydligt visat sig bestä af 
tvenne strängar, men hvilka helt sammansmält, sä att blott knippets större 
bredd och en i dess midt gäende märgsträlliknande cellrad häntydt pä, att strän- 
gen uppkommit genom sammanslutning. I samma internodium har jag endast 
sett ett sädant knippe. Internodiets ytte knippen äro dä icke fem utan fyra. 

Helt annan är de inre knippenas form, som dock företer nägon variation. Fig. 1 
tab. I utvisar, att tre af märgkippena äro koncentriska med periferisk ved. Ve- 
den är betydligt mägtigare & knippenas inre än äderas yttre sida. De tvä knip- 
pen, som äro mera rundade, och hvilkas vekbast äfven är rundadt, utvisa den 
för dessa knippen vanliga formen. Sädana knippen, hvilkas ved omgifver ba- 
stet, kallar jag omvändt koncentriska, alldenstund de vanliga koncentriska knip- 
pena hafva veden omsluten utaf vekbastet. Fig. 2, 5 och c afbilda ett par an- 
dra former för inre knippen. Bäda dessa knippen förefunnos uti samma inter- 
nodium som vidstäende yttre knippe a. c är tydligt bestäende utaf tvenne 
strängar, hvilkas xylem hopslutits. Af de ursprungliga knippena har ett den 
vanliga koncentriska formen, det andra har en utätvänd naken vekbastdel. 
Strängen b synes ocksä bestä af tvenne sammanslutna strängar. Der är dock 
föreningen fullständigare, sa att man icke kan med visshet säga, huru hop- 
slutningen skett. De primordiala spiralkärlen äro fyra, och utaf dem ligger 
ett i den ena inre ansvällningen, tre i den andra. I deita internodium fans utom 


dessa tvä& märgknippen ett tredje af mera normal form. Fig. 3 utvisar de fyra 
Lunds Univ. Ärsskr, Tom, XIX. 10 
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inre knippena & ett tvärsnitt genom ett annat internodium. Tre utaf dem b, c, d 
äro öppna utät. Xylemet visar starka utätgäende horn, som mera eller min- 
dre fullständigt omfatta vekbastet. Knippet a är i hög grad egendomligt. Dess 
ved har tvenne hvarandra motstäende utbugtningar och har äfven spiralkärl i 
bäda, fast dessa element i allmänhet äro svagt‘ utbildade i märgknippena. Det 
oregelbundet rektangulära vekbastet är helt omslutet af veden. Strängens läge 
är & tvärsnittet sädant, att vedens mindre utbugtning är nägot snedt utätrigtad. 

I blomskaften förekomma endast fem knippen, hvilka äro byggda efter 
stamrens yttre knippens typ, men vekbastet är i mindre grad hästskoformadt. 

De öfre internodiernas knippen bibehälla i hufvudsak samma struktur som 
de nedres, men äro mindre ofta fullt koncentriska. Vanligen visa de endast 
xylemhorn. Knippena bibehälla äfven samma form hela internodiet igenom, 
och först p& nägra millimeters afständ frän nodus börja förändringar visa sig. 
Jag har jemfört tvärsnitt tagna pä mycket olika höjder utaf ett internodium af 
49 centimeters längd utan att finna nämnvärda olikheter emellan dem. 

Kärlknippena, uti rhisomerna ligga uti en krets, om ocksä storleken är 
väsentligen olika. De större knippena motsvara stjelkens inre. Hos de ett- 
üriga arterna äro äfven knippena uti nedersta stamdelen, hvilken bär blad- 
rosetten, anordnade uti en enda krets. Denna stamdel är betydligt bredare än 
stjelkarnes öfre delar. Sädan knippeanordning uti nedersta stamstycket finnes 
äfven hos @. Robertianum, hvilken art i stjelkarnes förlängda stamled visar 
tvenne väl skilda knippekretsar. Här förekommande knippen äro i öfverens- 
stämmelse med de fleräriga arternas rhizomsträngar, hvilka de närmast mot- 
 svara, normala knippen af kollateral form. 

I nodus äro äfven knippena i regel stälda uti en krets och af kollate- 

ral form. | 

Af alla de Geraniaceer, som jag undersökt, har ingen lika bestämdt som 
G. palustre uti stjelkens internodier visat tvenne knippekretsar af sä helt olika 
form. Emellertid komma icke f& andra arter denna synnerligen nära med af- 
seende p& anordningen och formen af strängarne.| Mest öfverensstämmande sy- 
nes @. Londesi vara, ehuru dess knippen sällan äro helt omvändt koncentri- 
ska. Först skall jag här meddela ett skema öfver knippeanordningen hos fler- 
 talet utaf de af mig undersökta Geraniaceerna, och derpä skola nAgra särskilda 


uppgifter meddelas om dem, hvilkas stjelkbyggnad visar nägra anmärknings- 
värda egendomligheter. | 
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1. Geraniaceer med märgknippen. 
Geranium palustrc, Londesiü, silvaticum, pratense, collinum, Wlaislowianum, 
nemorosum, ruthenicum, sanguineum, longipes, platypetalum och Robertianum m. fl. 


2. Geraniaceer med alla knippena stälda uti en krets. 

Erodium cicutarium, gruinum, romanum m. fl., (alla undersökta arter). Pe- 
largonium zonale och malvefolium m. fl. Monsonia speciosa samt Geranium 
anemonefolium, macrorhizum, pheum, pyrenaicum, favosum, columbinum, dissec- 
tum, pusillum och molle m. fl. | 


3. Öfvergängsformer mellan de förut nämnda grupperna. 
Nägra sidoknippen inskjutna frän bastringen men andra liggande invid den- 
samma. Knippena vanligen af olika form. 
Velargonium odoratissimum m. fl., Geranium pratense, silvaticum, ibericum, 
nodosum, pheum, affine, collinum, anemonefolium och lucidum(?) m. fl. 


I detta skema afses uteslutande förhäliandena i äldre, starkare internodier. 
Öfre internodier och nodustrakten visa ofta annan strängfördelning. Pä samma 
sätt finner man vanligen de tvä kretsarne tydligare framträdande i stamleder 
af mera rundad form än uti lika gamla sädana med större bredd. Geranium san- 
guineum äterfinnes, som man ser, till och med i alla tre grupperna. Det är dock 
nägot oegentligt, ty jag har endast ı ett par gamla stjelkar af denna art fun- 
nit nedersta internodiets knippen vara stälda uti en krets. Detta var dock sanno- 
likt ett senare uppkommet förhällande, emedan ifrägavarande internodium äfven 
afvek genom kambialrings förekomst uti detsamma. Genom kambialringens verk- 
samhet hade bastringen söndersprängts, och knippena hade kommit att ligga pä 
ungefärligen samma djup. Andra ofvanliggande internodiers knippen voro tyd- 
ligen ordnade uti tvenne kretsar, och der kunde heller icke nägon sekundär 
tillväxt genom ett gemensamt kambium upptäckas. Erodierna hafva alla förts till 
andra gruppen, ehuru visserligen en och annan Erodiumstjelk visar sä stor skil- 
nad emellan mindre och större, djupare in näende knippen, att den kanske med 
lıka eller större rätt kunnat erhälla plats uti tredje gruppen. Flertalet af dem, 
som förts till andra gruppen, visar p& samma sätt den skilnad emellan knip- 
pena, att fem eller sex äro svagare och de öfriga äro större samt intränga der- 
före djupare uti märgen. De fem eller sex mindre knippena motsvara dä alltid 
den yttre kretsens knippen hos @. palustre — äro bladspärsträngar. Antalet 
större knippen är olika. Undersökes.ett betydligare antal stjelkar, skall man hos 
de flesta finna, att de inre knippena äro fyra eller fem. Är stammen bredare, 


| 
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sä att god plats finnes, blifver antalet större. Till internodiets knippeantal 
skall jag nägot äterkomma vid redogörelsen för kärlknippenas gang. 

Den hos @. palustre skarpt utpräglade formolikheten emellan yttre och inre 
knippen utplänas mera och mera. Fullt omvändt koncentriska inre knippen 
finnas hos @. longipes och »platypetalum samt i en och annan ehuru temligen 
sällan mötande stjelk af @. Londesü. G. ruthenicum visar oftast i hvarje stjelk 
nägot omvändt koncentriskt inre knippe. @. nodosum och sanguineum kunna 
ocksä fä omvändt koncentriska inre knippen, ehuru ofta en mycket ringa yttre 
vekbastdel är fri frän xylemhölje. I flera fall har jag vid svag förstoring icke 
kunnat se annat, än att knippet varit fullkomligt koncentriskt, oaktadt en star- 
kare lins visat en cellrad emellan de bäda xylemhornen. En stjelk af @. Ro- 
bertianum visade ett koncentriskt inre knippe. Detta är afbildadt & fig. 77 
tab. VI. Der finnas tydligen tvenne protoxylemgrupper, och detta knippe mot- 
svarar allts& det & fig. 3a tab. I afbildade knippet af G. palustre. De öfriga 
knippena i nämnda stjelk voro vanliga kollaterala knippen med nägot bägböjd 
gränslinie mellan ved och bast.’ 

Närmast intill de omvändt koncentriska knippena komma naturligtvis de, 
hvilka hafva länga utätrigtade xylemhorn, som mera eller mindre fullständigt 
omsluta vekbaste. Sädana inre knippen förekommo, som vi minnas, nästan & 
hvarje tvärsnitt genom internodierna af @. palustre. Lika ofta finnas de hos 
@. longipes. @. Londesii har nästan alla inre knippen s& formade. Enahanda 
form hafva merendels knippena utaf G@. sanguineum, silvaticum, pratense, colli- 
num, nodosum, nemorosum, ibericum, Wlaislowianum, pusillum, lucidum. 
pyrenaicum har vanligtvis haft svagt utvecklade knippen af vanlig kolla- 
teral form, men ett ovanligt kraftigt exemplar med hvita blommor, var. 
album, som erhällits frän Köpenhamns botaniska trädgärd, visade starka inre 
knippen med rätt betydliga horn. Hos de olika arterna äro emellertid hornens 
längd och sammansättning mycket olika, och knippenas form blir ocksä derige- 
nom ofta ganska karakteristisk för arten. 

Öfriga arter hafva oftast företett en temligen rät gränslinie emellan de 
inre knippenas bast och ved. Dä jag här talar om inre knippen, sker detta 
med sädana arter till utgängspunkt, hvilka tydligen hafva tvä kretsar skilda. 
Hos de öfriga afses härmed de större knippena.. Sä kunna hos @. dissectum 
och columbinum större knippen mycket tydligt skiljas frän fem eller sex min- 
dre. @. dissectum visar skarpare skilnad emellan de bäda knippeslagen. Dess 
knippen äro ocksä i allmänhet vida kraftigare än knippena hos G. columbinum. 
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Ett par arters yttre knippen visa äfven tendens till utbildning af xylen- 
horn, som äro utätrigtade och omfatta bastet. Mest i ögonen fallande är detta 
hos @. longipes, hvarest de yttre knippena äfven äro nägot inskjutna frän bast- 
ringen, fast ett utskott frän ringen stöder knippets mjukare delar. Särskiljandet 
af denna arts yttre och inre‘ knippen erbjuder endast i det fall svärighet, att 
jemte de större omvändt koncentriska eller med länga xylemhorn försedda inre 
knippena uppträda nägra mindre strängar, som mera Öfverensstämma med yttre 
kretsens knippen. Mänga yttre knippen hos @. nodosum visa äfvensä rätt 
betydliga xylemhorn. 

De yitre knippenas vekbast är endast hos ett mindre antal arter sä häst- 
skoformadt som hos G. palustre. Ett dylikt förhällande eger rum hos G. silva- 
ticum och pratense. Sistnämnda arts vekbast omsluter xylemet till och med 
fullständigare än hos @. palustre. | 

Fullständigast omsluter vekbastet xylemet hos @. pheum, der dessutom 
denna egendomlighet tillhör alla knippena. Endast undantagsvis finner man nä- 
got af de större knippena visa rät gränslinie mellan ved och bast eller ännu 
sällsyntare förete antydan till xylemhorn. Vanligen äro alla knippena temli- 
gen svaga och vekbastets utveckling ojemförligt starkare än xylemets. 

Hos de flesta Geranium-arterna är de yttre eller mindre knippenas ini- 
tialrad rät eller svagt bägböjd. Icke desto mindre göra sig rätt stora olikheter 
gällande med afseende p& knippeformen hos de skilda arterna. Stundom är 
vekbastet jemnbredt och ganska längt i radial rigtning, hos andra arter är det 
bredt utät, men betydligt smalare inät, hvarigenom knippet erhäller en mera 
triangulär form. Sädana knippens bast har större tangential utsträckning. 
Merendels är vekbastets form temligen konstant inom arten. För @. sanguineum 
har jag dock antecknat bäda formerna, ehuru i regeln vekbastets tangentiala 
utsträckning är störst. 

Fig. 16 tab. II visar ett inre knippe af @. pratense. Först väckes der 
var uppmärksamhet af knippets längsträckta form. Hos ingen annan art vet jag 
mig hafva sett sä längdragna inre knippen. Emellertid är den egendomlighe- 
ten föga anıärkningsvärd i förhällande till den andra, som bestär deruti,.att 
midt uti xylemet förefinnes en liten rund vekbaststräng. En sädan abnormitet 
talar högt för bastets och xylemets nära frändskap, om ocksä dylika knippen 
högst sällan förekomma. De flesta inre strängar hafva samma yttre form, men 
äro för öfrigt normala. @. Robertianum är nästan alldeles ensamstäende genom 
sina i allmänhet svaga kollaterala knippen, hvilka icke desto mindre äro anord- 


| 
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nade uti tvenne tydligt skilda kretsar. Stundom äro alla knippena nägot in- 
ekjutna frän den likaledes mycket svaga bastringen. Bland de inre strängarne 
finner man högst sällan, säsom redan förut omnämnts, nägon omvändt koncentrisk: 
@G. macrorkizum har ganska obetydliga strängar, som alla af smala härdbast- 
strängar skjutits ett stycke in uti märgen. De bäda sistnämnda arterna hafva 
jemte G@. pyrenaicum svagast utvecklade kärlknippen. 

Erodiumarternas knippeform är i allmänhet den vanliga kollaterala med 
utätgäende breda icke synnerligen länga horn. Knippena äro mycket starka 
och ofta synes formen nägot oregelbunden i följd af stark sekundär tillväxt. 

Pelargonium zonale visar fullt kollaterala knippen. Pelargonium peltatum 
är en i särskild grad intressant form. Dess tre väl afskilda hörnknippen ligga 
alldeles intill bastringen och visa svaga xylemhorn. Mellan dessa tre knippen 
upptagas sidorna af stora fibrovasala massor, i hvilka särskilda knippen visser- 
ligen kunna urskiljas, men de sammanhänga intimt med hvarandra. De visa 
en svagt inätböjd gränslinie mellan vekbast och ved. Blefve denna fibrovasala 
massa hopträngd och inskjuten emot internodiets centrum, skulle den otvifvel- 
aktigt -äfven antaga’ omvändt koncentrisk form. Pelargonium sp. frän här- 
vararande botaniska trädgärd har antingen emellan de kollaterala hörnknippena 
flera knippen med xylemhorn, eller ocksä visar den i deras ställe en ovanligt 
mägtig fibrovasalmassa, hvilken understundom kan antaga fullkomligt omvändt 
koncentrisk form. Vid dess sida finnas nägra mindre isolerade strängar. Hos 
de bäda sistnämnda arterna har jag icke i det t VOR materialet fannit 
nägon kambialring. 

I allmänna blomskaftet af Pelargonium zonale ligga baststrängar emellan 
de kollaterala fnilständiga knippena. Kärlknippena hos de flesta Pelargonierna 
visa merendels nägra vida oförvedade celler emellan vekbastet och härdbastet. 
Icke sällan uppträda trängre förvedade celler uti denna mellanzon. 

Ofvanstäend: redogörelse ädagalägger, huru man frän de normala struktur- 
förhällandena hos @. molle och pusillum samt nägra Erodier och Pelargonier 
finner sakta öfvergäng till de omvändt koncentriska i en särskild krets stälda 
knippena hos @. palustre och longipes m. fl. En anaan, tillbakagäende utveck- 
ling kunde möjligen leda frän dem till @. Robertianum. @. lucidum skulle 
kunna sägas förmedla denna förbindelse. Af sistnämnda form har emellertid ett 
otillräckligt undersökningsmaterial stätt mig till buds. 

_ Beträffande nägra arter kan den frägan diskuteras, huruvida de hafva kolla- 
terala eller bikollaterala knippen. Innanför protoxylemet synes nemligen härd- 
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bast förefinnas. Tydligast framträder denna struktur hos Monsomia speciosa. 
Härom fä vi anledning att utförligare orda vid beskrifningen utaf knippets ele- 
mentära sammansättning, hvarest de fakta skola meddelas, som hos Gerania- 
ceerna tala för en sädan äsigt. Fullständigare utredning af frägan mäste upp- 
skjutas till en framtida andra familjer behandlande uppsats. 

Med afseende pä knippenas anordning afvika de Geraniumarter, som hafva 
märgknippen, frän alla öfriga Gruinaler, och, s& vidt jag har mig bekant, finnas 
knappast nägra andra dikotyla växter, der ett temligen bestämdt antal märg- 
knippen regelbundet visar annan form än den yttre kretsens knippen. Med 
afseende p& sjelfva knippeanordningen erinra tvärsnitten af ätskilliga hithö- 
rande växters stammar mest om Ünucurbitaceerna, der ofta en yttre krets 
af 5 knippen och en inre utaf 4 förekomma. Geranium Robertianum öfverens- 
stämmer närmast med den familjens arter derigenom, att dess alla knippen stun- 
dom äro nägot aflägsnade frän härdbastringen ')., Med samma växter visa Ge- 
ramiaceerna äfven deruti öfverensstämmelse, att, dä kambialring uppträder, sam- 
manbindas bäda kretsarnes knippen af densamma. Hos Cucurbitaceerna utbil- 
das liksom hos Geraniaceerna kambialringen mycket sent. I de flesta Cucur- 
bita- och Lagenaria-stammar finner man dock en sädan i ett eller ett par af 
de nedersta internodierna, hvaremot vi endast undantagsvis funnit kambialring 
uppträda i ett nedre internodium af @. sanguineum. Oftare fü Erodierna an- 
tingen fullständig kambialring, eller ocks& — och detta är mera vanligt — samman- 
bindes blott ett mindre antal knippen af kambiala cellrader. Geraniaceernas märg- 


knippens omvändt koncentriska form eller tendens till denna form är emellertid _ 


jemte mycket annat en vigtig olikhet emellan dessa bäda familjers stambyggnad. 


Nämnda knippeform utgör äfven Geraniaceernas största egendomlighet. Vi 


skola här jemföra dessa knippen med andra dylika för att möjligen derigenom. 


kunna finna nägon utgängspunkt för en förklaring utaf denna s& sällsynta knip- 
peforms uppträdande hos Geranierna. De Barry synes endast känna nägra mo- 
nokotyla växter med sädana primära knippen. Han omnämner ”) deras före- 
komst i rhizomer af Iris, Carexarter, Cyperus, Papyrus och Acorus. Vidare 
omnämner han °), att Scnmitz hos nägra Rkeumarter funnit tvärgäende vek- 


1) Huruvida Oucurbitaceerna hafva verklig eller berör 
jag icke här. | 

2) Anf. st. sid. 352. 

2) Anf. st. sid. 602. 
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bastanastomoser emellan de normala bladspärsträngarne. Vekbastanastomoserna 
omgifva sig senare med en kambialzon och utbilda ett periferiskt xylem. Re- 
dan före pe Barr hade Russow emellertid omnämnt nägra flera dikotyledoner 
med omvändt koncentriska knippen. Han angifver ') dem uppträda uti märgen 
af Rheum palmatum, Rumex orientale, Mesembryanthemeer, Staticeer, Phytolac- 
caceer (efter NzeELı). Sachs meddelar uti tredje upplagan af sin lärobok, att 
dylik knippeform af honom funnits uti inre knippen i blomställningsaxeln af 
Ricinus communis. Han synes dock tveka, om de ega verkligt xylem och 
phloem. Emellertid uppträda hos nämnda växt talrika anastomoserande knippen 
i yttre delen utaf nämnda växtdels märg. Veden utbildas först sent och be- 
stär till största delen af tangentialt plattade förvedade element. Kärlen äro 
smä och föga talrika. Dessa kuippen Öfverensstäimma mest med dem, som före- 
komma hos Synanthereer samt hos Rumex- och Riheumarter. Sanıo beskrifver ?) 
uti stammen af Campanula latifolia en inre krets af omvändt koncentriska knip- 
pen. O. G. Prrersen har hos denna art icke funnit sädana knippen, ehuru 
inre vekbaststrängar observerats. ®) Deremot har han sett dylika knippen uti 
stammar af C. sarmatica. Der finnes dock veden vanligare & vekbastets. yttre 
sida. , WEsTERMAIER omtalar icke *) koncentriska knippen hos Campanulaceerna. 
J. E. Weiss har skildrat °) svaga koncentriska knippen uti nägra saftiga rötter. 
Sjelf har 'Jag. observerat ett nätverk utaf sä beskaffade strängar uti märgen hos 
en 'stam af Brassica oleracea.' Der förekommo de likväl säsom abnormitet. Mera 
regelbundet har jag funnit dem uti kraftigare nedre stamdelar af Rumex cri- 
spus ooh domesticus. Dessa växters större knippen äro bikollaterala med en 
härdbaststräng & insidan. Ofta. uppträder uti härdbastet en mindre vekbast- 
sträng, och denna utbildar ganska ofta kärl & sin yttre sida. Detta förhällande 
var redan: observeradt af Sanıo °), ehuru han icke synes hafva närmare under- 
sökt detsamma. Dr Barry anför denna Sanıo’s O. G. 
ommnämner ®) äfven de här förekommande bikollaterala knippena och afbildar & 


Betrachtungen etc. sid. 68. 

,%) Bot. Zeit. 1865 sid. 179. De motsvarande knippena af C. pyramidalis sakna ved. 
'®) Bikollaterale Karbundter etc. s. 48. C. lamiifolia visar stundom närstäende knippeform, 
‘4) Beiträge zur vergleichenden Anatomie der Pflanzen uti Monatsbericht der Kön. Preuss. 

Akad. der Wissensch. 1881 sidd. 1064—1069. | | 

#) Anatomie und Physiologie fleischig verdickter Wurzeln. Flora 1880. 
*) Bot. Zeit. 1865 sid. 179. | 
?) Anf, st. sid. 598. 
®) Anf. st. sidd. 31—34. 
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det anförda arbetets tab. IIII figg. 22 och 23 tvär- och längdsnitt genom kärl- 
knippen frän dessa växters stammar. Bilderna visa, att kärl utvecklats ä& yttre 
sidan af den inre vekbaststrängen, men denne författare har icke observerat 
koncentriska knippen hos dessa växter. Jag har funnit sädana i de nedre och 
mellersta internodierna sä väl hos nämnda Rumex-arter' som hos Itheum Rha- 
ponticum och Rheum hybridum. Än ligga de sä hopsmälta med de yttre knip- 
pena, att dessa till en början verkligen äro vanliga bikollaterala knippen. Än 
dragas de frän knippena och in uti märgen. Ganska djupt in uti märgen ligga 
de merendels hos sistnämnda Arheum-arter. Formen för dessa knippen kan vara 
kollateral, men blir icke sällan omvändt koncentrisk. I allmänhet tyckas bi- 
kollaterala knippens inre vekbastgrupper tendera till att lösslita sig frän de större 
strängarne för att intränga uti märgen, och der utbilda de ofta nog genom 
utveckling utaf periferiskt xylem omvändt koncentriska knippen. Uti nedre starka 
internodier af Tragopogon pratensis äro dylika knippen ingen sällsynthet. De 
flesta inre knippena äro emellertid der liksom hos Soncnus m. fl. Synanthereer 
kollaterala med utätvändt xylem '). 

Denna sammanställning af mig bekanta fall, dä dikotyledona växters kärl- 
knippen hafva omvändt koncentrisk form, visar, att denna knippeform nästan 
uteslutande tillhör djupare in uti stammen belägna strängar. Inga af här of- 
van skildrade omvändt koncentriska knippen synas vara direkta förlängningar 
af närmaste blads spärsträngar. Ej heller har jag mig bekant, att koncen- 
triska knippen anträffats uti dikotyledonernas normala knippekrets. Stamegna, 
d. v. s. saknande förbindelse med bladspärsträngarne, torde förutnämnda knippen 
dock knappast kunna kallas. 

Hos Araliaceerna hafva väl icke af mig fullt omvändt koncentriska knip- 
pen anträffats, men knippen, som ıycket nära öfverensstämma med ätskilliga 
hos Geranierna beskrifna, uppträda der. Cepervarı afbildar sälunda ä tab. II 
fig. 19 ett centralt märgknippe utaf Aralia indica, som mycket liknar här af- 
bildade inre knippe utaf @. Robertianum, tab. VI fig. 77, äfvensom det ä fig. 
3a tab. I afbildade knippet af G. palustre. Dock finnas & bäda sidorna afbrott 
mellan xylemdelarne. Deremot omnämner denne författare, att hos Aralia ra- 
cemosa de nedre internodiernas märgkärlknippen nägra gänger befunnits vara 
fullt omvändt koncentriska, samt att liknande form enligt HıLpEBrAND till- 
kommer nägra Begoniaceers märgkärlknippen ?). 


1) 0. G. Petersen anf. st. sidd. 43—46 m. fl. af honom anförda författare. 
2) E. V. CepervaLı, Undersökningar öfver Asaliaceernas stam sid. 10 o. 11. 
Lunds Univ. Ärsskrift. Tom. XIX. 11 
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Med dessa fakta i minnet öfverg& vi nu till skildringen af Geraniaceernas 
kärlknippens gäng samt struktur och utveckling för att sedermera tillse, om 
vi skola kunna pä& lämpligt sätt förklara kärlknippenas afvikande form och läge. 


2. Kärlknippeförloppet. 


' Den hypokotyla stammen hafva vi redan förut funnit derigenom erbjuda en 
egendomlighet, att radiala knippen förefunnos, sä att rotens diarka kärlsträng ännu 
äterfinnes oförändrad alldeles i närheten af hjertbladens fästpunkt. Hjertblads- 
knippena förhälla sig här pä samma sätt som hos alla öfriga undersökta Diko- 
tyledoner, i det tvä strängars kärl sammansluta sig till en radial kärlsträng. Till 
hvarje hjertblad utgä tvenne knippen, hvilka emellertid först uti öfre delen af 
hjertbladsskaftet ätskilja sig frän hvarandra. I nedre delen af bladskaftet äro 
de bäda hopslutna till ett knippe (fig. 28 tab. III. Samma form visar knip- 
pet äfven vid sitt inträde ı stammen. Der omlagras emellertid kärlen, sä att 
de mindre komma att intaga ett polart läge. Först sluta kärlen sig samman 
till en ofta fyrkantig temligen oregelbundet formad grupp. Frän denna aflösa 
sig vekbaststrängarne och gä hvardera emot sin motsvarande vekbaststräng frän 
andra sidans hjertblad. Under det sälunda hvardera utaf den hypokotyla stam- 
mens kärlsträngar uppkommer genom förening af samma hjertblads bäda kärl- 
strängar, uppkomma deremot vekbastgrupperna genom hopslutning af skilda hjert- 
blads & samma sida ingäende vekbaststrängar, hvilka förena sig med hvarandra 
och med vekbaststrängar frän de nedersta örtbladen. Alla dessa vekbaststrän- 
gar sammanslutas här sä& nära, att man näppeligen kan säkert hänföra hvarje 
silrörsgrupp till nägon bestämd bladspärsträng. 

Rhizomernas knippen förlöpa i allmänhet dels genom tvenne, stundom ge- 
nom trenne internodier. Hittills har jag icke kunnat fastställa nägon fullt be- 
stämd lag härför. Tre knippen utgä i allmänhet frän jordstammen till hvarje 
blad.e. Pä& samma sätt är knippeförloppet © nedersta delen af de ettäriga for- 
mernas stjelk rätt varierande. Bladspärsträngarne äro äfven här tre, men se- 
dan de inkommit uti knippekretsen kunna de olika länge vara sjelfständiga 
eller omedelbart sammansluta sig med andra knippen. Hos Pelargonium zonale 
har jag undersökt knippeförloppet uti tre stammar, och de afveko alla frän 
hvarandra. Bladställningen är nemligen icke fullt bestämd. Än äro bladen 
regelbundet spiralstälda, än finner man enskilda motsatta bladpar, och härige- 
nom blir bladspärsträngarnes gäng olika uti dessa stammar. Dä dessa förhäl- 
landen skulle erfordra större utrymme, än de här kunna erhälla, förbigär jag 


\ 
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dem derföre och anmärker endast, att öfverallt synes det normala antalet 
bladspärsträngar vara trenne. Enskilda afvikelser äro emellertid icke alltför 
sällsynta. 


Äfven hos de andra Gruinalerna är det normala antalet bladspärsträngar 


trenne, som dock hos Linum redan vid bladets fästpunkt förenas. 

Mera uppmärksamhet har jag egnat knippeförloppet uti stjelkarne af Ge- 
raniumarterna och meddelar här en ingäende redogörelse derför, alldenstund det 
är af vigt för uppfattningen af knippenas form och anordning. Jag har un- 
dersökt detta genom successiva snitt genom nodus. Bäde äldre nodi och mycket 
unga sädana hafva studerats, och dä de visat alldeles öfverensstämmande för- 
hällanden, har jag afbildat nägra närliggande tvärsnitt genom en äldre fäst- 
punkt. Likasom jag i fräga om kärlknippenas form noggrannare skildrat för- 
hällandena hos G. palustre, tager jag äfven här denna art till utgängspunkt 
för framställningen af kärlknippeförloppet, enär dess kärlknippen nästan alltid 
äro af ett bestämdt antal. 

Fig. 4 tab. I är en afbildning af tvärsnitt utaf ett internodium strax un- 
der nodus. Här belägga vi de yttre knippena med namnen a, b, c,d, f. Af 
dessa äro «a och b mediansträngar till här utgäende blad. d är ena lateral- 
strängen till bladet d b c. f är närstäende lateralsträng till bladet fa c. c 
är, säsom redan af dessa namn pä bladen torde framgä, en sträng, som upp- 
kommit genom föreningen af de bäda bladens & samma sida ingäende lateral- 
strängar. De inre knippena hafva nägot koncentrisk form. Vi nämna dem 
a, ß, y, d. ß är fullkomligt omvändt koncentriskt med ovanligt svagt vekbast. 

Ä denna bild har redan nägon förändring inträdt. SA börjar bastringen 
utanför « och 5 upplösas och ej längre kunna särskiljas frän de yttre vekbast- 
elementen eller de närliggande bark- och märgcellerna. Knippet « har äfven 
utbredt sig rätt betydligt ä den ät c vettande sidan. Härigenom uppkomma 
äfven smä och endast här omnämnda anastomoser till inre knippen. 

Fig. 5 framställer förhällandena nägot högre upp. Snittet har gätt nägot 
snedt, hvarföre endast ena halfvans knippen kommit med ä& bilden, men de bäda 
halfvorna motsvara hvarandra ganska fullkomligt. Här synes tydligt, att D är 
bladets mediansträng. Vi finna kraftiga anastomoser mellan denna sträng och 
lateralsträngarne, hvilka temligen horisontalt utg& i bladet. Strax vid inträdet 
i bladslidan börja strängarne d och c? — sä nämner jag den till denna sidans 
blad gäende delen af c-strängen —- förgrena sig för att bilda bladslidans laterala 
strängar. Man torde böra betrakta de delar af dem, som gä utät, c? och d 


| 
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& fig. 8, säsom hufvudstammar och dem, hvilka komma att ligga i sidodelarne 
af slidan, d’ och c?a ä fig. 8, säsom förgreningar frän dessa. I yngre stadier 
synes nemligen sidogrenen mycket svagare. Anläggningen är ungefär samtidig. 
I bildningen af strängarne e?a och d’ synes äfven nägon frän mediansträngen 
kommande fibrovasalväfnad deltaga.. Dä emellertid bladets mediansträngar van- 
ligtvis förblifva ogrenade '), bör man kanske anse den frän «a & fig. 6 mot lateralsträn- 
garne gäende väfnaden säsom en anastomos. Frän de yttre knippena afgä un- 
der deras horisontala lopp här och hvar smä stipularknippen. Sädana synas pä 
ätskilliga ställen & figurerna 7—9 och äro der märkta med st. Sedan de la- 
terala bladspärsträngarne förgrenat sig och bladskaftet afsmalnat samt blifvit 
mera rundadt, ställa sig dess knippen i en krets. Bladskaftknippena motsvara 
fullkomligt de yttre knippena uti stammen. 

Vi öfverg& nu till de inre knippena och följa deras förändringar. Af 
dessa fyra märgknippen skola alla de i ofvan följande axlar skilda yttre och inre 
knippena utsöndra sig. Jag använder här en terminologi, som läter kärlknip- 
pena utveckla sig nedifrän uppät. Anläggningen synes dock ske i motsatt rigt- 
ning. Fig. 5 utvisar att knippena d och y, hvilka redan ä fig. 4 begynt att 
utsträckas, ännu mera uträtat gränslinien emellan ved och bast, sä att vi 
i stället för tvenne med skarpa konturer försedda mot omvändt koncentrisk 
form tenderande strängar erhällit tvenne stora kollaterala fibrovasalmassor, hvil- 
kas vekbast nästan sammanflyter, och mellan hvilka anastomoserande fibrer gä 
vid fb. I xylemet, som är en temligen regelbundet formad massa af kärl och 
parenkyınceller, börja skilda grupper att framträda. Liknande förändring finna 
vi & fig. 6 ha egt rum med de fibrovasala massor, som uppkommit af de inre 
knippena 5 och «. Iukasom kärlknippet 3 var fullt koncentriskt och derige- 
nom innehöll ett större antal primära silrörsgrupper och kärlsträngar — ehuru 
ı stamleden icke märkbara säsom skilda frän hvarandra — finna vi, att dess 
uträtande och omdaning till ett kollateralt knippe gifvit upphof till en i för- 
hällande till de öfriga ı nodus uppkomna strängarne synnerligen stark fibro- 
vasalmassa ß & fig. 6. Äfven « blir mägtigare än nägon af de mot andra 
tvärsnittsändan liggande massorna d och y. Ä fig. 6 se vi ännu strän- 
gen ß vara temligen odelad. Man skulle emelleriid med starkare förstorings till- 
hjelp kunna iakttaga en del sträk af märgsträlliknande celler säväı emellan 
yttre delarne af de ä figuren skilda xylempartina som äfven inuti dessa. « har 


") F. W. C. Arescuous anf. st. sid. 220. 
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redan börjat utskilja knippen, sä att man tydligen ser märgsträlcellerna emellan 
dem. y och d hafva sönderfallit uti nägra strängar, hvilka erhälla förstärkning 
_ genom en stark frän ß mot y afböjande sträng. Äfven @ synes sända nägra ana- 
stomoser mot d gruppen. P& sädant sätt uppkomma, först nägra starkare strän- 
gar till ett antal af fem eller fyra, och frän dessa utgrenas mindre knippen. 
De starkare strängarne fortsätta upp uti ofvan följande axlars stamled och bilda 
deras inre knippen, liksom de svagare knippena bilda deras yttre intill bastrin- 
gen belägna bladspärsträngar. Vanligen uppkomma vid nodus hos @. palustre 
2 temligen jemnstarka grenar, mellan hvilka oftast en rudimentär axel kan 
föürmärkas. Nägon gäng är denna förlängd till en svag gren. Den centrala 
axeln iakttog jag ıi ett fall utgöras af ett nedre internodium utaf 15 centimeters 
längd, vid hvars öfre ända tvenne blombärande skaft utgingo. Der funnos en- 
dast stipulardelarne af bladen tillstädes. | 

Ä fig. 9 finna vi, huru de i nodus uppkomna knippena fördela sig. Den 
i bladvecket d 5b c uppkomna förgreningsaxeln har sälunda erhällit 8 siarka 
knippen, af hvilka fyra äro bladspärsträngar, m db mediansträngarne och 1b la- 
teralsträngarne. I detta internodium funnos endast fyra yttre knippen. Här 
äro sälunda de laterala strängarne & bäda sidorna samlöpande eller hopslutna. 
I bladvecket c a f äterfinna vi deremot det vanliga normala förhällandet, att 
de laterala bladspärsträngarne endast ä ena sidan förenats till en enda sträng. 
Ä den andra äro de skilda. Dessa axlars inre knippen visa icke ännu nägon ovanlig 
form, utan äro normala kollaterala strängar. Man skulle helt säkert kunna se 
i dessa knippen de nedgäende ändarne af bladspärsträngarne frän andra blad- 
paret ofvanom föreliggande nodus, hvilka i detta nodus lägga sig intill de här 
djupare in uti märgen ingäende bladspärsträngarne frän närmast högre bladpar. 
Att i detalj ing& pä& en diskussion af detta förhällande skulle emellertid föga 
löna sig, alldenstund de talrika anastomoserna och den stora mängden af knip- 
pen, hvilka här uppkomma, göra iakttagelserna osäkra, äfven om undersöknings- 
materialet är ungt, jemte det, att en stor variation lemnar rum för starka tvif- 
velsmäl, huruvida här kunna fastställas bestämda lagar för nodusknippenas an- 
slutning till hvarandra. Jag har ätminstone förgäfves offrat mycken tid pä att 
utfinna det för olika nodi gemensamma. Dä dertill kommer, att centralaxelns 


knippen, som skulle vara de, hvilka här inskjuta uti märgen, äro mera eller 


mindre rudimentära, är denna undersökning füga lofvande. 
Vi kunna redan i här skildrade nodus se, att variation förefinnes. Sä är 
t. ex. alldeles icke, hvad detta nodus beträffar, nägon anledning skönjbar till den 
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oproportionerligt stora massan af fibrovasalsträngar, som slutits samman till 
nodusmassan ß. Äfven « är vida starkare än d. I andra fall finner man 
ocksä, att internodiets fem inre knippen äro mera jemnstora. Fullt lika äro de 
likväl aldrig och vanligast ‚blifva äfven de i närmast öfre nodus grupperade till 
4 fibrovasala massor, af hvilka dä en uppkommit genom tvenne märgknippens 
hopslutning i nedre delen af nodus. Uti ofvanstäende skema har derföre en- 
dast det meddelats, som i flertalet nodi kan urskiljas. 

Vi fä emellertid ätergä till fig. 9 för att nämna nägra ord om den der- 
städes med cgr betecknade knippegruppen. Der skulle egentligen den mediana 
axeln, undre internodiets fortsättning, varit belägen. Säsom sädan kan den 
emellertid ı intet stadium urskiljas, utan den är redan frän början nägot för- 
skjuten och svagare. Dess knippen komma dels frän « dels frän , och derom 
upplysa figurerna tillräckligt utan beskrifning. Dessa knippen äro & figuren nägot 
för starka. Redan i ganska unga stadier hafva centralgruppens strängar ett 
brunaktigt utseende och kärlen äro mera eller mindre hartsfylda. Fullständig 
förvedning af förtjoekningarna synes endast mera sällan inträda, utan kort efter 
anläggningen blir hela detta centrala axelanlag förkrympt, och dess väfnader 
skrumpna samman. I fräga om knippebildningen uti nodus och centralgrup- 
pens uppkomst ı det förut omnämnda fall, dä den centrala axeln var temligen 
stark, har jag antecknat, att allt öfverensstämde med här lemnade skildring. 
Centralgruppens kärl voro naturligtvis icke i lika grad hartsfylda och hoptryckta 
om ocksä svagt utbildade. 

Anmärkningsvärda afvikelser frän här skildrade knippeförlopp äro hos @. 
palustre sällsynta. Sä har jag funnit ett inre knippe nästan oförändradt genom- 
sätta nodus. Sädana nodi visade endast 3 starkare kollaterala massor. Det 
‚fjerde knippet afskilde visserligen nägra strängar frän xylemhornen, men de 
flesta af dem förenades äter i öfre nodusdelen med hufvudsträngen till följande 
internodiums ena märgknippe. Vid samma nodus, hvilket nu kan föreställas 
aftecknadt & fig. 4 förhälla sig de yttre knippena afvikande derigenom, att 
strängarne b och d helt oförändrade genomsatte nodus. Vid detta nodus fans 
alltsa endast ett blad. Knippet c sände visserligen äfven en sträng mot b, men 
dess väfnads massa hade antagit ett skrumpnadt utseende. Huru detta förhäl- 
lande, att bladspärsträngen gär mot ett outveckladt blad, bör förklaras i öfver- _ 
ensstämmelse med den. antagna läran om strängarnes anläggning vid nodus 
och derifrän skeende utveckling säväl uppät i bladet som nedät i stammen, kan 
jag ej besvara.. Ä andra sidan vid ‘df fans heller icke denna oregelbun . 
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denhet. Antagligen har väl ett blad anlagts, fast dess utveckling tidigt 
hämmats. 

Hos mänga andra Geranium-arter visa internodierna etit större antal knip- 
pen, fastän bladspärsträngarne vanligen äfven der äro tre, derigenom att ofvan 
följande axlars knippen icke vid nodus lika bestämdt sammansmälta med hvar- 
.andra till nägot visst antal märgknippen uti närmast undre internodium. Om 
vi tänka oss, att de ä fig. 9 tab. I skilda knippena icke sammanslutas uti no- 
dus utan fürblifva skilda frän hvarandra, s& skulle tydligen närmast undre in- 
ternodium uppvisa ett stort antal knippen. Ett sädant förhällande kan undan- 
tagsvis fürekomma hos @. sanguineum, der jag i nägra stammar funnit 13, 
märgknippena ıootsvarande, strängar. Geranium longipes och platypetalum hafva 
i regeln ett större antal knippen, men hos dessa arter utbildas ocksä vid no- 
dus ett större antal — 3 1. 4 — grenar. Erodiernas inre knippen gä ofta 
skilda genom närmast undre nodus, och i följd derutaf visa mänga nedre tjoc- 
kare stamled talrika strängar. Hos @. pyrenaicum fann jag i ett fall hos förut 
omnämnda exemplar frän Köpenhamns trädgärd det större knippetalet bero pä 
det ovanliga förhällande, att hvarje blad erhöll fem bladspärsträngar. De flesta 
Geranierna hafva emellertid säsom vi fürut sett, nägra större knippen, hvilka 
uppkommit genom sammanslutning af alla uti öfre grenar ätskilda strängar 
tıll ett litet antal, samt nägra mindre knippen som äro bladspärsträngar till 
vid nästföljande nodus utgäende bladpar. 


3. Kärlknippenas struktur. 


Rhizomernas knippen hafva temligen allmänt vanlig dikotyl struktur. De 
“ äro stälda uti en krets och sammanbindas slutligen genom en kambialring. 
Det kan dock ofta d.ıöja mycket länge, innan kambialring uppträder, och äf- 
vensä är ett vanligt förhällande, att partiella kambier hopbinda nägra knippen, 
under det pä andra ställen märgsträlarne äro oförändrade. Till sist blir dock 
vanligen kambialringen fullständig. Emellan kärlknippena utbildar densamma 
parenkymeeller, som ganska nära likna barkens och. märgens eleinent men 
hafva nägot wera fyrkantig form. Sen utbildning af sekundära knippen uti 
märgsträlarne föürekommer ocksä. Mest egendomligt für rhizomerna är det pri- 
mära xylemets ofta isolerade läge. Sä finnes ä ett füreliggande tvärsnitt ge- 
nom rhizom af @. palustre emellan tvenne större strängar en märgsträle. Midt 
för denna ligger nägot djupare än de större knippenas primära vedparti fem 
eller sex mycket smä spiralkärl. Närmast omgifvas de af nägra mindre, mera 
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kollenkymatiska element, men synas fullkomligt skilda frän knippena genom 
rundtomkring liggande större rundade celler. Denna grupp utaf spiralkärl ut- 
gör fortsättning af närmaste blads mediana spärsträng, och derföre har den 
icke utbildat nägon större mängd af sekundära element. Med denna sträng 
hafva tvenne andra vid högre belägna nodi utgäende blads strängar samman- 
slutits, sä att de nästan synas bilda en enda gemensam sträng. Dock kunna : 
de bäda sidosträngarne tydligen särskiljas frän spiralkärlgruppen, ätminstone 
beträffande knippenas veddelar. Hvar och en af dessa sidosträngar har en 
inre med spiralkärl försedd del och bör derföre uppfattas säsom ett sjelfstän- 
digt knippe, som lagt sig intill den svagare mediana strängen, hvilken hufvud- 
sakligen bestär af protoxylem. Bastet är för hela denna väfnadsafdelning en 
enda sammansluten massa. Detta gäller egentligen dei kollenkymatiska härd- 
bastet, ty vekbastet visar här ett märgsträlliknande cellsträk. Stundom är 
cellgruppen med spiralkärlen mera Jdragen intill det ena sidoknippet, men van- 
ligast är den centralt belägen och synes fullt skild frän dessa knippen. 

Vekbastet uti rhizomerna liknar ganska mycket rötternas. Jag har & tab. 
V figg. 59, 63 atbildat i förra figuren en del af det mellersta vekbastet, i den 
senare kambiallagret och innersta vekbastet. Vi se der samma vexling af sil- 
rörsgrupper och kambiformceller samt parenkym som uti rötternas vekbast. 
Stundom är anordningen i tangentiala band mycket tydlig, men oftare ligga 
silrörsgrupperna mera isolerade. Vanligen framträder skarpt en zon af vidare 
kambiformceller med ganska stora stärkelskorn i mellersta delen af rhizomernas 
vekbast. | 

Hos @. palustre finnas ınga andra förvedade element än kärl uti rhizom- 
knippena, men särskildt de inre vedcellerna äro starkt kollenkymatiska. Samma 
förhällande visade G. silvaticum. @. pheum har förvedade xylemelement, men 
bastet är kollenkymatiskt. @. sanguineum visar uti jordstammen likasom 
uti rötterna vexlande band af fiber- och libriformceller ') samt parenkym. Fi- 
bercellbanden äro stundom afbrutna af parenkymceller, och dä utgöras de afpä 
samma djup stälda strängar. Här lıksom uti rötterna hafva de libriformceeller 
tjockast membraner, hvilka utbildats emellan «de kärlförande knippedelarne. 
Hos denna art har jag funnit härdbastet i somliga rhizomer utgöras af kollen- 
kym, i andra af förvedade celler. Starkaste undersökta rhizomet hade kollen- 
kymatiskt härdbast, oaktadt i veden funnos 6 fürvedade cellband. De yttre af 


 *) De äldsta cellerna blifva libriform, men de flesta äro fiberceller. Härvid lägger jag 
i allmänhet ingen vigt utan följer vanligen Santo’s terminologi. 
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dessa äro mycket smalare än de inre. Icke en gäng uti mycket breda märg- 
strälar utvecklas libriformceller. Sedermera kunna der sädana utvecklas uti sent 
bildade sekundära strängar. I rötterna funnos deremot libriformzoner uti den 
interfascikulära väfnaden. Icke sällan ligga tvenne mindre libriformfria stycken 
emellan bredare libriformförande. I de senare ing& dä de starkare knippena. 
Med afseende pä rhizomernas fibrovasala element anmärker jag endast, att här 
finnas talrika snedstälda, icke sällan sammansatta silskifvor, ehuru dessa äfven här 
oftast äro enkla, samt att följecellerna äro i yngre vekbastet särdeles tydliga. 
De ettäriga arternas nedersta stamdel, som uppbär bladrosetten, öfverens- 
stämmer ganska nära med rhizomet. Dess knippen hafva normal kollateral 
form och visa vanligen en ganska stark sekundär tillväxt:. P& grund härutaf 
blir ocks& denna växtdel flera gänger sä stark som stjelkarnes öfre stamleder. 
Förvedade celler saknas stundom fullständigt, men i andra fall finner man uti 
de starkare knippenas xylem förvedade element. Nägon zonbildning har jag 
icke här iakttagit. Fullkomligt öfverensstämmer ifrägavarande stamdel med rhi- 
zomet deruti, att de primära spiralkärlen uti närmaste bladspärsträngar synas 
utgöra en af kollenkymatiska celler omgifven isolerad sträng, hvilken inskjutits 
uti märgen. Här äro internodierna alldeles sammandragna, och derföre visar 
‚äfven hvarje snitt tydligt, att just dessa isolerade, djupast in liggande kärlgrup- 
per äro den omedelbara forsättningen af närmaste blads spärsträugar. I allmän- 
het hafva inga kärl utbildats i den väfnad, som ligger utanför sädana kärlgrup- 
per. Längre ned slutas kärlen närmare samman med yttre delen af knippet, 
som der ocksä utvecklar en ganska kraftig’ sekundär ved. Här finnes nemligen 
kambialring utbildad. Förvedadt härdbast saknas vanligen i rosettstammen. 


Uti stjelkinternodierna af de flesta Geranier är skilnaden högst betydlig 
mellan de yttre och de inre knippenas sammansättning. Hos de arter, sonı 
hafva en stark härdbastring, ser man ofta ett utskott frän densamma omfatta 
de yttre strängarne. Tendens till utbildning af ett sädant utskott synes & fig 
‚2a tab. I. Ar bastringen svagare, s& märker man mera sällan dylika utskott. 
Likaledes inskjuta ofta kraftiga .baststrängar mot de inre knippena. Starkast 
äro de hos G@. longipes. Pä gränsen emellan de yttre knippenas silrörsdelar 
och härdbastet finnas nägra celler af ungefärligen samma utseende som de unga 
härdbastcellerna, men de förblifva ofta oförvedade. Nägra dylika celler äro at- 
bildade & fig. 57 tab. V. Mellan de inre knippena och härdbastringen kunna lik- 


nande element uppträda, men ofta likna här belägna celler närliggande märgceller. 
Lunds Univ. Ärsskrift. Tom. XIX. 12 
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Stjelkkärlknippenas ved. 

G. palustre saknar libriform uti bäde yttre och inre knippen, men de 
bäda slagen af knippen skilja sig likväl ganska betydligt uti vedens bygg- 
nad, i det de yttre knippena visa .ett starkt utbildadt primärt xylem med 
talrıka spiralkärl, dä deremot nästan alla kärlen uti de inre knippena äro 
ringporiga. Emellan kärlen lıgga längsträckta parenkymceller, som oftast äro 
ganska tunnväggiga. De inre knippenas ved utgöres till aldrastörsta delen af 
kärl, sä att parenkymcellerna endast upptaga smä rum mellan dem. @. Lon- 
desii, nemorosum, (platypetalum) samt longipes öfverensstämma med afseende pä 
vedens byggnad närmast med @. palustre. | 

Uti andra arters knippen finnas stundom talrika förvedade element. Bland 
sädana arter kunna nämnas Gerantum sanguineum, pratense, silvaticum, pusillum 
och Erodiumarterna.. @G. molle, lucidum, columbinum samt Robertianum sakna 
oftast alldeles andra förvedade xylemelement än kärl, men hafva vida flera 
parenkymceeller än @. palustre och de tillsammans med denna art nämnda formerna. 
Hos G. pratense och Erodiumarterna finnas stundom nägra svagt förvedade 
celler äfven uti de yttre knippena. @. platypetalum frän härvarande trädgärd 
öfverensstämmer med @. lonyipes i nästan alla öfriga strukturförhällanden men ' 
visar i veden en och annan svagt förvedad fibercell. Vi finna sälunda, att i 
vedens sammansättning visa icke märgknippena nägra gemensamma drag, utan 
hos skilda arter äro de olika. De arter, som ha mest utpräglade märgknippen 
af koncentrisk form, sakna förvedade element och äro utmärkta af en särdeles 
betydlig kärlrikedom. Detta torde äfven kunna framgä af fig. 65 tab. V och 
fig. 69 tab. VI. KEmellertid finna vi, att äfven djupare in uti väfnaden belägna 
märgknippen hos @G. silvaticum, pratense samt sanguineum uti veden visa starkt 
utvecklade mekaniska element. Bladspärsträngarne äro deremot endast mera- 
sällan försedda med mekaniska element, i hvilket afseende de öfverensstämma med 
motsvarande strängar uti rosettstam och rhizom. @. columbinum visar stundom 
tendens till utbildning af libriformceller uti starka nedre internodiers större 
kärlknippen. De Pelargoniumarter, som icke hafva kambialring, visa samma 
skilnad mellan yttre och inre knippen som sistnämnda Geraniumarter. 

Oaktadt Geranierna icke hafva kambialring och sälunda efter De Barr’s 
bestämning endast innehälla primära väfnader, visa de. väl utbildade ringporiga 
kärl, och hos flera arter finnas äfven libriformceller. Hos @. palustre och när- 
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stäende former äro mycket ofta märgknippenas periferiska kärl stora och radialt 
sträckta. De kärl, som ligga pä vekbastets yttre sida, äro vanligen betyd- 
ligt trängre än de, som finnas uti det mot märgens centrum vettande 
xylemet. Ringporerna äro stora, ett förhällande, som äterfinnes hos mänga örter- 
Vanligen är pormynningen en horisontal springa. Stänghuden iakttages ölver- 
allı med stor lätthet. Den är vanligen svagt bägböjd men kan äfven vara 
fullkomligt rät. Ringmembranen är ofta ofantligt tjock. Dä blifver tydligen 
porrummet mycket lägt. I följd häraf kan man stundom misstaga ringporerna 
för enkla porer, dä ringarne ı ljusbrytning föga afvika frän den öfriga delen 
af kärlens vägg. De inre, större kärlens vidd är hos @. palustre högst 70— 
80 Mik. De yttre, tränga fä en diagonal af endast 6—15 Mik. Dessa kärls 
tangentiala diagonal är vanligen större än den radiala. 

Kärlledernas längd är olika och aftager inifrän utät men vexlar starkt hos 
skilda individer. Ett kärls fem pä hvarandra följande leder hade hvardera en 
längd utaf 240 Mik. Dock var hos ett annat kärl ena leden 150 Mik. och 
andra 240. Eitt tredje kärls ena led hade en längd utaf 180 Mik., men när- 
mast öfre var 270 Mik. läng. Tvenne närliggande kärls leder kunna vara af 
högst olika längd, fastän kärlens vidd och öfriga egenskaper öfverensstämma. 
Sälunda mätte jag ett kärls leder och fann dem i medeltal hafva 195 Mik:s 
längd, men närliggande kärls leder voro 270 Mik. länga. I ett annat knippe fann 
jag inre vida kärlleder. af ända till 900 Mik:s längd. Närmast yttre smalare 
kärls leder voro 150 Mik. länga. Innanför nyssnämnda vida kärl kom ett annat 
nägot trängre af 300 Mik:s längd. Af dessa mätt synes tillräckligt, att nägot 
bestämdt samband icke kan pävisas emellan kärlens plats och ledernas längd, 
samt att pä hvarandra följande leder af samma kärl kunna varı af betydligt 
olika längd, om ocksä i regel yttre element äro kortare än inre. Alla mät- 
ningar hafva gält elementen uti inre knippen. De yttre knippenas element äro 
i allmänhet ännu längre. | 

Om knippena starkt tillväxa, mäste naturligtvis den omgifvande väfnaden 
förträngas, och derigenom plats beredas för knippenas element. Om knippenas 
tillväxt blir s& stark, att märgsträlcellernas sträckning icke är tillräcklig för 
att hindra väfnadens sönderslitning, mäste delningsväggar uppträda uti märg- 
strälarnes celler. Sä längt ske kan, sträckas cellerna, och härigenom uppkomma 
stundom mycket egendomliga cellformer. Särskildt päfallande, genom sträckning 
uppkomna, cellformer finnas emellan knippena uti de flesta Erodiumstammar, 
hvilkas knippen visa starkare sekuudär tillväxt än flertalet G@eranier. Hos Ero- 
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dierna uppkommer emellertid sällan nägon sammanhängande kambialring, utan 
delningsväggarne i märgsträlen intaga vanligtvis sneda ställningar, och de genom 
sädana delningar uppkomna cellerna ansluta sig oftast ganska nära till kärl- 
knippena. Dessa celler hafva nästan alltid ganska tunna och vanligast oförve- 
dade membraner. | 

Hos nägra Pelargonier har jag äfven funnit dylika delningar uppträda 
emellan kärlknippena, men de flesta dithörande arter utbilda fullständig kambial- 
ring. Svagare former utbilda emellan kärlknippena en mera tunnväggig, af 
fyrkantiga celler bestäende, interfascikulär väfnad, men uti de gröfre stammarne 
af P. zonale och malvefolium finnes ringa ätskilnad emellan den fascikulära väf- 
naden och den interfascikulära. 

Veden utaf P. zonale är ganska likformig och bestär utat vedparenkym, 
libriform (Sanio) och kärl. Sanio uppgifver, att äfven trakeider finnas uti ve- 
den utaf P. roseum '). Hos de af mig noggrannare undersökta arterna har 
jag endast mera sällsynt funnit trakeider. Likaledes angifver han, att ersätt- 
ningsceller finnas, och här som uti rötterna förekomma talrika öfvergängar 
emellan vedparenkymets vanligen betydligt längsträckta celler och libriform- 
elementen, bland hvilka öfvergängsbildningar man mycket väl kan urskilja 
ersättningsceller. | 

Märgsträlar finnas icke regelbundet uti Pelargoniernas sekundära ved. Väl 
har jag pä de flesta tvärsnitt iakttagit radialt sträckta, nägot mera tunnväg- 
giga celler, men sädana cellrader äro längt skilda ifrän hvarandra och öfvergä 
utan gräns uti likaledes radialt sträckta celler, som ligga gruppvis hopade uti 
vedens yttre del. | 

Tydliga ärsringar har jag icke kunnat iakttaga uti Pelargoniernas ved. 
Ä tvärsnitt genom exemplar, som nedskurits i midten af Augusti mänad, ut- 
gjordes den yttre veden utaf storcelliga i radial rigtning ganska betydligt sträckta 
element. Vedelementen framgä ur ungvedcellerna utan radiala delningar. Der- 
. emot uppträda i ungvedslagren nägra tangentiala väggar, och dessutom fram- 
komma äfven der smärre lumina och i olika rigtningar stälda väggar pä grund 
utaf cellsträckningen. | 

Kärlen uppträda merendels uti radiala sträk, och dä kan man emellan 
dessa urskilja kärlfria radıala vedstycken, men ingalunda vidhälles denna anord- 
ning strängt, och endast uti fä fall finner man kärlförande radier gä nästan 


\) Bot. Zeit. 1863 s. 405, 
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oafbrutna frän inre delen af veden till den yttre '). Oftast äro smä radial- 
grupper af kärl skilda frän hvarandra genom libriformceller men likväl be- 
lägna pä ungefärligen samma radie. Innersta sekundära vedlagren äro mycket 
ofta alldeles fria frän kärl, men & samma tvärsnitt, hvarest i allmänhet en 
kraftig libriformring utgör innersta vedmassan, uppträda & nägra ställen kärl 
äfven uti innersta vedringen. Der befintliga kärl ligga ofta uti en tangential 
bäge och först längre utät bilda kärlen radiala grupper. Innanför den innersta 
vedringen befinna sig dä, säsom normalt är, de primära veddelarne, och de ut- 
göras hos de arter, hvilka utveckla sekundär ved, ı allmänhet af tunna paren- 
kymceller samt ring-, spiral- och nätkärl. Hos Pelargoniern« är det icke ovanligt, 
att man ser thylibildningar äfven uti de primära kärlen. Deremot finner man 
hos dessa arter endast sällan de primära kärlen fullkonligt förträngda af de 
sig utvidgande parenkymcellerna.. Stundom uppträda sena delningar i det inre 
parenkymets celler och derigenom blifva nog till sist kärlplatserna helt upp- 
tagna af nybildade celler. Men jag har i allmänhet kunnat utan möda se 
kärlen uti den primära veden af en tväärig stam tillhörande P. zonale. Detta 
gäller egentligen de former, som ega kambialring. De öfriga arterna förhälla 
sig säsom Erodierna och Geranierna, hvarest i mänga fall tolkningen utaf det 
primära vedparenkymet är temligen osäker. 

Dä Pelargoniernas kärlknippen icke sammanbindas genom kambialring, är 
knippenas elementära sammansättning mera öfverensstämmande med Geraniernas. 
Kärlens ringporer äro vanligen rundade samt temligen likformiga och ringmem- 
branen är ofta myceket tjock. Vedparenkymcellerna äro äfven i allmänhet utaf 
stor längd och än parenkymatiska än, fast sällsyntare, prosenkymatiska.. Hos 
P. zonale och malvafolium finnas visserligen uti de trängre kärlen och trakei- 
derna liknande porer, men de mera, vidgade kärlens porer äro mycket mera 
oregelbundna. lIcke‘ sällan äro dessa arters ringporer längdragna, men öfver- 
hufvud kan ingen form angifvas säsom normal för dem. Deremot liknar, sä- 
som nyss nämnts, pormynningen hos de förra Pelargoniumarterna (Greraniernas. 

Kunde porformen ställas i direkt samband med andra karakterer, vore 
kanske skäl att häröfver meddela noggrannare uppgifter. ‘För närvarande kan 
detta icke ske, och derföre förbigär jag dessa olikheter. Vedparenkymcellerna 
äro i veden utaf P. zonale etc. betydligt olika länga. Somliga visa en längd, 
som mänga gänger öfverstiger bredden, andra äro nästan kubiska. 


.*) Enligt Sanio synes väl deremot detta vara förhällandet hos P. roseum. 
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Innehäll finnas hos Pelargonierna uti alla andra xylemelement än kärlen. 
Cellkärnorna finnas kvar äfven uti de flesta inre vedceller i en tväärig gren. 

Under sommaren finnas inga stärkelsekorn uti libriformceellerna, vaktadt 
märg- och barkcellerna äro alldeles fullpackade dermed, men under vintern in- 
lagras talrika stärkelsekorn i veden af ätskilliga P’elargonium-arter. 

Uti Erodiernas pä libriformeeller rika ved "blifva ofta de yttre kärlen 
.nästan helt hopträngda. Förträngning kan äfven träffa de kärlelement, som 
ligga längre ät sidorna. Häruti kan ses en omedelbar följd af det motständ, 
som de omgifvande väfnaderna göra mot de isolerade eller af ofullständiga par- 
tiella kambiala zoner sammanbundna knippenas tillväxt. 

Erodiernas och Geraniernas vedelement hafva tjockare väggar och stundom 
sakna de nästan lumen. Sä länge ett lumen af nämnvärd vidd äterstär, finnes 
innehäll äfven i dessa celler. Pelargoniernas vedceller hafva & de radiala väg- 
garne polygonala eller mera rundade porer än ä& de tangentiala väggarne, 
hvarest porerna äro snedstälda eller vertikala samt springlika. 

Beträffande vedelementens ledningsförmäga har jag gjort nägra undersök- 
ningar, hvilka visserligen icke äro fullt afgörande men dock torde förtjena att 
anföras. Jag använde für dessa undersökningar stammar af G. sanguineum, 
hvilka afskuros under vatten och stäldes i en eosinlösning. Parenkymcellernas 
väggar och innehäll samt kärlväggarne visade snart rödaktig färgton, men libri- 
formcellernas membraner förblefvo ofärgade, oaktadt stjelken fick stä flera timmar 
uti lösningen och bladnerverna uti stjelkbladen längesedan för blotta ögat antagit 
en svagt röd färgton. 

Kärlen kunna ofta mycket tidigt fyllas med beunaktigt harts och sälunda 
blifva sekretbehällare. Vanligast fyllas emellertid blott mindre kärlstycken derutaf. 
Hos nägra former har jag funnit dylik hartsbildning i kärl, som endast af nägra 
(3 eller 4) celler skilts frän ungveden. Uti nägra kärl af @. palustre tycktes den 
nätfiberlika förtjockningen nästan upplösas och ombildas till harts; i andra säg 
jag kärlens förtjockningar oskadade, fastän lumen var alldeles uppfyldt utaf 
harts. Rhizomernas kärl visa oftare harts, likasom i allmänhet hartsbildningen 
är rikligare i deras väfnader. 

Det primära vedparenkymet är säsom nyss angifvits tunnväggigt och föga 
mägtigt hos de med stark sekundär tillväxt försedda Pelargonierna. Det mäg- 
tiga vedparenkymet hos @. ibericum är ocks& tunnväggigt. Men hosi andra for- 
mer är denna väfnad mycket starkare utbildad och visar icke sällan tendens till 
att utdana förvedade element, hvilka dä fä all möjlig likhet med härdbastcellerna. 


. 


um 
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Dessa bäda väfnadsslag äro i allmänhet hvarandra- sä närstäende, att ingen bestämd 
skilnad kan emellan dem pävisas. I mänga fall är visserligen ingenting enklare 
än att skilja knippenas inre parenkym frän härdbast, men dä utbildningen af 
cellformerna blifver mindre bestämd, sammanflyta de fullkomligt. Bäda framgä 
de äfven genom mycket tidiga, ofta prokambiala delningar och man finner icke 
sällan, att element, hvilka en längre tid fungerat säsom primära vedparenkym- 
celler, senare omdanas till härdbastfibrer. 

Härigenom uppkgmma de vid redogörelsen för käriknippenas form om- 
nämnda knippen, för hvilka man möjligen borde använda beteckningen bikolla- 
terala strängar. 

Geraniaceerna göra visserligen icke i allmänhet större svärighet i fräga om 
särskiljandet af härdbast och primärt vedparenkym, men frän Monsonia spe- 
ciosa, der verkligen skäl torde finnas till att nämna en pä knippenas insida 
förekommande starkt kollenkymatisk grupp af nägot gulaktiga celler för bast 
leda Erodierna samt nägra Geranier och Pelargonier öfver till sädana former, 
hvilkas inre celler utan tvekan mäste betecknas med namnet primärt vedparenkym. 

Hos Erodierna finner man ofta en kollenkymatisk cellgrupp innanför veden, 
och bland dessa längsträckta ofta nägot tillspetsade celler är det icke möjligt 
att & tvärsnitt finna nägra kärlrester, men knippets utvecklingshistoria visar att 
kärl merändels anläggas uti innersta delen utaf dess väfnad. Äfven brukar man 
kunna & längdsnitt iakttaga starkt hopträngda kärlrester, men helt visst före- 
komma hos Erodierna dels sädana knippen, hvilkas innersta del bestär uteslu- 
tande utaf kollenkymatiska celler, dels sädana, hvilka uti detta inre parenkym, 
visa kärl emellan cellerna. De förra äro ofta närmaste blads spärsträngar, de 
senare äro deremot öfre axlars sammanslutna knippen. Likväl tyckas indivi- 
derna visa olikheter i detta afseende. Hos Erodier har jag nägra gänger uti 
denna cellgrupp funnit förvedade element, hvilkas utbildning och utseende till 
alla delar öfverensstämma med de yttre härdbastcellerna. Likas& iakttogos uti 
nägra stjelkar utaf Geranium sanguineum bastfiberlika celler uti det inre xylemet. 
Jag har funnit enahanda förvedade cellgrupper uti innersta veddelarne af 
knippena i stammar tillhörande Pelargonium odoratissimum, peltatum och alche- 
milloides samt -uti blomskaftens knippen af P. zonale m. fl.: Hos G. Ro- 
bertianum öfverensstämmer det primära vedparenkymet till alla delar med den 
väfnad, som finnes emellan härdbastet och det silrör förande vekbastet. 

Jag har aldrig sett verkliga vekbastelement ätfölja ifrägavarande celler hos 
Geraniaceerna och skall derföre icke här närmare ingä pä utredningen af 
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huruvida dessa knippen böra kallas bikollaterala.. Min ofvan framstälda äsigt 
om den nära frändskapen mellan bastfibrer och primära vedparenkymceller 
stödes visserligen, säsom vi funnit, utaf förhällandena hos dessa växter, men 
full bekräftelse vinner den först genom de strukturförhällanden, som möta hos 
Polygoneer, Umbelliferer, Araliaceer, Cruciferer, Synanthereer och Plantagi- 
neerna. Äfven Tropeoleernas stambyggnad är af vigt för denna frägas lös- 
ning. Behandlingen deraf tilläta mig emellertid icke tid och utrymme att här 
upptaga. 


Stjelkkärlknippenas bast. 
Härdbastet. 

Pelargonierna, @eranierna och Monsonia visa fullständig härdbastring, 
hvilken hos skilda arter är betydligt olika kraftigt utvecklad. Svag är den hos 
@. celumbinum, macrorhizum, molle, Monsonia speciosa och svagast hos @G. lu- 
cidum och Robertianum. Nägot starkare uppträder bastringen hos @. pusillum, 
pheum och dissectum m. fl., tills den hos nägra Pelargonier och Geranium pra- 
tense, sanguineum, silvaticum, longipes och ibericum när sin kraftigaste utbild- 
ning. Der äro bäde cellerna talrika — omkring 10 rader — och membranerna 
särdeles starka samt cellerna starkt förlängda, ofta prosenkymatiska. Likväl 
torde flertalet bastfibrer hos Geraniaceerna vare af parenkymatisk form. Läng- 
den har jag mätt hos nägra arter och funnit den utgöra omkring 2 millimeter. 
I allmänhet understiga bastfibrerna denna längd med 2—400 Mik. Tapphälen 
blifva mera vertikala i samma män som cellernas lumen minskas. Bastringens 
element föra oftast innehäll, men blifva membranerna alltför tjocka, skrump- 
nar innehället samman. Kärnorna äro nägon gäng rundade. 

 Erodierna hafva sällan fullständig härdbastring. E. cicutarium kan väl 
visa en ring af förvedade element, men denna bestär dä utaf kärlknippenas 
härdbaststrängar samt mellan dem utvecklade bägar utaf grundsklerenkym. Hos 
E. gruinum kau man finna fullkomligt sammanhängande bastring. Vanligen 
när den icke rundt om stammen utan sammanhäller endast en del knippen. 
Dessa afbrott uti härdbastringen äro sälunda icke sedermera uppkomna ge- 
nom sekundär tillväxt. Dylika uppträda äfven hos denna Erodium-art, och 
hos de Pelargonier, som hafva stark sekundär tillväxt, blifver bastringen normalt 
söndersliten uti talrika frän hvarandra skilda bägstycken. 

Grundsklerenkymet emellan Aärdbaststrängarne i Erodium-stjelkarne är 
vidgadt och dess celler kortare samt likna derigenom dels nägra Gerani.rs t. ex. 
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Robertiani bastceller dels alla arternas bast, sädant detta blifver i närhetan af 
nodus. Likväl bibehälla ä senare ställena bastcellerna länge sina snedstälda 
tapphäl, hvaremot grundsklerenkymcellernas tapphäl ganska ofta äro mera hori- 
sontala fast springlika. Erodiernas svagare bastutveckling stär i samband med 
deras kärlknippens starka sekundära tillväxt och rikedom pä libriform. 

Äfven hos Monsonia genoinsättes bastringen, hvars alla element äro temligen 
vidgade och tunnväggiga, utaf ännu mera vidgade element, öfver hvilkas här- 
komst jag pä grund utaf undersökningsmaterialets beskaffenhet icke kan uttala 
nägon bestämd äsigt. Dessa cellers tapphäl äro nästan horisontala.. Hos de 
Geranier, som hafva merä tjockväggiga härdbastelement, gär i sällsynta fall ett 
radialt band utaf tunnare celler genom densamma. Hos de flesta arter har jag 
förgäfves sökt dylıka '). Hos @. longipes fann jag emellertid bastringens element 
pä ätskilliga ställen vara mera tunnväggiga. Det undersökta internodiet höll 
närmare 70 centimeter i längd. Dä sädana afbrott uti bastringen icke finnas, 
mäste saftutbytet emellan märg och bark försigg& vid nodus. 

Hos nägra Geranier och Pelargonier finnas pä insidan utaf härdbastet, 
‚ intill vekbastet, nägra stora celler, som tyckas afse att minska bastringens tryck 
pä vekbastet. Dessa element äro likvärdiga med härdbastcellerna. 

Redan förut är angifvet, att ofta gä frän bastringen utskott in till knip- 
pena. Dessa utskott äro antingen mantelformigt omslutande dem, eller ock till- 
spetsas utskotten och inskjuta killikt uti knippenas vekbast. Utskotten till 
yttre knippen äro oftare mantelformiga, till de inre sträcka sig vanligen mera 
kilformiga utskott. — Om kilens spets fränslites den yttre delen af utskottet, 
derigenom att en del af utskottets element vidga sig och icke förvedas, sä 
kommer en särskild baststräng att uppträda pä knippets yttre sida, eller ocksä 
kan vekbastet helt omsluta denna härdbastgrupp. Ett sädant fürhällande hafva 
vi sett & fig. 16 tab. II, och detta tillhör väl företrädesvis nägra arter, säsom 
G. sanguineum, longipes, platypetalum, pratense m. fl., men uti ett och annat knippe 
finner man nog ocksä hos de flesta arter med koncentriska knippen eller starka xy- 
lemhorn förvedade element inuti vekbastet. Om dessa ligga ensamma, blifva de 
stundom mycket smalare och längre än de öfriga härdbastcellerna. Sä har jag 
särskildt hos G. palustre och Loundesii funnit nägra mycket länga härdbastfibrer 
jigga ätskilda frän hvarandra inuti de omvändt koncentriska knippenas vekbast. 
Hos mänga arters koncentriska knippen finner man uti vekbastets centrum en 
grupp längsträckta, nägot kollenkymatiska celler, hvilka & ena sidan äro homo- 


1) Tyärsnitt frän hvar femte millimeter hafva undersökts. 
Lunds Univ. Ärsskrift. Tom. XIX. 13 
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loga med förutnämnda, hos andra arter mötande härdbastfibrer, & andra sidan 
motsvara de hos Pelargonierna och mänga Geranier befintligafoförvedade elemen- 
ten emellan härdbastet och mestomknippet, I nämnda cellgrupp visar sig ocksä 
siväl hos Pelargonierna som Geranierna senare förvedningar. Icke sällan träffar 
denna företrädesvis de mindre elementen. 

Härdbastelementens ledningsförmäga synes hos de arter, som hafva dem 
mera tjockväggiga, vara sä godt som ingen. Vid tillsats af koncentrerad svaf- 
velsyra erhällas ocksä ganska tydliga och icke alltför tunna midtellameller till 
rest. Undersökningen af deras ledningsförmäga utfördes pä samma sätt här 
som i fräga om veden. 

Ofta finnas vekbastgıupper intill bastringen, och stundom äro de alldeles 
insänkta uti densamma. Alla sädana knippen äro dock tillfälliga bildningar, 
som merendels saknas. Mera normalt uppträda vekbaststrängarne pä bastrin- 
gens insida uti blomskattien hos nägra Pelargonier. Emellertid bidrager sädan 
tilltällig förekomst af vekbast i bastringen att styrka den äsigten, att härd- 
' bastets element verkligen tillhöra kärlväfnaden, hvilket visserligen oftast hos 
dessa växter kan direkt ädagaläggas genoın utvecklingshistorien men dock 
stundom kan synas nägot tvifvelaktigt, dä de emellan mestomelementen och 
härdbastet förekommande cellerna emellanät nästan fullkomligt sammanstämma 
med grundväfnadselementen. Utaf sädana arter, hvilka ofta visa dylika stora 
celler, kunna duck fürekomma exemplar, der mestomets samhörighet med härdbastet 
är oomtvistlig. Vid redogörelsen für väfnadernas utbildning skola vi nödgas 
änyo upptaga denna fräga. | 

Vekbastet. | 

Denna knippedel är bäst utbildad uti de koncentriska knippena och hos 
de arter, som hafva starkare sekundär tillväxt. Till att börja med skall jag 
med ledning af nägra figurer omnämna dess byggnad hos de koncentriska knip- 
pena af G. palustre. | 

Fig 58 tab. V afbildar BERNER en fjerdedel utaf vekb: ıstet i ett mycket 
kraftigt knippe af denna art. I midten utaf knippet ser man en stor grupp 
utaf nästan jemnstora celler. Denna grupp när icke fullt till öfre gränslinien 
för figuren. Emellertid afses denna midtelyrupp med beteckningen m. Rundt 
om denna cellgrupp kommer ett lager af element, som hafva mera olikstora 
lumina och mindre jemntjocka väggar. Bäst synes denna temligen mägtiga 
zon & figurens nedre sida, der den bär -märket cs., centrala silrörszonen. Dess 
silrör äro i allmänhet fullt lifskraftiga och visa äfven en del rätt tydliga följe- 
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celler. 1 Jenna silrörszon finnas icke fä mera tränga kambiformceller. Utom 
den centrala silrörszonen kommer äter ett band c/ af mera jemnstora lumina, 
som äro nägot tangentialt sträckta. Elementen i detta band äro nästan öfver- 
ensstämmande med midtelgruppens celler och böra kallas kambiformceller. Zonen 
nämner jag Aambiformzonen. Figurens innersta med ps utmärkta zon bestär 
till aldra största delen utaf silrör och visar mycket tydliga följeceller, hvilka 
kunna intaga en mycket olika ställning i förhällande till silröre. De smä 
lumina, som genom tunna väggar äro afskilda frän silrören, äro här alldeles 
otvetydiga följeceller. 

Följande zon och sjelfva kambialzonen kunde icke med fördel aftecknas vid 
den för fig. 58 använda förstoringen. Derföre har jag starkare fürstorat dem 
uti en annan afbildning fig. 69 tab. VI. Der se vi äter kambiformzonen och 
periferiska silrörszonen, som vid denna fürstoring läter än skarpare särskilja 
de olika slagen af element. Vi se ä denna figur innanför sist nämnda zon 
mindre celler af mera oregelbunden form, och bland dessa celler finnas säväl 
silrör som följeceller och kambiformelement. Denna zon har jag kallat den 
kımbiala silrörszonen, ks. Dess element hafva i allmänhet nägot större tangen- 
tial utsträckning. Pä gränsen emot veden finna vi de kambiala lagren ‘. Här 
fortgä icke längre nägra delningar, utan hafva initialcellerna öfvergätt till en hvi- 
loväfnad, hvars celler närmast öfverensstämma med kambiformelementen men icke 
äro sä längsträckta och dertill utmärka sig genom sin korta radıala diameter. 

Det kärlknippe, som i dessa bäda figurer aftecknats, hade utbildat xylem 
rundt omkring vekbastet, och enda skilnaden emellan det utätvända vekbastet och 
det inätvända bestod deruti, att elementen i det senare hade nägot större radıal 
utsträckning. Deremot se vi i fig. 60 tab. V yttersta delen af xylemhornet 
och yttre vekbastet i ett knippe, som endast tenderade till koncentrisk form. 
Dess xylemhorn voro temligen korta. Äfven uti detta knippes vekbast kunde 
samma zoner urskiljas. Midtelgruppen motsvaras dock af en tangential zon af 
jemnstora nägot kollenkymatiska celler i yttre delen af vekbastet. Eitt par af 
detta lagers celler synas nederst till höger ä& figuren. Centrala silrörszonen är 
föga bestämdt markerad. Här och hvar uti kambiformväfnaden iakttagas silrörs- 
grupper. s, cf, ps och As torde utan beskrifning ädagalügga, huru äfven här 
samma byggnad finnes, som vi förut sett, om den ocksä icke är lika tydligt 
fraınträdande som i förut-beskrifna knippe. 

Utaf G. palustre har jag undersökt en stor mängd af inre knippen frän 40—50 
stjelkinternodier och alltid lyckats ganska väl pävisa de ä fig. 58 urskiljbara 
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zonerna, ehuru de kunnat vara nägot modifierade. Likaledes hos @. Lon- 
desii, hvilken arts inre knippen äro mindre fullstäudigt omvändt koncentriska 
och derföre ofta & sin yttre sida erhälla eu mycket bred mantel af temligen 
jemnstora tunnväggiga celler, bland hvilka flera enstaka härdbastceller kunna 
uppträda. Härdbastcellerna äro nästan alltid mycket smalare än de oförvedade 
elementen. Ifrägavarande tellmantel stär dä merendels i samband ıned härd- 
bastringen och anlägges i förening. med densamma. @. longires och platypetalum 
hafva likaledes samma anordning af vekbastets väfnadsformer, men lagren blifva 
der icke sällan mägtigare, sä att t. ex. i stället för eit tangentialt lager upp- 
träda i periferiska silrörszonen flera (2—3), och centrala silrörszonen är ofta 
mägtigare. Geranium nemorosum, silvaticum, pratense, ete. läta ocksä urskilja 
samma lager, men hela vekbastet blir hos dem mera kollenkymatiskt. En hos 
alla arter förekommande afvikelse är, att midtelgruppen nästan fullkomligt kan 
saknas, och att für öfrigt hela vekbastet synes likformigt. Det är emellertid 
af vigt att ej allt för hastigt p& grund utaf tvärsnittsbilden antaga ett dylikt 
förhällande ega rum, enär vekbastets likformiga utseende stundom beror pä 
senare förändringar, hvarigenom längsträckta kambiformcellers ändar hoptryckas 
till likhet med tränga silrör och följeceller, sä att de icke kunna skiljas ifrän 
dessa utan genom mycket noggranna macerationer utaf smä snittdelar — ett 
undersökningssätt, som visserligen är pinsamt tröttande, dä allt arbete mäste ske 
under preparationsmikroskopet, och dä oaktadt all möjlig sorgfällighet de flesta 
preparat vanligen förstöras, innan de blifvit färdiga, men som är alldeles ound- 
gängligt, om fullt säker uppfattning utaf här förekommande elements natur 
skall ernäs. Elementens längd ställer eg stora hinder i vägen för de 
successiva snittens säkra jemförelse. 

Hos @. lonyipes och platypetalum väcka särskildt a stora lJumina uppmärk- 
samhet. Att de icke äro silrör, finner man först säkert & längdsnitt, dä de 
tvärstäl€da eller sneda ändväggarne iakttagas. Innehällets afvikande färg kan 
visserligen äfven ä tvärenitt leda uppfattningen, men är icke afgörande. Lika- 
ledes kunna vanligen dylika celler igenkännas uppä en omgifvande krets af 
mindre men oftast tjockväggiga celler. Dessa omgifvande element kunna vara 
säväl kambiformceller som silröor med deras följeceller. Deras smä lumina 
bero derpä, att den stora cellen sammanträngt de svagare elementen. 
Dessa stora cell-lumina tillhöra yurfsyreförunde element. Innehället kan vara 
brunaktigt, smäkornigt, eller ocksä nägot rödaktigt. I nägra fall har jag ı 
sädana celler sett storu (de största, jag nägonsin vet mig hafva observerat) 


. 
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spolformiga kärnor. I andra har jag icke kunnat finna nägra sädana, utan 
att jag derföre vägar neka deras närvaro. Pä svärigheten af sädana undersök- 
ningar behöfver jag icke ingä, dä den är omedelbart klar pä grund af elemen- 
tens ofantliga längd och ganska stora vidd. Mänga sädana element visa en 
_ ovanligt betydlig emot koncentrerad svafvelsyra resistent innersta membranlamell. 
Denna lamell blir ofta grönaktig vid tillsats af jernklorid. 

Dä hos Geraniaceerna mänga silrör föra riklig mängd garfsyra, och en 
del utaf dem blifva mycket stora, är det lätt möjligt att & tvärsnitt förvexla 
dem med nämnda element. Dock äro silrören i allmänhet polygonala med skarpa 
hörn, de garfsyreförande cellerna afıundade. Frän dessa celler finnas ocksä 
alla möjliga öfvergängar mot normala längsträckta bastparenkymceller '), 
Stundom finner man sädana element vara inneslutna antingen uti härdbast- 
ringen eller i midtelgruppens förvedade celler. Dä hafva äfven deras membra- 
ner förvedats, men förblifva alltid tunnare. Nägra bland ifrägavarande celler 
tyckas direkt utbildas frän meristemet och skulle derföre vara grundväfnads- 
celler, som inneslutits af bastcellerna. Emellertid kunna de äfven framkomma 
genom initiallagrets werksamhet. Stundom ligga de i rader, som fortsättas in 
uti veden. Dä blir knippet sönderdeladt af dessa element. Om sädana celler 
uppträda till större mängd, kunna de sä fürtränga den öfrizr väfnaden, att 
dess olika zoner nästan helt fördöljas. Vid noggrannare undersökning kunna 
de dock späras. 

De yitre knippenas vekbast är svagare och bestär ofta till stor del utaf 
yttre kambiformceller. Innanför denna cellgrupp möta trängre element, hvilka 
dels kunna vara stälda uti grupper, dels visa nästan samma lager som de inre 
knippenas vekbast. Sällan är likväl periferiska silrörszonen väl utbildad i dessa 
knippen. | 

Dä kärlknippena äro svagare, t. ex hos @. macrorhizum, blir hela bastet mera 
likformigt. Sä äfven uti flertalet ettäriga arters knippen t. ex. @. Robertianum 
fig. 77 tab. VI. De inre elementen blifva emellertid vanlıgen nägot samman- 
tryckta. | 
| Erodierna och nägra Pelargonier öfverensstämma i hufvudsak med Gera- 
nierna i fräga om vekbastbyggnaden. Pel. zonale och öfriga med kambialring 
försedda arter komma naturligtvis alt visa ganska afvikande förhällanden. Sil- 


1) I celler med mycket riklig garfsyra har jag sett stärkelse, men vägar ej pästä, att 
den icke under preparationen kunnat inkomma. Jmf. WıLHELm, anf. st. s. 30. 


i 
| 

“ 


102 D. Bergendal. 


rören ligga der ofta uti tydliga radiala sträk. Detta kan äfven förekomma uti 
Geraniernas knippen, men vanligen afbrytas silrörssträken af kambiformzonen. 

Dä tiden icke tilläfer mig att mera noggrannt skildra vekbastet hos denna 
växt, vill jag endast anmärka, att der förekomma icke fä tangentiala delningar 
uti yttre vekbastet mellan silrörsgrupperna och härdbastringen, dä den sekun- 
dära tillväxten sönderspränger densamma. Härigenom kan man erhälla den 
uppfattningen, att härdbastringen skulle ursprungligen vara skild frän mesto- 
mets element genom flera cellrader än hvad fallet är. HaserLanpr ') synes hafva 
förbisett dessa senare delningar i yttre vekbastcellerna. Det synes mig nemligen 
först sedan dessa ännu mera aflägsnat bastringresterna frän knippena kunna 
blifva nägot tal om en bastringen aflösande, isolerande mantel af epenparenkym. 
Förut är samhörigheten mellan knippena och bastringen i regeln alldeles klar 
äfven i det utvecklade tillständet. Likadana celler fortsätta nemligen inuti vek- 
bastet emellan silrörsgrupperna. Icke sällan komma nägra härdbastceller att 
ligga p& inre sidan af denna parenkymzon. I denna väfnad fär man icke 
sällan se intercellularrum. 

Elementens beskaffenhet är enligt längdsnitt och macerationspreparat ganska 
normal. Silrören äro raka rör, som följas af med silrörsleden lika länga följe- 
celler. Kortare tillhöra undantagen, sä vidt de icke uppkommit genom tvärdel- 
ning eller hoptryckning af ursprungligen längre element. Det sista visar sig 
tydligen vara förhällandet, om det ena elementet saknar cellkärna. För öfrigt 
kan det ofta omedelbart iakttagas. Silskifvorna äro relativt tunna hos de Pelar- 
 gonier, som hafva starkare sekundär tillväxt. De primära silrörens skifvor äro 
oftast horisontalt stälda, om de ocksä sedermera kunna genom silrörens hop- 
trängning fäA en nästan vertikal ställning. De senare uppkomna silrörens skif- 
vor äro väl ocks& i allmänhet horisontala, men snedstälda äro längt ifrän säll- 
synta. Vanligen förekomma enkla silskifvor. Sammansatta har jag sett hos 
P. zonale, G. longipes och palustre samt @. pratense. Fig. 79 tab. V utvisar 
ett par silrör af @. longipes. Det ena har innehället kvar och en enkel men 
snedstäld silskifva. Talrika silfält synas & den radiala väggen samt en hop- 
tryckt följecell vid ena sidan. Innehället tyckes stä i omedelbar kommunikation 
genom förbindningssträngar. Det andra silröret är äldre med sammansatt sil- 
skifva och rätt betydlig kallusbildning. Der synes äfven ett silfält med ovanligt 
stark kallusbildning. Silrörens väggar visa emellanät sädana vexlande hoptryck- 
ningar och ansvällningar som de ä bilden synliga. 


1) HABERLANDT Entwickelungsgeschichte etc. s. 41. 
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Ä fig. 64 tab. V afbildas en del af ett radialt snitt genom ett yitre knippe 
af @. longipes. Der ses mänga silskifvor med mycket olika kallusbildning. Nägot 
bestüämdt samband mellan silrörens plats och silskifvornas tjocklek förefinnes sä- 
lunda icke. sf betecknar ett silfält ä& en inre tangential vägg, cb äro yttre 
kambiformceller. Hela detta snitt visar emellertid de äldre silrören. Fig 62 
visar 088 ett egendomligt förhällande, i det kallus är alldeles enormt utvecklad, 
men silröret innesluter likväl innehäll och visar stärkelsekorn. Gamla silrör 
hoptryckas icke sällan, men ofta förmä de motstä de omgifvande cellernas pä- 
tryckning. Sä afbildas uti fig. 54 tab. I gamla, föga sammantryckta silrör ur 
förtorkade fjorärsstammar. a och b visa silskifvor, c och dsilfält. Silskifvan uti @ 
är nägot anfrätt. Vi se alltsä, att kallus icke resorberas före vinterns ankomst, 
dä den ofvan jord befintliga stammen bortdör. 

Russow anser detta förhällande tala amot den af WıLueLm och Janezewskı 
m. fl. hyllade äsigt, som i kallus ser reservnäring. Han har nemligen 
iakttagit liknande mägtiga kallusrester i gamla döda grenar af Archangelica, 
Aconitum och Peonia. Sjelf har jag vidare funnit detsamma hos Humulus och 
Hypericum. Emellertid är det bekant att man hos andra växter t. ex. Aristo- 
lochia Sipho ofta finner frän kallus fria äldre silskifvor. ') Cucurbitaceerna ?) 
' öfverensstämma genom de yttre silskifvornas mägtiga utbildning med Gerania- 
ceerna, och jag kan tillägga, att sä synes vara fallet hos de flesta dikotyla örter 
med stark kallusbildning t. ex. Cruciferer (Brassica) och Tropeolum m. fi. 
Alltföor mycken vigt kan man icke fästa vid kallus’ kvarstäende & gamla sil- 
skifvor, alldenstund jag uti fjorärsgrenar äfven funnit stärkelse uti silrören, fig. 
54 a, b tab. I, och dess egenskap af näringsämne kan ej blifva föremäl för 
tvist, 

-12—14 Mik. tjocka silskifvor hafva nägra gänger iakttagits. Vanligen 
nä de ej till mera än 10 Mik. Hos Pelargonium zonale äro de säsoın förut nämnts 
vida tunnare, hvilket vi äfven sägo dem vara uti rhizomerna. Kallus finnes 
äfven ä de tunnaste silskifvorna. | 

Innehället i silrören är normalt. Slemmet är föga utveckladt uti som- 
liga.. Andra och temligen unga kunna visa större mängder derutaf. Stärkelse- 
kornen äro smä och gifva violett reaktion för jodreagenser. Stundom blifva de 
nägot brunaktiga eller genomskinligt rödaktiga.. De ligga vanligen uti ändarne 


!) Russow, Sur la structure etc, s. 205. 
2) WILHELM, anf, st. s. 48. 
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af silrören, men särskildt uti yttre silrör af P. zonale äro de icke sällan 
nästan likformigt spridda.. Hos sistnämnda växt blifva de ofta mycket talrika 
och kunna totalt fylla inre silrörs änddelar. ') Hudsäcken är i allmänhet lätt 
att iakttaga men kan icke alltid tydligt ätskiljas frän slemmet. Följecellerna 
sakna nästan alltid stärkelse, men innesluta emellanät rundade nägot glänsande 
droppar, som likna silrörsslem. Öfver dessa droppars betydelse har jag intet 
kunnat utröna. | 

Russow formulerar i det sist anförda arbetet ”)-den lagen, ”que, & un petit 
nombre d’exceptions pres de part et d’autre, les tubes cribreux des faisceaux 
ouverts renferment de l’amidon, tandis que ceux des faisceaux ferm&s n’en con- 
tiennent pas”.: | | 

Menar han här med öppna knippen sädana, som hafva kaınbial cellrad uti 
knippet,‘ sa underordna sig Geraniaceerna denna lag; tages äter beteckningen 
sluten i den betydelse, som Russow sjelf°) tillagt detta ord, sä& att hvarje 
knippe är slutet, dä icke dess kambium öfvergär uti ett interfascikularkambium, 
sä bilda flertalei af denna familjs växter undantag. Här äro stärkelsekornen 
alldeles ovanligt rikligt utvecklade. För närvarande känner man stärkelsekorn 
uti silrören hos närmare 70 dikotyledona fainiljer, och derföre kan man otvifvel-” 
aktigt nu väga pästä, att de utgöra en vigtig karakter för dessa organ hos de 
dikotyla växterna. Hos örterna synas de mig i allmänhet vara talrikare än 
hos träden. Dertill äro de nägot talrikare uti stjelkarne än uti rhizomer och 
rötter, I rhizomernas silrör har jag stundom funnit ovanligt stora stärkelsekorn. 


Uti nodus blifva kärlknippenas element kortare och mera. kollenkymatiska. 
| Förvedningen försvinner. Kärlens ringporer fä mindre ringar, blifva mera läng- 
draget ovala och silskifvorna üro svagare utbildade än uti internodiet. I vek- 
bastväfnaden och det primära vedparenkymet kunna nägon gäng smä luftrum 
framkomma. Härdbastet sammanflyter i nodi utan gräns dels med grundväf- 
naden dels med knippena. För de i samband med knippeförloppet stäende för- 
hällandena är förut redogjordt. Blott vill jag & nyo päpeka att de mägtiga 


1) I fräga om innehället anmärker jag här endast för att rigta uppmärksamhet här- 
uppä, att jag icke sällan trott mig se mycket smala kärnor i silrörsleder. 

2) Sur la structure etc, s. 197. 

3) Betrachtungen etc. s. 33. 


| 
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kollaterala massorna sammanslutas till ett koncentriskt knippe i undre delen 
utaf nodı derigenom, att de laterala vekbastdelarne böjas samman utät. 


4. Fibrovasalväfnadens utveckling och differentiering. 


Genom HaAserLanprs undersökningar öfver Pelargonium gibbosum äro huf- 
vuddragen af fibrovasalväfnadens utveckling hos hithörande växter bekanta. 1 
de unga stamdelarne uppträda först skilda strängar, som dock snart saınman- 
bindas derigenom, att en cellvad i parenkymet emellan strängarne böürjar att 
dela sig. Härvid synas först de delningar uppträda, som gifva upphof- till pro- 
kambiets vekbastparti. Sedermera sluta sig samman med strängarne yttre gräns- 
celler, hvilka. gifva upphof till härdbastet. Allteftersom bastringen bestär af 
flera eller färre cellrader, blifva dessa delningar mera eller mindre talrika och 
märkbara. Sjelfva strängens massa synes stundom ökas genom delningar uti de 
densamma omgifvande parenkymcellerna. Sedan härigenom bildats en samman- 
hängande prokambiumzon, & hvilken de unga kärlknippena bilda starka inät- 
rigtade ansvällningar, begynner snart differentieringen af de särskilda elemen- 
ten. Silrören blifva först märkbara, och sedan flera silrörsgrupper utbildats, 
blifva kärlelement synliga. Dessa ligga oftast alldeles vid inre gränsen utaf 
prokambiumsträngen och kunna derigenom & ena sidan stöta intill grundväfna- 
dens celler. Hela xylemet framyäar genom tangentiala delningar i de perife- 
riska inre prokambiumcellerna. Det är sälunda endast bastet, som framkom- 
mer genom differentiering uti prokambiumsträngen. Icke sällan försiggä üf- 
ven senare tangentiala delningar i gränslagren emellan vekbastet och härd- 
bastet. Dylika delningar har jag iakttagit hos flera Pelargoniumarter samt 
nägra Geranier. Hufvudsakligen utbildas derigenom större parenkymceller, 
som ligga emellan bastringen och vekbastets silrörsparti, men ätskilliga sä 
uppkomna celler utbildas äfven till härdbast. Här se vi sälunda en mycket 
iydlig afvikelse frän den HaABERLAnDTSsKA regeln, att härdbastet utbildas si- 
multant. | 

Pä insidan af veden uppträda stundom senare tangentiala delningar, hvilka 
dä gifva upphof till de förut diskuterade cellgrupper, om hvilkas natur af härdbast 
eller vedparenkym man stundom ej kan bestämdt uttala sig. Detta knippepartis 
utvecklingshistoria mäste emellertid särskildt behandlas likasom dess förhällande 
i det utbildade tillständet. 

Om talrika ungt härdbast liknande celler utvecklas ä yttresidan af vekbastet, sä- 


kommer strängen att inskjutas uti märgväfnaden. De mellanliggande cellerna utbildas 
Lunds Univ. Arsskr. Tom. XIX, 14 
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stundom till märgliknande element, och i det utbildade stadiet kan man ofta all- 
deles icke se nägonting häntyda pä en gemensam härkomst för inre knippe och 
härdbastring. I mellersta delen af internodiet synas ocksä stundom de inre 
strängarne anläggas utan förbindelse med härdbastets prokambium. Närmare 
nodi anläggas de alltid gemensamt med bastringen. 

Hos de Erodier, som icke hafva härdbastring, uppträda ej heller de pro- 
kambiala delningarna emellan strängarne. Dock ser man ä mängen stam af 
E. cicutarium ett skuggadt band emellan knippena, och härigenom likasom ge- 
nom en mindre cellrads nägot mera kollenkymatiska väggar antydes bastringen 
hos de öfriga. Emellertid kan pä denna iakttagelse icke läggas mycken vigt, 
cnär man ej kan veta, om icke dylika Erodium-stjelkar skulle kunnat i det ut- 
vecklade stadiet erhälla en svag bastring emellan knippena. Jag har i allmän- 
het anslutit mig till samma uppfattning, som llABerLanpr gjort gällande för 
Pelargonierna, eller att hos Geramiaceerna merendels utbildas verkliga pro- 
kambiumzoner och strängar ä& de ställen, hvarest senare sklerenkym uppträder. 
Enligt min mening är ocksä detta äskädningssätt det rigtiga. Emellertid fär 
man stundom se sädana snitt, som mycket väl tilläta en annan tolkning. Der 
skulle man kunna anse en del af grundväfnaden sluta sig samman med de 
fibrovasala strängarne. Dä emellertid hos nägra former de sklerenkymatiska 
elementen med all säkerhet kunna pävisas vara af fibrovasal natur, har jag 
lätit denna äskädning gälla hela familjen. Ilos Erodierna har jag likväl mäst 
särskilja härdbastet frän grundsklerenkymet. Här är den olika anläggningen 
ocksä ätföljd utaf olikheter i ‚det färdiga tillständet. 

I de koncentriska knippena differentiera sig silrörsgrupperna i en ringfor- 
mig zon, som oftast omgifver en central mera storcellig grupp — utskottet frän 
härdbastringen. Ett eller ett par kärl anläggas ganska tidigt. De öfriga xy- 
lemelementen samt inre delen af centrala silrörszonen, kambiformzonen etc. fram- 
gA genom delningar i ett kambialt lager inuti knippet. Uti nodi framgä mot- 
svarande delar af knippena genom kambiala zoner. Jag har dock knappt sett 
alla nodusknippena sammanbundna utaf ett gemensamt kambium. 

De yttre knippena anläggas visserligen nägot füre de inre, men ännu större 
är skilnaden ı fräga om tiden för elementens differentiering. Hastigt utbilda 
sıg vedens kärl uti de yttre knippena, och den senare tillökningen är temligen 
oväsentlig. Deremot uppkomma i allmänhet största antalet kärl' uti märgknip- 
pena ganska sent, och icke fä af dem framgä först, efter det internodiets sträck- 
ning nära nog fulländats. ] andra fall finner man emellertid mänga kärl gan- 


rap? 
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ska tidigt äfven i märgknippena. Dessa först bildade kärl äro fiberkärl. Ä 
ett snitt frän ett ungt internodium af @. sanguineum var kärlrikedomen nästan 
lika stor uti yttre och inre knippen. 

Deremot finner jag ä snitt frän nägra icke alltfor unga internodier. utaf 
@. palustre uti märgknippena 5 inre gulaktiga kärl samt 3 1. 4 yttre med 
nägot brunaktig färgton, men i de yttre knippena äro de inre gulaktiga 
kärlen 12—14, de yttre brungula 10—12. Der&got äro vida flera stora kärl 
under Bildning uti de inre knippena än uti de yttre. Dessa yttre, nä- 
‚got brunaktiga kärl äro porösa eller ringporiga, hvilkas ungdomsstadier ofta 
visa en uägot brunaktig färgton för jodreagenserna. Deremot blifva fiber- 
kärlen oftast reni gula.. Hos Pelargonium zonale, hvarest i allmänhet de -för- 
sta kärlen genom en liten grupp af 4—5 nägot kollenkymatiska prokambium- 
celler äro afskilda frän märgeellerna, finner jag enligt ett under mikroskopet lig- 
gande snitt uti bladspärsträngarne frän närmaste blad 20—30 kärl ') utveck- 
lade, uti de strängar, som tillhöra 2:dra öfre bladet 4—10, i öfriga icke fü 
strängar- förefinnes antingen intet kärl eller endast ei# eller tvenne. I de kärl- 
knippen, som hafva ett större antal kärl, äro redan de innersta nägot hop- 
trängda. Hos Geranierna och Erodierna äro de redan uti sä unga knippen 
nästan helt törträngda. 

Pä ätskilliga ställen gä märgsträlliknande eellsträk igenom vekbastet och 
skilja derigenom smä vekbaststrängar frän hvarandra. Uti ofvanliggande nodus 
finner man dessa strängar öfvergä till skilda knippen, och der utbildas dä 
de märgsträlliknande cellsträken till verkliga märgsträlar. I andra knippen 
äro dessa cellrader föga framträdande. De fortsättas sällan inuti veden. 

De första silrören fä tjocka väggar, innan nägon förtjoekning märkes A 
härdbastelementens membraner. Jag har mera sällan sett tydliga tunnare cell- 
väggar afskära följeceller frän de först bildade ur prokambiet Framgiende sil- 
rören än frän dem, som sedermera utvecklas fran det kambiala delningslagret. 
Det är mycket svärt att bestämma nägon lag för de celldelningar, genom hvilka 
silrörselement framgä ur prokambiets celler. En prokambiumeell var delad uti 
trenne lıka stora celler genom tvenne radiala cellväggar af fullkomligt sammıa 
tjocklek. Det centrala elementet var ett myeket tydligt silrör. Nägra andra 
följeceller än dessa bäda med silröret lika stora celler kunde icke upptäckas. 


!) Ett sädant knippe ur ett annat internodium pä samma utvecklingsgrad visar 


44 kärl. 
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I andra fall hafva de första väggarne varit tangentiala. Jag vill icke redogöra för 
flera detaljer, men anser mig kunna framställa den äsigten, att de delnin- 
gar i prokambiet, hvarigenom silrörsgrupper utdanas, icke försiggä i nägon viss 
rigtning. Detta skulle dä gälla_en de) utaf den centrala silrörszonen eller 
gruppen. De delningar, som gifva upphof till periferiska delen utaf denna samt 
till periferiska silrörszonen, tillgä vanligen sä, att ungbastcellen delas genom 
en tangential vägg. Sedan kan den yttre cellen antingen direkt öfvergä till silrör 
eller ocksä afskiljer den först nägon kambiformcell genom en radial skiljevägg. Den 
inre cellen blir ofta kambiformcell, men äfven den kan blifva silrör. Om jag 
rigtigt uppfattat bildningen af kambiforınzonen, sker den genom tangential del- 
ning af en ungbastcell, hvars bäda dotterceller blifva längsträckta parenkym- 
celler Uti kambiala silrörszonen äro delningarna mera oregelbundna. Fig. 65 
tab. V utvisar den börjande utbildningen af denna zon. Om denna figur jem- 
föres med fig. 69 tab. VI, kan denna väggarnes vexlande ställning ses utan be- 
skrifning. Fig. 65 visar äfven, att xylemets element framgä ur ungveden utan 
senare radiala delningar. Vid vp utdanas tvä vedparenkymceller, hvilka upp- 
kommit ur samma ungvedcell, hvilken delats af en tangential vägg. 

Jag har meddelat dessa uppgifter om vekbastelementens utbildning, allden- 
stund Janczewskı ') urskilt tvenne typer bland dikotyledonerna med afseende 
pa vekbastelementens bildning. Hos den ena bildar ungbastcellen ("la cellule 
cambiale”) omedelbart silrörselementet och dess följeceller, och silrörens tangen- 
tıala cellvräggar komma der att beröra hvarandra. Följecellerna, som hos denna 
typ tyckas vara stora, skilja deremot silrörens radiala väggar. Exempel: Tilia 
parvifolia, Vitis vinifera m. fl. Den andra typens ungbastcell delar sig först 
genom en tangential vägg uti tvenne olika celler. Den inre är den min- 
sta och gifver upphof till (en eller) flera parenkymceller, den yttre bildar silrör 
och följeceller (om sädana förekomma). Här beröra silrörens radiala väggar 
hvarandra, men de tangentiala äro skilda. Exempel: Aristolochia Sipho, Cle- 
matitis, Pyrus communis m. fl. Gerantum palustre skulle, hvad periferiska sil- 
rörszonen beträffar, närmast tillhöra den andra typen. Einellertid tror jag, att 
sa stor vexling räder i fräga om rigtningen för delningsväzzarne i vekbastet, 
att dessa typer nästan utan gräns sammanflyta. Möjligen äro de dock pä sina 
ställen rätt väl ätskilda. Hos Geraniaceerna kunna flera silrör komma att ligga 
uti en radial serie. SA är äfven ofta förhällandet hos Pyrus communis enligt 


ge Etudes comparees etc. Ann. des sc. nat. | 6 serie. Tome XIV sid. 150, 
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Janczewskıs uppgift. Ä andra sidan har jag icke sällan tyckt mig finna, att 
hos @. palustre är den yttre af ungbastcellens dotterceller mindre och varder 
kambiformcell, men den inre blir silrörscell. Möjligen bör detta bildningssätt 
angifvas säsom det normala, ehuru Janczewskıs framställning af delningarna 
vid vekbastbildningen hos andra dikotyledoner kommit mig att här antaga den mot- 
satta utvecklingsgängen säsom den typiska. Invid hvarandra belägna ungbastceller 
kunna i detta afseende förhälla sig olika. Uti rhizomerna tyckas bäda typerna före- 
komma, men den andra är kanske äfven der den företrädesvis herskande (fig. 
63, si, tab. V). Fig. 59 & samma plansch visar dock mera oregelbundna sil- 
rörsgrupper. 

Hos Pelargonium zonale utbildas ofta emellan de stora epenparenkymcel- 
lerna & insidan af bastringen silrörsgrupper. Delningarna synas der mycket 
 vexlande. Äfvensä äro de olika uti den inre af kambiallagret utbildade vek- 
bastdelen. Första tangentiala väggen är vanligen nägot snedstäld och den 
yitre cellen ür den minsta. Af denna framgär stundom en grupp af tre celler 
ned lika tjocka väggar, af hvilka celler vanligen en, den mellersta, blir 
silrör, de öfriga blifva följeceller. I andra fall begynner denna yttre cell ome- 
delbart att utbildas till silrör, hvaraf snart afskäres ett hörn, och den sä 
bildade cellen blir följecell. Eller ocksä tudelar sig den yttre cellen i tvenne 
lika stora element, af hvilka det ena blir kambiformcell men det andra silrör. 
Detta afskär dä genom en sned, mycket tunn bägböjd vägg en följecell. Ännu 
andra former för delningen har jag sett, dä första väggen är radial i stället 
för tangential, eller dä bäda de första, genom tangentiala väggar uppkomna cel- 
lerna utbildas till silrör med följeceller. Andra ungbastceller öfvergä utan nägra 
delningar till vida kambiformceller. Normalt tillhör dock Pelargonium zonale 
JAnczEwSKIıs andra typ, men nägra sammanhängande tangentiala silrörsband 
uppkomma icke, enär den genom yttre cellens radiala delning bildade kambiform- 
cellen ätskiljer silrörselementen frän hvarandra. Vidare afviker den derigenom, 
att den yttre cellen vanligen ür den minsta. Tyvärr kan jag icke här vidare 
inga pä den synnerligen intressanta och lätt iakttagna vekbastbildningen hos 
slägtet Pelurgonium, alldenstund jag icke deröfver nu kan meddela nägra figurer. 

Om silrörsgrupperna äro ringformigt anordnade, uppträda tangentiala del_ 
ningar rundt om märgknippets vekba-t. Visa de icke en sädan anordning, blir 
knippet kollateralt med mera eller nıindre starkt utbildade horn. Af särskildt 
intresse äro de ofullständigt koncentriska knippen, hvilkas yttre silrörsgrupper 
skiljas af en median nägot hopträngd cellrad af samma natur som de unga 
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härdbastcellerna eller de förut omnämnda gränscellerna emellan silrörsvekbastet 
Dä tycker man sig omedelbart kunna se, att silrörsgrupperna förändrat sitt läge 
frän ett rätlinigt till ett ringformigt. I nodi och närmare derintill uträtas ocksä 
silrörsringen, och dä uppträda äfven enahanda celler, fast till ett större antal, & 
vekbaststrängens yttre sida. 
Fibrovasalväfnadens gräns mot grundväfnaden är i yngre internodier i all- 
mänhet skarpt utpräglad. Närmare nodus blifver gränsen mera utplänad, fast 
den är skarpare framträdande i yngre ün uti äldre stadier. Än har jag hos 
Erodierna funnit det unga kärlknippet skarpt begränsadt och genom en rad 
af, i törhällande till knippet radialt sträckta, grundväfnadsceller skildt frän grund- 
väfnadens öfriga element, än äro gränserna mindre tydliga. Särskildt. gäller 
detta det primära vedparenkymet. 

Fig. 25 tab. III visar en del af hjertbladsnodus utaf en ung groddplanta 
af G. molle. a är mediansträng för första bladet, Abk är hjertbladsknippet. Här 
är en bildningszon, som väl mäste anses för ett kambialt lager, enär flertalet 
delningar gifver upphof till element, som sedermera ingä uti en fibrovasal massa. 
De utanför de smäcelliga grupperna liggande polygonala cellerna utbilda paren- 
kymatiskt bast, och man ser tydligt, att dessa delningar fortgä, äfven sedan vek- 
bastgrupper utbildats uti inre lager. Sädana silrörsgrupper äro vid starkare 
förstoring ‚aftecknade & fig. 37 tab. Ill. Der äro nästan alla cellerna i grup- 
pen till att börja med lika stora, sä att den senare olikheten i lJuminas vidd 
beror pä olika tillväxt. I detta nodus är skilnaden emellan grundväfnaden och 
fibrovasalväfnaden mindre skarpt framträdande, alldenstund här pä sä unga sta- 
dier talrika delningar uppträda uti grundväfnadselementen, och emedan äfven 
de kambiala cellerna äro korta. Derföre blir äfven ä& längdsnittet skilnaden 
mycket ringa mellan en del mera vidgade kambiala element och grundväfnads- 
cellerna. Emellan hjertbladsknippet och första bladets mediana sträng utbildas 
flera strängar; den starkare till höger liggande är första bladets laterala sträng. 
De bäda andra torde tillhöra tredje och fjerde bladet. Vi se, att knippebild- 
ningen här liksom uti internodierna är mindre framskriden, i samma män som 
strängen tillhör högre upp belägna blad. Fig. 10 a tab. I afbildar samma no- 
dus svagt förstoradt. Der framträda trenne grupper & hvardera sidan om hjert- 
bladssträngarne. De centrala äro första och andra bladens mediaua spärsträn- 
gar. De laterala motsvara fig. 25 & tab. III. Första och andra bladet äro sä- 
"lunda, hvad knippenas- läge i stammen beträffar, nästan fullkomligt motsatta 
och dekusserade mot hjertbladen. Sä synes det äfven, dä första bladet framkom- 
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mer. Sedermera förskjutas dessa blad, fig. 11, tab. I. Ä samma fig. 10 a sy- 
nas ocksä första och andra bladens strängar ’nästan jemnstarka. I ett nägot 
yngre och litet högre taget snitt, som starkare förstorats, fig. 10 D, är skilna- 
den emellan strängarnes utveckling rätt betydlig. Der framträder första bla- 
dets mediana sträng tydligt, de öfriga äro nästan jemnstarka och föga utmärkta 
vid den använda svaga förstoringen. Dock finna vi strängarne tydligare ät- 
skilda än uti fig. 10 a. En sädan temligen regelbunden ordningsföljd ı strän- 
garnes framträdande güör sig äfven gällande i fräga om de öfriga strängarne, 
och detta visar fig. 15 tab. II. Der finnes emellertid en egendomlig afvikelse 
frän det mera normala förhällandet, i det andra bladets mediana sträng är star- 
kast framträdande. Till nägon del beror detta väl deraf, att snittet gätt nägot 
snedt, men dä detta blads laterala strängar äro svagare utvecklade än första 
bladets motsvarande strängar, kan icke andra bladets mediana strängs krafti- 
gare utveckling uteslutande tillskrifvas sned genomskärning af nodus. 

Gör man successiva snitt genom den nedre delen af mycket unga sijelkar 
hos de ettäriga arterna, sä finner man bladspärsträngen blifva starkare, ju när- 
mare man kommer bladets tästpunkt. | 

Ofvanstäende redogörelse för bladspärsträngarnes utveckling ädagalägger, 
att bladspärsträngarnes utveckling sker frän fästpunkten nedät uti stammen. 
Direkt har jag iakttagit detta & längdsnitt genom unga rhizomspetsar af @. 
macrorhizum. 

Rürzou har uttalat den förmodan '), att dä .nodi äro starkt utvecklade 
skulle en senare tillväxt eller sträckning försiggä uti dem. Hos Geranierna 
äro nodi starkt utvecklade, men nägon nybildning uti dem har jag icke iakt- 
tagit, ätminstone har jag icke funnit internodiets längd derigenom förökas. Jag 
har med afseende härpä gjort en mängd undersökningar, men dä de alla gif- 
vit enahanda resultat, meddelar jag endast en iakttagelseserie. Af @. Londesii 
hemtogs en rotstock och odlades uti vatten. Öfversta internodiet hade kl. 8 
e. m. den 5 Juli en längd af 43 m.m. Det afdelades i fyra lika delar «a. b. 
€. d., hvardera af 12413 m.m:s Jängd. Kl. 12 middagen töljande dag var undre 
stycket a. 12, andra, b. 13, tredje c. 15 och öfversta stycket d. var 16 m.m. 
längt. Kl. 8 e. m. samma dag var öfversta stycket 18'/, m.m.; de öfriga voro 
nästan oförändrade. Den 8 Juli företogs & nyo mätning af detta internodium 
och a. var 12, b. 14, c. 23, d. 46 m.m. Det öfversta stycket af detta inter- 


') Om Axeknuder. Bot. tidsskrift. Bind, 12. 1881. Separataftryck sid. 12, 
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dium hade utmärkts och befans oförändradt. Nägon tillväxt försiggick icke i 
detta internodiums öfversta del, 2—3 m. m. Genom ändring af växtens ställ- 
ning till Ijuset föranleddes växtdelarne att böja sig, men denna förändring skedde 
icke vid nodus utan, säsom vanligt är, uti öfre delen af det unga internodiet. 
Dä internodiet var fullt utvuxet, var « fortfarande 12—13 m.m., och det 
utmärkta stycket af internodiet vid öfre nodus bibehöll sin längd 2 m.m. 
Sälunda förekommer hos Geranierna icke nägon slutlig sträckning utaf internodiet 
vid nodus. Hela internodiets längd utgjorde 108 m.m. Starkaste sträckningen 
skedde alltid i den öfre delen af internodiet pä 4—10 m.m:s afständ frän no- 
dus. Hos Geranierna synes betydelsen af nodusansvällningarna vara att skjuta 
de vid nodus uppkommande grenarne frän hvarandra samt att öka fästytan 
för dessa grenar, som väl genom detta sneda läge blifva temligen svaga i fräga 
om att uppbära nägon tyngd. Man finner derföre ocksä, att de grenar, som 
nä en starkare utveckling vanligen undantränga de öfriga och derigenom komma 
att bilda en omedelbar fortsättning af närmast undre internodium. 


5. Försök till förklaring utaf märgknippenas omvändt koncen- 
triska form och läge. 


Dä man hos nägra Geranium-arter, Pelargonier samt Erodier i stället 
för koncentriska inre knippen finner mänga skilda knippen eller större massor, 
som tydligen bestä af flera strängar, och enär man dessutom uti de kon- 
centriska märgknippena eller uti dem motsvarande strängar stundom finner 
märgsträlliknande cellsträk dela bastet uti flera skilda strängar, skulle det 
ligga ganska nära till hands att söka härleda kuippenas koncentriska form 
derutaf, att mänga kärlknippen sammanslutits och icke kunna erhälla plats pä 
annat sätt än genom dylık ringformig anordning. I nodus, der knippena icke 
hafva denna form, intaga ocksä de kollaterala fibrovasalmassor, hvartill hvarje 
koncentriskt knippe ombildas, ett ojemförligt mycket större rum, än det kon- 
centriska knippet intager uti internodiet. Emellertid är det icke möjligt att 
för denna uppfattning, hvilken jag ingalunda vill helt afvisa, framställa fullt 
bindande bevis, dä kärlknippena redan i mycket unga stadier utgöra en en- 
hetlig sträng, och protoxylemet nästan alltid befinner sig & knippets inre sida 
säsom en obetydlig väfnadsgrupp. 

Rent morfologiskt torde derföre icke knippenas form kunna härledas, men 
om man derjemte tager i betraktande, att hvarje koncentriskt knippe i nodus 
öfvergär uti mänga ı följande axlar skilda knippen, samt att knippets koncen- 
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triska form till stor del uppkommer genom senare utveckling af talrika kärl, sä 
synes väl den äsigten kunna göras gällande, att denna knippeform är beroende 
derpä, att endast derigenom varder det möjligt att erhälla utrymme för det 
behöfliga antalet kärl. 

Skilnaden mellan denna äsigt och den förut framstälda är i sjelfva verket 
ingen. Här fäster jag mig emellertid mera vid kärlbehofvet. Förut afsägs mera 
knippets bildningssätt. I sak sammanfalla resultaien af de bäda betraktelsesätten 
fullständigt, men synpunkterna äro nägot olika. I ena fallet tager man hänsyn 
till kärlknippet säsom varande en summa af flera skilda knippen. Uti det an- 
dra -fallet fäster man sig endast vid kärlens rikliga förekomst uti knippet, det- 
tas uppkomst mä för öfrigt vara hvilken som helst. Det senare betraktelsesättet 
‚har den fördelen,‘ att dess utgängspunkt kan mera direkt stödjas p& ett ome- 
delbart föreliggande faktum. 

Jag tror mig sälunda böra ställa denna knippeform i samband med före- 
komsten utaf en bastring. Uti rhizomerna och i de etiäriga arternas nedre 
stamdel samt i nodi, der ingen sammanhängande 'bastring förefinnes, upp- 
träda icke heller nägra koncentriska knippen. Dä hos Erodierna flera knip- 
pen sammanbundits genom ett partielt kambium, som förmär sönderspränga 
bastslidorna, sa antager knippeväfnaden normal form. Uti det skildrade ab- 
norma nedre internodiet utaf @. sanguineum, hvilket visade kambialring och 
söndersprängd bastring, funno vi inga koncentriska knippen, oaktadt ofvan föl- 
jande axlar visade väl utbildade omvändt koncentriska märgknippen. Pelargo- 
nierna visa nästan en oafbruten serie frän sädana arter, hvilka emellan de uti 
hörnen belägna, sjelfständiga bladspärsträngarne hafva flera, genom förening 
utaf kollaterala, i öfre internodier skilda knippen uppkomna sidosträngar, och 
hvilkas alla knippen förenas genom en produktiv, den svaga bastringen 
söndersprängande kambialring, till sädana arter,. hvilkas bastring är star- 
kare, och hvilkas enskilda sidosträngar visserligen utbilda sekundära väfna- 
der inom knippet men aldrig sammanbindas sinsemellan och med de yttre 
knippena genom nägon gemensam kambialring. Sista utbildningsstadiet blifver 
äfven hos Pelargonium sidostälda, mot omvändt koncentrisk form tenderande 
knippen. 

Sammanställer man dessa fakta med det förut päpekade förhällandet, att hos 
andra växter sädana omvändt koncentriska kärlknippen alltid befinna sig uti 
märgen, samt dermed, att största delen af de inre Geranium-knippenas ved 


tydligen är af sekundär uppkomst och utbildas genom senare tangentiala del- 
Lunds Univ. Ärsskrift. Tom. XIX. 15 
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ningar uti en ringformig kambial initialrad, torde man finna fullt tillräckliga 
skäl vara anförda för den ofvan uttalade äsigten. Enligt denna skulle alltsä 
knippenas koncentriska form vara en följd derutaf, att de endast derigenom kunna 
komma i tillfälle att rikligare utbilda de sekundära väfnaderna, än hvad el- 
jest blefve fallet, dä de icke i vanliga fall förmä sönderspränga härdbastringen. 
Skedde detta, skulle ju äfven dennas mekaniska duglighet till stor del upphäf- 
vas, och knippena mäste dä utbilda mekaniska element, som kunde ersätta den 
sprängda bastringen. Derföre torde äfven bastringens bibehällande i oskadadt 
skick kunna betecknas säsom en utaf de fördelar, hvilka vinnas genom knip- 
penas koncentriska form. Ingenting ovanligt ligger nemligen deruti, att tvenne 
karakterer synas ömsesidigt betinga hvarandra. 

Säsom nära sammanhängande med denna knippenas form mäste deras i 
märgen inskjutna läge anses, ty endast derigenom, att de aflägsnas frän härd- 
bastringen, varder det dem möjligt att tillvinna sig den erforderliga platsen. 
Jag anser sälunda knippenas form säsom direkt beroende af härdbastringens 
förekomst och deras läge äter säsom en nödvändig förutsättning för denna forms 
ernäende. Bäda delarne mäste derföre ätföljas, och det är visserligen svärt att 
säga, hvilket som är ett föregäende i förhällande till det andra, men formen 
synes mig nödvändigt betinga läget, hvaremot detta näppeligen kan förklaras, 
utan att formen tages till hjelp. Ehuru det sälunda knappt blir möjligt att tänka 
sig nägot af dessa bäda förhällanden ensamt uppträdande säsom fillpassnings-- 
karakter, sä finna vi dock, att hos @. Robertianum uppträda tvenne knippekret- 
sar, hvilka bäda i regel hafva temligen smä knippen af fullkomligt normal 
kollateral form. Emellertid hafva vi nägra gänger sett denna arts knippen 
tendera mot koncentrisk form, och det i fig. 77 tab. VI afbildade knippet är 
fullständigt omvändt koncentriskt, ehuru sädana koncentriska knippen när- 
mast böra anses hafva uppkommit derigenom, att tvenne strängar sammanslu- 
tits mindre fullständigt än vanligt. Likväl är hvart och ett utaf dessa knippen 
tenderande mot omvändt koncentrisk form. För att pä denna art kunna till- 
lämpa ofvan förda diskussion, mäste man derföre antaga, att denna form 
är nära beslägtad med arter, hvilkas märgknippen äro starkt utvecklade och 
omvändt koncentriska, fast en mindre stark transspiration och deraf följande 
svagare utveckling utaf knippena gjort det möjligt för arten att tillfredsställa 
sitt behof af ledande element, oaktadi den kollaterala knippeformen bibehälles. 
Knippenas läge är sälunda här en ärftlighetskarakter, som kvarstär, ehuru 
det behof, som varit orsaken till karakterens uppkomst, ej längre förefinnes. 
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Säsom omedelbart stödjande den mening, jag här sökt göra gällande, bör 
vidare det förut päpekade förhällandet anföras, att, dä internodierna äro bre- 
dare, blifva ofta knippena mera normalt formade och närmade intill bastringen, 
samt att kambialringen hos Trop@olum '), der rikliga sekundära väfnader af den- 
samma utbildas, anlägges utanför bastringen eller den med densamma analoga 
bildningen. 

Dä jag här omnämnt, att hos nägra till andra familjer hörande växter 
finnas koncentriska knippen i märgen, och dä jag sökt att dermed jemföra för- 
hällandena hos en del Geraniaceer, kunde lätt min mening blifva sä förstädd, 
som skulle jag vilja äfven für de andra nämnda växterna med \koncentriska 
märgknippen söka pä samma sätt härleda knippenas form. Det är emellertid 
icke min äsigt, att en sädan förklaring äfven der kan genomföras, ty vanligen 
hafva ifrägavarande knippen vekbastgrupper af ringa mägtighet och utgöra en 
ringa del utaf växtens fibrovasala väfnad. Jag har derföüre frän de anförda, an- 
norstädes befintliga organisationsförhällandena endast velat sluta till, att om- 
vändt koncentriska Inippen offast utvecklas innanför en yttre knippecylinder. 
Med knippecylindern kan helt visst härdbastringen biologiskt fullkomligt jem- 
föras. Det torde väl ı fräga om den primära anordningen ännu vara fullkom- 
ligt oförklaradt, hvarföre kärlknippena mtaga den för dikotyledonernas normala 
kretsknippen undantagslösa ställningen; men man kan otvifvelaktigt anse det 
säsom en lag, att dikotyledonernas kretsstälda fibrovasalsträngar hafva veden 
 belägen innanför bastet. Öfverensstämmelsen emellan nägra Geraniers här be- 
skrifna koncentriska knippen och de annorstädes kända tyder ocksä derpä, 
att vedens och bastets inbürdes läge blir mera vexlande, om kärlknippena icke 
äro stälda uti en krets och icke sammanslutas till en sammanhängande fibro- 
vasal cylinder. Hos Geraniaceerna tillkommer dä säsom skäl för kärlknippenas 
djupare läge behofvet af att utveckla sekundära element utan att sönderspränga 
bastringen och förstöra vekbastet. 

Man skulle nämligen äfven kunna tolka knippenas aflägsnande frän bast- 
ringen säsom till en del afseende att förhindra vekbastets sammantryckning vid 
den sekundära tillväxten. Denna omständighet jemte behofvet af koncentrisk 
form orsakar dä knippenas läge, och enär det i allmänhet icke är rädlıgt ati 
lägga uteslutande vigt vid nägon af de faktorer, som synas bidraga till upp- 
komsten utaf ett.visst organisationsförhällande, är det ej heller skäl att här allt 
för ensidigt betona kärlknippenas form säsom orsak till deras läge. 

Jfr SchweEnDener sidd. 148, 149. 
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Att likväl kärlknippenas vekbast icke alltid mäste inskjutas frän härdbast- 
ringen visa de yttre knippena, hvilka ju blifva liggande alldeles i hörnen. Egent- 
ligen talar dock icke detta förhällande emot fördelen af märgknippenas af- 
lägsnande frän bastringen, alldenstund bladspärsträngarnes vedparti anlägges 
tidigt och derföre nästan är färdigbildadt, dä de inre knippenas ved begynner 
utvecklas.. Vid en sä tidig utbildning utaf vedens hufvudınassa kan naturligt- 
vis hvarken bastringens tryck vara särdeles starkt, ej heller större svärighet 
finnas att erhälla utrymme, dä grundväfnadscellernas ännu pägäende sträckning 
tilläter kärlknippet att füröka sin volum. Att knippena utbildas olika tidigt 
föranledes äterigen utaf bladspärsträngarnes anläggning och utveckling frän 
fästpunkten och nedät uti stammen. I sitt förhällande till bastringen äro der- 
före icke bladspärsträngarne och müärgknippena likställiga, och ä andra sidan 
hafva vi sett, att gränsceller mellan vekbastet och härdbastet oftast förblifva 
oförvedade säväl hos Geranierna som Jelargonium. Icke desto mindre blifva 
elementen uti de yttre knippenas vekbast vanligtvis trängre än märgknippenas 
vekbastelement, och häruti skulle kunna ses ey utaf de förras läge härflytande 
skadlig följd. 

Biologiskt synas, säsom förut anmär kts, inom skyddande ved- eller härd- 
bastringar liggande knippens delar kunna hafva hvilket som helst inbördes 
läge, och detta allmänna förhällande finner äfven här sin bekräftelse. Antager 
man emellertid, att sammanslutning af mänga kärlknippens vekbaststrängar till 
en ring gifvit upphof till dessa knippen, kommer ocksä här säsom i vanliga kollate- 
rala knippen den ä& vekbastets insida belägna cellraden att i dessa knippen blifva 
kambiets nybildningslager. Hos Geraniaceerna hafva vi nemligen icke funnit 
kambiala delningar uppträda, om icke silrörsgrupperna varit ringformigt anord- 
nade. Hos andra växter t. ex. Ricinus förekomma i märgen temligen oregel- 
bundet fördelade vekbaststrängar, hvilka synas lika lätt utveckla initialceller ä 
yttre som & inre sidan. 


Tre taktorer synas sälunda hafva bidragit till utbildande af Geraniaceer nas 
egendomliga märgknippen. 


1. ‘Bastringens törekomst, som hindrar kärlknippena att utbreda sig och 
utbilda sig till normala kollaterala strängar. 

2, Kärlknippen, som ligga uti märgen och sälunda äro omslutna utaf 
yttre bast- eller vedringar, tyckas icke behöfva strängt vidhälla den kolla- 


terala formens normala läge, att bastet skall ligga utät i för hällande til! 
veden. 
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3. Dä märgsträngarne synas hafva uppkommit genom hopslutning af flera 
knippens silrörsgrupper till ett ringformigt lager uti ett enda kärlknippe, blir det 
koncentriska knippets kambiaia delningslager detsamma, som skulle utvecklats uti 
det kollaterala kärlknippe, som kan tänkas uppkomma genom uträtning af denna 
ringformiga silrörszon. Denna äskädning erhäller särskildt berättigande genom 
förekomsten utaf centrala härdbaststrängar eller dem motsvarande a 
inuti vekbastet. | 

Tydligen kunna de bäda sistnämnda omständigheterna äterigen i sin ord- 
ning härledas frän bastringen, hvilken sälunda jemte Anippenas ovanligt starka 
utveckling blir orsaken till afvikelsen. Knippenas starka utveckling blir vidare 
en följd derutaf, att dessa stammar bära transspirerande blad. Vanligen bruka 
hos dJikotyla växter sädana väzxtdelar, som hafva bastring, icke uppbära 
större starkt transspirerande blad. Xylemet är derföre vanligen svagare än 
vekbastet. De undantag, som finnas frän denna regel, torde icke upphäfva den- 
samma, ty i sädana fall antingen sönderspränges bastringen af den sekundära 
tillväxten t. ex. hos Berberideerna '), eller ocksä är stammen sü pass vidgad 
och bastringen sä längt aflägsnad frän kärlknippena, att de kunna obehindrade 
utaf bastringen utbilda de erforderliga ledande elementen. Ett dylikt förhäl- 
lande är det normala hos de växter, hvilka eljest kunde anföras säsom ett vig- 
tigt bevis emot här framstälda sats, nemligen hos Cucurbitaceerna. 

Vi skola dertill finna nägra förhällanden hos GaaRInegere blad bidraga 
till att bestyrka här framstälda uppfattning. 

Dä sälunda Geraniaceernas stjelkar visa samma struktur, som allmünnare 
tillkommer andra växters blombärande stamdelar, kunde uti denna anatomiska 
karakter, säsom förut antydts, ses ett skäl till att uppfatta dem säsom delar af 
en starkt utvecklad blomställning. 


8. Grundväfnaden. 


Denna erbjuder hos Geraniaceerna inga anmärkringsvärda egendomlighe- 
ter. Vi känna, att märgen och barken hos de flesta arterna ätskiljas af härd- 


!) Hos dessa likasom hos Caprifoliaceerna torde dessutom bastringens betydelse till 
stor del vara att söka deruti, att den skyddar emot klimatiska vexlingar, ehuru den natur- 
ligtvis äfven ı viss grad utöfvar sin ursprungliga funktion af en mekanisk väfnad. Jfr F. 
W. C. ArescHous, Om stambyggnaden hos Leycesteria formosa, Wall. Bot. Notiser 1879 sid. 
174. Äfven Cucurbitaceernas bast är en dälig mekanisk väfnad, och deras växtsätt synes 
ocksä erfordra ytterligt ringa mekanisk styrka hos stammens väfnader 
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bastring. Säväl yttre märgceller som inre barkceller visa nägon fürvedning och 
ansluta sig derigenom stundom ganska nära till ringens element. Märgcellerna 
öfvergä nästan utan gräns till ringens inre celler. Knippet begränsas utaf en 
rad ofta skarpt framträdande celler, som äro i förhällande till knippet tangen- 
tialt sträckta. De flesta af dem tillhöra grundväfnaden, men nägra celler i 
raden kunna vara. af prokambialt ursprung. De äro temligen länga, till for- 
men parenkymatiska samt mycket ofta fylda med en röd cellsaft. Sällsynt är, 
att de radiala väggarne visa nägen förkorkning. Uti stjelkarne hos Gerania- 
ceerna har jag aldrig sett nägon verklig endodermis. Ej heller har jag funnit 
tydligt stärkelselager, om ocksä innersta barkcellagret icke sällan för nägot rik- 
ligare stärkelse än de öfriga. Häruti räder likväl ingen regelbundenhet. Jag 
har deremot uti rhizom af @. palustre funnit nägra polygonala nästan helt för- 
korkade celler skilja knippekretsen frän barken. De äro efter behandling med 
koncentrerad svafvelsyra afbildade ä fig. 56 tab. III. Hos ätskilliga andra 
Gruinaler t. ex. Balsamineerna och Trop@oleerna finnas väl utbildade stärkelse- 
lager. Märgcellerna äro mera längsträckta i närheten af knippena, och i syn- 
nerhet omkring dessa finnas ocksä kristallförande cellmassor. Kristallerna nästan 
fylla cellerna äfven uti de yngsta växtdelarne. Intercellularrummen äro nor- 
mala, tre- och fyrkantiga samt temligen smä. Hos mänga arter förblifver mär- 
gen lifskraftig nästan under hela stjelkens lifstid, men hos andra söndersprän- 
ges den, och dess celler förtorkas s& smäningom. Uti barken kan säsom 
vanligt särskiljas yttre och inre barklager. Dock utgöres den yttre barken 
endast utaf ett enda kollenkymatiskt cellager. Dess celler äro uti‘yngre sta-. 
dier radialt sträckta, till formen parenkymatiska och innesluta f& och mindre 
klorofylikorn. Inre barken bestär af ett olika antal cellager hos olika arter. 
Vanligast förekomma omkring fem rader ovala, temligen tjockväggiga celler, 
som föra talrikare och större klorofylikorn. Erodierna visa talrikare barkcellra- 
der och hafva oftare flera kollenkymatiska yttre cellrader (fig. 21 tab. II). Sär- 
“ skildt gäller detta, dä stammen är försedd med mycket grofva här. De komma 
dä att sitta p& ansvällningar, som bildas utaf ganska starkt kollenkymatiska 
celler. Dylika ansvällningar af betydlig storlek finnas hos FE. romanum. Äf- 
ven hos mänga Geranier finnas de, men blifva der aldrig sä stora. 
Pelargonierna hafva ocksä en mägtig bark, hyars celler äro tunnväg- 
giga. Ett yttre lager bestär af stora nägot fyrkantiga celler. Utaf inre bar- 
kens celler föra de yttre större klorofylikorn och mindre stärkelsekorn, de 
inre tvärtom. Stärkelsekornen äro i allmänhet excentriska med kärnan ofta be- 
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lägen uti des ena ändan och lagren sedan hoppackade nästan erinrande om 
en myntrulle. Geraniaceernas stärkelsekorn äro i allmänhet af vexlande, ofta 
oregelbundna former. Barkcellernas stärkelsekorn äro i regel mindre än märg- 
cellernas. Cellkärnorna äro stora, rundade. Hos P. :onale har det vid använd- 
ning af starkare förstoring synts mig alldeles otvifvelaktigt, att de större hvi- 
lande cellkärnorna i yngre grenars barkceller ega en sjelfständig membranlamell, 
som antager skarpt gul fürg vid tillsats af jodreagenserna. | 

Barken skrumpnar stundom tidigt samman, och dess cellväggar bli ofta 
brunaktiga. Häruti synes väl en direkt följd utaf härdbastcellernas ringa saft- 
ledningsförmäga. Jag iakttog detta förhällande särskildt sommaren 1881 uti 
en stor mängd äldre kraftiga internodier utaf G. palustre. 

I rhizomerna utgöres barken af ett stort antal rader tunnväggiga celler. 

Närmare nodus ökas barkens cellrader, och elementen blitva kollenkyma- 
tiska. Yittre barken blir sälunda mägtigare. I nodus visar grundväfnaden en 
stor mängd kristallförande celler. 

Hos ätskilliga Geraniaceer bildas i rhizomernas PERRER, vanligen 
med kristallförande celler till utgängspunkt, stora inre hartskörtlar. Sädana 
under förhartsning varande celler hopträngas och afskiljas ofta frän den friska 
väfnaden genom ringformiga lager af korkceller. Fig. 80 tab. V visar en sädan 
hartsbildande cellgrupp med omgifvande cellager. Dessa celler tillhörde vekba- 
stet, nen förhällandet är enahanda uti grundväfnaden, utom ait cellgrupperna 
der äro ofantligt mycket större. 


y. Hudväfnaden 


är äfven af s& vanlig byggnad, att föga derom behöfver meddelas.. Den pri- 
mära hudväfnaden utgöres af temligen läugsträckta epidermisceller, som än äro 
parenkymatiska än tillspetsade. I närheten af här och klyföppningar (figg. 41 
och 42 tab. IV) blifva de mindre hos de flesta Geranierna. Stundom kunna de 
till och med gruppera sig sä, att de bilda verkliga biceller till klyföppningar- 
nas slutceller. Erodiernas epidermisceller underg& knappt nägon förändring i 
närheten af klyföppningarna, i hvilket afseende @. lucidum öfverensstämmer 
med detta slägte. Dessa äro fullkomligt normala, vanligen litet höjda öfver 
de öfriga epidermiscellerna. Jag skall derföre! om' dem endast anmärka, 
att de bäda slutcellerna sällan äro fullkomligt lika hvarandra. Häruti lig- 
ger alldeles icke nägon egendomlighet, ty samma förhällande är äfven hos 
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andra växter ganska vanligt, men man finner nästan alltid & afbildningar de 
bäda cellerna fullt lika med hvarandra, och derföre blir man nägot förvänad, 
dä mycket olika slutceller först observeras. Vidare hafva slutcellerna icke 
sällan den yttre sidoväggen bruten i hörn. Andhälan uppkommer derige- 
nom, att ett afbrott finnes uti det yttre barkcellagret. Ä fig. 41 tab. IV har 
jag medelst en prickad linie uppdragit konturerna för andhälan ak. Sädan form 
visar den vanligen hos @eranierna. Hos Erodierna är den mera oregelbunden. 
Sä är äfven fallet hos @. /ucidum. Der förefinnas yitre' barkceller äfven un- 
der klyföppningarna, och andhälan bestär af flera sm& öppningar mellan dessa celler 

Än innesluta alla epidermiscellerna röd cellsaft, än, och vanligtvis, vexla 
sädana celler med andra, som icke innehälla nägon dylik. Hos G. pheum om- 
gifves hvarje klyföppning utaf en liten grupp sädana rödfärgade celler. Smä 
klorofylikorn finnas till ringa antal. Cellkärnorna äro aflänga, rundade eller 
tillspetsade. De radiala väggarne och den inre tangentiala äro porösa. Den 
tangentiala väggen har minsta antalet porer. Af de radiala väggarne äro änd- 
väggarne vida rikligare försedda med porer än sidoväggarne. 

Kutikulan är vanligtvis strimmad, fig. 21 tab. II. Dessa strimmor äro 
starkare ä de upphöjda cellerna vid basen af de större hären. Än löpa dessa 
strimmor parallelt,' än divergera de ät skilda häll. Likas& finner man dem ofta 
gä i samma rigtning som de radiala cellväggarne, men nästan lıka ofta synes 
deras utsträckning vara helt oberoende af dessa. 

Jag har icke gjort sä särskildt noggranna iakttagelser öfver dessa bildnin- 
gar, men tror mig dock kunna uppgifva, att de befunnits starkare utbildade 
hos exemplar, som varit utsatta för starkt solljus. 

Med afseende pä epidermiscellernas höjd göra sig rätt stora olikheter gäl- 
lande; hos nägra arter, t. ex. @. nodosum, blifva_de ofta nästan hoptryckta. 

G. nodosum förtjenar särskildt omnämnas, enär dess epidermisceller vanli- 
gen förvedas. Detta träffar alltid först de radiala väggarne. Derpä träffas den 
inre tangentiala väggen och det yttre barkcellagrets radiala väggar ungefärli- 
gen samtidigt af denna omdaning. Visserligen visar sig icke obetydlig varia- 
tion uti denna förvedning, men dä jag under trenne är funnit flertalet exem- 
plars epidermisceller och yttre ba rkeeller förvedade, har detta temligen egen- 
domliga förhällande synts mig böra särskildt päpekas. I sin män är det ett 
nytt bevis för, att ringa vigt mäste i fräga om väfnaders ätskiljande tillmätas 
membranbeskaffenheten och dermed i samband stäende strukturegendomligheter. 
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I närheten af hären blifva cellerna nägot mera tjockväggiga, fig. 42 
tab. IV. 
_Härbildningarna lemna äfven goda karakterer för arternas särskiljande, men 
’dessa detaljer torde icke här böra beskrifvas.. Hos @. columbinum äro de sär- 
skildt egendomliga genom sin vidd och genom betydliga knölbildningar & här- 
membranens yttre sida, hvilka ästadkomma, att dessa här blifva särdeles pryd- 
liga. Dä hären blifva äldre, utfyllas de med en cellulosamassa, som visar tyd- 
lig lagring och här och hvar innesluter rester af protoplasma emellan lagren. 
Detta kan dä för öfrigt iakttagas hos de flesta hithörande arters enkla här, 
Häruti ligger ett stöd för appositionsteorien. ') | 

De flesta arters enkla här visa mera eller mindre starkt utvecklade knölar 
eller strimmor, men hos ingen har jag funnit dem ens hälften sä starka som 
hos @. columbinum. Närstäende, men frän nämnda arts lätt skiljbara här fin- 
nas hos @. dissectum. I hela byggnaden öfverensstämma dessa arter med hvar- 
andra, om man -fränser, att: kärlknippena hos den förra äro mycket svagare. 

Det primära korkkambiet uppträder i barkens yttersta cellrad. Korkbild- 
ning inträder icke regelbundet men förekommer ofta & äldre internodier. 


Stammen hos Geraniaceerna visar sälunda visserligen stora olikheter hos de 
olika formerna, men man finner dock icke fä gemensamma drag. Härvid fär 
emellertid beaktas, att endast dä Pelargonierna och Geranierna förekomma un- 
der ungefärligen samma yttre förhällanden, öfverensstämma de i stjelkens och 
rhizomets byggnad ganska nära med hvarandra. Allts& är visserligeu bygg- 
naden beroende af fründskapsförhällanden och kan vid systematiska anord- 
ningar användas, men man mäste jemföra sädana delar, som motsvara hvar- 
andra.?) Uti tendensen till utbildning af en sklerenkymring i de ofvan jord 
befintliga stamdelarne synes dä finnas en för hela familjen gemensam anato- 
misk karakter. Att icke rhizomer och sädana delar, som kunna fä nog stöd 
utaf de särskilda knippenas egna mekaniska element, utbilda sammanhängande 
bastring talar icke häremot, dä alla sädana stamdelar, hvilka utbilda starkare 


1) Jfr Straspurcer Ueber den Bau und das Wachsthum der Zellhäute. Jena 1882 
sid. 139. 

2) Jfr Hauertanpt, Die physiologischen Leistungen etc. Schexks Handbuch II, sid. 
564 samt M. Westerwaıer, Beiträge zur vergl. Anat. der Pflanzen. I. Die Ausbildung des 
mechanischen Gewebesystems als Familiencharacter. Monatsbericht der Kön. Preuss. Akad. 
der Wissensch. 1881 sidd. 1051—1064, särskildt sidd. 1053—1055. 

Lunds Univ. Ärsskr. Tom. XIX. 16 
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mekanisk apparat, först utbilda en bastring. Denna karakters allmänna gil- 
tighet vinner äfven derigenom sannolikhet, att nägra Erodier, hvilka normalt 
icke utveckla bastring, dock i undantagsfall kunna blıfva försedda med en 
mera eller mindre fullständig bastring. Uti tendensen att inskjuta knippena 
frän bastringen och utbilda dem till omvändt koncentriska strängar ligger en 
annan anatomisk familjkarakter. 

Beträffande öfriga strukturförhällanden skulle ocksä i de siora ringpo- 
rerna och länga vedparenkymcellerna samt vekbasibyggnaden kunna pävisas öf- 
verensstämmelser. 

De andra Gruinalernas stammar hafva vanliga kollaterala knippen, och 
flera af dem sakna härdbastring. Emellertid kan merendels en bastringen mot- 
svarande prokambial zon iakttagas.. Hos Oxalideerna (t. ex. O. corniculata) 
bildas en af tvä till tre cellrader bestäende bastring, som är starkare utanför 
'knippena än emellan dem. Flera inre cellrader förblifva. oförvedade. Ringens 
celler äro tunnväggiga med stora lumina, hvarföre ringen ganska lätt kan 
sprängas, äfven af en svagare sekundär tillväxt. Trop@olum visar likaledes 
en sädan prokambial zon, som utvecklas till härdbast, hvilket i stjelken kom- 
mer att ligga innanför vedringen,, sä att hos denna växt sammanflyta fullstän- 
digt härdbast och primärt vedparenkym. Limnanthes visar äfven en svag 
kollenkymatisk ring, i hvilken knippena äro insänkta. Utanför kärlknippena 
är den svagast och bestär der endast af en kollenkymatisk cellrad. Äfven uppträ- 
dandet af denna svaga bastring är hos denna växt päfallande och bör kanske 
tolkas säsom en ärftlighetskarakter, alldenstund kärlknippena hos Limnanthes 
äro djupt inskjutna uti stammen, sä att märgen bestär af ett mycket ringa an- 
tal celler. Hos Balsamineer och Lineer kan man knappt uppvisa nägon tydlıg 
motsvarighet till de öfriga Gruinalernas bastring. Hos Linum finnes dock härd- 
bast väl utbildadt. Bladspärsträngarne äro oftast trenne — hos Oxalis corni- 
culata genomlöpa de tvenne internodier, hvilket förhällande kan sägas vara för 
hela Gruinalesgruppen typiskt, om ocksä flera former visa modifikationer deraf. 
Hos Linum finnas mera afvikande förhällanden. Tropeolum erinrar vidare om 
Geraniaceerna genom kärlens stora ringporer. Balsamineerna (och Tropeoleerna) 
visa likaledes betydliga ansvällningar vid nodi. Enligt den kännedom jag nu 
eger om öfriga Gruinalers byggnad, visa de icke i andra afseenden större öf- 
verensstämmelse med Geraniaceerna än med flertalet öfriga dikotyledoner. 


C. Biladets byggnad och utveckling. 


Geraniaceernas blad äro kraftiga transspirationsorganer. De visa fä egen- 
domligheter af mera sällsyut art, men likväl sinsemellan alldeles tillräck- 
liga afvikelser, för att artdiagnoser skulle kunna grundas pä deras struktur. 
Jag kommer dock icke ati här ingä pä dessa detaljer, emedan VesquE re- 
dan förut beträffande ätskilliga andra familjer ädaralagt, att goda systematiska 
karakterer kunna hemtas frän bladens anatomi, utan inskränker mig till nägra 
vigtigare eller mera ovanliga drag af bladstrukturen, isynnerhet som redan der- 
utaf dennas systematiska betydelse torde framgä. Deremot skall jag nägot när- 
mare redogöra för nägra undersökningar af hjertbladens byggnad, alldenstund 
dessa organers struktur synes vara föga undersökt. 


Hjertbladen. 


Formen för Geraniernas hjertblad är njurlik. I spetsen finnes ofta en 
intryckning, och i midten af denna intryckning är en liten framätrigtad spets 
belägen. Nämnda spets är störst hos @. Robertianum samt äfven större hos 
G. pusillum än hos G. molle, dissectum och columbinum. Erodiumarternas hjert- 
blad äro mera längdragna och blifva stundom flikade. Dertill äro de oftare nä- 
got succulenta t. ex. hos E. yruinum. 

Uppkomsten af hjertbladsknippena är redan omnämnd vid framställningen 
af den hypokotyla stammens anatomi och kärlknippeförloppet. Äfvensä om- 
nämndes der, att de bäda kärlknippena först i närheten af bladskifvan skilja 
sig frän hvarandra. Kärlknippet ligger uti bladskaftets öfre väfnad ett par 
cellrader inom epiderinis, fig. 15 tab. Il och fig. 28 tab. III. Bastet är icke 
nedät vändt utan vetter mot bladskaftskanterna, fig. 15 tab. Il, hvarigenom knippe- 
nas bastdelar blifva hvarandra diametralt motstäende. Det innersta vedparenkymet 
tillhör bäda knippena gemensamt. Fig. 26 tab. III visar ett äldre knippe frän hjert- 
bladskaft, och der ses äfven samma förhällanden. Härdbastet, som ä fig. 28 
icke kunde skiljas frän vedparerkymets element och de större vekbastcellerna, 
är der färdigbildadt, och dessutom iakttages, att kärlen nägot hopträngts. En 
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abnormitet förekommer här i de Casparyska punkterna & trenne radiala väg- 
gar ıi parenkymslidan, hvilken i allmänhet icke är utbildad till nägon endo- 
dermis. Egendomligt är, att Casparyska punkter här uppträda utanför härd- 
bastelement. G@. Robertianum saknar ‚härdbast i hjertbladens skaft. Erodiernas 
hjertbladskaft hafva tvä ifrän hvarandra skilda knippen, hvilka sakna förvedadt 
härdbast, men ega rätt kraftiga kollenkymsträngar. 

Nervförgreningen i hjertbladen erbjuder inga anmärkningsvärda förhällan- 
den. Temligen nära bladkanterna gär en oregelbundet förlöpande nerv, som 
uppkommer genom förening af flera hufvudgrenar, och denna nerv sammanlö- 
per med medelnerven vid basen af ofvannämnda tagg. Förgreningar finnas af 
3 och 4 ordningar. Mänga kärlknippeändar sluta ute i parenkymet uti de 
smä oregelbundet formade rum, som begränsas af de minsta nervgrenarne. Kärl- 
knippeändarne utgöras af korta ansvälda trakeider, som omslutas utaf pa- 
renkymslidans celler eller äro nakna. — Ett tvärsnitt genom medelnerv uti 
ett hjertblad är afbildadt uti fig. 29 tab. III. Kärlen ligga packade utan att 
vara skilda af parenkymceller. Vekbastets element äro mycket jemnstora. Sil- 
rör finnas bland dem, men & tvärsnittet kan man knappt särskilja dem frän de 
öfriga elementen. 

Ett tvärsnitt genom hjertblad af @. Robertianum framställes genom fig. 
39 tab. IV. Vi se der ett egendomligt formadt palissadparenkym, som är ovan- 
ligt lakunöst. Under detta kommer ett lager af kortare polygonala celler 
af oregelbunden form. Derunder kommer svampparenkymet, som i närheten 
utaf andhälan bestär af mindre celler. Fig. 40 visar ett tangentialt snitt, som 
förts nägot snedt. Längst till venster finna vi andra cellagret 2c, i och under 
hvilket kärlknippena gä, omgifna af parenkymslidans celler sic. Längst till 
höger framkomma nägra svampparenkymceller. Fig. 38 tab. IV visar undre 
svampparenkymets celler svagt förstorade. Cellernas form är ovanligt klumpig 
och intercellularrummen mindre än uti 2:dra cellagret. Tangentialsnitt genom 
ett hjertblads palissadparenkym af @. Robertianum är framstäldt uti fig. 34. tab. 
II. Yitterst sällsynt torde vara, att celler bibehälla palissadformen, och likväl 
äro skilda af s& stora luftrum. Hade detta snitt träffat undre delen af palis- 
sadcellerna, sä hade intercellularrummen blifvit ännu större. | 

Fig. 43 tab. IV afbildar en tvärgenomskärning genom hjertblad af 
G. dissectum. Der finnas tvenne rader palissadceller och mera smalarmade 
svampparenkymceller. G. pusillum och molle tyckas i allmänhet endast hafva en 
rad palissadceller. @. columbinum har 2—5 palissadcellrader, af hvilka den öfre 
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är mycket läng. ‘Hos alla dessa arter äro palissadparenkymets celler af normal 
form och ätskilda utaf smärre luftfylda springor. 

Hjertbladens epidermis skulle här vara oregelbunden, i det klyföppnin- 
garna till största delen äro belägna & den undre sidan. HABERLANDT säger 
nämligen: ') "Auch die Keimblätter verschiedener Pflanzen, welche das Erdreich 
verlassend zu den ersten Laubblättern des jungen Pflänzchens werden, führen 
hauptsächlich auf der Oberseite Spaltöffnungen” — Hos Geranium Robertianum 
finnas klyföppningarna uteslutande d den undre sidan. Kanske kunna nägra 
enstaka rundade vattenklyföppningar uppträda & spetstaggens öfre sidor, men de 
äro & hjertbladen sällsynta. Hos de öfriga Geraniaceerna finnas klyföppningar 
ä hjertbladens bäda sidor, men de flesta äro belägna & den undre. Klyföpp- 
ningarna äro nägot upphöjda öfver de andra epidermiscellerna.. Hos Linum- 
och Oxalisarter, hvilkas hjertblad jag äfven undersökt i detta afseende, finnas 
klyföppningarna likaledes talrikast ä den undre sidan, och samma förhällande 
har jag ocksä sett hos ätskilliga andra dikotyla örter. 

Fig. 49 visar öfre epidermis & ett örtblad af @. Robertianum. Hjertbladens 
öfre epidermis är fullkomligt likartad. Undre epidermisceller samt klyföppningar 
finnas atbildade i figg. 46—48. De undre epidermiscellerna hafva skarpare 
och djupare bugter än de öfre. 

Fig. 23 tab. II visar hjertbladslidan strax under det ställe, der klyfning 
inträder. Man ser der, att de mellersta cellerna äro mycket mera kollenkyma- 
iska än öfriga slidceller, och bristningen uppträder just i membranen emellan 
dylika tjockväggiga celler, hvilkas membraner nägot kutikulariserats. 


Örtbladen 


hos Geraniceerna öfverensstämma mycket nära med hjertbladen, hvad beträffar 
sjelfva byggnaden utaf bladskifvan. Bladskaften afvika emellertid vida mera. 
De flesta hithörande former’ hafva fem kretsstälda kärlknippen, som hos de kraf- 
tigare arternas större blad vanligen äro sammanbundna genom en sklerenkym- 
ring. I ätskilliga fall synes denna utgöras af härdbast, men andra former 
visa endast svag förvedning i grundväfnaden emellan kärlknippenas härdbast- 
strängar. Hos en del arter finnas smä isolerade baststrängar emellan de full- 
ständiga kärlknippena. Sä har jag funnit hos @. macrorhizum. Nägon gäng 
finner man hos denna art vid ena kanten af dessa baststrängar nägra celler 


1) Die physiologischen Leistungen etc. Schenks Handbuch II s. 689. 
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af vekbastnatur — kambiformelement och nägon silrörsgrupp. Hos @. molle, pu- 
sillum, columbinum, dissectum och KRobertianum har jag icke iakttagit nägon 
härdbastiing men väl i allmänhet funnit förvedade härdbastceller uti sjelfva 
strängarne fig. 30 tab. III. Hos @. molle finnas vanligen endast tre knippen 
uti bladskaften, hos @. dissectum oftast 4 och hos pusillum 4 eller 5. Ero- 
diumarterna hafva vanligen 4 kretsstälda bladskaftknippen. Pelargonierna 
kunna helt och hället öfverensstämma med @Geranierna, men flera utaf dem, 
som hafva föga inskuren bladskifva, visa visserligen en bastring och kärlknip- 
pen liggande pä dess inre sida, men dessutom hafva de i bladskaftets midt ett 
kraftigt knippe, som har xylemet vändt nedät. Dessa Pelargoniers blad äro 
visserligen temligen däliga transspirationsorganer, men den stora ytan synes nöd- 
vändiggöra för dem en rikligare tillförsel utaf vatten, än hvad de yttre knip- 
pena kunna ombesörja. Dessa kärlknippen, som stundom kunna blifva ganska 
mänga, har jag alltid funnit uppkomma genom förgrening af de tre normala 
bladspärsträngarne Härvid delar sig äfven den mediana strängen. Det cen- 
trala knippet uppkommer genom sammanslutning af tvenne intill hvarandra 
liggande förgreningar frän de innersta grenarne utaf de laterala strängarne. 
Dessa grenar hopslutas till en sträng, just dä de skjutas inät mot bladskaftets 
centrum. Hos P. malvefolium har jag i nägra bladskaft funnit ett xylempartı 
äfven & den öfre sidan af vekbastet uti denna centrala sträng. Hos P. zo0- 
nale har jag aldrig sett nägot dylikt. Rikligaste knippeutveckling uti blad- 
skaft förekommer uti skaften af de frän den rhizomliknande stammen at @. 
anemonefolium utvecklade bladen. Der finnas flera kretsar af knippen. Vanli- 
gen kunna tvä& urskiljas. Den inre bestär utaf 6—10 knippen, den yttre visar 
en stor mängd (ända till 20) strängar, hvilka dock ingalunda alla äro af be- 
tydligare storlek. Dessa blads spärsträngar synas ofta kunna Öfverstiga tretalet. 
Härigenom likasom äfven genom xylemhorns, ja nägon gäng omvändt koncen- 
triska knippens utbildning erhäller den sä ovanligt mägtiga bladskifvan en till- 
räcklig mängd tilledande kärl. Omvändt koncentriska knippen äro icke här 
vanlıga. Oftare möta .xylemhorn. Uti nedre delen af bladskaftet, som är 2—3 
gänger sä tjock som mellersta delen af bladskaftet, äro ocksä knippena stälda 
uti en kreis. Likäledes gruppera de sig till en krets uti öfversta delen af 
skaftet innan skifvans nerver ätskiljas. Härutaf torde tillräckligt framgä, att 
de tvä kretsarne uppträda här p& den grund, att de erforderliga kärlknippena 
icke kunna rymmas uti den yttre knippekretsen. Hos nägra exrmplar af G. 
anemonefolium har jag funnit nästan fullständig sklerenkymatisk ring, men van- 
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ligen hafva kärlknippena starka baststrängar, och emellan dem uppträda större 
eller mindre grupper utaf sklerenkymatiska celler. Emellertid äro oftast skleren- 
kymatiska celler sä fördelade, att en fastare väfnadsring finnes omkring de yttre 
knippena. Nägra knippen behöfva starkare utvecklas, och de mäste för att erhälla 
nödigt utrymme aflägsnas frän knippekretsen. Häruti öfverensstämma alltsä dessa 
bladskaft med stammarne och bidraga att stödja den ofvan framstälda tolkningen 
af betydelsen utaf de omvändt koncentriska knippenas läge och form. Att det 
erforderliga kärlantalet här kunnat i de flesta fall ästadkommas utan nägon 
sädan knippeform beror väl pä, att bastringen här är mindre fast. Möjligen 
‚ bör äfven härvid päpekas, att vekbastet är svagare utveckladt i dessa inre knip- 
pen än uti stammens märgknippen. I de stundom uppträdande koncentriska 
knippena se vi emellertid ett nytt exempel pä den ringa betydelsen af knip- 
pedelarnes läge, sä snart knippen ligga djupare in uti väfnaden och omslutas 
af yttre knippekreisar. | 

Bladets hufvudnerver innehälla hos säväl sistnämnda art som hos P. z0- 
nale flera knippen; de större’ ligga i undre och ett eller ett par mindre i öfre 
delen af nervens väfnad, och de senare hafva nedätrigtadt xylem. Den vidare 
förgreningen i bladskifvan mäste jag här förbigä. 

Örtbladen äro hos @. Robertianum och anemonefolium !) särdeles utmärkta 
transspirationsorganer med hänsyn till beskaffenheten af skifvans grundväfnad, 
isynnerhet hos den förra, der de hafva samma struktur som hjertbladen. Emel- 
lertid nedsättes deras transspirationsduglighet icke obetydligt genom klyföppnin- 
gars fränvaro & öfre sidan. En rad palissadceller hafva de flesta Geraniumarter. 
Tvä har jag funnit hos @. anemonefolium, dissectum och columbinum. Hos den 
sistnämnda finner man ofta tre rader och dertill de längsta palissadcellerna. De 
tvä senare vanligen för stark värme och belysning utsatta arterna behöfva ocksä 
minska transspirationen. Naturligtvis ästadkommes icke obetydlig minskning af 
densamma genom dessa blads djupa inskärningar och 'smala flikar. el. zo- 
nale och malvefolium hafva svampparenkymet temligen svagt, bestäende af 
p& tvärsnitt längsträckta celler med smä intercellularrum samt ett pälissadpa- 
renkym utaf 4—5 cellrader, men palissadcellerna äro & tvärsnittet nästan fyr- 
kantiga. Här medgifver tydligen bladens inre organisation bibehällandet af 
hela bladskifvans mesophyll, utan att för stark transspiration derigenom upp- 


1) @. anemonefolium har visserligen tvenne rader palissadparenkym, men de äro glesa 
och den undre radens celler dessutom mycket korta, 
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kommer. Erodiumarterna visa vanligtvis en rad palissadceller, till hvilken 
hos E. gruinum ofta en andra mindre väl utbildad cellrad sluter sig. 
Svampparenkymet visar inga särskildt anmärkningsvärda karakterer. 
Bladens epidermis skulle kunna gifva tillräckliga karakterer för särskil- 
jande af de flesta arterna inom denna familj. Här räder stor olikhet, som gan- 
ska strängt vidhälles, med afseende pä epidermiscellernas form, härbildningarna 
och klyföppningarnas fördelning. ') Hos mänga arter saknas vanligen klyföpp- 
ningsceller & öfre bladytans epidermis. Sädana äro @G. palustre, Londesü, no- 
dosum, silvaticum, pratense, Robertianum, anemonefolium m. fl. Eit mindre 
antal klyföppningar finnas ü öfre bladytan hos G. dissectum, columbinum, molle, 
pusillum ätskilliga Pelargoniumarter m. fl. Nästan lika mänya klyföppningar 
ä de bäda bladytorna förekomma hos flera Erodiumarter. De öfre epidermis- 
cellerna äro antingen smä, fyrkantiga och begränsade af nästan fullt rätliniga 
väggar (@. silvaticum, nodosum, fig. 32 tab. III m. fl.), eller ocksä hafva de 
mera oregelbundna konturer (@. sanguineum, anemonefolium), eller ocksä kunna 
väggarne blifva svagt bugtade (@. dissectum, columbinum, Londesi, palustre). 
An starkare bugter visa ofta G. molle och pusillum samt Erodiumarter. 
“Redan förut har päpekats, att bladens transspirationsduglighet hos G. Ro- 
bertianum minskas genom saknaden af klyföppningar ä& öfre epidermis. Ännu 
mera sker detta genom förekomsten af ett starkt vaxöfverdrag & denna väfnad. 
Samma förhällande har jag funnit hos G. anemonefolium ehuru hos ingendera 
arten regelbundet förekommande. Äfven ur en annan synpunkt är @. Robertia- 
num äanmärkningsvärd, i det dess öfre epidermisceller hafva sä starkt vägiga mem- 
braner, fig. 49, tab. IV. Ty HaserLanpr uppgifver om bladens epidermis:”?) An den 
Blättern der Dicotylen beschränkt sich die Faltung und Wellung der Seitenwand- 
ungen fast ausnahmslos auf die Epidermis der Unterseite,” och uppställer derföre 
den frägan, om icke dessa vägiga membraner afse att ersätta den minskning i epider- 
miscellernas fasta förening, som ästadkommes genom klyföppningarna. Han anser 
detta blifva antagligt derigenom, att klyföppningarna i likhet med de vägiga 
membranerna företrädesvis uppträda & den undre bladsidan. @. Robertianum, 
hvars öfre epidermis saknar klyföppningar meu har starkt vägiga väggar, 
talar icke för ett sädant sammanhang einellan de nümnda organisationsför- 
hällandena. Jemte ätskilliga andra Geranier, t. ex. anemonefolium, palustre 
och Londesii, skulle den förr stüdja den äsigten, att vägiga membraner upp- 


!) Klyföppningarna äro här som & stammen nägot höjda öfver de öfriga epidermiscellerna. 
2) HABERLANDT, anf, st. sid. 576. 
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träda, i samma män som den underliggande väfnaden visar stora intercellular- 
sum. Vägiga membraner hos öfre epidermisceller synas här uppträda hos de 
arter, som hafva mindre tätt palissadparenkym. Troligen böra bäde klyföppnin- 
gar och underliggande väfnads rikedom pä intercellularrum anses betinga före- 
komsten af vägiga membraner, ty hos @. columbinum, som har mycket tätt pa- 
lissadparenkym, finnes en svag vägighet ä de öfre epidermiscellernas väggar, 
och denna art har nägra klyföppningar & öfre sidan. @. pratense och @. sil- 
vaticum sakna bäda klyföppningar & öfre epidermis, men af dem har vanligen 
G. pratense tätare palissadparenkym, och dess epidermisceller äro ocksä mindre 
samt hafva mera rätliniga väggar. Detta gäller uti ännu högre grad om G. 
nodosum. Den stöder dock i nägon män den HABERLANDTSKA äsigten, enär dess 
undre epidermis visar stycken, som hafva klyföppningar; och andra, der dessa 
saknas. Ä de senare styckena äro epidermiscellernas väggar mera rätliniga. 
Pelargonium zonale kan anföras bäde för HagerLannts och min här ofvan fram- 
stälda mening. För den förra talar den derigenom, att undre epidermis, som 
har klyföppningar, visar celler med rundade bugter. För den senare meningen 
kan den äfven anses som ett stöd, enär svampparenkymet är föga lakunöst. 
Dessutom finnas nägra klyföppningar & öfre sidan, men nästan alla cellväggar 
äro der rätliniga.. De Pelargoniumarter, som hafva hel bladskifva, hafva rela- 
tivt mycket fä klyföppningar. | 

Det tyckes alltsä vara skäl att taga hänsyn bäde till underliggande väfnads 
täthel och klyföppningars förekomst, d& fräga är om tolkningen af epidermis- 
cellers vägiga membraner. 

Dessa membraner visa i hög grad egendomliga utskott, som kunna an- 
taga ganska- sällsamma former. Jag har afbıldat dylıka & figg. 45 och 55 tab. 
IV samt & fig. 33 tab. III. Fig. 45 visar ett mera kompliceradt fall, som är 
ganska vanligt i närheten af klyföppningsceller. Hos Erodium fär man icke 
sällan se vida mera utprägladt T-formade utskott, än fig. 55 utvisar. Dessa 
utskott tjena naturligtvis till att förstärka föreningen emellan cellerna. De 
uppkomma säsom smala bugter, hvilka hopiryckas sä fullständigt, att ingen 
rest af rummet kan i senare stadier förmärkas. Att deras uppkomst är sädan, 
kan man lätt finna & yngre blad. I närheten af klyföppningarna synas de upp- 
komma derigenom, att den ena slutcellen eger en smal ände, som sedermera 
hoptryckes, fig. 46 och 47 tab. IV. Man ser der lemningar af innehället uti dessa 
unga utskott. Snart nog blifva de hopträngda. Nägon klyfning af cellmem- 


branen vet jag mig icke hafva funnit hos dessa blads epidermisceller. Det enda 
Lunds Univ. Arsskr. Tom. XIX. 17 
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ställe i literaturen, der jag sett sädana bildningar omnämnda, är hos Weiss, ') 
som efter Con afbildar liknande membranutskoti frän kronbladens af Primula 
sinensis undre epidermisceller samt uppgifver, att de uppkomma derigenom, att 
"die Haut der Zellen sich nach Innen faltet und spaltet” etc. Jag har tvärtom 
funnit dessa bildningar uppkomma genom hoptryckning, sä att det stadium, dä 
ıde visa en springa är föregäende i förhällande till det, dä de utgöra ett en- 
kelt membranutskott. Störst och talrikast äro de i närheten af klyföppningarna, 
men kunna äfven finnas & sädana celler, som icke ligga intill klyföppniugar, 
fig. 50 tab. IV. | | 

Epidermiscellerna föra vanligen ett ringa antal — omkring 10 — smä kloro- 
fyllkorn. Fig. 51 a visar klorofylikorn frän epidermisceller (epl) och frän klyföpp- 
ningarnas slutceller (kl); b & samma figur utvisar srampparenkymets klyföppnings- 
celler jemte klorofylikorn frän undre epidermis. Det ena stora klorofyllkornet visade 
i midten en ljusare zon. Polerna voro mörkare. Detta betecknade antagligen 
ett börjande delningsstadium. Fig. 52 visar 8 klorofylikorn frän palissadceller. 
Dä dessa afbildningar äro tecknade vid lika stark förstoring, framgär genom att 
jemföra dem det rigtiga storleksförhällandet emellan klorofylikornen uti de olika 
väfnaderna. Fig. 47 visar detsamma i fräga om öfre epidermiscellens kloro- 
fyllkorn och kärna. Dock är kärnan ovanligt rundad. 

Cellkärnorna äro smä& i slutcellerna och antingen rundade eller elliptiska. 
Senare formen ega de ofta hos @. Robertianum, fig. 5l a, k. Fig. 20 tab. II 
'visar storleksförhällandet emellan svampparenkymets cellkärnor och klorofyll- 
korn. Fig. 52 tab. IV visar tre cellkärnor frän palissadparenkymet ur hjert- 
blad af samma art. Ceilkärnorna äro mycket stora, men i alla afseenden |ıf- 
aktiga. Fig. 49 visar de sm& elliptiska kärnorna frän de öfre epidermiscellerna, 
fig. 47 en längre cellkärna jemte nägra klorofylikorn frän undre sädana. 
Denna art har i regeln länga elliptiska kärnor, fig. 35 tab. III, i epider- 
miscellerna, som ocksä vanligen äro längsträckta.. De andra arterna hafva 
vanligen rundade ceilkärnor, fig. 50 tab. IV, äfven om cellerna äro mera läng- 
sträckta, fig. 46 tab. IV. Fig. 50 visar i en cell tvenne kärnor, ett abnormt 
men icke alltför sällan mötande förhällande. Flertalet arter visa stora kristall- 
druser, nägra, t. ex. @. favosum, stora enkla prismatiska kristaller. 

Bladen anläggas med flera (5—6) cellrader redan vid sitt första framträdande, 


” ') Anatomie der Pflanzen von G. A. Weiss. Wien 1878 sid, 244, 245, Han citerar 
här Conn. F. Nova Acta. acad. Cxs. Leop. Car. nat. cur. XXII p. 520. 
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sä att sedermera fä delningar förekomma. Knippena bemärkas mycket tidigt, 
i det ännu nästan hela bladanlaget. Flikarne framskjuta emellertid ocksä i aldra 
tidigaste stadier. Fig 30 tab. III visar, om den jemföres med fig. 24 tab. II, 
att härdbastet anlägges och utbildas gemensamt med de öfriga knippedelarne 
och vmslutes af parenkymslidan. Uti bladets hufvudnerver finnes kollenkym i 
stället för förvedadt härdbast, och knippets kollenkym öfvergär här nästan 
utan gräns i grundväfnaden. En stark kollenkymatisk cellgrupp utdanas vanli- 
gen äfven innanför protoxylemets kärl. Dock blifver denna mera sällan sä 
mägtig, att man finner anledning tala om bikollaterala knippen. Hos Erodium 
finnas likväl dylika ganska väl utbildade.e De inre kollenkymatiska cellerna 
fä dock aldrig samma tjocklek & väggarne som de yttre kollenkymcellerna. Fig. 
24 och 30 utvisa äfven, att vekbastbildningen försiggär genom väggars uppträ- 
dande uti temligen vexlande rigtningar. Ofta tudelas en cell genom en tan- 
gential vägg, och den yttre delas vidare genom hufvudsakligen radiala väggar. 

Fig. 27 tab. III visar ett egendomligt knippe, som är en at de min- 
sta nerverna. Oaktadt nerverna pläga afslutas förmedelst trakeider, är vek- 
bastet här relativt vida starkare utveckladt än xylemet, som bestär af ett enda 
trakealt element. Fig. 22 visar ett slidknippe, som endast bestär af vekbast. 
Likadana knippen finnas icke sällan uti stiplerna, hvilka dock äfven kunna 
hafva fullständiga strängar. Stiplerna hafva klyföppningar fast mycket säll- 
synt. För öfrigt bestä de af ett ringa antal cellrader af polygonal vexlande form. 

Härdbastets celler uti bladskaftet och det kollenkymatiska bastet uti blad- 
nerverna hafva i likhet med stammens motsvarande väfnader ytterst ringa för- 
mäga att leda eosinlösning. Denna stiger deremot raskt uti xylemet och fär- 
gar dess cellers membraner. 


> 


Sammanställning af de väsentligaste dragen utaf Gerania- 
ceernas anatomiska byggnad samt de vigtigaste punkterna 
af denna afhandling. 


1. Roten visar vanligen en di- (sällan tri-)ark kärlsträng, som uppkommer genom hop- 
slutning af hvarje hjertbladskaftknippes häda kärlsträngar till en radial sträng. Vek- 
baststrängarne uppkomma genom hopslutning af olika hjertblads ü samma sida inlöpande 
vekbaststrängar. Uti uppkomstsättet för de radiala strängarne öfverensstämma Gerania- 
ceerna med alla öfriga undersökta dikotyledoner. 

2. Rotens primära bark visar egendomliga förtjockningsband ä cellvägyarne. Dessa 
äro hos Erodierna och Geranierna inskränkta till yttre cellagrets radiala väggar. Hos 
Pelargonium uppträda dylika band äfven ü tangentiala väggar och finnas i flera cell- 
rader. De uppträda emellertid icke uti de bäda innersta, närmast intill endodermis 
liggande cellraderna. 

3. Rötternas sekundära ved visar hos olika arter inom samma slägte olikhet med 
afseende pä anordningen utaf väfnaderna, i det nägra arter hafva stora hufvudmärg- 
strälar, men andra vanligen ega likformigt fürdelade kärl. 

4. Det sekundära vekbastet i rötterna har omvexlande tangentiala band af dels sil- 
rörsgrupper och kambiform, dels pä intercellularrum ganska rikt parenkym. Denna an- 
ordning blir hos nägra former mindre tydlig derigenom, att kambiformcellerna uti sil- 
rörsbandet mera öfverensstämma med de öfriga parenkynıcellerna. 

5. Rötternas silrör visa, om de jemföras med stammens, ett egendomligt, nästan 
slingrande lopp. Härigenom kunna nära nog anastomoserande strängar uppkomma. Sil- 
skifvorna äro här säsom i allmänhet uti örtartade väzter starkt utvecklade, och kallus 
kvarstär uti de gamla hopträngda silrör.n i det yitre genom dilatation förändrade vekbastet. 

6. Den hypokotyla stammen öfverensstämmer i den anatomiska byggnaden med röt- 
terna, och sälunda förenas redan uti densamma hjertbladsknippets kärl till en radial 
kärlsträng Förtjockningsband saknas nästan alltid i denna väztdels primära bark:. 

7. DUkti ringkärls förekomst i den hypokotyla stammen ligger!stundom en god skilje- 
karakter mellun denna del och roten. Om ringkärl uppträda uti roten, kan likväl det i 
den hypokotyla stammen vida större afständet emellan ringarne anföras säsom skilje- 
märke dem emellan. 

8, Stjelkarnes kärlknippen äro hos mänga arter anordnade uti tvenne kretsar, hvar- 
vid den yitre kretsen utgör närmaste bladpars (eller blads) spärsträngar, men märgknip- 
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pena de nedätgäende fortsättningssträngarne af vid närmast öfre nodus uppkommande 
axlars alla knippen. Visserligen kunna dessa strängar tolkas säsom den centrala axelns 
(eller en starkare sidoawels) bladspärsträngars fortsättning närmast undre inter- 
nodium, men denna äsigt kan icke omedelbart stödjas genom iakttagelserna pä grund af 
strängarnes stora mängd i nodus., Det typiska antalet bladspärsträngar (1. hörnsträngar) är, 
om bladen äro motsatta, fem; de inre knippena äro fyra eller fem; äro knippena spiral- 
stälda blifva hörnsträngarne tre. Tre är nemligen det för hvarje blad normala an- 
talet spärsträngar. De arter, hvilka icke ega märgknippen, hafva dock i allmänhet nägra 
sidostälda fibrovasalsträngar, som till uppkomst och struktur mot:vara dessa. 

9. De flesta Geraniaceer ega en bastring, och denna synes sätta ett hinder i vägen 
för starkare utveckliny utaf pä dess insida belägna strängar. Häruti torde anlednin- 
gen ligga till kärlknippenas aflägsnande frän densamma. En stark utveckling af kärl 
kan, om stammen har ringa omkrets och bastringen icke skall söndersprängas, endast ske 
genom utbildning af omvändt koncentris"a strängar. Imom oıngifvande härdbastrin- 
gar eller yttre knippecylindrar tyckes ocksä det inbördes läget af ved och bast vara lik- 
giltigt. Är stammens omkrets större_eller bastringen svag, wivecklas inga omvändt 
koncentriska strängar. 

10. Sädana strängar anläggas ofta i samband med bastringen och aflägsnas seder- 
mera frän densamma. De anläggas och utvecklas senare än de yttre bladspärsträngarne, 
hvilka alltid anläggas gemensamt med härdbastringen och härdbaststrängarne. Nägon 
gäng kunna äfven härdbastfibrer jemte grundsklerenkym bilda en sklerenkymatiısk rung. 
Bladspärsträngarnes differentiering begynner vid fästpunkten och fortskrider nedät uti 
stommen. 

ll. Veden uti märgknippena och dem motsvarande strängar bestär hufvudsakligen 
af ringporiga kärl och eger hos mänga arter sklerenkymatiska celler, hvilka bäda slag of 
element äro mindre väl utbildade uti bladspärsträngarne. 

12. Hela xylemets utbildning försiggär genom tangentiala delningar uti en kambial 
bildningszon. 

13. Vekbastet, som i de bäst utbildade omvändt koncentriska knippena medgifver särskil- 
Jandet uf bestämda zoner, framgär dels genom mera oregelbundna delningar, dels yenom en 
tangential delning af ungbastcellen och derpä följande uibildning af den yttre dottercellen 
till silrör med följeceller. Den senare utvecklingsgängen bör kanske angifvas säsom typısk 
men päü grund utaf den temligen betydliga variationen, mäste Janczewskis bäda typer 
anses föga bestämdt ätskilda frän hvarandra. 

14. Gamla döda grenar af Geranier hafva i allmänhet starkt kallösa silskifvor, och 
kallus torde sälunda icke böra anses utgöra nägon PORT Pü samma sätt ‚finnes 
kallus kvar üä gamla döda bladskafts silskifvor. 


15. Hjertbladskaftens strängar äro hos Geranierna sammanslutna till ett egendom- 
ligt knippe, hvars bastdelar äro rigtade mot sidorna. Erodierna hafva dessa strängar 
ätskilda. 
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16. Bladskaften hafva vanligen 3—4—5 kretsstälda knippen af samma form som 
den ytire kretsens knippen uti stjelken. Hos P. zonale och malvafolium, hvilka hafva 
odelad bladskifva, tillkommer en stark central sträng med nedätrigtad ved. G. ane- 
monefolium visar ofta i den smalare delen af bladskaftet tvä knippekretsar. 

17. Hiertbladens klyföppningar äro hufvudsakligen förekommande ä den undre si- 
dan. @. Robertianum saknar fullständigt. klyföppningar ä öfre bladytan. 

18. De vägiga väggarne ä epidermiscellers membraner böra härledas dels frän klyf- 
öppningars förekomst, dels frän undlerliggande väfnads rikedom pä intercellularrum. 
19. Egendonliga utskott förekomma undre epidermiscellerna hos mänga Gerania- 
ceer. Dessa bildas genom hoptryckning af smala bugter eller celländar. Dessa utskott 
mäste anses ega betydelse för cellernas fastare inbördes förening. Epidermiscellernas 
membraner äro for öfrigt ofta mycket ojemna, nästan knottriga, fig. 31 tab. III. 

20. En anatomisk undersökning af Geraniaceerna visar sälunda, att mänga gemen- 
samma drag kunna i deras struktur pävisas, om blott sädana delar jemföras, som verk- 
ligen motsvara hvarandra. | | 

21. Sädana öfverensstämmande drag äro den diarka strängen i roten, förtjocknings- 
bands förekomst uti rotens primära barkceller, rotens vekbastbyggnad, den hypokotyla 
stammens rotstruktur '), tendensen att utbilda bastring och koncentriska knippen, tre blad- 
spärsträngar och bladskaftknippenas kretsställning. Härigenom visa Geraniaceerna i sin 
män, att väzternas frändskapsförhällanden visserligen äro af betydelse i fräga om den 
anatomiska byggnaden, hvarutaf ocksä en omvänd slutsats kan dragas om den jemfö- 
 rande anatomiens vigt for afgörande af väzternas inbördes frändskap. 


1) Pelargonium har jag icke härpä undersökt. 
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öfver i afhandlingen nämnda familjer (utom Geraniacee och Gruinales), 
slägten och arter. | 


Siffrorna angifva sidor i texten; de kursiverade utmärka ställen, der formen utförligare 
omnämnts eller nägot mera vigtigt om densamma anförts. Roten behandlas & sidd. 25—67, 
stammen ä sidd, 68—122, bladet & sidd. 123—131. 


Aconitum 103. 

Acorus 79. 

Adoxa 70. 

Araliacex 81, %. 

Aralia indica 81. 

—— — racemosa 81. 

Archangelica 103. 

Aristolochia Clematitis 108. 

Sipho 103, 108. 

Balsaminex 118, 122. 

Begoniace® 81. 

Berberidex 117. 

Brassica oleracea 80, 103. 

Campanulacex 80. 

Campanula lamiifolia 80. 

latifolia 80. 

—— — pyramidalis 80. 

sarmatica 80. 

Caprifoliacee 117. 

Carex 79, 

Caryophyllex 32, 

Cephalaria 32. 

Coleus 32. 

Corydalis 70. 

Crassulacex 32. 

Crucifere 96, 103. | 

Cucurbitacex 48, 79, 103, 117. 

Cucurbita 79. 

Cupressine® 61. 

Cyperus 79. 

Dipsacex 32. 

Erodium 26, 29, 34, 36, 41, 43, 50, 52, 55, 
60, 71, 75, 78, 79, 87, 90, 91,93, 
94, 95, 96, 97, 101, 106, 107, 112, 
113, 118, 119, 120, 122, 123, 124, 
126, 128, 129, 131, 132, 133. 

eicutarium 50, 51, 75, 96, 106. 

gruinum 50, 51, 75, 96, 123, 128. 


Erodium romanum 71, 75, 118. 
Frenela rhomboidea 61, 


Geranium 53, 55, 56, 58, 60, 61, 62,71,79, 


81, 83, 87, 89, 91, 93, 94, 95, 96, 
97, 98, 101, 102, 105, 107, 111, 
112, 113, 115, 116, 118. 119, 120, 
121, 123, 126, 127, 132, 133. 

——— affıne 75. | | 

-———- anemonefolium 58, 62, 75, 126, 127, 
128, 134. 

——— collinum 75. 

-—— columbinum 26, 34, 68, 71, 75, 76, 
90, 96, 121, 123, 124, 126, 127, 
128, 129. 

—— - dissectum 29, 33, 34, 58, 62, 68, 75, 
76, 96, 121, 123, 124, 126, 127, 128. 

—— favosum 29, 34, 36, 75, 130. 

——— ibericum 75, 76, 94, 96. 

——— Londesii 59, 62, 63, 64, 74, 75, 76, 
90, 97, 100, 111, 128. 

—— longipes 75,:76, 77, 78, 87, 89, 90, 
96, 97, 100, 102, 103. 

—— — lucidum 75, 76, 78, 90, 119, 120, 

— —— wmacrorbizum 75, 78, 96, 111, 125. 

—— molle 26, 30, 31, 32, 33, 34, 39, 41, 
52, 57, 68, 75, 78, 90, 96, 110, 
123, 124, 126, 128. 

——_ nemorosum 75, 76, 90, 100. 

—— nodosum 75, 76, 77, 120, 128, 

——— palustre 23, 25, 26, 33, 34, 36, 40, 
53, 54, 72, 74, 75, 76, 77, 78, 81, 
83, 87, 90, 91, 94, 97, 98, 99, 101, 

- 102, 107, 108, 109, 119, 128. 

—— phaum 30, 32, 34, 39, 63, 75, 77, 
88, 96, 120. 

—— platypetalum 75, 76, 87, 90, 97, 100. 

—— pratense 75, 76, 77, 90, 96, 97, 100, 
102, 128, 129. 


Br 

\ 


——  pusillum 29, 33, 34, 52, 63. 68, 75, 

16, 78, 90, 96, 123, 124, 126, 128, 

pyrenaicum 34, 36, 38, 39, 51, 68, 
75, 16, 78, 87, 

-——— Robertianum 24, 26, 29, 30, 32, 33, 

34, 35, 36, 38, 39, 63, 68, 69, 70, 

74, 75, 76, 77, 78, 79, 81, 90, 95, 


96, 97, 101, 113, 123, 124, 125, 


126, 127, 128. 

—— ruthenicum 75, 76. 

—— sanguineum 25, 31, 33, 34, 37, 38, 
54, 75, 76, 77, 79, 87, 88, 90, 94, 
95, 96, 97, 107, 113, 121, 128. 

——- silvaticum 33, 34, 53, 58, 75, 76, 

77, 88, 90, 96, 100, 128, 129. 

Wlaislowianum 75. 

Hedysarum pedicellare, 60. 

Humulus 103. | 

Hypericum 103. 

Impatiens 70. 

nolitangere 60, 70. 

-—— : parviflora 60, 70. 

Iris 79. 

Labiate 32, 35. R 

Lagenaria 79. 

Leguminos® 70. 

Limnanthes Douglasii 60, 122. 

Lines 122, 

Linum 60, 70, 83, 125. 

Mahonia Aquifolium 60. 

Mesembryanthemex 80. 

Monsonia speciosa 75, 79, 95, 96, 97. 

Oxalidew 70, 122. 

Oxalis 125. 

Oxalis Acetosella 60. 

corniculata 60, 122. 

Psonia 103. 

Papilionace® 60. 

Papyrus 79. 

Pelargonium 26, 29, 60, 61, 62, 66, 71,78, 
90, 92, 93, 94, 95, 96, 97, 98, 101, 
102, 104, 105, 106, 109, 112, 113, 
116, 118, 121, 126, 128. 


——— alchemilloides 95. 

gibbosum 24. 

-—— malvsfolium 75, 92, 93, 126, 127, 134. 

—— - odoratissimum 75, 9. 

peltatum 78, 95. 

- roseum 24, 92, 93. 

zonale 34, 39, 60, 63, 75, 78, 82, 
92, 93, 95, 101, 102, 103, 104, 
107, 109, 119, 126, 127, 129, 134. 

Phytolaccacee 80. 

Plantaginee %6. 

Polygones 40, 96. 

Primula sinensis 130. 

Pyrus communis 108. 

Rheum 40, 79, 80, 81. 

hybridum 81. 

palmatum 80. 

Rhaponticum 81. 

Ricinus communis 80, 116. 

Rumex 40, 80, 81. 

crispus 80, 

domesticus 80. 

orientale 80. 


Salicornia herbacea 52, 70. 
Sonchus 81. 

Staticee 80. 

Synanthere» 80, 81, 96. 


Taxines 61. 

Tilia parvifolia 108. 
Torreya 61. 
Tragopogon pratensis 81. 
Trichera 32. 

Tropsolex 96, 118, 122. 
Tropsolum 70, 103, 115. 
majus 60. 

—— minus 60. 
Umbbellifere 96. 

Urticex 40. 

Urtica dioica 30, 33. 


Vitis 46, 48. | 
—-— vinifera 108. 


» 


Förklaring öfver figurerna. 


Figg. 1 0. 4 äro tecknade vid 15, 2, 3, 10a o. 11 vid 55. 5—9 vid 60, 105, 15, 66—68 
vid 100, 16 vid 120, 31—34, 38—43, 45—50, 55—57, 71 o. 72 vid 200, 14,35, 51. 52, 69 
0. 79 vid 450, 37 vid 500, 27, 44, 65, 69, 73, 78 vid 600 samt de öfriga vid 300-350 
ggrs förstoring. 


Tab. I 


Figg. 1—9 @. palustre. 


Fig. 1. Tvärsnitt genom ett äldre internodium ur stjelken. ö ett sjette knippe, som sy- 
nes egentligen höra tillsamman med inre knippekretsen. 

„ 2. Tvärsnittsbilder af knippen frän ett internodium. @ ett yttre knippe, d, € 

inre knippen, 

»„ 3 Tvärsnitt af fyra märgknippen frän ett annat internodium. 

» 4. Genomskärning af undre delen af ett nodus. Inre linien utmärker bastringen. 

„ 9-9. Successiva snitt genom nodus. Förklaring i texten. 

„ 10. @. molle. Tvärsnitt genom hjertbladsnodus. % hjertbladsträngarne, sig 
gränslinien emellan stammen och bladslidan. 5 är ett högre 
upp taget snitt frän en yngre planta. 

Tvärsnitt genom ung rosettstam. Siffrorna beteckna bladens 
knippen, 

„ 12. Pelargonium zonale. En horisontal cellvägg frän rotens primära bark. Den ovala 
öppningen i midten uppkommen vid skärningen. 


„ 13 @. dissectum. Tvärsnitt. Epidermis med yttersta barkcellagret ur roten. 
Tvärsnitt. Endodermis frän roten, 
„ 94. @. Londesii. Silrör frän gamla förtorkade stamdelar. Kornen i @ och Däro 
stärkelsekorn. 


Tab. II: 


Fig. 15. @. dissectum. Tvärsnitt strax ofvan hjertbladsnodus. Ab hjertbladsknippen, 
1bl, 2bl första och andra bladets spärsträngar. 


„ 16. @. pratense. Ett inre knippe. kb härdbaststräng, vb vekbast, prep primärt 
vedparenkym. 
„ 17. @. molle. Tvärsnitt genom ung rot. ed endodermis, cpb Casparyska 


bandet & horisontala väggar, pk perikambium, «% ungt kärl. 
„ 18. @. dissectum. Tvärsnitt genom ung rot. pc perikambium. Endodermis saknade 
tillfälligtvis tydliga Casparyska punkter. 
= PETER zonale. Tvärsnitt genom den primära barken. edl endodermislager, ic 
intercellularrum. I den bredvidliggande linsen är midtellamellen 
origtigt tecknad i midten i st. f. vid yttre randen, 
Lunds Univ. Ärsskrift, Tom. XIX. 18 


- 
- 


IV 


Fig. 20. @. Robertianum. Cell ur hjertbladets inre svampparenkym, % cellkärna. 
Erodium romanum. Tvärsnitt genom epidermis och underliggande barklager af 


y 


„ 


21. 


22. 
23. 


24. 


@G. molle. 


@. 


@G. molle. 
G. dissectum. 


@G. molle. 


G. silvaticum 
G. nodosum 
Er. cicutarium. 


@. Robertianum. 


palustre, 


@G. molle. 
@G. dissectum. 


@. Robertianum. 


G. pratense. 


@G. dissectum. 


@G. Robertianum. 


@G. Londesii. 
@* Robertianum. 


Robertianum. 


ett internodium. 

Tvärsnitt genom slidan af ett blad. 

Tvärsnitt genom hjertbladslidan strax under det ställe, der de 
bäda bladen skiljas. 

Tvärsnitt genom ungt knippe frän bladskaft. 


Tab. II 


Tvärsnitt genom hjertbladsnodus. hbk hjertbladsknippe, a första 
bladets mediana knippe. 

Tvärsnitt genom knippet & hjertbladskaftets midt. Ab härd- 
bast, vb vekbast, v» xylem, prvp primärt vedparenkym, sl pa- 
renkymslida. 

Tvärsnitt genom mycket svag bladnerv. 

Tvärsnitt genom ungt knippe ur hjertbladskaft. 
garna de samma som ä fig. 26. | 
Tvärsnitt genom medelnerven i ett hjertblad. v xylem, vb vekbast. 
Tvärsnitt genom äldre knippe ur bladskaftet, %b härdbast, vb 
vekbast, vp vedparenkym, 

Undre bladytans epidermis, 

Öfre bladytans epidermis. 

Tvä klyföppningar frän undre bladytans epidermis,. 
Tangentialsnitt genom palissadparenkym i hjertblad. 

Cellkärnor frän undre epidermis af hjertblad, 

Tangentialsnitt. Slidceller ur rhizomet behandlade med koncen- 
trerad svafvelsyra. 

Tvärsnitt. Vekbast ur ungt hjertbladsnodus. srg silrörsgrupper. 
Tvärsnitt. Epidermis och yttre barkcellagret ur rot, 


Betecknin- 


Tab. IV. 


Tangentialsnitt genom hjertbladets svampparenkym. 

Tvärsnitt genom hjertblad. 

Tangentialsnitt genom hjertblad, Snittet har förts nägot snedt. 
2c motsvarar cellagret 2c ä fig. 39, sp undre svampparen- 
kymceller. vekbast, sic parenkymslidans celler. 
Tangentialsnitt. Stjelkens epidermisceller. ah konturen för and- 
hälan. 

Stjelkens epidermisceller vid basen af ett här. 

Tvärsnitt genom hjertblad. 

Ungt kärl med närliggande parenkymceller frän den hypoko- 
tyla stammen. 

Epidermis frän undre bladytan. 

Klyföppning frän undre epidermis. 


u 
„2. 
„ 92. 
| „ 38. 
„ 34. 
„ 3. m 
36. 
98. 
39. ” 
41. 
„ #2. 
„#4 


. 47, 


48. 


49. 


50. 


51, 


52. 


5. 


56. 


IT. 
98. 


59 


60. ° 


61. 


62. 
63. 
64. 


69. 


79. 


80. 


66. 


@. Robertianum. 


@. Londesii. 


En dylik jemte en epidermiscell. % cellkärna, kl klorofylikorn. 
Egendomlig grupp af klyföppningar frän ett örtblads undre 
epidermis. 

Öfre bladytans epidermis ä ett örtblad. 

Tvä epidermisceller frän undre bladytan. 


'@. Robertianum, a. k cellkärna, kl klorofylikorn frän slutceller, epkl klorofylikorn 


Er. cicutarium. 


@. Robertianum. 


@. longipes. 
G. palustre. 


. molle. 


. longipes. 
. palustre. 
. longipes. 


. palustre. 


G. longipes. 


G. palustre. 


frän undre epidermisceller. 

klorofylikorn ur svampparenkymcell’och undre epidermisceller. 
Cellkärnor och klorofylikorn .ur palissadceller. 

Klyföppning. En vanlig form. 


Tab. V. 


Tangentialsnitt. Epidermisceller frän hypokotyla stammen. 
Radialsnitt. Yittre vekbastceller frän yttre knippe. 

Tvärsnitt. Vekbastparti ur ett märgknippe. m midtelgruppen, 
cs centrala silrörszonen, cf kambiformzonen, ps periferiska sil- 
rörszonen. 

Tvärsnitt. Vekbast ur rhizomet. » inre sidan, b yttre sidan, 
mstr märgsträlliknande cellrader. 

Tvärsnitt. Yttre delen af ett kort xylemhorn jemte närliggande 
vekbastparti. ks kamkiala silrörszonen, s silrörsgrupper, ps o. 
cf se fig. 58. 

Del af yttre barken i roten. Flertalet celler äro uppkomna 
genom sena delningar, fastän de likna ursprungliga kambi- 
formceller och silrörsgrupper. 

Silrör. 

Tvärsnitt genom rhizomets inre vekbast. si silrör, ö initialraden. 


‘ Längdsnitt genom yttre knippes vekbast. cb kambiformceller, 


fe följecell, sf silfält, cb? ett längt hoptryckt element. 
Tvärsnitt. Inre vekbastet ur ett ungt märgknippe. »s, cf se 
fig. 58, ö initialraden, s? antagligen ett silrör med tvä följeceller 
men formen mindre vanlig i denna zon (kambiala silrörszonen), 
tr unga trakeer, vp vedparenkymceller. 

Tvä silrör. sf silfält, fc? en egendomlig ansvällning af silrörs- 
väggen, som tyckes antyda en förträngd följecell. 

Under förkorkning varande cellgrupp ur rhizomets vekbast. 


Tab. VI. 


Figg. 66—68 nägot skematiserade. 


@G. Robertianum. 


Tvärsnitt genom en äldre rot. k kork, ph phelloderma, vb vek- 
bast, pk primordiala kärlsträngen, iz inre zonen, mz midtel- 
zonen, y2 yttre zonen af den sekundära veden, Am hufvud- 
märgsträle. 


Fig 

m 

„ 

„ 

„ 

„ 

| 


G. pheum. 


G. sanguineum. 


G. palustre. 


Erodium sp. 


G. pheum. 


@G. Robertianum. 


Erodium sp. 


Tvärsnitt genom äldre rot. ppk polara primära kärl, pmiz de 
centrala primära kärlen och inre zonens kärl, mz, yz se fö- 
regäende figur. 

Tvärsnitt genom äldre rot. Förklaring i texten (y2 läs ya). 
Tvärsnitt. Inre vekbastet ur ett gammalt märgknippe. # ini- 


'tialraden, ks kambiala silrörszonen, cf o. ps se fig. 58. 


Tvä radiala cellrader ur rotens mellersta vekbast. k kambiform, 
s, s! silrörsgrupper. 8 skuggade intercellularrum synas. 
Tangentialsnitt genom rotens vekbast. 

Detsamma. Förklaring i texten. 

Thylibildning i kärl. Väggen skulle varit likadan & bäda si- 
dorna. 

Radialsnitt genom rotens yttre vekbast. st stärkelsekorn, s 
silskifva. | 
Svag thylibildning i kärl. 

Inre celler ur veden. 

Omvändt koncentriskt mrägknippe. 

Silrörsgrupp. cb kambiformcell, fc följeceller, s silrör. 


vI 
Fig. 67. 
„658 
„ 69. 
70. 
| 
„ 13. @. palustre. 
„ 14. 
„ 76. 
| 


Innehällsförteckning. 


Undersökningar öfver Geraniaceernas byggnad 
a. Rotens sekundära ved. . 000 0% 

6. Botens primära välnsder . 0 

B. Stammens byggnad och dess väfnaders utveckling 
a. Den hypokotyla stamleden ...... 

1. Kärlknippenas anordning och form .. 

4. Fibrovasalväfnadens utveckling och differentiering ......... 

d. Försök till förklaring utaf märgknippenas omvändt koncentriska 


1. 
23, 
25. 
| 26. | 
40. 
56. 
68, 
68. 
71. 
72. 
72. 
82, 
87. 
96. 
96. 
98, 
105. 
112. 
117. 
119. 
123. 
123. 
125. 
132. 
I, 
III, 


Rättelser och tillägg. 
Ä de tvä första arken har under tryckningen inkommit Areschough i st. f. Areschoug. 


Sid. 9 rad. 14 nedifrän stär: barkparenkymet läs: bastparenkymet 

„ kambialt stadium ?) „ kambialt ?) stadium 

„ utgär kommat. 

10 uppifrän stär: förhällanden  förhällande 

„  uppskof „  upphof 

„ mindre „  mindre, 

„ dock för „ möjligen af 

„ 4 6 uppifrän „ förhällande  förhällanden 

„ den „ det 

„ utan „ och 

„ Jjodkalium „ Jodjodkalium 

2 „ „ nat. 

„ och derföre „ och att cellraden - - - bör 
60 „ 3 uppifrän „ voro mindre „  voro visserligen mindre 
„  nägon nägot 

„  ingär efter anastomoserande: omvändt koncentriska 

„ 110 1 „  tillägges efter silrörsvekbastet: och härdbastet 


Ä sid. 59 uttalas- en tvekan, huruvida SCHWENDENERS äsigt, att förtjockningsbandens hufruduppgi 
skulle vara att understödja epidermis, är fullt rigtig. Eburu Jag fortfarande häller före, att i all 
mänhet icke rötternas epidermiscellers tunna radiala väggar kunna i nämnvärd grad motstä radial 
 tryck, anser jag dock, sedan jag noggrannare kunnat taga kännedom om SCHWENDENERS arbete, € 
sädan tvekan vara mindre befogald. 

Under tryckningen har J. E. Weiss publicerat en synnerligen värderik afhandling: Das mark 
ständige Gefässbündelsystem einiger Dikotyledonen in seiner Beziehung zu den Blattspuren. Bot. Central 
blatt Jahrg. IV. 1883. Bd. XV sid. 280, till hvilken jag beklagligen icke kunnat taga hänsyn. De 
pävisas angäende flera Dikotyledoner, att, säsom jag i afhandlingen angifvit, märgknippena icke ä 
stamegna. Förf. omnämner & sid. 284 Geranium KBRobertianum, men meddelar intet om denna väx 
utöfver, hvad som innehälles i mitt füregäende meddelande (Bot. Notiser 1882 sid. 107), sä att spe 
cielt beträffande Geraniaceerna ändras genom denna hans uppsats intet uti föreliggande afhandling. 

"CoHNs & sid. 130 nämnda arbete har jag sedermera kommit i tillfälle att läsa. Der omnämn 
dylika bildningar i epidermiscellerna af flera växters kronblad, men i örtblads epidermisceller tyck 
de icke vara bekanta. 

Nägra ojemnheter i stafning och kommatering, delvis föranledda af, att fürfattaren mäst använd 
flera personers biträde vid korrekturläsningen, torde läsaren benäget sjelf rätta. 
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Arbeten frän Lunds Botaniska Institution. 
VI. 


Bladets bygnad inom familjen Erieinese 
af 
ERNST LJUNGSTRÖM. 


e 


I. 
Erices. 


M« afseende pä bladets form och bygnad räder stor mängfald inom familjen 
' Ericines, synnerligen om denna fattas i vidsträckt mening. De fasta, läderartade, 
ofta blanka bladen hos Rhododendron och Vaccinium, de tunna, mjuka hos Azalea, 
de styfva, barrlika hos Erica samt flera andra modifikationer äro därpä bevis. 
I allmänhet äro bladen inom denna familj bifaciala, i det att de hafva den un- 
dre sidan utvecklad till en företrädesvis transspiratorisk väfnad samt den öfre 
till en assimilatorisk. Sädana blad äro platta och ofta mycket breda. De släg- 
ten, som höra till EypLicners Tribus Ericex -— samt dessutom ett par andra, 
hvilka dock här förbigäs — äro imellertid utmärkta af den ofvannämda, barr- 


lika formen p& bladen. Det är för mina undersökningar beträffande bladets 


bygnad och utveckling inom denna del af familjen, som jag gär att här redo- 
göra uppskjutande till en framtida uppsats att behandla familjens öfriga afdel- 
ningar. 


Lunds Univ. Arsskr. Tom. XIX. 1 


% 
| 


2 Ernst Ljungström. 


Det hade ej undgätt botanisternas uppmärksamhet, ait ätskilliga växters 
blad, som vid första päseendet tycktes fullt trinda eller prismatiska, pä sin nedät 
eller vid mindre utspärrad ställning utät vända sida hade en smalare eller bre- 
dare, längsgäende insänkning, som utmärkte sig säsom blekare färgad än an- 
gränsande delar af bladet samt ofta var härbärande. Vid närmare päseende 
fann man väl ocksä att uteslutande här klyföppningar funnos. Dä denna in- 
sänknings yta sälunda fungerade säsom de vanliga, bifaciala bladens undersida, 
läg det nära till hands att tolka dem säsom äfven morfologiskt motsvariga, 
att, säsom det skett och ofta ännu sker i arbeten i beskrifvande botanik, vid 
sädana fall som dessa tala om blad med mer eller mindre starkt tillbakavikna 
kanter. Det är nämligen e*t förhällande, som ju är blott alt tör vanligt, att 
unga blad, som i knoppen legat inrullade, ätminstone nägon tid bortät behälla 
sina kanter invikna, hvarigenom ett skydd mot ogynsamma, yttre inverkningar 
vinnes. Hos Ledum, för att taga ett nära till hands liggande exempel, äro blad- 
kanterna sälunda starkt inrullade och torde väl knappast nägonsin fullständigt 
upprullas. 


‚För arter af slägtet Empetrum, hvars blad förete en form, sädan som den 
ofvan näümda, gaf först professor GiBELLı') den rätta tolkningen af bladet. 
Han visade nämligen att hvad man fürut ansett för bladets hela undre yta 
endast var en del af denna och att man här hade ati göra med en verklig in- 
sänkning i bladets massa och ej med en genom kanternas tillbakavikning upp- 
kommen ränna. 


Ej längt därefter offentliggjorde Morı en kort notis ?), i hvilken han med- 
delade att han funnit förhällandet vara detsamma hos Ericaccerna. Dels voro 
imellertid hans undersökningar endast makroskopiska och dels omfattade de blott 


Syra Erica-arter, hvarföre det synts vara af intresse, att anställa nya med beaktande 


äfven af mikroskopiska förhällanden samt att utsträcka dem till flera arter, 
hvilka om möjligt borde representera de grupper, som med afscende pä modifi- 
kationer i bladformen kunde särskiljas. Jämte en undersökning af det fullt ut- 
vecklade bladets anatomi blef därföre min uppgift att studera äfven dess utveck- 


1) G. Giseruı. Di una singolare struttura delle foglie delle Empetracee.'‘ Nuovo Giornale 
Botanico Ital. Vol. VIII. 1876. 


2) A. Morı. Sulla struttura delle foglie delle Ericacee. Nuovo Giornale Botanico Ital 
Vol. IX. 1877. 


Bladets bygnad inom familjen Ericine«. 3 


lingshistoria, sä längt denna kunde tjena att belysa morfologiska och anatomiska 
egendomligheter. 

Sedan mina undersökningar afslutats !) och deras här framlagda samman- 
fattande päbörjats, utkom ett arbete, som delvis behandlar samma ämne. För- 
fattaren, G. GRußBEr ?), afhandlar däri törst Empetrum änyo och ganska utförligt 
samt egnar därefter nägra sidor ät Ericaceerna, af hvilka han redogör för 
ett tiotal. 


Att de resultat, till hvilka vi bäda kommit, öfverensstämma torde bestyrka 
deras giltighet. 


Om det ock är visst, att de växter, som höra till afdelningen Ericee, till 
bladets form och bygnad hafva mycket och det mesta med hvarandra gemen- 
samt, sä finnas dock i ätskilliga afseenden sä pass stora olikheter, att ett ät- 
skiljande i flere grupper faller sig helt naturligt. De förhällanden, till hvilka 
hänsyn tagits vid dessa gruppers AS FE äro dels själfva formen pä bladet, 
dels transspirationsytornas läge, antal och form, dels ock slutligen egendomlig- 
heter ı bladets inre bygnad. 


De hufvudgrupper, som jag sälunda urskiljt, äro fyra. 


I. Förste gruppen är utmärkt af flera transspirationsytor, hvilka alla 
ligga i samma plan som den öfriga epidermis. 


ll. Andre gruppen kännetecknas af tväA pä undre bladsidan befintliga 
transspirationsytor, hvilka äro insänkta ı bladets massa. 

III. De till tredje gruppen förda arterna ega blott en 
och denna insänkt i bladets massa samt hafva palissadparenkymet i det närınaste 
likformigt utbildadt rundt omkring hela bladet. 

IV. Fjerde gruppen skiljer sig frän de föregäende genom en olika utbildning 
af palissadparenkymet under de olika ytornas epidermis. Äfven här finnes en 
insänkt transspirationsyta längs undre sidan men hos den ena hithörande arten 
- är därjämte bladets öfre yta försedd med klyföppningar. 


1) För erhällande af rätt att undergä Fil. Lie. ex. inlemnades denna afhandling till Filos. 
Fak. härstädes i Dec. 1882. | 

2) G. GruBER- Anatomie und Entwickelung des Blattes von Empetrum nigrum und 
ähnlicher Blattformen einiger Ericaceen. Inaug. diss., Königsberg, 1882. 


| 

| 
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Endast hos en enda art, Erica cupressina, som ur ätskilliga synpunkter 
sedt stär jämförelsevis isolerad, har jag funnit flera transspirationsytor, hvilka 
därjämte ligga i samma plan som den öfriga epidermis. Längs midten af dessa 
transspirationsstrimmor — de äro ganska smala, hvarföre denna benämning an- 
vändes — ligga klyföppningarne i en enkel rad. Palissadparenkymet bildar ett 
sammanhängande, periferiskt, enkelt lager, som blott just under klyföppnin- 
garne afbrytes af rätt stora andhälor. Denna art ensam bildar förste 


gruppen. 
Hos alla andra arter, som jag undersökt — med ett nedanför anmärkt un- 
dantag — äro transspirationsytorna i bladets massa fördjupade färor, hvilka äro 


försedda med talrika, strödda klyföppningar. Antingen finnas nu tvä sädana 
färor, en pä hvardera sidan om medellinien pä de prismatiska bladens under- 
sıda; eller ocksä finnes blott en dylik, som dä förlöper midt ät samma sida. 
Hos de med tvä färor försedda, hvilka äro sammanförda till andre gruppen, 
är ett palissadparenkym utveckladt äfven i den mellan färorna befintlige, me- 
diane längs-”vallen” och bildar äfven här närmast under epidermis en del af det 
lager, som sälunda finnes rundt omkring hela bladet, afbrutet blott genom färorna. 
Bladets centriska bygnad är säledes äfven här alldeles tydlig. 

Den tredje gruppens blad äro prismatiska äfven de samt vanligen tre- 
sidiga med blott en transspirationsyta, insänkt i form af en fära längs prismats 
nedätvända kant. Palissadparenkymet är lika eller nära lika starkt utbildadt 
pä alla tre bladsidorna. — Inom denne, den mest omfattande gruppen, göra sig 
en del mindre olikheter gällande, hvilka vid ordnandet inom den specielle delen 
här nedan beaktats. Färan kan t. ex. vara bredare eller smalare, fürsedd med 
springformig öppning utät eller ock vidöppen. \Vidare kunna bladets kanter, 
hvilka pä tvärsnitt te sig som hörn, vara antingen skarpa och markerade eller 
ocksä mer eller mindre afrundade, sä att det är mer otydligt, att de verkligen 
äro bladets kanter. I stället tyckas de bäda sidovallarne vid färan vara bladkan- 
terna. Det är denna senare form, som mest liknar bifaciala blad med tillbaka- 
böjda kanter. — Dä med det förhällandet, att kanterna äro skarpa, förbinder 
sig en tendens hos palissadparenkymet att utvecklas starkare under snedytornas 
än under öfre ytans epidermis, är detta en öfvergängsform till ; 

Fjerde gruppen. Till denne föras endast tvä arter, hvilkas äfvenledes pris- 
matiska och med blott en füra försedda blad utmärka sig genom en egendomlig 
inre bygnad. Den tendens, som nyss anmärktes för ett par arter inom en af 
föregäende grupps underafdelningar, är nämligen här mer genomförd. Palissad- 
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parenkymet är här ganska väl utveckladt under snedytornas epidermis och af- 
brytes som vanligt vid färan men är under öfre ytans epidermis knapt igen- 
känligt. Hos den ena arten, Erica dianthifolia, är det här befintliga cell-lagret 
ganska tunt och hos den andra, Calluna vulgaris, är det därjämte glest och 
nästan mer lıkt ett svampparenkym. Hos denna sistnämda växt förekommer 
nu vidare jämte den vanliga, som en fära insänkta transspirationsytan, hvilken 
finnes pä bladets undre sida, ännu en annan dylik men plan och befintlig pä 
den öfre sidan. Klyföppningar finnas nämligen äfven pä just öfre ytan. 

För öfrigt kan med afseende härpä liksom pä& gruppindelningen i allmänhet 
hänvisas till den utförligare redogörelse för dessa förhällanden, som finnes pä 
behöriga ställen i den specielle delen. Det mä imellertid redan nu framhällas, 
att liksom i allmänhet i naturen ej nägra skarpa gränser här kunna uppdragas; 
fastmer finnas talrika öfvergängsformer mellan grupperna, hvilket gör att en 
särdeles jämn och vacker formserie kan uppställas.. Hufvuddragen af en sädan 
ser man redan vid en jämförelse mellan följande, ur de olıka grupperna uttagna 
arter, af hvilka figurer bifogas: Erica cupressina, stricta, Ostermeyeri, emula, 
ampullacea och dianthifolia. 


I det föregäende har öfveralt talats om transspirationsytan säsom en "fära” 
(Morıs ”solcatura”), oaktadt det ännu ej blifvit visadt, att den är en sädan. 
Därfore m& nu här lemnas en redogörelse för den för tolkningen af bladet 
sä vigtiga uppkomsten af denna bildning, hvilken till säväl anläggning och ut- 
veckling som betydelse kan jämföras med de bekanta fördjupningarne pä 
bladets undre sida hos Nerium Oleander, i hvilka klyföppningarne hafva sin 
plats '). | 

Som hufvudsakligt material vid undersökningarne använde jJag Erica carnca, 
emedan riklig tillgäang pä denna art i härvarande botaniska trädgärd gjorde ut- 
väljandet af lämpliga utvecklingsstadier möjlıgt. 

Bladanlaget i det tidigaste observerade stadiet — hvilket likväl redan var nä- 
got framskridet — är en liten, i tvärsnitt bikonvex till nägot afrundadt tresidig, pris- 
matisk kropp. Hvad som här är bladkant är fullkomligt tydligt (jfr fig. 6, som 


1) Prırzer. Beiträge zur Kenntniss der Hautgewebe der Pflanzen; III, Ueber die 
mehrschichtige Epidermis und das Hypoderma. Sid. 50. Pringsheims Jahrbücher 1872. 
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doek är af E. stricta). Den inätvända (= öfre) ytan är nästan plan eller föga 
konvex, den utätvända (= undre) är starkare konvex eller vinkelböjd i trubbig 
till nära rät vinkel med afrundad vinkelspets. Detta alt tydligtvis p& tvärsnit- 
tet. Cellväfnaden är meristematisk dock med undantag af ett rundadt parti 
midt ı tvärsnittet, där redan prokambiala delningar för bildande af median- 
strängen inträdt. I detta meristem äro pä tvärsnitt ätminstone sex cellrader 
synbara; dock äro blott de tvä yttre ät hvar sida egentliga rader, i det inre 
är cellernas ordning ej sä bestämd. Dermatogenet är en regelbunden, periferisk 
cellrad.. Den undre ytans celler däri äro nägot fastän ej mycket större än den 
öfre ytans. | | 

Dermatogenets celler börja snart att rätt betydligt tilltaga i storlek, hvarimot 
blott högst sällan i detta stadium delningar i dem förekomma. Ett parti 
längs midten af bladets undre sida utmärker sig imellertid därigenom, att cel- 
lerna här bibehälla sin ringare storlek. Härigenom framhäfvas de ä ömse sidor 
oın detta ınediana parti belägne delarne af bladet säsom "vallar” och — färan är 
anlagd. Hon är till en början blott en grund insänkning. Imellertid uppträda 
snart härefter i epidermiscellerna i just det mediana partiet talrika, vertikalt 
mot ytan stälda delningsväggar. Tack vare en sädan liflig celldelning kan detta 
epidermisparti böja sig i en alt skarpare och djupare rundning, ju mer vallarne 
vid sidorna tillväxa. Deras tillväxt sker numera ej blott genom ökande af 
epidermiscellernas storlek. En annan och starkare faktor tillkommer, nämligen 
. radial sträckning och delning af cellerna i det andra lagret utifrän, palissad- 
modercellerna. Dessa utmärka sig länge framför bladets öfriga celler genom sitt 
rikliga protoplasmainnehäll. 

Den storcelliga, fürdiga epidermis har sälunda utbildats genom allsidig ut- 
veckling och sträckning af cellerna; delningar hafva (utom i ett mycket tidigt 
 stadium) blott sällan egt rum. Palissadparenkymet har utbildats säväl genom 
uppträdandet af radialt stälda delningsväggar som ock genom sträckning af 
cellerna, företrädesvis ı radial riktning. Dessa processer försiggä ungefär sam- 
tidigt rundt omkring hela bladet eller nägot tidigare i bladets undre sida än i 
den öfre. | | 

Utbildningen af färans mer smäcelliga epidermis ästadkommes dels genom 
sträckning, förnämligast i tangential riktning, samt dels genom upprepade del- 
ningar. Dessa äro talrika, i synnerhet där färans botten öfvergär i dess sidor, 
i färans ”vikar”, som de skulle kunna kallas, de bäda ställen, där färans för- 
storing företrädesvis eger rum. 


| \ | 
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Det omkring färan belägna meristemet äfvensom det inre partiet i öfrigt 
följer med i bladets allmänna tillväxt och färans förstorande dels genom cel- 
lernas utvidgning, dels genom deras delning. Utvidgningen är här väl allsidig 
men sträckningen träffar ej cellväggens alla delar. jämt, i det att nämligen först 
kortare, sedan alt mer tillväxande utskott bildas, medels hvilka cellerna fortfara 
att stä i beröring med hvarandra, under det att mellan dem luftvägarne komma 
till ständ. S& utbildas svampparenkymet. 

Hos alla de arter ur samme grupp, hvilka jag undersökt i unga stadier, 
har jag funnit förhällandet vara detsamma som det här für Erica carnea be- 
skrifna. 

Hos Erica stricta, som hör till andre gruppen, utmärkt af tvä täror, är 
förhällandet äfvenledes alldeles detsamma med undantag däraf, att tvä strimmor 
i stället för blott en stanna efter i tillväxten och sedan utbildas till färor samt att 
i hvardera af dessa blott pä ett ställe, färans innersta del, ett maximum af 
delningar vid utbildningen af epidermis iakttagits. I den mellan bäda färorna 
liggande mellanvallen utbildas ett vanligt, typiskt palissadparenkym. 

GRUBER uppgifver *) för den äfvenledes till andre gruppen hörande Erica 
scoparia att blott en fära anlägges och att sedermera ur dennas botten medel- 
nerven liksom framväxer. Jag har ej med hänseende till utvecklingen undersökt 
denna art, där mellanvallen verkligen är nägot mindre utvecklad än hos Erica 
stricta; dock är den stark nog och har sina väfnader utbildade sä likt nämda 
arts, att man skulle väntat likhet äfven i utvecklingen. Imellertid torde det 
ej vara alldeles afgjordt, att här förefinnes en skilnad, ty Gruger beklagar själf 
att just af denna växt ej tillräckligt eller fullt lämpligt undersökningsmaterial 
stätt honom till buds. 

Eljes är det ett förhällande, som ofta nog observerats i synnerhet pä sä- 
dana blad, som hafva vid fära, hvari medelnerven märkes som en rundad 


upphöjning, att blott en enkel fära anlägges och att medelnerven — sä kallar 
jag detta parti, blott när däri ej palissadparenkym utvecklats; i sädant fall 
äter benämner jag det mellanvall — utbildas senare och framskjuter i färan. 


Denna framskjutning af medelnerven är imellertid blott till en del sä att süga 
aktiv eller beroende pä tillväxt i densamme. Särskildt är detta nu fallet 
hos nägra arter och bland andra hos Erica carnea; hör eger nämligen ı ett 
ganska sent stadium, sedan färan längesedan utbildats, en tillväxt i storlek 


1) Anf. st. sid. 34. 
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rum i cellerna midt under mediansträngen, företrädesvis epideriniscellerna, och 
härigenom hvälfves detta parti af fürans botten fram. Snarare är framskjut- 
ningen passiv, d. v. s. beroende pä en genom radiala delningar i epidermis- 
cellerna och en motsvarande tillväxt i underliggande lager ävägabragt förstoring 
af färan just p& de bäda ställen, hvilka ofvanför betecknats säsom färans 
bäda vikar. Dessa äro ofta i början smala, nästan springlika och divergera 
inät bladets massa, i hvilken riktning de sedermera äfven fördjupas, dä tyd- 
ligtvis medelnerven mellan dem alt mer framstär. Ännu senare utvidgas dessa 
vikar och runda sig genom utvikning af färans sidovallar, hvilken t. o. m. 
kan gä sä längt, att bladet vid mer framskriden älder och därimot svarande 
längre hunnen utvikning kan synas vara alldeles plattadi. Detta eger rum hos 
en hel del arter (bland hvilka Gruper särskildt anmärkt Erica Tetralix) samt 
i anmärkningsvärdt hög grad hos Erica muriefolia. 

Sälunda: längt ifrän att man här skulle hafva att göra med tillbakavikna 
bladkanter, som man förut antagit, uppkommer färan (eller färorna, där mer än 
en finnes) säsom en smal och grund, sedermera tillväxande insänkning i bladets 
massa. Den vidgas dels genom tillväxt ı angränsande cellparti och dels — 
analogt med rännan hos blad med tillbakavikna kanter — genom sidovallarnes 
utvikning. 


Sedan nu i det föregäende redogjorts för de vigtigaste bladformer, som inom 
afdelningen Ericee förekoımma, samt för bladets utveckling, sä längt denna varit 
af intresse för vinnande af en riktig uppfattning af fära och bladkanter, öfvergär 
jag till en beskrifning af biadets väfnader, sädana de äro som fullt utvecklade, 
och ansluter mig därvid pä det närmaste till den anatomiska uppfattning, som 
professor ArzscHoug ') utvecklat och motiverat. 

Ehuru naturligtvis för alla de enskilda fall, som nedanför i den specielle 
delen särskildt beskrifvas, mycket är vexlande, finnas dock vissa drag, som äro 
genomgäende för antingen alla hithörande arter eller. ätminstone för ett betyd- 
ligare antal af dem och hvilka saımmanstälda lemna en öfversigtlig bild af blad- 
bygnaden i allmänhet inom afdelningen. 


") F. W. C. Arescnous, Jemförande undersökningar öfver bladets anatomi. Kgl. Fys. 
'Sällsk. Minnesskrift 1878. 
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Epidermis och dithörande bildningar. 


Att epidermis hos bifaciala blad är af olika utseende uch beskaffenhet pä 
de bäda ytorna är ju blott alt för vanligt för att förtjena särskildt anmärkas. 
Det stär i samband med de intill epidermis belägna väfnadernas olika funktion 
och för densamma afpassade utbildning. Ju mer utprägladt dessa differentierat 
sig, desto mer visa äfven epidermisytorna därimot svarande olikheter. 

Hos Ericeerna är nu ej en funktionsolikhet förhanden mellan bladets öfre - 
sida och hela den undre: blott en del af denna senare är utbildad för transspira- 
tion, hvarföre äfven de öfrige delarne af undersidan likna öfversidan mer eller 
mindre fullständigt. Man har här ej heller nägon skarp olikhet mellan öfversi- 
dans och undersidans epidermis utan bloti imellan epidermis & transspirations- 
ytan och den & de icke transspirerande ytorna. Den förra, som blott är en del 
af undre bladytan, fungerar här som de vanliga, bifaciala bladens hela un- 
dre yta och har de egenskaper, som vanligen tillkomma densamma. De äro 
fysiologiskt och anatomiskt hvarandras ekvivalenter, ehuru de morfologiskt och ge- 
netiskt ej motsvara hvarandra. Man kan här se huru ett ensidigt fasthäl- 
lande vid fysiologiska eller anatomiska synpunkter skulle leda till oriktiga 
slutsatser. 

Först mä nu epidermis pä& de icke transspirerande ytorna betraktas. Det, 
som strax faller i ögonen, är deras cellers betydliga storlek. Dessa äro ofta sä 
höga, att de ensamma upptaga tredjedelen af bladets genomskärning, i ett fall, hos 
Erica mariefolia, ända till hälften däraf (fig. 15). Bredden är ofta lika stor som 
höjden eller ibland nägot mindre eller större, längden är vanligen mycket större. 
Vid denna cellernas betydliga storlek är det egendomligt, att deras lumen är sä litet, 
som det i själfva verket ir hos mänga arter, nämligen hos de flesta af den 
tredje, store gruppens arter samt hos den fjerdes. Detta beror nägot pä ytterväg- | 
gens tjocklek, som ibland kan vara rätt betydlig, men förnämligast pä botten- 
väggens. Hos en hel rad Eric@ och ännu nägra andra är denna vägg differentierad 
i tre lager, af hvilka de bäda yttersta bestä af oförändrad cellulosa men det meller- 
sta är förslemmadt och mer eller mindre starkt uppsvällande genom inverkan af 
vatten. Sä ästadkommes att hela bottenväggen blifver i genomsnitt bikonvex 
och hvälfver sig dels ned i palissadparenkymet samt dels och starkast upp imot 
ytterväggen, sä ait cellens hälighet pä tvärsnitt visar sig som en plattad, mer 
eller mindre rektangulär figur. Det inre lagret af bottenväggen har fullstän- 


digt utseendet af en tangentialt stäld, hvälfd och ibland nägot veckad del- 
Lunds Univ. Ärsskrift. Tom. XIX. 2 
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ningsvägg, helst det förslemmade partiet, ofärgadt som det är och bloit föga 
känsligt för de vanlıga reaktionsmedlen, lätt förbises '., Om det Iyckats att 
föra snittet i fullt lämplig riktning, kan man dock — helst vid vexlande belys- 
ning — utan att taga sin tillfiykt till reagentier se huru det förhäller sig. — 
I förslemningen deltaga oftast äfven sidoväggarne med sina till bottenväggen 
närmaste delar. 

Som ett anpassningsmedel, sädant Prrrzer ?) finner en dubbel eller med 
hypoderma försedd öfverhud vara, torde man kunna antaga äfven denna epi- 
dermisform. -Genom densamma vinnes nämligen säväl att fastheten ökas som 
ock att vattenhalten höjes och sälunda att skyddet mot strälande värme och 
däraf följande uttorkning förstärkes.. Mänga vägar gifvas, pä hvilka i naturen 
ett och samma mäl hinnes; och här finner man ju nästan fullständig parallelism. 
Ä ena sidan — hos växter med dubbel epidermis — en inre cell fyld med vatten; 
ä& den andra — hos växter med ifrägavarande förtjockning — en klyfning, om man 
sä fär kalla det, af en cellvägg med klyftan bildad genom och fyld af törslem- 
made lager af själfva väggen; säledes till stor del vatten ocksä här. För växter, 
hänvisade likt sa mänga af de hithörande till för solen utsatta lokaler, mäste en 
dylik inrättning vara af stort värde. 

Men en ännu större betydelse ej blott för öfverhudens egen funktion utan 
för hela den därunder liggande väfnadens är att tillmäta denna egendomliga 
bildning, om en förmodan af HaperLanpr °) befinnes riktig. Pä grund af ät- 
skilliga egenskaper, som tillkomma öfverhudsceller, belägna öfver starkt assimi- 
lerande väfnader — t. ex. deras form, deras genomskinliga innehäll, som till 
större delen utgöres af en vattenlösning — antager han nämligen som sannolikt 
ait de tjena som ett slags linser, hvilka hafva till funktion att kasta ljuset pä 
de vertikalt mot organets yta stälda sidoväggarne i palissadparenkymet, intill 
hvilka klorofylikornen äro till finnandes. Sälunda skulle denna väfnads funk- 
tionsförmäga höjas. I själfva verket har man väl svärt att tänka sig en in- 
rättning, som. bättre än just de förtjockade bottenväggarne i Erica-arternas 


Denna egendomliga förtjockningsform utreddes först af RADLxorer i "Monographie der 
Sapindaceengattung Serjania” sid. 101 och ff., där han äfven lemnar en förteckning pä växter, 
hos hvilka han funnit den. Bland dem nämnas af hithörande arter Erica carnea och mul- 
tiflora samt Calluna vulgaris | 


2) Anf, st. 


” HABERLANDT. Die physiologischen Leistungen der Pflanzengewebe, i Schenks Handbuch 
der Botanik, .sid. 579. 


| 
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epidermisceller skulle kunna lösa en sädan uppgift. De äro genomskinliga samt 
starkt ljusbrytande pä& grund af bäde sin massa och sina ytors hvälfning. 

Epidermiscellernas ytterväggar äro till olika djup mer eller mindre starkt 
kutiserade !). Kutiseringen sträcker sig mellan cellerna ofta kilformigt — pä 
tvärsnitt — ned mot de ej kutiserade sidoväggarne (fig. 16). Dessa senare äro 
upptill tjocka, plötsligt förtunnade och sedan mycket tunnare än ytterväggen, 
vanligen ej tjockare än en af den förslemmade bottenväggens gränslameller. 
Tapphäl mellan epidermiscellerna äro ej ovanliga. De förekomma mest, där si- 
doväggarne nägot tjockna mot ytterväggen (fig. 16). Sidoväggarne äro oftast räta, 
sällan vägiga i mer eller mindre hög grad. I bland äfven i det senare fallet och 
oftast i det förra äro cellerna ordnade i längs bladet gäende rader. Därjämte 
kan stundom en anordning i snedgäende rader iakttagas, nämligen när’cellerna 
äro sinsimellan nägot sä när lika stora och likformiga. De äro dä t. ex. ut- 
draget sexkantiga (Erica spumosa, fig. 11) eller rektangulära (E. cupressina, figg. 
2 och 5) eller mer isodiametriska (E. stellata, fig. 10). 

I allmänhet äro cellerna sträckta i bladets längdriktning eller äro de lika 
breda som länga, endast undantagsvis bredare (E. Ostermeyeri). Vanligt äratt 
snedytornas celler äro nägot längre än den öfre ytans; de äro ofta därjämte 
högre. Nägon gäng (t. ex. hos Calluna vulgaris) äro öfre ytans längst. 

Det är ett nästan regelbundet mötande förhällande, att i epidermiscellerna 
innehälles protoplasma med klorofyll och det ı cellena pä alla bladets ytor, äfven 
p& transspirationsytan. Detta torde e) just vara vanligt *).. — Klorofylikornen 
äro till formen runda och öfverträffa mest klorofyllkornen i mesofyllets celler 
till storleken. De förekomma merändels ensliga i hvarje cell. Ibland finnas 
likväl flera smä klorofyllkorn tillsamman. Protoplasmainnehället är alltid mycket 
sparsamt. 


") ”Kutikulariserade” är väl den vanliga benämningen, men dels är detta ord längsläpigt 
och dels efter mitt förmenande mindre riktigt, enär ju Autin är namnet pä just det ämne, 


som i membranen upptagits. Jfr för öfrigt Dr Barry. Vergl. Anatomie der Veget. Org. sid. 
78 och 80. | 


2) Jfr Srönr. Ueber Vorkommen von Chlorophyll in den Epidermis der Phanerogamen- 
Laubblätter. Sitzungsber. d. k. Akad. d. Wiss. 1879. Där heter det sid. 117: An der Ober- 
seite und Unterseite der Blätter zugleich findet sich Chlorophyll nur selten. Es lässt sich 
zeigen dass Chlorophyll an der Blattoberseite in den Epidermiscellen durch Einwirkung allzu 


intensiven Lichtes in den meisten Fällen sofort bei der Entstehung wieder zerstört wird”. 
Stöhr undersökte ingen hithörande växt. 


- ——— 
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lärbildningar förekomma synnerligen ofta och af mänga former. De 
kunna ibland vara korta, klolika. Dä sädana här förekomma, äro de merändels 
rätt talrıka ı synnerhet pä öfre ytan, ja finnas ibland ett vid öfre ändan af 
nästan hvarje epidermiscell (sä t. ex. hos Erica dianthifolia). Nägon gäng (säsom 
hos E. cupressina, figg. 2 och 3) har det ej kommit till utbildande af nägot 
här, utan det har stannat vid en mer eller mindre spetsig, värtlik utbuktning 
af öfverhudscellens yttervägg. Det vanligaste är, att här förekomma vid blad- 
basen och pä bladkanterna, hvilka just däraf och ibland nästan ensamt däraf 
markeras. Dessa här äro mer sällan af samma slag som de i färorna förekom- 
mande (se"nedan); de kunna vara flercelliga, nägon gäng tväcelliga af öfver hvar- 
andra stälda celler men äro oftast encelliga, vanligen styfva, mer sällan böjligare. 

Pä bladkanterna har jag ofta redan pä mycket unga bladanlag sett glan- 
delbärande här. De anläggas säledes ganska tidigt. Oftast affaller sedan glan- 
deln och blott det styfva, flercelliga skaftet stär kvar. Detta är fallet t. ex. 
hos E. stricta (fig. 6), där glandlerna äro flercelliga och deras celler fylda 
med nägot starkt ljusbrytande innehäll. 


Kutikulan är än slät, än pä ett eller annat sätt tecknad genom upphöjningar, 
Det vanligaste slaget sädana äro korta, läga äsar, som merändels äro sträckta i 
bladets riktning (E. cupressina, figg. 2 och 3) och blott sällan äro samlade till nä- 
got stjärnlika figurer. Detta är mest fallet pä transspirationsytornas celler, i det att 
äsarne radierande utg& frän de där stäende härens baser. 

Vidare kan kutikulan vara smäknottrig eller försedd med större, grynlika 
upphöjningar (t. ex. E. stellata, fig. 10) eller ocksä kunna mer än ett slag 
af dessa teckningar samtidigt förekomma. 


'Transspirationsytorna äro framför alt utmärkta af klyföppningarnes före- 
'komst där. De äro mer eller mindre skarpt begränsade parti af bladytan och 
äro' hos alla hithörande arter — utom tvä, som nedanför särskildt omnämnas 
— insänkta under bladytan i öfrigt. Huru denna insänkning uppkommer 
är ofvanför beskrifvet. 

Klyföppningarne äro mest ganska talrika. De äro nägot utskjutande öfver 
granncellernas plan och äro stälda p& tvären eller nägot skeft mot bladets rikt- 
ning. Blott sällan finner man en parallelt med denna orienterad klyföppning; 
detta är dock regel hos E. cupressina (fgg. 2 och 3). Kiyföppningarne 
hafva förgärd men mer sällan bakgärd; d. v. s. sluteellerna äro utät fürsedda 
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med en framstäende list, hvilken pä insidan saknas (fig. 1). Detta är dock ej 
en allmänt gällande regel; i mänga fall finnas bäde förgärd och bakgärd (t. ex. 
hos E. cerinthoides coronata fig. 17). Slutcellernas väggar äro tunnast just vid 
klyföppningskanalens mest tränga del (De Barr's "Spaltendurchgang”) samt 
tjockare säväl utät som i synnerhet inät mot andhälan. 

De öfriga epidermiscellerna skilja sig ifrän de icke transspirerande ytornas 
ıi ätskilliga hänseenden, framför alt genom mindre storlek, i synnerhet mindre 
höjd; de hafva vidare ej sä regelbunden form eller ömsesidig orientering. Botten- 
väggarne torde aldrig visa den egendomliga, ofvan beskrifna förtjockningen 
hvarjämte äfven de andra väggarne äro tunnare än i cellerna pä de utätvända 
ytorna. Kutikulan är äfvenledes mycket tunn. 

Ätskilliga af de inrättningar, som sä ofta utmärka de ej transspirerande ytorna, 
saknas altsä; de äro ochsä här öfverflöüdiga. Mot temperaturvexlingar och ut- 
torkning skyddas ytan genom färans inrättning och härluddet, som där finnes. 
Samma medel verka att ytan blott svagt belyses, hvarförutom den underlig- 
gande väfnaden är i jämförelsevis blott ringa grad assimilerande; alts& är ingen 
särskild inrättning för belysningen erforderlig. 

Det nämdes ofvanför, dä talet var om de icke transspirerande ytornas 
epidermisceller, att de kunde hafva slingrande, ut och in böjda sidoväggar, hvil- 
ket dock är nägot tämnligen sällsyni pä dessa ytor. Man har i ett dylikt 
förhällande velat se en anpassningsform för vinnande af fastare sammanhang 
mellan granncellerna. Det bör dä ej förväna, att denna form blott sällan möter 
hos blad, som redan genom sin ringa storlek äro tämligen fredade frän att ge- 


nom vindens eller annan yttre inverkan brytas eller böjas. Men pä transspira-. 


tionsytorna -är denna cellform alt annat än ovanlig. Här kunde man tycka 
en dylik inrättning vara ännu mer öfverflödig; men i själfva verket torde ett fast 
sammanhang mellan cellerna ej vara opäkalladt, där klyföppningarnes talrikhet redan 
gör sitt till att försvaga motständet not väld. Man finner detta, om man betünker 
att ı ett framskridet stadium färans sidovallar ofta mer uller mindre uträtas, sä 
att just färans epidermisceller kunde tänkas löpa fara att slitas isär, om e] 
deras ömsesidiga förbindelse vore fast nog att hindra detta. 

Nästan alltid, dä medelnerven framskjuter i färans botten och ibland äfven 
eljes, äro epidermiscellerna pä en strimma midt under mediansträngen mer. lika 
de utätvända ytornas ehuru ej fullt sä stora. De äro vanligen rektangulära, sträckta 
i bladets riktning samt ordnade i längsrader hvarjämte klyföppningar här sak- 
nas. Imellertid hafva dessa eeller bottenväggarne e) förslemmade. 


| 
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Karakteristiskt för färorna är vidare att mänga af deras celler (ibland alla?) 
bära pä midten hvar sitt här. Dessa här äro encelliga, raka eller böjda, ja t. o. m. 
slingrade in om hvarandra. De äro nästan alltid talrikast och störst pä& kan- 
terna längs färans mynning och pä medelnerven; nägon gäng finnas de blott 
pä dessa ställen (t. ex. Calluna, fig. 24). 

Hären äro blott sällan jämna pä ytan. Upphöjningar pä kutikulan äro 
nästan regel. Vanlıgast uppträda dessa i form af oregelbundna, längsgäenie 
förtjockningar eller kanter; men ibland äro de ringformiga eller bilda utskott, 
taggar, som sitta kransvis (t. ex hos Bruckenthalia spieulifolia, fig. 8) eller 
strödda öfver härets hela yta (t. ex. Calluna, fig. 24). 

Hos Erica cupressina äro transspirationsytorna olika alla andra hithörande 
arters, i det att de äro smala, omvexla med ej transspirerande ytor rundt omkring 
hela bladet och ligga i samma plan som dessa, hvarjämte de sakna här och 
hafva klyföppningarne liggande i en rad längs midten samt i regeln orienterade 
parallelt med bladets riktning. | 

Hos Calluna vulgaris finnes utom den tränga färan ännu en annan trans- 
spirationsyta, nämligen nedre delen af öfre ytan. Här äro klyföppningarne 
spridda och ligga i plan med granncellerna eller nägot upphöjda ötver dem. 
Förekomsten af klyföppningar här stär i samband med egendomligheter i byg- 
naden af de väfnader, som, ligga därunder. 


Betydelsen af transspirationsytornas sä regelbundet förekommande insänk- 
ning i bladmassan torde vara den, att därigenom beredes ett skydd mot för stark 
transspiration äfvensom mot kyla eller öfver hufvud taget att inverkan af plötsligt 
inträdande eller yiterligt gäende vexlingar i temperaturen mildras.’ 

I denna fära, som ıbland är sä sluten, att den väl förtjenar namnet ”kam- 
mare” (Giseruıs "Camera d’aria”), af benämd "Windstiller Raum”, 
bildar sig genom transspirationen en med vattengas mättad atmosfer, som 
pa grund af den vanligen ganska täta härbildningen kvarstannar längre, än 
eljes skulle varit fallet. Det ligger för öppen dag, att det för växter, utsatta för 
direkt inverkan af solens värme, skall vara en stor fördel, att ega en dylik modi- 


..*Y) TscHirch. Ueber einige Beziehungen des anatomischen Baues der Assimilationsorgane 
zu Klıma und Standort, mit specieller Berücksichtigung des Spaltöffnungsapparates. Linn»a 
1881, sid. 175. — Det mä här anmärkas, att Tschirch sid. 242 upptager Erica Wilmoreana 
bland växter försedda med fära, men pä nüsta sida E. pellueina (männe pellucida? se här 
nedanför i spec. del.) säsom egande bifaciala blad med tillbakavikna kanter. 


f — 
| . 
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fierande inrättning, genom hvilken klyföppningarne ej omedelbart utmynna i den 
omgifvande luften. Ä andra sidan se vi flera af dessa växter om vintern be- 
hälla sina blad tack vare transspirationsytornas skyddade läge och den öfriga 
öfverhudens skyddande förmäga. 

Hos de arter, där ej insänkta transspirationsytor förekomma, torde bladens 
‚ställning tätt till hvarandra och till stjälken i nägon män ersätta den felande 
inrättningen. 

De sä vanliga härbildningarne förstärka, som ofvan antyddes, i hög grad 
detta skydd. Men därjämte och vid sidan af sin hufvudfunktion torde de hafva 
ännu en annan uppgift, en mekanisk. Att de nämligen äfven tjena till att ur 
färorna utestänga vatten (regn, dagg), som eljes lätt nog skulle fylla dein och hindra 
transspirationens fria gäng, är mer än troligt '). Äfven dam uppfänga de. Sä 
har jag rätt ofta iakttagit smärre, främmande kroppar, hvilka fastnat i de yttre 
delarne af filtluddet, som hären ofta bilda. Dessa ‘utgöra liksom ett gallerverk, 
som hejdar och kvarhäller dam och däribland väl äfven sädana smä, objudna 
‚och ovälkomna gäster, hvilka eljes en gäng väl inkomna i färan skulle haft 
blott alt tör lätt att genom klyföppningarne liksom genom vidöppna portar 
intränga i bladets och växtens inre. I själfva verket mäste ätskilliga af de 
främmande kroppar, som sälunda iakttagits, af formen att sluta anses som 
svampsporer. 

Med afseende pä färans betydelse äro i det füregäende mähända ännu ej 
alla sidorna af saken beaktade. Ett par andra fördelar, som genom denna or- 
ganisationsegendomlighet torde vara vunna, äro följande. 

Alldenstund bladen merändels med’ stammen uppät bilda en i deras yngre 
stadier ganska spetsig vinkel, äre de pä alla sidor ungefär lıka starkt be- 
lysta. Ocksä pä undre sidan kan därför ett palissadparenkym fungera; och det 
utbildas där äfven. Man ser nu huru bladen hos en mängd arter hafva färan 
sluten ı detta yngre stadıum. Men sedermera blifva de utspärrade och räta 
 därvid ut sina sidovallar, hvarigenom de komma att se ut som bifaciala blad 
(Erica mari@folia, Tetralix o. a.) och hvarigenom äfven vid denna ställning af 
bladen belysningen kommer alla deras töreträdesvis assimilerande delar till godo. 
Det är tillvaron af färan eller, frän en annan sida sedt, tunnheten af bladets 
massa, som gör bladets utbredande för ljuset möjligt. 


1) Jfr TschircHh. Anf. st. 


| 
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Vidare: oaktadt den utsträckta förekomsten af palissadparenkymet vinnes 
en därimot svarande, en tillräckligt stor, för transspiration nfpassad yta just 
därigenom, att denna är hvälfd inät ı bladets massa. 


Grundväfnaden, mesofyllet. 


Den parenkymatiska grundväfnaden, mesofyllet, är hos ifrägavarande växter 
öfveralt ett klorofyliparenkym. Det differentieras och det merändels skarpt i 
de tvä hos bifaciala blad vanliga, för olika hufvudfunktioner afpassade väfna- 
derna, den assimilatoriska och den transspiratoriska eller pneumatiska. Den förra 
är imellertid öfveralt periferisk, afbruten endast vid färorna; blott vid dessa när 
den senare till epidermis, under det att den eljes jämte strängarne upptager bla- 
dets inre. Bladen äro altsä centriska och torde böra föras till den förste af 
Dr Barry upptagne typen af sädana blad, ehuru de med hänsyn till väfnader- 
nas utveckling stä de bifaciala bladens typ närmast. Liksom hos dessa är näm- 
ligen den assimilatoriska väfnaden ett palissadparenkym, fullt typiskt utveckladt 
utom hos ett par arter, som nedanför särskildt uppmärksammas, samt den trans- 
spiratoriska väfnaden i de flesta fall ett ganska lakunöst svampparenkym eller 
ock ett rundcelligt, glesare (lamellöst) eller tätare parenkym. 


Palissadparenkymet är, som här ofvanför ofta blifvit sagdt, periferiskt, d. v. s. 
det förekommer rundt omkring hela bladets omkrets under epidermis. Dock göra de 
ställen af bladet, där färorna framgä, härifrän undantag. Där är palissadparenkymet 
afbrutet öfver hela färan. Det är typiskt enradigt eller nägon gäng under öfre 
epidermis tväradigt med undre raden glesare. Äfven kunna i ett eller annat fall, 
synnerligen inom andre gruppen, här och där ett par kortare celler vara stälda 
öfver hvarandra i öfre sidans lager imellan enkla, längre celler, hvilkas längd de dä 
tillsammantagna uppnä. De äro produkten af en rätt sent skedd tvärdelning inom en 
dylık, längre cell. Väfnadens lager äro öfveralt nära jämtjocka, d. v. s. deras 
celler äro (med nyssnämda undantag) lika höga, utom mot färorna, där storle- 
ken, ı synnerhet höjden, aftager. Deras form är den typiska, slanglika, inät 
ofta nägot afsmalnande, i tvärsnitt rundade. Interstitierna äro föga märkbara 


| 
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 utom pä tangentialsnitt, där de framträda med tresidig form; de förlöpa 
längs cellerna i dessas längdriktning. De enda större afbrotten — färorna 
 oräknade —, som förekomma i detta lager, bildas hos Erica cupressina, 


som ju saknar färor. Afbrotten äro här de under klyföppningarne befintliga 


andhälorna. Men dessa äro af betydlig storlek (fig. 1), sä djupa som palissadpa- 
renkymets höjd och vida som ett par celler. Andhälornas sidoceller konvergera 
nägot inät men beröra hvarandra icke. Pä längdsnitt ser man äfven hos denna 
växt nägot större interstitier än pä tvärsnitt, beroende i betydlig män därpä, att 
palissadcellerna äro afsmalnande inät. (Jfr äfven nedanför om E. mari@folia). 

Cellernas längd är flere gänger stürre än genomskärningen, t. ex. hos E. 
urceolaris ända till 10 gänger, men sjunker t. ex. hos E. mariefolia ända till 
‚ 2 gänger diametern tvärs igenom cellen. | 
Dä de olika ytornas lager äro af olika mäktighet, hvilket mer sällan händer, 
-är vanligen det under öfre ytan befintliga lagret mäktigast. Endast i säll- 
synta fall är förhällandet omvändt (fjerde gruppens arter och ett par af tredje 
gruppens). 

Egendomligt är det cell-lager, som finnes under öfre ytans epidermis hos.de 
bäda till fjerde gruppen hänförda växterna. Det är med palissadparenkymet 
likvärdigt och öfvergär mot sidorna däri men visar särskildt midt ät bladet helt 
annan bygnad och cellform. Cellerna äro hos den ena arten platta och tätt 
liggande, hos den andra eylindriska men sträckta i bladets längdriktning och 
lemna imellan sig ej obetydliga mellanrum (fig. 23). För öfrigt torde här kunna 
hänvisas till den utförligare beskrifningen i den specielle delen här nedanför. 


Hos somliga arters blad äro sidornas palissadlager skarpt afsatta mot öfre 
ytans; hos andra bildar hela palissadparenkymet ett enda, hvalflikt böjdt lager. 
Häri ligger imellertid icke alltid nägon skarp skilnad mellan arterna, ty dessa 
samma olika förhällanden kan man ibland päträffa i samma blad pä olika höjld, 
nämligen ı fall bladet mot basen och spetsen har skarpare kanter — med därimot 
svarande afsatser i palissadparenkymlagret — men pä midten mer rundade kanter 
— med därimot svarande sammanlhlängande, böjdt palissadparenkymlager. 


Svampparenkymet är hos de flesta arterna typiskt och vackert utbildadt. 
Dess celler äro dä mer eller mindre utdraget rundade samt hafva kortare eller 


längre utskott, medels hvilka de stä i förbindelse med hvarandra och öfriga, 
Lunds Univ. Ärsskrift. Tom. XIX. 3 


j 
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angränsande celler. Omkring knippena, säväl medianknippet som dess förgre- 
ningar, äro denna väfnads celler som vanligt tätare hopslutna och bilda där ofta 
verkliga strängslidor af klorofylifria celler. Dessa celler hafva sin största dia- 
meter i strängens riktning; de hafva naturligtvis blett pä de fria sidorna utskott, 
medels hvilka de stä i förbindelse med öfriga celler ıi svampparenkymet. 


Ibland äro nägra celler af denna väfnad, belägna midt öfver median- 
strängen, palissadlika och nägot tätare samlade ehuru ej sä tätt som palis- 
sadparenkymets celler. Det är ej lätt att afgöra, om en dylik cellgrupp bör 
räknas till svampparenkymet eller möjligen anses för undre raden i ett tväradigt 
palissadparenkym. Utvecklingshistorien fär i sädana fall fälla utslaget. 


Luftgängarne äro tämligen vida, ej sällan rundade kanaler, som gä mellan 
cellernas utskjutande armar. De äro vanligen större pä längdsnitt än pä tvär- 
snitt, hvilket HaBerLanpr ') äfven päpekat vara ett vanligt förhällande. 

Calluna vulgaris har ett synnerligen glest svampparenkym af länga, smala, 
füga greniga celler, som t. o. m. ibland för ända sammanstöta med hvarandra 
till trädlıka strängar, hvilka äro utspända genom bladets inre. 


Hos de flesta arter af andre gruppen (t. ex. Erica stricta, fig. 5) samt. 
hos E. cupressina (fig. 1) är detta inre parenkym rundcelligt och föga glest. 
Mellanrummen mellan cellerna äro trehörniga och rätt tränga äfven här i syn- 
nerhet pä tvärsnittet. Dessa arters blad äro ej sä starkt transspirerande, hvilket 
yttrar sig äfven däri, att färorna äro rätt smä och blott i sin botten fürsedda 
med klyföppningar. 

Hos E. mari@folia eger ännu ett annat förhällande rum. Äfven här äro 
cellerna väl runda men de bilda en s. k. lamellös väfnad, i det att luftrummen 
begränsas af mer än en cell ät hvarje sid... Hos E. retorta major möter en 
nägot liknande bygnad af denna väfnad, som dock medels kortare utskott mellan 
cellerna stär pä öfvergängen till typiskt svampparenkym. 

Svampparenkymets celler innehälla klorofyll äfven de ehuru mer sparsamt än 
palissadparenkymets. — Kristallkörtlar af caleiumoxalat finnas rätt ofta i enstaka 
eller till mindre grupper intill hvarandra, samlade celler. Dessa celler äro 
vanligen rundade, nägot större än granncellerna och förekomma mest i närheten 
af mediansträngen eller ock intill palissadparenkymet och dä helst i hörnen. I 
bland (hos t. ex. E. cupressina, figg. 1 och 4) finnas vackert utbildade, en- 


HaserLanpt. Vergleichende Anatomie des assimilatorischen Gewebesystems der Pflanzen. 
Pringsheims Jahrbücher 1881. 
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staka kristaller af samma salt i rundade, mindre celler, som gränsa intill me- 
diansträngens nedät vända härdbast och som äro stälda öfver hvarandra i pärl- 
bandslika rader. Det har här pä grund af förhällanden hos det utvecklade bladet 
antagits, att dessa celler höra till svampparenkymet och ej till knippet '), hvilket 
imellertid blott genom studium al’ utvecklingshistorien kan med säkerhet afgöras. 


Kärlknippeväfnaden. 


I bladet inträder blott ett knippe. Detta bildar en mediansträng samt utsän- 
der efterhand frän bladbasen till närheten af spetsen mer eller mindre talrika grenar. 
Dessa böja tämligen tvärt ut frän mediansträngen och vända sig sedan lika tvärt 
äter mot spetsen. De utsända i sin tur smärre förgreningar af högre ordning, 
hvilka antingen ända fritt eller anastomosera med hvarandra. 

Hos Erica cupressina lägga sig förgreningarne intill hvarandra och bilda 
tvä sidoknippen, ett pä hvar sida om det mediana; frän dem utgä äter smärre, 
fritt ändande grenar. | 

Hos E. socciflora virens utgä strax i bladbasen tvä kraftiga, af blott (?) 
härdbast bestäende grenar frän medelnerven. De löpa i sidovallarnes undre 
kanter och frän dem äro nästın alla de smärre (bast-)strängarne förgreningar. 

Än lägga sig förgreningarne tätt nedanför spetsen intill mediansträngen och 
än sluta de fritt strax före denne, evaneskera som den. Härdbast, där sädant 
finnes, försvinner därvid först. 

Mediansträngen saknar ibland härdbast. Men vanligen finnas ätminstone 
nägra fä dylika element i dess undre ytterkant; ofta finnes här ett mäktigt knippe. 
Dess element äro prosenkymatiska med ofta starkt förtjockade väggar och spring-- 
lika, sneda, glesa tapphäl. Väggarne äro än förvedade, än kollenkymatiska. 
Dä ett yttre härdbast är förhanden, finnes rätt ofta i knippets inätvände del 
ännu en annan sträng af liknande element. Dessas ändväggar äro dock mer 
_ eller mindre tvärstälda. Om därjämte nägon gäng äfven här ett vekbast före- 
kommer: har jag pä grund af elementens ringa storlek ej kunnat se. Ett vek- 
bast är vanligen tydligt, ofta starkt utveckladt innanför det yttre härdbastet och 
föorekommer ibland ensamt, utan sädant. Hos E. stricta (fig. 6) är xylemet 


De Barr. Anf. st. sidd. 145 och 545. 
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rundt omkring omgifvet af ett vekbast med däri inbäddade, smä härdbast- 
grupper. Kärlknippenas förgreningar redan af andra ordningen sakna härdbast 
utom hos nägra fä arter. 

Xylemet visar oftast en tydlig, radial anordning af sina element. Där finnas 
helt regelbundet spiral- eller t. o. m. ring-kärl innerst och därutanför andra 
element ur det trakeala systemet samt vedceller och parenkym. Xylemets element 
äro oftast starkt förvedade. | 

Trakeiderna tyckas ensamma bilda de finaste knippeförgreningarne, hvilka,- 
om de ända fritt, mot ändan äro nägot utvidgade och vanligen tätt omslutas af 
celler ur svampparenkymet men ibland ligga intill palissadceller (se fig. 17). 


Alla dessa i det föregäende omtalade strukturegendomligheter tillsamman- 
tagna tyda pä att de här ifrägavarande växterna hafva ett hemland med tort 
och varmt klimat '), Ty de gä alla ut pä att moderera transspirationen. Byg- 
naden af epidermis, palissadparenkymets centriska anordning, färan och härbild- 
ningarne där peka alla ät samma häll; därimot tyckes strida blott svamppa- 
renkymets i vanliga fall ganska lakunösa textur. I själfva verket äro ocksä hit- 
hörande växter väsentliga beständsdelar af säväl Kaplandets vegetation som af 
mediterranfloran. 

Att samma inrättningar, som skydda mot för stark värme, äfven kunna 
motverka köldens inflytande är ju erkändt. Det bör därför ej förefalla förvä- 


nande, att bland hithörande växter träffa alpına och nordiska arter med üfver- 
 vintrande blad. 


") F. W. C. ArescHoug. Der Einfluss des Klimas auf die Organisation der Pflanzen, 
insbesondere auf die anatomische Structur der Blattorgane; i En@tEers Botanische Jahrbücher, 
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Speciel del. 


Förste gruppen. 


Bladen äro barrlika, nära trinda med det periferiskt anordnade palissadpa- 
renkymet likformigt utveckladt rundt omkring bladet och med transspirationsytorna 
ej insänkta. 

Till denne grupp hör, sä vidt jag funnit, endast en art, nämligen 


Erica cupressina. 
Figg. 1—4. 


Bladen hos denna växt äro smala, barrlika, nästan trinda, uppifrän och 
snedt frän sidorna nägot litet plattade, sä att tvärsnittet är nära cirkelrundt med 
otydlig tendens till triangelform. 

Epidermis bestär af längsgäende strimmor, af hvilka hvarannan saknar 
klyföppningar och hvarannan är försedd därmed. De senare benämnas här 
transspirationsstrimmor. Strimmorna äro sinsimellan lika breda, öfre ytans 
transspirationsstrimmor dock nägot smalare än de öfriga.. De omvexla regel- 
bundet rundt omkring bladets hela omkrets, hvarföre klyföppningarne komma 
att finnas äfven pä den, enligt hvad ofvan anförts, blott föga markerade öfre ytan 
och det lika talrikt som pä de öfriga. Kiyföppningarne äro ganska stora, run- 
dade, föga upphöjda öfver granncellerne ; deras slutceller äro starkt klorofyliförande. 
De hafva förgärd men ingen bakgärd. Mot bladets inre äro nämligen slutceller- 
nas väggar jämna ehuru starkt förtjockade: utät äro de därimot försedda med 
en list. Klyföppningarne ligga i enkel rad ungefär midt ät transspirations- 
ytan; deras längdriktning sammanfaller med bladets eller är stäld nägot snedt 
mot denna. Hjälpcellerna (”Neben-zellen”) äro ofta flere till antalet, ända till 
7 eller 8, och äro mer eller mindre regelbundet ordnade i rosettform. Cellerna 
i transspirationsstrimmorna utom slutcellerna äro utmärkta af sina slingrande 
sidoväggar. Cellerna i de mellanliggande strimmorna äro tämligen regelbundet 
rektangulära, sträckta i bladets riktning samt hafva räta sidoväggar. De 
hafva pä& sin mot bladspetsen vända del en kort, hornlik, mer eller mindre trub- 
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big, mot bladspetsen riktad utbuktning. Epidermiscellerna äro ungefär lıka 
höga som breda, sä att de pä tvärsnitt genom bladet äro rundadt kvadratiska. 
De innesluta nägot protoplasma samt merändels hvar sitt klorofylikorn. 

Kutikulan är föga müktig. DBladets yta är ojämn af talrika, längsgäende, 
korta, svaga upphöjningar, som pä tangentialsnitt framträda säsom striering. 

Bladet är i synnerhet vid basen försedt med länga, flere gänger bägböjda, 
encelliga här, hvilkas lumen är mycket smalt. De utgä förnämligast frän de 
linier, som kunna sägas begränsa öfre ytan mot sidorna. 

Palissadparenkymet bestär af en krets radialt stälda, tämligen länga, trinda, 
mot bladets inre smalnande, starkt klorofyllförande celler. Under klyföppnin- 
garne är denna krets till hela sin tjocklek afbruten af inät afsmalnande luftrum, 
andhälor, hvilkas vidd motsvarar ett par palissadcellers. Dessa sluta ej heller 
eljes s& tätt ihop, att ej här och hvar mellan dem luftvägar finnas, hvilkas 
storlek i synnerhet pä längdsnitt genom bladet är betydlig, beroende därpä, att 
palissadcellerna afsmalna mot sin inätvända ända. 

De delar i bladets inre, som kärlknippena ej upptaga, utfyllas af ett parenkym 
af rundade, till storleken vexlande celler. Mellan dessa finnas ej betydligare inter- 
cellularrum. Äfven denna väfnads celler innehälla klorofyll ehuru mycket sparsamt. 

Nägra celler, de som utät närmast omgifva härdbastcellerna, äro sär- 
skildt utmärkta genom sin form och anordning samt sitt innehäll. De inne- 
sluta nämligen hvardera en kristall eller i sällsyntare fall en kristalldrus af 
caleiumoxalat. De äro till formen rundade samt stälda öfver hvarandra i länga, 
pärlbandslika längsrader rundtomkring knippets hela nedätvända del och ofta inskju- 
tande mellan deras ytterst belägna celler, sä att de skulle kunna tänkas uppkomna 
liksom dessa ur prokambiet men genom sekundär tvärdelning. Dock lyckades det ej 
att genom maceration isolera nägon sädan rad af sammanhörande systerceller, hvar- 
före de (tils vidare ätm.) fd räknas till mesofyllet (se ofvan sid. 19). Alla dessa 
cellers väggar äro tunna, oförvedade. — Äfven andra af detta inre parenkyms 
celler kunna innehälla kristaller, som dä alltid uppträda i form af kristallkörtlar. 

Medianknippet har ett rikt och väl utveckladt härdbast; vekbast och xylem 
utgöras hvartdera af blott nägra fä element, som därtill äro af jämförelsevis 
ringa storlek. De härdbastceller, som gränsa intill ofvannämda, kristallföorande 
cellsträk, hafva pä& yttersidorna mot granncellerna svarande, rundade intryck 
och därimellan tvärstälda upphöjningar, hvarigenom de fä ett rätt egendomligt 
utseende (fig. 4). Ibland äro härdbasteellerna genom en tunn tvärvägg afdelade 
pä& längden; deras längväggar äro ganska tjocka. 


Bladets bygnad inom familjen Ericine®. 23 


Frän medianknippet utgä fürgreningar tämligen tvärt samt böja sedan lıka 
tvärt äter mot spetsen. De lägga sig efterhand intill hvarandra samt bilda och 
förstärka ett par genom hela bladet fortlöpande sidokärlknippen. Dessa sakna 

härdbast och äro äfven i öfrigt föga utvecklade. De sluta fritt uppimot blad- 
 spetsen, hvilket äfven är fallet med mediansträngen, som där är utvidgad och 
saknar härdbast i sin yttersta del. | 

Själfva bladspetsen utgöres af en klolik, förr eller senare bortdöende, brun- 
fürgad och affallande komplex af isodiametriska celler. 


Andre gruppen. 


Bladen äro barrlıka, prismatiska med centrisk anorduing af väfnaderna och 
palissadparenkymet afbrutet endast under tvänne pä bladets undre yta befintliga, 
i form af täror i bladets massa insänkta transspirationsytor. 

lit höra en del arter, bland hvilka som typ uppföres 


Erica stricta. 
Figg. 5—7. 


Tvärsnittet genom bladet är ovalt, plattadt frän öfre och undre,sidorna. 
Epidermiscellerna äro polygonala med räta sidoväggar; de hafva alla diametrar 
af ungefär samma längd och äro sinsimellan af ungefär samma storlek. Dock 
aftaga de i storlek mot färorna, där epidermiscellerna äro mycket mindre och 
mer tunnväggiga; i synnerhet är skilnaden i ytterväggens tjocklek stor mellan 
dessa celler och cellerna pä öfriga ytor af bladet. Klyföppningarne äro talrika; 
deras slutceller äro smä och ligga i plan med granncellerna. Nästan hvarje cell 
i tärorna — utom slutcellerna -—— bär ett kort, föga böjdt, encelligi trikom, 
hvars yta är försedd med tvärstälda förhöjuingar. Eljes är kutikulans yta 
öfver hela bladet jämn. 

Ett palissadparenkym af längsträckta, pä& protoplasma och klorofyll rika 
celler bildar ett enkelt, periferiskt lager under epidermis äfven i den mellan 
färorna förlöpande mellanvallen. Detta lager förtunnas mot färorna, d. v. s. 
dess celler blifva alt kortare, samt är öfver dem afbrutet. Det inre parenky- 
met när här till epidermis; det bestär af pä protoplasma och klorofyll föga rika 
celler, som till formen äro rundade och mellan sig hafva mättligt stora inter- 
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cellularrum. Detta p& tvärsnitt. Pä vertikalt längdsnitt genom bladet fram- 
träda i synnerhet i mellanvallen större, rundade intercellularrum, som uppkomma 
därigenom, att cellerna här äro mindre vida pä midten än vidändarne. Vidast 
äro säledes de vinkelrätt mot bladets längslinie och tangentialt gäende luft- 
vägarne. 

Mediansträngen utgöres till större delen af vekbast. Dock är ett xylem 
tydligt utbildadt, hvari kärl af större och mindre vidd och med förvedade väg- 
gar äro ordnade i korta rader, som nedät nägot divergera. Floöm finnes bäde 
uppät och rikligare utveckladt nedät. Det bestär hufvudsakligen af vekbast, 
i hvilket somliga element, som mähända äro silrör, pä tvärsnitt utmärka sig 
genom sin vidd samt pä längdsnitt befinnas hafva sitt lumen vidgadt vid än- 
darne. Ändväggarne äro tvärstälda men de äro ganska tunna. 

I floömet finnes dessutom talrika, smä härdbastgrupper om 1—4 celler 
hvardera. Säväl grupperna som cellerna själfva äro utmärkta af sina skarpa 
kanter. De senare hafva litet lumen och jämförelsevis tjocka, ej fürvedade 
väggar. 

Sidoknippena äro smä och sakna floöm eller ätminstone härdbast. De ligga 
nästan alla i en rad pä& samma höjd som medianknippets öfre parti, d. v. s. 
skilda frän palissadparenkymet af blott en eller ett par celler. 'Ett par dylika 
knippen förlöpa närmare till bladets undre sida i dennas sidovallar pä ungefär 
samma afständ frän palissadparenkymet dür. 


Erica strigosa 


visar i allmänhet samma bygnad son föregäende. Epidermiscellerna äro smä, polygonala, 
ibland nästan regelbundet sexkantiga, ordnade i längsrader. Kutikulan är jümförelsevis tjock, 
smäknottrig af säväl till höjd som breddspbetydliga upphöjningar. 

Färorna äro smala och mättligt djupa; de divergera inät. Klyföppninugarne äro nägot 
upphöjda. | 

Palissadparenkymet är enradigt, dess celler dock ibland öfver mediansträngen tudelade 
medels tvärväggar. I raden under öfre sidans epidermis äro palissadcellerna synnerligen smala 
och länga, likväl ej alla lika länga. I undre ytans sidovallar ür> de nägot kortare och vi- 
dare; i mellanvallen, som är ganska smal, äro de af medelstorlek samt lemna mellan sig nägot 
större mellanrum än eljes. 

Det inre parenkymet är bygdt som hos föregäende men är nägot glesare. 

Mediansträngen har ett rikt utveckladt xylem, hvari dock blott enstaka kärl äro för- 
vedade. Flo&met är litet och härdbast saknas ofta alldeles. Om enstaka härdbastelement 


finnas, ligga de i floöämets yttre kant och äro ungefär af de vidare kärlens tvärgenom- 
skärning. 
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Erica scoparia 


är ı alt lik föregäende. Dock är kutikulans yta jämn och palissadparenkymets celler nägot 
kortare och vidare än hos E, strigosa samt i bladets undre sida glesare, 


Erica azorica. 


Bladet har äfven här samma form och bygnad som hos de föregäende. Blott följande 
förtjenar att framhällas. Epidermiscellerna äro sä regelbundna till form (de äro sexsidiga) 
och anordning, att de bilda ej blott längsgäende utan ock snedgäende rader. Kutikulan är 
pä ytan svagt strierad, mot bladets kanter försedd med smärre, tagglika upphöjningar. Epi- 
dermiscellernas ytterväggar äro starkt kutiserade och föga mindre tjocka än höjden af celler- 
nas lumen; detta är i tvärsnitt rundadt kvadratiskt. 

Klyföppningarne finnas endast pä färornas bottnar och närmaste delar därintill. Epidermis- 


celler af nära samma slag som pä de utätvända ytorna af bladet finnas nämligen i färorna 


ett litet stycke in pä dessas sidor och därunder fortsättes äfven palissadparenkymet. 
Svampparenkymet är utmärkt af luftgängarnes rundade genomsnitt. 
Mediansträngen är ej obetydlig. Xylemet visar tydlig radial anordning af elementen. 
Vekbastet omgifver detsamma utät som ett jämbredt bälte och har pä sin yttre sida en be- 
läggning af härdbast,. En dylik finner man ock pä xylemets inre sida. 


Erica absinthoides. 


Bladen äro mycket smä; deras tvärsnitt är ovalt med de tvä inskärningarne smä och 
'stäende nära hvarandra, sä att mellanvallen blir smal, i hvilket hänseende denna växt erinrar 
mest om E. strigosa. Kutikulan är slät. Epidermiscellerna pä de utätvända ytorna äro rekt- 


‚angulära — kvadratiska — polygonala. Palissadparenkymet har vanlig anordning; dess 


celler äro blott vid pass 3 gr sä länga som breda, i undre sidans lager dock ej ens sä länga. 
' Svampparenkymet är tätt, af samma bygnad som hos de föregäende. — Till körtlar samlade 
kristaller af calciumoxalat äro iakttagna i celler af. denna väfnad. 

Mediansträngen är liten och äfven i öfrigt föga utvecklad; härdbast saknas alldeles. 


Bruckenthalia spiculifolia. 
Fig. 8. 

Denna växt öfverensstämmer tämligen nära med de föregäende Erica-arterna med af- 
seende pä bladets form äfvensom dess bygnad men utgör i ett och annat afseende liksom en 
öfvergäng till följande grupp. Palissadparenkymet är enradigt som vanligt och förekommer 
äfven i bladets undre sida, i midt- och sidovallarne. I den förre äro dess celler pä- 
ronformiga med smaländan inätriktad; säledes glesare än hos de föregäende. Svampparen- 
kymet är frän det hos dessa förekommande än mer afvikande. Det utgöres af sträckta celler, 
som bilda liksom utspända band mellan palissadparenkymlagren samt strängarne, hvilka pä 
tvärsnitt tyckas liksom upphängda pä dessa band. Emedan det tillgängliga ınaterialet var 


bäde sparsamt och däligt, blef dock tyvärr ätskilligt med hänsyn till spampparenkyınets 
struktur oklart. 


Lunds Univ. Ärsskrift. Tom. XIX. 4 
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Kutikulan är slät utom pä färornas här, där den är försedd med tagglika utskott, hvilka 
sitta i kransar och förläna tvärsnittet genom ett här ett stjärnlikt utseende. Dylika ut- 
skott pä härens yta äro ingalunda egendomliga för denna växt; i det följande möta de 
ej sällan. | 

Medianknippet har ett vackert utveckladt härdbast nedät samt ett ännu rikare uppät. 


Pentapera sicula. 


Äfven denna växt, som till bladforınen öfverensstämmer med gruppens Erica-arter, visar 
i svampparenkymets bygnad och ännu mer i epidermiscellernas utbildning likhet med föl- 
jande grupp. 

Epidermiscellerna pä de utätvända ytorna hafva nämligen här bottenväggen förslemmad 
och i hög grad sväld, sä att cellens hälighet är liten, plattad. Ytterväggen är synnerligen 
tjock öfver den. 5 

Innanför det enradiga palissadparenkymet finnes i öfre sidan af bladet ett inre, glest lager 
af palissadlika, d. v. s. cylindriska celler. För öfrigt utfylles bladets inre mellan strängarne 
af ett typiskt svampparenkym, sädant det inom följande grupp är vanligt, d. v.s. ett svamp- 
parenkym, hvars celler medels utskott stä i beröring med hvarandra. 

Mediansträngen har härdbast bäde inät ock utät. Mellanvallen är ej sä framstäende som 
eljes inom denne grupp är fallet. Hären i färorna äro korta, tjocka, föga böjda, encelliga och 
hafva pä sin yta längsstälda, oregelbundna kutikularförtjockningar. 


Tredje gruppen. > 


Bladen äro mer >ller mindre barrlika, prismatiska med centrisk anordning 
af väfnaderna samt palissadparenkymet lıka eller i det närmaste lika utbildadt 
pa alla sidor och afbrutet endast öfver en längs midten af bladets undre yta 
förlöpande, i dess massa insänkt transspirationsyta. 


Som redan i det föregäende anmärkts, torde denne grupp, till hvilken de 
ojämförligt flesta Ericeer höra, kunna delas i flere undergrupper, som dock 
ej äro vidare skarpt begränsade utan imellan hvilka öfvergängar finnas. Dylika 
finnas ju t. o. m. mellan de här uppstälda hufvudgrupperna. 

Först sammanföras nu härnedan en del arter, som kunna anses bilda lik- 
som centrum ej blott inom gruppen utan inom hela Erica-typen. Därefter 
komma att behandlas ett par afdelningar, som st& pä& ömse sidor om denna och 
tendera den ena till föregäende grupp, den andra till följande. 


- 
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Erica codonantha, 


Bladen äro tresidigt prismatiska, smala med en fära, hvari medelnerven ej 
framskjuter.. De tre utätvända ytornas epidermisceller äro nästan rektangulära, 
ordnade i längsrader och sä höga, att de upptaga en tredjedel af bladets hela 
genomskärning (palissad- och svamp-parenkymet upptaga hvartdera omkring 
en tredjedel). Deras bottenväggar äro starkt förijockade och förslemmade. I 
cellerna innehällas protoplasmarester samt enstaka, rundade klorofyllkorn. Kuti- 
kulan är försedd ıned smä, rundade, grynlika upphöjningar, som stä tämli- 
gen glest. 

Palissadparenkymet är enradigt och bestär af ganska, korta celler; deras 
höjd förhäller sig till tjockleken ungefär som 2: 1. Svampparenkymets celler 
stä medels utskott ı beröring med hvarandra, sä att denna väfnad är ganska 
lakunös. 

Klyföppningarna äro nägot upphöjda; hären i färan äro talrika, encelliga, 
nära raka. 

Medianknippet är obetydligt. Det utgöres till större delen af vekbast med 
ett par förvedade härdbastfibrer p& utsidan. Äfven xylemet utgöres af ett 
fätal likaledes förvedade element. Pä dess insida märkas ett par oförvedade, 
bastlika element, hvilkas väggar äro föga förtjockade och som hafva rätt stort 

lumen. 


Erica blanda. 


Bladen äro jämförelsevis tjocka och kunna redan därigenom anses hafva nödig fasthet. 
Härdbast saknas. | 

Färan är grund och träng med halfrund genomskärning. Hären äro korta, klyföppnin- 
garne föga framstäende. 

Svampparenkymet är rätt mäktigt; dess celler närmast palissadparenkymet rundade, för 
öfrigt försedda med utskott. Af denna väfnad finnes ett parti mellan medianknippet och 
fäarans epidermis. 


Erica ignescens. 


Bladets och färans form som hos föregäende. Öfverhudscellerna üro som vanligt po- 
lygonala, ordnade i längsrader och hafva förtjockade bottenväggar. 
| Svampparenkymet är synnerligen lakunöst och bestär af slanglika celler. Knippena äro 
alla sm& och sakna härdbast; dock har medianknippet ett eller annat härbastelement pä 
inre sidan. 

Pä bladkanterna sitta här, bildade af 2 öfver hvarandra stälda celler. 
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Erica intervalliaris. 


Epidermiscellerna pä de tre sidorna äro nästan rektangulära med slingrande sidoväggar. 
Ytterväggen är ganska tjock med mäktigt kutikularlager, bottenväggen som vanligt för- 
slemmad. 

Svampparenkymet bestär till större delen af slanglika, grenade celler; dock äro de 
celler, som äro stälda närmast palissadparenkymet, till formen lika cellerna i denna väfnad 
ehuru glesare stäende. Strängslidan är synnerligen markerad. Mediansträngen har nägra fä 
härdbastelement nedät och är längt aflägsnad frän färans böjning. 


Färan är grund med utskjutande klyföppningar och sädana härbildningar som hos 
Bruckenthalia. 


Erica imbricata. 


Öfverhudscellerna hafva undulerade sidoväggar och äro ordnade i längsrader. Encelliga 
trikom förekomma öfver hela ytan men i synnerhet pä bladkanterna. Svampparenkymet be- 
stär af rundade men tämligen glest ordnade celler. Ä | 

Mediansträngen har härdbast säväl uppät som nedät; dessa bäda olika parti sammanflyta 
ibland vid endera sidan eller vid bägge. 


Erica speciosa. 

Kutikulan är strimmig, epidermiscellernas ytterväggar till betydligt djup kutiserade; deras 
sidoväggar äro ovanligt tjocka. Klorofylikorn förekomma som vanligt men af samma storlek 
som de i bladets öfriga väfnader förekommande. : 

Svampparenkymets celler äro runda, mättligt glesa. Strängslidan kring medianknippet 
är väl markerad; dess celler äro mycket stora. De af dem, som hafva sin plats under knip- 
pet, beröra pä andra hället färans epidermis. 

Mediansträngen har härdbast bäde uppät och nedät men blott ett par element pä hvart- 
dera stället. | 

Kristallkörtlar finnas ej blott i knippenas a utan ock strax innanför palissad- 
parenkymet. — Färan är grund med talrika här och föga utstäende klyföppningar. 


Erica Wilmoreana 
företer intet särskildt anmärkningsvärdt mer än det, att palissadparenkymets celler äro 


ganska korta och att hären i färan äro försedda med tvärstälda, ringformiga kutikularför- 
tjockningar, som sitta ganska tätt. | 


Erica rubra. 


Palissadparenkymets celler äro kortare under öfre epidermis än eljes i bladet. Median- 
strängen har härdbast uppät och (rikligare) nedät. 


Erica Dicksoniana. 


Epidermiscellernıa pä yttersidorna af bladet äro utmärkta af alldeles ovanligt tjocka 
ytterväggar, hvilka dock ej gä upp imot bottenväggarne, som hos denna liksom hos de 


| 
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föregäende äro linsformigt uppsvälda. Mediansträngen har rikligt härdbast bäde uppät och 
nedät. 


Erica »mula. 
Fig. 9. 


Epidermiscellerna äro ganska höga i synnerhet pä snedsidorna. Yitterväggarne äro tjocka 
och djupt ned kutiserade. Palissadparenkymets celler äro blott omkring hälften sä höga som 
epidermiscellerna däröfver. Detta lager bildar en oafbruten bäge under de tre ytorna, ehuru 
bladets kanter äro ganska skarpa. Svampparenkymet är äfvenledes blott ett tunt lager, af 


ungefär samma tjocklek som palissadparenkymet. 
Mediansträngen har härdbast bäde utät och uppät. Färan är djup och inät vidgad, 


hvilket stär tillsammans med bladmassans ringa tjocklek, Klyföppningarne äro rätt mycket 
utskjutande. 


Erica Tricolor varr. Wilsoni, major och vera 


hafva alla en bygnad, som nära öfverensstämmer med den föregäendes. Palissadcellerna äro 
äfven här föga länga, omkring 3 gr bredden. Svampparenkymet bestär af grenade celler 
och är rätt glest, dock i mindre grad i färans sidovallar. | 


Erica stellata. 
Fig. 10. 


Kutikulan är grofknottrig. Epidermiscellerna äro polygorala och intaga ingen bestämd 
ordning till hvarandra. Palissadparenkymet bildar äfven här en enda bäge. 

Mediansträngen är väl utvecklad och har ett rikt härdbast uppät samt nägra dylika 
element nedät. 

Färans här äro pä sin yta försedda med ringformiga eller (pä tvärsnitt genom häret) 
oregelbundet stjärnlika förtjockningar. 


Erica muscosa. 


Bladen äro mycket smä med jämförelsevis vid fära af samma form som bladet, sä att 
dettas massa är rätt tunn. Färan är nämligen inät vidgad. Epidermiscellerna pä de tre ytorna 
hafva i regeln förtjockade bottenväggar. — Härdbast saknas alldeles. Öfre ytan är försedd 
med enstaka, encelliga här. Kanterna bära glandelhär, hvilkas glandler dock rätt tidigt 
affalla.. Färans här äro mycket talrika, nägot böjda. 


Erica carnea. 


Bladen hafva den för gruppen typiska formen, äro barrlika. Tjockleken är ungefür lika 
med halfva bredden, längden flere gänger denna senare. 

Epidermiscellerna pä snedytorna och öfre sidan äro ganska stora. I färan finnes ett 
sträk midt under medianknippet, där cellerna till storleken nä upp imot dessa. Här saknas 
dock förtjockningen af bottenväggen. 
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Palissadcellerna äro ganska länga, ungefüär hälften af bladets vertikala genomskärning. 
Svampparenkymet är ganska lakunöst, blott midt under medianknippet nägot tätare. 

Kärlknippena förlöpa under täta anastomoser i allmänhet i bladets längdriktning. Vid 
granskning af successiva tvärsnitt genom ett och samma blad visade sig att talet af de ä 
ömse sidor om medianknippet befintliga knippena äfvensom afständet mellan dem mycket 
vexlade. Högst 9 knippen iakttogos pä nägot snitt. Sidoknippena voro i bland reducerade till 
blott ett par element; de utgjordes dä af spiraltrakeider. De sammastöta ej-i spetsen, utan 
evaneskera förr. De omgifvas af väl utbildade strängslidor, som kring deras ändar äro ut- 
vidgade. Medianknippet har ett xylem med säväl kärl med nätlikt förtjockade väggar som 
spiralkärl. Äf ven vekbastet och härdbastet äro ganska rikt utvecklade. 


Erica spumosa. 
Fig 11. 


Kutikulan är slät; epidermiscellerna äro oordnade, polygonala med räta sidoväggar. 
Deras yttre väggar äro till visst djup starkt kutiserade med skarp afsats mot den ej kuti- 
serade, inre lamellen. Äfven här äro palissadcellerna jämförelsevis korta (3: 1). Blott fä 
härdbastelement finnas i medianknippet. Färan är fullständigt halfrund i genomsnitt. Blott 
pä dess kanter d. v. s. vid dess mynning förekomma här. 


Erica mammosa, E. arborea, E. laxa och E. cruenta 


äro äfven bygda efter de flesta föregäendes allmänna typ och visa intet anmärkningsvärdt. 
Blott det mä här om den sistnämda upptagas, att de. utätvända ytornas epidermisceller äro 
fullständigt rektangulära, ordnade i regelbundna längsrader och hafva sidoväggarne tätt vägiga. 


Blaria purpurea 


skiljer sig ej heller märkbart frän ”den föregäende, gemensamma typen. Pä snedsidorna an- 
märktes ovanligt tjocka, kutiserade ytterväggar i epidermiscellerna. 


Philippia Chamissonis. 

Om denna växt gäller det sanıma. Dock förtjenar anmärkas att ett lager af svamppa- 
renkymet (?) under öfre sidans palissadlager bildar en öfvergäng mellan dessa häda väfnader 
med hänseende till cellernas form och förbindningssätt. Svampparenkymet bestär eljes af run- 
dade celler utan eller med blott helt korta utbuktningar mot hvarandra. 

Färan är fyld af talrika, länga här. 


En mängd celler strax innanför palissadparenkymet äro fylda af kristallkörtlar. — Me- 
diansträngen har härdbast bäde utät och inät. 


Macnabia montana. 


Epidermiscellerna pä yttersidorna äro rundade och sakna regelbunden anordning. Samt- 
liga deras väggar äro tjockare än vanligt. Förslemning i bottenväggen möter äfven här. 
Svampparenkymet har typisk bygnad, d. v. s. det bestär af grenade celler. 

Mediansträngen har härdbast bäde inät och utät. — Mot bladets bas äro dess kanter skarpa, 
tvärnittets ”hörn” spetsvinkliga; längre upp äro kanterna ej sä skarpa, hörnen ungefär rüt- 
vinkliga. Pä denna höjd gär palissadparenkymet i en jämn bäge rundt omkring bladet frän 
färans ena kant till den andra, under det att lüngre ned gränserna mellan öfre och sido- 
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ytornas palissadlager äro märkbara. Detta torde visa att en indelniug i grupper pü grund 
af olikheter härutinnan ej kan hafva vidare stort värde, om ock visserligen i vanlıga “fall in- 
gen olikhet kan iakttagas pä tvärsnitt, tagna pä olika höjd i samma blad. . 


Sympieza capitellata. 


Bladet är ganska bredt och tunt samt försedt med grund, vidöppen fära. 
Epidermiscellerna pä yttersidorna äro rundadt polygonala, ordnade i längsrader samt hafva 


litet, plattadt lumen oaktadt deras betydliga, vertikala utsträckning. De förslemmade botten- 


väggarne nä nämligen en högst betydlig mäktighet. — Kutikulan är grofknottrig. 

Här och klyföppningar i färan äro blott föga talrika. — Palissadcellerna äro ganska 
korta (3: 1—3: 2). Svampparenkymet är typiskt utbildadt. 

Mediansträngen är föga tjock men har ett jämförelsevis rikt härdbast utät samt ibland 
ett par dylika element äfven pä inre sidan. Det yttre härdbastpartiet gränsar omedelbart 
till färans epidermis. 


Till samme undergrupp som de föregäende höra äfven de tre följande ar- 
terna, hvilka imellertid här särskildt sammanförts pä& grund af den för dem 
gemensamma förekomsten af härdbast ätven utanför mediansträngen, nägot som 
är ganska sällsynt hos hithörande växter. Bladet erhäller imellertid därigenom 
en hög grad af styfhet och fasthet. 

Ännu en sak, som utmärker dessa tre arter, är att epidermiscellernas bot- 
tenväggar i motsats till förhällandet hos alla de föregäende inom gruppen e) 
äro förslemmade och uppsvälda. 


Erica socciflora var. virens. 


Ett tvärsnitt genom bladet är nästan liksidigt triangulärt, sä tjockt är bla- 
det. Den nedätvända triangelspetsen är dock afrundad och försedd med den 
vanliga inskärningen, färan. 

De yttre ytornas epidermisceller äro rektangulära och ordnade i längsrader 

De inre väggarne äro alla jämtjocka, den yttre är i hög grad förtjockad 
och därjämte starkt kutiserad. Denna väggs tjocklek är ibland 3 gänger sä 
stor som höjden af cellens lumen, vanligen omkring dtbbelt sä stor som den- 
Kutikulans yta är längs-strimmig. 

Palissadparenkymet är enradigt; dess celler äro mycket länga (till 8 gr 
bredden) i synnerhet i öfre bladsidan; sidoraderna, som äro mer eller mindre 
skarpt afsatta frän den öfre, hafva ofta kortare celler med anledning däraf, att 
här bastknippena äro sä stora och talrika samt inkräkta mycken plats. Svamp- 
parenkymet är föga mäktigt; det är bygdt af celler, som med utskott beröra 
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hvarandra; midt öfver medianknippet äro dess celler dock nägot tätare och mer 
palissadlika. Mellan mediansträngen och färans epidermis finnes ett enkelt 
lager glesa, päronformiga celler, ”Trichter-zellen” '). 

Bladet är synnerligen rikt p& härdbast. Redan i det korta bladskaftet 
är bladspärdsträngens kärldel inbäddad i ett starkt parti sklerenkym, som 
mot inträdet i sjülfva bladet antager halfmänform pä& tvärsnitt och i bladet 
utsänder ett starkt knippe frän hvardera flygeln. Dessa bäda knippen för- 
löpa i undre sidans vallar ända ute under epidermis och förena sig i blad- 
spetsen äter med mediansträngen, som ända dit har härdbast bäde nedät och 
ett ännu rikare uppät. En hel mängd (ända till 10 pä ett och samma 
tvärsnitt) svagare bastknippen finnas dessutom i bladet i synnerhet under sned- 
sidornas palissadlager. De utgä&ä som förgreningar förnämligast frän de bäda 
strängarne i färans sidovallar, mähända endast frän dessa. Jag har aldrig i 
dem kunnat iakttaga andra element är blott härdbast liksom i vallarnes strän- 
gar. De lügga sig efter hand intill hvarandra eller stamknippena. — Median- 
strängen har ett vackert xylem. Detta äfvensom bastet där och i alla strän- 
garne är starkt förvedadt hos säväl denna art som de bäda följande. Alla dessa 
parti samt epidermiscellernas ytterväggar till hela sin tjocklek antaga vid be- 
handling med svafvelsyra och jodpreparat en starkt rödbrun färg. 

Kristallkörtlar finnas i mängd, mest midt öfver mediansträngen men äfven 
utanföor de smä bastknippena samt dessutom i vinklarne mellan palissadparen- 
kymets rader. 


Erica sebana. 


Öfverensstämmer med föregäende. ”Hörnen”, bladets egentliga kanter, äro imellertid här 
mindre markerade, mer afrundade; palissadcellerna äro betydligt kortare. 


Erica picta. 
Fig. 12. 


Denna art är äfven i alt väsentligt öfverensstämmande med E. socciflora virens. Sä 
hafva t. ex. de bäda i hvar sin vall förlöpande baststammarne samma uppkomst, förlopp och 
slut som hos nämda art. Mindre dylika strängar förekomma nästan blott under sidornas 
palissadlager; de bestä blott af härdbast. | 

Epidermiscellerna äro större än hos de tvä föregäende, deras ytterväggar nägot mindre tjocka. 
Palissadparenkymet stär med afseende pä tjockleken mellan bäda de föregäende arterna. Svamp- 
parenkymet är lakunöst. Mellan medianknippet och färans epidermis finnes en rad af nägra run- 
dadt palissadlika, tätt hopslutna celler; en päminnelse om förhällandet inom andre gruppen. 


1) Vergl. Anat. sid. 89. 
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Till den härmed afslutade första underafdelningen inom tredje gruppen, 
hvilken afdelning kanske kan anses vara den, genom hvilken Frica-typen bäst 
representeras, sluta sig, som ofvan sagts, tvänne andra. 

Den ena utgöres af arter med sädan form pä bladen, att dessa genom sin 
bredd och transspirationsytans storlek i förhällande till bladets eller genom färans 
form (vidöppen) och genom de morfologiska bladkanternas afrundning samt blott 
otydliga markering i mer eller mindre hög grad likna bifaciala blad Atmin- 
stone i fullt utveckladt tillständ, sedan deras i yngre stadier pätagliga likhet 
med den egentliga Jurica-typen hunnit i nägon män förminskas och otydliggjorts. 
Denna afdelning följer här närmast. När, säsom ibland därinom är fallet, ett 
parti midt under mediansträngen skjuter in i färan och när i detta parti ett 
mer eller mindre palissadlikt utbildadt parenkym finnes närmast färans epider- 
mis, är detta en mellanform, som tenderar ät andre gruppen. Former, som 
förbinda de utprägladt skilda, päträffas ofta och äro just mellanlederna i den 
jämna formserie, som man kan uppställa. 


Erica Ostermeijeri. 
Fig. 13. 


Bladet hos denna växt har, liksom typiskt de följande, en frän de füre- 
gäende nägot afvikande gestalt. Pä tvärsnitt visar sig färan nämligen mycket 
bred och dess vikar äro vidöppna pä grund däraf, att sidovallarne äro utspärrade. 
Bladet kan sälunda verkligen tyckas vara bifacialt med vinkelrätt nedböjda kan- 
ter. Det är dock först i ett senare stadium, som detta är fallet; tidigare äf, 
det tydligt, att äfven hos denna art (och följande) liksom hos Erice@ af andra 
afdelningar de verkliga bladkanterna äro att söka pä annat ställe af bladet. 

Medelnerven är ganska framstäende mellan färans vikar. Detta päminner 
om förhällandet inom andre gruppen, som utmärkes af tva färor och mellanvall 
mellan dessa. 

Kutikulan är strierad ungefär som hos E. strieta. Bester af protoplasma 
samt ensliga, stora, runda klorofylikorn finnas i epidermiscelierna, hvilkas lumen 
starkt reducerats genom bottenväggarnes förtjockning och förslemning. Epider- 
miscellerna & de ej transspirerande ytorna äro platta, längsträckta -— kvadratiska, 
ja ibland t. o. m. mer breda än länga, samt hafva ej alldeles räta sidoväggar. 
Dessa ytor bära glesa, spetsiga, encelliga här. Pä medelnerven finner man epi- 
dermisceller af samma form och anordning; dock äro dessas bottenväggar af 
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vanlig tjocklek, hvilket väl alltid är fallet hos cellerna pä medelnerven, hur lika 
de än för öfrigt äro de yttre ytornas. Transspirationsytans öfriga epidermis- 
celler äro ojämförligt mindre, af oregelbunden form och anordning. Klyföppnin- 
garne äro mycket talrika och upphöjda, hvilket jämte färans vidd talar för en 
jämförelsevis stark transspiration. Hären äro imellertid talrika men raka och 
füga länga, sä att det skydd, som de ästadkomma, ej är vidare starkt. 
Palissadparenkymet bestär af smala, ceylindriska celler; det har typisk byg- 
nad och anordning. Det skjuter här liksom ofta eljes upp ı taggar mellan 
epidermiscellerna pä grund däraf, att dessas bottenväggar, som förslemmats, äro 
hvälfda bäde uppät och nedät. Svampparenkymet är skarpt differentieradt och 
‚bestär af grenade celler. Mellan mediansträngen och undre epidermis finnes i 
medelnerven ett enkel* lager rundade, ganska tätt liggande celler, som ı viss män 
päminna om palissadparenkymet pä samma ställe inom andre gruppen. 
Mediansträngen har ett ganska väl utveckladt xylem; vekbastet är reduce- 
radt till blott nägra fä element men härdbastet bestär af en rätt mäktig sträng 
af visserligen ej talrika men stora, förvedade element. Ett dylikt parti finnes 
äfven pä strängens insida och när där nästan till palissadlagret. De smärre 


knippena förlöpa tämligen midt i svampparenkymet och omgifvas närmast af 
rätt väl markerade slıdor. 


Erica brachyalis. 


Sidovallarne pä undre sidan stä vinkelrätt mot öfre bladytan; färan är sälunda vidöppen. 
Medelnerven är däri endast föga framskjutande. 

Kutikulan är smästrimmig, tjock och fürgas med jodpreparat brungul, hvarimot epider- 
miscellernas ytterväggar i öfrigt gifva cellulosareaktion. Bottenväggarne äro som vanligt 
förslemmade. Bladytan är försedd med korta, klolikt krökta, tagglika, encelliga trikom. 

Palissadparenkymet under öfre ytan är skarpt afsatt mot sidornas lager, ehuru den 
‚vinkel, som de bilda med hvarandra, är nära rät. Mellan medianknippet och färans epider- 

mis finnes en enkel rad korta, palissadlika celler, som dock mellan sig lemna rätt betydliga 
mellanrum. | 

'Svampparenkymet är lakunöst och bestär af slanglika, förgrenade -eller. 

Medianknippet har ett föga förvedadt härdbast nedät och ett dylikt upnät af mer vida 
och tunnväggiga element; kärlen äro starkt förvedade. Knippegrenarne äro ej fullt sä re- 
ducerade, som eljes vanligen är fallet. 


Erica vestita var. purpurea. 
Fig. 14. 


De tre ytornas epidermisceller äro till forınen afrundadt rektangulära, pä öfre ytan kortare 
än pä& de bäda andra; de äro ej ordnade i rader. Hvarje cell bär vid sin mot bladspetsen 
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vända kortsida ett kort, klolikt, framätböjdt trikom. Yiterväggarne äro starkt och djupt 
kutiserade. Kutikulan är svagt strierad. 

Ett tvärsnitt genom bladet är alldeles halfmänformigt och palissadparenkymet följer un- 
der den klyföppningsfria epidermis i ett jämt bägböjdt lager. Detta blad är säledes ännu 
mer än de hittils beskrifna likt de bifaciala. 

Färan är i tvärsnitt halfrund; transspirationsytan är böjd likt bladets yttersidor och 
nästan lika vid som de tillsammantagna ehuru morfologiskt endast en del af bladets 
undre' yta. 

Svampparenkymet bestär af slanglika, greniga celler och finnes äfven mellan median- 
strängen och färans epidermis. 

Mediansträngen har blott ett par härdbastfibrer nedät. Kärlen äro talrika och ligga i 
regelbundna, radierande rader. | 


Erica pellucida. 


Bladet är till sin form mycket likt det hos Empetrum (se GıBeLLı och GRUBER anfl. 
st.), i det att färan är inät vid men utät nästan sluten, därigenom att dess kanter äro sam- 
stäende; säledes en verklig ”camera d’aria”. Hären i färan äro korta och smala med omböjd 
spets. I öfrigt är intet alt särskildt anmärka mer än det, att äfven de smärre strängarne 
hafva härdbast nedät. 


Erica costata var. superba 


har epidermiscellerna ordnade i längsrader samt till formen polygonala — kvadratiska; deras 
sidoväggar äro nägot buktiga. 


Erica urceolaris 


afviker i intet frän de föregäendes typ. Anmärkningsvärd är palissadcellernas längd, som i 
‚cellerna midt öfver medianknippet är omkring 10 gr. bredden, pä öfriga ställen nägot mindre. 
Färans här äro tätt försedda med kutikularförtjockningar af oregelbunden form, hvilka gripa 
i hvarandra som hakar och lister och binda hären tillsamman, hvarigenom denna inrättnings 


skyddande förmäga torde kunna anses ökad. 


Erica cerinthoides var. coronata. 
Figg. 17, 18. 


De tre ytornas epidermisceller äro polygonala och ligga utan regelbunden, ömsesidig an- 
ordning. Kutikulan är grofknottrig. 

Utom de-vanliga härbildningarne, som finnas i faran, iakttogos här stora, länga, flercel- 
liga, pä bladets kanter sittande här, af hvilka hvartdera pä spetsen bar en flercellig glandel, 
som dock pä äldre blad oftast är affallen. 

Klyföppningarne hafva säväl bakgärd som förgärd. Mediansträngen är bikollateral. 
Dess minsta sidogrenar äro ej alltid omgifna af celler ur svampparenkymet utan dess cele- 
ment stä ej sällan i omedelbar beröring med palissalceller. Detta är väl ocksä eljes ibland 
fallet ehuru visserligen mer sällan. 
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Erica versicolor var. excelsa 


är nära lik de föregäende. Kutikulan är pä& samma gäng knottrig och strierad. Det enda, som 
 dessutom förtjenar anmärkas, är att vissa enstaka, glest liggande epidermisceller pä de tre utät- 
vända ytorna genom stark ljusbrytande, brunaktigt innehäll samt oregelbunden form ut- 
märka sig ifrän de omgifvande, kvadratiska cellerna. 


Blsria ericoides. 


Palissadcellerna äro höga, ända till 8 gr. bredden. Färan saknar nästan fullständigt 
här, hvarimot länga, spetsiga, encelliga dylika finnas strödda pä de tre öfriga bladytorna. 


Erica marisfolia, 
Fig. 15. 


Denna art förtjenar att nägot utförligare behandlas pä grund af ätskilliga 
anumärkningsvärda förhällanden, som här möta och af hvilka nägra tyda pä en 
starkare transspiration än vanligt hos hithörande växter. Vid betraktande af ett fullt 
utveckladt blad skulle man här — liksom öfver hufvud hos de till denna afdelning 
inom gruppen förda arterna men kanske snarare än hos de andra — kunna för- 
anledas att tro bladet vara bifacialt och färan bildad blott genom kaniernas 
 tillbakavikning. Att imellertid detta ej är nägot undantag frän den vanliga regeln 
ädaglägges genom studium af unga blad. Väl voro de stadier, i hvilka blad voro 
mig tillgängliga, e) s& unga, att den fürsta anläggningen af färan p& dem kunde 
jakttagas, men i alla fall unga nog för att ädagalägga full öfverensstämmelse 
med hänseende till utveckling och tolkning med de som typiska antagna Erica- 
bladen. 

De morfologiska badkanlerns voro fullt tydligt markerade, hvarimot de i 
bladets fullt utvecklade stadium blott äro antydda som svaga upphöjningar midt ät 
den dä bredt äggrunda, uppätvända ytans hälfter. Yngre blad äro nära jämsmala 
med färan stor och i tvärsnitt oval samt dess kanter nästan hopstötande Ju 
äldre bladen blifva, desto bredare blifva de äfven, till nägon del väl genom cel- 
lernas sträckning men förnämligast genom upprullandet af undre bladytans hälfter. 

De yttre ytornas epidermisceller äro ofantligt stora, sä höga att de upptaga 
ända till hälften af ett tvärsnitt genom den i alla fall ej mycket tjocka blad- 
massan. De hafva starkt förtjockade bottenväggar med den vanliga förslemnin- 
gen. Cellernas form är oregelbunden och anordning i rader förekommer blott 
pä medelnerven. Sidoväggarne äro starkt vägiga. 

Kutikulan är grofknottrig och mellan dessa upphöjningar svagt kortstrim- 
mig. Kutikulan ı täran är blott strimmig, men detta ganska starkt och med 
frän härens baser radierande strimmor, som fortsättas uppät hären själfva. 
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Transspirationsytans celler äro myceket mindre, platta och hafva äfvenledes 
 vägiga sidoväggar. Här äro här talrika, äfvensä klyföppningar. De förra äro 
encelliga, föga krökta; de senare äro mest stälda tvärt för bladets riktning men 
äro ibland orienterade parallelt med denna. 

Palissadparenkymet är enradigt och bestär af ganska korta, breda celler, 
som inät bladets inre nägot afsmalna, hvarigenom mellan dem luftrum uppstä, 
hvilkas storlek isynnerhet pä längdsnitt befinnes vara rätt betydlig. 

Svampparenkymet bildas i allmänhet af blott 2 cellrader, hvars celler äro 
rundade eller nägot sträckta i tangential riktning. Luftgängarne äro större än 
vanligt, där ett rundcelligt svampparenkym eljes inom slägtet förefinnes. Detta 
beror därpä, att svampparenkymet är lamellöst, d. v. s. luftrummen begränsas 
af mer än en cell ät hvart häll; dessutom sträcka de sig äfven nägot upp 
imellan palissadcellernas nedre, som ofvan nämdes, nägot afsmalnande ändar. 

Mediansträngen har rikt, förvedadt härdbast bäde uppät och nedät samt 
ett väl utbildadt xylem. I betraktande af den bredd, bladet som utvuxet har, 
är det oväntadt, att ej finna härdbast i kärlknippeförgreningarne. Dessa äro 
synnerligen smä och förlöpa pi en nivä, som tämligen noga motsvarar gränsen 
mellan de bäda lager, hvilka utgöra svampparenkymet. 

Kristallkörtlar förekomma nägon gäng. 


Erica retorta var. major. 


De bäda sidovallarne pä bladets undre sida äro smala, höga och stä vinkelrätt mot öfre 
bladytan. Nästan ingen utbuktning för medelnerven finnes i färan. 

De tre ytornas epidermisceller äro af vanlig bygnad och form. Kutikulan är där grof- 
knottrig. Palissadcellerna äro 3—5 gänger sä länga som breda. Svampparenkymet är gan- 
ska glest med tendens till lamellös bygnad (jfr föregäende art). Mediansträngen har härd- 
'bast bäde utät och inät ehuru blott füga mäktiga strängar däraf. | 

Transspirationsytan är vid och har talrıka klyföppningar men glesa här. 

Ätskilligt hos denna växt tyckes sälunda tyda pä en transspiration, nägot lifligare än 
t. o. m. den, som man kan vara böjd att i allmänhet tillskrifva de arter, hvilka utgöra denna 
underafdelning, om ock ej sa liflig som hos föregäende art. 


Här nedan hafva nägra fä arter sammanförts, som väl höra till denna atf- 
delning af gruppen men bilda en öfvergäng till den förra afdelningen. Detta 
skulle ej berättiga dem till ett sädant särskiljande men ett annat förhällande 
gör det mähända. | 


| 
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De äro nämligen bland alla de arter, som jag undersökt, jämte de 3 
pa sidorna 31 och 32 här ofvan anförda de enda till tredje gruppen hörande, 
hvilka sakna den eljes ‚sa vanliga förtjockningen och förslemningen af botten- 
väggarne i de icke transspirerande ytornas epidermisceller. 


Erica Tetralix. 


För denna växt har redan RAaLpkorer (anf. st.) anmärkt att förtjocknin- 
gen saknas. Epidermiscellerna ligga utan bestämd ömsesidig ordning. Kutikulan 
är försedd med länga, längsgäende strimmor. 


Erica vagans, E. l®vis och E. multiflora 
Fig. 16. 


sakna äfvenledes förtjockningar. För öfrigt förete de föga anmärkningsvärdt. E. levis har 
smä, halfrunda blad med i tvärsnitt halfrund füra. E. multiflora har rundcelligt, föga glest 
svampparenkym; hos denna art äro tapphälen mellan epidermiscellerna synnerligen talrika och 


stora (se fig. 16). 


Den sista. underafdelningen inom tredje gruppen innefattar sädana former, 
där, i motsats till hvad som var fallet inom förgäende afdelning, ej blott färan 
är liten, sa att hon e) kan misstagas für bladets hela undersida, utan därjämte 
bladkanterna äro skarpa och det säledes är fullt tydligt äfven i ett längt fram- 
skridet stadıum, hvar gränsen mellan öfre och undre ytorna gär. Denna af- 
delning sluter sig ä sin sida intill gruppens första, hufvudafdelningen. Dä hos 
hithörande. arier, som ibland händer, snedsidornas (d. v. s. undersidans) väfnader, 
epidermis och palissadparenkym, nä en mer funktionskraftig utveckling än mot- 
svarande väfnader i öfre sidan, torde detta vara att betrakta som en ten- 
dens till förhällandena inom fjerde gruppen, där olikheten mellan de olika sidor- 
nas funktion och väfnadernas därför afpassade utbildning är mer genomförd. 

Som ı allmänhet karakteriserande de hithörande arternas blad kan anföras 
den höga utbildning, som skyddsinrättningarne mot för stark transspiration visa. 
Färan är liten och fyld af här, som ofta äro länga och slingrade om hvar- 
andra, sä att de bilda ett tätt fillludd. Epidermiscellerna äro höga och deras 
ytterväggar kutiserade samt bottenväggarne förtjockade och förslemmade. Palis- 
sadparenkymet slutligen bestär af merändels rätt höga celler. I mycket är 
denna afdelning sälunda olık den närmast här föregäende, som utmärktes af 


vid fära med föga stark härbildning. Afven palissadcellerna voro där ofta rätt 
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korta. En mellanställning intager ftörsta afdelningen, som ocksä därför uppta- 
gits ‚säsom i viss män typen för Ericeernas blad. 


Erica concinna. 
Fig. 19. 


Bladen äro nägot plattadt prismatiska, trekantiga, med smal fära längs pris- 
mats undre kant. Epidermiscellerna pä yttersidorna ligga ı längsrader och äro 
rektangulära med nägot utätböjda längsidor. Alla deras väggar äro tjockare 
än eljes vanligt, i synnerhet gäller detta den yttre, som är starkt kutiserad till 
betydligt djup. Bottenväggarnc visa den sä allmänna förslemningen och för- 
tjoekningen. Kutikulan är ojämn af korta längsstrimmor. 

Palissadparenkymets celler äro ganska länga och vida. Denna väfnads 
anordning i hörnen är anmärkningsvärd. Snedsidorna stöta i ganska spetsig 
vinkel till bladets öfversida. Dä nu palissadcellerna äro stälda tämligen noga 
vinkelrätt mot öfverhudens yta, komma detta lagers celler att i hörnen vara 
skarpt ansatta mot hvarandra, sä att gränsen mellan palissadlagren under öfre 
ytan och sidoytorna markeras. Detta är aldrig fallet i de blad, som hafva 
mindre markerade kanter (= mer afrundade hörn) och ej alltıd ens hos dem, 
som hafva skarpare kanter. Ilos nästan alla de föregäende gälde den regeln, 
att palissadparenkymet pä tvärsnitt bildade en enda bäge rundt omkring bladets 
inre, frän färans ena kant till den andra; men det här anmärkta förhällandet 
gäller nästan lika genomgäende för de följande arterna inom gruppen. 

Svampparenkymet är typiskt utbildadt; mellan färans epidermis och medi- 
ansträngen märkes ett lager glesa, nägot palissadlika celler. 

Mediansträngen har förvedadt men ej rikt härdbast samt ett xylem, hvari 
enstaka kärl äro förvedade. Sidoknippena äro obetydliga. 

Färan är fyld af mer eller mindre krökta, encelliga här. 


Erica conferta. 
Fig. 20. 


Bladet är plattadt trekantigt, skarpt förtunnadt mot kanterna, hvilket beror pä sned- 
ytornas lutning mot den öfre, Färan är jümförelsevis stor och öppen samt har korta, tätt 
sittande trikom. 

Epidermiscellerna üro polygonala med antydan till anordning i längsrader. Deras sido- 
väggar visa sig i synnerhet tydligt pä tangentialsnitt genomsatta af rätt vida tapphäl. För- 
tjockad bottenvägg förekommer ı nästan alla dessa celler. Kutikulan är strimmig. Epider- 
miscellerna innesluta nägot protoplasma och eustaka stora, runda klorofylikorn, som üro 
sammansatta af flera mindre. Anmärkningsvärdt torde vara att jag här aldrig funnit stärkelse, 
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som därimot rikligt bildas i mesofyllets smä klorofylikorn. Detta samma har iakttagits ej 
blott hos denna art utan ock hos ätskilliga andra. 

Epidermiscellerna i färan äro äfven polygonala med räta sidoväggr, men i alla riktnin- 
gar mindre, i synnerhet mer platta än yttersidornas epidermisceller. De büra korta men tütt 
sittande här. Klyföppningarne äro blott füga utskjutande, | 

Palissadparenkymets celler äro blott sä länga ungefär som öfverhudens tjocklek. Dock 
äro de i allmänhet i öfre sidans rad nägot längre än i snedsidornas, med undantag för ett 
sträk midt öfver mediansträngen, där de äro lika länga som dessas celler. 

Svampparenkymet bestär af slanglika, greniga celler; en rad glesa, palissadlika celler 
förbinder mediansträngen med öfre sidans palissadlager och en rad rundade celler förenar 
den med färans epidermis, | 

Mediansträngen har härdbast i bäde sin inre och yttre sida; det inre partiets celler 
hafva större lumen och tämligeh tvärstälda ändväggar. Dylika ändväggar förekomma dock 
ibland äfven i det yttre partiet. 


Erica ventricosa var. rubra. 


Kutikulan är jämn. Epidermiscellerna äro högre än hos föregäende art. Bladkanterna 
äro försedda med länga, ofta af öfver hvarandra stälda celler bildade här. Yitan i öfrigt bär 
kortare, nägot böjda, encelliga här. 

Svampparenkymet är mättligt glest och bestär af nägot afrundadt längsträckta celler. 
Ett ej obetydligt parti af denna väfnad förenar mediansträngen med epidermis i färan och 
bildar i denna en lindrig förhöjning. 

Kristalldruser iakttogos rätt ofta i ”hörnen”. 


Erica ampullacea. 
Fig. 21. 


Tvärsnittet är liksom hos de föregäende plattadt triangulüärt. Bladets yta är ojümn af 
en upphöjning för hvarje epidermiscell, som dessutom ofta bir ett mycket kort, klolikt trikom, 
hvilket nästan saknar lumen och därför gör intrycket af blott ett utskott frän den särskildt 
mot fürans kanter synnerligen tjocka ytterväggen. Denne är till större delen af sin tjocklek 
starkt kutiserad; dess innersta lager och sidoväggarne gifva cellulosareaktion liksom den ı hög 
grad förtjockade bottenväggens gränslameller. Epidermiscellerna äro wutomordentligt höga. 
Detta alt pä de icke trassspirerande ytorna. I füran äro cellerna betydligt mindre. Hür 
finnes en mängd länga, om hvarandra krökta och slingrade, encelliga, jümtjocka här, som 
bilda ett tätt filtludd, 


Erica hiemalis. 
Kutikulan har korta längsgäende strimmor. Palissadcellerna äro jümförelsevis korta. 


Svampparenkymet ür föga lakunöst emot hvad vanligen är falle. Mediansträngen her ett 
par härdbastelement nedät. 


Erica ducalis 


afviker ej frän de füregäendes typ. Anmürkas fürtjenar kanske att füran inät är rätt 
mycket vidgad, hvarigenom bladets massa blir ganska tunn för att vara inom denna afdelning. 
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Erica transparens. 


De tre ytornas epidermisceller visa anordning i längsrader. Öfre ytans äro nästan kva- 
dratiska, snedytornas mer längsträckta. Kutikulan är finknottrig. Dessutom finnas pä öfre 
ytan smä, spetsiga, nägot klolikt böjda här, som nästan sakna lumen, samt pä bladkanterna 
glandelbärande här. — Mediansträngen har härdbast utät, 

Palissadparenkymet bildar oaktadt bladkanternas skarpa markering likväl ett enda hvalf- 
böjdt, sammanhängande lager. 

Detsamma gäller om 


Erica transparens var. nOVa, 
som frän föregäende skiljer sig blott genom bladets och färans större bredd samt därigenom, 
att kutikulan är strimmig och att mediansträngen har härdbast äfven inät. 
‚Erica pedunculata. 


Tvärsnittet är till formen ungefär som hos E. ampullacea men de skarpa bladkanterna 
oaktadt finnes ett likadunt palissadparenkym som hos E. transparens. 
Medinnsträngen har härdbast utät och inät samt ett vackert utveckladt xylem. 


Fjerde gruppen. 


Bladen äro barrlika, prismatiska med centrisk anordning af väfnaderna 
men med palissadparenkymet typiskt utbildadt blott under bladets snedytor. 


En transspirationsyta finnes, som pä vanligt sätt bildar en längsgäende fära 
midt ät undre bladytan. 


Hit höra blott tvä arter. 


Erica dianthifolia. 
Fig. 22. 


Tvärsnittet är i synnerhet i bladets nedre del halfmänformigt med den kon- 
kavt böjda sidan uppätvänd; midt pä den konvexa undersidan märkes täran som 
en liten, träng inskärning. 

Öfre ytan saknar som vanligt klyföppningar; dess epidermisceller äro pä 
tvärsnitt bredt rektangulära — rundade, pä tangentialsnitt polygonala, sträckta 
i bladets riktning och vid öfre ändan försedda med hvar sitt klolika, uppät- 
böjda, spetsiga trikom. Bottenväggarne äro förtjockade och föürslemmade. Den 


undre, konvexa ytans celler äro i allmänhet lika den öfres men äro högre och e) sä 
Lunds Univ. Ärsskrift. Tom. XIX. 6 
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längsträckta samt sakna de klolika hären. Pä tvä strimmor, en ı närheten af 
hvardera kanten, finnas imellertid rätt talrika upphöjningar, som äro i spet- 
sen afrundade och som motsvara öfre sidans här. De stä likaledes enstaka vid 
öfre ändan af de stora epidermiscelle: na. 

I färan äro epidermiscellerna mindre, mer oregelbundna; klyföppningarne 
äro här talrika, tvärstälda. 

Kutikulan är öfveralt strierad med korta upphöjningar, som än äro anord- 
nade till stjärnlika grupper och än äro stälda mer ensamma och dä mest i 
bladets längdriktning. Den konvexa ytans kutikula är därjämte grofknottrig. 

Tapphäl mellan epidermiscellerna observerades i mängd. 

Ett palissadparenkym af vanlig beskaffenhet är utbildadt blott under den kon- 
vexa ytans epidermjs, säledes i bladets undersida. Det är enradigt som vanligt. 
Under öfre ytans epidermis finnes ett motsvarande, enkelt lager af annorlunda for- 
made celler. De äro nämligen platta, tafvelformiga, polygonala och slutna tätt intill 
hvarandra och öfverhudens undersida samt lıkna pä tangentialsnitt en stenläggning. 

Mesofyllet för öfrigt utgöres af ett svampparenkym, som tyckes bestä af 
erenade celler. Det material, som var mig tillgängligt, var tort och lät sä 
föüga uppmjuka sig, att denna väfnad blott bristfälligt kunnat undersökas och 
därföre ocksä p& teekningen endast skizzerats. 

Mediansträngen Par förvedade kärl och strängar af förvedadt härdbast sä 
väl uppät som nedät. Dessa senare gä ät sidorna nästan tillsamman, den öfre 
när till epidermis eller skiljes därifrän genom ett lager glesa celler. 

Bladkanterna äro tunna och bestä af blott tvä rader celler, epidermiscel- 
lerna, som här p& bäda ytorna äro tafvelformiga. Dessutom finnes i hvardera 
kantens tjockare del en längsgäende sträng sklerenkymatiska celler, som till for- 
men äro längsträckt parenkymatıska. Tvärväggarne äro lika tjocka som sido- 
väggarne. Dessa senare visa intryck af de närgränsade, kortare, parenkymatiska 
cellerna, sä att deras yta blır tandad. 


Calluna vulgaris. 
Figg. 23, 24. 


Bladen hafva pil-lik bas och äro prismatiska, fy.sidiga med den nedätvända 
sidan smalast. Midt ät densamma förlöper färan, i hvilken här och klyföppnin- 
gar äro i vanlig ordning till finnandes; äfven insidorna af den pil-lika basens 
bäda spetsar hafva klyföppningar och här. Hos denna växt finnas nu klyföpp- 
ningar därjämte pä öfre sidan ehuru tämligen glest. De finnas imellertid; och 
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mesolyllets intill öfre ytans epidermis gränsande lager har ocksä en egendomlig 
bygnad, som därmed stär i sambanl. 

Öfverhudscellerna äro sträckta i bladets riktning, länga och smalh, i syn- 
nerhet öfre ytans. De hafva rätt starkt sınävägiga sidoväggar. Bottenväggarne 
äro förtjockade och förslemmade. Kutikulan är försedd med korta längsstrimmor. 

Under sidoytorna är ett ej alt för tätt palissadparenkym utveckladt. Det 
bestär af än blott en cell i höjd, än af tvä kortare, öfver hvarandra stälda. 
Detta lager är nägot ojämt utät till följd af epidermiscellernas nedät hvälfda 
bottnar, men ocksä inät som följd af den nägot olıka längd, som (less celler hafva. 

Under större delen af öfre ytans epidermis, nämligen ett parti längs bladets 
midt, bildas ett motsvarande lager af pä tvärsnitt runda, mer eller mindre 
glest liggande celler. Pä ett tangentialsnitt für man se att de (ätminstone när- 
mare bladets bas) äro sträckta i bladets riktning och äro än längre, än kortare, 
frän flere gänger bredden till nästan isodiametriska (i synnerhet närmare bladets 
spets). Dessa celler stä i samband med hvarandra medels sina korta tvärväggar 
äfvensom medels synnerligen korta utskott ät sidorna eller mindre delar af sido 
väggarne. Väfnaden är sälunda ganska gles, i det att oregelbundna, ofta sam- 
manstötande längsrader uppstä, hvilka ınellan sig lemna springlika mellanrum 
af obestämd form och storlek, störst mot bladets bas. Mot spetsen och mot kan- 
terna liknar detta lager mer sidoytornas palissadparenkym, ı hvilket det öfvergär. 

Svampparenkymet är synnerligen glest; dess celler äro ofta länga, slanglika 
och bilda nägot grenade trädar, som äro utspända genom bladets inre och mellan 
hvilka mediansträngen synes vara liksom upphängd. 

Mediansträngen har nedät ett härdbast, som gränsar intill epidermis i fü- 
rans botten. | 

Iträn mediansträngens nedre del utgä tvä kraftiga grenar, som böja af, en 
till hvardera af spetsarne i bladets pil-lika bas. 

I färan finnas midt under medelnerven raka, tämligen länga här samt pä 
fürans kanter andra, ännu längre, mot färans botten böjda sädana; eljes saknas 
 härbildningar i färan. Men bladkanterna bära i synnerhet nära basen langa här. 
Alla dessa härbildningar äro smala, encelliga och pä ytan skarpt sinätaggiga. 

Klyföppningar finnas som sagdt ej blott ı färan utan ock pä delar af 
bladets öfre yta. De äro nägot utstäende och hafva förgärd men icke bakgärd. 

Det egendomligaste hos denna växt är olikheten ı bladets olika sidor af pa- 
lissadparenkymets utbildning. Större delen af det under öfre sidans epidermis be- 
lägna cell-lagret har nämligen ätskilligt gemensamt med ett vanlıgı svampparen- 
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kym; dock är det rikligt klorofyliförande samt dessutom mycket tätare än svamp. 
parenkymet hos denna växt och bestär af celler, som till form och storlek äro 
ganska olika dettas. Dessutom öfvergär det mot bladets spets och kanter i 
sidornas palissadparenkym och bör altsä otvifvelaktigt med detta sammanföras. 
Likheten med Erica dianthifolia är omisskänlig, hvarföre de här förts tillhopa 
til en grupp. Visserligen är hos Calluna vulgaris äfven öfre ytan i viss 
grad en transspirationsyta, hvilket förhällande ej äterfinnes hos #. dianthifolia, 
men som en tendens dität hos den senare mäste man väl betrakta den svaga 
utvecklingen af palissadlagret i öfre sidan och förläggandet af assimilationsener- 
giens tyngdpunkt till undre bladsidan. 


Bladets form och ställning hos bäda dessa arter torde betinga de anmärkta 
egendomligheterna i bygnaden. Bladen äro nämligen med sina plana eller 
konkava öfre sidor ganska tätt tryckta intill hvarandra eller grenen, hvar- 
föore öfre sidan blott i ringa män är utsatt för ljuset och säledes blott füga 
egnar sig att utföra nägon betydligare del af assilimationsarbetet. Att, liksom 
här är fallet, pä grund af ombytta yttre vilkor bladsidornas funktioner och hi- 
stologiska utbildning äfven ombytas, det är ett förhällande, som man i själfva 
verket ej s& sällan möter hos växter af ätskilliga familjer. 


% 
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Förteckning 


pä de arter och former, för hvilka i denna afhandling mer eller mindre fullständigt redo- 
göras. Talen angifva sidan, där de omnämnas, samt de med fetstil tryckta bokstäfverna stället, 
hvarifrän materialet hemtats. Sälunda betyder H Herrenhaussen nära Hannover, K Köpen- 
hamns och Lt härvarande universitets botaniska trädgärdar. Lm betyder herbarierna i här- 
varande botaniska museum och v att arten insamlats vildt växande hos oss. 


Bler:a ericoides K 36. Erica multiflora Lt 38. 

»„ Purpurea Lm 30.  muscosa K 29. 
Bruckenthalia spiculifolia Lm 25. »  Ostermeijeri H 33. 
Calluna vulgaris v 42. »  »edunculata K Al. 
Erica absinthoides H 25.  pelluida Lm 35. 

„ emula Lt 29. H 32. 

ampullaca Lm 40. „  retorta major Lt 37. 
„ arborea Lt 30. „ rubra Lt 28. 

azorca H 25. „  scoparia H 25. 

„ blanda H 27. „ sebana Lm 32. 

 brachyalis H 34. socciflora virens K 3l. 
„  carmea Lt 29.  speciosa H 28. 

„  eerinthoides coronata H 35. „  spumosa Lm 30. 

„ codonantha H 21. stellata H 29. 

 comeinna H 39. „  striea Lt? 23. 

» conferta H, Lm 39. „  strigsa H 24. 

„  costata superba H 35. „  Tetralix vw 38. 


eruenta H 30. transparens H,K 4l. 

„ eupressina H 21. „  tricolor varr. Lt 29. 

„  deianthifolia Lm 41. „ urceolaris H, K, Lm 35. 
»  Dicksoniana Lm 28. vagans K 38. 

ducalis Lm 40.  ventricosa rubra H 40. 
» hiemalis Lt 40. | „  versicolor excelsa H 36. 
»  ignescns H 27. „  vestita purpurca H 34. 


„ imbricata H 28.  Wiülmoreana Lt 28. 

„ iiervalliaris H 28. Macnabia montana Lm 30. 

„ levis K 38. Pentapera sicula K 26. 

„ laxa Lt 30. Philippia Chamissonis Lm? 30. 
„ mammosa H, Lt 30. | Sympieza capitellata Lm 31. 


„ mariefolia H, Lm 36. 
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De arter, som erhällits i friskt tillständ men ej strax kunnat undersökaus, hafva förva- 
rats i ”Hantzsc#’s vätska”; de ur herbarierna hemtade hafva uppmjukats genom lindrig upp- 
hettning i en mycket utspädd lösning af kalihydrat. Erica cupressina och Calluna vulgaris 
mäste först härdas genom inverkan af karbolsyra, innan det var möjligt att af dem erhälla 
brukbara snitt. Af ett par arter förfärdigades snitten genom gummimassor, som fätt stelna 
kring bladen. 


; 
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Förklaring Öfver figurerna. 


Talen inom parentes angifva den lineüra förstoringen. 
Tab. IL. 


Erica cupressina; tvärsnitt (1$°). 


; ett stycke af öfre bladytans epidermis (150). 
; bastceller, med och 5b utan de angränsande, kristallförande 


cellerna (1$°). 

E. stricta; tvärsnitt ('3°). 

u. ; konturerna af tvärsnittet, @ genom ett bladanlag med glandelhär, 

genom föga äldre blad, dür fürorna dock redan üro anlagda. 

; tvärsnitt genom medianknippet 
Bruckenthalia spieulifolia; a här ur füran, b detsamma i tvärsnitt (22°). 
Erica emula ; tvärsnitt (%). 
E. stellata; stycke af öfre epidermis (17°). 
E. spumosa; (22°). 
E. picta; tvärsnitt (130), 


Tab. II. 


Erica Ostermeijeri; tvärsnitt, mediansträngen delvis skematisk (!$°). 


E. vestita var. purpurea; (14°). 

E. mariefolia; 

E. multiflora; tvärsnitt genom epidermis (32°). 

E. cerinthoides var. coronata; tvärsnitt genom bladet; klyföppning och svamppa- 
renkym (*$°). 

; tvärsnitt, kärlknippegren nüra slutet (*3°). 

E. coneinna; tvärsnitt 

E. ampullacea; „ medianstrüngen delvis skematisk (7). 

E. dianthifolia; svamparenkymet endast 


skizzeradt 
Calluna vulgaris; tangentialsnitt; öfre sidans kiuutiiiennsnkinnieder med epidermis 
här och dür synlig mellan cellerna (3$°). 
» tvärsmitt (12°), 
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De. für Lunds universitet mest betydelsefulla tilldragelse under nu tillända- 
gängna akademiska är är invigningen af dess nya Universitetshus, hvilken 
högtidlighet försiggick d. 27:de och 28:de September 1882, hvarefter detsamma 
genast för sitt ändamäl togs i besittning. 
; Undertecknad utfärdade en inbjudningsskrift, som efter en blick p& den 
del af universitetets byggnadshistoria, som afser undervisningslokalerna, redo- 
gjorde för behandlingen af frägan om en ny universitetsbyggnad och innehöll 
en beskrifning pä denna nu uppförda byggnad med angifvande af kostnaderna 
für densamma.. H. M. Konungen och H. K. H. Hertigen af Gotland hade, 


p& universitetets underdäniga anhällan, i näder förklarat sig vilja närvara vid - 


denna fest. Inbjudna voro vidare: universitetets Kansler och Prokansler, Stats- 
ministern och Ecklesiastikministern samt de medlemmar af Konungens räd, 
hvilka vid Lunds universitet erhällit sin akademiska bildning, Riksdagens Ta- 
lemän samt Deputerade frän Riksdagens bäda Kamrar, f. d. Kanslern och Riks- 
mnarskalken, Svea Rikes Erkebiskop, Deputerade frän de skandinaviska univer- 
siteten samt frän Helsingfors’ universitet, Karolinska institutet och Stockholms 
högskola, Malmöhus läns landsting, som samtidigt höll sitt ärssammanträde i 
Lund, Presidenten i hofrätten öfver Skäne och Blekinge, de skänska Iandshöf- 
dingarne, Militärbefälhafvaren i militärdistriktet samt äiskilliga herrar och män, 
till hvilka universitetet stod i särskilda förbindelser. Studenterna hade inbju- 
dit deputerade frän Upsala, Christianias, Köpenhamns och Helsingfors uni- 
versitet. 


H. M. Konungen och H. K. H. Hertigen anlände kl. 6 e. m. d. 26 Sept. 


samt intogo middag i biskopsgärden, dit universitetets lärare m. fl. voro in- 
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bjudna, hvarefter de i vagn företogo en promenad genom den praktfullt illumi- 
nerade staden. H. M. Konungen förärade samma dag universitetet en förgyld 
silfverkedja med vidhängande medalj att af rektor bäras säsom hörande till in- 
signierna för hans embete. Kedjan, som har fyra af länkar förbundna sköld- 
bucklor, prydda med de fyra fakulteternas emblemer, sammanhälles af en lager- 
krans, i hvilken äro inpassade initialerna R. U. L. (Regia Universitas Lun- 
densis).. Under denna lagerkrans hänger en medalj, & hvilken pä ätsidan sy- 
nes Konungens bröstbild med oınskriften: Oscar II Rex Sveci@ et Norvegie, 
saınt & fränsidan universitetets vapen, ett krönt lejon med bok och svärd samt 
valspräket Ad Utrumque, och derunder universitetets stiftelseär. Omskriften ä 
fränsidan är: Donavit Oscar II Rex Sveci@ et Norvegie. 

Den 27 September kl. 11 f. m., under klockringning frän donikyrkan, at- 
gieck frän gamla konsistoriihuset festtäget, i hvilket omkring 1300 personer del- 
togo. Studentkorpsen med sina fanor öppnade täget, hvarefter föüljde processionens 
olika afdelningar i den ordning, som genom en tryckt och utdelad underrät- 
telse angafs, hvarje afdelning företrädd af marskalkar. Sedan samtliga intagit 
sina anvisade platser i det nya universitetshusets Aula, hvars gallerier blifvit upp- 
lätna ät damer, anlände H. M. Konungen och H. H. Hertigen med svit. Frän 
läktaren uppständdes psalmen n:o med ackompagnement: af full orkester, 
_ hvarefter universitetets prokansler, biskop Flensburg inledde högtidligheten med 
en längre bön, säsom ingängsord användande bibelspräket: ”Frid vare desso 
huse!” Efter dess. slut afsjöngs Psalınen n:o 3 v. 7. Universitetets rektor fram- 
bar till H. M. Konungen läroverkets tacksamhet für s& väl den näd, högstdensamme. 
tücktes visa-genom sin närvaro vid detta tillfälle, som ock för den dagen förut 
erhällna dyrbara gäfvan. Nu afsjöngs första afdelningen af festkantaten — orden af 
docenten H. Hauızeck, musiken af direktör N. Lov£n —, hvarpä följde invig- 
ningstalet af universitetets rektor, och derpä kantatens andra afdelning. Efter 
aktens slut tog H. Maj:t kännedom om den nya byggnadens lokaler. Den 
middag, som universitetet kl. 5 e. m. gaf för sina gäster A Akademiska Före- 
 ningens festsal, behagade Konungen och Hertigen att öfvervara. Sedan för 
dem bäda underdäniga skälar blifvit föreslagna, dervid skälen för Konungen be- 
ledsagades af verser, skrifna af kand. A. U. Bääru, reste sig H. M. Konungen 
och föreslog en skäl für Lunds Universitet med följande ord: | 

”"Innehäll och form, ehuru ej med hvarandra jemförliga, hafva dock en 
nära frändskap, äro ätminstone för hvarandra ej likgiltiga. Djupa känslor, 
stora och höga tankar ikläda sig gerna det formlulländade ordets drägt och fä 


sälunda ökad magt att genomtränga hjertan, ati elda sinnen. Men än längre 
sträcker sig formens betydelse. I mensklighetens barndom var den föreställnin- 
gen gängse, att visdomen hade fägringen till brud och att af deras förening 
alstrades kraft. Ärhundraden efter ärhundraden hafva med förtjusning betrak- 
tat de sköna pä Hellas grund uppständna templen, helgade ät Pallas Athene. 


Deras underbara pelarrader spegla sig i de vägor, der bildningen utkämpade 


sin ärorika och löftesbringande ynglingastrid mot rähet och öfverväld och der 
det :sjelfinedvetna fätalet besegrade en öfvermagt, som blott var antalets. Öfver 
kristna altaren sluta sig hvalfven, bäge efter bäge; kyrktornen sträcka sina 
spiror upp mot de rymder, der föreställningen spanar vishetens urkälla, af trons 
öga skädad, af bönen nedkallad till försoning och tröst för det slägte, som dväl- 
jes i högre eller lägre klasser af lifvets skola. 

"Och detta universitet, denna kristna och protestantiska högskola, der tro 
och forskning slutit ett, gifve Gud, oupplösligt förbund, skulle hon icke ega att 
vid sidan af sin äldııga domkyrka se upprest en Domus Academica, der hon 
kunde finna en festlig Aula, läro- och samlingssalar, afpassade efter nutidens 
fordringar? Jo visserligen, och jag är öfvertygad att hvarje sann fosterlandsvän 
skall med mig lyckönska det Carolinska universitetet till det i dag fulländade 
verket. 

"Ett universitet är ett förädlingsverk. För ett sädant fordras tvenne förut- 
sättningar: Ämne och metod. Det svenska folket lemnar, Gudilof, ät sina hög- 
skolor eti rikt och bildbart ämne, jemförligt med vär goda svenska malm. 
Mätte universitetet allt framgent ät folket ätergifva detta ämne förädladt, här- 
dadt likt stälet för’ samtidens strider, renadt som guldet för framtidens segrar! 
En skäl för Lunds Högskola, för det sydsvenska universitetet”. 

För Riksdagens representanter, för universitetens deputerade samt för 
universitetets Öfriga gäster, deri inbegripne byggnadens arkitekt samt närva- 
rande forna lärjungar af Lunds universitet föreslogos skälar af olika personer. 
Den första skälen besvarades af fürsta kammarens talman, grefve LAGERBJELKE: 
den andra af Köpenhamns rektor, prof. Jonnstrupr, och den tredje af statsmi- 
nistern gretve Posse. Efter middagens slut kl. 9 e. m. begäfvo sig samtliga 
gästerna till universitetsplatsen, som var upplyst af en elektrisk sol. Konun- 
gen, Hertigen, omgifna af främlingarne, universitetslärarne, damer, m. fl., togo 
sin plats pä universitetshusets hufvudtrappa och äsägo derifrän ett af student- 
korpsen anordnadt Historiskt festtäg, i hvilket bilder ur staden Lunds och dess 
universitets historia drogo, i belysning af fackelsken och elektriskt Ijus, förbi 
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äskädarnes ögon. Omkring 300 kostymerade damer och herrar deltoge i detta 
täg. Omedelbart efter dess slut atbrändes ett af staden Lund bekostadt, 
storartadt fyrverkeri. Senare pä aftonen hade studentkorpsen p& Akademiska 
Föreningen anordnat en sexa för Hertigen. 

Den 28 September blef nyutnämnde professoren i anatomi, Dr. HsaLmar 
LinpeeRen, instäld i sitt embete, dä han höll en föreläsning öfver ”"Utvecklings- 
gängen af vär kunskap om bindväfven”. Den till nämnda högtidlighet utfär- 
dade inbjudningsskriften häde till titel: ”Studier öfver Runeberg”. Installatio- 
nen bevistades af Konungen, Hertigen och större delen af de inbjudna gästerna, 
hvilka likaledes öfvervoro den af studentsängföreningen kl. 1 e. m. i Aulan 
gifna konsert, der de flesta numren helsades med lifliga bifallsyttringar. — 
Sedan Konungen intagit middag i biskopsgärden, afreste han kl. 7e. m. H, 
K. H. Hertigen qvarstannade och öfvervarade den festbal, som & Akad. Före- 
ningen tog sin början kl. 8 e. m. och som bevistades af omkring 1,100 perso- 
ner. Följande dag vid middagstiden afreste Hertigen. 

Lyckönskningsskrifvelser öfverlemnades frän Helsingfors’ Universitet och 
frän Carolinska Institute, hvarjemte en telegrafisk helsning ingick frän Göte- 

borg, undertecknad af 61 forna iärjungar, och en frän Wexiö, undertecknad af 
15. Musiken s& väl vid invigningen som vid middag och bal utfördes af Bal- 
duin Dahls orkester frän Köpenhamn. 

Enär i planen till universitetsplatsens anordning ingick att i den derä ut- 
. förda bassin anbringa en prydlig fontän, men medel dertill saknades, öfverlem- 
nade godsegaren C. O. Bora och hans maka genom gäfvobref, dat. d. 28 Sept. 
1882, 20,000 kronor till att uppföra en fontän, af "ädel form och varaktigt ämne”. 


Vid de tvenne stora familjehögtider, hvilka förlidna är firades i konunga- 
borgen har Lunds universitet haft tillfälle att genom representanter framföra 
sina underdäniga lyckönskningar. Vid Deras Majestäters silfverbröllop d. 6 Juni 
1882 öfverlemnades frän detta universitet en lyckönskningsadress, framburen af 
universitetets rektor samt professor C. J. Ask. Adressen, underskrifven af 
konsistoriets samtliga ledamöter, var prydligt textad pä Bristol-carton ; öfverst 
var anbragt Lunds universitets vapen, och uti den bokstafsslinga, som gick ut- 
med ena sidan af texten, sägos, infattade i medaljonger, miniatyrmälningar 
af nya universitetshuset, domkyrkan och Tegnersstatyn. P& de permar, som 


_ 


omslöto adressen, voro inom en eklöfskrans anbragta orden: ”Den 6 Juni 1882”. 
— Säsom representant för Lunds universitet, deltog dess rektor i den depu- 
tation, som frän Skäne afgick för att infor H. M. Konungen tolka provinsens 
tacksamhet för högstdensammes näd att förläna titlen Hertiy af Skäne ät tron- 
följarparets förstfödde.e Vid Hertigens döpelse, d. 25 November, var deputatio- 
nen, p& konungens befallning, närvarande. 

Den tvähundrafemtionde ärsdagen af Gustar Il Avornrs död högtidlighölls 
d. 6 November genom gudstjenst i domkyrkan kl. 11 f. m. I Aulan hade 
studentkorpsen anordnat en minnesfest kl. 5 e. m., dervid minnestalet hölls af 
e. 0. professoren M. Weısurı. 

Den 15:de November firade Lunds universitet hundrade ärsdagen af Esaras 
Tesners födelse. Till deltagande i denna fest inbjöd rektor genom en skrift, som 
behandlade poemet Svea. Professoren och riddaren A. Lysanper tecknade bil- 
:den af den store skalden och uttalade lärosätets känslor af tacksamhet och be- 
“_ undran för denne sin mest frejdade son. Verser, författade af kand. J. A. 
Nırsson, utdelades. Rektor uppläste en skrifvelse frän tyska skriftställar- 
föreningen i Leipzig och telegram frän Upsala universitet samt frän Excellens 
Jakob Grot i Petersburg, den bekante Frithiotsöfversättaren. Likaledes gafs 
tillkänna, att skaldens bäda qvarlefvande barn, prosten Cnristorrer TEGNER och 
friherrinnan GörsıLpa Rarre f. Teen£r, till Lunds universitet donerat Teg- 
ners handskrifter och brefsamling, inbundna i tolf marokinsband, att under 
vissa vilkor för forskare begagnas. Efter aktens slut begäfvo sig de närvarande 
med studentkorpsen och dess sängförening i spetsen till Tegnersplatsen, der 
framför skaldens lagerkrönta staty sänger sjöngos och ett lefve utbragtes för 
hans minne. Pä aftonen hade studentkorpsen föranstaltat en fest, der, efter en 
prolog af docenten ©. Lindfors, lefvande bilder ur Tegners dikter framstäldes, 
omvexlande med sänger ur desamma, samt till slut ett tillfällighetsstycke upp- 
fördes. Universitetet hade glädjen att vid detta tillfälle se närvarande de flesta 
af skaldens närmaste anhöriga och ättlingar. Med anledning af denna fest öf- 
versände en ung holländsk skald, m:r C. Honıcn, säsom gäfva till Tegnersmu- 
seet och universitetsbiblioteket en samling af i Holland utkomna Tegnersöfver- 
sättningar. Frän Prag ankom en festdikt af pseudonymen Elisabeth Valeria '). 


!) Säsom bevis pä det lifliga intresse, Tegnörsjubileet väckte äfven ı Tyskland, meddela 
vi en uppgift ä de i härvarande Tegnersmuseum befintliga tyska tidningar, hvilka med an- 
ledning af jubileet innehälla uppsatser om skalden. Tegners porträtt, ätföljdt af längre eller 
kortare lefnadsteckningar, förekommer i Illustrirte Zeitung (Leipzig), Neue Illustrirte Zei- 
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P& 100:de ärslagen af Erık Gustar Geiwers födelse d. 12 januari 1883 
uttalade Lunds universitet sin tacksamhet och sin vördnad för denne värt lands 
störste och snillrikaste häfdatecknare genom en telegrafisk skrifvelse till hans 
qvarlefvande barn, major B. G. Geijer samt grefvinnan A. Hamilton, född Geijer. 

Den 20:de maj afled universitetsbibliotekarien, riddaren af kgl. nordstjern«- 
orden, fil. doktor Epvarp Berrine i en älder af nära 70 är. Promoverad 1832, 
skulle han vid morgondagens promotionsfest hafva mottagit jubellagren. Vid 
universitetsbiblioteket, der han anstäldes säsom e. o. amanuens d. 15 mars 
1851, hade han tjenstgjort öfver 52 är, och derunder 39 säsom bibliotekarie. 
Ocksä var han vid denna institution fästad med starka band. Den utgjorde 
föoremälet för hans vaflätliga omtanka, som ock för hans stolthet; han egnade 
den en kärlek, som ibland nästan kunde tyckas anlupen af svartsjuka, derest 
man icke snart funnit, att hvad som sä syntes endast var en yttring af den 
 känslans styrka, som härflöt ur det redbara, ärliga och trofasta sinne, hvilket 
han i alla lifvets förhällanden ädagalade. I sina tjensteäligganden välvillig och 
tillmötesgäende mot alla, var han ocksä af alla högt värderad; och ett bevis 
p& den tillgifvenhet, han af sina underordnade ätnjöt, var den vackra hylining, 
de bragte honom p& 50:de ärsdagen af hans inträde vid biblioteket. Ända frän 
sina yngre är var han en varm studentvän och var länge korpsens sjelfskrifne 
anförare. Hvile han i ro efter slutadt dagsverke! I mänget tacksamt bröst skall 
hans minne lefva. 

En af universitetets forna lärare, domprosten i Linköping, ledamo- 
ten af Kgl. nordstjerneorden, theol. och phil. doktorn Cart WırLHeLMm LinDER 
afled i sitt 58:de lefnadsär d. 20 Okt. 1882. Sedan han i Upsala fullbordat 
sina studier och vid universitetet erhällit anställning först som docent och se- 
dan som adjunkt i grekiska spräket och literaturen, utnämdes han till professor 
i Grekiska spräket vid Lunds universitet d. 16 Dec. 1859. Snart visste han 
att inom sin nya verksamhetskrets förvärfva sig erkännande förmedelst sina kun- 
skaper, sina ovanliga läraregäfvor och sitt oförtröttade nit i uppfyllandet af de plig- 
ter, hans kall pälade honom. Ät det ämne, hvars mälsman han var, gaf han ny 
Iyftning, och studiet deraf började äter att blomstra. I ganska väsentlig män 


tung (Wien), Kleine Illustrirte Zeitung (Wien-Leipzig), Deutsche Lesehalle (Berlin), Daheim 
(Leipzig). Större eller mindre artiklar om Tegner förekomma i Magazin für Litteratur 
des Auslandes, Neue Freie Presse (Wien), Allgemeine Zeitung (München), Gartenlaube 
(Leipzig), Deutsche Zeitung (Wien), Deutsches Litteraturblatt (Gotha), Weser Zeitung (Bre- 
men), Fränkischer Kurier (Nürnberg), Leipziger Tageblait, Breslauer Zeitung, Pressburger 
Zeitung, Strassburger Post. 
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bidrog han till upprättandet af det philologiska seminariet vid detta universitet 
och under sin hela tjenstetid deltog han i ledningen af detsamma. Dä han 
1870 lemnade detta universitet för att tillträda domprosteriet i Westeräs, följdes 
han af lärjungars tacksamhet samt kamraters aktning och tillgifvenhet, och för 
att uttrycka säväl dessa känslor samt sina egna förbindelser sände Lunds uni- 
versitet, vid underrättelsen om hans bortgäng, en lagerkrans till hans graf. 

Ännu en f. d. lärare vid Lunds universitet blef af döden under ärets lopp 
bortryckt, dä regementsläkaren och riddaren med. doctor ALEXANDER HARTELIUS 
afled d. 15 februari 1883. Under ären 1845—1854 tillhörde han universitetet 
säsom docent i Anatomi. Ömsint och samvetsgrann läkare, ingaf han sina pa- 
tienter stort förtroende, och hade en tid en mycket vidsträckt praktik, frän 
hvilken han dock s& smäningom sjelf drog sig tillbaka. Sin varma kärlek till 
det lärosäte, der han erhällit sin bildning och vid hvilket han varit anstäld 
säsom lärare, har han ädagalagt genom de gäfvor — uppgäende till 35,000 
kronor — hvilka han för olika ändamäl förärat detsamma, och hvilka skola 
komma hans namn att lefva i kärt minne länge efter det de gätt bort, pä 
hvilka hans, i all sin egendomlighet, dock älskvärda personlighet gjort ett out- 
plänligt intryck. | 

En vacker och synnerligen välkommen gäfva har i dessa dagar kommit 
„ universitetet til handa. Nyligen aflidne hofrättsnotarien, v. häradshöfdingen 
Joser PaLm har jemte sin efterlemnade hustru CuArLorte född 
till universitetet genom testamente skänkt 31 oljetaflor, hvaribland 21 af äldre 
och yngre svenska mästare, 5 gouchemälningar, 5 aquareller, vidare mälningar 
i sepia, tusch och svartkrita, 17 handteckningar samt 85 kopparstick och ets- 
ningar. För flera ärtionden sedan var notarie Palm lärjunge vid detta univer- 
sitet, och hans testamentariska gäfva bär ett talande vittnesbörd om hans min- 
nesgoda kärlek till detsamma. | 

Bland de studerande: hafva flere skördats af en förtidig död. De 
aflidne “&to: studeranderne A. Linden, klm., död d. 19 Juni 1882; 
G. H. Höörgren, sk., död d:# juli 1882; A. W. L. Österling, sk., död d. 23 
sept. 1882; J. ‚Josefsson, verml, död d. 2 januari 1883; G. H. Settergren, gb., 
död d. 15 april 1883. | 

Till befattningar utom universitetet hafva följande lärare blifvit befordrade: 
docenten i jemförande germansk spräkforskning R. M. Wickberg till lektor vid 
allmänna läroverket i Westervik, docenten i praktisk teologi m. m. O. A. W. 
Kleberg till kyrkoherde i Landskrona. 
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Inom universitetet hafva följande befordringar egt rum. E. o. professoren 
d:r Hj. O. Lindgren och adjunkten d:r G. S. Trägärdh blefvo i näder utnämde, 
den förre d. 1 juli 1882 till professor i anatomi med skyldighet?att, till dess 
annorlunda kunde varda stadgadt, bestrida undervisning och examination jemväl 
i fysiologi, och den senare d. 8 decemb. 1882 till professor i praktisk medicin. 

Till docenter hafva blifvit utnämde: fil. doktorn teol.°kandidaten O.’A. W. 
Kleberg d. 21 juni 1882 i praktisk teologi; fil. doktorerne J. M. Loven och 
Ch. C. F. Eichstädt d. 28 juni 1882, den förre i kemi och den senare i geo- 
logi; v. häradshöfdingen J. u. kandidaten John Ask d. 4 nov. 1882 i Sveriges 
gällande civilrätt; lektorn vid härvarande allmänna läroverk S. L. Törnquist 
d. 6 februari 1883 i geologi; och fil. licentiaten M. Weibull i mineralkemi d. 6 
sistl. april. 

Till amanuenser vid de särskilda institutionerna hafva blifvit förordnade: 
med. kandidaten N. Samuelsson d. 19 sept. 1882 vid kirurgiska kliniken ; med. 
kandidaten P. F. Lundquist d. 18 dec. 1882 vid den medicinska kliniken; e. 
o. amanuensen C. A. Ljunggren d. 7 april 1883 vid patologisk-anatomiska in- 
stitutionen. | 

Till e. o. amanuenser hafva blifvit antagne: fiskeriintendenten fil. licentia- 
ten F. Trybom d. 14 okt. 1882 vid zoologiska institutionen; docenten John 
Ask och fil. doktor M. Billing d. 16 januari 1883 vid akademikansliet och 
räntekammaren; och sueranden Hj. Lindgren d. 7 april 1882 vid patologiskt- 
anatomiska institutionen. 

Tjenstledighet frän lärareäligganden har under hela äret ätnjutits af: prof. 
A. Nyblaeus för vetenskapligt arbete (Kongl. br. d. 1 juli 1882); af docenten 
G. J. Cederschiöld för tjenstgöring säsom rektor vid läroverket för flickor i!Gö- 
teborg (Kongl. br. d. 19 sept. 1882). Docenterne F. Eichstädt och B. Jönsson 
hafva ätnjutit tjenstledighet för utrikes resa, den förre frän och med d. 10 sistl. 
april, den senare frän d. 1 maj. 

Under värterminens senare examens-period hafva löljande 1 lärare varit frän- 
varande säsom censorer vid afgängsexamina frän allmänna läroverken: proff. 
Möller, Wisen, Björling, Holmgren och Lidforss, e. 0. Pe Alexandersson och 
adjunkten v. Zeipel. 

Dessutom har tjenstledighet för kortare tid varit en del an beviljd dels 
af kansleren, dels af prokansleren, dels af rektor. 


Till uppehällande af de vikariat, som af nämde BEN eller ni 
päkallats, hafva följande varit förordnade: | 


Genom kansl. br. d. 19 sept. 1882 blef med. licentiaten A. L. Noraenstedt 
förordnad att mot ett ärligt arfvode af 1500 kr. till d. 1 sept. 1883 eller, om 
„lediga e. o. professionen i anatomi och histologi jemte dermed förenade prosek- 
torsbefattning dessförinnan varder tillsatt, till dess detta skett och den utnämde 
i tjenstgöring inträdt, förestä sagde prosektorsbefattning. Med licentiaten H. Bendz 
har forttarande mot ett arfvode af 3000 kr. ärligen tjenstgjort säsom t. f. la- 
borator vid patologisk-anatomiska institutionen. 

Professor Nyblai -lärareäligganden hafva under tiden für hans ofvannämda 
tjenstledighet uppehällits af adjunkten P. J. H. Leander (Kansl. br. d. 19 
juli 1882). 

Sedan kaptenen vid norra skänska infanteriregementet B. Ridderborg lem- 
nat det förordnande, som han under flera är innehaft att förestä lärarebefattningen 
i gymnastiık och fäktkonst, har kaptenen vid samma regemente C. H. Norlan- 
der d. 10 oktober 1882 blifvit förordnad att tills vidare under ledigheten sagde 
befattning bestrida. 

Under värterminens senare examensperiod bar examinationen uppehällits: 
af adjunkten K. F. Södervall i nordiska spräk; af docenten F. A. Wulff i nyeu- 
ropeisk linguistik; af adjunkten N. Duner i astronomi; af docenten J. Möller i 
matematik och af docenten J. Rydberg.i fysik (Kansl. br. d. 10 maj 18835). 

Universitetets lärarepersonal utgöres f. n. af 28 professorer; 9 e. o. profes- 
'sorer; 7 adjunkter; 29 docenter och 3 exercitiemästare. 

Af de med fast lön förenade lärarebefattningarna äro endast e. o. profes- 
sionen ı patologisk mediein m. m. samt den i botanik lediga. 

De ät universitetet anslagna docentstipendier äro pä följande sätt dispone- 
rade. Det vid juridiska fakulteten fästade stipendiet innehafves af docenten 
J. Ask. 
| Af de ät filosofiska fakultetens humanistiska sektion anslagna ätnjutes n:o | 
af docenten F. A. Wulff; n:o 2 af docenten S. Wägner; n:o 3 af docenten P. 
Fahlbeck; n:o 4 af docenten $. Cavallin. 

Af sektionens docentstipendier ätnjutee n:o 1 
af docenten J. Möller och n:o 2 af docenten P. Claösson. 

Af de s. k. rörliga docentstipendierna ätnjutes n:o 1 af docenten K. R. 
Geijer; n:o 2 af docenten A. E. Peterson; n:o 3 af docenten S$. O. M. Söder- 
berg; n:o 5 af docenten A. Friedlander. Stip. n:o 4 är f. n. ledigt. 


Följande utmärkelser hafva tillfallit universitetets nedannämde lärare: 
Lunds Univ. Ärsskrift. Tom. XIX. 2 
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Professorerne Ask och Nyblaus blefvo d. 1 sistlidne december utnämde 
till kommendörer af 1:a klass, den förre af Nordstjerneorden och den senare af 


Vasaorden. 

Professoren grefve Hamilton har blifvit hedersledamot af Dansk naagwnal- 
ekonomisk forening. - 

Prof. Odhner har blifvit invald till ledamot af kongl. vetenskapssoeieteten 
i Upsala samt har af Svenska akademien erhällit Carl Johans priset för literära 
förtjenster. 

E. o. professor Weibull har blifvit medlem al k. Danske selskab for feedre- 
landets sprog og historie. | 

Med bifall till Kongl. Maj:ts derom gjorda nädiga framställningar har 
riksdagen för universitetet dels pä extra stat für 1883 anvisat: till filologiska 
seminariet 2950 kr.; för anställande af särskilda observationer vid den astro- 
nomiska°instisutionen 1,500 kr.; dels ock till uppförande af en ny byggnad för 
den fysiska institutionen anslagit 105,000 kr., deraf till utgäende under 1883 an- 
visats 50,000 kr. (Kongl. br. d. 12 juni 1882). Pä ausökan af prof. Holmgren 
har Kongl. Maj:t d. 1 juli 1885 beviljat honom af anslaget till ofvannämde byg- 
nad ett sädant af 1000 kr. für att genom besök vid de vigtigaste fysiska insti- 
tutioner i utlandet förvärfva sig erfarenhet i fräga om ändamälsenligaste sättet 
att vid en dylik bygnad fylla det fysiska studiets behof. 

Under d. 22 dee. 1882 har Kongl. Maj:t i näder förklarat e. o. prof. M. 
Weibull berättigad att frän och med 1883 ätnjuta älderstillägg med 500 kr. 
ärlıgen. 

Under d. 29 dee. 1882, har Kongl. Maj:t väl förklarat sig icke finna 
skäl att till nu pägäende riksdag, säsom konsistoriet begärt, göra framställning 
om anslag till bygnad för den patologisk anatomiska institutionen eller till in- 
köp af tomtplats derför, men bifallit konsistoriets framställning, att till plats für 
en möjligen blifvande sädan bygnad mätte fä förvärfvas den del af länslasa- 
rettets tomt, hvarpä det fordna barnbördshuset och kringliggande bygnader äro 
belägna, dervid Kongl. Maj:t gillat de emellan lasarettsdirektionen och univer- 
sitetet uppgjorda, af landstinget bifallna, vilkor, nemligo on att universitetet, jemte 
upplätelse af vissa lokaler till lasarettets begagnande, säsom ersättning för 
de äldre bygnader, som redan funnos ä berörde tomtplats, erlade ett belopp af 
6,000 kronor, hvaraf hälften, som medlemmar af medieinska fakulteten erbjudit 
sig att utan anspräk pä räntegodtgörelse förskjuta, skulle utbetalas dä länets 
landsting godkänt en af lasarettsdirektionen gjord framställning om förändring 


af länets kurhus samt andra hälften utan ränta erläggas dä universitet toge 
tomtdelen i besittning. 

Sedan genom förre innehafvares befordran vid universitetet blifvit lediga 
dels det till en lärare i geologi anslagna arfvode af 1,500 kr., dels en adjunkt- 
lön & 2,500 kr. jemte tjenstgöringspenningar 1,000 i har Kongl. Maj:t under 


d. 2 sistlidne mars i näder förordnat, att adjunktebefattningen i praktisk medi- 


cin skulle indragas, att e. o. professorsbefattningen i botanik, skulle i behörig 
ordning tillsättas samt att till aflöning vid denna tjenst skulle användas anslaget 


till arfvode ät läraren i geologi 1,500 kr., den hittills odisponerade äterstoden af 


zoologie adjunktslönen 1,250 kr., af förslagsanslaget till ombildning af adjunkturen 
docentstipendier 1,000 kr. samt af den indragna medicine adjunktslönen 250 kr- 
Under d. 2 sistl. febr. har Kongl. Maj:t t näder medgifvit, att resekost- 


nads- och traktamentsersättning enl. bestämmelserna för tredje klassen i gäl- 


lande resereglemente mä af statsmedel utgä till e. o. professorn vid Carolinska 
medico-kirurgiska institutet E. Ödmansson, som i egenskap af utsedd sakkunnig, 
för att bedöüma skickligheten hos de sökande till nyligen tillsatta professionen 
i praktisk medicin härstädes, företagit en resa.till Lund för gemensam öfver- 
läggning med öfrige sakkunnige. 

Under d. 20 sistl. april har Kongl. Maj:t i näder medgifvit universitetet 
rätt att till tomt för den nya bygnad för fysiska institutionen, hvartill riksda- 
gen beviljat anslag, dels inköpa frän den s. k. Hyphoffslyckan ett omräde af 
58,986 qvadratfot mot ett pris af 10,912 kr. 41 öre eller 18 !/, öre qvadrat- 
foten dels emottaga ett af stadsfullmägtige doneradt staden Lund tillhörigt an- 
gränsande jordstycke af 25,068 qvadratfot 

Sedan amanuensen vid fysiska institutionen A. Rosen förklarat sig villig 
att leda observationerna vid den pä universitetets bekostnad grundade magneti- 
ska stationen härstädes, har Kanslersembetet under d. 28 juni 1882, pä prof. 
Holmgrens af det mindre konsistoriet förordade framställning beviljat ät be- 
mälde amanuens ett arfvode af 200 kr. frän reservfonden för att i Upsala göra 
“sig närmare bekant med de praktiska förhällandena vid sädant arbete. Vid be- 
viljandet af sagde anslag fästades emellertid det vilkor, att de magnetiska ob- 
servationerna ej ımä komma att ädraga universitetet nägon kostnad. 

Sedan det mindre konsistoriet ät konservatorn vid zoologiska museum 
D. Roth tillstyrkt ett gratial af 400 kr. frän reservfonden med afseende pä 
hans ädagalagda skicklighet, trägna och längvariga tjenstgöring samt be- 
kymmersamma ekonomiska omständigheter jemte olikheten i löneförmäner 


- 
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emellan konservatorn i Lund och den i Upsala, har Kanslersembetet under d. 
11 juli 1882 beviljat samma anslag med särskilt afseende pä det af prof. Quen- 
nerstedt vitsordade förhällandet, att ej obetydliga insamlingar för museets räk- 
ning blifvit af Roth verkstälda. 

Under d. 19 sept. 1882 har Kanslersembetet pä framställning af det min- 
dre konsistoriet bifallit, att det till 600 kr. uppgäende ärs anslag ät en eldare 
och gärdsdräng, hvilket under d. 31 okt. 1881 beviljats till slutet af 1882, 
mä frän reservfonden utgä jemväl för 1883, under förutsättning att det ej under 
tiden kommer att & ordinarie stat uppföras. 4 

Sedan det mindre konsistoriet anmält, att en brist uppeiätt ı anslaget 4 
nya universitetsbygnaden hufvudsakligen derigenom att grundens gräfning o 
läggning, till följd af naturförhällanden, som först under arbetet kunnat utrönas, 
med öfver 20,000 kr. öfverstigit den beräknade kostnaden, har Kanslersembetet 
d. 12 okt. 1882 medgifvit att sagda brist, som efter afdrag af befintliga till- 
gängar kunde beräknas till omkring 27,000 kr., finge pä det sätt betäckas, att 
7,000 kr. utginge ur bygnadsfonden och 20, v00 ur reservfonden. 

‘ Under d. 18 dec. 1882 beviljades af kanslersembetet ett anslag frän re- 
servfgnden af 400 kr. ät studentsängföreningens anförare fil. kandidat H. Möller. 

Genom bref d. 20 dec. 1882 faststälde kanslersembetet följande fördelning 
af nämda ärs anslag för yngre lärare. Docenterne S. Cavallin och E. Peterson, 
hvilka ärets bäda läseterminer förestätt, den förre den latinska, och den senare 
den nyeuropeiska afdelningen af filologiska seminariet erhöllo hvardera 200 kr.; 
docenten Söderberg, som värterminen förestätt seminariets afdelning für nordiska 
spräk, 100 kr.; docenten Jönsson som under värterminen biträdt vid de fyto- 
tomiska öfningarna 100; samt adjunkten Leander, som bäda terminerna förestätt 
profession i praktisk filosofi 400 kr. 

Under d. 23 januari 1883 beviljade Kanslersembetet af extra utgiftstned- 
len ett' anslag af 50 kr. ät fil. kandidaten A. Nilson för de verser, som af 
honom författades med anledning af den fest som d. 13 nov. 1882 firades till 
E. Tegners minne. | 

Under d. 17 sistl. april har Kanslersembetet beviljat ä akademiräntmä- 
staren Uggla ur extra utgiftsmedlen ett anslag af 375 kr., utgörande missräk- 
ningspenningar, efter 75 kr. om äret, för de fem senaste ären. 

Utom redan omförmälda donationer har universitetet under det förflutna 
äret fätt emottaga följande: 
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Medelst testamente d. 4 nov. 1882 har aflidne regementsläkaren A. Kjell- 
man till fond för 2 stipendier anslaget ett kapital af 12,000 kr. I gäfvobref d. 
28 sistlidne februari har fröken Maria Charlotta Munck af Rosenschöld till 
universitetet öfverlemnat ett kapital af 2,000 kr. till fond för ett musikstipen- 
dium men med rätt för gifvarinnan att under sin lifstid uppbära ränta af 
kapitalet. 

Angäende de särskilda institutionerna hafva deras föreständare meddelat 
följande uppgifter: 

Anatomiska institutionen. 


I dissektionsöfningarne, som med kortare afbrott — föranledde af ojemn 


tillförsel af arbetsmaterial — fortgätt under hela läsäret, hafva 26 medicine 
studerande,. bland hvilka en kvinlig, samt dessutom en fältskärselev deltagit. 
Af studenterne hafva 12 varit nybörjare. Arbetsmaterialet har utgjorts af 38 
lik — 6 kvinliga och 52 manliga —, deraf 11 ankommit under höstterminen 
och 27 under värterminen. we 

En samling gipsmodeller af ätskilliga menniskokroppens delar har blifvit 
inköpt af Modellör F. J. Steger i Leipzig och en del skeletter af G. A. Frank 
i London, deribland skelettet af en Gorillahona. 

Histologiska institutionen. 

 T de histologiska öfningarne hafva under höstterminen 13 och under vär- 
terminen 14 medicine studerande deltagit. 
 Utrustningen har ökats med Bizzozero’s Cromoeytometer frän Baldinelli i. 

‚Milano. | 

Astronomiska observatorie. Dä de zon-observationer, som under flere är 
fortgätt A härvarande observatorium, numera äro i det närmaste afslutade, hafva, 
sedan sista berättelsen afgafs, endast 305 stjernor ytterligare blifvit observerade. 
Deremot har arbetet med observationernas reduktion oafbrutet fortskridit och 
anses vid nästa ärs utgäng kunna afslutas.-_ 

För öfrigt äro följande observationer anställda af Adjunkten Duner: 

33 serier väglängdsbestämningar i stjernspektra af III klassen; 

212 observationer af röda stjernors spektra; 

2 bestämningar af väglängderna i kolvätebanden hos Cr ul’ komet; 

samt nägra dubbelstjernmätningar; 
hvarjemte han bestämt de periodiska och fortskridande felen hos mikrometer- 
skrufven & spektroskopet, samt under 2 dagar af Jun uni mänad 1882 konstaterat 
den dittills okända närvaron af Natrium i Wells’ ‚komet. | 
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terna Victoria och Sappho enligt den af Gill lag: planen för bestämmande 
at solparallaxen, och dervid erhällit 23 observationdr pä& Victoria och 14 pä 
ppho. Dessutom har han i sanmmanhang härmed bestämt de periodiska och 
fortskridande felen hos refraktorns begge mikrometerskrufvar, samt under 10 
nätter anställt erforderliga observationer pä fixstjernor, för att derur erhälla 
elementer för reduktionen af planet-observationerna. Slutligen har han bestämt 
nägra positioner för planeten Pandora samt kometerna Cruls och Swift. 
Universitets-biblioteket har under nu utgäende läse-Ar tätt emottaga gäfvor 
af Staten (genom Justitie-departementet), Byräen f. Sveriges geolog. undersök- 
ning, Generalstabens topograf. afdelning, Jernkontoret, Den Norske Gradmaa- 
lingskommission, Redaktions-Kommitteen f. Den Norske Nordhavs-Expedition 
(genom H. Monn), Norska Rigsarchivet (genom M. BırkeLann), Bestyrelsen for 
Carlsberg Laboratoriet i Köpenhamn, Kommissionen for Det .Arnamagnzanske 
Legat, Bureau of vital statistics i New York (genom J. T. Nacre), The Evan- 
gelical Lutheran theologica! seminary at Philadelphia, "The Seismological society 


Docenten Engström har under förliden sammar höst observerat plane- 
serv 


of Japan, Compagnie internationale des t#löphones i Paris, Conference interna- 


tionale pour la dötermination des unites &leetriques (genom Svenska Vetenskaps- 
akademien), Ministöre de l’Agrieulture et du Commerce och Ministere de /’In- 
struction publique i Paris, Kantonschule i S:t Gallen (genom J. A. Kaiser), 
hr L. Apvam i Nancy, hr. H. Bıe« i London, profess. Bousarv i Bryssel, hr 
Pr. Despine i Marseille, profess. J. H. Deuntzer i Köpenhamn, hr. J. Duruıs 
i Paris, hr M. Tu. Evermans i München, hr M. v. Gurzeır i Riga, hr C. G. 
HeELLEBEG i Cincinnati, hr ©. Honıcn i Amsterdam, profess. V. i 
Warschau, öfverste H. Marısox i Caleutta, innehafvaren af P. T. Mallings 
Boghandling hr G. K. J. Parmann i Christiania (ett urval bland hans förlags- 
artiklar; mera än.. 100 olika arbeten), kapten R. M. Porrex i Nord-Amerika, 
dr Tu. Puscnmann i Wien, psendonymen Erıs. VArerıa i Prag, hr ©. War- 
MurH i Christiania, hr C. H. H. Weis i London, hr E. ZoLLer i Stuttgart, 
l:sste bibl. amanuensen F. E. Braune, profess. A. P. BRoMANDER, fru Amar. 
(ENBERG f. Toll i Kalmar (bisk. P. GEnBERGS outgifna filosofiska uppsatser, dels 
p& latinska, dels pä svenska spräket), lektor H. Krmerr i Gefle, profess. V. E. 
Lıprorss, profess. G. Lsungsren, kapten C. A. H. NorLANDER, stud. L. Nr«up, 
stud. A. Raum, e. o. bibl. amanuensen frih. H. H. v. Schwerin, proster Cu. 
och frih Görn. f. Tegner (biskop Esaras Teenirs efterlemnade 
papper, tillsammans 36 band och portföljer; deribland skaldens egenhändiga 
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koncept till Frithiofs saga), rentmäst. C. Usera. Af delegarena i sterbhuset 
eft. fra Wırn. Hassere har, tills vidare säsom despositum, öfverlemnats en sam- 
ling af bref till ©. P. och C, A. Hacsers samt lingvistiska uppsatser af den 
sistnämnde. — Biblioteket har utbytt skritter med omkr. 140 in- och utländ- 
ska universitet och lärda samfund. Säväl ofvannämnda gäfvor som de i den 
literära bytesförbindelsen bekomna skrifter finnas speeificerade,i den för hvarje 
kalenderär utkommande accessionskatalogen. 

Det otillräckliga ärsanslaget till härvarande Botaniska institution utöfvar 
alltjemt ett hämmande inflytande pä denna institutions tidsenliga utveckling. 
I följd af detta beklagliga förhällande hafva under hela detta är omöjliggjorts 
säväl alla inköp af i ekonomiskt eller vetenskapligt hänseende vigtigare, men 
mera sällsynta växter, som endast genom köp kunna erhällas, som äfven hvarje 
tillväxt pä denna väg af herbarier och preparatsamlingar, ej mindre än anskaf- 
fandet af skäp, glas m. m.‘för förvarandet af torra växter och växtpreparater. 
Hela anslaget har säledes tagits ı anspräk i och för trädgärdens nödtorftiga 
underhäll. Men äfven i detta hänseende äterstär ännu, i synnerhet hvad de 
 yttre anordningarne beträffar, mycket att önska, innan härvarande botaniska 
trädgärd kan sägas motsvara fordringarna pä en väl värdad offentlig anstalt af 
denna art. 

Emellertid hafva genom väl iliga gäfvor frän-Atskilliga botanikens idkare 
och vänner, äfvensom genom byte, de botaniska samlingarna under snart till- 
ändalupna akademiska är vunnit en ej obetydlig tillväxt. Sä har den bötani- 
ska trädgärden erhällit gäfvor af frön frän likartade anstalter i Berlin, Coimbra, 
Halle, Hamburg, Königsberg, Köpenhamn, Montpeilier, Paris, Rom, Rouen och 
Upsala, hvarjemte v. häradshöfdingen ©. ©. Schlyter Bänkt en intressant sam- 
ling af frön, insamlade kring Sarepta. Lefvande växter hafva erhällits genom 
byte med Alnarps trädgärdar, Göteborgs trädgärdsförening, Köpenhamns bota- 
niska trädgärd, Hauschild i Köpenhamn och Jame® 
Veitch & Son ı Chelsea. 

Det botaniska museum har blifvit med gäfvor af tor- 
kade växter: | 

Af riksmuseum en samlıng brasilianska växter (1200 explr). 

Af lektor ©. J. Linpesere i Göteborg Rubi exsiccati, fasc. 1. 

Af doktor G. Tıisenius i Stoekholm 65 Potamogetoner frän Sverige. 

Af lektor N. C. Kınpsere i Linköping 100 skandinaviska mossor. 

Af lektor K. J. Lönsgoru i Kalmar växter frän Gottland och Smäland. 
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At docenten $. Lınpe skandinaviska växter. 

Af med. kand. P. Lunpgvisr växter frän Bleking. 

Dessutom hafva lektor S. Almgvist i Stockholm, protessor C. Björling, 
d:r C. O. Nordstedt, e. o. amanuenserne E. Ljungström, Hj. Nilsson och v. 
häradshöfdingen C. O. Schlyter förärat institutionen större eiler mindre gäfvor 
af torkade växter. 

Till frukt- och preparatsamlingen hafva gäfvor inkommit frän riksmuseum, 
prof. J. G. Agardh, kandidaten Krister-Nilsson, t. f.‘ materialtörvaltaren R. T. 
Nottberg i Karlskrona, e. o. amanuensen Hj. Nilsson och d:r C. O. Nordstedt. 

Filologiska Seminariets latinska afdelning har höstterminen haft fyra or- 
dinarie medlemmar, samt under värterminen {re ord. medlemmar och en ähö- 
rare. De kritiskt exegetiska öfningarna, hvilka ı allmänhet hällits tisdagar 
kl. ',6—'/,8 e. m., hafva omfattat under h. t. Sallustii Catilina, Capp. I— 
XVI och under v. . Catulli carmen LXI V, hvaraf större delen genomgätts. 
Under h. t. försvarades tvä afhandlingar: ”De usu negundi päarticularum apud 
Horatium”, ser. L. P. Wählin samt "Quibus adjectivis genitivum adjunyat Ta- 
citus, exemplis illustr.” ser. Es. Ekedahl och under v. t. en: ”Nepos, Plutar- 
chus, Diodorus Siculus in üs, quae de Dione Syracusano tradiderunt, inter se 
comparati” ser. Canutus Wintzell. Föreständare för seminarii- unge har 
under bäda terminerna varıt Doc. S. J. Cavallin. 

Filologiska Seminariets grekiska afdelning har under läsäret hatt fyra med- 
lemmar, alia filosofie kandidater, af hvilka den ene med höstterminen afslutade 
sin tväärskurs; dessutom ze! ire äldre medlemmar deltagit i disputationsöf- 
ningar. Under föreläsningstiderna (med undantag för September mänad) ha 
hvarje vecka kritiskt-exegetiska öfningar företagits, hvilka h. t. rört sig kring 
Cauers urval af grekiska inskrifter och v. t. kring Theocritus. Följande af 
medlemmar författade afhandlingar ha ventilerats: Jon. PAauLson, in seutum 
Hereulis I. d. 2 Dec. — Jon. Tuomsox, de usu modorum temporumque apud 
Homerum in comparationibus, d. 20 Jan. — H. P. Hoiwmeren, de optativi usu 
Sophocleo d. 31 Mars. | 

Filologiska seminariets afdelning för no» disk spräkfon Ir har under 
höstterminen 1882 haft tvä medlemmar och tvä ähörare, under värterminen 
1883 tre medlemmar och tvä;ähörare. Öfningarna, som enligt regeln egt rum 
om mändagarna kl. 5—7 e. m., voro under höstterminen ätta, under värter- 
minen tretton och hafva haft till föremäl dels kritiskt-exegetisk behandling af 
‘ Bjärköarätten (utg. af C. J. Schlyter, Lund 1844) och "Christi pina” (i ”Sven- 
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'ska medeltids dikter och rim”, utg. af G: E. Klemming, Stockholm 1881-82), 
dels referat af fem vigtigare utkomna arbeten, dels ventilering af de af med- 
lemmarna förfatfide afhandlingarna. Dessa voro under höstterminen: kand. H. 
Kauner, sk.: "Öfversättning och anmärkningar till de 8 första florkarna i Smä- 
landslagens Kristnubalk”, stud. ANDERS Marn, sk.: "Substantiv-böjningen i Gu- 
staf I:s nya testamente” ; „under värterminen: stud. Axpers Marn, sk.: Explosiv- 
ljuden i Vemmenhögsmälet”, kand. Robert Cederschiöld, sk.: ”Islenzkir Ords- 
heettir, efter pappershandskriften n:o 35, 4:o & kongl. bibl. i Stockholm”, kand. 
Joh. Vide, sk.: ”De starka verbens böjning i 1526 ärs Öfversättning af nya 
testamentet”. 
” Doe. Axeı Kock har varit föreständare under läsäret. 

Filologiska seminariets afdelning för ny-europeisk linguistik, som detta läsär 
varit germanskt, utgjordes under höstterminen af följande ordinarie medlemmar: 
F. R. CeverscniöLpd, sk., H. Kasner, sk. Dessutom bevistades afdelningens 
sammanträden af G. Srrönm, sk., och G. Bınuıme, sk., säsom auskultanter. Öf- 
ningarna bestodo dels i tolkning af utvalda stycken af Otfrieds Evangelienbuch, 
dels i ventilering af följande uppsatser: F. R. CrperscmöLv: Studien über den 
_ Gebrauch des Infinitivs bei Heliand II; H. Kasner: Über den Gebrauch der 
Präpositi nen bei Beovulf I. . 

Under värterminen hafva de ordinarie medlemmarne utgjorts af H. Kapr- 
NER, F. R. Ceverscmönn, sk., J. C. V. sk., och H. Wive, sk., 
ähörarne af G. Bıruıns, sk., och G. Srröm, sk. Öfningarna hafva bestätt dels 
ı tolkning at utvalda stycken af Otfrieds Evangelienbuch dels i ventilering af 
följande afhandlingar: F. R. GrperschiöLp: Ueber den Gebrauch des Particips 
bei Heliand; J. C. V. Tuyren: Ueber Elipsen, Satzverkürzungen und Präy- 
nanzen in Shakespeares King Lear und Macbeth; H. Kapner: Ueber drn 
Gebrauch der Präpositionen bei Beövulf; H. Wine: Uebersetzung vom Tobias- 
segen. Öfningarne hafva fortgätt säväl höst- som värterminen regelbundet alla 
torsdagar kl. 5—7 eftermiddaren och diskussionen har förts pä tyska spräket. 
Föreständare har varıt Docenten PETErson. 

Fysiska institutionens instrumentsamling har under äret ökats med en 
qvicksilfverluftpump af förbättrad konstruktion samt en Webersk Erdinduetor. 

Geologiska institutionens samlingar hafva under ärets lopp ökats genom 
följande inköp: frän B. Stürtz i Bonn en samling kritfossil; frän d:r A. Krantz 
i Bonn kri£- och jura-fossil hufvudsakligen frän Frankrike, en samling fossil 
frän jurabildningen kring Moskwa; kandidat J. C. Moberg fossil frän Skänes 

Lunds Univ. Ärsskrift. Tom. XIX. 3 
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krit- och Rhät-Liasbildningar. Säsom vanligt har institationen fätt emottaga 

mänga och värdefulla gäfvor, af hvilka füljande torde vara de vigtigaste: 

Af Inspektor Appelberg, Klinta: fossila växter frän Hörssandstenen. 

„ Botaniska institutionen: fossila växter frän Hör och Höganäs. 

„ Kandidat N. Bruhn: block at Leptena kalk, frän Fjerdingsslöf. 

. Bundy, Arlöf: fossil frän Annetorp. 

„Professor A. V. Bäcklund: kalktuff frän Benestad. 

„ Kassör A. F. Carlson, Stabbarp: vackra fossila växter samt eldtast era frän 
Stabbarp; Glyphea frän Limhamn. 

„ Docent F. Eichstädt: Fossilt träd ur basaltvackan vid Djupadal. 

„ Studeranden K. Esscher: block med Pentamerus conchidium m. m. frän Bara. 

„ Ryttmästare C. Follin, Pälsjö: Siluriska brachiopoder fran N. Amerika. 

„, Professoren Grefve G. K. Hamilton: Flintblock med Ananchytes sulcata frän 
Lerhamn. | 

„ Rektor Hamnquist, Uddevalla: Granater frän Bohuslän; Balanus sp. frän 
 Uddevalla. 

_„ Kandidat J. Hellsten: Block frän Lysekil. | 

„ D:r L. P. Holmström, Hvilan: Flintblock med fregmokon af Belemnitalla 
mucronata. Äkarp. 

„ D:r N. O. Holst, Stockholm: block med dioritskiffer i glimmerskiffer, Jems- 
hög s:n; Bryozoer frän Balsberg. 

‚„ Landtbrukaren J. Jönsson, Hjelmshult: Block frän trakten af Hjelmshult. 

„ Kandidat J. Jönsson, Stockholm: block frän Loviseform, Gärdslöfs s:n. 

$Studerande W. Kropp: Graptoliter frän Fägelsäng. 
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ei Femaz Aug. Kullberg: en betydlig samling intressanta block frän trak- 
ten kring Lund; Graptoliter och brachiopoder frän Fägelsäng. 

„ Friherre Claös Kurck, Petersborg: Diluviallera frän jernvägsgenomskärnin- 
gen vid Simrishamn; fossil frän Rödmölla vid Tosterup; en vigtig samling 
graptoliter m. m. frän Bollerup, innehällande äfven originalexemplaren 
af de af gifvaren beskrifna graptolitarterna; basalt frän Kammerbühl i 
Böhmen. 

„ Professor G. Lindström, Stockholm: Leda Zieteni frän Novaja Zembljas 
Jurasystem. | 

„ Studeranden J. Malmgren: Block frän Trullstorp. 


» @ o. Amanuensen J. Moberg: bärgarter frän geologiska kartblodet ”Glim- 
&kra”; block frän Hagestad, Öfraby m. m. 
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-_Af Kandidat A. P. Mohlin: Graptoliter fran Fogelsäng. 
„ Studeranden 8. Murbeck: Fossil fräan Limhamn; fossila däggdjursben frän 


Svenstorp. 

„» Konsul Persson, Helsingborg: korall förvandlad till fosforsyrad kalk, Vest- 
indien. | 

„ Grefve C. Reventlow, Finhult: Nileus palpebrosus frän Bollerup; block frän 
Ringsjötrakten. 


„ Grefve F. Reventlow, Pugerup: en större samling bärgkalksfossil frän Bel- 
gien; en vigtig och betydlig samling lefvande snäckor. 

‚„ Kandidat C. Rudelius: Graptoliter m. m. frän Fogelsäng. 

„ Docent H. Sjögren, Upsala: Uralitporfyr frän Vaksala. 

„ Adjunkt P. W. Strandmark, m u flintblock med bryozoier frän Hel- 
singborg. 

„ $Nveriges Geologiska Undersökning genom E. Erdmann: Eulysit frän Tuna- 
berg, Pyroxengneis frän Varberg, Granit frän Grafverfors m. fl. st., bärg- 
arter frän Visingsöformationen. 

„ Lektor S. L. Törnquist: förtrykta fossil frän Wales; 20 arter frän Dalar- 
nes Leptaenakalk-——— 

Studeranden A. Vingstrand: Block frän ] Billingen. 

„ Grufingeniör A. Witt, Falun: fossil frän Annetorp. 

‚„ Docent F. Wulff: bernstensstycke med innesluten insekt. 

Historiska museum, som alltsedan 1846 varit inrymdt i bibliotekshusets 
bottenväning, har under det förflutna äret tagit i besittning den für detsamma 
bestända lokalen i nya universitetshuset. Flyttningen verkstäldes under Augu- 
sti och September mänader under ledning af amanuensen docenten S. Söderberg 
med biträde af studenter och var i hufvudsaken fullbordad till universitetshu- 
sets invigning. Den nya lokalen, som är belägen i källarväningen under uni- 
versitetets aula, bestär af tvenne pelarsaler, en större och en mindre, med 
hvälfda tak och golf af cement, samt ett haltrundt rum, som motsvarar absis ı 
aulan. Den större af dessa salar, hvars golf ligger 1,35 meter under jordytan 
och i hvilken man nedkommer genom ingängen i vestibulens sydvestra, hörn, 
har en längd af 21,5 meter under jordytan och en bredd af nära 9 meter. I 
denna sal förvaras den förhistoriska afdelningen, hvilken i sammanhang med 
flyttningen fätt en ny, mera systematisk uppställning. Föremälen frän sten- 
äldern äro ordnade i nitton större skip, som äro uppstälda längs salens inre 
(norra) vägg; sex af dessa skäp innehälla stensaker tillhörande den Nilssonska 
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samlingen. De bronsäldersföremäl och öfriga saker, som tillhöra denna saınling, 
äro uppstälda i ett skäp och ett monter i stensamlingens omedelbara närhet, 
sä att den Nilssonska samlingen i öfverensstämmelse med föreskrifterna bildar 
ett helt för sig. Museets öfriga minnen frän brons- och jernäldern äro fram- 
lagda i montrer, som äro uppstälda dels utefter salens södra vägg under fönstren 
dels midt pä golfvet mellan pelarna. Den mindre salen, till hvilken ingängen 
är frän den större och hvars golf ligger nägot högre än dennas, har en längd 
af 14,2 meter och en bredd af 5,4 meter. I denna sal förvaras museets min- 
nen frän medeltiden och nyare tiden. Det halfrunda rummet, i hvilket man 
inkommer frän den större sälen, är bestämdt till förvaringsrum för den med 
museet förenade samlingen af etnografiska föremäl frän främmande land, hvil- 
ken i anseende till rummets tuktighet ännu befinner sig i den gamla lokalen i 
bibliotekshuset. — Under den kallare ärstiden uppvärmes museet genom uni- 
versitetshisets allmänne värmeledning. — Museets,samlingar hafva under det 
förflutna äret genom inköp erhällit följande tillökning: 30 redskap af flinta 
och 8 af andra stenslag; 1 yxa af horn; 8 hälcelter, 6 skaftcelter, 1 större 
spjutspets, 1 pincette, 1 armring, allt af brons, samt 1 glasbägare utan fot, 
troligen af romersk tillverkning, förfärdigad af mattgrönt glas och försedd med 
ätskilliga slipningar, samt 2 bronsspännen frän äldre jernäldern. 
som gäfvor har museet fätt emottaga: af fabrikören och kommendören C. O. 
Borg i Lund 2 armringar af brons; af byggnadskonduktören H. Svensson i 
Lund 1 flintyxa; af boktryckaren D. Holmberg 1 flintmejsel; af skogsförval- 
.taren A. Kullberg ä Leingaryd 2 flintyxor och 1 bernstensperla; af filos. 
kand. Hugo Larsson i Lund 1 stenyxa; af kyrkoherden L. P. Johansson i 
Huaröd 1 slipsten och flintmejsel, funna tillsammans. 
Mynt- och medaljkabinettet, som i anseende till förra lokalens rifning va- 
rit stängdt under 1'j, ärs tid, har under läsäret erhällit ny lokal och delvis 
ny uppställning. Det flyttades i början af September till nya universitetshuset 
2 tr. upp pä norra sidan, der ett större rum vid sidan af ritsalen upplätits till 
detsamma. Lokalen är rymlig och genom den starka belysningen frän sex fön- 
ster mycket tjenlig för sitt ändamäl. Genom auskaffande af nya montrer har 
ett större antal füremäl kunnat framläggas till beskädande, icke blott säsom 
förut medaljerna och ett urval af svenska mynt, utan äfven prof ur myntsam- 
lingens öfriga afdelningar, kronologiskt och etnografiskt ordnade. — Samlingen 
har under läsäret emottagit följande gäfvor: Af Svenska akademien dess min- 
nespenning öfver Erik Benzelius d. y. i silfver; af Vetenskapsakademien dess 
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minnespenning öfver P. F. Wahlberg i s.; af Vetenskaps- och vitterhetssam- 
hället i Göteborg dess medalj öfver sin sekularfest 1879 och d:o öfver Vega- 
expeditionen, bäda i brons; af Sparbanken i Lund dess medalj öfver sitt femtio- 
ärsjubileum i s. — Genom köp har samlingen vunnit betydlig tillökning. Frän 
kongl. myntverket hafva blifvit inlösta exx. af alla under ären 1850—1 präg- 
lade myntsorter och medaljer. Bland medaljerna märkas den praktfulla af fru L. 
Ahlborn graverade medaljen öfver Upsala universitets jubelfest, af 26:e storle- 
ken (diam. 32 lin.) och vägande 318 gr. (äts. tre medaljonger med bröstbilder 
af Sten Sture d. ä. och Jakob Ulfsson, Gustaf II Adolf samt Oskar II, deremel- 
lan drakslingor omgifvande ärtalen 1477, 1624, 1877; fräns. Aurora med 
fackla i handen framilar pä molnen i en char dragen af tvä bevingade hästar, 
omskr. humentem polo dimoverat umbram), samt ett ex. i matt silfver af den me- 
dalj, som är vidfüstad den af konungen till Lunds universitet förärade rektors- 
kedjan (äts. konungens bild; fräns. universitetets vapen samt omskr. donavit 
Oscar II rex Suecie et Norvegie — 18:e storl.).. De öfriga äro: i silfver' 
tvä medaljer öfver Vega-expeditionen (prägl. af Vetenskaps- och vitterhetssam- 
hället och af kongl. flottans officerare), med. öfver konungens ätervunna helsa 
(at 'Timmermansorden), öfver kronprinsens förmälning, öfver konstutställ- 
ningen: i Göteborg, öfver L. J. Hierta (ef publieistklubben), belöningsmedaljer 
af slöjdföreningens skola i Göteborg, af Karlskrona fabriks- och handtverks- 
förening, af Kronobergs regementes skjutförbund, af Stockholms roddförening, 
för ömsint värd om värnlösa barn, samt en frimuraremedalj; i brons öfver in- 
dustriutställningen i Malmö, öfver Edvard Nonnen (af Skaraborgs läns hushäll- 
ningssällskap), belöningsmedaljer vid allmänna hemslöjdsutställningen i Stock- 
holm 1880, vid allm. svenska landtbruksmötet i Malmö 1881, af St. Koppar- 
bergs läns hushällningssällskap, af Vesternorrlands läns d:o, af (öteborgs handt- 
verks och industriförening, af Nora fabriks- och handtverksförening. P& mynt- 
auktion äro följande nya medaljer inköpta: öfver Gustaf I, H. 18 br.; öfver 
Gustaf II Adolfs expedition till Tyskland, H. 14 s.; hans död H. 245 s. och 
246 br.; Dr. Kristinas högtsträfvande sinne, H. 111 br.; hennes grafvärd i 
Peterskyrkan H. 125, br.; Karl X Gustaf och hans gemäl, H. 61, tenn; Karl 
XI:s kröning, H. 45 s.; Karl XII:s kröning, H. 17 förgyld koppar; hans spel- 
penning H. 29, br.; Karl XIT och kon. Stanislaus, s.; Vitterhetsakademiens 
medalj öfver Voltaire, H. 65, t.; Svenska akademiens prismedalj, H. 107, s. 
slaget vid Grossbeeren, H. 10, s.; Svenska akademiens 50-ärs-fest, H. 34, s.; 
Hel. Birgitta och Katarina, H. Il, mess.; N. Keder, H. 4, t.; Er. Hagström, 
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s. Fiendtliga medaljer: Peter den stores med. öfver sina sjösegrar, ötver 
Narvas eröfring, slaget vid Ljesna, eröfr. af Reval, af Viborg, af Estland och 
Livland, slaget vid Storkyro, alla i tenn. Följande mynt äro inköpta, de flesta 
p& myntauktioner. Svenska: Erik XlIIl:s Vesteräsörtug, Stockholmsöre 1528, 
mark 1546 o. 1547, Göteborgsöre 1610, Elbings 3-pölcher 1628, Riga solidus 
1634, Elbings sol. s. ä, ';, riksdaler 1644, Riga 3-pölcher 1647, riksdaler 
1648 (”tyska riksdalern”, rariss.), Riga sol. med Kristinas namn f. 1655, 58, 
60, 62, med Karl X @ustafs f. 1662, med Karl XI:s t. 1660, 62, Livlands 
sol. med Kristins namn f. 1654 o. 61, med Karl XI:s f. 1661, 62, 8-mark 
1665, Stralsunds ?/, rdr 1677, 1667, "is d:o witten 1682, 98, 
Stettins rdr 1693, 1672, 1690, 93, 1670, d:o witten 1687, 
1707, Stades '/,, thaler 1675, d:o sechsling 1680, 84, 4 dal. och '/, dal. kopparplät 
1725, '/, d:o 1726, 59, Wismars 3-pfennig kopp. 1733, 10 öre s. m. 1743, 3 dal. 
s. m. 1772 och 73, Gustaf IV Adolfs dukat 1809 — alla af silfver, der ej annan 
metall angifvits. — Af utländska pjeser ha förvärfvats 2 medaljer af messing 
samt följande mynt: tyskt frän Werden 1548, I mark dansk 1563, Stralsunds 
dukat 1638 och d:o schilling s. &., '/, erown och 1 sh. f. Georg IV, samt 2 
kopparmynt f. Geldern 1786 o. Bremen 1861; dessutom 1 polskt sedelmynt fr. 
1794. Summa: af guld 6 st., silfver 82, koppar och messing 32, tenn 10, sedel 1. 

Vid Kemiska Laboı tee för allmän kemi har med afseende ä& materielens 
tillökning ingenting anmärknifgsvärdt förekommit, dä pä grund af tillgängar- 
nas knapphet inskränkning mäst göras till de löpande utgifterna. Laboranternes 
antal utgjorde under höstterminen 50, under värterminen 49, af hvilka bäda 
terminerna _ 7 endast omkring en mänad, samt dessutom i öfre väningens labo- 
ratorium hvardera terminen 6, som sysselsatt sig med arbeten för licentiat- 
profven. Mineralsamlingen har, oberäknadt insamlingar af institutionsförestän- 
daren vid resa i Smäland och Bohuslän, vunnit tillökning dels genom köp frän 
Norge och Kärarfvet, dels genom följande gäfvor: af St. Kopparbergs Bergslag 
genom ing. Th. Witt gediget guld frän Falun, af ing. Witt mineraler frän 
Falun, Wena och Pitkeranda, af doc. Weibull mineraler frän V. Silfberget, 
nya Kopparberget och Falun. — Preparatsamlingen har af herr apothekare 
Lindgren härstädes erhällit som gäfva en serie af prof pä de metallurgiska pro- 
dukterna frän kopparverket vid Falun. 

Ä medicinskt-kemiska laboratoriet hafva under läsäret 44 medicine RE ande 
deltagit i de praktiska öfningarna, nämligen 19 under höstterminen 1882 och 25 
under värterminen 1883. 
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Pi de kirurgiska och obstetriska klinikerna hafva under äret 23 med. kan- 
didater tjenstgjort. I’A lazarettets afdelning für utvertes sjuke hafva 835 patien- 
ter blifvit värdade. Af dessa hafva 575 tillhört den kirurgiska och 262 den 
ophtalmiatriska kliniken. 170 större operationer hafva blifvit verkställda pä 
den förra och 102 pä den senare ; och hafva resultaterna af dessa operationer i 
i intet hänseende varit sämre än under nägot föregäende är. Mortaliteten bland 

de & ofvannämnda afdelningar värdade patienter har icke uppgätt till 1 °/.. 
Den kirurgiska instrumentsamlingen har blıfvit ökad med nägra nya in- 
strumenter. | 

Genom uppförandet af ett nytt och tidsenligt barnbördshus har tillfälle 
blifvit beredt.till erhällande af ett större material für den obstetriska Kliniken, 
pä samma gäng en ändamälsenligare anordning für de tjenstgörande med. kan- 
didaterna blifvit ombesörjd. 

Den matematiska instrumentsamlingen, som numera erhällit en särdeles 
lämplig lokal inom det nya universitetshuset i lärosalen n:o 7, har under det 
tilländagängna läsäret tillökats genom inköp, frän L. Brill i Darmstadt, af ät- 


skilliga modeller, bland hvilka företrädesvis böra nämnas 26 nummer, förestäl- _ 


lande olika fotmer. af tredjegrads-ytorna och konstruerade af Rodenberg. Här 
pä& platsen hafva dessutom förfärdigats tre modeller, föreställande orten för en 
gifven ytas krökningseirklar i en viss punkt.(elliptisk, parabolisk eller hyper- 
bolisk). | 

Det matematiska seminaric/s öfningar hafva ledts p& den ena afdelningen 
af prof. C. F. E. Björling, pa den andra af doc. J. Möller. I desamma hafva 
under höstterminen 13, under värterminen 9 studerande deltagit. 

Under läsäret 1882—85 hafva ä medicinska kliniken värdats 180 patienter, 
öfver hvilka journaler upptagits och under füreständarens ledning af de tjenstgörande 
blifvit föürda. A kliniken hafva tjenstgjort 21 medicine kandidater, af hvilka 
nio tagit med. kand.-examen vid Lunds universitet, en vid Upsala univ. och 
elfva vid karolinska institutet i Stockholm. Undervisningen och tjenstgöringen 
& kliniken har äfven fortgätt under Jul- och Päskferierne. 

Patologiska institutionen. Antalet under lösäret förrättade obduktioner upp- 
gär till 66, hvaraf 11 falla pä hospitalet für sinnessjuka. De fürdela sig sä- 
lunda, att 48 varit patologiska och 18 rätsmedieinska eller anstälda ı rätsme- 
dieinsk form. Tillfälle har derjänte beredts en del lärjungar att deltaga i 
privata abduktioner. 
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I samlingarna hafva under samma tid uppstälts 105 n:r nya preparater, 
och pä vanligt sätt hafva instit;s tjenstemän vid förefallande obduktioner till- 
varatagit alt, som för samlingarna eller undervisningen ansets ega nägon be- 
tydelse. Säsom gäfvor har instit:n fätt emottaga talrıka och värdefulla prepa- 
rater frän härvarande lasaretts kirurgiska kliniker af deras föreständare prof. 
C. J. Ask och adj. M. K. Lövesren samt af amanuenserne N. SımuELson och 
OÖ. Moserse, och dessutom af d:r A. Berasrrann i Malmö, d:r O. Benoz pä 
Alnarp, vaktm. A. Caro, veterinärläk. Exeman i Lund, regementsläk. L. Fıck, 
d:r L. Hormström, prof. Hs. jungfru M. Müruer, d:r A. NoRDEN- 
srppr, prof. S. Rızsing, hr A. Tuvasson. | 

Zoologiska institut har under äret emottagit följande gäfvor: af prof. 
J. Acarun ätskilliga Bryozoer m. m. frän Australien, at prof. C. Ask en- Scar- 
dinius erythrophthalmus; af rektor Skorrspers en Phoczena communis, af ma- 
terialförvaltare R. T. Nortsere div. reptilier och leddjur frän Madagascar ; 
Restauratör Ramsrepr viscera och skelettdelar af Chelonia; Grefve 
Tuorr div. vertebrater; af eivilingeniör ©. Bserkz spindlar m. m. frän Brasi- 
lien; hr D. KoeLtanner tvä lädor insekter, af friherrinnan GyL- 
'LENKROOK, Björnstorp, en papegoja, af possesionaten C. MÖLLER en mängd in- 
sekter i sprit samt 2 Cinclus aquaticus, af kandd. B. Hav, C. Limpequist, G. 
Löregen och stud. P. Rosexıus, div. insekter, at Nırs Persson i Skrifvaremöllan en 
iller och tre Vesp. noctula, af patron F. WınLsore en hvit skata, af vaktmä- 
stare DAamanner utvecklingstadier af vaxınalet samt tre ”visar”, af konservator 
C. Ror# och hr OÖ. Rorm en mängd insekter, larver och spindlar samt osteolo- 
giska preparat af däggdjur och foglar, af fr. E. v. Geserrerr tvä domherrar. 
Den. värdefullaste gäfva museum pä länge erhällit är emellertid det skelett (ehuru 
icke alldeles fullständigt) af Rhytina Stelleri som frän Vegaexpeditionen genom 
friherre A. E. NorvensksöLp tillsändes detsamma vid slutet af föregäende v. t. 
men som anlände för sent för att hinna omnämnas i det dä utkommande pro- 


grammet. Följande inköp hafva blifvit gjorda: en Diduneculus strigirostris (jemte 


skelett), Plotus anhinga, Galeopithecus undatus, Miniopterus ursinus och Schrei- 
bersii, Alytes obstetricans samt skelett af Pteropus edulis frän konserv. R. 
Conkapsen Köpenhamn; Protopterus wthiopicus, Polypterus senegalus, skelett af 
Alcedo ispida, injektionspreparat af sköldpadda och fisk, skelett af Petromyzon 
fluviatilis och Acipenser ruthenus (in spiritu), Telphusa fluviatilis m. fl. frän 
naturaliehandl. V. Frı& i Prag; vidare en samling Arachnider m. m. Genom 
byte har dessutom förvärfvats en samling Coleoptera i 1,897 ex. frän Illinois 
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N. A. — De zootomiska öfningarna, hvilk@under äret sammanlagdt 40 stude- 

rande deltagit, hafva blifvit ledda af amuensen D. BErGENDAL.. 

Konstsamlingarne. Utom den förut omnämnda Palmska donationen har 
Universitetet säsom gäfva emottagit af artisten AxeL Bora en af honom mälad 
större tafla, kallad ”I oskyldighetens tillständ”, Be, 

Här nedan uppfagna skrifter af universifetets lärare och tjenstemän hafva 
under det nu utgäende akademiska läsäret blifvit ı tryck nn ae eller 
äro för närvarande under tryckning *). . 

Annrenı, O. N.: Om absolutionens förhällande till den öfriga nädemedelsför- 
valtningen. Referat vid- Lunds stifts’ Prestsällskaps sammanträde (i Sv- 
luthersk kyrkotidn., Norrkpg 1883, Ser. A. n:o 2 sid. a | 
Recensioner i samma tidning. 

ALEXANDERSON, A. M.: Grekisk tornkunskap. Häftet 2. _Sthlm, 1883, s. 81 

‚—160 (i fören. med O. V. Knös). | 

ÄRESCHOUG, F. W. (.: Botanikens elementer. Lärobok für Ae allmänna läro- 
verkens högre klasser; 3 fullständigt omarbetade upplagan. Lund 1883, 
227 s. 

Charles Darwin. Ett minnesblad..e Lund 1883, 40 s. 

Bergenvar, D.: Nägra ord med anledning utaf "Bidrag till knoppfjällens ana- 
tomi hos träd och buskartade växter” af E. Adlerz (i Botan. notiser, Lund, 
1882, s. 9—14). 

Bidrag till kännedomen om de vegetativa organernas byggnad hos örtar- 

tade dikotyledoner. I. Föregäende meddelande (Dersammast., 1882, s. 

107—17). 

Bıruıne, A. G. L.: Den sköna Herrens Gudstjenst. 1. Högmessan. I. Kyr- 
koäret. Fjerde upplagan. I;und, 1883, 16 

Predikan pä Trettondagen (i Predikningar öfver de nya högmessotexterne 
utgifna af föreningen ”"Kyrkans Vänner”. Norrkpg, 1882, s. 86—95). 
Bronsrrkann, C. W.: Bidrag till frägan om svaflets föreningsvärde, avec un re- 

sum6 en francais (i Danske Vidensk.-Selsk. Forhandl. Kjbnhvn, 1882 19 s.) 

Ueber die Sauerstoffsäuren des Chlors (i Ber. d. deutsch. chem. Gesellsch. 

Berlin, 1885, s. 183—89). 

Zur Frage über die Sättigungskapacität der Grundstoffe, insbesondere des 

Schwefels (i Journ. f. pract. Chemie. . Lpzg, 1883, XXVII, s. 161—98). 


*) Formatet är oktav, sävida ej annat format särskildt angifvits. 
Lunds Univ. Ärsskrift. Tom. XIX. | 4 
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Borzius, J. J.: Lärobok i den:formella logiken. Fjerde omarbetade upplagan. 
Lund, 1882, 90 s. | 

Cavanıın, De homerica forma genitivi in oro (i Me&langes d’6rudition clas- 
sique dedies & la memoire de Charles Graux, Paris, 1853, under tryekning). 

Cavanıın, 8. J.: Ad syntaxin Thucydideam et Xenophonteam quaestiunculae 
duae (und. tryckn. i Acta Univ. Lund, XIX). 

ÜEDErscHiöLn, G.: Fornsögur Sudrlanda Il. (1 Acta Univ. Lund, XVIII 4:0. 
XLVe 
Uraßsson, S.; Ueber eine neue Methode zur Bestimmung des Schwefels in or- 
ganischen Körpers (i Zeitschr. f. anal. Chemie, Wiesbaden, XXII. s. 177 

— 81). 

N. C.:«H. Seeliger. Untersuchungen über die Bewegungsverhältnisse in 
dem dreifachen Systeme $ Caneri (recension i Vierteljahrsschr. «d. astron. 
(ies., Leipzig, 1882, s. 273—-86). 

Sur la prösenee du Sodium dans la Comete Wells (i Memorie della Soe. 
degli spettroscopisti italianı, Roma, XI. 4:0. s. 73—76). 

Evseren, A. H.: Sanskritspräkets formlära jämte kort öfversigt af prakritdia- 
lekten samt inledande läsöfningar. Lund, 1883, 8 +2146 s. i 
(Juelques observations sur l’&löment roman de l’anglais consid6r6 dans ses 
rapports au frangais moderne (i Acta Univ. Lund. XIX. 4:0. 40 sid.) 
Heury Wadsworth Longfellow (i Ny sv. tidskr., Lund, 1882, s. 313—34). 

sıcnstäpt, C. C. F.: Om basalttuffen vid Djupadal i Skäne (i Geol. Fören. 
förhandl., Sthlm, VI. s. 408—15.) 

Erkrunp, P.: Predikan pä femte söndagen efter Trettondedagen (i Predikn. öfv. 
de nya högm.-texterne utg. af Fören. ”Kyrkans Vänner”. Norrkpg, 
1883, 7 
Kyrkans allmänna historia, i. öfversigt framstäld. Sthlm, 1883. 368 s. 
Sammandrag af kyrkans allmänna historia, till läroverkens tjenst. Sthlın 
1883. 112 8. 

FAHLsecK, P. E.: La royaut& et le droit royal franes. Lund, 1883, 344 + XV s. 

GEISER, K. R.: Redigerat Ny Svensk Tidskrift, hvaraf under läsäret utkommit 
ärg. 1882 h. 4—6 och 1883 h. 1—3. 

Hautsick, H. H.: Minnen frän södern. Vers och prosa. Lund, 1882, +20# s. 

Hamırvox. G. A. K.: Nägra af hufvudskälen hvarför grundskatterna icke böra 
afskrifvas eller nedsättas. (Aftryck ur Nya Dagligt Allehanda). Sthlm 
16:0. 1883. 32 s. 
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Kock, K. A. L.: Studier öfver fornsvensk ljudlära. I. Lund, 1882, 212 s. 
Kreüser, J. C.: Studier rörande de agrariska förhällandenas utveckling i Sve- 


rige till slutet af unionstiden. Tryckt säsom manuskript. Lund 1852, 
106 +1 s. 

Huru bör man rätteligen förstä 2 mom. i I kap. 11 $ rätteg.-balken: 
”Landsed, som ej har oskäl med sig, mA domaren ock rätta sin dom efter 
der beskrifven lag ej finnes”? (i Tidskr. f. lagstiftn., Sthlm, XIX. s. 572 
— 80). 

Enviget förr och nu (Dersammast. XIX. 641—56). 

Försök till framställning af den svenska kriminalprocessens utbildning frän 
medlet af femtonde till slutet af sjuttonde ärlıundradet (under tryckning). 


Liprorss, V. E.: Le memorie di Giorgio Pallavieino giudieate dal professore 


V. E. Lidforss. Traduzione dallo Svedese. Torino, 1883. 12:0. 24 s. 


Linprors, A. O.; Tegner och Lund. Prolog. Lund, 1882, 12 s. 
Lsunseren, G. H. J.: Inbjudningsskrift till den högtidlighet, hvarmed nya uni- 


versitetshuset i Lund kommer att invigas den 27 September 1882. Lund, 

1882. 4:0. 24 s. (progr.) 

Studier öfver Runeberg. I. II. Lund, 1882—83. 4:0. 33 -+- 31 s. (progr.) 

Vid invigningen af nya universitetshuset i Lund den 27 September 1882. 

Svea. Inbjudningsskrift till den högtidlighet, hyarmed Lunds universitet 

den 13 November 1882 firar det hundraäriga minnet af Esajas Tegners 

födelse. Lund, 1882. 4:0. 20 s. (progr.) “ 

Lounestkön, E. L.: Smä bidrag till svensk fungologi. I. (i Botan. Di Lund, 
1882, s. 117—24). | | 

‚ Epilobium parviflorum Schreb. x roseum Schreb., en för Sverige ny hybrid 

(Dersammast., 1882, s. 137—11). 

Om bladeis byggnad hos nägra Erieineer, förutgäende meddelande (Der- 

sammast., 1882, 178—84). 

Bladets bygnad inom familjen Erieinee, I, Ericew, Lund, 1885, 

46 3. 4:0. 


Lovin, J. M.: Om plana algebraiska kurvors rektifiabilitet (i Acta Univ. Lund. 


XVIIL 4:0. 31 s.) 


Loves, N. E.: Luigi Cherubini. Musik-literär skizz. (Särtryck ur Lunds Wee- 


koblad.) Lund, 1883, 24 s, 
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Luxperen, 8. A. B.: Svensk paleontofogi (i Ny svensk tidskr., Lund, 1882, 
8. 234—43) 

Note sur le syst&me cer&tac& de la Suede (i Bullet. de la soc. g6ol. de 
France, Paris, X. s. 456—61). 
Om förhällandet mellan lagret med Nilssonia polymorpha Schenk och det 
med Mytilus Hoffmanni Nilss. (i Geol. fören. förhandl., Sthlm, 1882. VI. 
8. 236—40). 
Smärre bidrag till Geol. fören. förhandl. och Nordisk familjebok. 

 Lvsanper, A. T.: Om Tegner. Vid hundräärsfesten till hans minne, den 13 
November 1882. Tal i Carolinska universitetets aula.. Lund, 1882, 32 s. 

Mosere, J. C.: Om de äldsta kritaflagringarne och Rät-Lias i sydöstra Skäne 
(i Öfv. af Vet.-Akad. förhandl., Sthlm, 1882, n:o 9, s. 29—36 +1 karta). 

Mörter, D. M. A.: Helincentrische Coordinaten des Jupiter nach den Tafeln 
von Leverrier von 1843 Oct. 10 bis 1879 Jan. 14 (i Astron. Nachr., 
Kiel, 13 s. 4:0). 

Ärs- och oppositions-efemerider för planeten Pandora f. 1883 (i Berliner 
‚astron. Jahrb. f. 1885). | 

Mörter, J.: Über die Transformation einer gewundenen Curve durch sphäri- 
sche Inversion (i Acta Univ. Lund. XVIII. 4:0. 32 s.) 

Nırsson, N. Hj.: Redigerat Skänska Trädgärdsföreningens Tidskrift, Lund, ärg- 
VI. 1882. n:ri 3, 4, ärg. VII. 1883 nıro 1. 

Luzula albidas arträtt ı vär flora (i Botan. notiser, Lund, 1882, s. i03 
—06). 

Norpstepr,:. C. F. O.: Redigerat Botaniska notiser. Lund, 1882. n:ri 4—6; 
1883. n:rı 1—3. | | 
Fragmente einer Monographie der Characeen von A. Braun. Nach dem 
hinterlassenen Manuscripte A. Braun’s herausgegeben (i Abhandl. d. Akad. 
d. Wissensch. zu Berlin, 1882. 4:0. 211 s.+7 pl.) 

NORLANDER, ©. A. H.: Förslag till anordnande af militäröfningar i folkskolorna. 
Af föreningen för befrämjande af skolungdomens vapenöfningar prisbelönt 
täflingsskrift. Sthlm, 1882, 16 s. 

Manuel de gymnastique rationelle su6doise & l’usage des &coles primaires, 
des &coles moyennes, des athöndes, des &coles normales, de l’arm6e et de la 


marine publie d’apres les meilleures sources. Bruxelles, 1883. IX +245 s. 
(1 fören. med E. Martin). 
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NysLzus, J. A.: Esaias Tegner, hans öfvertygelser i religiösa och filusofiska 
ämnen jämte en öfversigt af hans uppfostringslära.. Lund, 1882, 1 + 84 
+28. 

Artiklar i Nordisk familjebok om Erik Gustaf Geijer (V. s. 978—87) och 
Samuel Grubbe (VI. s. 49—56). 

I förening med K. R. Geijer redigrat och utgifvit Samuel Grubbes Filo- 
sofiska skrifter i urval. Bd. V. (Fenomenologi). VI. (Ontologi),. Lund, 
1882, 4+324; 1-+204-+6 s. 

‚ Prrersess, C. J. Br af: Jömsvikinga saga efter Arna-Magnxanska handskriften 
n:o 291, 4:0, i diplomatariskt aftryck utgifven. Lund 1882. XXIII +1 
+.136 s. 

QuENNERSIEDT, A. W.: Granskning af Naturlig skapelsehistoria af E. Häckel 
(1 Tidskr. f. kristl. tro och bildn., Upsala, 1883, s. 146—60). 

SKARSTEDT, C. W.: Martinia. Evangelisk luthersk kalender och reformations- 
almanach. Med & omstäende sida angifna bidrag, utgifven. För 1883, 
det 400 äret efter M. Luthers födelseäör. Lund, 1882, XVIII+144 s. 
(1 fören. med H. Räbergh). 

Augustusund Augustana I. II. (iAllgem. Evang. -Luther. Kirchenzeitung, 
Leipzig, 1882. 4:0 s. 1033—35, 1057 —61). 

SÖDERBERG, 9. O. M.: Ryska rikets grundläggning genom skandinaverna af D:r 
Vilhelm Thomsen. Med författarens tillständ öfversatt. Jemte tillägg af 
riksantigvarien Hans Hildebrand. Sthlm, 1882, 164 s. (Ur vär tids forsk- 
ning. 30). 

Teener, E. H. W.: Om elliptiska ord. Föredrag vid det nordiska filologmötet 
i Kristiania 1881. Kria, 1882, 33 s. (särtr. ur Filologmödets Forhandl.) 
Om poesiens,spräk. Inträdestal i Svenska Akademien (i Sv. Akad.’ Handl., 
Sthlm 1853. Bd. LIX s. 13—83. u: 

Tuonson, C. G.: Nägra anmärkningar rörande intendentsbefattningen i entomo- 
logi vid riksmuseum. Malmö, 1883, 12 s, (2 upplagan med postskriptum. 
Malmö, 1883, 16 s.\ 

C. G. Thomsons svar till S. Loven rörande intendents-befattningen i en- 
tomologi vid riksmuseum. Lund, 1883, 27 s. 

Tore, O0. M.: Om Sveriges vigtigaste kristalliniska ber BER och deras för- 
hällande till hvarandra. Sthlm, 1882, 8 205 68. (Aftr. ur 12: te Skandin. 
Naturforsk.-mötets Förhandl.) 3 
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Warnorm, Cr.: Om bibelkommissionens öfversättning 1882 af Nya Testamentet 
och Textus receptus. Lund, 1883, 23 s. 
'Redigerat 5:te upplagan af Melins Bibelverk, hvaraf hälften under äret 

utkommit. | 

WeisuLr, K. O. M.: Nägra manganmineral frän Vester-Silfberget i Dalarne 
(i Geol. Fören. förhandl., Sthlm, 1883, VI, s. 499—511.) 
Om zirkonium och dess föreningar. Akademisk afhandling. Lund, 1883, 
4:0. 75 8. | 

WeısuLt, M. J. J.: Lunds och Lundagärds minnen, ett historiskt festtäg vid 
fackelsken, anordnadt af Lunds studenter vid nya universitetshusets invig- 
ning den 27 September 1882. Lund, 1882, 4:0. 32 s. 
Gustat II Adolf. Jemte en geografisk öfversigt af svenska väldet under 
dess storhetstid. Med 128 afbildningar. (Ur Sveriges historia frän äldsta 
tid till vära dagar.) Sthlm 258 s. (tr. 1881). 
Gustaf II Adolf, en minnesbild. Tal hället i Lunds universitets nya aula 
d. 6 November 1882 (i Ny sv. tidskr., Lund, 1883, s. 34—55; äfven 
utg. i särtrycksupplaga). 

Wiıngora, A. O.: Recensioner af jurid. literatur i Nord. Tidskrift, Sthlm, 1883 
s. 153— 60. 

Wurrr, F. A.: Om aksent. Föredrag vid nordiska filologmötet i Kristiania 
1881 (under tryckn. i Filologm. Forhand).) 

Wiener, 8.: John Stuart Mills Logiska System och dess kunskapsteoretiska 
förutsättningar. II. (i Acta Univ. Lund. XVIII. 4:0. 37 s. 
Öfversigt af Harald Höffdings ”Psykologi i Omrids paa Grundlag af Erfa- 
ring” (i Ny evensk tidskr., Lund, 1883, s. 292—302. 
Jemte hvad sälunda_blifvit af universitetets lärare och tjenstemän i tryck 

utgifvet, hafva följande afhandlingar blifvit vid universitetet utgifna: 

Bere, H.: Bigrüg till kännedomen om Toluolens Mono- och Bisulfönsyror, 
Lund, 1882, 46 s. Ä 

HvLtgere, A.: Anatomiska undersökningar öfver Salicorna, företrädesvis Sali- 
corna Herbacea, L., Lund, 1883, 51 s., 4:0. med taflor. 

Orsson, Inavar: Annotationes critic®e ad quartum Horatii carminum librum, 
Lund, 1882, 78 s. 

Tavetn, J.: Kritisk framställning af Herbert Spencers "Principles of psychology”, 
Lund, 1883, 56 s., 4:0. 

Wiıcksrröm, V. H.: Giordano Brunos metafysik, Lund, 1883, 39 s. 
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“,AVid förrättadt val den + sistl. april blef undertecknad utsedd till univer- 
sitetets rektor för ytterligare tvänne Ar. Vid sagde tilifälle blef professoren 
Th. Wisen för samma tid ätervald tilı prorektor. 

Det större konsistoriet har under det akademiska äret haft 18 samman- 
träden, det mindre 9. I det sistnämde hafva jente undertecknad och prorektor 
tjenstgjort professorerne Broome, Möller, Warholm, Odhner och Odenius samt i 
särskilda ärenden bibliotekarien och räntmästaren. I stället för professor Odh- 
ner, som var i ordningen närmast att frän det mindre konsistoriet afgä, har 
professor Cavallın blifvit deri invald för näst följande ire akademiska är. 

I drätselnämnden hafva utom de ordinarie ledamöterne tjenstgjort proff. 
Broome, Hamilton och Möller. Den förstnämde har blifvit i drätselnämden 
änyo invald för nästa treärsperiod. 

Styrelsen för universitetets ärsskrift har utgjorts af professorerne Olbers, 
Hamilton, Blomstrand, Cavallin och Areschoug, af hvilka den fürstnämde tjenst- 
gjort säsom ordförande, den sistnämde säsom sekreterare. 

Adertonde ärgängen at ärsskriften har -under äret utkommit. 

I biblioteks-kommissionen hafva utom bibliotekarien och v. bibliotekarien 
tjenstgjort: professorerne Skarstedt, Broome, Ask, | Lidforss, Möller 
och Areschoug. 

De vid universitetet närvarande studerandes antal unktorde höstterminsn 819, 
deraf 93 tillhörde den teologiska, 141 Jen juridiska, 88 den medicinska och 
497 den filosofiska fakulteten. Värterminen utgjorde de studerandes antal 788, 
deraf 97 tillhörde den teologiska, 130. den juridiska, 90 den medieinska och 
471 den filosofiska fakulteten. 

Säsom studerande hafva blifvit inskrifne 162, nemligen höstterminen 131 
och värterminen 31. 

At följande antal ARE hafva examina blifvit aflagda: teoretisk teologisk 
19, praktisk d:o 23, juris utriusque kandidatexamen 3, examen till rättegängsver- 
ken 22, examen till Kongl. Maj:ts kansli 4, medicine-Jicentiatexamen 5, medicine 
kandidatexamen 9, filosofie-licentiatexamen inom humanistiska sektionen 5, 
d:o inom matematisk-naturvetenskapliga d:o 3, filosofie-kandidatexamen 19, teo- 
logisk-filosofisk 18, juridisk-filosofisk 7, mediecinsk-filosofisk 24, juridisk-filoso- 
fisk preliminärexamen 17. Latinskt skrifprof har blifvit aflagdt af,46 för filoso- 
fie kandidat examen och af 25 tör teologisk filosofisk examen. 

Premier hafva för 1882 blifvit tilldelade: inom u fakulteten 1. 
studeranden ©. J. Heurgren, sk., 2. stud. S. OÖ. Hammar, sk., 3. stud. O. Holm, 
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- klm.; inom juridiska fakulteten, 1. stud. J. ©. E. Arpi, ög., 2. stud. 8. F. W. 
Ihrfelt, sm., 3. stud. M. J. Täcklind, sk.; inom medieinska fakulteten, 1. med. 
licentiaten J. Collin, sk., 2. med. licentiaten L. Sjödahl, sk., 3. med. kandidat 
C. E. Bergfors, sk.; inom filosofiska fakulteten, 1. docenten J. M. Loven, 
.2. fil. liceentiaten D. Bergendahl, gb., 5. docenten K. 0. M. Weibull. 

Under det akademiska äret hafva 50 akademiska betyg blifvit utfärdade, 
deraf 8 ät akademiske lärare eller tjenstemän. 

Med Kanslersembetets bifall förrättar filosofiska fakulteten i morgon klockan 
11 f. m. i’ universitetets högtidssal doktorsutnämning, hvartill särskildt program 
af fakultetens dekanus atfühdan ) | 

Lund d. 30 Maj 1883. = 


@ustaf Ljunggren. 


# 
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Uppgift pä föredrag, som blifvit hällna vid Physiogra- 
phiska Sällskapets sammanträden under läsäret 1382— 83. 


1882, d. 11 Oktober. 

‘Herr Dunsg, Om spektra för de Ijusa kometerna 1381 och 1882. 

Herr Bromsteanv, Bidrag till frägan om svaflets mättningskapacitet. 
1882, d. 8 November. 

Herr v. ZeıreL framställde allmänna formen för primtal. 

Herr Bromstranp meddelade ytterligare bidrag till frägan om svaflets mätt- 

ningskapacitet. 

1382, d. 15 December. 


Herr Qvennerstepr förevisade dels ett vid grund®räfning i Landskrona 


funnit hvalben och dels skelettdelar af Ahytina Stelleri, hvarvid han redogjorde 
för egendomligheterna ı dess osteologiska byggnad. 

Herr Acarun förevisade exemplar af Phylloglossum Drummondi och af en 
algliknande Syongia. 

Herr Norpsrtevr redogjorde für förekomsten af Leersia oryzoides i Skäne. 

Herr Lunperen, om de af 1882 ärs svenska Spetsbergsexpediiion insamlade 
jurafossilier. 

Herr. Ask redogjorde för en pä Lunds kirurgiska klinik anställd fixation 
af rörlig njure. 

1883, d. 14 Februari. 

Herr Arescuous underkastade de nyare försöken till indelning af cellväf- 
naderna hos de högre växterna en kritisk granskning. 

Herr Cra&ssox, Bidrag till kännedomen om ceyansyrornas sammansättning. 

Herr s Ask redogjorde för af honom verkställda stenkrossningsoperationer 
särskildt de medelst Litholapaxi verkställda. * 


1883, d. 14 Mars. | 
Herr\Openius, Om Actinomyces iakttagen hos en kalkon. 


| 
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Herr Norpstepr, Om de nyare äsigterna om cellmembranens uppkomst 
och tillväxt hos växterna. 

Herr ArzscHoue refererade ett af Lie. Aug. Hultberg utgifvet arbete öfver 
den inre byggnaden hos Salicornia. 

Herr Bromstrann, Om klorsyrornas konstitution. 


1883, d. 11 April. 

Herr Dunir, Om väglängdsbestämningar. i stjernspektra, som blifvit ut- 
föorda & Lunds Observatorium. 

Herr Acarpu anmälde en afhandling om Ulvaceerna, afsedd att intagas 
i Universitetets Ärsskrift, samty förevisade exemplar, hvilka tycktes antyda, att 

 Laminaria japonica Aresch. af terminalbladet till Pierygophora cali- 

Jornica. 

Herr Qvennesstepr redogjorde für de nyaste undersökningarne rörande ut- 
vecklingen af Bothricephalus latus och Distoma hepaticum. 


1883, d. 9 Maj.: 
Herr BLomstekanp, om jodsyrornas konstitution. 


Herr v. ZEIPEL, om geometriska egenskaperna hos punkter, bestämda genom 


? equationen dä dessa punkter ej ligga pä bägen till kurvan 
F(a,y)= 0. | | 
Herr Lunperen redogjorde för Prof. G. Lindströms arbete, ”De paleozoiska 


formationernas operkelbärande koraller.” 
1883, d. 28 Mai. 
Herr ArescHoug redogjorde för Lie. E. Ljungströms undersökningar öfver 
bladets byggnad hos Ericinee, I, Ericee. 
Herr OLsers, bidrag till besvarandat af den frägan, om en jordarts bör- 
dighet. kan bestäimmas genom analys efter Grandeaus metod. 
. Herr Norpstepr, Om tvänne nya, egendomliga arter af slägtet Bulbochete. 
i 
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Pris 6 Kr. 
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